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بنشهكى ومركير 


سوياس و ستايشى بی يايان شايستهى خواى بهديهيّنهرى بوونهوهرهو › صەلات و 
سەلامی بهردهواميش به‌هاوشیوه‌ی ليزدمهى باران بەسەر كيانى ياكى بِيّغهمبهرى نازدارو 
سهرجهم ثال و كەس و كارو هاودله دلسوزه‌کانیدا برژیت ٠‏ 

پاشان : كتيّبى ( الطب النبوي ) بهشيّكه له كتيّبى ( زاد المعاد )ی بهناوباتكى پیٔشەوای 
ئیسلام ( ابن القيم ) » كه دهميّكه به ته‌نها جاب کراوه‌و خراوهدته بهر ديدى خوینه‌رانی 
عەرەب و ئەوانەی زمانى عه‌ره‌بی ده‌زانن › بهلام بهداخهوه كوردى بەشەرەفی موس لمان لهم 
کتیبه‌و › هه‌زاره‌ها کتیبی عه‌ره‌بی دیکه‌ش › که به‌راستی زانستی ياك و ریگای راستى بەرەو 
به‌هه‌شتی تيّدايه بى به‌شه ۰ بویه براتان که تا راده‌یه‌کی باش زمانی عهره‌بی ده‌زانم » به 
ثه‌رکی سەر شانی خومم زانی بهم کاره هه‌ستم و » کوردی بەشەرەف موسلمانی پې اشنا 
بکهم › په‌یمانیشم به‌خوای خوم داوه دریفی نه‌کهم له وهرگیرانی کتیبه زانستیه 
به‌ناوبانگه‌کانی پیّشه‌وایانی ئیسلام تا له توانامدا بت ۰ 

تاشكهرايه په‌یامی پیغه‌مبه‌ری نازدار و زور ته‌واو و ړك و پیك بوو له هه‌موو بواره‌کاندا › 
بواری پزیش کنتیش يهكيك بوو لهو بوارانه‌ی که پیغه‌مبه‌ری نازدار 5 گرتگی پیداوهو » 
به‌جوانترین شيّوه چاره‌سه‌رو ده‌رمانه‌کانی بق هاوه‌ل و كەس و كارو ره‌مه‌کی خهلك وه‌سف 
کردووەو ؛ نهو شته‌ ش بۆ تیکرای مرؤفايهتيه » تا رؤثى قیامەت › بویه په‌یامه‌که‌ی ته‌واوترین 
په‌یام بوو » لهم کتیبه‌دا پیشهوای تیسلام ( ابن القيم ) زور به‌جوانی زنجیره‌ی 
چاره‌سهریه‌کانی پیّغەمبەرایەتی دهخاتهروو +تائەو راده‌یه‌ی اقل و ژیران له ناستیدا 
سەرسام دوين ٠‏ 

سهردراى نهو په‌ره‌سه‌ندنه گه‌وره‌یه‌ی كه ده‌رمانسازی به خویهوه بينيويهتى و › 
زمارهيهكى زوری دهرمان له زؤريدى بوارهكاندا دەبينرێت ؛ كهجى لهم سالانه‌ی دوايدا 
گه‌رانه‌وه‌یه‌کی به‌رچاو هه‌ست پئ دەکرێت ؛ بق سەر له نوی كهرانهوه بق بهكارهيّنانى دهرمانه 


سروشتیه‌کان ۰ چاکترین شتیش که هه‌ستی پئ ده‌کریت خه‌لکی گرنگی پئ ده‌دا بۆرای 
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بزيشكايهتى پیغه‌مبه‌ری خؤشهويسته ود بؤيه خەلکیِکی زور ده‌بینریت به كهلهشاخ خؤيان 
چارەسەر ده‌که‌ن » کەچی نهم شته تهنها يەك بواره له چاره‌سه‌ریه‌کانی پیّغەمبےەری نازدار 
كي ٠‏ بؤيه به پێویستم زانى ههموو بواره‌کانی يزيشكايهتى ييّغهمبهرى خؤشهويست و 
به‌رچاوی كوردى بەشەرق موسلمان بکه‌ویّت و ؛ له ههموو بوارهكانى يزيشكايهتى بيّغهمبهرى 
نازدار ثاشنا بن و سوودى لی وەرگرن ٠‏ 

كه ههستام به وەرگیرانی کتیبی پزیشکیتی پیغه‌مبه‌ری نازدار كد دوو کتیّیم لابوو » 
يهكه ميان كتيّبى بزيشكيّتى پیّغەمبەر به ( تخريج )كردنى مامۆستا ( محمد محمد تامر ) و 
؛ دووەمیش به ( تخريج )كردنى ( آبو عبدالرحمن عادل بن سعد ) ؛ بؤيه بق ( تخريج 
)كردن سوودم له ههردوو كتيّبهكه وه‌رگرتووه ۰ پاشان براتان وه‌کو تتكراى مرؤفايهتى له 
كەم و كورى بهدهر نی يهو › لهوانهيه من کەم و كوريم زیاتر بیّت » سهرهراى ئەوەش له 
هيج کەسی ناشرمهوهو دهلَيّم من له بوارى پزیشکایه‌تی و رووه‌ك ناسيدا وه‌کو ههموو 
خه‌لکم و هیچم لەوان زياتر نی يه › بهلام له زمانى عهرهبيدا سوپاست به‌خوا باشم ؛ بؤيه 
دەستم دايه وه‌رگیرانی هم كتيّبه ؛ بق ويْنهو زانيارى له سهر نه‌و رووهكانهى له 
كتيّبهكهدا هاتوون » سوووم له ئینتهرنیت و كتيّبهكان بينيوهو » كه ههر شتيكيشم 
وه‌رگرتبی ئاماژەم به سه‌رچاوه‌که‌ی داوه بق زياتر دلنيايى جه‌ماوه‌ری خهلك و ؛ نهو 
که‌سانه‌ی دەیانەوی زیاتر بزانن » حهزيشم به‌وه‌یه ههركهس هەلەیەکی بەرچاوکەت با له 


ریگای کتییخانه‌ی نارینه‌وه تاگادارم بكاتهوه . 


نوری هه مه‌وه‌ند 


پینجوین : ۲۰۱۲ 
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بسم الله الرهن ن الرحيم 


ان الحمد لله» تحمّده» ونستعيئّه» ونستغفره» ونعودٌ به من شرور أنفسنًاء ومن سيئات 
أعمالناء من يهده الله فلا مضل له» ومن یضنلل» ۰ فلا هادي له . وأشهد أن لاله إلا الله وَحْدَهُ لا 
شتريك له واشهد أن محمدا عبده ورَسُوله ٠‏ أرسله بشبرا ونذیراً » وداعياً إلى الله یاذنه وسراجاً 


منبرا . 


پاشان : همه کتیّبی ( الطب النبوي )يه دانراوی پیشه‌وای به‌ناوبانگ ( شمس الدین ابن 
القيم )ه _ ره‌حمه‌تی خوای لتِبِيِت _ » دانه‌ر ههولى داوه کتیبه‌که‌ی رتنمایه‌کانی پیفه‌مبه‌ری 
خوا وله خو بكرتت سه‌باره‌ت به پاراستنی جه‌سته‌ی مروف له نه‌خوشی و ده‌رده‌کان ۰ 
زانراویشه مهبهستى سهره‌کی و بنهره‌تی له ناینی یسلام بونیادنانی روحیی جه‌سته‌ی 
مرؤفهو به‌رزکردنه‌وه‌یه‌تی بق ئاسۆى ياك و ته‌ندروستان › لەگەل ثه‌وه‌شدا نهم شه‌ریعه‌ته 
جه‌سته‌ی مرۆف و پاراستنی بيشت گوی نه‌خستووه ؛ له‌به‌ر ثه‌وه‌ی جه‌سته هؤكاره بق 
هه‌ستانی مرۆف به سه‌پاندنه شه‌رعیه‌کان و نوێکردن هوهو تأوه‌دانکردن»وه‌ی گه‌ردوون و 
هه‌ستان به بارقورسیه‌کانی ژیان » پاشانیش نهم شه‌ریعه‌ته پرکراوه به رینمایی و امززگاری 
پزیشکی » تا موسلمان له ثاینه‌که‌یدا بههيّزيئ و له جه‌سته‌شیدا به‌هیز بی » لهم باره‌وه 
پیفەمبەری خوا 4 فهرموويهتى : (( المُؤْمِنُ لقوي خَيْرٌ وب إلى الله تَعَالَى من المُؤْمِن 
الضعیف » وقي کل خَيْرٌ » اخرص على مایق » وَاسْدعنْ بالله ولا تَعْجَنْ )) روآهُ مُسسْلمٌ في ( 
الصحیح ) » عَنْ أبي بکر ُن أبي شَيْبَة). 

واته : (( بهلاى خواى تعالاوه برواداری بههيّز له برواداری لاواز خيّردارترو خؤشهويستره » 
بهلام ههردوكيشيان خيريان تێّدایه » کؤشش بكه بق به‌ده‌ستهینانی نهودى سوودى بۆت 


هەیەو » بشت بهخوا ببەستەو » بیتوانای مهنوينه )) ٠‏ 
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دواى ئەوەش ؛ نیمه دهبينين ئەو رینمایان‌ی كه پیّویست كراوه بق پاراستنی جه‌سته‌ی 


ویلاو بوته‌وه ° 


ھەر كهسئ ئەم کتیِبه پیرؤزہ بخوينيّتهوه به‌لگه‌ی سهلميّنهرى نه‌وه‌ی له نیودا بەرچاو 
ده‌که‌ویت › بهلكو له سەرەتاوە تا کوتاکه‌ی نّهوه ده‌بینیت ۰ ثه‌مه‌ش له گەورەترینی نهو 
به‌لگه کانه‌یه كه هه‌ستاوه به پوچکردنەوەی پیلانی كەسە ره‌قاوی و دلپیسەکان بهراميهر به 
ئیسلام و نهويستارانى شهريعهتهكهى و بانگەشەکارانی ئەوەی كه كوايه ئیسلام تهنها بريتيه 
له کومه لك وه سمی خواپه‌رستی و هیچ بهيوهنديهكى به‌ژیانه‌وه نی يه » ثای که خرايه 
ثهو بریاره‌ی که دەيدەن » خوای تعالی دهفهرميّت : ( بربدون أن يُطْفدُوا ور الله بأفواههم 
وای الله با أن یتم تُورَهُ وی کره الكَافرُونَ 4 [ التوبة : ۲۲ ] واته  :‏ بریدون أن يُطفتُوا 
ور الله دهيانهويّت پووناکی ( ثاینبی ) خوا بکوژینن‌وه ‏ بأفواههم 4 به‌فووی ده‌میان ¥ 
ويَأبَى له 4 وه خوا نایه‌وی ‏ انا أن يتم نوره 4 بتجكه له رووناکی خی ته‌واو بکات و 


¥ کو یره ۰ ¥ ۰ ۳ f‏ ل جب دق و 
سهركهوئ 9 ولو كرِه الگافرون 4 هه‌رچه‌ند بيّباوهران پییان ناخؤش بى 


محمد محمد تامر 


مامؤستاى ياريدهدهر له کؤلیجی ( دار العلوم ) 
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ژیانی پیشەوای ب‌ناوبانگ ( ابن القيم الجوزيه ) _ رەحمه‌تی خوای لیْبیْت 
ناوى و ردجه لدكى و لەدايك بوونی : 


( محمد )ی كورى ( أبي بكر )ی كورى ( سعد الزرعي )يه چونکه دهكهريتهوه بق شارى ( 
آزرع )و ؛ پاشان دیمەشق : ( أبوعبدالله شمس الدين )يشى پئ ده‌گوترییت ٠‏ خواى لی رازی 
> بيت له كهورهترينى زانایان بوو › ه‌روه‌ها بابيشى كه سه‌رپه‌رشتیاری چاودیّری ( الجوزية ) 
0 ہوو كه خويندتكايهك بوو له ديمهشق › بؤيه به ( ابن القيم الجوزية ) ناسرا » واته کوپه‌که‌ی 
سه‌رپه‌رشتیاری خویندنگه‌ی ( الجوزية ) ۰ له حه‌وتی مائگی ( صفر )ی سالی شەش سه‌دو 
نەوەدو يهكى کوچی چاوی به‌دونیا هه‌لهیناوه ۰ 


مامۆستاو فتركارى گه‌وره‌ی _ که بهدرټژای ژیانی ده‌ستی پیوه كرت و لیّی جیانه‌بووه _ 


شیّخ و زانای دره‌وشاوه ( تقي الدين ابن تيمية ) بو ۰ 


ماموستاکه‌ی کاری تیِکرد به‌گه‌وره‌ترین کاتیکردن ؛ بویه لهسهر مه‌نهه‌جه‌که‌ی ده‌چوو 
۰ ریگه که‌ی ثه‌ویشی پەیرەو ده‌کرد کاتی دزيه لاده‌ران له اين ده‌جه‌نگا » هوکاریکی 
گه‌وره‌ش بوو بق بلاوکردنه‌وه‌ی زانستی ( ابن تيمية ) بهو كتيّبه چاکه قبولکراوانه‌ی 
داینابوو » به‌لام زور جار پیچه‌وانه‌ی ثه وی په‌یره‌و ده‌کرد ثه‌گه‌ر هه‌قی بق ده‌رکه‌وتایه‌و 
به‌لگه‌ی بق پوون بوایه‌ته‌وه. 

خوێندکارانی زورن » له‌وانه : ( عبدالله )ی کوری ؛ ( ابن كثير )ی خاوه‌نی ته‌فسیری 


به‌ناوبانگ » پیشه‌واو زانا ( عبدالرحمن )ی کوری ( رجب البغدادي الحنبلي ) خاوه‌نی كتيّبى ( 
طبقات الحنابلة ) » ( ابن عبدالهادي ) » ( شمس الدین محمد )ی کوری ( عبدالقادر النابلسي ). 
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کتیبه دانراوەکانی : 


( ابن القيم الجوزية ) _ ره‌حمه‌تی خواى لیِبیّت _ دیوانیکی زانيارى زیندوو بوو » خاوهنى 
بيروباروهدرى خؤى بوو که حهزى به بلاوكردشهودى ده‌کرد ».له پیناو سوود گەیاندن به 
موسلمانان كارى دهكرد » بؤيه تهماشا دەکەین کتیبیکی زؤرى داناوه ٠‏ 


پیشه‌وا ( ابن الحجر العسقلاني ) دهرباردى ( ابن القيم الجوزية ) له کتیبی ( الدرر الكامنة 
)دا فهرموويهتى : له دانراوهكانيدا بەحەوسەلە بوو » ئەوپےەری تواناى خی بق روونكردنهوه 
بهكاردههيّنا » بؤيه زور دریژه‌ی به گوفتاره‌کانی ده‌دا » بههرهو توانايهكى به‌هیزی ههبوو › 
بەردەوام ورتهورتى ( دندن ) بهدهور ووشهكانيدا ده‌کردو سهرى دەخست و ده‌یسه‌لمان و 


بەلگەی بق دههيّنايهوه ٠‏ 


پیٔشەوا ( الشوكانى )يش فهرموويهتى : جاكى ردفتارو دەستکاری و تام و چیژنکی زیادی 
هه‌یه » وه شیوازیکی چاك و جوانى دهريرينى كوفتارى ههيه » كه زوریەی دانهرانى تر لهو 
بواره‌دا بيّتوانابوون » به‌جوريك تهقل و ثيرى اشقی گوفتاره‌کانی ده‌بن و › بیروھؤشیش 
مهيلى دهكهن و » دلانيش خۆشى دهوئ ؛ بهزؤرى بەبەلگەی سه لميّنهر نه‌بی يشت به‌شتی تر 
نابه‌ستی » هه‌ندی جارو بهد هكمهن مه‌یلی لای نهو ریباوه‌ره ده‌کات كه له سهرى پەروەردە 
بووه › بهلام ناویریت به‌لگه‌ی سه لميّنهر دوور بخاتهوه به‌هه‌ندی لتكدانهوهو ههلكرتنى سارد 
ودكو ئەوەی که‌سانی تر ده‌یکه‌ن » بەلکو يشت بەسەرچاوەو به‌لگه دەبەستى لهو بوارەدا » 
له زوربه‌ی دانراوهكانيدا دادپه‌روه‌ری و میانره‌وی پیاده‌کات » له گەل بەلگەدا ده‌سوریته‌وه بق 
ههر کوی سورايهوهو » يشت به قسەی ده‌ماودهم و دهليّن نابه‌ستیّت » ئەگەر له 
تویژینه وه‌یه کدا ههموو كوفتارهكان وەرگریّت و دریژه به بهراوئزهكانى بدات زانشتيّك باس 
دەکات که‌سانی تر باسيان نه‌کردیی » قسانيّك باس ده‌کات که ده‌بی به‌هوی شادومانبوونی 
سینگی نهو که‌سانه‌ی ثاره‌زومه‌ندن ریباوه‌ره‌کانیان وهركيريت ۰ 
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( ابن القيم )_ رەحمەتی خواى بت _ کتیبیکی زؤرى داناوه ومکو : 


_ ۳ تهذيب سنن آبي داود وإيضاح علله ومشكلاته ۲ _ طريق الهجرتين وباب السعادتين‎ _١ 
مدارك السالكين بين منازل # إياك نعبد وإياك نستعين # وهو شرح كتاب منازل السائرین‎ 
كتاب عقد محكم الأحباء » بين الكلم الطيب والعمل الصالح‎ _ ٤ لشيخ الإسلام الأنصاري‎ 
علم البیان ۷ _ شفاء العليل في القضاء والقدر‎ _ ٦ أخبار النساء‎ _ ٥ المرفوع الى رب السماء‎ 
شرح أسماء الكتاب العزيز ۹ _ زاد المسافرين الى منازل السعداء في هدي خانم الأنبياء‎ _ ۸ 
جلاء الأفهام في ذكر الصلاة والسلام على خير الأنام ۱۱ _ بیان الأستدلال على بطلان‎ _ ۰ 
_ ١١ اشتراط محلل السباق والنضال ۱۲ _ نقد المنقول » والمحك المميز بين المردود والمقبول‎ 
الشافية الكافية في الأنتصار للفرق الناجية ؛ وهي القصيدة النونية في السنة‎ _ ٠١ بدائع الفوائد‎ ٠ 
حادي الأرواح الى بلاد‎ _ ٠١ نحو ثلاث آلاف بيت ۱۵ _ الصواعق المنزلة على الجهمية والمعطلة‎ 1 
الأفراح ۱۷ _ نزهة المشتاقين وروضة المحبين ۱۸ _ الداء والدواء ۱۹ _ تحفة الودود في أحكام‎ . : 
المولود ۲۰ _ مفتاح دار السعادة » ومنشور لواء أهل العلم والإرادة ۲۱ _ اجتماع الجیوش‎ 
الإسلامية على غزو فرق الجهمية ۲۲ _ رفع اليدين في الصلاة ۲۳ _ نكاح المحرم 4؟ _ تفضيل‎ 
عدة الصابرين ۲۷ _ جوابات عابدي الصلبان وأن‎ _ ٦٢ مكة على المدينة ۲۵ _ فضل العلم‎ 
_ ۳۰ ماهم عليه دين الشيطان ۲۸ _ كتاب الكبائر ۲۹ _ كشف الغطاء عن حكم سماع الغناء‎ 
معاني الأدوات والحروف ۳۱ _ الرسالة الشافية في أسرار المعوذتين ۲۲ _ اقتضاء الصراط‎ 
المستقيم في مخالفة أصحاب الجحيم ۳۲ _ إغاثة اللهفان في حكم طلاق الغضبان ۲۶ _ حكم‎ 
تارك الصلاة ۳۵ _ نور المؤمن وحياته ۳ _ حكم إغمام هلال رمضان ۳۷ _ التحرير في ما‎ 
يحل ويحرم من لباس الحرير ۳۸ _ بطلان الكيمياء من أربعین وجهاً ۳۹ _ الفرق بين الخلة‎ 
_ ٤٤ الفتح القدسي‎ _ ٤١ الكلم الطيب والعمل الصالح‎ _ ٠٤ والمحبة » ومناظرة الخليل لقومه‎ 
أمثال‎ _ ٥٤ التحفة المكية‎ _ ٤٤ المسائل الطرابلسية ۳ _ أعلام الموقعين عن رب العالمين‎ 
شرح الأسماء‎ _ ۶٩ الرسالة التبوذكية 54 _ یمان القرآن‎ _ ٤١ تفسير الفاتحة‎ _ ٦٤ القرآن‎ 
كتاب الروح‎ _ ٥٥٢ الطرق الحكمية في السياسة الشرعية‎ _ 0١ الحسنى ۵۰ _ الفروبسية الشرعية‎ 
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۳ _ إغاثة اللهفان من مصاید الشيطان ۰۶ _ اقتضاء الذكر بحصول الخير ودفع الشر °° _ 
روضة المحبين و نزهة المشتاقين 07 _ تفسير أسماء القرآن ۰۷ _ الجواب الكافي عن ثمرة 
الدعاء 54 _ التبيان في مسائل القرآن 09 _ زاد المعاد في هدي خير العباد ٠٦‏ _ المنار المنيف 
في الصحيح والضعيف ٠‏ 


مردنهكدى : _ خواى لی رازى بيت _ كاتى نویژی عيشاى شهوى پینج شهمه‌ی ؛ 


سیازده‌ی مانگی ره‌جه‌بی سالى حهوت سه‌دو پەنجاو يهكى كؤجى مردوه ٠‏ 
ہہ الل س امھ ۳۹ سا 
پزیشکیتی پیفه مبه رک 
كۆمەلێك له رینومایه‌کانی پیغه‌مبه‌ری خوامان يد بۆ باسکراوه له هه‌موو بواره‌کانی غه زاو 


پیشکه‌وتن و به‌ریوه‌بردنی کاروفرمانه‌کانی و چونیه‌تی بەرِیّخستنی نیردراوه‌کانیی و سریه‌کان 


و نامه‌کانیدا » هه‌روه‌ها نهو نووسراوانه‌ی بق پادشاو جیگره‌کانیان ده‌ینووسی ` 


نیمه‌ش لیره‌دا هه‌مان ریره‌و ده‌گرینه به‌رو چه‌ند به‌شیکی به سوود له رینومایه‌کانی 
دیکه‌ی له بواری پزیشکیتیدا باس ده‌که‌ین » که خؤى پئ تیمارده‌کردو » بق خه‌لکی تریشی 
وه‌سف ده‌کرد » گرنگترین هو حیکمه‌تانه‌ش که تيايدايه ده‌خه‌ینه پوو » که‌وا ثه‌قلی زفریه‌ی 
پزیشکان بی توانان پیی بگه‌ن » چونکه پزیشکیتی ئەوان له چاو پزشکیتی بيّغهمبهرى خوادا 
به هاوشیوه‌ی پزشکیتی په‌ککه‌وتوانه له چاو پزشکیتی نه‌واندا » بؤيه داوای یارمه‌تی له 


خوای په‌روه‌ردگار ده‌که‌ین هیزو توانامان پیبه خشیّت و دەلیین : 


نه‌خوشی دوو جوره : نه‌خوشی دلان و » نه‌خزشی جه‌سته‌کان ۰ هه‌ردووکیشیان له 


قورثاندا باسکراون ۰ 
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الکب' 0 > ا 
نه‌خوشی دلانيش دوو جؤره : نەخؤشی ناپاکی و گومان و » نه‌خوشی ثارهزوو گومرایی » 
ههردوكيشيان له قورئاندان ٠‏ خواى تعالى سەبارەت به نه‌خوشی ناياكى فهرموويهتى  :‏ في 
لوبهم مرض قح لله مَرّضأً4 [ البقرة : ]٠‏ واته : 8 في قلوبهم مرض 4 له دلياندا 
طرق (ناپاکی ) ههیه ۵ فرادهم م الله مرَضاً 4 خواش نه خؤشيهكهى زؤرتركردن ( به 
هاتنی قورشان ) » هه‌روه‌ها خوای تعالى دهفهرميّت : 8 وليّقولَ الذين في قلوبهم مرض 
والکافرون مّاذا راد الله بهذا ما 4 [ المدثر : ۱ ] واته : 8 وليقول الذین في قلوبهمٌ مَرضٌ 4 
تا بلێن ئەوانەی كه نەخق شی ( ناپاکی )يان له لایه ل والکافرون 4 وه بی بپواکان ‏ مانا 


آراد الله بهذا مقلا 4 خوا چی مه‌به‌سته بهم فان تعسو مل لون 


هه‌روه‌ها خوای تعالى له راستی ئەوانەی بق حوکم پیکردنی قورئان و سوونه‌ت باتك كران » 

بهلام به قایلنه‌بوون و به پوو وه‌رگیپان وه‌لامیان دایه‌وه فه‌رموویه‌تی  :‏ وإذا دعوا إلى الله 
m~‏ وسار ۵ سور ف ار ت 5 

ورسوله ینک با قریق مهم مُغرضنون * وان يكن له الق ياوا یه ا 


لوبهم ترضن آم ابا آم افون أن يحيف اله هم سوه اك مم الظالمون 2 
النور : 54 _ ۰۰ 4 واته : ( وإذا دموا 4 کات بانگ بکرن ‏ إلى الله ورسوله 4 بق لای ( 
شه‌ریعه‌تی ) خواو پیغه‌مبه‌ر 5 ۶ لیحکم بحکم ننم َنم 4 بو ئەوەی حوكم بکات له نیوانیاندا ۶ ذا 
قن کر سی در کر تاکز ٠‏ وان یکن لهُمُ الق 4 
بەلام ئەگەر له ( حوکمدانهکه‌دا ) حه‌قه که بق ئەوان بیّت * یأتوا یه مذعنین 4 دن بق لاى ( 
حوكمهكه ) بهو يهرى ملكهجى يهوه ٠‏ ( آفي قلوبهم مرض تايا دلهكانيان نهخؤشى تيدايه 


تس 0 سد و 


(ام ارْتَايُوا 4 يا له كوماندا بوون طإ آم يَخَافُونَ أن يُحيف الله عَلَيْھم وَرَسُوله پ4 يان ده‌ترسن 


_ مهلا محمد مهلا صالح ؛ يوختهى تهفسيرى قورثان ٠‏ 
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خواو پیّغەمبەرەکەی 35 ستهميان لى بکەن «إ بل أولئك هُم الظالمون ) ( نهخيّر هیچ له‌وانه 
نی يه ) بهلكو ئەوانه ھەر خؤيان ستهمكارن ٠”‏ ئا ئەمه نه‌خوشی ناپاکی و دوودلى گومانه. 


هه‌روه‌ها خواى تعالى سهبارهت به نهخؤشى ههواو ئارەزوو فهرموويهتى : يا نساء النبي 
لسن أحر من نام إن انين قلا َحْضَعْنَ بالقول قیمع الذي في قلبه مَرضٌ 4 [ الأحزاب 
۰ ] واته : # يا نساء التبي © ئەی ژنانی پ پیغه‌مبه‌ر 5 # لستن کاحد من النسّاء توه 
ودك هیچ يەك له ثافره‌تانی ديكه نين $ إن نیش © ئەگەر خوتان بپاریزن و له خوا بترسن 
۶ قلا تَخْضعْنَ بالقول 4 که‌واته به خه‌مزه‌و نازه‌وه قسه مەکەن ( وهك ثافره‌تانی په‌وشت 
نزم ) # فَيَطمَعَ الذي قلبه مرض ) نه‌وه‌کو ئەوەی که دللى نه‌خوشه ( ده‌رون نزمه ) نیازی 
خراپ بکات ۰*4 نا همه نه‌خوشی هه‌واو ثاره‌زووی داوێن پیسی يه ٠‏ 


بدشيك : سه‌بارهت به نه خوشیه‌کانی جه‌سته 


سهبارهت به نه خؤشى جهستهيى › خواى تعالى فهرموويهتى : # لیس على الأعمى حرج 
ولا على الأعرج حرج ولا على المریض حَرَحٌ © [ الفتح : ۱۷ ] * [ النور : ١١‏ ] واته : # لیس 
علی الاعمی حرج © بق كور كوناه نی يه ( به‌شداری جيهاد نهكات ) ولا عَلى الأحْرَج حرج 9 
4 بق شهليش گوناه نی یه ولا على المَريض حَرَحٌّ 4 هه‌روه‌ها بق نه‌خق خؤشیڈ شیش گوناه نی 
٠‏ خواى گەورہ نەخۆشى جه‌سته‌یی له باسهكانى حەج و پوژوو و ده‌ستنویژدا باسكردووه ؛ له 
بەر نهيّنيهكى سهرس ورميّن كه گه‌وره‌یی قورئانت بق روون دهكاتهوه › ئەمەش به‌سه بق 
ثه‌وانه‌ی ليّى تيّدهكهن و به شه‌قلیش پەسەندی دەکەن بق نه‌وه‌ی بيويستيان به شتی تر 


_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ۰ 


لاه ی 
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پاریزی له شتی زيانكار » ههلَهيّنانهوهو كردنه دەرەوەی ماده خراپ بووەکان ۰ خواى تعالى 
نهم سى بنەمايه لهم سی شوینه‌ی قورثاندا باس دهكات » له ثايهتى پوژوودا دەفەرمێت : % 
من کان منکم مُریضاً او على سر قعدة من ایامِأَخَرَ 4 [لبقرة : 184 ] واته : # فَمَنْ كان 
منكم مُريضا م4 جا ھەر که‌ستك له تیوه نه‌خزش بوو « أو ء على سقر 4 يا له سەفەردا بو ( 
وہ به رقڈوو نهبوى ) $ قعدة من ی 4 نموه بتويسته به ثهندازدى نهو پقانه‌ی ( به 
يؤثوو نهبووه ) قه‌زای بكاتهوه له پقژانی تردا" '» لیره‌دا رِيِى داوه به نهخؤش رؤثود 
بشكيّنيت “ به بەھانەی نهخؤشيهكهودو › هه‌روه‌ها به رِيبواريش بق پاراستنی تهندروستيى و 
هیزیی نه‌وه‌کو رؤثوو لايانبهريّت له سه‌فه‌ره‌که‌دا كه جمووجولییکی زؤرى تیدا كۆدەبێتەوەو › 
ئەو جابوكى و چالاکیەی يدويستى دهكات ؛ جونكه نهبوونى خوراکی پیویست بق تهودى 


جیگه‌ی ئەو خوراکانه‌ی شيى بوته‌وه بگریته‌وه » هیزیی مرۆف كەم ده‌کاتهوهو لاواز دەبیّت › 


. بؤيه نی داوه به ربوار رؤثوو بشكيّنيّت بق پاراستنی ته‌ندروستی و هيّزيى بهرامبهر به‌وانه‌ی 
" لاوازی ددكهن. 


له ثایه‌تی حه‌جیشدا خوای تعالى فه‌رمووی موویه‌نی : فَمَنْ کان منکم مریضا أو به أذى من 
راسه قفدیَة من صیام أو صدقة او نُك © [ البقرة : ۱۹۱ ] واته  :‏ قَمَنْ كان منکم مریضا 


۱ دنو و سر وہ کہ عر ل سو 


ین یامه ( نگ سهری تاشی ) بریتی ياك بدات كه رز بقثووى ( سی پوژه ) ۶ أو 
صَدَقَةٍ أو سلو 4 يان خيرت خێرێك يان قوربانيهك بكات””؛ لیره‌دا ری داوه به نەخۆش و؛ ثهو 
ه‌سه‌ی ساری هر ٹازارکن ہی کد ێت » وەکو ئەسپی » یا الووشی وخوراندن › يا ھەر 
MS EE‏ كو شيّت بق كردنه دهرهودى ئەو بوخ و ههلماتكه خراپەی که 


۷ مەلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 


۸ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 
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سهرى تاشى » كونيلهكان ده‌کرینهوه‌و » نهو بوخ و ههلماتكه ده‌چنه دەرەوە » بويه نهم 


جؤرەی دهرهاويّشتنه تتكراى ده‌هاویشتنه‌کانی ترى له سەر ( قياس ) دەکریّت كه كيربوونى 


له جهستهدا تازار بهمروف د ه كله يه نيلت ۰ 


هو شتانەش که كيربوونيى و پیشگریکردنی ئازاردەرن ده شتهن : خوێن ئەگەر هه‌ژی 
و جولا » ( مني ) اوی نیرینه ئەگەر ئارەزووی ههستا » میز » بيسى » با » رشانهوه » پژمین 
؛ نووستن ؛ برسيّتى › تينوويوون ۰ ههر یه‌کیکیش لهم ده شته ئەگەر كيردرا » ده‌بی به 


هؤكارى دروستبوونى نه‌خوشیه‌ك له نه‌خوشیه‌کان ٠‏ 


خواى تعالى ووشيارى كردوينهتهوه به كردنه دەرەوەی نزمترينيان » كه بريتى يه له بوخ و 
ههلماتكى لرگ بهستوو ( المحتقن ) له سه‌ردا بق كردنه دەرەوەی لهوه سه‌خترو دژوارتر » 


ئەمەش ریبازی قورئانه : ووشياريى ده‌دا به نزمترين له سەر گەورەترین ` 


5 2 ر ك ۰ 
بهلام پارێزکردن : خواى تعالی له ثایه‌تی دەستنویّژدا فهرموويهتى : # وإن کنتم مرضى أو 
على سقر آو جَاءَ أحد منكم من القائط أو لمستّم النساء فلم تَجِدُوا مَاء فتیمموا صعيدا یبا # 
1 1 1 11 ۳ 9 ر ی 3 

[ النساء : ۶۳ ] [ المائدة : ١‏ ] واته : ۷ وان کنثم مرضی *4 وه ئەگەر نهخؤش بوون ۶ أو 
على سقر # يان له سهفهردا بوون ‏ أو جاء آحد منْكم من الغائط 4 يان که‌سیکتان هاتهوه 
له شوینی پیویستی سەرثاو # أو لمستم النساء # يان جووت بوون ( يا پیستان بەر يەك 
كهوت ) له گەل خیزانه‌کانتاندا # فلم تجدوا مَاء # و ثاوتان ده‌ست نهكهوت ## فتیمموا 
صعيدا طیبا ‏ ئەو ته‌یموم بکەن به خولیکی پاك“ › خوای تعالی نی داوه به نه‌خزش له ئاو 
لادات بق بهكارهيّنانى خۆلێكى باك وه‌کو پارزكردنيك نه‌وه‌کو جه‌سته‌ی شتیکی نازارده‌ری 
به رکه‌ویّت » نه‌مه‌ش ووشیاردانیکه به خزپاریزیی له ههموو زيانكاريّك زیانی پیگه‌یهنیت 


ذیوه‌کی بیّت يان ده‌ره‌کی » خوای په‌روه‌ردگار ریْنوینی به‌نده‌کانی کردووه بق شیوه‌کانی 
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تیمارگەری و“ کوزانینی ده‌ستووره‌کانی و نیمه‌ش لیّره‌دا رینیشانده‌ریه‌کانی بِيّغهامبهرى 


خوا كيد لهم بارەوہ باس ده‌که‌ین و » روونى دهكهينهوه كه رینیشانده‌ریه‌کانی لهم بارەوہ 


تهواترين رابهركاريه. 
ہے س امه ۳۳ 
پزشکیتی دلان 


ثهم جوره سپیردراوه به پیِغه‌مبه‌ران _ صلوات الله وسلامه علیهم _ هیچ ریگایه‌کی 
كاريكهريش به‌دینه کراوه بق به‌ده‌ستکه‌وتنیی ته‌نها له ریگه‌ی ثه‌وانه‌وه نهبيّت و له سەر 
ده‌ستی ه‌وان »وه تهبيّت » چونکه جاكيّتى دلان له‌وه‌دایه خواکهی » دروستکاری » 
ناوه‌جوانه‌کانی » سیفه‌ته به‌رزه‌کانی » کرده‌وه‌کانی » حوکمه‌کانی بناسیّت » کارتیکراوی 
ره‌زابوون و خواسته‌کانی په‌روه‌ردگاری بيت » خودوورخه‌ره‌وه بيت له قه‌ده‌غه‌کراو و پق 
لیبووه کانیهوه ؛ بؤيه دليش ههرگیز ته‌ندروستی و ژی‌انیکی باشی نابیت ته‌نها به 
په‌یوه‌ندیه‌کی به تینی ئەوانەوہ نهبيّت » هیچ ریوازیکی وه‌رگرتنیشی نی يه ته‌نها له لايهن 
بیغه‌مبه‌رانهوه نه‌بیّت » گوم انیش نابریت ته‌ندروستی دلان به‌ده‌ست بهینریت به‌بی 
په‌نره‌وکردن و وه‌دووکه‌وتنیان به ته‌واوی » بزیه زور به هه‌له‌دا چوون نهو که‌سانه‌ی واگومان 
ده‌بن که ته‌ندروستی دلان به‌ده‌ست ده‌هینریّت بهبى شوینکه‌وتنی پیغه‌مبه‌ران » له راستیدا 
هەرکەسیش گومانی وابیّت ئه‌وا له ژیان و ب‌چونیکی نازه‌لیی هه‌واو ثاره‌زووی خویهوه 
دەروانیٔت ؛ بویه دهبئ بزانین ته‌ندروستی و هیّزی دلان و » ته‌ندروستی و هیزی ژیان لهوانه 
به‌دوور نی يه ۰ ھەر كه سيّكيش توانای جیاوازیکردنی نيوان همهو ئەمەی نهبيّت » با بگری بق 
ژیانی دلی » جونكه له مردووانه » با بشگری بق رووناكى و نووری دلی ء جونكه له ده‌ریای 


تاریکی و كومراييدا نقووم بووه ٠‏ 
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پیشه‌کی دانەر 


بەشێك : سهبارمت به جزردکانی پزیشکیتی جه‌سته 
پزیشکیتی جدسته : دوو جوره : 


يهكهم : جوریکه خوای تعالی ههموو زینده‌واری له سەر به‌دیهیناوه مرۆف و ئاژەل » نهم 
جوره پیّویستی به چاره‌سه‌ری يزيشك نی يه » وه‌کو چاره‌سه‌رکردنی برسیتی » تینویه‌تی ؛ 


سهرما 4 ماندوویه‌تی به دزکاره‌کانیه وهی نه‌وه‌ی لایانده‌بات ۰ 


دووەم : ئەوەی بيويستى به بيرو تيووردبوونهوه ده‌بیّت ؛ وه‌کو بهركرياريى نه‌خوشیه 
وتكجووهكان( المتشابهة ) كه له ميزاجدا پەیدا دەبن » به جوريك له ميانهيى دديباته دەرەوہ 
؛ بق كهرمى » يا بق ساردى » يا بق ووشکیتی ؛ يا بق تهرئتى ؛ يا بق بتكهاتنيك له دووان 
لەوانەی سهردوه › ئەمەش دوو جوره : ماددى » يا چۆنيەتى ( كيفية ) ؛ مەبەستیشم يا به 
تترثانى ماددهيهك ده‌بیت » يا به يهيدابوونى جؤنيهتيهك ؛ جیاوازی نیوانیشیان ثه‌وه‌یه كه 
نهخوشى يه جونیه‌تیه‌کان پاش نهمانى ئەو ماددانه‌ی كه بهديهيّناون دروست دهبيّت ؛ بؤيه 


ماددهكانيان نامینیّت و » شوينهوارهكانيان به چونیه‌تی يەك له ميزاجدا دهميّنيْتهوه ٠‏ 


نەخۆشيەكانى ماددەش هوکاره‌کانی له گەل خؤيدايه يارمهتى دریّژیوونەوەی دەدات › 
بؤيه ئەگەر هؤكارى نەخۆشى يهكه له گەل خؤيدا بيت » پیویسته يهكهم جار تهماشاى 
هوکار بکریت ؛ دووهم نه‌خوشیه‌که » سی يهميش : ده‌رمانه‌که‌ی ۰ بهلام نه‌ خوشیه 
ثه‌ندامیه‌کان ( الالية ) ئەوانەن که ثه‌ندامه‌که له پووخساری خی ده‌باته ده‌ره‌وه » يا له 
شیوه‌دا » يا بؤشايى ( تجویف ) › يا ره‌وك » يا زبری ؛ يا لووسی ‏ يا ثمارهيهك » يا 
ئیسکيك › يا بارێك › نه‌م ثه‌ندامانه ثه‌گه‌ر هوگری یه‌کتر بوون و جه‌سته‌یان پیکهینا هوا به 


هزگربوونیان ده‌گوتریت به‌یووه‌ستبوون و » ده‌رچوونیش له باری میانه‌یی به جیابوونه‌وه‌ی 
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په‌یوه‌ستبوون ناوده‌بریت › بهلام نه خؤشى يه كشتيهكان تتكراى نه‌خوشی يه ویکچووه‌کان 


و نه‌ندامیه‌کان ده‌گریته‌وه. 


5 2 اه بب .,ث > ی ٠‏ ۰ ۰ ۰ ۶ 
نه حوشى يه ویکجووه‌کانیش : كهوانهن كه ميزاج له ميانهيى دەبەنە دەرەوە › ىەم 
۰ ۳۹ ع دب و 5 ۷ے 4 5 35 هابأ 
چووبه ددره‌وه‌یه‌ش به به‌حوشسی ناود ه‌بریت دوای ده‌وه‌ی که زیانیکی هه‌ستپیکراو به 


کردار ده‌گه‌یه‌نن ٠‏ 


ئەمەش هه‌شت جوره : چواری ساده‌و » چواری پیکهاتوو » چواره ساده‌که : ساردو » 
گه‌رم و › تهرو » ووشکه 3 چواره بتكهاتووهكهش : گه‌رمی تەرو؛ گه‌رمی ووشك و » ساردی 
تەرو » ساردی ووشکه › ئەمەش یا به تیرژانی مادده‌یه‌ك ده‌بیّت » يا به بی تیرژانی مادده » 


تەندروستی ناودہەبریّت 2 
بارمكانى جاسته : 


جەستەش سی باری ههيه : باریکی اسایی و » باریکی ده‌رچوو له اسایی و » باریکی 
نیوه‌ندی هه‌ردووکیان: 
یەکەم : بهم باره چه‌سته نه‌ندروست ده‌بیت 3 


دوودم : يهم باره چه‌سته نەخوؤش ده‌بیت 5 


باری سی يهميش : نیوه‌ندی هه‌ردوو باره‌که‌ی پیشووه » چونکه دژ ناگواستریته‌وه بق 
دژه‌که‌ی ته‌نها به نیوه‌ندیك نەبیّت » هق‌کاری ده‌رچوونی جه‌سته‌ش له سروشتی خوی ‏ يا له 
نیو خؤیەوہ دەبییّیت 6 چونکه پیکهاتووه له گه‌رم و ساردو » ته‌رو ووشك ¢ يا له دهرهوه 


دەبیّت » چونکه ئەوەی له دەرەوہ تووشى ده‌بیت پید ه‌جیّت سازگاری لەشی بیّت يا 
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سازكاريى نهبيّت » ئەو زیانەش به مرۆف ده‌گات پیده‌چیّت له خراپبوونی ميزاجهوه بيّت که له 
ميانهيى ده‌رده‌چیّت › يا به هی خراپبوونی تهندامهوه دهبيّت يا به هوی لاوازيوونى 
هيّزهكانهوه دهبيّت ؛ يا ئەو گیانانه‌ی ههلكرتوون » ئەمەش دهكهريتهوه بق زيادبوونى 
ميانهيى و كهمى زيادبوونى » يا كورتى ميانهيى و نهبوونى كورتى » يا جوئ بوونەوەو 
جووتبوونى ميانهيى › يا كشان و كرثيوونى ميانهيى › يا جوونهدهرهودى جه‌سته‌ی ههلكرى 


بارو شيّوديهك له بارو شيّوهكهى خؤى به جۆرێك له ميانهيى بيباته دەرەوہ ` 


بؤيه بزيشكى شاره‌زا : تهنها كهسيكه هه‌لده‌ستیّت به جویکردنهوه‌ی ثهوانهى كه 
کزبوونهوه‌یان زيان به مرۆف دهكهيهنيّت ؛ يا هه‌لده‌ستیّت به كؤكرنهودى نه‌وانه‌ی كه 
جویکردنه‌وه‌یان زيان به مرۆڭ دهكهيهنيّت » يا ههلدهدستيّت به كهمكردنهودى ثهودى كه 
زيادبوونى زيان به مرؤڈ دهكهيهنيّت » يا زيادكردنى تهودى كه كهمبوونى زيان به مرۆف 
دهكهيهنيّت › به‌و جوره تهندروستى وونبوو دههيّنيّتهوه ۰ يا تەندروستی به شیّوەو چه‌شن ( 
الشكل و الشبه ) ده‌پاربزیشت و بے دڑو پیچه‌وانه‌ش كهموكوريهكانى لاده‌بات » يا ده‌ری 
دەھیِنیّت » يا به پاریزکردن هەلدەستیّت به لابردنى به جۆرێك بەریەستی روودانى بكات ؛ 
هه‌موو ئەمانەش له رِيّنمويهكانى پیغه‌مبه‌ری خوادا يبه شيوهيهكى جاكهرهودى ساريزكارى 


يهكلاكهرهوه دهبينيت به هيّزو تواناو جاكهو يارمهتيدانى خواى پەروەردگار ` 
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به‌شيك : سهباردت به ریگەکانی پیفه‌مبه‌ری خوا 4 
له جاردسهركردنداو فه رمانييكردنى : 


پیغه‌مبه‌ری خوا رنه کانی چاره‌سه‌رکردنی له خودی خویدا به‌کارده‌هیّناو › فه‌رمانی 
بهكارهيّنانى به نهو كەس و كارو هاوه‌لانه‌شی ده‌کرد که نووشی نه خۆشيەك بوویوون » به‌لام 
له باس و خواسی زيانى خؤى و هاوه‌لانیشیدا نههاتووه ئەو ده‌رمانه ئاویتانه بهكارييّنن كه به 
( أقرياذين ) ناسراوه » به‌لکو زؤربهى دهرمانهكانيان به تاكهكان بوو › پیّدەچیّت هه‌ندی 
ماده‌ی یارمەتیدەریشیان تیکهل به ده‌رمانه تاكهكان بكردايه » يا هه‌ندی ماده‌ی تر له 
تيزيهكدى كام بكاتهوه » ئەمەش يزيشكيّتى باوى نهتهوهكانه به جياوازى ڕەگەزەكانى 
عەرەب و تورك و › خهأكى بيابان سهرايا » له راستيدا رقم و يونانيهكان سەرقالبوون به 


ده‌رمانه ثاويّتهكانهوه › بهلام زؤربهى پزیشکیتی هند به دهرمانه تاكهكانه ٠‏ 


پزیشکان ریکه‌وتووبوون سه‌باره‌ت بهودى ههركات توانرا چارەسەر به خوراك بکریّت وازی 
ليَناهنِنرت و ناگزردریّت به دهرمان › ههركاتيش توانرا به ساده چارەسەر بکریّت وازی 


لتناهيّنرنت و ناگوردریت به ثاويتهكان ٠‏ 


كوتوويانه : ھەر نه خؤشيهك توانرا به خواردهمهنى و پارټزکردن لابرټت » ههول نادریّت به 
دهرمانهكان لابدرێت كوتوويانه : پئویسته يزيشك هوگری فه‌رماندان بهنه خوش نهبيّت كه 
ههموو كاتيّك دهرمان بخواتهوه ؛ حونكه ده‌رمان ئەگەر نەخۆشيەك له جەستەدا بهدينهكات 
ئەوا شيى ده‌کاته‌وه‌و هه‌لیده‌وه‌شینی ۰ يا ئەگەر ده‌رمانه‌که نهخؤشيهكى بهديكردو له‌بارو 
كونجاوى نهبوو » يا نه خوشیه‌کی بەدیکرد لهبارو كونجاوى بوو بەلام بريى له نهخؤشيهكه 


زیاتر بوو ¢ یا چۆنيەتيەكەى ¢ ئه‌وا ده‌سته‌وداوینی نه ندروستی ده‌گریت و ۰ دە٭یشیِوتِنیّت ۰ 
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بزيشكه به ثهزموونهكان بزيشكيّتيان به تاکه‌کانه به زقری ؛ كه ئەمانەش يهكيّكن له سی 
ده‌سته‌که‌ی پزیشکیتی ۰ 


بق سه لماندنى ئەوەش ده‌گوتریّت ده‌رمانه‌کان له ره‌گه‌زی خوراکه‌کانه » بویه هو ئومەت و 
تایه‌فه‌ی که زوربه‌ی خوراکیان به تاکه‌کانه » نه‌خوشیه‌کانیان زور که‌مه‌و » پزیشکیتیشیان به 
تاکه‌کانه › به‌لام دانیشتوانی شاره‌کان ثه‌وانه‌ی خوراکه ناویته‌کانیان به‌سه‌ردا زاله › 
پیویستیان به ده‌رمانه ثاوئته‌کانه » به هوکاری ثه‌وه‌ی نه‌خوشیه‌کانیان ناونته‌یه » ده‌رمانه 
تاوته‌کانیان بق به‌سوودتره » نه‌خوشیه‌کانی دانیشتوانی بیابان تاکه » بویه ده‌رمانه تاکه‌کان 
به‌سه بق چاره‌سه‌رکردنیان ۰ ئەمەش سه‌لماندنیکه به گویره‌ی پزیشکسازی ٠‏ 


oY 0‏ کر رر مت ۰۲ 2 ص ۰ ۸۵ 1ی ۰ هش ۰ 5 
فه‌زن و چاکیتی پزیشکیتی ييفهمبهرى خوا كل به سەر پزیشکایه‌تی پزیشکه‌کاندا : 
نیمه‌ش دەلیِین : لیْرەدا شتیکی تر دیته پیشه‌وه › كهوا بهراوردى پزیشکیتی يزيشكان به 

پزیشکیتی پیغه‌مبه‌ر وه‌کو به‌راوردی پزیشکیتی هەندی له صوفيهكانه كه شارەزایان له 
بزيشكيّتيدا نی يه و به‌سالاچووانه به پزیشکیتی پزیشکان › ئەمەش به‌پوونی دانی پت‌دانراوه 
ڏه لایەن لتهاتووان و پیشه‌واکانیانه‌وه ¢ چونکه سەبارەت بهو زانسته پ بزیشکیتیه‌ی هه‌یانه 
ههنديكيان ده‌لین : ( قياس )ه ۰ ههنديكى تريشيان دهلَيّن : ثه‌زموون وتاقيكردنهوديه ` 
هه‌ندیکیشیان ده‌لین : نیگاو بڑھاتنه ء خەوبینینه » پهی پ پیَبردنیکی راسته ٠‏ ههندتكيشيان 
دەلیْن : ززریه‌ی له ره‌فتاری ثاذهلانهوه وەرگبراوہ › ودكو ثه‌وه‌ی دهبينين پشیلەکان ئەگەر 
ژه‌هرداره‌کان بخون ده‌چنه لای چراکه‌و » زه‌یته‌که له ده‌میدا هه لد هسورینی و پاشان فریی 
ده‌دا » هه‌روه‌ها بینراوه ماره‌کان كاتيّك له کونه‌کانی زه‌مین دینه‌ده‌ره‌وه‌و » چاوه‌کانیان کویر 
بووه ده‌چیته لای گ لاکانی رازيانهو جاوهكانى به سه‌رداده‌هینئت » هه‌روه‌ها زانراوه 
بالنده‌کان ئاوی ده‌ریا به زوری ده‌خونه‌وه‌له کاتی بیْزاربوونداو » چه‌ندین نموونه‌ی تريش که 
له بنه‌ماکانی پزیشکیتیدا باسکراوه ۰ 
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به‌لام همهو هاوشيّوهكانى له چ استیکی نهو سروشهدان كه خواى يهروهردكار بق 
پیفه‌مبه‌ره‌که‌ی ناردویه‌تی سەبارەت به ههموو ئەوانەی به سوودو زهرهرداريشه بؤّى ؛ بؤيه 
بهراوردى يزيشكيّتيان بهو سروشه وه‌کو بهراوردى زانه‌سته‌کانی ثهوانه بهودى پیّغەمبےەران 
هیناویانه » بهلكو ئێره دەرمانگەلیٔکی جارهسهركارى تيّدايه كه جهندين نەخۆشى چارەسەر 
دەکات كه ثه‌قل و ژیری گەورەترین يزيشكان پیّی نهكهشتووهو › زانست و ثه‌زموون و 
تاقیکردنەوەو ( قياس ) ه‌کانیشیان پیی نه‌گه‌شتووه ؛ لیره‌دا ده‌رمانه دی و » روحيهكانى 
تیدایه » سه‌ره‌رای به هیزی بیروباوه‌رو دل و » يهشت نه‌ستوورکردن به خواو » يشت به‌ستن 
به خواو ‏ خوهاویشتن و خوشکانه‌وه له پێش ده‌ستی خوای په‌روه‌ردگارداو » مل که‌چکردن 
بۆ خوای تعا ی و » خیروچاکه‌داری و » نزاکردن و » په‌شیمان بوونه‌وه له تاوانه‌کان و ؛ داوای 
لیِخزشبوون له خوای تعالی و ؛ چاکه‌داری به‌رامبهر به به‌دیهینراوان و » به‌هانه‌وه‌چوونی 
لیِقه‌وماوو » لابردنی خەم و خه‌فتی په‌ست و نارە٭حەتبووەکانی تتدايه » ئەم ده‌رمانانه له 
لایەن تيكراى نه‌ته‌وه‌کانه‌وه به جیاوازی ثاین و ريبازهكانيانهوه تاقیکراوه‌ته‌وه » بزشیان 
ددركهوتووه که کاریگه‌ریه‌کی به‌تینیان له چاکبوونه‌وه‌دا ههيه که نه زانست و » نه 


نه‌تاقیکردنه‌وه‌و › نه ( قياس )ی زاناترینی پزیشکان پیی نه‌گه‌شتووه ۰ 


نَيِمهو که‌سانی تريش له‌مانه‌مان زور به‌کارهیناو » بینیشمان کرده‌وانیکی کاریگه‌ری 
ه‌وتزی ههيه که هیچ ده‌رمانیکی هه‌ستی پیی ناگات ؛ به‌لکو ده‌رمانه هه‌ستیه‌کان له ئاستیدا 
وه‌کو پله‌ی ده‌مانی صوفیه ناشاره‌زاکانی لێّدێّت به‌لای پزیشکانه‌وه » ئەمەش ریکه‌وتووی 
یاسای خواوه‌نده‌و لیٔی بهدهر نی يه » به‌لام هزکاره‌کان جوراوجورن ؛ چونکه دل هه‌رکات 
په‌یوه‌ندبوو به خوای جیهانیانه‌وه‌و » به‌جوانی تتكهلى نه‌خوشی و ده‌رمانه‌که‌ی بوو ؛ ثه‌گه‌ر 
ریکخه‌ری سروشت و هه‌لسوورینه‌ری ثاره‌زووی لیبیّت ثه‌وا چه‌ندین دهرمانى تری ده‌بیت 
بەدەر لهو ده‌رمانان‌ی که دلانى دوورکه‌وتوو ړوو وه‌رگیّر له خوای تعالاوه پیویستیان پییه‌تی 
و ده‌یچیژن » زانراويشه که روح هه‌رکات به هيّزيوو » نه‌فس و سروشتی مرؤفيش به‌هیزیوو 


ئەوا هاوکاری يهكتر ده‌بن بق لادانی نه خوشيهكهو به‌زاندنی ۰ یتر چون نكؤليى بکریّت لهو 
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که‌سانه‌ی كه _ نەفس و سروشتى لهشيان بههيّز بووهو » دلخؤش بووه به نزیکیی له خواى 
چاره‌سهرد هريهودو » شادومانه یه خواکهی و » خوشیی دهوئ و » جيّزله يادكردنهوهدى 
وه‌رده‌گری و » هه‌موو هیْزو توانه‌کانی بق خواکه‌ی ثاراسته‌کردووه‌و » بق نهوى کوکردوته وه‌و › 
داوای کومه‌ك خواستن به ته‌نها له خواکه‌ی ده‌کات و » پشتی پى ده‌به‌ستی _ هه‌موو ئەمانه 
له گه‌وره‌ترین ده‌رمانه‌کان و چاره‌سهره‌کان بێّت و ثهم هیّزه گه‌وره‌یه هوکاری لادانی 
نه خوشیه‌که‌ی بيت به ته‌واوی » بویه هیچ که‌سیك نکولیی له‌مه ناکات جگه له نه‌فامترینی 
که‌سانيك » که ئەستوورترین په‌رده‌یان به سەر چاودا دراوه‌و » ناپاکترین نه‌فسیان ههيهو › 
زور دوریشن له حهقيقهتى مرؤقايهتيهوه » دواتریش _ إن شاء الله _ ثه‌و هوکاره باس 
ده‌که‌ین که به هویه‌وه خویندنی سوره‌تی ( الفاتحة ) نه خؤشى پیّوه‌دان و گه‌ستنه‌که‌ی له 
که‌سی گەستراو لابرد کاتی وه‌کو نووشته بەسەریدا خویندرا » تا هه‌ستا وه‌کو ثه‌وه‌ی هیچ 
نه‌خوشی و نازاریکی نه‌بیت ۰ 

ئەمەش دوو جوری پزیشکیتی پیفه‌مبه‌ره ي نیمه ش به یارمه‌تی خوای تعالی له سەر 
هه‌ردووکیان ده‌دوین به گویره‌ی هيّزو توانا » راده‌و بپی زانسته که‌شمان کورتهو » 
زانیاریشمان زور په‌رش و بلاوو کەمەو » که‌لوپه‌لیشمان تیکهل و پیکه‌له » بهلام داوای پیٗ 
بەخشین لهو زاته ده‌که‌ین که هه‌موو خیریکی به ده‌ستهو » له چاکه‌شی وه‌رده‌گرین » فانه 


العزیز الوهاب. 
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بدشيك : سهباردت بدو فه‌رموودانه‌ی كه هانى تيماركردن و 
بەستنەودی هو به مايدى هؤوه دمدمن : 


ل 7 
روى مسلم في صحيحه : من حديث أبي الزبير عن جابر بن عبدالله عن النبي يه أنه قال : (( 
لكل دام دواء » فإذا أصيب دواء الدّاء » برأ بإذن الله عرْوجَل ٠”)‏ 
۳ 
واته ثيمامى ( مسلم ) له ( صحیح )دكهيدا : له ( آبي الزْبّير )هوه له ( جابر )ی كورى ( 
عبدالله )وه ده‌گیرنته‌وه که‌وا پیفه‌مبه‌ری خوا ي فه‌رمووی : (( بق ھەر نه خؤشيهك ده‌رمان و 
اقا ۔ظ 


چاره‌سه‌ريتك هه‌یه » بویه هه‌رکات ده‌رمانه‌که نهخؤشيهكدى پیکا » به ئیزنی خوای _ عزوجل 


__چاك ده‌ینته‌وه )) ° 


وفي الصحیحین :عن عطاء » عن آبي هريرة قال : قال رسول ال : (( ما أنزل الله من دام 
إلا یل له شفاء 7" ٠‏ 


واته له ( الصحيحين )دا هاتووه : له ( عطاء )دوه له ( أبي هريرة )دوه فهرموويهتى : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فهرمووى : (( خوای گه‌وره ھەر نه‌خوشیه‌کی دابه‌زاندبی مه‌گه‌ر ( إلا ) 


چاره‌سه‌ره‌کشی دایه‌زاندووه )) ۰ 


۰ _ صحیح : أخرحه أحمد ( ۳۳۰/۳ ) ء ومسلم ( ۲۱/۷ )عن عبد ره بن سعيد عن أبي الزییر عن جابر فذکره 
مرفوعاً ٠‏ 
١‏ صحیح : آخرجه البخاري ( ۱۰۸/۷ ) » وابن ماجة ( ۳:۳۹ ) » عن آبي أحمد الزبيري قال : حدثنا عمر بن 


ولعل عزوه للصحیحین وهم من المصنف ٠‏ 
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وفي مسند الإمام أحمد : من حديث زياد بن علاقة عن أسامة بن شريك » قال : كنت عند 

النبي ع » وجاءت الأعراب » فقالوا : يا رسول الله أَنَتَدَاوَى ؟ فقال : عم يا عباد الله تداووا ‏ 

فان الله عَُوجَلَ لم يضّع داء إلا وضع له شفاء غير دام واحدٍ » قالوا : ما هو ؟ قال : الهرم ٠‏ 
۳۳۳۹ ۳ ۔ ۔ (Ma‏ 


وني لفظ : إِنَ الله لم ینزل داء إلا آنزل له شفاء » علمه مَنْ علمّه وجهله من جهله ٠‏ 


واته ثیمامی ( آحمد ) له ( المسند )دا : له ( زياد )ی كورى ( علاقة )دوه له ( أسامة )ی 
كورى ( شريك )دوه ده‌گیریته‌وه‌و فهرموويهتى : له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوادا بووم ی كه 
ده‌شته‌کیه‌کان هاتنه خزمه‌تی و ۰ گوتیان : ثه‌ی پیْغه‌مبه‌ری خوا ئايا خومان تیماریکه‌ین ؟ 
ئەویش فه‌رمووی : به‌لی ئەی به‌نده‌کانی خوا خوتان تیماریکه‌ن » چونکه خوای _ عزوجل _ 
ھەر نه خوشیه‌کی دانابێت چاره‌سه‌ره‌که‌شی داناوه جگه له يەك نه‌خزشی » گوتیان : ئەوہ 
چی يه ؟ ئەویش فه‌رمووی : پیربوون ۰ له بیْژه‌یه‌کی تریشدا : خوای گەورہ ھەر نه‌خوشیه‌کی 
دابه‌زاندبیّت مه‌گه‌ر چاره‌سه‌ره‌که‌شی دابه‌زاندووه » هه‌رکه‌س زانیبیّتی ده‌یزانی و هه‌رکه‌سیش 


نه يزانيبيّت نایزانی ٠‏ 


وفي المسند : من حديث ابن مسعود يرفعه : إن الله عَرَوجَلَ لم زل داء إلا آنرّل له شفاء ؛ 
مامه و سادق ہے ل orc‏ 6۱۳ 
علمه من علمه » وجهله من جهله ‏ ' 


واته له ( المسند )دا : له ( ابن مسعود )دوه له پیغه‌مبه‌ری خواوه یل فهرموويهتى : 
خوای _ عزوجل _ ھەر نه خوشیه‌کی دابهزاندبيّت مهكهر ( إلا ) چاره‌سه‌ره‌که‌شی دابه‌زاندووه 


» هه‌رکه‌س زانیبیّتی ده‌یزانی و هه‌رکه‌سیش نەیزانیبیّت نایزانی ٠‏ 


۲ - صحيح : آخرجه الحميدي ( ٤ء‏ وأحمد ( ۲۷۸/٤‏ ) ۰ وآبوداود ( ۳۸۵۵  )‏ وابن ماجة ( ۲:۳۹ ) 
والترمذي ( ۲۰۳۸ ) › كلهم عن زياد بن علاقة عن أسامة بن شريك فذکرہ ۰ 
۳ صحیح : أخرجه الحميدي ( ۹۰ )» وأحمد ( ۰۳۷۷/۱ ۰۱۳ ٣٤٤‏ ؛ ٤٤٤‏ ؛ ۵۲ )ء وابن ماجة ( ۳٣٤۸‏ 


) كلهم من طریق عطاء بن السائب عن أبي عبدالرحمن عبدالله بن حبيب ؛ فذكره عن ابن مسعود مرفوعا ٠‏ 
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۱ وفي المسند والسنن : عن أبي خرّامة » قال : قلت : يا رسول الله أرأيت رقى نَسْتَرْقيهًا . 
ظ ودواء نتداوی به » وْقاة نَتَّقهَا » هل ترد من قدّر الله شيئاً ؟ فقال : هي من قَدر اللہ“ 


واته له ١١‏ لمسند ) و (ا لسنن )دا هاتووه : له ( أبي خزامة )دوه › فهرموويهتى : گوتم : 
هی پیغه‌مبه‌ری خوا چ دهلَتِى ده‌رباره‌ی نووشتەگەلێك ده‌یخوینین بق جاكبوونهوهمان و › 
دهرمانيّك خومانی پی تيماردهكهين و » پاریزگاریه‌ك خؤمانى پئ دهياريزين » ئايا شتیك له 
. قه‌دهرو چاره‌نووسی خوا ده‌گه رِيْنيّتهوه ؟ هویش فه‌رمووی : ئەوەش له قه‌ده‌رو چاره‌نووسی 


خوای گه‌وره‌وه‌یه. 
ماناى فهرمايشتى پیفه‌مبه‌ری خوا ئل رر لکل داء دواء )): 


ئەم فه‌رموودانه جیگیربوونی هۆو مایه‌ی هوو » هه‌روه‌ها پوچکردنه‌وه‌ی گوفتاری نهو 
. که‌سانه‌ی نكؤليى لیْدەکەن ده‌سه لمینیت » ده‌گونجلت فه‌رمایشتی پیفه‌مبه‌ری خوا تا : بق 
۱ ھەر نەخۆشيەك ده‌رمان و چاره‌سهريك ههيه ۰ بق گشتی بيت و هه‌موو نه‌خزشیه 
. کوشنده‌کانیش بگریتهوه » سهره‌رای شهو نه خوشيانهش کے يزيشك بیتوانایه له 
0 چاکبوونه‌وه‌یدا ء ده‌شی خوای _ عزوجل _ ده‌رمانگهلیکی بق دانابيّت چاره‌سه‌ری بکات » 
| بهلام زانینی تهودى له مرؤفايهتى په‌نهان کردبێت و » هیچ رتكهيهكى پیگه‌شتنی بق دانه‌نابێت 
» چونکه مرؤة هيج زانستیکی نی یه به‌ده‌ر له‌وه‌ی خوای گه‌وره فیّری کردووه › بویه 
پیقه‌مبهری خوا 5 چاکبوونه‌وه‌ی نه‌خوشی به‌ستووه بے رتکه‌وتبوونی ده‌رمان به 
ته‌ خزشیه که ۰ هه‌موو به‌دیهینراوه‌کانی خوای گه‌وره‌ش دژیکی ههيهو › ھەر نه خوشيه كيش 
دژه ده‌رمانیکی ههيه پیی چاره‌سهر ده‌کریت » بؤيه پیفه‌مبه‌ری خوا ¥ چاکبوونه‌وه‌ی 


به‌ستووه به سازیاریوونی نه‌خوشی به ده‌رمانه‌که‌وه » لیره‌دا بوونی ده‌رمان و سازیاربوونی 


٤‏ _ آخرجه آحمد ( ٦٢١٤/٣‏ ) » وابن ماجة ( ۳۶۳۷ ) ۰ والترمذي ( ۲۰۹۵ ) ۰ ( ۲۱6۸ ) كلهم عن الزهري عن 


این آبي خزامة » عن أبيه فذکره ۰ قال الترمذي : هذا حدیث حسن صحیح » وضعفه الشیخ الألباني ٠‏ 
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پیکه‌وه هاوكار ده‌بن له چاکبوونەوەدا › چونکه دهرمان هه‌رکات پله‌ی نه خوشیه‌که‌ی تێپەراند 
له جؤنيهتيدا › يا برى ده‌رمانه‌که له پپویست زۆرتر بوو » نه‌خوشیه‌که ده‌گوازیتهوه بق 
نه خزشیه‌کی تر » هه‌رکاتیش برى ده‌رمانه‌که له نه‌خقشیه که که‌متربوو به‌شی به‌رگری نهو 
نه خوشیه ناکات و » لیّره‌دا چاره‌سه‌ره‌که‌ش کورتی ده‌هینی › هه‌رکاتیش که‌سی چاره‌سه‌رکار 
ریکه‌وتی ده‌رمانه‌که‌ی نه‌کرد » يا ده‌رمانه‌ که نه‌خوشیه‌که‌ی به چاکی نه‌پیکا » چاکبوونه‌وه 
روونادات » هه‌رکات زه‌مانیش گونجاوی نهو ده‌رمانه نه‌بوو » كهلك و سوودی نابێت » هه‌رکات 
جه‌سته‌ش قبولی ده‌رمانه‌که نه‌کات » يا هیْز بیتوانابی له هه‌لگرتنی ده‌رمانه‌کهدا » يا له‌ویدا 
کوسپ و ته‌گه‌ره‌یه‌ك هه‌بی که پیشگریی له کاریگه‌ری ده‌رمانه‌که بکات » چاکبوونه‌وه 
روونادات له‌به‌ر پوونه‌دانی ریکه‌وتبوونی ته‌واو له نيوان ده‌رمان و نه‌خوشیه‌که‌دا » هه‌رکاتیش 
ریکه‌وتبوونی ته‌واو له نیوان ده‌رمان و نهخؤشيدا روویدا » ئەوا به‌دلنیایی چاکبوونه‌وه‌ی تهواو 


# مه ۰ nv‏ 4 5 ب« ۰ ۷٠۳‏ 335 ۲ ۰ 
به دیربی خوای گه‌وره دننه‌دی › به‌مه‌ش جاکترینی دوو تنگه‌يشتنه له فه‌رمووده‌که 


دوومیش : ده‌گونجیّت لهو فه‌رموده گشتیانه بت که بق مەبەستی تایبهت به‌کار بيت ؛ 
چونکه نه‌وه‌ی ده‌چیِته چوارچیوه‌ی بیژه‌ی فه‌رمووده‌که‌وه چه‌نده‌هاو چه‌نده‌ها نه‌وه‌نده‌ی 
ثه‌وانه‌یه كەلە ده‌ره‌وه‌یدایه » ثه‌مه‌ش له تیکرای زمانه‌کاندا به‌کارهاتووه » بویه مه‌به‌ستی 
فه‌رموود هکه‌ش بهم جوره دەبێّت : خوای گه‌وره ھەر نه خوشيهكى دانابیت قبولی 
جاکبوونه‌وه بکات مه‌گه‌ر ده‌رمان و چاره‌سه‌ریشی بق داناوه » بویه لیّره‌دا ئەو نه‌خوشیانه‌ی 
قبولی ده‌رمان و چاره‌سهر ناكات لیی بهدهر دهبيت › ثه‌مه‌ش به‌هاوشنوه‌ی فه‌رمایشتی 
خوای گه‌وره‌یه سەبارەت به با توونده‌که که به سهر قه‌ومه‌که‌ی ( عاد )دا زالی کرد فه‌رمووی 
: دمر کل شي ء بأمر ريما 4 [ الأحقاف : ۲۵ ] واته : به فه‌رمانی په‌روه‌ردگاری هه‌موو 
شتی دهرِؤخيّنىٌ(10)» واته ههموو شتيّك گونجاوی تیکشکان بیّت و ؛ بای توندیش تواناى 


تیکشکانی ئەوەی هه‌بی ` 


٠ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان‎ _ ٥ 
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ههركهس بهووردى تیروانینی بهديهتّنانى دژه‌کان بكات لهم جيهانهداو » بهركريكردنى 
ههنديكيان بهرامبهر به هه‌ندیکی تريان و ؛ لابردنى هه‌ندیکیان به هه‌ندیکی تریان و ؛ زالكردنى 
هه‌ندیکیان به سەر ههنديكى ترياندا » ته‌واوی تواناى پەروەردگارو » دانايى و » كارزانى و 
كارجاكى تهواوى ئەوەی دروستی كردوودو ؛ تاکبوونه‌وه‌ی له په‌روه‌ردگاریتی و » يهكيّتيى و 
؛ زالبوونيى » به تهواوى بی روون دهبيّتهوه » به‌ده‌ر له خواى گەورەش ههموو شتيّك دژو 
بتِشكريكى ههيه » ههرودها بيُويستى به هيج بهديهيّنراوتك نی يهو » هه‌موو شتیکیش 


له فه‌رمووده ( صحيح )ەکاندا فەرمان دراوه به خوتیمارکردن و » خوتیمارکردنیش دثيه 
پشتبەستن نی يه › وەکو چون لابردنى برسيّتى و ؛ تينويهتى و » گه‌رما و » سهرما به 
دزهكانيان دزيه يشتبهستنى تيّدا نی يه ۰ بهلكى حهقيقهتى یەکتاپەرستی تەواو نابيّت تهنها 
به بهكارهيّنانى هؤكان نهبيّت كه خواى گەورہ دايناون وه‌کو پیّویستیەکی شهرعى و 
چاره‌نووسی بق كهيشتن به مایه‌ی هؤكان ؛ بویه کارنه‌کردن به هؤكان خودى يشتبهستن 
له‌که‌دار ده‌کات ؛ وه‌کو چۆن فه‌رمان و حیکمه‌ته که‌شی لهكهدار دەکات و ؛ لاوازيشى ده‌کات 
جونكه نهو که‌سه‌ی کار به هؤكان ناکات » واگومان ده‌بات تهكهر واز له هوکان بهینیت » 
پشتبه‌ستنه‌که‌ی به هیزتر ده‌بی » بهلام لترهدا ده‌بی بزانين ئەگەر به که‌مته‌رخه‌میه‌وه هؤكان 
به‌کار نه‌هینریت ثه‌وا ده‌بیت به پیچه‌وانه‌کاری پشتبه‌ستن که حه‌قیقه‌ته‌ کی يشت 
ثه ستوورکردنی دلّه به خوای گه‌وره بق به‌ده‌ستهینانی به‌رژه‌وه‌ندیه‌کانی به‌نده له دين و 
دونیایداو » لابردنی ئەوەی ثازاری پیده‌گه‌یه‌نیت له دين و دونیادا » به‌لام له گەل ثه‌وه‌شدا 


ده‌بی خی يشت تهستوور بکات به به‌کارهینانی هوکان » به پیّچەوانەوہ نهو كەسە حیکمهت 


. و شهرع له کارده‌خات » بویه پیویسته به‌نده‌کانی خوا که‌مته‌رخه‌می خویان به يشت به‌ستن 


ہی ۷۰ھ سے ہل کپ ھھے ۰ - 4 پر امم 
دانه‌نین و » يشت به‌سسسبی خوشیان به که‌مته‌رخه‌می دانه‌نین 
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ههرودها ودلامدانهودى ثهو كهسانهشى تیدایه كه نكؤليى له تيماركردن دەکەن و » ده‌لین 
: ئەگەر چاکبوونەوہ له نهخؤشيهكان خواى تعالى نووسيبيّتى » هوا خق تيماركردن هيج 
سوودیکی نی يهو ھەر خوی جاك دهبيْتهوه › ئەگەر خواى تعالى چاکبوونەوەشی له 
نهخؤشيهكان نەنوسیبیّت » ثه‌وا ديسان خؤ تيماركردن هيج سوودیکی نابيّت ۰ سهرهراى 
ئەوەش › نه‌خوشیه‌که به قه‌ده‌ری خوای تعالى روویداوه » قه‌ده‌ری خواى بهروهردكاريش 
دوورناخریٔتےوەو لانابرنت ‏ ليّرهدا شایانی باسکردنه بگوتریت نهم پرسیاره بوو که 
ده‌شته‌کیه‌کان له پیغه‌مبه‌ری خوایان َي پرسی ۰ به‌لام ده‌بی اكاداريين هاوه‌له به‌ریزه‌کان » 
زور زاناو شاره‌زان به خوای تعالی و دانایی و سیفاته‌کانی بویه ثهوان خاوەنی نه‌و پرسیاره 
نه‌بوون » پیِغه‌مبه‌ری خواش وير وه‌لامی ده‌شته‌کیه‌کانی دایه‌وه بهو استه‌ی که بوبه هی 

ریژیوونی دلیان سەبارەت به پرسیاره‌که‌یان و » فه‌رمووی : شهم ده‌رمان و نووشتەو 
خوپاریزیه‌ش به قه‌ده‌ری خوای په‌روه‌ردگاره » بویه هیچ شتيّك له قه‌ده‌رو چاره‌نوسی خوای 
تعالى نه‌چوته ده‌ره‌وه » به‌لکو قه‌ده‌رو چاره‌نووسی خوای تعالى به قه‌ده‌رو چاره‌نووسی 
لاد هیرشت » هه‌روه‌ها کرداری دوورخستنه‌وه‌که‌ش دیسان به قه‌ده‌رو چاره‌نووسی خوای 
به‌روه‌ردگاره ٠‏ بویه لیّره‌دا ده‌گه‌ینه نهو هنجامهى که به هیچ شیوه‌یه‌ك ناتوانبن له قه‌ده‌رو 
چاره‌نووسی خوای تعالى بچینه دهردوه » نموونه‌ی هوهش به هاوشیوه‌ی لابردنی قه‌ده‌ری 
برسيّتى و › تینویه‌تی و » گه‌رمی و » ساردیه به دژه‌کانیان » به هاوشیوه‌ی دوورخستنه‌وه‌ی 
قه‌ده‌ری دوژمنه به تیکوشان › بویه ته‌ماشا ده‌که‌یت هه‌موو شتيك به قه‌ده‌رو چاره‌نووسی 


خوای به‌روه‌ردگاره : لابه‌رو » لادراو و» لادانیش ٠‏ 


به خاوه‌نی نه‌و پرسیارہ د هكووترئت : قسەکانت ئەوەت به سه‌ردا ده‌سهپینیّت كه جيثر 
هویه‌ك له هوکان به‌کار نه‌هیّنیت بق ئەوەی سوودو كهلكيْكى پی فه‌راهام بكهيت » يا زیانیکی 
پی لابه‌ریت » چونکه سوودو زیانیش ثه‌گه‌ر خوای تعالى نووسیبیّتی و ته‌قدیری کردبیّت » هار 
روود هدات و“ ئەگەر نه‌شینووسیبیت و تهقديرى نەکردبیّت ئەوا هيج ڕێگەيەك بهديناكرئت بق 


روودانى » ديسان لیٍرەدا دهتوائريت بگووتریّت قسهكانى ئەو كهسه ويرانبوونى دين و دونياو » 
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خراپبوونی جيهانى تيّدايهو » هيج كهسيّكيش هو قسانه نالیّت جگه لهو كهسانهى دیانەویّت 
خویان له ناستی ههقدا كيّل بكهن و » ليِى ياخى بن » بؤيه باسى قهدهر دەکەن بق ئەوەی 
بیانو و به‌لگه‌ی _ که‌سی لهسهر هه‌ق _ له سەر خوی دوورخاتهوه › قسەکانی نەویش وه‌کو 
كوفتارى بتّباوهرهكان بوو كه دهيانكووت : ¥ لَوْ شاء الله ما أشركنا ولا آباؤنا 4 [ الأنعام : 
۸ ] واته : ثهكهر خوا بيويستايه ئێّمه‌و باووباپیرانمان هاويهشمان ( بق خوا ) دانەدەنا(٦١)‏ 

؛ ‏ ولو شاء الله مَا عَبَدْنا من دونه من شنيء نَحْنْ ولا آباؤنا 4 [ النحل : ۳۵ ] واته : # ولو 
شاء الله 4 ئەگەر خوا بيويستايه ۶ ما عبَدنا من دونه من شيء 4 بیجگه نهو( خوا ) ميج 
شتیکمان نهدهيهرست 2۶ نَحَنْ ولا آباؤنا 4 نه نُيِمهو نه باوباپیرانمان(۱۷) بیّباوەران ئەمەیان 


گووت بو هودى بهرههلستى به‌لگه‌ی خواى تعالى بكهن و له سەر خویانی دوورخهنهوه ٠‏ 


بق وهلامدانهودى کەسی يرسياركارى پیشوو ديسان دهكووتريّت : به‌شیکی سى يهم ماودو 
باست نهكردووه ؛ بريتيه لهودى كه خوای تعالى بهو هؤيهوه ناوه‌هاو ناوه‌های نووسى و 
تەقدیری کرد بؤيه ئەگەر هؤكه به‌کار بیْنیت مایه‌ی هؤكه ( المسپب ) ديته ئاراوهو روودهدات 
؛ ئەگەر ناوه‌هاشت نه‌کرد ئەوا روونادات ۰ 


له کاتیکیشدا گووتی : نه‌گه‌ر خوای تعالی هۆی بق نووسیبیتم و ته‌قدیری کردبیت » 
ثه‌نجامی دەدەم و ؛ ئەگەر ته‌قدیریشی نهكردبيّت له توانامدا نابێت ثه‌نجامی بدهم ۰ 


ارہ 


" پیی ده‌گووتریت : نايا تق نهم بيانووه له بەندەکەت ؛ له كورهكهت ؛ له كرێكارەكەت 
«قبول ده‌که‌ی ثه‌گه‌ر تق فه‌رمانی کاریکت پئ کرد » يا قهدهغهت کردو ئەویش ئەو بیانووه‌ی بق 
: هینایته‌وه ؟ ‏ ثه‌گه‌ر قبولت بوو » ئەوا سه‌رزه‌نشت و لومه‌ی نهو که‌سانه مەكە که سەرپێچى 


فهرمانهكانت ده‌که‌ن » يا ماله‌کهت ده‌بن › يا به داوين پیسی تاوانبارت دەکەن » يا مافه‌کانت 


۰ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسیری قورنان‎ _٦ 


0 مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان‎ _ ١/ 
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پێشێل دهكهن » ئەگەر قبوليشت نهبوو » ثه‌ی باشه چون له تق قبول بکریّت كاتيّك بهو 
بيانوانه مافەکانی خوای په‌روه‌ردگار له سەر خوت لاده‌به‌ی ٠‏ له ( أثر )یکی ئیسرائیلیدا 
باسکراوه که ( ابراهیم الخلیل ) فه‌رمووی : ثه‌ی په‌روه‌ردگارم نەخۆشى له کیوه‌یه ؟ 
فه‌رمووی : له منه‌وه‌یه ۰ فه‌رمووی : ثه‌ی ده‌رمان و چاره‌سه‌ری له کنوه‌یه ؟ فه‌رمووی : له 
منه‌وه‌یه ۰ فه‌رمووی : که‌وابوو ئەم پزیشکه چی يه ؟ فه‌رمووی : پیاویکه له گەل ده‌ستیدا 


ده‌رمان و چاره‌سه‌ره‌که ده‌نیرم ۰ 


پیغه‌مبه‌ری خوا 3 که ده‌فه‌رمیت : بق ھەر نه خوشیه ك چاره‌سه‌رو ده‌رمانيك هه‌یه » نهم 
فه‌رمایشته‌ی دهبيّت به هؤى به‌هیزبوونی نه‌فسی نه‌خوش و پزیشل و » هانیشیان ده‌دات بق 
داواكردنى ثه‌و دەرمانەو گەران به دوایدا ؛ چونکه نه‌فسی نه‌خوش نه كهر هه‌ستی به‌وه کرد 
كه نه‌خوشیه‌که‌ی ده‌رمانیکی هەیەو لایدەبات » هوا دليشى به هيواوه پەیوەست ده‌بیّت و ؛ 
نینی نائومیٌدیشی سارد دهبيّتهوهو » ده‌روازه‌ی هيواى بق ده‌کریتهوه › ههركاتيش نه‌فسی 
بههيّز بوو تینی سروشتیی ناخیشی راده‌په ریت و » ده‌بیّت به هوکاریکی چالاك بۆ به‌هیزیوونی 
گیانی ژیاریی و نه‌فسانی و سروشتی و › هه‌رکاتیش ئەم پوحانه بههيّز بوو » ده‌بیت به هوی 
چالاکبوونی ئەو هیزانه‌ی ههلياند هكرت و › ئیتر نه خؤشيهكه ده‌به زیِنیت و دووری ده‌خاتهوه 
» هه‌روه‌ها پزیشکیش ثه‌گه‌ر هه‌ستی به‌وه کرد نهم نه‌خوشیه ده‌رمانیکی هه‌یه نّهوا نهو 
هه‌سته‌ی خوی یارمه‌تی ده‌دات بو ثه‌وه‌ی داوای بکات و به دوایدا بگه‌ریت ۰ نەخؤشی 
جه‌سته‌ش هاوتای نه‌خزشیه‌کانی دلانه ۰ كه خوای تعالی بق دل ھەر نه‌خوشیه‌کی دانابیّت ئەوا 
چاره‌سه‌ریه کیشی بق داناوه به دژه‌که‌ی ؛ بویه ئەگەر که‌سی هه‌لگری نه خوشیه‌که پیی زانی و 


بهكاريهيّناو » ریکه‌وتی نه‌خوشی دلی بوو ؛ به ئیزنی خوای تعالی چاکی ده‌کاته‌وه. 
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به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 5 له خوپاریزیی به‌رامب‌ر به 
زؤرخواردن و › خواردنی زياد له نه‌ندازه‌ی پییویست و نهو ياسايدى كه بيويسته 
ره‌چاو بکریت له خواردن و خواردئەوەدا : 


في المسند وغيره : عنه يدنه قال : (( ما ملأ آدمي وعاءٗ شرا من بطن, » بحَسُب ابن آدم 
لقيْماتٌ یقن صلبّه » فان كان لايد فاعلا ء فَكُلثٌ لطعامه » وكُلثُ لشرابه ء وكُلثٌ لنقسه 6 

واته : بيّغهمبهرى خوا 5 فه‌رمووی : (( ئاده‌میی هیچ تووره‌که‌یه‌کی پر نه‌کردووه له سك 
خراپتر بێت » چه‌ند ياروويهك به‌سه بق نه‌وه‌ی ئادەم پشتی پئ راست بكاتهوه › به‌لام ثه‌گه‌ر 
حه‌زی به خوراکی زیاتر بوو ؛ با سی یەکی سکی بق خوارده‌مه‌نی بیّت و » سی به‌کیشی بق 


خواردنه‌وه‌ی بیّت و » سی به‌کیشی به‌تال بێت بق ئەوەی کرداری هه‌ناسه‌دانی ثاسان بیّت )) ۰ 


نه‌خوشیه‌کان دوو جورن : نه خوش یگه لیکی ماددی که هؤكارهكدى دەگەرێتەوە بق 
زیادبوونی ماده‌یه‌کی له ئه‌ندازه ده‌رچوو له جه‌ستهدا تا ئهو استه‌ی زیانی به کرده‌وه 
سروشتیه‌کانی لەش گه‌یاندووه » که نه‌خوشیه‌کانی زورینه‌یه‌و » هوکاره‌که‌شی ده‌گه‌ریته‌وه بق 
خواردنی زیادی تر پیش ئەوەی خواردنی يهكهم هه‌رس كرابيّت و ؛ زیادبوون له استى نهو 
ثه‌ندازه‌یه‌ی لەش پیویستیتی و » خواردنی خوراکی كەم سوودی › دره‌نگ هه‌رس و › زور 
خواردنی خوراکی جیاوازی پیکهاته جوراوجور › بویه ثه‌گه‌ر مروف سکی بهم خوراکانه پرکردو 


؛ له سه‌ری راهات » تووشی چه‌ندین نه‌خوشی جوراوجوری ده‌کات › ههندتك لهو نه‌خوشیانه 


معدي كرب فذکره مرفوعا » وأخرجه ابن ماجة ( ۳۳٣٤۹‏ ) من طریق محمد بن حرب قال : حدثني أمي ؛ عن آمها 
أنها سمعت المقدام ابن معدي كرب فذکره مرفوعا ٠‏ 
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دره‌نگ ناميّنن و ههنديكيشيان خيّرا » شايانى باسه ئەگەر مرۆف مام ناوهنديّتى پاراست له 
خواردنداو ؛ به ئەندازەی بيويستى لەشی بهكاريهيّناو » له جهندايهتى و چۆنايەتى خوراك 
خواردندا مام ناوه‌ند بوو ؛ لەش سوودو قازانجیکی زياترى لیْوەردگریّت به بهراوردى نهو 


سوودو قازانجه‌ی كه له خواردنی زور وەریدەگریّت » پلەکانی خؤراکیش سئ يلهيه : 
يهكهم : پلەی بيويستى ٠‏ 


دووەم : پله‌ی تیّربوون ٠‏ 


پیغه‌مبه‌ری خوا ي هه‌والی پیداوین : كه مرؤڈ چەند بارويهكى بهسه بق ئەوەی پشتی پئ 
راست بكاتهوهو » تووشی دارؤخانى هیٔز نهبيّت و › له كهليشيدا لاواز نهبيّت » بهلام ئەگەر 
مرؤث حه‌زی به خۆراك خواردنى زیاتر ههبوو» با له سین يهكى سكيدا بخوات و » سی یه‌کی 
هه‌ناسه‌دانی ئاسان بيت » به‌مه بەسوودترین شتیکه بق لەش وبق دليش ¢ چونکه ئەگەر سك 
پرپوو به خوراك ئەوا بۆ خواردنه‌وه ته‌سك ده‌ینتهوه ؛ بؤيه ئەگەر خواردنه‌وه‌شی به‌سه‌ردا 
کرد زیاتر ته‌سك دهبيّتهوه بق هه‌ناسه‌دان و » یتر تووشی نیش و نازارو ماندووبوون دەبیّت 
وه‌کو نه‌وه‌ی باریکی قورسی ههلكرتبيّت » جگه لەوەش مرؤف تووشی خراپبوونی دل ده‌کات 
¢ سه‌ره‌رای ته‌مبه‌لی ثه‌ندامه‌کانی لمش بو به‌جیهینانی په‌رستنه‌کان » هه‌روه‌ها نهو تتریوونه 
ده‌یجولینیت به‌ره‌و هه‌واو ثاره‌زووکان › لیّره‌دا روون ده‌بیتهوه که پرکردنی سك به 
خوارده‌مه‌نی زيان به دل و به لەشیش دهكهيهنيّت » ثهمه له کاتیکدا ثه‌گه‌ر به به‌رده‌وامی با 
به زؤرى بوو › بهلام ثه‌گه‌ر جار به جار بوو » ه‌وا هیچی تیدا نی يه » چونکه هاوه‌لی به‌ریز ( 


آبوهريرة ) له اماده‌بوونی خوودی پیّغەمبەری خوادا 5 له شبرو دوکه‌ی خوارده‌وه › تا 
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فهرمووى : (( والذي بعثك بالحق لا اجذ له مَسْلکا ))”' واته : (( سوټند بهو خوایه‌ی كه تی 


به ههق ناردووه » هيج ری وشویِنیِکی ترى بق نادؤزمهوه )) ۰ هاوهلانى تريش چەندین جار له 


اماده‌بوونی پیفه‌مبه‌ری خوادا كلد تاوه‌کو تتريوون خواردويانه ٠‏ 


تيربوونى زؤرى له رادهبهدهريش هێزو جه‌سته‌ی مرۆف لاواز ده‌کات ؛ ئەگەرچى سهرهتا 
سوودى پې كهيهنيّت » له راستيدا جه‌سته‌ی مروف به هيز ده‌بیت به گویره‌ی نهو 


خوارد ه‌مه‌نیه‌ی قبولی ده‌کات › نەك به گویره‌ی زۆرێتى ١‏ 


له بەر نه‌وه‌ی له مرؤقدا به شیکی خاکی و » به‌شیکی هه‌وایی و » به شیکی ثاوی ههيه » 
بویه پیغه‌مبهری خوا كد خوراك و خواردنه‌وه‌و هه‌ناسه‌دانیشی کرد به سی به‌شه‌وه » 
ئەگەریش گووترا : به‌رکه‌وتی بەشی تاكريى له كوئ يه ؟ 


ده‌گووتریت : ثه‌مه مهسهلهيهكه پزیشکان تیایدا دواون و » گووتویانه : له جهستهدا 
به‌شیکی تاكريى ههيه به کرداریی » که يهكيّكه له پایه‌کان و بنچینه‌کانی ٠‏ 


بهلام ثاقل و ژیری پزیشکانی دیکه‌و و که‌سانیکی تريش مشتومریان له گه‌لدا کردوون و 
گووتویانه : له جه‌سته‌دا به‌شیکی تاكريى نی يه به کرداریی و ؛ به‌لگه‌شیان ثه‌مانه‌ی 


خواره‌وه‌یه ۱ 


يهكهميان : سه‌بارهت بهو به‌شه ئاگری يه يا ده‌گووتریت له بوشایی ئاسمانه‌وه دابه‌زیووه‌و 
؛ تيكهل بهم به‌شه ئاویی و خاکییه بووه » يا ده‌گووتریت : تيايدا پیکهات و دروست بوو » 
يهكهم بؤچونیش به‌دوور دادەنریّت له دوو رؤوه : يهكهميان : ثاگر به سروشت به‌رز دهبيّتهوه 


» ئەگەر دابەزێت » ئەوا به هقی فشار بق هینه‌رنکه‌وه ده‌ست به دابه‌زین ده‌کات له سه‌نته‌ری 


٩‏ - صحیح : آخرجه أحمد ( ۲ / 9۱۵ ) » والبخاري ( 8 / ۷٦ء‏ ۱۱۹ ) ؛ والترمذي ( ۲۶۷۷ ) ۰ كلهم عن عمر 


بن ذر قال : حدثنا مجاهد عن أبي هريرة فذکر الحدیث » وهو حديث طویل. 
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خزيهوه بق نهم جيهانه ٠‏ دووهميش : ئەو به‌شه ناگرییه كه دادەبەزیّت ده‌بی به ناجارى به 
تویی ساردهسټردا دا تتّيهر بیّت كه لهو يهرى ساردیدایه‌و » ئیٔمەش لهم جيهانهدا ته‌ماشا 
دەکەین تاكرتكى گەورہ به تاويكى كەم دهكوثزيتهوه ¢ بۆيە ەو به‌شه اگرییه بجوكانه كه 


ده‌بی به تۆپى سارد ه‌سیردا تێپهړ بیّت و لهو به‌پی سارديدايه ¢ شايستهتره به كوؤانهوه 0 


دووەمیان : ثه‌وه‌یه كه بگووتریت : ثالیره‌دا بیکهات ئەمەش زور دووره » چونکھ شه‌و 
ته‌نه‌ی که ده‌بیّت به اگرو پیشتر ناوه‌ها نه‌بوو ؛ پیش بوونی به تاكريش يا خاك بوو ؛ يا ناو 
بوو » يا هه‌وا بوو له بەر سنوورداریوونی پایه‌کان له‌مانه‌دا » ئەمەش که وامان داناوه بوه به 
تاكر » خوی له بنچینه‌دا تيّكهل به يهكيّك لهو ته‌نان‌ی سهرهوه بوو و ؛ په‌یوه‌ند بوو پیوه‌ی 
» ته نیکیش که ئاگر نه‌بیت و تیکه‌ل به ته‌نگه‌لیکی گه‌وره بیّت كه اكر نهبيّت و به‌شیکیش 
نهبيّت لهو ته‌نه گه‌ورانه » ئاماده نابيّت بگوریت بق ثاگر چونکه له خوودی خویدا تاكرنى يه 
و › ته‌نه تیکه‌لاوه‌کانیش ساردن › ئیتر چون ناماده دهبيّت بگوریت به ئاگر ؟ 


ئەگەر بلْێّن : ثه‌ی بق ته‌نگه‌لیکی ناگرین نی يه ئەو ته‌نانه بگورٍیت و ؛ بیگات به ثاگر به 
هوی تیکه‌لبوونیانه‌وه ؟ 


ده‌لیّین : قسه‌کردن سه‌باره‌ت به ده‌ستکه‌وتنی هو ته‌نه تاگرینانه ھەر قسه‌کانی 


سه روه‌به . 


ئەگەر گووتتان : ئیٔمه دهبينين كات ئاو به سەر ماده‌ی ( النَّوَرَة )ی ˆ كوزاوددا دەکرێت 
ئاگری لى جیا دهبيّتهوه › ئەگەر تيشكى خور بەر ( البلورة)"" كهوت ثاگری لی 


۰ الور : ماده‌ی قسله و ههندئ ماده‌ی ترى تيّكهل ده‌کری ۰ بق لابردنى توكى جه‌سته‌ش بهكار دێّت‎ _ ٠ 
٠ وه‌رگیر‎ 

_١‏ البلورة ¦ جوره به‌ردیکی سپی يهو دهدرهوشيّتهوه › به بلوور ناو دهبريّت و › له بهر زور سپیتی بريسك 
ده‌داته‌وه ؛ بروانه (( شرح شافية ابن حاجب )) › الجزء الأول » ص ۲۲ © وه‌رگيِر ٠‏ 
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دهردهكهويّت › ئەگەر به‌ردیکمان كيشا به تاسنيّكدا ثاگری لى دهردهكهويّت » هه‌موو نهم 
تاكرهدش له ثهنجامى تیکهلبوونه‌وه دروست بوو ؛ ئەمەش ديسان ثه‌وانه پووچ ده‌کاته‌وه كه 
له بەشی يهكمدا جیگیرتان كرد ۰ 


بهلام كهسانى دیکه‌ی نکولیکار كووتوويانه : یمه نکولی ناكهين که لیکخشاندنی بههيّز 
دروستكارى ئاگر بێّت » وه‌کو ئەوەی به‌رديك به سەر اسنیکدا بكيّشى › یا هێّزی گه‌رمکردنی 
هه‌تاو دروستکاری ثاگر بِيّت » وه‌کو بلوور » بهلام زور به‌دوری داده‌نیین ئەوہ له لەشى ئاڑەل 
و پووه‌کدا پووبدات ؛ چونکه لەشی ثاژهل و پووەك ثهو لیکذشاندنه ب‌هیزه‌ی تیدا نی يه که 
ببيّت به هزی دروستبوونی تاكر » وه ئەو ثه‌ندازه پوون و ساف و پاك و بیگه‌ردیه‌شی نی يه 
بگات به استى پوون و ساف بلوور ؛ به‌شی دهره‌وه‌شیان تیشکی خوری بهردهكهويّت ؛ به‌لام 
به‌هیچ شيوديهك تاكر دروست ناکات » ئیتر نهو تیشکه‌ی ده‌گاته بەشی ناوه‌وه چۆن ئاگر 


دروست بکات ؟ 


پووی دووهم : له بنچینه‌ی مه‌سه‌له‌که‌دا : پزیشکان کوران که شهرابی کۆنه به سروشت 
لهو يهرى گه‌رمیدایه » مه‌حاليشه هو گه‌رمیه به‌هوی به‌شه ئاگرینه‌کانه‌وه بِيْت » چونکه به‌لای 
مروفه‌وه ماقول نی يه ئەو به‌شه اگرینانه هه‌رچه‌ند کهم بن له به‌شه ثاویه‌کاندا بمیننه‌وه 
ماوهیه‌کی دریژو » نه شكوزيتهوه که‌چی نیمه ته‌ماشا ده‌که‌ین ثاگریکی گه‌وره به ئاوێكى كەم 


له زنته‌ وه 5 


پووی سئ يهم : ئەگەر له ئاژەل و رووهكدا به‌شیکی ئاگریی ههبووايه به كرداريى ؛ ثه‌وا 
به‌شه ثاويهكه دديبهزاندو به سهريدا زال ده‌بوو » به‌شه ئاگريەكەش داده‌مرکاو ده‌کوژایهوه » 
چونکه زال بوونی ههندئ مادده‌و توخم به سەر هه‌ندیکی تردا هوکاریکی گرنگه بق گورینی 
سروشتی مادده‌ی به‌زینراو بق سروشتی مادده‌ی به‌زینهر » بویه نهو به‌شه ناگریه زۆر که‌مه 


دەگۆرا بق سروشتی مادده ثاويه به‌زینه‌ره‌که که دژی ناگره ٠‏ 
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رووى چوارەم : خواى تعالى له قورئانه بيرؤزهكهيداو له چەندین ثایتدا باسى خولقاندنى 
مروف ده‌کات » له ههندئ ثایه‌تدا بِيِى راكهياندوين كه له ئاو خولقاندويهتى ؛ له ههنديكى 
تریشدا له خاك » له ههنديكى تريشدا له تيّكهلهيهكى ههردوكيان كه قوره ؛ له هه‌ندیکی 
تريشدا له قورِیکی ووشكهوهبووى وه‌کو سوالهت › كاتئ بەر تيشكى هه‌تاو با دهكهويّت › 
که‌چی تەنھا له ثایه تیکیشدا پیی رانهكهياندوين له ثاگر دروستى کردبیّت » بهلكو نهودى به 
خاسيهتى ئیبلیس داناوه ٠‏ 


ثبت في صحيح مسلم : عن النبي و قال : (( خُلقَتَ الملائكة من ثور ؛ وخُلقَ الجان من 
۹ 04 0 0 :2 ۲۲( 
مارج, من نار, » وخلق آدم مما وصف لکم )) 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رموویه‌تی :(( يهريهكان له نورو پوناکی خولقینران » 
جنوکه‌ش له بلیسه‌ی اگریکی بی دووکه‌ل خولفینران » ثاده‌میش خولقینراوه له‌وه‌ی بوتان 
وه‌سفکراوه )) ٠‏ 


نه‌مه‌ش زور به روونی تاشکه‌رای ده‌کات که خولقینراوه لهو مادده‌یه‌ی خوای تعای وه‌سفی 
ده‌کات له قورئانه که‌یداو هیچی تر › به‌لام وه‌سفی بق نه‌کردوین له اگر دروستی کردبیت » يا 
له مادده‌که‌یدا شتيك له ئاگر هەبیّت ٠‏ 


پووی پینجهم : ئەوپەری به‌لگه‌کانیان که به‌کاریده‌هینن هو گه‌رمیه‌ی لەشی گیانه‌وه‌رانه 
که ده‌یبینن » ئەمەش له خودی خویدا به‌لگه‌ی بوونی به‌شه ئاگریه‌کانه » به‌لام ئەمە به‌لگه نی 
يه › چونکه هزی گه‌رمی له اگر گشتیتره » بویه جار به جار هوی گەرمی ثاگره » جار به 


جاريش جولانه‌وه‌یه » جار به جاريش تیشکدانه‌وه‌یه » جار به جاریش گه‌رمبوونی ههوايه » 


۲ _ صحيح : آخرجه أحمد ( ٦‏ / ۰۱۰۳ ۱۱۸ ) ؛ وعبد بن حميد ( 18174 ) » ومسلم ( ۸ / ۲۲٢‏ ) » كلهم من 


طريق عبدالرزاق قال : أخيرنا معمر عن الزهري عن عروة عن عائشة فذكره مرفوعا ٠‏ 
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جار به جاريش نزیکبوونه‌وه‌یه له ثاگر ؛ كه ديسان هوکاره‌که‌ی ههوايه كه كهرميهكه 


ههلدهكريّت › وه چەندین هؤكارى ديكهش › بؤيه مهرج نی يه گەرمی ته‌نها له تاكرهوه بیّت ٠‏ 


هاوه‌لانی ئاگر دەلێّن : زانراوہ ئەگەر خاك و ئاو تیِکەل بوون پیّویستیان به گه‌رمیه‌که بق 
ئەوەی ههردوكيان بيكهيهنيّت و به باشى تیکه‌لیان بكات ؛ به پیچه‌وانه‌شه‌وه ههريهك لهو 
مادانه به باشى تيّكهل بهويتر نابيّت و » له كهليشيدا يەك ناگریّت » ههرودها ئەگەر تؤومان 
فریدایه نیو قوره‌وه به جوریك نه ههواو نه تيشكى ههتاويشى نه‌گاتی ؛ بۆگەن ده‌بیت › بؤيه 
لهوه به‌ده‌ر نابيّت » که ايا له تنکه‌لاوه‌که‌دا ته‌نیکی پیگه‌یه‌نه‌ری باش دروست ده‌ییت به 
سروشت یا نهء ؟ ئەگەر دروست بوو » ثه‌وا به‌شه تاگریه‌که‌یه › ئەگەر دروستیش نه‌بوو » ئەوا 
تيكهلاو به سروشتی خوی گه‌رمکار نی يه » به‌لکو ئەگەر گه‌رمیش بيت كهرمبوونهكه کاتی يه 
» بزیه ئەگەر گه‌رمبوونه کاتیه‌که نه‌ما » شته‌که گه‌رم نی يه › نه به سروشتی خوی و » نه به 
چزنیه‌تیشی » به‌لکو سارد دهبيّت به ره‌هایی › بهلام هه‌ندیك له خوارده‌مه‌نی و ده‌رمان به 
سروشت كهرمن ۰ چونکه گه‌وهه‌رنکی تاكريى تیدایه 


1 نویه ئەگەر له جه‌سته دا به‌شیکی گه‌رمکار نه‌بینت ثه‌و جاستهديه لەوپەری سارديدا دهبئت ¢ 
چونکه ئەگەر سروشت ساردی پیویست بکات › هیچ يارهمهتيدهرو ریگرتکیشی نه‌بیّت » 
پنویسته ثه‌و سارديه بگا به لووتكه ¢ ئەگەر واش بوو چیٹر هه‌ست به ساردی ناکات 6 
چونکه نهو ساردیه‌ی پیی ده‌گات ئەگەر له لووتکهدا بوو به‌کسانی ساردیه ززره‌که‌ی حوی 
دمبیٔت » شتيش به هاوث شنوه‌ی حوی کارتیکراو نابیْت و هیچ کاردانه‌وه‌یه‌کی به‌رامیه‌ر نایشت ¢ 
ئەگەر بهو شیوەش بوو ثه‌وا هه‌ستی پی ناكات 6 ئەگەر ههستيشى پئ نهكات ثه‌وا هیچ 
تازاریکی به هویه‌وه تووش نابیّت » دیسان ئەگەر ساردیه‌که‌ش له ساردی له‌شی که‌متر بوو 
وا هیچ کاردانه‌وه‌یه‌کی بهرامبهر نابيّت › لیّره‌دا ده‌گه‌ینه نهو ثه‌نجامه‌ی که ئەگەر له له‌شدا 
يه سروشت به‌شیکی كهرمكار نهبيّت ئەوا هیچ هه‌ست و کاردانه‌وه‌یه‌کی به‌رامیه‌ر به ساردی 


نابیّت و » بهو هؤيهشهوه هيج ئازارێکی پئ ناگات ٠‏ كووتيان : له راستيدا بهلكهكانى تيوه 
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كوفتارى نهو که‌سانه پووچ ده‌کاته‌وه كه ده‌لین : به‌شه تاكرينهكان له سەر باری خوی و 
سروشته تاكريهكدى لهم تتّكهلاوانهدا دهميّنيّتهوه › بهلام یم ئەوہ نالتِين » به‌لکو دهليّين : 


شیوه جؤريهكهى ( صورتھا النوعية ) له كاتى تیِکەل بووندا خراپ ده‌بیّت و نامئِنيت ٠‏ 


كهسانى تريش ده‌لین : بو شياو نەبیٔت بگووتریّت : زەوی و ئاو هه‌وا ئەگەر تیکه‌ل بن ئەوا 
ئەو گه‌رمیه‌ی پیّیاندەگەیەنیّت و تيّكه لاويان دەکات گەرمی تيشكى خورو ههسارهكانى ترین › 
پاشان تبکه‌لاوه که له كاتى ته‌واو بیگه‌شتنیدا ئامادەی قبولبوونى شيّوه پیکهینانه‌که دەبیّت 
به ھی كهرميهوه ڕووەك بیّت یا گیانەوەر بیّت يا كانزا بیّت » پاشان هيج ریگرتکیش نی يه 
بهرامبهر بهودى كه نهو تين و كهرميهى له تیکه‌لاوه‌کاندا بهديدهكريّت بههؤى خاسيهت و 
هیزیکه‌وه بیت كه خواى تعالى بهديدههيّنيّت له كاتى نهو تیکه‌لأوبونه‌دا نەك به هؤى به‌شه 
تاكرينهكانه وه به كردارى » ئێّوه‌ش چیتر تواناى پوچکردنه‌وه‌ی نهم تيحتمالهتان نابت » 
جونكه كؤمهليك له پزیشکه بهرِيْزهكان دانيان به‌مه‌دا ناوه ٠‏ 


بهلام سەبارەت به باس و خواسى ههستكردنى لەش به سەردی › دهَلْيّين : همه 
بهلكهيه كه له لهشدا تين و گەرمی ههيه › هيج كهسيش نی يه نکولی لهمه بكات › بهلام 
بهلكه چیه بق سنورداربوونى گه‌رمکردن به ئاگر به تهنها ؟ جونكه ئەگەرچى ههموو 
ئاگرێك گەرمکارہ › بهلام مه‌سه‌له‌که ثاودها نی يه به كشتى › بهلكو پیچه‌وانه‌که‌ی 
راسته: ههندئ كهرمكار ئاگره ٠‏ 


بهلام سهبارهت بهو گوفتاره‌تان كه ده‌لیّن شیوه‌ی جوریی ئاگرهکه خراپ دەبیّت و 
نامێنێت ؛ زۆرێك له يزيشكان كؤران له سەر تهودى شیوه جوریه‌که‌ی ده‌مینیته‌وه › له 


لايهكى تريشهوه كه ده لين شيّوه جؤريهكهى خراپ دهبيّت و نامیّنیّت كوفتارثئكى بووجهو 
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کت و ا 


جاكترين پزیشکانتان له کتیبه‌که‌یدا به ناوى (( الشفاء )'''دانی پټدا ناوەو » سەلماندویەتی 
كه هه‌موو بايهكان له سەر سروشتى خویان دهميّننهوه له تتكهلاوهكاندا ۰ وباالله التوفيق. 
موو پاي شتی حوی د . وہ فيق 


بەشيك : سهباردت به ریبازی پێغەمبەرى خوا لا 
له چاره‌سه‌رکردنی نە خؤشيدا 


پیفه‌مبه‌ر خوا كإ:إجارسهرى نه خؤشهكانى به سى جؤر دمكرد : 


يهكهم : به ده‌رمانه سروشتيهكان ۰ 
دووەم : به ده‌رمانه خواوهنديهكان ٠‏ 


سى يهم : به تتكهلهيهك له ههردووكيان ٠‏ 


نیمه‌ش باسى نهو سىئ جوره له رزنومایه‌کانی ييّغهمبهرى خوا هكين › بؤيه به 
باسكردنى دهرمانه سروشتيهكان دەست پئ ده‌که‌ین » كه وەسفی ده‌کردو به کاریده‌هینا بق 
نه‌خوشه‌کان ؛ پاشان باسى ده‌رمانه خواوهنديهكان دەکەین و » پاشانیش باسى تیکهله که 


دەکەین ° 


ئەمەش به ناماژه‌دان ثامازدى بق دهكدين » جونكه پیغه‌مبه‌ری خوا و له راستيدا وه‌کو 
ڕێنومايكارێك و › بانگه‌وازكاريك بق خواو › ناسياريك بق خوا نتردراوه » بق ئەوەی ثهو کارانه‌ی 
كه جيّكهى ره‌زامه‌ندبوونی خواى تعالايه به نومه‌ته‌که‌ی راكهيهنيّت و فهرمانيان پئ بكات و » 
ثه‌و کرده‌وانه‌ش كه خواى تعالى رقى لئ دهبيّتهوه پوون بکاتەوەو قهدهغهيان لی بكات » 
ههوالى بِيّغهمبهران و فرستادهكان و بارودوخ و ره‌فتاریان له گەل ئومەتەكانى خویاندا بيّيان 


۳ - نهو بياوه ناوى ( ابن سينا أبوعلي حسين )ی كورى ( عبدالله )يهو ناونراوه به ( الشيخ الرئیس ) » 
يهكتكه لهو فه‌یله‌سوفانه‌ی دهدريّنه پال نیسلام » سالى ( 1۳۸ ) كؤجى مردووه » بق زياتر شاره‌زابوون بروانه 
كتيّبى ( كشف الظنون ) (١ٴ/ ۴١‏ ) ۰ 
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راكهيهنيّت » ههوالى خولقاندنى جيهان و » سهرهتاى ده‌ستپیکردن و گه‌رانه‌وه‌و ( المبدأ و 
المعاد ) چؤنیەتی به‌دبه‌ختی و كامهرانيى نەفس و هؤيهكانيان بق روون بكاتهوه ٠‏ 


بهلام پزیشکیتی جه‌سته : وه‌کو بهشيّك بق ته‌واوکردنی شەریعەتەکەی هاتووه‌و › 
مه‌به ستداريشه بق جه‌ماوه‌ری خهلك » به جوريك له کاتی پیویست بووندا به کارده‌هینریت » 
بهلام ئەگەر له کاتی ته‌ندروستیدا توانرا دەستی ليه هلكيريّت » نه‌وا هيمهت و هيّز ثاراسته‌ی 
چاره‌سازی دل و كيان و » پاراستنی ته‌ندروستیان و » لابردنی نهخؤشيهكانيان ده‌کریت » 
هه‌روه‌ها پاراستنی به‌رامبه‌ر به هؤكارهكانى خراپوونی مه‌به‌سته به پله‌ی یه‌کهم » چاککردنی 
جه‌سته بهبئ چاککردنی دل بی سووده ؛ خراپبوونی جه‌سته‌ش له كهل چاککردنی دلدا زیانی 


زور که‌مه‌و » زیانیکی لاچووه به‌دوایدا سوودو قازانجی به‌رده‌وامی ته‌واو دیّت ۰ ويالله التوفیق. 
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بدشى يدكدم 
جارسهركردن به دمرمانه سروشتيدكان 


به‌شيك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا يل 
له چارسهرکردنی ( تا ) دا : 


ثبت في الصحيحين : عن نافع » عن أبن عمر » أن النبي يلد قال : (( اما الحمّى _ أو شدة 
الحمى _ من فيح چهنم › فأبر دوها بالماء )۲۹ 

واته : پیفه‌مبه‌ری خوا يِف رموويهتى : (( له پاستیدا( تا ) _ يا توندى ( تا ) _ له کلپ و 
كؤى دوزه‌خه‌وه‌یه › به ئاو ساردى بكهنهوه )) ۰ 

ئەم فه‌رمووده به‌لای ززريك له پزیشکه نه‌فامه‌کانه‌وه ئالۆزبوو ( أشكل ) ¢ وايان به 
خهيالدا هات كه دزكارهو ريك ناکەویّت له گەل دهرمانى ( تا ) و چاره‌سه‌ره‌که‌یدا › ئێمەش به 


یارمەتی خوای پەروەردگار مەبەست و فيقهى فه‌رمووده‌که روون ده‌که‌ینه‌وه‌و › د هليِين : 


۲ - ۰ ۷ 0 4 ۰ ج “ 4 عق ہے اه ۰ ۰ 
فهرمايشتهكانى پیغه‌مبه‌ری خوا دوو جؤرہ : گشتی بو هه‌موو دانشتوانی سەر زه‌مین و 


» تأیبه‌ت به ههندئكيانهوه ٠‏ 


۶ _ صحيح : أخرجه مالك في موطئه ( ص ٥۸۷‏ ) » وأحمد ( ؟ / 7١‏ ) › والبخاري ( ١47 / ٤‏ ) (۷ / 1517 ) 


ومسلم ( ۷ / ۲۳ ) › وابن ماجة ( ۳۶۷۲ ) » كلهم من طريق نافع عن ابن عمر به ٠‏ 
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نمووندى يەكەم : ودكو فهرمايشتهكانيهتى به گشتی ٠‏ 


نموونه‌ی دووەم : وەکو فهرمايشتى : (( لا تَسُتقبلوا القبلة بغائط ولا بّول, » ولا تَسْتَدْبروها › 


۰ ا۸ و لو (o)‏ 
ولکن شرقوا › أو نغربوا )) 


واته : (( بو میزو پیسی كردن نه ړوو له قیبله بکەن و » نه پشتیشی تیبکهن ؛ به‌لکو ړوو 
بکه‌نه رؤثههلات » يا ڕۆژئاوا )) ۰ لترددا ئەم فه‌رمایشته‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا 5 نه بق خه‌لکی 
پززهه‌لات و روژناوایه‌و نه بق خه‌لکی عیراقيشه » به‌لکو بق خه‌لکی مه‌دینه‌و شوینانی تری 
هه‌مان ثاراسته‌شه وه‌کو وه‌لاتی شام و شوینانی تر ۰ هه‌روه‌ها فه‌رمایشتی پیْغه‌مبه‌ری خوا 
يد (( ما بين المشرق والمغرب قبلة ))" واته : (( نيوان رؤذههلات و ڕۆژئاوا قيبلهيه )) ۰ 


ئەگەر نه‌وه زانرا » ثینجا بومان روون دهبيّتهوه که گوفتاره‌کانی پیغه‌مبه‌ری خوا له 
فه‌رموود هکه‌ی سه‌ره‌وه‌دا تایبه‌ته به خهلكى ( الحجاز ہو ؛ ئەو شوینانه‌ی هه‌مان بارودوخیان 
ههيه ۰ جونكه زوربه‌ی ئەو ( تا )یانه‌ی تووشیان ده‌بوو له جؤرى ( تا )ی رؤثانهى کاتی بوو 
به هزی هيّزى گه‌رمی هه‌تاوه‌وه » ئەمەش تاوى ساردی بق بهكهلكه چ به خواردنه‌وه بیّت يا 
به خۆشتن » جونكه ( تا ) گه‌رمیه‌کی نامؤيه له دل بهردهبئ و » له گەل[ روح و خويّنداو به 
ڕێگای خوينبهرهكاندا به هه‌موو جهستهدا بلّاو دهبيّتهوه » تيايدا به كركرتن كرد هكرت به 


جۆرێك زيان به کرده‌وه سروشتيهكان جه‌سته ده‌گه‌یه‌نیت ۰ 


/ ١ ( والبخاري‎ ٠ ) 1۷١ ( والدارمي‎ ) ٤١١ 4١7 / ۵ ( صحیح : آخرجه الحميدي ( ۳۷۸ ) ؛ وأحمد‎ _٥ 
/ ١ ( وابن ماجة ( 518 ) » والترمذي ( ۸ ) › والنسائي‎ › ) ٩( وآبوداود‎ » ) ۱۵۶ / ١ ( ۸ء )2 ومسلم‎ 
وابن خزيمة ( ۵۷ ) كلهم من طریق الزهري عن عطاء بن يزيد عن آبي أيوب الانصاري فذکره‎ ۰ ) ۲۳ ۲ 
۰ مرفوعاً‎ 

۰ صحیح : آخرجه ابن ماجة ( ۱۰۱۱ ) » والترمذي ( ۳۶۲ ) کلاهما عن أبي معشر عن محمد بن عمرو عن 
آبي سلمة عن آبي هريرة فذکره مرفوعاً ٠‏ وأخرجه الترمذي ( ۳۶۶ ) من طریق عثمان بن محمد الأخنسي عن 
سعيد المقبري عن أبي هريرة فذكره مرفوعاً ٠‏ 
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هؤيهكانى ( تا ) كه دمكريت به دوو جوردوه : 


كاتى : هؤكارى دروستبوونی دهكهرئتهوه بق ثاوسان ؛ يا جولانهوه » يا به هوی ليّدانى 


گه‌رمی ههتاودوه › يا به‌هزی جهو كهرميهكى له راده‌به‌ده‌ره‌وه‌و بهو هاوشێوانە ٠‏ 


نهخؤشى : ئەمەش سی جوره › سەرەتا له مادده‌یه‌کی يهكهمهوه ( مادة أولى ) ددست پئ 
دەکات و » پاشان ههموو جهسته كهرم دہبیّت ۰ بؤيه ئەگەر سهرهتاى پەیوەندی به روحهوه 
هەبیّت ئەوا به پوژه‌تا ناو دەبرێت › جونكه به‌زقری له ماودى رؤثيكدا ناميّنيّت و» تهويهرى 
دریژیوونەوەشی سی رؤزه ؛ ئەگەر سهرهتاى يهيوهنديشى به خهلتهكانى جه‌سته‌وه بیّت هوا 
به بؤكهنهتا ( عفنية ) ناودهبريت › ئەوانەش چوار جۆرن : ( زهردواى » ره‌شکاوی ‏ بهلغهمى 
؛ خوینی ۰ ئەگەر سهره‌تای پەیوەندیشی به ئەندامه ره‌قه بنه‌ره‌تیه‌کانه‌وه بیّت ( الأعضاء 
الصلبة الأصلية ) » ثه‌وا به سووکه‌تا ( حمى دق ) ناوده‌بریت › نهم جورانه‌ش جهندين 


چه‌شنی تر له خق دهكريّت ٠‏ 


پیٔدەچیٗ جهسته سووديكى ئەوتو له ( تا ) وەرگریّت که له ده‌رمان وەری ناگریت » زور 
جاریش رؤذهتاو بؤكهنهتا هؤكارتكى سهرهكى دهبن بق پییگەیاندنی چەندین مادده‌ی چر که 
به‌یی بوونی ثهوانه پێنەدەگەشت ؛ ھؤکاریّکی كارتكهريش دهبن بق کردنەوەی جاندها 


کونیله‌ی داخراو ( السدد ) که ئەو ده‌رمانانه‌ی تایبه‌تن به کردنه‌وه‌وه نه‌یانده‌توانی بیکه‌نه‌وه. 
( تا ) زوریك له نه‌خوشیه‌کان چارسهر دمکات : 


0 9 7 35 5 6 و ل کے و 
بهلام چاو ههوكردنى نوی و کون ( الرمد الحديث والمتقادم ) ؛ ( تا ) هوکاریکی گاریگرہ بق 
جاكبوونهودى زؤربهى جؤركانى به شيّوهيهكى سهرس ورميّنى خيّرا » بەسوودیشے بق 
نهخؤشيهكانى ئیفلیجی و » دهم خواربوون و » گرژبوونی زۆرخواردن و › جهندين نه خوشى تر 


که هوکاری دروستبوونی ده‌گه رنه وه بق زنده مادده‌ی جر ` 
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يزيشكانيك نه‌و گوفتاردی دانهر دسهلینن : 


ههندئ له يزيشكه بهرٍيّزهكان پییان راكهياندم و گووتیان : دلخوش دهبين کاتی زورتك له 
نهخؤشهكان ( تا )ی لیّدیّت » وەکو چۆن به جاكبوونهودى نهخؤشهكه دلخوش دهبين › 
جونكه ( تا ) سودیکی زیاتری پى دهكهيهنيّت به به‌راوردی خواردنهودى ده‌رمان › جونكه ( 
تا )كه زۆرێك له خهلتهو و مادده بؤكهنه زيان بهخشهكانى جهسته پێدەگەيەنێت و بەوەش 
ناماده‌ی ده‌رچوون دهبيّت » ياشان ئەگەر رِیّکەوتی دهرمانهكان بوو ئەوا ده‌رده‌چیّت و » 


بەوەش جاكبوونهوه روودەدات ٠‏ 


ئەگەر ثه‌مه زانرا » ئینجا ده‌گه‌ینه ئەو ئەنجامەی كه ده‌شی مەبەستی فهرموودهكه 
به‌شه‌کانی ( تا )ی کاتی بیّت » جونكه به خوهه لکیشان له ثاوی ساردو ؛ خواردنهودى ثاوى 
ساردى سهؤلاو ئەو ( تا )يه له شوينهكانى جهسته لادەچیّت و » چیتر نەخؤش ييويستى به 
چاره‌سه‌ری ديكه نابيّت » جونكه نهو ( تا )يه تهنها چونیه‌تیه‌کی گەرمەو به روحهوه 
پەیوەندہ › تەنھا گەیاندنی چؤنیەتیەکی ساردى به‌سه بق لادانيى ؛ بەوەش كرى ( تا )كه 
دادهمركيّتهوه به‌بی نه‌وه‌ی واپیٔویست بكات ماده‌یه‌ك بکریته دهرهوه › يا چاوەرێكردنى 


پیّگەیاندنی ماددهيهك بق هودى دهريحِيّت ٠‏ 


ههرودها دەشى مهبهستى فهرموودهكه سهراياى جؤرهكانى ( تا ) بیّت » جاكترينى 
بزيشكان ( جالينوس )"" دانى بەوەدا ناوه كه : ثاوی سارد بق ( تا ) به‌سووده ؛ له به‌شی 
دهيهمى كتيّبهكهيدا ( حيلة البرء ) دەڵێت : ئەگەر پياوێكى لاوى › چاك گوشتی › ته‌ندروست 
له كاتى قهرجهى كهرماداو » له كاتى ( تا )ی زۆرداو » هيج ئاوسانێك له ههناويدا نهبيّت › له 
ئاوی ساردا خی شت › يا مەلەی تيّدا كرد » بهدلنيايى سودی ليّدهبينيت ٠‏ دەلیّت : ئێمەش 


فه‌رمان به‌وه ده‌که‌ین به‌بی وه‌ستان ٠‏ 


۷ _ یه‌کیکه له پزیشکه یونانیه‌کان » سالی ( ۲۰۱ )ی زاینی مردووه ۰ 
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( الرازي )له کتیبه گه‌وره‌که‌یدا دەلیّت : ئەگەر هيز بههيّزيوو » ( تا )ش زؤر توند بوو › 
پیگه‌یاندن ثاشکه‌رابوو » هيج ثاوسانيّك له ههناودا نه‌بوو » هيج ههناودران يا كهدهوليهكيش ( 
فتق ) نهبيّت » ئەوا خواردنهودى ثاوی سارد به‌سووده ؛ ئەگەر نه خوش ته‌ندروست بوو » 
قه‌رچه‌ی گه‌رماش بوو » له سەر به‌کارهینانی ثاوی ساردیش راهاتبوو بق ثه‌ندامه‌کانی 


دەرەوەی لەشی ؛ با ثیزنی بدریّت ۰ 


۷ 5 تن دوه‎ E. TT 
فهرمايشتى پیغه‌مبه‌ری خوا وَلهُ: (( الحمى من فيح جهنم )) واته ( تا ) له گرو بلیسه‌ی‎ 
2 2 0 ى‎ 9 ۱ 
: دۆزەخ و » بلاوبوونەوەیەتی ؛ هاوتاشى فهرمايشتيّتى : (( شدة الحر من فيح جهنم )) واته‎ 
: زور گه‌رمی له كرو بلیسه‌ی دوره‌خه‌وه‌یه › نه‌مه‌ش به دوو ړوو ليكدهدريّتهوه‎ 


یه‌که‌میان : ئەوہ نموونه‌و تویژالیکه له دوزه‌خ داتاشراوه » بق ثه‌وه‌ی به‌لای به‌نده‌کانی 
خواوه بهلكهيهك بیّت له سەر نارحه‌تیه‌کانی ثاگرو » په‌ندیشی لئ وه‌ربگرن ؛ پاشان خوای 
تعالى فه‌رمانی داوه له جه‌سته‌ی مروفدا دهركهويّت به چه‌ند هوکارتك پیٔویستی ده‌کات وه‌کو 
به‌رزی پله‌ی گه‌رماو هيتر » هه‌روه‌کو چون خوؤشی و شادی ثاره‌زوو له نيعمهتهكانى 
به‌هه‌شتهو » خواى تعالى لدم دونیای دا به‌ده‌ری خستووه › وه‌کو يهندو ئامۆژگاريەك و“ 
به‌لگه‌یه‌ کیش بیّت به‌لای به‌نده‌کانی خواوه بق خوشیه‌کانی به‌هه‌شت » خوای تعالی فه‌رمانی 


دهرکه‌وتنی نه‌مه‌شی داوه له نيوان به‌ند هكانيدا به چه‌ند هؤكارئك پیّویستی دوكات ٠‏ 


دووەم : پزده‌چی مه‌به‌ست چواندن بيت » بزیه توندی ( تا )ی به كرو بلییسه‌ی دوزهخ 


چواندووه » وه توندی گه‌رمیشی پئ چواندووه » بق ئاگادارکردنهوه‌ی نه‌فسی به‌نده‌کان 


8 ماموستاو فه‌یله‌سوف ( آبوبکر محمد )ی کوړی ( زکریا الرازي )يه » پزیشکه‌و ۰ خاون چه‌ندین دانراوه » 
يهكيّك بووه له هه‌ره زیره‌که‌کانی زه‌مه‌نی خی » كتيّبى ( الحاوي ) به سی به‌رگ له بواری پزیشکیداو » کتیّبی 
( الأعصاب )و چه‌ندین کتیبی تریشی داناوه » سالی ( ۲۱۱ )ی کوچی له شاری ( بفداد ) مردووه ۰ بروانه : ( 
سير آعلام النبلاء ) ( 5 / ۳۵۶ ) ۰ ( وکشف الظنون ) ( ۲ / 7516 ) ۰ 
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سەبارەت به توندى سزاى ثاگر » وه توندى نهم كهرميهش له كرو بلیٔسەی دۆزەخ دەچێت » 


كه نهو هيّنده كهرميهيه كهسيّك بەریدەکەویّت ئەگەر نزيكى بیته‌وه ٠‏ 
فهرمايشتى پیغه‌مبه‌ری خوا 5: (( فأبردوها )) » به دوو ړوو ( ريواية ) كراوه: 


يەكەم :له :( آیرد الشيء )دوه وه‌رگبراوه واته : باره‌که‌ی گوری بق ساردى ؛ به 


هاوشيّودى ( أسخَنّه ) واته : باره‌که‌ی كؤرى بق گەرمی ٠‏ 


دووەم : لهم رستهيهوه وه‌رگبراوه ( برد الشيء يبرده ) واته : شتهكهى سارد کردو 
ساردى ده‌کا » ئەمەش زمانیکی پاراوترو بهكارهيّنراوتره » لهم باره‌شه‌وه شاعيريك دەلیّت: 


إذا وجدت لهيب الحب في گبدي آقبلت نو سقاء القوم أبترد 
هبني بردت ببرد الماء ظاهره فمن لنار على الأحشاء تَتَقد 


واته : 
ئەگەر له جهركمدا ههستم به كرى خوشهويستى کرد 

ديْم به‌ره‌و لای بيره ئاوی قه‌ومه‌که‌و خۆم فتّنك ده‌که‌مه‌وه 
با به ساردی ناوه‌که رووکه‌شی فینك بکه‌مه‌وه 

به‌لام ئەو تاكردى له هه‌ناومدا گړی گرتووه کی بکوزینیته‌وه 


فه‌رمایشتی پیفه‌مبه‌ری خوا يد (( بالماء )) به‌دوو ړوو لیکدراوەتەوہ : 
یه‌که‌میان : مه‌به‌ستی پیْغه‌مبه‌ری خوا 3 هه‌موو ناویکه » ئەمەش راستتره ٠‏ 


دووەم : مه‌به‌ستی تاوى زه‌مزه‌م بوو » لایه‌نگرانی ئەم بۆچۆنە ئەو فه‌رمووده‌یه ده‌کهن به 
ب‌لگه که پیشه‌وا ( البخاري ) له ( صحیح )هکه‌یدا له ( آبي جمرة تصر )ی كورى ( عمران 
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المبّعيّ بوه دهيكترتتهوهو د ليت : (( كنت اُجالسُ ابن عباس, بمكة ء فأخَذَدْني الحمّى فقال 
: أبردها عنك بماء زمزم »فان رسول الله يل قال : إن الحَمٌی من قح جهنم » فأبردوها بالماء 
ء أو قال : بماء رم )° 


واته : ( أبي جَمْرَة نَصْر )ی كورى ( عمران الضبعي ) ده‌گیریته‌وهو ده لت : (( له مه‌ککه 
له خزمهتى ( ابن عباس )دا دادهنيشتم » ثه‌وه‌بوو ( تا ) دايكرتم و هويش فهرمووى : به اوى 
زهمزهم ئيش و گەرمی سارد لابهره ؛ جونكه پیّغەمبەری خوا ود فهرمووى : (تا) له كرو 
بلیٔسەی دؤزهخهوديه › به ئاو ئیٔش و گەرمی سارد بكهنهوه » يا فه‌رمووی: به ناوی زەمزەم 
٠ )‏ نهو كهسهى فه‌رمووده‌که ده‌گیریتهو ه گومانی ههبوو » ئەگينا ئەگەر يهكلاى بكردايهتهوه 
كه به ئاوی زه‌مزه‌مه › ئەوا فه‌رمانيك دەبوو بق خه‌لکی مه‌ککه له كاتى ( تا )دا ثهو ناوه 
به‌کاربینن » جونكه لای ئەوان زوره‌و به تاسانى دەست ده‌که‌ویّت » بق شويّنانى دیکه‌ی جگه 


له‌وانیش به‌و كاوه ى دوست دهدكهويّت 9 


پاشان ثهو كهسانهش که ده‌لیٍن مەبەستی پیفه‌مبه‌ری خوا يد ههموو ئاوټيك بوو 
جیاوازیان تيّكهوت سه‌باره‌ت بهودى ئايا ناوه‌که بکریت به خیّرو صهده‌قه » يا 
بەکاربھینریّت ؟ به‌دوو بؤچوون ۰ بزچوونی پاست : ناوه‌که بهكاربهيّنريت » واش گوومان 
ده‌به م نهو شته‌ی هانی ئەو که‌سانه‌ی داوه بلیِن : مه‌به‌ست ثه‌وه‌بوو ناوه‌که بكرتت به خير › 
ئەوەبوو که ثالوّزیه‌کیان بق دروست بوو سه‌باره‌ت به چونیه‌تی به‌کارهینانی ثاوی سارد له 
بواری ( تا )داو » ړووی به‌کارهیّنانیان نه‌زانیوه » ثه‌گه‌رچی گوفتاره‌کانیان روویه‌کی چاکی 
ههيه » کاتی بؤچونیان وابووه که پاداشت له جوری کرده‌وه‌یه » بویه وه‌کو چون 
سهلميّندراوه که گری تینویه‌تی له سەر كهسى تينو به ثاوی سارد ده‌گو(لنرنتهوه » 
ئاوهاش خوای تعالی گری ( تا ) له سەر كهسى نه خوش ده‌کوزینیته وه وه‌کو پاداشتیکی 


۹ _ صحيح : آخرجه أحمد ( ۲۹۱/۱ ) ء والبخاري ( ٠٤١ / ٤‏ ) » من طریق همام قال : آخبرنا أبوحمزة 
الضبعي فذکر الحدیث ۰ 
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بهرامبهر به بەخشینی تاوهكه › نهم شته له فيقهى ثامازدى فه‌مووده‌که‌وه وهرد هكيرت › 
ئەگینا مەبەستی سه‌ره‌کی بهكارهيّنانى ناوه‌که‌یه ٠‏ 


وقد ذكر أبونعيم وغيره من حديث أنس, يرفعه : (( إذا حم آحدکم ؛ فلیرش عليه الماء 
البارد ثلاث لیال, من السّحّر )۴۳ 


واته : ( أنّس ) دەفەرمیّت : پیفه‌مبه‌ری خوا ی فەرمووی : (( ئەگەر که‌سیکتان ( تا )ی 
بهرزيؤوه › با سیٗ شەو له كاتى شهبهقى بهرهبهياندا ثاوی ساردى به سەردا بكريّت )) ۰ 


4 


۰ َ‫ ص ِء 

وق سنن ابن ماجة عن آبي هريرة يرفعه : (( الحمی كير من كير جهنم فتخوا عَنْكُمْ بالماء 
البارد )۲۳ 

واته : ( آبي هريرة ) دهفهرميّت : پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمووی : (( ( تا ) گپوبلییسه‌ی 
موشه‌ده‌مه‌یه‌که _ نهو نامیّره‌یه که اسنگه‌ر فووی پئ ده‌کات له ثاگر _ له موشه‌ده‌مه‌کانی 


دۆزەخ بویه به ثاوى سارد ناره‌حه‌تی و گه‌رمی له سەر خوتان لابه‌رن )) ۰ 


فأبردوها عَنْكم بالماء البارد » وکان رسول الله ي إذا حم دعا بقريّة من ما فافرتها عَلی 
رأسه فأغتتل(۳؟. 


۰ صحیح : آورده الألباني في صحيح الجامع ( ٦۷‏ ) ۰ وانظر السلسلة الصحيحة ( ٠١١١‏ ) 
۱ _ صحيح : آخرجه ابن ماجة ( ۲۶۷۵ ) من طریق قتادة عن الحسن عن آبي هريرة فذکره مرفوعاً ؛ وصححه 
الالباني في صحيح الجامع ( ۳۱۸۹ ) › والصحيحة ( ۱۸۲۲) ۰ 

_ ليس في مسند آحمد ٠‏ ورواه الطبراني في الکبیر ( ۷ / ۲۲۷ ) من حدیث إسماعيل بن مسلم المكي عن 


ك 
الحسن عن سمرة بن جندب مرفوعا ٠‏ 
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واته : ( سمرة ) دهفهرميّت : پیغه‌مبه‌ری خوا َي فهرموويهتى : (( ( تا ) به‌شیِکه له ثاگر 
› بویه به تاوى سارد كرو گەرمی له سهر خۆتان سارد بكهنهوه › ده‌فه‌رمی : ييّغهميهرى خوا 
َه ئەگەر ( تا )ی به‌رز بوايهتهوه فەرمانی ده‌دا كونهيهكى اوی بق بینن و » ئینجا دەیکرد به 


سەر سهرى خويدا و خی پئ دهشت )) ٠‏ 


وف السنن : من حديث أبي هريرة _ رضي الله عنه _ قال : کرت الحمی عند رسول الله 
يي فسبها رجلّ » فقال رسول الله 5 : (( لا تسبها فانها تنفي الدْئوب » كما شَنْفي الا 


َب الحديد )۲۳ 


واته: ( أبي هريرة ) _ رهزاى خواى ليِبِيّت _ دهفهرميّت : باسى ( تا ) كرا له خزمهتى 
پیغەمبەری خوادا و بياوتكيش جوينى پیّدا » ثه‌وه‌بوو پیفه‌مبه‌ری خوا و فهرمووى : (( 


جوینی پیمه‌ده چونکه تاوان ياك ده‌کاته‌وه ¢ وەکو چۆن تاكر پیسی ئاسن پاك ده‌کاته‌وه 44 


له بەر نه‌وه‌ی کاتی مرۆف ( تا )ی لیّدیّت یەکسەر په‌یره‌وی خۆپارێزى ده‌کات له 
خوارده‌مه‌نیه خراپه‌کان و ؛ هه‌لده‌ستیّت به خواردنی خوراك و ده‌رمانی به‌سوود » که رولیکی 
کاریگهر ده‌بینیت لے پاکردنهوه‌ی جهستهو ۰ کردنه ده‌ره‌وه‌ی پیسیه زیاده‌کانی و » 
پاکردنه‌وه‌ی له مادده خراپه‌کانی و » کاریکی ثه‌وتزی تیده‌کات به هاوشيّودى کاری ثاگر که 
پیسیه‌کانی ناسن ده‌کاته ده‌ره‌وه‌و » ناسنه پوخته‌که‌ی پاك ده‌کاته‌وه » بویه (تا ) نزیکترین 
شتیکه که له ئاگری موشه‌ده‌مه‌ی تاستكهر دەچیّت که پوخته‌ی ناسنه‌که ياك ده‌کاته‌وه » 


نهم نه‌ندازه‌یه‌یه که به‌لای پزیشکانی جه‌سته‌وه زانراوه ۰ 


۳ اسناده ضعیف : آخرجه ابن ماجة ( ۳:۱۹ ) ۰ وضعفه الألباني ۰ الطب النبوي ۰ بتحقیق آبي 


عبدالرحمن عادل بن سعد 8 
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بهلام سےبارەت بهودى ( تا ) پولی ههبيّت له خاوين كردنهودى دل له پیسی و 
گه‌رداوه‌کانی » کاریکه يزيشكانى دلآن ده‌یزانن و » بهو جوّرہ ده‌یبینن كه پیغه‌مبه‌ره‌که‌یان 
يد ههوالى پیداون › بهلام ئەگەر مرف له چاکیوونەوەی نەخۆشى دل نائوميّد بوو » ئەوا نهم 
چارەسەرہ هیچ سووديكى پئ ناگەیەنیٔت ۰ 


( تا ) سوود به دل و جهسته دهكهيهنيّت » بویه جوين پێدانی ستهم و دثايهتى ده‌ربرینه. 
جاريكيان ( تا )م ليهاتبوو » كوفتارى هه‌ندی شاعيرم بيركهوتهوه كه جوینی پی دەدەن و 


ده‌لین : 


. و مد 1 عه م 3 7 ESE e.‏ 
زارت مكفرة الذنوب وودعت تبا .حا من زائر ومودع 
قالت وقد عَرَمَتْ على تَرْحَلَها ماذا تريد ؟ فقلت : أن لا ترجعي 
واته : 
سه‌ردانی کردین لابه‌ری تاوان و مالئاوایی کرد له‌ناوچیّت 3 سهردانيكارو ج مالئاويكارتكه 
کاتسی سسووربوو له سەر پشتن گووتی چیت ده‌وی ؟ كووتم : چیتر نه‌گه‌رنیته‌وه 


گووتم _ ( ابن القیم ) _ تق له‌ناوچیّت چونکه جوین به شتيك ده‌ده‌ی پیِغه‌مبه‌ری خوا 


عجونن بيّدانى قه‌ده‌غه کردووه ٠‏ بەلام ثه‌گه‌ر نهو شاعبره بیگوتبا: 


زارت مكفرة الذنوب لصبها أهفلابها من زاثر, ومودع 
قالت وقد عَرَمَتْ على ترحالها ماذا تريد ؟ فقلت : أن لا تُقلعي 
واته : 
سهردانی كردين لابه‌ری تاوان به دارژان ‏ ياخوا به خر بت چ سەردانیکارو چ مالثاوایکارییکە 


کاتی سووربوو له سەر رؤشتن گووتی جيت ددوئ ؟ گووتم : هه ركيز لان جيت و نهنشيتهوه 
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شايستهتر دهبوو بؤى › ( تا )كەش له سهرى لاده‌چو و دهنيشتهوه ؛ ئەوەبوو به خيّرا له 
سهرى منيش نيشتهوه ٠‏ له فهرموودهيهكدا كه ( صحيح )ی و ( ضعيف )يم بق دهنهكهوتووه 
باسكراوه كه : (( حُمّى يَوْمِر كفارة سَنَةٍ 6 واته : (( ( تا )ی رؤثتيك لابهرى تاوانی سالێکه 


)) » ئەمەش به دوو شیّوه ليك ده‌دریته‌وه: 


يهكهميان : ( تا ) دهجيّته نیو ههموو ئەندام و جومگه‌کانی لەشەوہ ؛ كه ژمارەیان سیٗ 


سهدو شەصت جومكهيه » بؤيه به ھەر جومكهيهك تاوانی پژژیکی له سەر لادهبات ` 


دووەم : ( تا ) كاريكهريهكى نه‌وتق له سەر جهسته به‌جی دههيْليِت كه به كشتى 
تاوەکو ساليّك لاناچیّت › لترهدا ئەم فهرموودهيه وەکو فه‌رمووده‌که‌ی ترى پیغه‌مبه‌ری 
خوا ي ليك دراوه‌ته‌وه که ده‌فه‌رمیت : (( من شرب الخْمر لم تقبل له صلاة أريعين ۳ 
6 واته : (( هه‌رکه‌س مه‌ی بخواته‌وه جل ړۆڈ هیچ نویژیکی لى وەرناگیریّت )) ۰ چونکه 
شوئنه‌واری مه‌ی له ناخی به‌نده‌و » خوینبه‌رو ده‌مارو › نه‌ندامه‌کانی له‌شیدا جل يقث 


ده‌مینیته‌وه ۰ خواش زاناتره ۰ 


۰) ۱۹۵ ( ضعیف جدا : رواه تمام في فوائده ( ۲ / ۱۲۱ ) » وابن آبي الدنیا في کتاب المرض والکفارات‎ _ ٤ 
والحدیث ضعفه الالباني في ضعیف الجامع ( ۲۷۹۱ ) : (( الحمّى حظ کل مؤمن من النار ؛ وحمی ليلة تکفر‎ 
۰ ) ۳۰۳۲ ( خطایا سنة مُجَرّمة )) ۰ وانظر الضعيفة‎ 

٥‏ _ صحيح : آخرجه الترمذي ( ۱۸۱۲ ) من طریق عبدالله بن عبيد بن عمير عن آبیه عن ابن عمر فذکره 
مرفوعاً » واخرجه آحمد ( ۲ / ۳۵ ) عن عبدالله بن عبید بن عمير عن ابن عمر فذکره ليس فيه : عن آبیه ٠‏ 
وأخرجه أحمد ( ؟ / ۱۷١‏ ) والدارمي (۲۰۹۷)ء وابن ماجة ( 55175 ) ۰ والنسائي ( 8 / ۰۳۱۶ ۳۱۷ ) ۰ وابن 
خزيمة ( ۹۳۹ ) من طريق عبدالله بن الديلمي عن ابن عمرو فذكره مرفوعاً ٠‏ والحديث صححه الألباني في صحيح 
الجامع ( ۲ / ٠ ) ٩۳‏ 
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( أبى هريرة ) _ خواى لئ رازى بيّّت _ فهرموويهتى : بهلامهوه ( تا ) له ههموو ئەو 
نه خوشیانه‌ی نووشم ده‌بیت خوشه‌ویستره » چونکه دهدجيته نێو ههموو ئەندامیْکمەوەو » 


هه‌موو ثه‌ندامیکیش خوای په‌روه‌ردگار به‌شی خوی پاداشتی ده‌داتی ۰ 


وقد روی الترمذي في جامعه من حدیث رافع بن حَديج یرفعه : ( إذا آصابت آحدکم 


ای - ون الحُمَى قعلعة من الا - فَليُطفئهًا بالماء البَارد ء ویِستقبل ته جیا ؛ فلیستقبل 


جرية الماء بَعْدَ الْقجْر وقبْل طلوع الشمس › وَليقَلْ : سم الله اللهُمَ » الف عَبدك » وَصق 
07 ۰ ویلقمس فيه ثلاث عَمَسَاتٍ ثلائة ام » فان رئ › ولا قفي حَمْس ؛ قان لم يبرا في 


خمس + فَسَبْعٌ » قان لم يبرا في سَبْعٍ تسم » فَإِنَْا لا تاد تاو سنا بإذن ن ال 

واته : پیِغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( هه‌رکات که‌سیکتان ( تا )ی ليهات _ که ( تا ش 
به‌شیکه له اگر _ با به ثاوى سارد بیکوژینیته‌وه‌و » ړوو بکات له پووباریکی له‌به‌ر رؤيشتى › 
دوای به‌ره‌به‌یان و پیش خورهه لاهاتن ړوو له ثاراسته‌ی پوشتنی ثاوه‌که بکات و » با بِلَيّت : به 
ناوی خوا » به‌روه‌ردگارا ۰ به‌نده‌که‌ت چاك بکه‌ره‌وه‌و » پیغه‌مبه‌ره‌که‌ت به راست داینی و » 
ثينجا 1 سې روز به سی جار خوهه‌لکیشان خوی له ناوه‌که ههلكيّشيّت › نه‌وا چاك دهبيّتهوه › 
ثه‌گه‌ر چاك نەبؤوہ با پینج رؤز ئەوہ دوویارہ بكاتهوه ¢ ئەگەر چاك نەبؤوہ ئەوا به حهوت » 


ئەگەر به حه‌وت چاك نەبؤوہ ئەوا به ئیزنی خواى تعالی له نو تتِيهرٍ نابیْت )) ٠‏ 


دەلیٔم _ ( ابن القيم ) _ ئەمه له رؤڑانی هاوين و له ودلاته گه‌رمه‌کاندا به سوود ده‌بیت به 
پیی نهو مه‌رجانه‌ی كه ييّشتر ناماژمان پیدا » لهو كاتهدا ئاو له ساردترین باريدايه جونكه له 


٢‏ _ ضعیف : أخرجه أحمد ( ٥‏ / ۲۸۱ ) » والترمذي ( ۲۰۸۶ ) كلاهما من طريق روح بن عبادة قال : حدثنا 
مرزوق أبو عبدالله الشامي ؛ قال : حدثنا سعيد _ رجل من أهل الشام _ كما في رواية أحمد قال : أخبرنا ثويان 
عن النبي ‏ صلی الله عليه وسلم _ فذكر الحديث ٠‏ ولم أجده من طريق رافع بن خديج ولعله وهم من المصنف ؛ 
وضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( 510 ) » وانظر الضعيفة ( ۲۳۳۹ ) ٠‏ 
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سی اسیو الج و یحو تسیک ا ج 
تيشكى هه‌تاوه‌وه بهدووره › ههرودها لهو كاتهدا ههموو هيّزهكان بق مرؤڈ فه‌راهام بووه » بق 
نموونه سوود له نووستن و ؛ کپی و » فيّنكى هه‌واکه وەردگریّت و » بەوەش بههيّزى هه‌موو 
نهو هنزان‌ی بق كؤدهبيّتهوه » له گەل بههيّزى دهرمانهكهش » كه بريتيه له شاوه ساردهكهو › 
كاريكهريهكى نهوتق ده‌خه‌نه سەر ( تا ) كاتيهكه » يا ( تا ) بچریچرہ پوخته‌که » مەبەستم به 
پووخت تهوديه كه هيج اوسانیکی ئەندامەکانی لەشی لەگەلدا نه‌بیّت و » هیچ نيشانهيهكى 
خراپ و ماددەیەکی بؤكهنيش له جه‌سته‌دا نەبیّت ؛ لهو كاتهدا ههموو هو هؤكارانه ده‌بن به 
هوی کپبوونەوەو نيشتنهودى ( تا )كه › به تايبهت ئەگەر له يهكيّك لهو رؤثانهدا بیّت كه له 
فهرموودهكهدا هاتووه » جونكه ئەو رؤثانه به ززری ( تا )دكدى تیدا توند دهبيّتهوه › 
بهتايبهت لهو ودلاتانهدا كه ناماژه‌ی پیدرا » له‌به‌ر شلى و نهرمى خهلتهى دانيشتوانهكانيان و 


؛ خيّرا کاردانه‌وه‌ی جاكيان بهرامبهر به ده‌رمانه به سووده‌که. 


بدشيك : سهباردت به رێبازى پیفهمب‌ری خوا 4# 
له چارسه‌رکردنی سکچوندا : 


چارسه‌رکردنی به هه‌نگویین : 


في الصحیحین : من حديث آبي المتوكل » عن آبي سعید الخدري ء (( أنَّ رجلا أتى النبي 
يلد فقال : ان أخي يشتكي بطنه _ وق رواية : استطلق یط فقال : اسقه عسلا" » فذهب 
ثم رجع ؛ فقال : قد سقیثه ؛ فلم یفن عنه شین » وف لفظ : فلم يزه إلا استطلاقاً » مرتین أو 
ثلاثاً ؛ كل ذلك یقول له : اسقه عسلا ٠ ٠‏ فقال له في الثالثة أو الرابعة : دق الله » وكذّب ی 
)۲۷( 
أخيك )) 


۷ _ صحيح : أخرجه أحمد ( ۲ / ۱۹ء ۹۲) ؛ وعبد بن حميد ( ۹۳۸) ۰ والبخاري ( ۱۵۹/۷ ۱١١‏ ) ؛ 
ومسلم ( 7 / 7١‏ ) » والترمذي ( ۲۰۸۲ ) » كلهم من طريق قتادة عن أبي المتوکل عن أبي سعید الخدري فذكر 
الحديث ٠‏ 
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واته : ( أبي سعيد الخدري ) _ خواى لی رازى بیّت _ دهفهرميّت : (( پياويك هاته 
خزمهتى ييغهمبهرى خوا يد و» كووتى : براکەم هاوار له سكى ده‌کات _ له ( ريوايه )تیکدا 
: سكى ده‌چیّت _ نهويش فهرمووى : هه‌تگوینی بدهرئ › پیاوەکەش رؤشت و پاشان 
كهرايهوهو » گووتی : هه‌نگوینم بيدا » ميج سوودیکی بق نه‌بوو » له بێژەيەكدا : تهنها 
سكجونهكهى زياد كرد ۰ دووجار يا سی جار » له ههموو جارێکیشدا پیغەمبەری خوا #۶ پى 


ده‌فه‌رموو : ھەتگوێنى بدەرئ ٠‏ بهلام بل سی يهم جار يا بق چوارەم جار بِيّى فه‌رموو : خوای 


پەروەردگار راست دهفهرميّت و » سكى براکەت درق دهكات )) ٠‏ 


وفي صحيح مسلم في لفظ له : (( إِنْ أخي عرب بطئه )» 


واته : واته هه‌رسکردنی خوراکی خراپ بووەو › گه‌ده‌ی نەخوؤش كهوتووه ° 


سوودهکانی هه‌نگوین : 


هه‌نگوین سودوو کهلکیکی يهكجار گه‌وره‌ی تیدایه ده‌توانین به‌مانه‌ی خواره‌وه پوونی 


بکه‌ینه‌وه : 


5 


۲ 
۳ 
٤ 
٥ 


٦ 


هه‌نگوین باكهرهودى ثه‌و بيسيانهيه كه له خوینبه‌رو كهدهو هيتريشدا کوبوته‌وه. 
ههلوهشيّن و شيكهرهودى بوخ و شيّدارهكانه ( رطوبات ) به خواردن و چەورکردن 
به‌سووده بق که‌سه به تهمهنهكان و كهسانى بهلغهمدار ٠‏ 

به سووده بق ئەو كهسانهى میزاجیان شیّدارو سارده ٠‏ 

ههتكوين ژییه‌ره نهرمكاره بق سروشتى مرؤڈ ۰ 


هيّزى نهو دايكانه ده پاریّزیٔت که شير به مندال کانیان دەدەن زیاتر له دوو سال و 


شبره‌که‌شیان زياد ده‌کات ( المعاجین ۰ 


۷ 


لابەری چؤنیەتیەکانی دهرمانه بۆن ناخوشه‌کانه ٠‏ 
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۸ سنگ و جگار پاك دهكاتهوه ٠‏ 


4. ميزهيّنهره ۰ گونجاوه بو ئەو كؤكانهى له بهلغهمهوه روودهدات ۰ ئەگەر تيكهل به 
پڑنی گول بكرت و به گه‌رمی بخوريتهوه » ثه‌وا بق گه‌زتنی جروجانهوهرو » خواردنه‌وه‌ی 
ئەفیون به سووده ٠‏ گونجاوه بق ئەو كؤكانهى له بەلغەمەوہ رووده‌دات ٠‏ 

.٠‏ ئەگەر تیِکەل به ئاو بکریّت و بخوریته‌وه بق گه‌زتنی سەگی هار به سووده › ههرودها 
بق خواردنى جوری دومه‌لانی بکوژ به سووده ` 

.١‏ ئەگەر گزشتی نهرم و تازەو هه‌روه‌ها کالیارو خەیارو كولهكهو بايجان له نیو 
ههتكويندا ههلكريت بق ماوه‌ی شەش مانگ دەيپارێزێت ° 

۲. تهرمى مردوان ده‌پاریریت ٠‏ 

۳ بویه بِيّى كووتراوه پاریزه‌ری تاسووددى بى ترس ٠‏ 

.٤‏ ئەگەر جەستەو يرحجى ئەسپیّونی پى چەوەر بکریت › ئەوا ه‌سپی و رشك و 
کریشکه‌که‌ی ده‌کوزیت ؛ برج دريّذ ده‌کات و » جوانى دەکات و › نهرمى ده‌کات ` 

نہ ئەگەر چاوی پئ بریژیت ء تاریکی چاو لاده‌بات 

. ئەگەر ددانهكانى پئ پاك بكهيتهوه سبيان دهكاتهوهو ساف و لوسيان ده‌کات و ؛ 
تهندروستيان دەپارئزیّت و » پوکیش دہپاریزیّت ٠‏ 

۷ ده‌می خونبه‌ره‌کان ده‌کانته‌وه ° 

۸۔ خوینی بینویژی ثافره‌تان زياد ده‌کات ٠‏ 

۹. لستنه‌وه‌ی پیش نان خواردنی به‌یانی بهلغهم ناهیلیت و ؛ رشووه‌کانی نیو گه‌ده 
ده‌شواته‌وه‌و » پاشماوه‌کانی ده‌کاته دەرەوەو » گه‌رمی ده‌کات به گه‌رمیه‌کی مام ناوه‌ندو » 
کونیله داخراوه‌کانی ده‌کاته‌وه‌و › هه‌مان کاریش بق جگه‌رو گورچیله‌و میزلدان ثه‌نجام ده‌دات 
و » که‌مترین زيانيش به كونيله داخراوه‌کانی جگه‌رو سيل ده‌گه‌یه نیت به بهراوردى هه‌موو 


شيرينيهكانى ديكه ٠‏ 
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له گەل ههموو ئەمانەشدا جِيّى متمانەیەو » زيانى زور كهمه › بهلام به شیّوەیەکی كاتى 
زيان بهو كهسانه دهكهيهنيّت كه زردوويان ههيه ( للصفراويين ) ؛ بهلام ده‌توانرټت تتكهل به 


سركهو شتی ترى لهو جوره بکریّت و ؛ ثيتر سوودیکی زؤرى بق دەبیّت ۰ 


بؤيه هه‌نگوتن خواردنیکه له گەل خواردنهكاندا » ده‌رمانیکه له گەل ده‌رمانه‌کاندا › 
خواردنه‌وه‌یه‌که له گەل خواردنه‌وه‌کاندا ¢ شبرینه له گه‌ل حه لواو شيرينيهكاندا ¢ جهوركارتكه 
له گەل چه‌ورکاره‌کاندا » دلخوشکاریکه له گهل دلخوشکاره‌کاندا » هیچ شتیکمان بق 
به‌دینه‌هیّنراوه لهو چاکتر بیّت » يا لهو بجيّت » يا نزيك به‌و بیّت » که‌سانی دیرینیش پشتیان 
به هیچ شتيّك نه‌ده‌ست تهنها به ههتكوين نهبيّت ۰ زوربه‌ی كتيّبه دیرنه‌کان به هیچ جۆرێك 
باسی شه‌کری تیدا نی يهو ؛ نه‌شیان ده‌ناسی » به‌لکو شتیکی نوئ يه » وه پیِغه‌مبه‌ری خوا 
يد هه‌موو بهيانيهك پیش نان خواردن لتِى ده‌خوارده‌وه » ثه‌وه‌ش نهینیه‌کی سه‌رسورمینی 
تيّدايه سەبارەت به پاراستنی ته‌ندروستی که جگه له که‌سه زرنگه به‌ریزه‌کان په‌ی پئ نابه‌ن 
و » به پشتیوانی خوای تعالی له کاتی باسکردنی پیبازی پیغه‌مبه‌ری خوادا له بواری 
پاراستنی ته‌ندروستیدا به یادی ده‌هینینه‌وه ۰ 

- ۶ a AMET Um گ* 0 4 ۳۹ 1 ۰ 3 ہے وو‎ 1 

وفي سنن ابن ماجة مرفوعا من حديث أبي هريرة : (( من لعق العسل ثلاث غدوات كل شهر, » 
َم يُصبَّهُ عَظيم من البّلاء )۳۳ 

واته : له ( أبي هريرة )هوه _ خواى لی پازی بیّت _ دهفهرميّت : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
فهرمووى : (( ههركهسيّك سی بهيانيان له ههموو مانگیکدا ههنكوين بلیْسیته‌وه » نه‌وا توشى 


هيج بهلايهكى گەورہ نابێت)). 


4 ضعيف : آخرجه ابن ماجة ( ۳۶۵۰ ) من طريق عبدالحميد بن سالم عن أبي هريرة فذكره مرفوعاً ٠‏ 
وضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( ۰۸۳۱ ) وانظر الضعيفة ( ٠) ۷١١‏ 


۱ الطب النبوي به کوردی 50 


وق آشر آخر : (( عیکم بالشفاءین العسّل والقرآن 6" واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ہل 


( فه‌رموویه‌تی : (( هه‌ردوو چاره‌سه‌ره‌که به‌کار بێّنن که هه‌نگوین و قورئانه )) ۰ 


35 اه ۰ _- 5 5 my ۰ 5 Ye‏ ھ 5 33 
لێردا پیفه‌مبه‌ری خوا و هه‌ستاوه به كؤكردنهودى نيوان پزیشکیتی مرؤفى و پزیشکیتی 


" خوایی ؛ له نیوان يزيشكيّتى جەستەو ؛ يزيشكيّتى روح » له نيوان دەرمانی زەمینی و 
١‏ ده‌رمانی تاسمانی 9 


ئەگەر همه زانرا » ثينجا بؤمان رووندهبيّتهوه كه ئەو كهسهى پیفه‌مبه‌ری خوا ی وهسفى 


4 هه‌نگوننه‌که‌ی بق کرد 3 سکچونه‌که‌ی له نه نجامی زور خواردنیکه‌وه بوو که هه‌موو گه‌ده‌ی پر 


کردبوو ؛ ئەویش وه‌سفی هه‌نگوینی بق کرد بق يال پیوه‌نانی نهو زیاده‌به‌ی کبوبووه له 


لاکانی گه‌ده‌و ریخوله‌کانیدا ۰ چونکه هه‌نگوین پاککه‌ره‌وه‌یه‌و » ڕۆلێكى گاریگه‌ریش ده‌بینیت 
" له يال پیوه‌نانی زیده خوراکه‌کاندا » گه‌ده‌ی نهو که‌سه‌ش توشی چه‌ند خهلتهيهكى لینج بوو 


؛ نهيدههيّلًا خوارده‌مه‌نی له سەر جیگیربی له بەر زور لينجيهكهى ۰ چونکه گه‌ده پییشووی 


: ههیه وه‌کو قه‌دیفه › بویه ئەگەر ئەو ریشووانه خهلتهى زور لینجی له سەر كؤبيّتهوه ۰ خراپی 


: ده‌کات و خوراکه‌که‌ش بؤكهن ده‌کات › بؤيه ده‌رمانه‌که‌ی بریتیه لهو ده‌رمانانه‌ی که تیکه‌لاوه 


لینجه‌که‌ی له سەر لاده‌بات » ھەتگوێنیش چاکترین پاکه‌ره‌وه‌و لابه‌ره » که چاکترین ده‌رمان 


بووه ئەم نه خوشیه‌ی پیٗ چاره‌سه‌ر كرابيّت » به‌تایبهت ئەگەر تيكهل به ثاوی گه‌رم كرا ۰ 
سوودی دوباره‌کردنه‌ومی پیدانی هه‌نگوین به‌نه خزش : 
له چه‌ند جار دووباره‌کردنه‌وه‌ی پیدانی ههتكويندا مانایه‌کی پزیشکی سهرس ورميّنى تيّدايه 


؛ بریتیه لهودى که ده‌رمانه‌که پیویسته برو » ثه‌ندازه‌یه‌کی هه‌بیّت به گویره‌ی باری 


۹ _ ضعیف : أخرجه ابن ماجة ( ۳٣٤٢‏ ) من طريق أبي إسحاق عن آبي الأحوص عن ابن مسعود فذکره 
مرفوعاً وضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( ۳۷۹۵ ) وانظر الضعيفة ( 1914 ) ٠‏ 
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نهخؤشيهكه › ئەگەر برى دهرمانهكه له نه خوشیه‌که کەمتر بوو » ئەوا به یەکجاری لاينابات › 
ئەگەر برى دهرمانهكه له نه خؤشيهكهش زياتر بوو » ئەوا کاریگه‌ری خراپی دهبيّت و هيز لاواز 
ده‌کات و » زيانى تريش دروست ده‌کات » بؤيه كاتى پیغه‌مبه‌ری خوا ع فهرمانيدا ھەتگوێنى 
بداتئ » بریکی پیدا به‌شی بهرتكاربوونهودى نه خؤشيهكهى نهكردو » نه‌گه شته ئاستى 
مهبهست › کاتی پیاوه‌که پیفه‌مبه‌ری خواى 4 اگادارکرده‌وه › تیگه‌شت نهو بردى پیی 
داوه نه‌گه‌شتوته ئاستی پیّویست › کاتی پیاوه‌که چه‌ند جاريّك هاته‌وه خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری 
خوا يلد جه‌ختی دووباره يتدانى هه‌تگوینه‌که‌ی پئ ده‌کرد بو ه‌وه‌ی بگات بهو نه‌ندازه‌یه‌ی 
توانای به‌ره‌تگاربوونه‌وه‌ی نه خؤشيهكدى ده‌بیت » نه‌وه‌بوو کاتیٗ خواردنه‌وه‌ی هه‌تگوینه که 
دووباره بووه به گویره‌ی ماده‌و جوری نه‌خوشیه‌که » به ئیزنی خوای تعای » جاك بؤوه » 
بویه كرتكيدان به : برو ئەندازەی ده‌رمان ۰ چونیه‌تیه‌کانیان » ثه‌ندازه‌ی هیزی نه‌خوش › 
نه خوشیه‌که » له گرتگرترین یاساکانی پزیشکیتیه ۰ 


فه‌رمایشتی پیفه‌مبه‌ری خوا يلد (( صدق الله وکذب بطن أخيك )) اماژه‌یه‌کی تیدایه بق 
جيكيربوونى سودو که‌لکی ده‌رمانه‌که » مانه‌وه‌ی نهخؤشيهكهش ناكهريّتهوه بق خراپی و 
کورت هیّنانی خودی ده‌رمانه‌که » به‌لکو ده‌گه‌ریتهوه بق دروزنی سك و › زوریی ماده 
بوگه‌نه‌کان تیایدا » بؤيه فه‌رمانیدا چه‌ند جارك ده‌رمانه‌که‌ی بق دووباره بکاته‌وه له بەر زوری 


هو مادانه‌ی له گه‌ده‌یدا بوو ۰ 


بزيشكيتى پیغه‌مبه‌ ری خوا 5 وه‌کو پزیشکیتی پزیشکانی تر نی يه » چونکه پزیشکیتی 
پیفه‌مبه‌ری خوا 5 بیگومانه » كؤتاى پنهینه‌ره » له لایەن خواوه‌یه » له سروشی خواوه‌یه » 
له نورو روناکی پیغه‌مبه‌رایه‌تی و » عه‌قلیکی ته‌واوه وه‌رگیراوه » بهلام پزیشکیتی که‌سانی تر 
زؤربدى گومان و » سووسه‌بردن و » تاقیکردنه‌وه‌یه » لټره دا نکولی له‌وه ناكريّت که زۆرټك له 
نه‌خوشه‌کان سودو كهلك له پزیشکیتی پیغه‌مبه‌رایه‌تی وه‌رناگرن » چونکه له راستیدا نهو 
که‌سانه سودی لێوه‌ردگرن که قبولی دەکەن و » بپوایان وايه که ثهكهر به‌کاری بهێنن 
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الکو ا اند ح ا 
نەخؤشیەکەیان چاك دهكاتهوهو › قبوليشى دهكهن بهو پەری باوەرو ئیمان و ملکه‌چیه‌وه ؛ 
ثهو قورثانەی كه نهخؤشيهكان له ستكدا چاك دهكاتهوه › ئەگەر بهو باوهرهوه وەرنەگیرێت 
ههركيز ستكهكان له نهخؤوشيهكان چاك ناكاتهوه ؛ بهلكو بق دوورووهكان تاوانى زياتر ده‌خاته 
سەر تاوانيان و » نهخؤشى زياتر ده‌خاته سەر نه خؤشيهكانيان » لیّره‌دا پزیشکیتی ناسایی 
پزیشکانی جه‌سته ههركيز ناگات به استی بزيشكتتى بِيّغهمبهرايهتى » جونكه پزیشکیتی 
پیغه‌مبه‌رایه‌تی ته‌نها گونجاوی لاشه چاك و ساغه‌کانه » هه‌روه‌ها چاکبوونه به قورنان ته‌نها 
گونجاوی روحه چاك و ساغه‌کانه‌و» گونجاوی دلله زیندووه‌کانه به خوشه‌ویستی خواو 
پیغه‌مبه ره که‌ی ۰ بویه ړوو وه‌رگیرانی خهلك له پزیشکیتی پیفه‌مبهر وه‌کو نه‌وه‌یه پووی 
خویان له چاکبوونه‌وه به قورئان وه‌رگیپن » كه بی گومان چاکترین چاره‌سه‌ری به سووده » 
ئەوەش ناگه‌ریته‌وه بق خراپبوون و کورت هیّنانی ده‌رمانه‌که › به‌لکو دهكهريتهوه بق به‌دی 
سروشتی مرؤڈ و › بوگه‌نی جيّكهو › قبولنه‌بوونی ۰ والله الموفق ' 


به‌شيك سهباردت به‌وه كه هدنكوين شیفا به خشه به خدلك : 


جه‌ماوه‌ری خهلك به دوو بۆچوون جیاوازیان تيّكهوت سهبارهت به گوفتاری خوای تعالی ‏ 
بذ من ونه راب متف ااك فيه فا لاس ) [ النحل : ]٦٦‏ واده :ی من 


ف ار وس ام 
sna»‏ 


بطونها 4 له سكى ئەو ( ههتكانهوه ) دێته ده‌ر ‏ شراب مُخْتَلفٌ الاه © خواردنهوهيهك كه 
ره‌نگه‌کانی جیاوازه 9 فيه شفاء للنّاس. ؟» که شیفای تیدایه بق خه‌لکی"* ؛ بهودى ايا 
اناو له ووشه‌ی ( فيه )دا ده‌گه‌ریته‌وه بق ووشه‌ی ( الشراب ) › يا دهكهريّتهوه بق ووشه‌ی ( 
القرآن ) ؟ راست : ده‌گه‌ریته‌وه بق ووشهى ( الشراب ) » ثه‌مه‌ش بوچونی ( ابن مسعود ) و ( 
ابن عباس ) و ( الحسن ) و ( قتادة ) و › زقرینه‌یه » چونکه ثهمه باسکراوه‌و › مه‌بهستی 
ئايەتەكەش ثه‌وه‌یه که چاکبوونه‌وه له ووشه‌ی ( الشراب )دایه که مهبهستى هه‌نگوینه‌که‌یه » 
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به‌لام له نایه‌ته‌کهدا باسى قورئان نهكراوه › فه‌رمووده ( صحیح )ەکەی سه‌ره‌وه‌ش که 
پیغه‌مبهری خوا ب تیای دا دهفهرميّت : (( سدق الله )) ناش كهرايه که مه‌به‌ستی 
هه‌نگوینه که‌یه ۰ والله تعا ی أعلم٠‏ 


به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ع له نه خوشی چاوه‌قوله‌داو 
( الطاعون ) › چارسه‌رکردنی و چونیه‌تی خوپاراستن لدم نه‌خوشیه : 
في الصحیحین عن عامر بن سعد بن آبي وقاص » عن أبيه › أنه سمعه یسال أسامة بن 
زيد : ماذا سمّعت من رسول الله تن الطاعون ؟ فقال أسامة : قال رسول الله كيه ( 
الطاعون رجز أرسل على طائفةٍ من بني إسرائيل ؛ و على من كان قبلکم » فإذا سُمعثُم به 
بأرض. فلا تدخلوا عيه » وإذا وقع یارض,وأنتم بها فلا تخرجوا فرارا منة )۰۲ 


واته له ( عامر )ی كورى ( سعد )ی کوری ( آبي وقاص )دوه ؛ که کویبیستی بابی 
بوو له ( أسامة )ی کوری ( زید )ی ده‌پرسی : سه‌بارهت به نه‌خوشی چاوه‌قوله چیت له 
پیِغه‌مبه‌ری خواوه 5 بیستوو ؟ ( آسامة )ش فه‌رمووی : بِيّغهمبهرى خوا ی فهرمووى : 
(( نه خوشی چاوه‌قوله سزایه‌که نتردرا بق كؤمهليِك له ( بني إسرائيل )و » نه‌وانه‌ی پێشی 
ئیوه » بویه هه‌رکات گویستی بلاوبوونهودى بوون له زه‌ویه‌کدا روویداوه ۰ مه‌چنه ئهو 
جیگه‌یه » ئەگەر له زه‌ویه‌کیشدا روویداو ثیُوه‌ی تیابوو ثه‌وا لهو زه‌ویه ده‌رمه‌چن وه‌کو 
ههلهاتنيّك له نه خوشیه که )) ۰ 


)۲۰۸ ۰۲۰۷ ۰۲۰۲ ۰۲۰۰| ۵ ( صحیح : آخرجه مالك في موطئه ( ۰۰۸ ) › والحميدي ( ۵46 ) ؛ وأحمد‎ _ ١ 
ومسلم ( ۷ / ۲۰ ۰ ۲۷ ) » والترمذي ( ۱۰3۵ ) » كلهم من طریق عامر بن سعد عن‎ ۰ ) ۲۱۲ / ٤ ( والبخاري‎ » 


أبيه فذکره ٠‏ 
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وفي الصحيحين أيضا : عن حفصةً بنت سیرین ؛ قالت : قال أنس بن مالك : قال رسول الله 
يه : (( الطاعُونُ شهادة لكل مُسلم 66 


واته : ( أنس )ی کوری ( مالك ) _ خواى لی رازى بیّت _ دهفهرميّت : پیغه‌مبه‌ری خوا 


ي فهرمووى : (( نەخۆشى چاوه‌قوله شههيديه بق ههموو موسلمانيك )) ٠‏ 
تاعون چی يه ؟ 


نه‌خوشی چاوه‌قوله ( الطاعون ) له رووى زمانهوه : جوریکه له په‌تا » خاونی كتيّبى( 
الصحاح ) ئهمهى فه‌رمووه ۰ به‌لای يزيشكانيشهوه : اوسانیکی پیسی بکوڑہ له كهليدا 
گریکی توندی زور به ئيش ده‌رده‌چیّت که له نه‌ندازه به‌ده‌ر ده‌بیت » به زۆرى ده‌وروبه‌ریشی 
ڕەش يا سه‌وز » يا تاريك و ديز ده‌بیّت ؛ له ثه نجامیشدا به خیرایی بق برين و زام و كيّم 
ده‌گوریت » به روریش ‏ له سی جیگهدا ده‌رده‌که‌ویت : بن هه‌نگل » پشته‌وه‌ی گوی » 


سه‌ره‌وه‌ی لووت ( الأرنبة ) » وله گوشته نه‌رم و شله‌کاندا ٠‏ 


وډ لے واس 


وفي قر عن عائشة : نها قالت لبي صلی الله عليه سم الطمْنُ قد عََفنَاهُ » نْمَا 
اون ؟ (( قال غدة کش البَعير یر في مرن لب )۳ 


واته : خاتوو ( عائشة ) _ خواى لیٗ رازى بێّت _ له پیغه‌مبه‌ری خواى و پرسی : 
ده‌زانین ( الطعن ) واته : ليّدان و پیاچەقان چی يه » ثه‌ی ( الطاعون ) چی يه ؟ ئه‌ویش 
فهرمووى : (( لوويهكه به هاوشیوه‌ی لووى ووشتر له شوینانی ورگ و سك و بن ههتكلدا 


دەردەچیّت (( ۰ 


۲ _ صحيح : أخرجه أحمد ( ۰۱۵۰/۳ ۰۲۲۰ ۰۲۲۳ ۰۲۵۸ )۲٦٢‏ ء والبخاري ( 5 / 65 ) ء ومسلم /٦(‏ 
۲ ) كلهم من طریق عاصم بن سليمان الأحول عن حفصة بنت سيرين عن أنس فذكره مرفوعاء 
۳ _ إسناده صحيح : أخرجه أحمد ( 5 / ۰۱۳۳ 150 2 )۲٥٢‏ عن عائشة فذكرته ٠‏ 
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پزیشکان ده لين : ئەگەر دومەل له كووشته نهرم و شلهكان و » بن ھەنگل و شويّنه پيچ و 
يهناى جەستەو » پشتەوەی گوئ و سهرودى لووت ( الأرنبة ) ده‌رچوو › له ڕەگەزێكى 
بؤكهنيش بوو » به جاوهقوله ناو دهبرئيت ء ھۆكارەكەشى دەگەڕێتەوە بؤ خوینیکی بيس 
مهيلى گەنین و خراپبوون دهكات و › ده‌گزرشت بق ناوهرؤكيكى زههرين به جۆرێك ثهو 
ئەندامەی لەش بۆگەن و خراپ دەکات و كؤرنكارى ده‌هێنێت به سەر ئەندامەكانى 
دهوروبهريشيدا › ره‌نگه خوين و کێمیشی لیٗ بتكيّت و › جؤنيهتيهكى خراپیش بؤ دل بهرت 
و » رشانهوهو دله کوتی و بورانه‌وه بق نه‌خزش دروست بکات ؛ ئەگەچی ناوى تاعون كشتى 
يه بو هەموو ثاوسانيّك كه چزنیه‌تیه‌کی خراپ بق دل بنیْریّت و دهرهنجام بكاته ئاستى كوشتن 
؛ بهلام له بنجينهدا تايبهتكراوه بهو گزشته لووه‌ی له جهستهدا دێتەدەر › جونكه ئەوەندہ 
خراپه هیچ ثه‌ندامیکی لەش قبولى ناكات تەنھا ئەو شوینانه نهبيّت كه زور لاوازه به سروشت 
؛ له ههمووشيان خراپتر ئەو جورانه‌یه كه له بن هه‌نگل و بشتهودى كويدا دێّتەدەر له بەر زۆر 
نزیکیان له ئەندامه گرنگه‌کانه‌وه که سەرہ » له ههمووشيان بیوه‌ی تر جوره سورهكانه › 


پاشان زه‌رده‌کانه » بهلام جوره ره‌شه‌کان هیچ که‌س لیّی رزگاری نابیّت ٠‏ 


له بەر ئەوەی تاعون له کاتی پەتادا زور دەبێت 3 لهو وهلاتانهدا که ده‌رداویهو نه‌حوشی 
زؤره » بؤيه ناوى به يهتا بلاويؤتهوه وه‌کو ئەوەی ( الخليل ) دهفهرميّت : په‌تا : واته تاعون 


` كوتراويشه : ههموو نه خؤشيهكه بلاوبيّتهوهو ههموو خەلك تووشى بن‎ ٠ 


بهلام بق سه‌لماندن ده‌لیْین له نیوان په‌تاو تاعوندا كشتى و تايبهت ههيه ؛ بؤيه هه‌موو 
تاعونيك يهتايه » بهلام ههموو يهتايهك تاعون نی يه › ههرودها نه‌خوشیه كشتى یەکان له 
تاعون گشتی تره » چونکه تاعون تهنها يهكتّكه له نه خؤشيه كشتى يهكان ؛ تاعونيش بريتيه 
له دومەل و برين و زام و تاوسانيّك لهو شوینانه‌دا ديّتهدهر که باسكران ٠‏ 
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شونهوارهکانی تاعون : 


دەلێم _ ( ابن القيم ) __ نهم برين و زام و » تاوسان و » دومهلانه » شوینه‌واری تاعونن و 
خودى تاعون نين › بهلام له بەر ثه‌وه‌ی پزیشکان تهنها شويّنهواره رووكهشهكدى ده‌زانن » 
بؤيه ئەوانەی سه‌ره‌وه‌یان كردووه به خودى تاعون ٠‏ 


۲ ۸ مه 


که‌چی ناوی تاعون بو سی شت به‌کاردیت 


يدكدميان : نه‌و شوینه‌واره ده‌رکه‌وتووانه‌ی له رووکه‌شدا دیارن و پزیشکان باسیان 
کردووه ۰ 


دوومم : مهو مردنه‌ی به هوی نه‌وه‌وه روو ده‌دات ¢ نه‌مه‌ش مه‌به‌سنه بەوفەرموودہ ) 
يوه ۰ ص ۰ ار 1 0 و ے‫ لے 
صحيح )هی كه پیغه‌مبه‌ری خوا َه ده‌فه‌رمیّت : (( الطاعون شهادة لكل مسلم )) واته : (( 


تاعون شهيديه بق ههموو موسلمانێك )) ٠‏ 


سی يدم : نهو هؤيهى كه له پیناویدا نهم نەخوؤشیه نیردراوه » له فهرمووده ( صحيح 
)ەکەدا هؤى ناردنی هاتووه كاتئ پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دهفهرميّت : (( بقية رجز أَرسَل على 
وچ 27.000 Ye 5 a ۰ 5 (f€‏ 7 ۰ ۶۰ ۳ 2 
بني إسرائيل ))" واته : (( پاشماوه‌ی سزایه‌که نيّردراوه بق ( بني إسرائيل ) )) وورد فيه . 
(( آنه وخ الجن ))” ' واته : (( تيوه ثهنينى جنه )) + وجاء : (( أنه دعوة نبي ))” * واته : (( 


نزالیکردنی بيّغهمبهريكه ))۰ 


۰ ۔ تقدم تخريجه‎ ٤ 

٤٥‏ _ صحیح : رواه أحمد ( ٤‏ / ۳۹۵ ) ورواه الطبراني في المعجم الصغير ( ١‏ / ۹۵ ) بلفظ (( وخز أعدائكم من 
الجن )) عن أبي موسى » وصححه الألباني في صحيح الجامع ( ۳۹۵۱ ) » وانظر الضعيفة ( 1۸١‏ ) ؛ والارواء ( 
۷ ء ( ۱۱۳۸ ) ۰ وق صحیح الجامع ( )۳۹٤١‏ وحسنه الألباني : (( الطاعون شهادة لأمتي » ووخز 
أعدائكم من الجن ۰۰۰ )) » وانظر الصحيحة ( ۱۹۲۸) ٠‏ 
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روونكردنه ودى كارتيكردنهكانى جن له نه‌خزشی تاعونداو _ چؤنیەتی لادانى 


هیچ شتيك به‌لای پزیشکانەوہ نی يه بق نه‌وه‌ی بتوانن هؤكارهكانى دروستبوونى 
نهخؤشيهكه لابهرن » يا تواناى ده‌ستنیشانکردنی هؤى سهره‌کی نه خؤشيهكهيان ههبيّت › 
پیفه‌مبه‌رانیش ههوالى كاره ناديارهكهنمان ده‌ده‌نی » هيجيشيان بهدهستهوه نی يه نكؤلى 
لهوه بكات كه نهو نه خؤشيانه به هی كارى روحه خراپەکانەوہ نهبيّت » جونكه كاريكهرى 
روحه خرايهكان له سروشت و » نهخؤشيهكان و » فهوتاندنى مرؤڈ شتيكه هيج کەس ناتوانی 
نكؤلى لتبكات » بهدهر له كهسانى نەفام به روحه خراپه‌کان و كاريكهريهكانى و › کاردانه‌وه‌ی 
جه‌سته‌و خوو سروشتى مرو بهرامبهر بهو كاريكهريانه ؛ پیده‌چی خواى پەروەردگار ريكه 
بهم روحه خراپانه بدات هه‌ندی ته‌صه‌روف به جه‌سته‌ی مرؤقهوه بكهن له كاتى روودانی 
به‌تاو ۰ خراپبوونی هه‌وادا » هه‌روه‌ها پیگه‌ی پیده‌دا ته‌صروف به هه‌ندی ماده خراپه‌کانه‌وه 
بکات که شیوازیکی خراپ بق جه‌سته دروست ده‌کات ۰ به‌تایبه‌ت له کاتی وروژانی خوین و ؛ 
( الم و السوداء )و » له کاتی وروژانی ثاوی نیرینه‌دا » لیره‌دا پوحه خراپه شهیتانیه‌کان 
رولیکی گاریگه‌ر ده‌بینن بق هاندنی خاوه‌نی ثهم روداوانه بق ثه نجامدانی کرده‌وه‌کانیان که 
هه‌رگیز توانای هاندانی که‌سانی ثاسایی دیکه‌ی نی يه هه‌مان نهو کرده‌وانه ثه‌نجام بدەن › 
بویه پذویسته که‌سه‌کان پالنه‌رتکی زور به‌هیزی تر بهكاربيّنن بق لادانی کاریگه‌ری نهو پوحه 
خراپانه‌و » له هه‌مان کاتیشدا ده‌توانن کرده‌وه چاکه‌کان که بريتيه له زیکرو ؛ دوعاو » 
پارانه‌وه‌و ؛ به‌خشین و » خویندنی قورنان به کاربینن بق دابه‌زاندنی پوحی فريشته چاکه‌کان و 
به‌زاندنی روحه خراپه‌کان و » پوچکردنه‌وه‌ی شه‌ریان و » دووخستنه‌وه‌ی کاریگه‌ریان ۰ 

تمه _ ( ابن القیم ) _و که‌سانی دیکه‌ی جگه له نیْمه‌ش نه‌وه‌مان چه‌ندین جار که خوای 
تعالی نےبیّت هيج كهس زماره‌یان نازانیت تاقیی کردوته‌وه‌و » بۆمان ده‌رکه‌وتووه که 


دابه‌زاندنی ئەم روحه چاگانه‌و له خو نزيكردنهودى کاریگه‌ریه‌کی ئیجابی گه‌وره‌ی هه‌یه بق 


۰ لم أجده‎ _٦ 
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به‌هیزکردنی سروشت و دوورخسنن‌وه‌ی ماده خرايهكان 01 بهلام دەبییت نه‌و کرداره پیش 


پته‌وبوون و قایمبوونی نه‌خوشیه‌که له لهشدا ثه‌نجام بدریّت و » له کاتیکدا بیّت بتوانریت 
کاری تیبکریت و کون بکریّت » بویه هه‌رکه‌س خوای په‌روه‌ردگار سه‌رکه‌وتووی بکات » ئەوا له 
کاتی هه‌ست کردنیدا به هوکاره خراپه‌کان يهكسهر يهنا ده‌باته بەر به‌کارهینانی هوکاره 
چاکه‌کان بو له خق دوورخستنه‌وه‌ی ؛ ئەمەش چاکترین ده‌رمانه بوی ؛ به‌لام ئەگەر خوای 
تعالى ویستی به‌جیهیّنانی قه‌ده‌رو چاره‌نووسی خژی هه‌بیت › دلى به‌نده‌که‌ی خوی به‌رامبه‌ر 
به ناسین و به‌بیرداهاتن و داواکردن و به‌کارهینانی هؤكاره چاکه‌کان بيّاكا ده‌کات و » چیتر 
هه‌ستی پی ناکات و » نايهويّت به‌کاری بیِنیّت ؛ هو کاته خوای ه‌روه‌ردگاریش فه‌رمانی خی 


له سەر به‌نده‌که‌ی جیبه‌جی ده‌کات ° 


پاشان _ إن شاء الله _ نهم مانایه به دریژی باس ده‌که‌ین له میانه‌ی باسه‌که‌ماندا 
سەبارەت به خۆ چاره‌سه‌رکردن به نووشته‌و ؛ په‌ناگرتنه‌کانی بِيّغهمبهرايهتى و ( العوذ النبوية 
) » زيكدو » نزاو » بەخشیندا » له‌ویشدا پوونی ده‌که‌ین»وه که به‌راورکردنی پزیشکیتی 
پزیشکان به پزیشکیّتی پیغه‌مبه‌ر » وه‌کو به‌راوردکردنی پزیشکیتی سوق و بهسالاجوانه به 
پزیشکیتی نه‌وان » وه‌کو نه‌وه‌ی زیره‌که‌کان و پیشه‌واکانیان دانیان پیّدا ناوه » هه‌روه‌ها 
روونى ده‌که‌ینه‌وه که سروشتی مرفایه‌تی به‌هیزترین شتیکه که کاردانه‌وه‌ی خوی هه‌یه 
به‌رامبه‌ر به پوحه‌کان » وه هيّزى په‌ناگرتنه‌کان و » نووشته‌و » نزاکان » له سه‌رووی هه‌موو 


هیزنکه‌وه‌یه » تا ئەو ناسته‌ی هیّزی ژه‌هره کوشنده‌کانیش يوج ده‌کاته‌وه. 


مەبەستیش ثهوهيه که : خراپبوونی هه‌وا بهشيّكه له به‌شه‌کانی هی ته‌واو » که تاعون 
دروست ده‌کات ؛ چونکه خراپبوونی ناوهرؤكى هه‌وا هویه‌کی کاریگه‌ری دروستبوونی په‌تاو 
بؤكهن بوونیه‌تی » چونکه ناوه‌روکی نهو هه‌وایه ده‌گوریت و يەكێك له چونیه‌تیه 
خرايهكانى به سهردا زال دهبيّت وه‌کو گەنین و ؛ بونکردن و ژه‌هراوی بوون له ھەر 


کاتیکدا بێّت له کاته‌کانی سال › ثه‌گه‌چی زفرترین روودانى له کوتایی هاویندایه » هه‌روه‌ها 
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مسر ماب و 


له پایزیشیدا بهزؤرى رووده‌دات به‌هزی کوبوونه‌وه‌ی پاشماوه تال و سه‌خته تیزه‌کان و 
هيتريش له هاوینداو » شینه‌بوونه‌وه‌ی له کوتایدا » هه‌روه‌ها له پایزیشدا رووده‌دات به 
هؤى ساردبوونی هه‌واو ؛ قوراویبونی بوخ و شی و ئەو پاشماوانه‌ی که له وه‌رزی هاویندا 
شی دهبؤوه › دهره‌نجام به‌نگ ده‌خوانه‌وه‌و › گه‌رم ده‌بیّت و › بؤكهن ده‌بیت و ؛ ئینجا 
نهخؤشى بؤكهن دروست ده‌کات › به تایبه‌ت ئەگەر ریکه‌وتی جه‌سته‌یه‌کی ئاماده‌بووی » 
گونجاوی » خاوی » سستی ؛ کەم جووله‌ی » زور ماده بوو ؛ ثه‌وجا ئەم جوره مروشه به 


زوری ده‌فه‌وتیت و تووش ده‌بیت ` 


ته‌ندروستیترین وه‌رزیش لهم بواره‌دا وه‌رزی به‌هاره ۰ ( آبقراط )ˆ دلت : زفرترین 
نه‌خوشیه‌کان و » کوشنده‌ترینیان » له وه‌رزی پایزدایه » به‌لان وه‌رزی به‌هار › ته‌ندروستیترین 
وه‌رزه‌کانه‌و له هه‌مووشیان که‌متر مردنی تیدا روو ده‌دات » بویه له وه‌رزه‌کانی به‌هارو هاویند! 
ده‌رمانسازان و » تاماده‌کاری مردووان خویان ناماده‌ده‌کهن و قه‌رزیش ده‌کهن بق 
كؤكردنهودى ده‌رمانه پیویسته‌کان بق ئەوەی له وه‌رزی پایزدا به‌کاری بینن › لیّره‌دا وه‌رزی 
پایز وه‌کو به‌هاری ئەمانه چونکه نيش و کاریان زور دهبيّت » بویه بيرى ده‌که‌ن و » به هاتنی 
د هلخؤشيش دەبن ۰ 


ست وار ع هم 


8 5 1 و و رہہ ما (A N‏ 
وقد روى في حديث : (( إذا طَلّع النجم ارتفعت العاهة عن كل بر )) 
واته : له فه‌رمووده‌یه‌کدا هاتووه : (( ههركات نه‌ستیره‌که ههلهات ئەوا دەردو نه خؤشى له 


سەر هەموو وەڵاتێك بهرز دهبيّتهوهو نامێْنێّت )) » ئەستیرەی نیو ئەم فه‌رمووده‌یه به كؤمهله 


۷ _ له بەناوباتگترین يزيشكهكانى یونانەو » سالى ( ۲۷۷ )ی پیش زاین مردووه ۰ 
۸ _ أسناده ضعيف : أخرجه أحمد ( ۲ / ۰۳۶۱ 5848 ) من طريق وهيب قال : حدثنا عسل بن سفيان ؛ عن 


عطاء بن أبي رياح عن أبي هريرة فذكره مرفوعا ٠‏ فيه عسل بن سفيان وهو ضعيف ٠‏ 
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1۹ 
ئەستیّرەی ( الثریا ) " لیکدراوه‌ته‌وه » هه‌روه‌ها به ده‌چوونی ڕووەك له وه‌رزی به‌هاردا لك 
ےھ و ۔ o‏ ۳ ۰ 
دراودتهوه › لهم بارەشەوہ خواى تعالى ده‌فه‌میت : 9 وَالنّجِمْ والشجر پسجدان 4 [ الرحمن : 
.0 
1 واته : ئەستیٔرەو گڑوگیاو دره‌خت ( بۆ خوا ( سوڑدہ دەبەن ( ' چونکه دەرچوونى 


ته‌واوی له وه‌رزی به‌هاردایه‌و » ئەو وه‌رزه‌شه که نهخؤشى و ده‌ردو بهلاى تیدا نامینیّت. 


به‌لام له باره‌ی کومه‌له نه‌ستیره‌ی ( الثریا )وه » له گەل هه‌لهاتنی له به‌ره‌به‌یاندو له 


تاوابوونیدا نه‌خوشیه‌کان زور ده‌بن ` 


( اللميمي ) له كتيبى (( مادة البقاء ا دلت : خراپترین کاته‌کانی سال » که 


گەورەترین ده‌ردو بەلّا به سەر جهستهدا دینیّت دوو كاته : 


يهكهميان : کاتی كؤمهله ئەستێرەی ( الگریا ) بهرهو ئاوابوون دهجئ له كاتى دهركهوتنى 
بهرهبهياندا ٠‏ دووەمیان : كاتى هه‌لهاتنی له رؤزههلاتهوه پیش دهركهوتنى خۆر به سەر 
جيهاندا > له شوينكهيهك له شوێنگەيەك ماتكدا ( منازل القمر)”” ۰ كه بريتيه له كاتى 
تيِيهريوونى وەرزی بههارو كؤتايى هاتنى ؛ بهلام ثه‌و خراپی و نه‌خوشیانه‌ی له كاتى 


ههلهاتنيدا روودهدن زیانی كهمتره لهو خرابى و نهخؤشيانهى له كاتى تاوابوونيدا وود ه‌دات. 


۹ _الثريا : كؤمهله تهستيّرهيهكى يرشتكداره له نیو كهردهنى ئه‌ستیره‌ی گادا » بؤيه واناونراون چونکه له 
رووبه‌ریکی زور كهمدا ئەستێرەيەكى زور كؤبونهتهوه › بروانه : عبدالله جبار › فهرههتكى شارا ٠‏ وەرگێر ۰ 

_ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ٠‏ 
١‏ _ شويّنكهى مانگ : مه‌وداو شويّن و رِيْردوى مانگه » بريتيه له رِيّردوى مانگ كه پییاندا دەرواو به دەوری 
زهويدا دهخوليتهوه › ههرشهوه له رِیْرِەویکیاندایەو ههله ناكات و به‌مو له رِيْردوى خۆی لانادات » مانگ بيست 
شوینگه‌ی هەیەو › ھەر شوینگه‌یه‌کیش ناویکی تایبه‌تی خؤى هه‌یه وه‌کو : ( السرطان » البطين » الثريا › 


الدبران ۰ ( ¢ بروانه : مه لا محمودی گه‌لاله‌یی ۰ قامووسى رسته ۷ وه ركئر ٠‏ 
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( أبومحمد )ی كورى ( قتيبة ) د٭لیّت : كووتراوه : ههر كاتيّك كؤمهله نه‌ستیره‌ی ( الثريا 
) هه‌لهاتوه‌و تاوابووه مەگەر ( إلا ) دهردى نەخؤشیهك له نیو خهلكى و ووشتردا بلأويؤتهوه » 


بهلام له كاتى ثاوابوونيدا نەخۆشى و دهردهكان زیاترو توندتر دهبنهوه به بهراوردى ههلهاتنى 


سےبارەت به فه‌رمووده‌که كوفتارتكى سئ يهم ههيهى _ پیده‌جی شايس تهترين 
كوفتارهكانيش بیّت _ : كهوا مهبهست به ووشەی ( النجم ) ئەستیّرەی ( الثريا ) بيت بهلام 
مه‌به‌ست به ووشهى ) العاهة 1 مهو ده‌ردو به‌لاو نه خوشيانه بئت که نووشی روودك و 
كشتوكال و بهرويوومهكان دهبيّت له وەرزی زستان و سهرهتاى وه‌رزی بههاردا » بویه مرؤڈ له 
كاتى ههلهاتنى تهستتردى ( الثريا )دا بیّوەی دهبئ » بەتایبەت له كاته ناماژه‌پیگراوه‌کاندا » 
بهو هویهوه پیغه‌مبه‌ری خوا تا قەدەغەی فرۆشتن و كرينى بهروبوومى كردووه پیش 
دهركهوتنى چاکیه‌تیه‌که‌ی ۰ مەستیش : دووانه سه‌بارهت به رتبازى پیفه‌مبه‌ری خوا یله 


کاتی روودان و بلاويوونهودى تاعوندا ۰ 


بەشيك : پیفه‌مبه‌ری خوا ع قه‌د‌غه‌ی چوونه نیو ئەو زمویانه‌ی کردووه 
كه تاعونی تیدا بلاوبوته‌وه يا دمرچوون لدو زمویانه‌ی 
كه تاعونی تیدا بلاوبوته‌وه : 
پیفه‌مبه‌ری خوا عَْنومه‌ته‌که‌ی خوی قه‌ده‌غه ده‌کات بچنه نیو نهو كؤمهلكايانهوه که 
تاعونیان تیدا بلاویزته‌وه يا له گومه‌لگایه‌ك بچنه ده‌ره‌وه پاش بلأوبونه‌وه‌ی تاعون تیایاندا › 
بق هودى به ته‌واوی خویان لهو نه‌خوشیه بپارێزن » چونکه چونه نیو نهو کومه‌لگایانه‌وه كه 
تاعونیان تيّدا بلاوبؤتهوه مانای خق تووشکردنه بهو ده‌ردو به‌لأیه‌و » خق خستنه نیو 
شوینیکیشهوه‌یه که جیگه‌ی فه‌رمانره‌وای نه‌خوشیهکه‌یه‌و › یارمه‌تیدانی نەفسیشے بق 


- ۳۹ ۰ ۰ ۰ ۹( 4 ۰ 4 3 ۶ ۶ 4و الا هه = ب 
نووشبوون بهو نه حۆشيە » ثه‌مه‌ش پیچهوانه‌ی شهرع و ثهقل و ثيريه » به‌لکو خق 
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دوورخستنهوه لهو شوینانه‌ی نهخؤوشيهكدى تیدا بلاويؤتهوه گویرایه‌لی خوای پەروەردگارہ 


كه فهرمانى به خؤيارئزى كردووه له ههندئ شوين و ؛ ههواى زيانبه خش ٠‏ 
ماناى قەدەغەكردنى دەرچوون لدو ودلاته : 


بهلام که قهدهغهدى جوونه دەرەوہ دوكات لهو شوننه‌ی نه خوشیه که ی تیایدا بلاویزته‌وه 4 


دوو ماناى تیّدايه 


يهكهميان : هاندانى نه‌فسه بق باوهريوونى تەواو به خواى تعالى ؛ يشت پئ بستنيى ؛ 


ئارامگرتن له سەر قه‌ده‌رو حوکم و چاره‌نووسی و » پئ رازيبوونى ٠‏ 


دووەم : نه‌وه‌یه كه پیشه‌وایانی بزيشكيّتى كووتووياته : بەوەی پیویسته ههموو كهسيّكى 
خوپاریز له يهتا ؛ ههولى دهرهيّنانى بوخ و شیداره ( الرطوبات ) یادەکانی له‌شی بدات و » 
خوراك كەم بکاته‌وه‌و › حه‌زی به چاره‌سازی توند ( التدبیر المجفف ) بێّت له هه‌موو 

رویه‌که‌وه ۰ به‌ده‌ر له وه‌رزش و خوشتن » که بیویسته مرو وریایان بيت » چونکه به زۆری 
جه‌سته به‌تال نابیّت له زیاده ماده‌یه‌کی خراپ که تیایدا دهميّنيّتهوهو » پاشان وه‌رزش و 
خوشتن ده‌یانوروذینیت و ۰ له گه‌ل كيمۆسى ‏ باشدا تیکه‌لیان ده‌کات و ؛ به‌وه‌ش مرف 
تۆشى ه خوشیه‌کی گه‌وره دهبيّت » بؤيه له کاتی بلاوبونهودى تاعوندا پیویسته مرۆف 
سرەوتن و له سهرخؤيى خؤى زياد بكات و ؛ ئارامپټدانێّکی تهواو بدات به ههلجونى 
تیکه‌لاوه‌کانی لەشی ؛ له لایه‌کی تريشهوه چوونه دهرهوه لهو شويّنهى پەتاکەی تيّدا 
بلاوبقتهوهو سه‌فه رکردن پیّویستی به جولانه‌وه‌یه‌کی بههيّزهو » ثه‌مه‌ش زیانیکی گه‌وره به 
جه‌سته ده‌گه‌یه نیت » ثهمه گوفتاری چاکترین پزیشکانی پاشینانه » بەمەش مانای پزیشکیّتی 


۲ کیموّس : ماده‌یه‌کی شبری يهو له خواردنه‌وه په‌یدا ده‌بی » اماده‌یه بق هه‌لمژین و » ریخوله‌کان له کاتی 


تیپه‌رینیدا هه‌لی ده‌مژن ۰ بروانه : پزگار كريم » فه‌رهه‌تگی ده‌ریا » وەرگێڕ ˆ 
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سس بح ب بي 


ته‌واو له فه‌رمایشنه که‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 3 ئاشكەرا دەبێت و“ كدو چارەسەرەی تئِيدايه بق 


دل و جه‌سته‌و چاکبوونیان ۰ 


ئەگەر گوترا : فه‌رمایشتی پیغه‌مبه‌ری خوا ك: (( لا تخرجوا فراراً منهُ )) واته : (( لی 
ده‌رمه‌چن وه‌کو هەلاتنيِك له نه‌خزشیه‌که )) ۰ گوفتاره‌کانی ئټوه پووچ ده‌کاته‌وه که گوایه 
مه‌به‌ست به فه‌رمووده‌که ئەوہ بیّت که له سه‌روه نامازه‌تان پندا ۰ چونکه فه‌رمووده‌که 
قه‌ده‌غه‌ی چوونه ده‌روه ناکات له بەر رووداویکی ناکاو » هه‌روه‌ها که‌سی موسافبر قه‌ده‌غه 


ناکات له سه‌فه‌ره‌که‌ی ؟ 


بهو كەسە دەگوترێت : هیچ كهسيّك نه‌یگووتوه _ پزيشك بیّت يا که‌سیکی تر _ خه‌لکی 
واز له جولانهوه بِيّنن له کاتی بلأوبونه‌وه‌ی تاعونداو ؛ خؤيان بکه‌ن به شتیکی بی روح و كيان 
» به‌لکو پیویسته به پیی توانا جولانه‌وه‌ی خی كهم بکاته‌وه » چونکه که‌سی ههلاتوو تهنها 
مه‌به‌ستی هه‌لاتنه » که‌چی ئەگەر سره‌وتن و له سه‌رخویی به‌کاربیِنیت و ههلنهيهت سوودیکی 
زوری بق دل و جه‌سته‌ی ده‌بیت و ؛ پشتبه‌ستنیکی ته‌واویشی بق ده‌سته‌به‌ر ده‌بیت و ؛ به 
ته‌واوی ملکه‌چی قه‌ده‌رو چارنووسی خوای تعالاش ده‌بیت ۰ بهلام سه‌باره‌ت بهو که‌سانه‌ی 
ناتوانن واز له جولانه‌وه بینن وه‌کو پیشه‌کاران و ۰ کریکاران و » مسافیران و » دروستکاری 
جل و ؛ که‌سانی ديكه » پییان ناگووتریّت به ته‌واوی واز له جولانه‌وه‌کانتان بيّنن » نه‌گه‌رچی 
فه‌رمانیان پئ دهكريت واز له جولانه‌وه ناپیئویسته‌کان بیْنن » وه‌کو جولانهودى موسافیر بق 


ههلهاتن ۰ خوای تعالاش زاناتره ۰ 


ت ۲ قەدەغە نه ننه که» شو تنانه کراوه که نهخؤشيهكدى تیدا بلاويؤتهوه » نه‌مه 
تى قه‌ده‌غه‌ی چوونه نیو نهو شود او خوشیه‌که‌ی تیدا بلاویونهی 


چه‌ند دانایی و حیکمه‌تیکی تیدایه : 


یه که م : خق دوورحستنەوہ له هوی زيانبه خش ۰ 


دوودم : وه‌رگرتن و ده‌ستگرتن به ته‌ندروستیه‌وه که هوکاری بژێوی و ژیان و كهرانهوديه. 
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الب اقبوی ساد سر لاطا 
سئ يدم : بق ههلنهمزينى ئەو هەوایەی كه بؤكهن و خراپبووه ئەگینا نەخؤش ده‌که‌ون ٠‏ 

جوارهم : بق خق نزيك نەکردنەوہ لهو که‌سانی بهو نه‌خوشیه نەخۆش كهوتوون › ئەگینا 
ره‌گه‌زی نهخؤشيهكانى ئەوانیان تووش دهبيّت ` 
دہ دا ص ا رن 
وفي سنن أبي داود مرفوعا : (( إن من القرف التلف )) 
واته : (( خق نزيككردنهوه هؤكارى تووشبوونه به زيان )) » ( ابن قتيبة ) ده‌لیّت : ووشه‌ی 


( القرف ) واته نزيكبوونهوه له يهتاو » نزيكبوونهوه له نهخؤش ٠‏ 


پینجهم : پاراستنی نه‌فس له‌وه‌ی به نیشانه‌ی شوم و به‌دی دادەنرێّت و“ خوپاراستن له 
تهنينهودو بلأوبونه‌وه‌ی نه خؤشى ۰ چونکه شوم و به‌دی بق که‌سیکه شتکه به شوم و بهد 


داینکت ۰ 


به گشتی کاتی پیغه‌مبه‌ری خوا يي قه‌ده‌غه‌ی چوونه نیو نه‌و شویّنه ده‌کات واته فه‌رمان 
به ووریایی و خوپاراستن ده‌کات و ؛ قه‌ده‌غه‌ی خۆ تووشبوون ده‌کات به هوکاره‌کانی زیان 
پیّگەشتن٠‏ كاتتكيش قهد هغهدى ههلهاتن ده‌کات واته فهرمان به پشتبەسٹن و ملکه‌چبوون 0 
> کاروباری خق سپاردن ده‌کات به خواى تعا ی » بویه بارى يهكهم : ئەدہەبدان و فیرکردنه » 


باری دووەمیش : ملکه‌چبوون و کاروباری خق سياردنه به خواى تعا ی ۰ 


وني الصّحيح : أنّ عمر بن الخطاب _ رضي الله عنه _ خرج إلى الشّام » حتّی إذا كان 
بسرغ لقيه آبو عبيدة بن الجرّاح _ رضي الله عنه _ وأصحابه » فأخبروه أن الوباء قد وقع 
بالشام > فاختلفوا » فقال لابن عباس رضي الله عنهما : ادع لي المهاجرين الأولين » قال : 
فدعوتهم » فاستشارهم وأخبرهم أن الوباء قد وقع بالشام » فاختلفوا » فقال له بعضهم : 
خرجت لأمر › فلا نرى أن ترجع عنه » وقال آخرون : معك بقيّة النّاس وأصحاب رسول الله كَل 


۳ _ إستاده ضعيف : أخرجه أبوداود ( ۲۹۲۳ ) ء وأحمد ( ۳ / ٠٥١‏ ) وضعفه الألباني في الضعيفة ( ۱۷۲۰ ٠)‏ 
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فلا نرى أن تقدّمهم على هذا الوباء » فقال عمر : ارتفعوا عني » ثم قال : ادع لي الانصار ؛ 
فدعوتهم له فاستشارهم » فسلكوا سبيل المهاجرين » واختلفوا كاختلافهم » فقال : ارتفعوا عني 
> ثم قال : ادع لي من هاهنا من مشيخة قريش من مهاجرة الفتح » فدعوتهم له » فلم يختلف 
عليه منهم رجلان » قالوا : نرى أن ترجع بالنّاس ولا تقدمهم على هذا الوباء » فأذّن عمر في 
النّاس : إِنّي مصبح على ظهر » فأصبحوا عليه » فقال آبو عبيدة بن الجراح : يا أمير المؤمنين 
أفراراً من قدر الله ؟ قال : لو غيرك قالها يا أبا عبيدة » نعم نفرٌ من قدر الله تعالى إلى قدر الله 
تعالى » أرأيت لو كان لك إبل فهبطت واديا له عدوتان » إحداها خصبة ؛ والأخرى جدبة ألست 
إن رعيتها الخصبة رعيتها بقدر الله تعالى » وإن رعيتها الجدبة رعيتها بقدر الله تعالى ؟ قال : 
فجاء عبد الرّحمن بن عوف وكان متغيّباً في بعض حاجاته » فقال : إن عندي في هذا علماً › 
سمعت رسول الله يله يقول : (( إذا کان بأرض وأنتم بها فلا تخرجوا فراراً منه » وإذا سمعتم 


به بأرض فلا تقدموا عليه ). 


واته : له فهرموودهيهكى ( صحيح )دا هاتووه کەوا ( عمر)ى كورى ( خطاب ) چوو بق 
وه‌لاتی شام » كه كهشته ( سرغ ) سهركردهكانى جه‌نگ ( أبوعبيدة )ی كورى ( الجراح )و 
هاوه‌لانی پێگه‌شت و ؛ ههواليان دايه كه تاعون له وه‌لاتی شام بلاوبوتهوه » ثه‌وه‌بوو 
جياوازيان تیْکه‌وت و ؛ ئیمامی ( عمر ) به ( ابن عباس )ی فەرموو : كوجبهرانى پیشینم بق 
باتك بكه » فهرمووى : باتگم كردن و » ئه‌ویش راوڈّڑی بتكردن و يِتِى راكهياندن كه يهتاى 
تاعون له وهلأتى شام بلأویزته‌وه ٠‏ ئەوانیش جياوازيان تیکه‌وت و › هه‌ندیکیان بِيِيان فهرموو 
: تۆ به نيازى كاريّك دەرچویّت و وامان پئ باشه لیّی بهشيمان نهبيتهوه › که‌سانیکی دیکەش 
فهرموويان › ئەوەی ماوه له خه‌لك و هاودلانى پیغه‌مبه‌ری خوات ي له كهلدايه بؤيه پیٔمان 
باش نی يه بيانخهيته نیو نهم يهتايهوه › ئەوەبوو ئیمامی ( عمر ) فهرمووى : ههستن لام ؛ 


پاشان فهرمووى : پشتیوانام بق بانگ بكه » منيش باتكم كردن » هوه بوو راويثى پیکردن و 


۶ _ صحیح : البخاري ( ۰۱۹۹/۷( ۳۶۱۹ )2 ومسلم ( ٠ ) 7١/17‏ 
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نه وانيش هه‌مان رِیّگەی كؤحبهرانيان گرتوو وەکو ثه‌وان جياوازيوون ؛ بقيه ئیمامی ( عمر) 
بِيِى فهرموون : ههستن لام » پاشان فهرمووى : ههركهس ليّرهديه له گه‌وره‌پیاوانی قورەیش 
ئەوانەی سالى پزگارکردنی مهككه كؤجيان كردووه هه‌موویانم بق باتك بكه ؛ منيش باتگم 
كردن » دوو كهسيان نەبوو جياوازيان له نیواندا بيت » بەلکو ههموويان گوتیان : نیمه وامان 
پی باشه هم خهلكه بگه‌رینیت»وه‌و نەیانخەیته نیو ئەم بهتايهوه » بؤيه ئیمامی ( عمر ) 
بانگه‌وازی به ذیو خهلكيدا کرد : من سبەینیٗ له سهر زینم » ثه‌وه‌بوو به‌یانی ههموويان 
سواريوون ؛ ( أبوعبيدة )ی كورى ( الجراح ) فهرمووى : نايا له قه‌ده‌رو جارهنووسى خوا 
هه‌لدین ئەی ميرى موسلمانان ؟ ئیمامی ( عمر )یش فهرمووى : ثهكهر که‌سیکی تر ئەمەی 
بكوتايه ثه‌ی ( أباعبيدة ) » به‌لی نیمه له قه‌ده‌رو جارهنووسى خوا ههلدئِين بق قهدهرو 
چاره‌نوسی خوا › نايا ئەگەر تۆ كؤمهليّك ووشترت هه‌بی وله شیویکدا دابهزيت كه دوو بهرى 
هەبیّت › بهريكيان سهوزهلان و به بيت و › به‌ره‌که‌ی تريشيان دیم وبئ لەوەر بیّت › ئەگەر 


ووشترهكانت له ههر بهرتكياندا بلهوهرِتّنى به جارهنووسى خوا نی يه ؟ 


( ابن عباس ) دهفهرميت : لهو كاتهدا ( عبدالرحمن )ی كورى ( عوف ) هات كه پیشتر 
لەویٗ نه‌بوو » چووبوو بق هه‌ندی پیویستی خوی › فهرمووى : من لهم بارهوه زانیاریم پئ يه » 
گوتبیستی پیغه‌مبه‌ری خوا بووم يد د‌یفه‌رموو : (( ئەگەر بيستان تاعون يهيدابووه له 
خاكيكدا مەچن بق نه‌وی › ئەگەر له خاکیکیشدا بلاوبووه تيُودى تیدا بوو ليّى رامهكدن )). 


بهشيك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا وَل 
له نه خوث شی ناوبه‌نگ داء الإستسقاء ) و چارسه‌رکردنیدا : 


في الصحيحين : من حديث أنس بن مالك » قال : قدم هط من عُرَيْنَة وَمُكَل على النبي تا 
فاجتوّوا المدينة » فشكوا ذلك إلى النبي يك فقال : (( لو خرجتّم إلى إبل الصدقة فشريتم من 
أبوالها وآلبانها )) » ففعلوا » فلما صحُوا » عمدوا إلى الرّعاة فقتلوهم ؛ واستاقوا الإبل » وحاريوا 
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جر مامه 


الله ورسوله » فبعث رسول الله يلد في آثارهم » فأخدُوا > فقطع آیدیهم ؛ وأرجلهم > وسمل اعینهم 
؛ وألقاههم في الشمس حتى ماتوا"” ۰ 


واته : ( أنس )ی كورى ( مالك ) _ خواى لی رازى بیّت _ دهفهرميّت : جهند كه سيك 
له هؤزهكانى ( عُرَيْنَةَ ) و ( عُكَل ) هاتنه خزمهتى پیغه‌مبه‌ری خوا و پاشان مانەوەیان له 
شارى مهدينه به لاوه ناخوؤش بوو چونکه تووشى نهخؤشى گه‌ده‌ترشان بوون ؛ ئەوەبوو 
سکالایان برده خزمهتى پیغه‌مبه‌ری خوا ی ئەویش پیّی فهرموون : (( ئەگەر بجونايهته 
دەرەوہ بق لای ووشترهكانى بهخشين له شبره‌مه‌نیه‌کانیتان بخوارديايهتهوه )) › ئەوانیش 
ئەو كارديان به ئەنجام گەیاند » كه تهندروستيان چاك بۆوە » چوون بق لای شوانهكان و 
کوشتنیان و » ووشترهكانيشيان دايهبهرو بردنيان › ئەوەبوو پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ناردى به 
شوینیاندا » بویه بران و » ده‌ست و » قاچیانی برى و » چاویانی دهرهيّنا و » فرٍیی دانه 


بەر هه‌تاوه‌که تاوه‌کو مردن ٠‏ 


بەلگەش له سەر ئەوەی نه‌خوشیه‌که‌یان ناوبه‌نگ بوو » نه‌وه‌یه که ئیمامی ( مسلم ) له ( 
صحيح )دكديدا ده‌یگیریته‌وه کەوا نهدو که‌سانه كووتيان : حهزمان به مه‌دینه نەماوہ ¢ چونکه 
سکمان گه‌وره بووهی » نه‌ندامه‌کانمان سست و خاو بووه ) آرتهشت آعضاونا ) و پاشان 


ته‌واوی فه‌رمووده‌که باس ده‌کات ۰ 


الجوی : نه‌خوشیه‌که له نه‌خوشیه‌کانی سك › ثاوبهنگیش : نه‌خوشیه‌کی ماددیه 
هوکاره‌که‌که‌شی ماد ه‌یه‌کی نامويه دهحيته نیو ئه‌ندامه‌کانی له‌شه‌وه‌و به‌رزی ده‌کاتهوه _ 


يا هه‌موو هو نه‌ندامانه‌ی به‌ده‌ره‌وه‌ن و دیارن » يا جیگه بش و بهتالهكانى نهو 


۰) ۱۹۵ /8 (2) ۷۰ / (۰۷ / ١ ( صحیح : آخرجه آحمد ( ۰۱۷۱/۳ ۰۱۸۱ ۱۹۸ ) والبخاري‎ _ ٥ 
› ) 5556 (2) 8554 ( ومسلم ( 6 ۰۱۰۲ ۱۰۳) › وآبوداود‎ )۱۱/۹( ۰۲۰۲ ۲۱/۸ (۰)10 / 1 ( 


والنسائي ( ۷ / ۰٩۳‏ ۰۹۶ ۹۵ ) كلهم من طریق آبي كلابة عن آنس مرفوعا فذکره ۰ 
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الطب النبوي به وی« 

شوینانه‌ی که چاره‌سازی خوراك و تیکه‌لاوه‌کانی تیدا دهكريّت  _‏ سى جؤريشى ههيه : 
57 2 ۔ىے OVD‏ 

گۆشتى و“( رقي ی » تەپلی ١‏ 


لەبەر نه‌وه‌ی نەق دەرمانانەی كه بيويسسن بق چارەسەریی نەم نه‌خوشیه بریتی لەوانەی که 
کردنه‌وه‌یه‌کی مامناوه‌ندو » به‌ردانيك به پټی پیّویست دەستەبەر بكات › نهم شتانەش له 


شيرهمهنيهكانى ووشتردا ھەن بؤيه پیفه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمانی خواردنه‌وه‌ی شيرى 
ووشتره‌کانی پیکردن ۰ چونکه شبری ووشتر لابه‌رو و په‌وان و نه‌رمکاره » به‌ردارو سووکارو 
هيّمن کاره » هؤيه بق کرانه‌وه‌ی کونیله داخراوه‌کان » چونکه زوربه‌ی لهوه‌رینی ووشتر له سەر 
تاليشك ( الشیح )و ( القیصوم ہو » بابوونه ( البابونج )۳( الأقحوان ہو" ( الإذخر )ى 


چه‌ندین رووه‌کی دیکه که وه‌کو ده‌رمانیکی به‌سوود به‌کار دیّت ` 


٩‏ _ گوشتی : هوکاری دروستبونی ماده‌یه‌کی ئاوی بهلغهميهو » له گەل خویندا به نيو ثه‌ندامه‌کانی له‌شدا 
بلاو ده‌بیته‌وه » به جۆرێك له ثه‌ندامه‌کانی له‌شدا اوسانیکی نه‌رم دروست ده‌کات » هه‌روه‌ها ثه‌ندامه‌کانی 
زاوزتى پیاو ئافرەت ده‌ئاوستنیّت و » دهم و چاو لەش به كشتى خاو ده‌بیته‌وه ٠‏ 

( زقي ) : هؤكارهكهى مادەيەكى ثاويه دەپالێورێته نیو بؤشاى سكى خوارهوهو ئەندامەکانی تريش كه له 
دوایه‌وه دین » لیره‌دا سك ده‌ئاوسیت و ناوك کیم و زوخاو دەکات و ئەگەر سك بجولینیته وه شله‌قه شلقهكهدى 


ده بیسدیت ` 


ته‌پلی : هوکاره‌که‌ی دەگەرێتەوە بق ماده‌یه‌ك با دروست ده‌کات و له گه‌لیدا سك ده‌ئاوسیّت و ثه‌گه‌ر له لیٔی 
بده‌ی وه‌کو ته‌پل ده‌تگی دیّت » بق دلنیابوون له هه‌موو نه‌وانه بكهرئرهوه بق » مفاتیح العلوم » الخوارزمي ل١؟‏ 
۱ ودركير ۰ 

۷ _ القیصوم : جوره رووهكيّكه له ده‌شته‌کانی دووره‌گه‌ی عەرەب ده‌پوی و وه‌کو ده‌رمان به‌کارده‌بری ` 
بروانه : پزگار کریم » فهرههتكى ده‌ریا » وەرگێر ٠‏ 

۸ - البابونج : گولیکی سپی يه له بیابانی عه‌ره‌بیشدا ده ړوی » مهلا محمودی گهلاله‌یی » قامووسی پسته › 
وهرگیر ‏ 

٩‏ الأقحوان : ناوه بق چه‌ند جوره روهدكيّك له پیری ( آنتامیس ) و ( کریزینتوم ) » بپوانه : مهلا محمودی 


گه‌لاله‌یی ¢ قامووسى رسته ¢ ودركير ٠‏ 
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نهم نه‌خوشیه‌ش له كاتى بوونی نەخۆشيەك له جكهردا ده‌رده‌که‌ویّت به تايبهت › يا به 
هاوبه‌شی نەخوؤشی دیکه‌ی لش ؛ ئەمەش به هی نهو کونیله داخراوانه‌وه‌یه ( السُدد ) که له 
جگەردا دەبێت ¢ شبری ووشتری عهرهبيش به سووده بق کردنه‌وه‌ی نهو داخراوانه ¢ چونکه 


بق خوی ماده‌یه‌کی کردنەوەیەو » هه‌روه‌ها سوودو کهلکیکی زؤریشی ههيه ٠‏ 


( الرازي ) دهفهرميّت : شيرى ووشترى عهرهبى نيش و ثازاری جكهرو ؛ خرايبوونى باری 
ميزاج چارەسەر ده‌کات › هه‌روه‌ها ( الإسرائيلي ) دهلیّت : شيرى ووشترى عهرهبى ناسكترين 
شيرهو ؛ له ههمووشيان ئاودارترو تیزتره‌و ؛ كهمترين خوراکیشی تيّدايه ۰ بویه بۆته 
به‌هیزترین شيرهكان بق نهرمكردنهودى زیّدہ ماده‌کان و » رەوانکردنی سك و » کردنه‌وه‌ی 
کونیله داخراوه‌کان ( السندد ) » نهو شته‌ش که ئەوانەی سه‌روه ده‌سلمینن هيّنده که‌مه 
سویریهکه‌یه‌تی که ده‌گه‌ریته‌وه بق زيده گه‌رمی ثاژه‌له‌که به سروشت › بؤيه بوته تایبه‌ترین 
شبره‌کان بق نه‌رم و ناسکی جكهرو ؛ کردنه‌وه‌ی کونیله داخراوه‌کانی و » شیکردنه‌وه‌ی 
ره‌قیّتی سبل نه‌گه‌ر نوی بوو ۰ به‌سووديشه بق نه‌خوشی تاوبه‌نگ به تايبەت » ئەگەر 
به‌کارهینرا له گەل نهو گه‌رمیه‌دا که له گوان دیّته‌دهر » له گەل میزی بچکه ووشتری له شير 
براوه‌دا » که گه‌رمه کاتی هاتنه‌ده‌ری له ثازهلهكه » بەوەش سویریتی شبرکه زیاتر ده‌بیّت و ء 
توانای لهت له‌تکردنی زیّدہ ماده‌و ؛ ره‌وان کردنی سکی زیاتر ده‌بی » به‌لام ثه‌گه‌ر نه‌توانرا 


دابەزینریّت و سك رهوان بکریّت » نه‌وجا پیّویسته به ده‌رمانیکی ره‌وانکه‌ر دابه‌زینریت ۰ 


۷ 1١ 
: دانەری کتیبی ( القانون )”'' دەلیِت : ثاور نادريّتهوه له كوفتارى ئەو كهسانهى دەڵێن‎ 
سروشتی شير دژیه چاره‌سه‌ری نه‌خزشی تاوبهتكه ۰ ده‌لیّت : بزانه که شيرى ووشتر‎ 


دورماننگ به ده » حوتكه له سه‌رخو ماده زبانبه.خشه‌کان ده‌کاته دورهوهو » حه‌ندین 
رمائیگی به سووده » چو رخق زیائی ن رەوەو » چه‌ندین 


٠_الإذخر‏ . جۆرە رووه‌کیکی گول سيى يهو له بيابانى عەرەب ده‌روی ؛ بروانه : مهلا محمودى كهلالهيى ¢ 
قامووسى رسته 0 وه ركير ٠‏ 


۱ - دانه‌ره‌که‌ی ( ابن سينا )يه › كه ييّشتر ثامازدى پیدراوه ۰ 
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تايبهتمهندى تريشى تيّدايهو » زؤریش به سووده › بؤيه ثهكهر مروفيك له جياتى ئاو خوراك 
كۆمەڵێك تاقیکراوه‌ته‌وه ۰ نیردران بق وەلاتی عەرەب و ۰ ناچاری پالی پیوه‌نان بق 
خواردنه‌وه‌ی شيرى ووشترو ؛ چاکیوونەوہ ٠‏ بەسوودترین ميزيش : ميزى ووشتری ده‌شته‌کیه 


> که ووشترى رەسەنھ ۰ تهواويى ٠‏ 


جيرؤكى نیو فهرموودهكه : بەلگەی خق چاره‌سه‌رکردن و يزيشكيّتى نه‌فسه › ههرودها 
به‌لگه‌شه بق ياكيّتى ميزى ثازلیکی گؤشت خوراو » چونکه له بنجينهدا چاره‌سه‌رکردن به 
حەرامکراوەکان شياو نی يه › لتّرهدا دهبينين ئەگەچی تازه موسلمان بوبون بهلام فهرمانيان 
يتنهكرا به شتنى ده‌میان ؛ يا هودى پیس بوبو له جل و به‌رگه‌کانیان بهو ميزانه بق 
نوټژکردن » چونکه دواخستنی روونكردنهوه له كاتى پیّویستدا شياو نی يه 

ههرودها نهو چبروکه بهلكهيه بق کوشتنی تاوانبارى بکوژ به هاوشيودى په‌فتاره‌که‌ی 
خوی » چونکه هو كهسانه شوانهكهيان كوشت و › جاويشيان دهرهيّنا » ودكو ثه‌وه‌ی له ( 
صحيح )ی ئیمامی ( مسلم )دا جیگیربووه ۰ 


هه‌روه‌ها به‌لگه‌شه بق کوشتنی کومه لنك و » برینی دوست و قاچیان ئەگەر هه‌موویان 
کوبوبونه‌وه له سەر کوشتنی ته‌نها كهسيّك ٠‏ 


ما وڈگت له شەر شوم گە گ+رت سر تاواتبنارئ بكو( المت ر 
القصاص) "له يەك کاتدا کوب وه هوا هه‌ردوو مافه‌کهی ليّوهردهكيريّتهوه » چونکه 


۲ الحد : نهو سازایانەیه كه له شهرعدا دانراون بق نهو که‌سانه‌ی تاونيّك نه نجام دەدەن وه‌کو 
به‌رهه لستيهك بق ئەوەی دووباره‌ی نهكهنهودو نەیکەن » بروانه : التعاریف المهمة لطلاب الهمة * وه‌رگیر ˆ 
۳ القصاص : واته دابه‌زینی سزا به سهر که‌سی تاوانکاردا به چه‌شنی سزاو تاوانه‌که‌ی خی » چاو به چاو 


نه‌فس به نه‌فس ؛ بروانه : التعاریف المهمة لطلاب الهمة ۰ وه‌رگیر ٠‏ 
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پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دەست و قاچی برين وه‌کو جيّبه جيكردنى سنووردانانێك بق ئەو كهسانهى 
له گەل خواو ييّغهمبهرهكهيدا ده‌جنگن و به تاوانى دەست و قاچ برینی شوانهكه هه‌ستان و » 


كوشتنيشى ودكو تؤلهسهندنهوديهك بهرامبهر به ههستنيان به کوشتنی شوانهكه ٠‏ 


ههرودها بهلكهشه که ئەگەر کەسی جه‌نگاوه‌ر له گەل خواو پیٔغەمبەرەکەیدا مال و 
سامانى بردو » به تاوانی کوشتنیش هه‌ستا » ئەوا دوست و قاچی له يەك کاتدا ده‌بردریت و » 


ده‌شکوزرنت ۰ 


هه‌روه‌ها به‌لگه‌شه که ئەگەر تاوانه‌کان زفرو جوراوجور بوون » سزاکانیش سه‌ختتر 
ده‌ییته‌وه 3 چونکه به‌مانه پاش موسلمان بوونیان پاشگه زیوونه‌وه له تیسلام 3 خه‌لکیان 
کوشت ؛ سوکایه‌تیان به كوثراوهكه کرد » مال و سامانیان برد » هه‌ستان به اشکه‌راکردنی 


جه‌نگان له خواو بِيّغهمبهره که‌یدا ۰ بویه سزاى نهمانه رور سه خت بوو ٠‏ 


هه‌روه‌ها به‌لگه‌شه که حوکمی هه‌موو جه‌نگاوه‌ران له گەل خواو پێغەمبەرەكەيدا وه‌کو 
حوکمی ئهو که‌سه‌یانه که به راسه‌وخق کاره‌که‌ی ثه‌نجام داوه » چونکه زانراوه كه هه‌موویان 
به خودی خؤيان به پاسه‌وخق کاره‌که‌یان ثه‌نجام نه‌دابوو » که‌چی پیغه‌مبه‌ری خوا _ صلی الله 


عليه وسلم _ سه‌باره‌ت به‌وه لیّی نه‌پرسینه‌وه‌و هه‌مووی کوشتن ۰ 


هه‌روه‌ها به‌لگه‌شه که کوشتنی خەلەتاندن ( قتل الغيلة ) پیُویست ده‌کات که‌سی تاوانکاری 
بکوژ بکوزریته وه وه‌کو ( الحد ) » ليُخؤشبوونيش لاینابات » پێّدان و به خشینی پاره‌ش لیّره‌دا 
هیچ بایه‌خیکی پئ نادريّت › نه‌مه ریباوه‌ی خه‌لکی مه‌دینه‌یه‌و » روويهكه له ریباوه‌پی ئیمامی ( 


آحمد )و هه‌لبژاردنی ( شيخ الإسلام ابن تيمية )شه‌و » فه‌توای له سەر داوه ۰ 
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بدشيك : سدباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا يل 
له چارسەری برين و خوین بەرہونی لووتدا : 


في الصحيحين : ٭ عن أبي حازم أنه سمع سهل بن سعد يسال عما دووي به جرح رسول الله 
یوم أحر فقال : جرح وجهه وکسرت رباعیته وهشمت البتيضة على رأسه وكانت فاطمة بنت 
رسول الله له تفسل الدم وكان علي بن آبي طالب يسكب علیها بالمجَنّ فلما رأت فاطمة الدم لا 
يزيد إلا كثرة آخذت قطعة حصير فأحرقتها حتی إذا صارت رمادا ألصقته بالجرح فاستمسك 
الدم 4 برماد الحصير المعمول من البَرْدي ۰ 


واته : له ( أبي حازم )دوه » که گویییستی ( ستهل )ی كورى ( سعد ) بوو ليّيان ده‌پرسی 
سەبارەت به‌وه‌ی به چ شتيّك پیغه‌مبه‌ری خوا 4 له پوژی ( آحد )دا تيماركرا ٠‏ فهرمووى : 
پووی بيرقزى بریندار بوو » چوار ددانه‌کانی ناوه‌راستی نیوان برنده‌و که‌لپه‌ی شکان ؛ كلاو 
تاسنهكه به سه‌ریه‌وه شکیندرا » ئەوەبوو ( فاطمة )ی کچی ( محمد ) خوینه‌که‌ی دهشت و » ( 
علي ) كورى ( آبي طالب ) به قهلغانهكهى ثاوی به سه‌ردا ده‌رژاند » کاتیٗ ( فاطمة ) ته‌ماشای 
خوینه‌که‌ی کرد به‌رده‌وام زياد ده‌کات » پارچه‌یه‌ك حه‌سیری بردو ۰ سوتاندی تا بوبه 
خوله‌ مش پاشان لکاندی به برینه‌که‌وه‌و ثه‌وه‌بوو خوینه‌که وه‌ستایه‌وه » به خوله‌میشی نهو 


حه‌سبره‌ی له زەل دروستکرابوو ۰ 


چونکه کاریگه‌ریه‌کی به‌هیزی ههيه بو خوين وه‌ستاندن » توانای ووشکردنیکی به هیّزی 
تێدایه » سوتان و چووزانه‌وه‌یه‌کی که‌می تیدایه » بەلام ده‌رمانه به‌هیزه‌کانی ووشکردن ثه‌گه‌ر 
برینه‌که بستوتینیته‌وه‌و بچوزینیته‌وه › نه‌وا خوینه‌که ده‌وروزینیت و دوباره دهريدههيّنيته 
دەرەوہ » هه‌روه‌ها ئەگەر ئەم خوله‌میشه به‌ته‌نها » يا به تیکه‌لاوکردنی سرکه بکریته نیو 


لووتی نهو که‌سه‌وه که خوینی به‌ربووه خوینه‌که‌ی دەوەستێنێت ` 
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دانەری کتیٔبی ( القانون ) دەلّیّت : رووەکی زهل ( البردي ) به سووده بق خوټّن بهريوون › 
قه‌ده‌غه‌ی هاتنه دهرهودى ده‌کات » خوله‌منشهکه‌ی بے سهر برینی نهرم وتەردا 
بلاوده‌کرنتهوه‌و » ساپیژی ده‌کاتهوه » کاغه‌زی میسری کون له زه‌ل دروست ده‌کرا » 
میزاجیکی ساردی ووشکی ههیه ۰ خوله میشه‌که‌ی به سووده بق دهم کولی ( أكلّة الفم ) » 


مب بے 


هاتنه دەروەی خوئن دهوهستئنتت ۰ قه‌ده‌غه‌ی زیاتر بلاويونهودى برينه بيسهكان ده‌کات ٠‏ 


به‌شيك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ‏ له بوارى چاره‌سه‌رکردندا به 
خواردنهودى هه‌نگوین و هدرودها به که له‌شاخ و داخكردن : 


۰ 5 و 8 * صللله ۔ کے و 
في صحیح البخاري :عن سعيد بن جبیر, » عن ابن عباس » عن النبي و قال : (( الشفاء في 
ےھ ۰ ۶ .2 و 9 کے ۰ ۰1 Ow‏ 
ثلاث : شربة عسل, » وشرطة محجم, » وگیة نار » وأنا آنهی آمتي عن الگي )) 


واته : له ( سعید )ی كورى ( جبیر )هوه ؛ له ( ابن عباس )دوه » له پیغه‌مبه‌ری خواوه تا 
فه‌رموویه‌تی : (( چاره‌سه‌ر له سی شتدایه ۰ خواردنه‌وه‌ی هه‌تگوین ۰ که‌له‌شاخ كرتن » 


داخکردن به ئاگر ؛ به‌لام من قه‌ده‌غه‌ی ومه‌ته‌که‌ی خۆم ده‌که‌م داخکردن به‌کاربینن )) ۰ 


( أب عبدالله المازري ) دهليّت : ( الامراض الامتلائية ) واته ثه‌و نه خوشیانه‌ی كه هؤكارى 
دەرکەوتنی ده‌گه‌ریته‌وه بق هودى كه جێگەيەكى جه‌سته به ماده‌یه‌ك پریووه: يا خويّنين › 
يا زرداوين ؛ یا بهلغهمين » يا پەشکاوین › بهلام خوینیه‌که : چاره‌سه‌ری به دهرهيّنانى 
خوینه‌که دەکریّت » وه ئەگەر لهو سى بهشهكهى تريش بوون : چاره‌سه‌ری به ره‌وانبوونیکه ( 
الإسهال ) كه له كهل ههر تيّكهلهيهكياندا بټّت بكونجِيّت ٠‏ لیره‌دا وەکو ئەوہ وايه كه 


4" صحيح : أخرجه أحمد ( ١١‏ / ۲:۵ ) ء والبخاري ( ۷ / 154 » 154 ) ؛ وابن ماجة ( ۳۶۹۱ ) كلهم من 


طريق مروان بن شجاع عن سالم الأفطس ؛ عن سعيد بن جبیر عن ابن عباس فذكره مرفوعا ٠‏ 
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پیفه‌مبه‌ری خوا ی ووشيارى پئ دابيّتين » سەبارەت به بهكارهيّنانى هه‌تگوین بق رهوانبوون 
و» بهكارهيّنانى كهلهشاخ بق خوين به‌ردان › هه‌ندی خهلك دەلێن : خوين بهردان دهجيّته 
چوارچنوه‌ی فهرمايشتهكانيهوه كه دهفهرميّت : (( وشرطة محجم )) واته (( رووشاندنيك بق 
که‌له‌شاخ كرتن )) ۰ ليّرهدا ته‌ماشا دەکەین كهلهشاخ گرتنی له میانه‌ی دهرمانهكاندا باس 
كردووه » » جونكه كاتيّك بهكاردههيّنريت كه سروشتى نەخوؤشیەکان رال بن به سهر هیّزی 
دهرمانه كانداو » نهو كاتهدى که ده‌رمانی خوراوه سوودى نهبيّت ٠‏ فهرمايشتى پیغه‌مبه‌ری خوا 
3 (( وأنا أنهى أمتي عن الكي )) وأته : (( من قهدهغهى نومه‌ته‌که‌ی خۆم دهكهم داخكردن 
به‌کاریینن )) و له فه‌رمووده‌که‌ی دیکه‌شدا : (( وما آحب أن أكتوي )۳ واته : (( حه‌زم به‌وه 
نی يه داخ بکرێم )) » لیّره‌دا پیغەمبەری خوا ود ثاماذه به دواخستنی چاره‌سه‌ر به داخکردن 
ده‌کات تاوه‌کو کاتی ناچاریوون » بزیه پیویسته په‌له‌ی چاره‌سه‌رکردن به داخکردن نه‌کریت » 
چونکه له راستیدا په‌له ده‌کریت بق به‌کارهینانی یْشیکی زور له پټناو لادانی ئێشێكدا ره‌نگه 


له داخکردنه‌که نیشی که‌متر بیّت ۰ گوفتاره‌کانی ته‌واو بوو ۰ 


ههندئ له پزیشکان گووتویانه : نهخؤشيه میزاجیه‌کان : يا به هؤى ماده‌یه کهوه ده‌بیّست » 
يا به بی ماده » مادیه‌کانیش › يا گه‌رمن » يا ساردن » يا شیدارو تەرن » يا ووشکن » يا به 
تیکه‌له‌یه‌کی ثه‌وانه ده‌بی ۰ ئەم چوار بارو چونیه‌تیه » دوو بارو چونیه‌تیان بکه‌رن : که بريتين 
له گه‌رمی و ساردی و » دوو بارو چونیه‌تیه‌که‌ی تريش کارلیکراون که بريتين له ته‌ریتی و 
ووشکیّتی ۰ بؤيه له کاتی زال بوونی يهكيّك له بارو چزنیه‌تیه بکه‌ره‌کانی گه‌رمی يا ساردی له 
جه‌سته‌ی مرؤقدا دانەیەکیش له بارو چزنیه‌تیه کارلیکراوه‌کانی تهرى يا ووشکی له گەل خؤيدا 
راکش ده‌کات و پیکه‌وه له جه‌سته‌دا کار ده‌که‌ن » هه‌روه‌ها هه‌موو خهلتهكانى جه‌سته دوو 


بارو چونیه‌تی ههيه : بکه‌رو کارلیکراو ۰ 


0 صحیح : آخرجه أحمد ( ۳ / ۳۶۳ ) ۰ والبخاري ( ۰۱۵۹/۷ ۰۱۱۲ ۱۱۳ ) » ومسلم ( ۷ / ۱۲۱ ) كلهم 


من طریق عبدالرحمن بن سلیمان بن الفسیل ؛ عن عاصم بن عمر بن قتادة فذکره عن جابر مرفوعا ٠‏ 
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جارسهركردن به دمرهینانی خوێن : 


بویه ليّرهددا روون دهبيْتهوه كه بنچینه‌ی هه‌موو نه‌خزشیه ميزاجيهكان شويّنكهوتهى به 
هیزترین بارو چونیه‌تیه‌کانی خهلتهكانى له‌شن كه گه‌رمی و ساردیه ؛ بؤيه كوفتارى 
پیفه‌مبه‌ری خوا ی سەبارەت به بنهرهتى چارەسەرکردنی نهخؤشيهكان كه گه‌رم و سارده 
به ريكهى نموونه باسكراوه » بؤيه ئەگەر نه خؤوشيهكه گەرم بوو » به ده‌رکردنی خويّنهكه به 
رنگه‌ی خوين بهردان يا به كهلهشاخ كرتن چاره‌سه‌ری ده‌که‌ین » جونكه بهو شیّوه‌یه ماده‌که 
ده‌کریته دەرەوەو » میزاجی مرؤقيش سارد ده‌بیته‌وه » بەلام ئەگەر نه خؤشيهكه سارد بوو » 
به گه‌رمکردن چاره‌سه‌ری ده‌که‌ین » ئەوەش له هه‌نگویندا ههيه » ئەگەر سه‌رباری ئەوەش 
پیویستی به ده‌رکردنی مادده‌یه‌ك بوو › ثه‌وا دیسان هه‌تگوین نهو کاره ده‌کات » چونکه 
هوکاریکی کاریگه‌ره بق پیگه‌یاندن و » لهت له‌تکردن و » هيّمن کردنه‌وه‌و » لابردن و » نه‌رم 
کردنی مادده‌کان ؛ بەوەش زور به ثارامی و بیوه‌یی نهو مادانه ده‌کرینه دهرهوه به زالبوونی 


ده‌رمانه ره‌وانکاره به‌هیزه‌کان. 
و 


چارسەر به داخکردن : 


بهلام داخكردن : لهبهر ئەوەی ھەر يەك له نهخؤشيه ماددهكان » يا زور تیز دهبيّت و به 
خيّرا دهجيّته سهر يهكيّك لهو دوو لايه كه گەرمی يه يا سارديه » بؤيه به ریگه‌کانی سەرەوہ 
چارەسەر ده‌کرین › يا نهخؤشيهكى درێژخايەن ده‌بیّت و جاكترين چاره‌سه‌ری پاش كردنه 
ده‌روه‌ی ماده‌که داخكردنى ئەو ئه‌ندامانه‌یه كه گونجاوه بق داخكردن ۰ چونکھ نهو نه‌خوشیه 
درتثخايهن نابیّت ته‌نها به هوی ئەوەوہ نهبيّت كه ماده‌یه‌کی ساردى جر لهو ئەندامەدا 
جیگبربووه‌و » ميزاجى ئەندامەکەی خراپ کردووه » هه‌موو ئهو جتّكانهش که پیّی دەگات 


دەیگؤریّت بق باریکی هاوشیوه‌ی ناوهرؤكه خراپەکەی خی و » له نیو نهو ثه‌ندامه‌ی لهشدا 


ا 
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گر دهكريّت » لیّره‌دا داخكردن بهكاردههيّنريّت بق دهرهيّنانى مادده خرايهكه لهو شوینه‌ی 
لەش كه تيايدا جيكبريووه ئەوەش به له ناويردنى به‌شه تاكريهكهى نهو ماده‌یه به داخكردن. 


بهم فه‌رمووده پیرؤزہ چؤنیەتی چاره‌سه‌رکردنی ههموو نه خؤشيه مادديهكان فیربووین ؛ 


ههرودها له فهرمايشتهكهى ييّغهمبهرى خواوه وَل (( إن الحمى من قیح جهن فأبردوها 


بالماء )» 


CY» 


واته : (( ( تا ) له گروبلیٔسەی دوزه‌خه‌وه‌یه بویه به ئاو ساردى بكهنهوه )) چونیه‌تی 


چاره‌سه‌رکردنی نه خؤشيه سووكه كانيش فير بووین ۰ 
بدشى چارسه‌رکردن به كدلدشاخ كرتن : 


۳ 7 7 رھ 
به‌لام که‌له‌شاخ كرتن : ففي سنن ابن ماجة من حدیث جبارة بن المفلس _ وهو ضعیف _ 
عن كثير بن سنلیم » قال : سمعت انس بن مالك یقول : قال رسول الله يلد : (( ما مَررت ليلة 


و و و 


ري بي بملا إلا قالوا : يا محمد مُرْ اَمَك بالحجامة )© 
واته : له ( جبارة )ی كورى ( المفلس )دوه له ( کثبر )ی كورى ( سّلیم )دوه فەرموویەتی 
: كويبيستى ( أنس )ی كورى ( مالك ) بووم دهيفهرموى : ييّغهمبهرى خوا يد فهرمووى : (( 


له شهورهويهكدا به لای ھەر کومه لیّك له يهريهكاندا تێپەر دهبووم ييّيان دهكووتم : ثه‌ی محمد 


فهرمانى كهلهشاخ كرتن به تومهتهكهت بكه )) ٠‏ 


1 _ تقدم تخريجه ۰ 

۷ صحيح : أخرجه ابن ماجة ( ۲۶۷۹ ) قال : حدثنا جبارة بن المغلس ؛ قال : حدثنا كثير بن سليم » 
فذكره عن أنس مرفوعاً ٠‏ وأخرجه الترمذي ( ۲۰۵۲ ) من طريق القاسم بن عبدالرحمن عن أبيه عبدالله بن مسعود 
عن أبيه قال : (( حدث رسول الله _ صلى الله عليه وسلم _ عن ليلة أسري به » أنه لم يمر على ملأ من الملائكة 
إلا أمروه ؛ أن مُرْ أمتك بالحجامة )) ۰ وصححه الألباني في صحيح الجامع ( 051/١‏ ) ۰ 
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وروی الترمذي في جامعه من حديث ابن عباس : أن النبي بل هذا الحديث » وقال فيه : (( 
عليك بالحجامة يا مُحَمُرُ )»)/4") 


واته : له ( ابن عباس )دوه له پیغه‌مبه‌ری خواوه َج فەرموویےەتی : (( شه‌ی محمد 


كهلهشاخ كرتن به کاریزنه )) ٠‏ 


وف الصحيحين من حديث طاووس ؛ عن ابن عباس : (( أن النبي يك احتجَم وأغطى الحجام 


آجره ۷۷ 


واته : له ( ابن عباس )دوه ده‌فه‌رمیت : (( پیغه‌مبه‌ری خوا و که‌له‌شاخی كرت و کرێی 
که له شا خگره که‌شیدا )) ۰ 


وق الصحيحين آیضا » عن حمیدر الطویل » عن آنس ‏ أن رسول الله تا حجمّه آبو طَيْبَة ؛ 
فأمر له بصاعین من طعام » وکلم مواليهُ » فخففوا عنه من ضریبته ء وقال : (( خیر‌ما 
تداویتم به الحجامة "٠)‏ 

۸ صحیح : آخرجه أحمد ( ١‏ / ۲۵6 ) ؛ وعبد بن حميد ( ۰۷۶ ) ؛ وابن ماجة ( 5877 ) ۰ والترمذي ( 
۳ ) كلهم من طریق عباد بن منصور عن کرمة عن ابن عباس عن النبي - صلی الله عليه وسلم _ قال : خير 
یوم تحتجمون فيه سبع عشرة » وتسع عشرة ؛ وإحدى وعشرین › وقال : (( وما مررت بملا من الملانكة ليلة 
آسري بي الا قالوا : عليك بالحجامة يا محمد )) واته : له ( ابن عباس )دوه له پیْفه‌مبه‌ری خواوه _ صلی الله 
عليه وسلم _ ده‌فه‌رمیت : چاکترین پوژيك که‌له‌شاخی تيّدا بكرن رؤثانى حه‌فده‌و ۰ نوزده‌و » بيست ویه‌کی 
مانگه › هه‌روه‌ها فه‌رمووی : (( له شه‌وره‌ویه‌کدا به‌لای ھەر کومه‌ليك له په‌ریه‌کاندا تێپەر ده‌بووم پییان 
ده‌گووتم : که‌له‌شاخ كرتن به کاربینه هی محمد )) ۰ وصححه الألباني رواية الترمذي وابن ماجة في صحیح 
الجامم ( ۰۷۲ ) ۰ 

65 صحیح : آخرجه أحمد (۰۲۵۰۰/۱ ۰۲۰۸ ۰۲۹۲ ۰۲۹۳ ۳۳۷) ۰ والبخاري ( ۰۱۲۲/۳ ( ۱۹۷/۷ ) 
۰ ومسلم ( © / ۰۳۹( ۷ / ۲۲  )‏ وأبوداود ( ۳۸7۷ ) ؛ وابن ماجة ( ۲۱۸۲ ) ) كلهم من طریق عبدالله بن 


طاووس عن أبيه عن ابن عباس فذکره ۰ 
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واته : له ( حمید, الطويل )دوه › له ( أنس )دوه فهرموويهتى : ( أبو طيبة ) كهلهشاخى بق 
پیفه‌مبه‌ری خوا ی كرت » ثهوهبوو يتغهمبهرى خوا ود فهرمانيدا دوو ( صاع )۲۲ 
خواردهمهنى بدرئتئ و » له گەل سهكهورهكانيشيدا دواو له سه‌رانه‌که‌شیان سووكردهوه » 
فەرمووشی : (( جاكترين شتيّك خوتانی پێ جارهسهر بكهن كهلهشاخ گرتنه )) ٠‏ 


وق جامع الترمذي عن عَبادبْنْ مَنْصُورٍ » قال : سمغت عكُرمَة یقول : گان لابن عباس 


Jo و‎ ۵ 


له لقة حون قان انا مهم نان عليه » وَعلَى آفله ‏ وََاحدٌ لحجمه » وحجم 


أهْلَهُ » قال : وقال ان عباس : قال تبي الله يه نعم م العید ؛ الحَجّامُ يذهب الم ویخف الصلب 
ویجلو الب“ 

32 8 0 0 5 

واته : له ( عباد )ی كورى ( منصور )دوه › فهرموويهتى : گوبیستی ( عكرمة ) بووم 


دەیفەرموو : ( ابن عباس ) سی لاوى ئیشکەری خزمهتكارى كهلهشاخ كرى هه‌بوو » دوانيان 
نيش و كارو بژئویان بق خوی و » مال و مندالى پەیدا ده‌کردو › يهكيكيشيان ؛ كهلهشاخى بق 
خوی و ؛ بق مال و مندالهكانى دەگرت ۰ ( عكرمة ) دەفەمیّت : ( ابن عباس ) فهرمووى : 
پیغه‌مبه‌ری خوا تا فەرموویەتی : زور جاكه به‌نده‌ی کەلەشاخ گر که خوين لاده‌بات و » يشت 


ك دوكاتهوهو » حا ن دوكاتهوة ° 
سووا وەو » چاو يوون و 


وقال : إن رسول الله 5 حيث عرج به » ما مر على مَل من الملائكة الا قالوا : عليك 
بالحجَامة'''' ۱ ۱ 


۰ - تقدم تخریجهھ ۰ 

۱ - الصاع : پیوانه‌یه‌کی خه‌لکی مه‌دینه‌بوو چوار گویلی ده‌گرت » بروانه : لسان العرب ۰ وه‌رگيِر ٠‏ 

۲ - ضعیف : أخرجه ابن ماجة ( 5874 ) ۰ والترمذي ( ۲۰۵۳ ) ۰ وضعفه الألباني في ضعیف الجامع ( 095757 
) » وانظر الضعيفة (۲۰۳۱ ) » وضعیف ابن ماجة ( ۷۹۲ ) ۰ 


۳ تقدم تخریجه ۰ 
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واته : هه‌روه‌ها ( ابن عباس ) دهفهرميّت : پیغه‌مبه‌ری خوا ولد هو شهودى بهرزكرايهوه » 


بهلاى ھەر كۆمەلێكى يهريهكاندا دهرؤشت پییان ده‌گووت : كهلهشاخ كرتن به كاريينه' 


5 6 ت ° و 3 م اهمس On‏ هس ۵ مه م ۵ صم عم اس 
وقال : (( إن خير ما تدتجمون فيه يوم سبع عشرة ؛ ويوم تسع عشرة » ويوم إحدى 
۲۹ ”رید 

وعشرین )) 


واته : پیّغەمبەری خوا وقد فەرمووی : (( چاکترین نه‌و روژانه‌ی كهلهشاخى تیدا ده‌گرن 


رؤثانى حهقدهو ؛ نؤزدهو ؛ بيست و یەکن )) ٠‏ 


200 ۵ چە ريس مره هو ”لم VOB o o‏ 3 8 

وقال : (( إن خير ما تداویتم به السعوط واللدود والحجامة والمشي )) وان رسول الله 
را 2 7 2 كوه و 7 و 
يلد لد » فقال : من لدني ؟ فکلهم أمسكوا ۰ فقال : لا يبقى أحدٌ في البَيْت إلا لد » إلا العباس )) 
۰ قال : هذا حديث غریب » ورواه ابن ماجة!”") 

واته : پیّغەمبەری خوا ی فهرمووى : (( چاکترین شتيك خؤتانى پى چارەسەر بكهن 
ده‌رمانیکه بكرتته لووت و » ده‌رمانیکه یکریته زارو » كهلهشاخ كرتن و » ریکردنه » وه 
ده‌رمان كرايه زاری موباره‌کی پیّغەمبەرەوہ ع له نه خوشی مردنه‌که‌یدا » ئه‌وه‌بوو فه‌رمووی 
: کی بوو ده‌رمانی له زار کردم ؟ هیچ كەس وه‌لامی نه‌دایه‌وه ٠‏ بویه فه‌رمووی : هیچ كەس 
لەم ماله‌دا نامیِنیّت مه‌گه‌ر ده‌رمانی له زار ده‌کریّت » جگه له ( العباس ) )) ۰ 


۶ - تقدم تخریجه ۰ 
۰ - إسناده حسن : آخرجه ابن ماجة ( ۳:۷۸ ) ۰ الطب النبوی ؛ بتحقیق آبي عبدالرحمن عادل بن سعد ۰ 
۱ إسنادہ صحیح : آخرجه الترمذي ( ۲۰۵۶ ) ۰ وصححه الألباني في صحيح الترمذي ( ۱۱۷۰ ) ۰ الطب 


النبوي » بتحقیق أبي عبدالرحمن عادل بن سعد ۰ 
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بەشێك : سهباردت به سوودمكانى کەلەشاغ كرتن : 


كهلهشاخ كرتن : رووى جه‌سته پاك دهكاتهوه زور زیاتر له خوین بهردان » خوین 
بەردانیش بق قولاى جهسته چاکترہ › كهلهشاخ كرتن رولیکی کاریگەر دهبينيّت بق دهرهيّنانى 


خوين له لاكانى بيسى مروقدا ٠‏ 


د هليم _ ( ابن القيم ) _ بق ليكؤلينهوه سەبارەت به كهلهشاخ و خويّن به‌ردان ؛ زانراوه 
كه ههردوكيان به كويّردى زهمهن و » شوين و › تەمەن و › ميزاج ده‌گوریت › بویه ودلاته 
گه‌رمه‌کان و › زه‌مه‌نه گه‌رمه‌کان و » ميزاجه گه‌رمه‌کان ئەوانەی كه خوینی دانيشتوانى لهو 
بهرى پیگه‌یندا ده‌بیت » که‌له شاخ گرتنی زور بق به سوودتره به به‌راوردی خوین به‌ردان ؛ 
چونکه خوننه‌که پیده‌گات و ته‌نك و ناسك دهبيّت و دیّته ده‌روه بق رووی جه‌سته‌و زیره‌وه‌ی 
بيست › بویه كهلهشاخ دەتوانیٔت خوینیکی ثه‌وتق ده‌ربهیّنیت كه خوين به‌ردان توانای نه‌وه‌ی 
نابیّت » بویه بو لاوه‌کان له خوین به‌ردان باشتره › هه‌روه‌ها بق نهو که‌سانه‌ش که بی هيزن و 


توانای به‌رگه‌گرتنی خوین به‌ردانیان نی يه ` 


پزیشکان جه‌خت له سەر ثه‌وه ده‌که‌نه‌وه که بق ودلاته گه‌رمه‌کان که‌له شاخگرتن به 
سوودترهو ؛ له خوین به‌ردان ( الفصد ) چاکتره » كهلهشاخكرتن له ناوه‌راستی مانگ و ؛ 
پاش ناوه‌راست خيرتره ۰ به گشتی » له به‌شی سى يهمى چوار به‌شه‌که‌ی ماتگدا بكرت » 
چونکه خوین له سهره‌تای مانگدا هیشتا نه‌وروژاوه‌و فشاری به‌رز نه‌بوتهوه » له کوتای 
ماتكيشدا ته‌واو هيّمن بوته‌وه » بهلام له ناوه‌راست و دوای ناوه‌راستیدا » لهو په‌پی زیادبوون و 


وورووژاندا ده‌بیّت بویه لهم کاته‌دا که‌له‌شاخ كرتن باشتره ۰ 


دانه‌ری کتیبی ( القانون ) د؛لّیّت : له سه‌ره‌تای مانگدا فه‌رمان به كهلهشاخ كرتن ناکرت » 


چونکه خهلتهكان لهم كاتهدا هيّشتا نه‌جولاون و نه‌وروژاون ¢ هه‌روه‌ها فه‌رمان ناکرت له 
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كؤتاى ماتكدا كهلهشاخ بگبرێت چونکه خويّن هيّمن و كهم بؤتهوه » بهلكو فهرمان ده‌کرییت له 
ناوه راستى مانگدا كهلهشاخ كرتن ئەنجام بدريّت نهو کاته‌ی خهلتهكان وروثاون و لهو په‌پی 
زياد بووندايه به هؤى زیادبوونی رووناكى له ئەستیرەی مانگدا ٠‏ 

وقد زوي عن النبي ی أنه قال : (( خَيْرُ ما تداويتم به الحجَامَة ولد )۲۳ 
واته : پیفه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی : (( جاكترين شتيّك خوتانی پیٗ چارەسەر بکەن 


كهلهشاخ و خويّن بهردانه )) ٠‏ تەواویوو ٠‏ 


فهرمايشتهكهى پیفه‌مبه‌ری خوا يد (( خير ما تداويتم به الحجامة ٠))‏ 

واته :چاکترین شتيك خؤتانى پی چارەسەر بكهن كهلهشاخه ؛ له راستيدا ثاماژه بق 
وەلّاتی حيجاز ده‌کات ؛ چونکه خوئنه‌کانیان تهنك و ناسكه » هه‌روه‌ها خوینه‌که له پووی 
جهستهيانهوه نزيكه چونکه گەرما ثه‌و خويّنه راد هكيِشيّت و دهريدههيّنيّته دهرهوه بق 
ړووی جهستهيان › له لاكانى پێستدا كؤدهبيّتهوه » سهروراى ثه‌وه‌ش کونیله‌ی پیستیان 
فراوانەو » هيّزيشيان شلؤقه ۰ بویه بهكارهيّنانى خويّن بهردان مهترسيهكى گه‌وره‌ی تیدایه 
بۆ نه‌وان ؛ كهلهشاخ كرتنيش بلاويتكردنهوهيهكى پەیوەندی خوویسته بهدوايدا ههموو 
خوینه‌که له خوێنبەرەكاندا دەکریّته دهرهوه › به تايبهت ئهو خوینبه‌رانه‌ی ناتوانریت 
کرداری خوین به‌ربوونی بق ئەنجام بدریت » خوین ليده رهيّنانى هه‌ر جیگه‌به‌کیش سوودی 
تایبه‌تی خۆى ههيه » بویه خوین لیّده‌رهینانی ( الباسلیق )۳ : بەسوودہ بق چاره‌سه‌ری 


گه‌رمی جگەرو سيل و نهو ناوسانانه‌ی تیایاندا دروست ده‌بیت به ھوؤی خوئنهوه )به 


۷ ضعیف : آورده في ضعیف الجامع ( ۲۹۲۶ ) بلفظ : (( خير ما تداویتم به الحجم والفصد )) ۰ آخرجه 
أبونعيم في (( الطب )) عن علي _ رضي الله عنه - ۰ والحدیث صحیح بغير قوله (( والفصد )) وهو مروي في 
الصحيحين ۰ 


۸ _ الباسلیق : خوينبهرئكه له ده‌ستدا ۰ نزيك به ثانیشك ؛ له لای چهپه‌وه ده‌ست پئ ده‌کات تا نهو 


جیگایانه‌ی له دوای بن ههتكلهودن ؛ بپوانه : فقه اللغة » الثعالبي » ودركير ٠‏ 
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سووده بق چارەسەری ثاوسانهكانى سی ؛ به سووده بق چاره‌سه‌ری نه خؤشيهكانى ( 
الشوْصّة ہو "بو نەخوؤشی ( ذات الجنب ) “ ههودها ھەر هه‌موو نه خؤشيه خوتنيه 
كاتيهكان له نيوان خوارووی ثه ژنووه بق ران ۰ 

وه خؤين دهرهيّنانى ( الأكحل )"" به سووده بق چارەسەکردنی ھەر پریوونیکی كاتى له 
ههموو جه‌سته‌دا ئەگەر ئەو پپیوونه خوینی بوو ۰ ههرودها ئەگەر خويّن بۆگەن بوبو له 


هه‌موو جەستەدا ۰ 


an 
( 


وه خوێن دهرهيّنانى ( القيفال ) ': به‌سووده بۆچارەسەرى نه‌خوشیه كاتيهكان له سهرو 


ملدا به هؤى زوری خوينهوه يا بوگه‌نی خوينهوه ٠‏ 


كم 


وه خوين دهرهيّنانى ( الودجين ) ' : به سووده بق چارەسەرکردنی شی سيل و » ردبو 


و › هه‌ناسه بركى و » يشانى تهويل ٠‏ 


كهلهشاخ گرتن له سەر شان ) الكاهل ) : به‌سوود ه بق چاره‌سه‌ری نیشانی هه‌ردوو 


شان و گەروو ٠‏ 


۹ _ الشوصة : ثازارئكه له سكدا يهيدا دەبیّت به هقی بايهكهوه كه له نيو ماسولكهكاندا کوده‌بیته‌وه‌و به 
هؤى ده‌مارلیدانیکه‌وه » بروانه : الفائق في غريب الحديث والأثر › الزمخشري * وه‌رگیر ٠‏ 

۰ _ ذات الجنب : برين و تلوقیکی بيسه توشى مرۆف دهبيّت و سك کون ده‌کات » بروانه : لسان العرب ٠‏ 
وه ركير ٠‏ 

۱ الأكحل : خوینبه‌ریکه له ناوه‌راستی قولدایه‌و له ناوه‌راستی خويّنبهرهكانى ( الباسليق ) و ( القيفال 
)ايه ؛ بروانه : مشكل الأثار للطحاوي ٠‏ وهركئر ٠‏ 

۲ _ القيفال : خوتنبهريكه له ده‌ستدا » ديسان نزيك به ثانیٔشکھ ؛ که‌وتوته لای راستى ده‌ست › بروانه : 
المعجم الوسيط : إبراهيم الزيات » وه«ركير ۰ 

۳ _ الودجین : دوو خوينبهرى ئەم لاو نهو لای مله » بروانه : قاموسى رسته › مهلا محمودى كهلالهيى ٠‏ 


وم رگیر ٠‏ 
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كهلهشاخ كرتن له سەر ( الأخدعين )““ به سووده بق چارەسەری نهخؤشيهكانى سه‌رو › 

به‌شه‌کانی » وه‌کو دەم و چاو › ددانهكان و › ههردوو گوئ و » هه‌ردوو چاو و » لووت و › گەروو 

ئەگەر هؤى روودانى ئەوانە بكهريّتهوه بق زؤرى خوين یا بۆگەن بوونى یا ههردووكيان پیکه‌وه ٠‏ 


Ao olo 5 8‏ 
وقال أنس _ رضي الله عنه _ : كان رسول الله کل يحتجم في الأحَدعَيْن والكاهل””) 
واته : ( أنس ) _ خواى لی رازى بێّت _ دهفهرميّت : ييغهمبهرى خوا وك له سهر ههردوو 


پەگی لای ملى و له نيوان هه‌ردوو شانیدا که‌له شاخی گرت ۰ 


وفي الصحيحين عنه : کان رسول الله ك يحتجم ثلاثا : واحدة على كاهله » واڈنین على 
AV, ee‏ 
الأخدعين 
واته : له ( الصحيحين )دا هاتووه كه : ييّغهمبهرى خوا ي سئ كهلهشاخى ده‌گرت : 
يهكيّك له نيوان هه‌ردوو شانيداو » دووانيشيان له سەر ههردوو ره‌گی لای مل ٠‏ 
وفي الصحيح عنه : أنه احتجم وهو محرم في رأسه لصداع كان ايو 
واته : له فەرموودەیەکی ( صحيح )دا هاتووه : پیغه‌مبه‌ری خوا ولد ئیحرامی بهستبوو كه 


که‌له‌شاخی له سه‌ریدا كرت به هزی تازارئكهوه هەیبوو ° 


6 الأخدعين : دوو ره‌گه به‌لای مله‌وه‌یه » بروانه : قاموسی پسته » مهلا محمودی گهلاله‌یی ۰ وه‌رگيړ ۰ 

۵ _ صحیح : آخرجه آحمد ( ۳ / ۱۱۹ ۰ ۱۹۲ ) وأبوداود ( ۳۸۹۰ ) › وابن ماجة ( ۳:۸۳ ) ۰ والترمذي ( 
١‏ ) ع وق الشمائل ( ۳۹۶ ) ۰ كلهم من طریق قتادة عن أنس فذکره ۰ 

7 _هو السابق ؛ ولم آجده في الصحیحین ولعله وهم من المصنف ۰ 

۷ صحیح : آخرجه آحمد ( 0 / ۳۶۵ ) › والبخاري ( ۳ / ۰۱۹( ۷ / ۱۱۲) » ومسلم ( ٤‏ / ۲۲ ) ء وابن 
ماجة ( ۳۶۸۱ ) ء والنسائي ٥‏ / ۱۹6 ) كلهم من طریق سلیمان بن بلال عن علقمة بن آبي علقمة ‏ عن الاعرج 
عن عبدالله بن بجينة قال : (( احتجم رسول الله صلی الله عليه وسلم - بلحي جمل ؛ وهو محرم ؛ وسط رأسه 
' واته : پیّغه‌مبه‌ری خوا _ صلی الله عليه وسلم _ له شوینی ( لحي جمل ) » که ئیحرامیشی به‌ستبوو ؛ له 


ناوه‌راستی سه‌ریدا که‌له شاخی كرت ۰ ولم أجده عن أنس 
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کی (AA)‏ 


وفي سنن ابن ماجة عن علي : نزل جبریل على النبي لہ بحجامة الأحْدَعَیْنْ والكاهل 


واته:(علي)_ خوای لی رازى بيت _ فهرموويهتى : ( جبريل ) دابوزيه خزمهتى 
. پیغه‌مبه‌ری خوا ب و فه‌رمانی كهلهشاخ گرتنی پیکرد له سهر دوو رهككى لای مل و نیوان 


هه‌ردوو شان ٠‏ 


ركم 


وف سنن أبي داود من حديث جابر : أن النبي يد احتجم في ورکه من وثء كان به 
واته : ( جابر) _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا و له سەر 


سهرووى رانى که‌له شاخی كرت به هۆی شینبوونەوەو کوترانیکه‌وه هەیبوو ` 


بەشێك : سه‌بارمت به جياوازى يزيشكان له باردى 
که له‌شاخ گرتنەوہ له سهر( نقرة القفا ): 


پزیشکان جیاوازبوون سهبارهت به كهلهشاخ كرتن لهو چالایه‌ی كه دهكهويّته يشتى 
متشكهوه ( نقرة القفا ) » وذكر أبونعيم في كتاب الطب النبوي حديثا مرفوعا : (( عليكم 
بالحجَامة في جورّة القَمَحْدُوة » فإنها تشفي من خمسة أدواء ذكر منها الجذام؟ 

واته : ( أبونعيم ) له كتيبى ( الطب النبوي )دا شهدم فه‌رمووده ده‌گیریتهوه J:‏ که‌له‌شاخ 
بكرن له کوتایی سهرو پشته سەردا » جونكه پێنج نه خوشى چاك ده‌کاته‌وه › لهوانه نەخۆشى 


كولى باسکردووه )) ٠‏ 


۸ _ ضعیف جدا : أخرجه ابن ماجة ( 5847 ) ٠‏ 

۹ _ صحيح : أخرجه أحمد ( ٣‏ / ۰۲۰۵ ۰۳۰۷ ۳۸۲ ) »2 وأبوداود ( 5837 ) وابن ماجة ( ۳۰۸۲ ) ؛ 
والنسائي ( ٥‏ / 1947 ) » وابن خزيمة ( ۲۸۲۰ ) ء ( 7١71‏ ) كلهم عن أبي الزيير عن جابر ٠‏ 

۰ إسناده ضعيف : ضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( ۸ ) ٠‏ الطب النبوي ۰ بتحقيق أبي عبدالرحمن 


عادل بن سعد ٠‏ 


94 الطب النبوي به کوردی 


وق حدیث آخر : (( عليكم بالحجَامَة في جَوَزَة القَمَحْدُوة » فإنها شفاءٗ من انْتَيْن وسَبّعين 
داء ۷۴۴ 
له فه‌رمووده‌یه‌کی ديكدا : رر که‌له‌شاخ بگرن له کوتایی سه‌رو پشنه سه‌ردا 3 چونکه 


حه‌فتاو دوو نه خۆشى چاك ده‌کاته‌وه 4 ۰ 


کومه لیکیان به چاکیان داناوه‌و گووتویانه : يه سووده بق چاکبوونه‌وه‌ی چاو دهرتؤقين › 
نهو كرئ یانه‌ی تیایدا دروست ده‌بیت » زور له نه‌خوشیه‌کانیی » قوررسبوونی برق يلوو » 
گه‌پولیی چاو ٠‏ 

باسکراوه که‌وا پیشه‌وا ( آحمد )ی کوری ( حنبل ) پیویستی به که‌له‌شاخ بوو ؛ بویه 
که‌له‌شاخی بق كيرا له هه‌ردوو لای ملیداو » له ( نقرة القفا )دا نه‌یگرت ۰ 


هه‌روه‌ها لهو کەسانەش حه‌زیان پئ نه‌بووه دانه‌ری كتيّبى ( القانون )هو » دەلیّت : 
نه خوؤشى له بيرجوونهوه دروست دەکات به دلنيايى 2 چونکه پیشه‌وامان محمد 3 


٠ تەواویوو‎ ٠ دهيفهوتيّنيّت‎ 


که‌سانی تريش بهريهجيان داوهدتهوهو › دەلێن : فه‌رمووده‌که ج يكير نهبووهو › ئەگەر 
جیگیریش بيّت له راستيدا كهلهشاخيّك کوتای میشك بی هێّز ده‌کات ئەگەر به‌بی زەرورەت 
كيرا » بهلام ئەگەر له كاتى زالبوونى خوین بەسەر ميّشكدا كيرا » به سوود دهبيّت له پووی 
پزیشکی و شهرعيشهوه ؛ جونكه جيّكير بووه كهوا پیغەمبەری خوا ی له جهندين جیگه‌ی 
پشتەوەی مليّدا كهلهشاخى كرتووه به گویرەی بارودؤخيّك پیّویستی بهوه بوايه » له جیگه‌ی 


تريش جكه له پشتەوەی مل كهلهشاخى كرتبوو به گویره‌ی بيويست ٠‏ 


۱ _ إسناده ضعيف : ضعفه الالباني في السلسلة الضعيفة ( ۳۸۹۶ ) ۰ الطب النبوي ؛ بتحقيق أبي عبدالرحمن 


عادل بن سعد ٠‏ 
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بدشيك سهباردت به که‌له‌شاخ كرتن له ژر جدناكهددا : 


كهلهشاخ كرتن له ژر جهناكهدا بق چاره‌سه‌ری یش و ئازاری ددان و دهم و چاو گەروو 


به‌سووده 6 ئەگەر له کاتی خویدا به كارهئنرا ¢ ههرودها سەرو شه‌ونلگه‌ش ياك ده‌کانه‌وه. 


ده‌توانریت كهلهشاخ كرتن له سهر پئ له جیاتی خوین ده‌رهینان به‌کاربهیِنریت له ( 
الصافن )دا که ره‌گیکی گەورەیەو نزيك به پاژن‌یه‌و له به‌ری قاچه‌وه دریڑ ده‌بیته‌وه تا 
ده‌گاته شا ده‌ماری ران ۰ بق چاره‌سه‌رکردنی برینه‌کانی ران و لاق و پئ و » بچرانی بینویژی و 


۰ تالوشی و خوروروی کاتی له ثه‌ندامه‌کانی زازوزنی پیاو تافره‌ندا به‌سووده ٠‏ 


پیستی سار ران به ده‌ردین و كيّم و زوخاوی لئ په‌یدا دهبيّت به‌سووده‌و » به‌رگری له 
گولبوونی ده‌کات و » بق چاره‌سه‌ی نهو زييكهو بلوقانه‌ی له سه‌ری به ده‌ردیین به‌سووده › 


هه‌روه‌ها بق جومگه‌ژانی و بق مایه‌سیری و » بق تاوساوى قاچ و پئ و » خووروی يشت باشه. 
به‌شيك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 3% 
له کانه‌کانی کهله‌شاخ گرتندا : 


روى الترمذي في جامعه من حدیث ابن عباس یرفعه : (( إِنّ خير ما تحتجمون فيه سابع 
ات - يواه 0 ے٥ AD,‏ 
عشرة » أو تاسع عشرة » ویوم إحدى وعشرین )) 

واته : ( ابن عباس ) _ خوای لی رازى بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیِغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی 
: (( چاکترین نهو پوزانه‌ی که‌له‌شاخی تیدا بكرن حهقدهو » نوزده‌و » بيست و یه‌کن )). 
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6 حل مر حر 
2 


۲ . 0 بالل - °> ہے - ہے 
وفيه عن آنس : كان رسول الله يد يَحْتَجِم في الاخدعین والکاهل » وکان یحتجم لسبعة عشر 
یھ عم 1 (AT)‏ 
» وتسعه عشر ؛ وإحدى وعشرين 
واته : له ( انس )دوه _ خواى لی رازى بێت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا ور له سەر 
دوو ره‌گی لای ملی و له نیوان هه‌ردوو شانیدا که‌له‌شاخی ده‌گرت ¢ له رقڑانی حهكددو › 


نقزده‌ی » بيست و يەك ۰ 


0ئ 9 ساس سه ۰ 


وني سنن ابن ماجة مرفوعا : (( من أراد الحجَامّة فَلیْحَرَ سَبْعَةُ عَشَنَ» أو تسلعة عَشَرَء وق 
إحدى وعشرين ؛ لا يَتَبَيُعَ باحدکم الم » فيقتله )°° 


واته : ( أنس ) _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فهرمووى : (( 
ھەركەس ویستی که‌له‌شاخ گرتنی هه‌یوو با به‌دوای پوژانی حه‌قد هو 6 نوزد هی » بيست و يەكدا 
بگەریّت » بق ئەوەی فشارى خوینی يەکێكتان بەرز نهبيّتهوهو » بمرت )) ٠‏ 

وفي سنن أبي داود من حديث أبي هريرة مرفوعا : (( من احتجم لسبع عشرة › أو تسع عشرة 
» آو إحدى وعشرین » كانت شفاءٗ من کل دا )”© 

واته : ( أبي هريرة ) _ خواى لیٗ پازی بێت _ فهرموويهتى : بِيّغهمبهرى خوا عفه‌رمووی : 
» هه‌رکه‌س له روژانی حه‌قد هو » نوزده‌و » بيست و یەکی مانگدا که‌له‌شاخ بگریت ¢ دهبئنت يه 
هؤكارى چاکبوونەوەی هه‌موو نه خؤشيهكانى )) ۰ واته : ئ و نه خؤشيانهى هؤكارى 


ددكهرّئْتهوه بق زالبوونى خوين به سەر شوئنیِکی جهستهدا ٠‏ 


۳ - تقدم تخريجه ۰ 
٤‏ _ صحیح : آخرجه ابن ماجة ( ۳:۸۲ ) عن النهاس بن قهم عن أنس قذکره مرفوعا ۰ 
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ههموو نهم فهرموودانه كونجاوى کورایه‌تی يزيشكانه » به‌وه‌ی كهلهشاخ كرتن له نیوه‌ی 
دووەم و » به‌شی سيّيهمى چوار به‌شه‌که‌ی مانگدا به سوودتر ده‌بیّت به بهراوردى سهرهتاو 
کوتایی مانگ ¢ بهلام ثه‌گه‌ر له کاتی پیویستبوونیدا به‌کارهینرا )به سوود ده‌ینشت ئەگەرلە 
سهره‌تاو کوتای ماتكيشهوه بدت ٠‏ 


( الخلال ) ده‌لیّت : ( عصمة )ی کوری ( عصام ) پیی راگه‌ياندم و گووتی : ( حنبل ) بۆی 
باسکردین و » گووتی : ( آبو عبدالله آحمد )ی كورى ( حنبل ) که‌له‌شاخی ده‌گرت ههرکاتيك 
خوینی هه‌لچوبا و » هه‌ر کاتیکیش بوایه ۰ 


دانه‌ری کتیّبی ( القانون ) ده لیت : کاته‌کانی له رؤزدايه : كاتزميّر دوو و سی ؛ پپویسته 
مروف خی لی به‌دوور بگرێت پاش خوشتن بهدهر لهو که‌سانه‌ی خوینیان جره » پیویسته نهم 


که‌سه خوی بشوات » پاشان کاتزمیُریك پشوو بدات » پاشان که‌له شاخ بگریّت ۰ ته‌واوبوو ۰ 


بهلايانهوه كهلهشاخ كرتن له سه‌ر تیّربوون باش نی يه » چونکه پیّده‌چی چه‌ندین کونیله‌ی 
داخراو و چه‌ندین نه‌خوشی دروست بکات » به تايبهت ئەگەر ئەگەر خوراکه‌که خراپ و چر 
بيت ۰ له ( آثر )یکدا هاتووه : (( که‌له شاخ كرتن پیش نانی به‌یانی ده‌رمانه » له سهر تیربوون 
نه‌خوشی يهو › له حه‌قده‌ی مانگدا جاكبوونهوديه )) ۰ 


هه‌لبزاردنی ئەم کاتانه بو که‌له شاخ كرتن › له بنه‌ره‌تدا بق پاریزکردن و ۰ خوپاراستنه » يق 
نه‌وه‌ی مروف هیچ زیانیکی پئ نه‌گاو » بق پاراستنی ته‌ندروستیه » بهلام بق چاره‌سه‌ری 
نه‌خوشیه‌کان › له ھەر کاتیکدا پیویسترا به‌کارد ه‌هینریت ٠‏ 
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فهرمايشتهكهى پیفه‌مبه‌ری خوادا 5 (( لا يَتَبَيَعْ بأحدكم الدم فيقتله ٠))‏ 
واته : بق ئەوەی فشارى خوينى يهكيكتان بهرز نهبيّتهوهو بمرت ٠‏ به‌لگه‌ی گوفتاره‌کانی 
سهرهوممانه ۰ پیشتریش اماژمان بيدا كهوا ئیمامی ( أحمد ) له ههر کاتیکی ماتكدا 


پیویستی به که‌له‌شاخ هه‌بوایه ده‌یگرت ۰ 
به‌شيك سه‌بارهت بهو روژانه‌ی که که له‌شاخی تیدا ( مکروه × : 


سەبارەت به هه‌لبزاردنی پقژه‌کانی ههفته بق كهلهشاخ كرتن » ( الخال ) له ( جامع 
)دكديدا دهليّت : ( حرب )ی کوری ( إسماعيل ) بِيِى راكهياندين و » كووتى : به پیّشەوا ( 
أحمد )م گووت : ثایا هيج ڕۆژێك ههيه له ههفتهدا بهلاتهوه كهلهشاخ كرتنى تیدا ( مکروه ) 


بت ؟ فه‌رمووی : پفٹانی شەمەو چوارشهم هاتووه ۰ 


۱ هه‌روه‌ها له هه‌مان كتيّبى ( الجامع )ی ( الخلال )دا هاتووه : ( الحسین )ی كورى ( حسان 
) سه‌باره‌ت به که‌له‌شاخ كرتن له ( آبا عبدالله )ی پرسی : له چ کاتێکدا ( مکروه )۰ ؟ گووتی 
: له پوژانی شهمهو » چوارشهم و گووتیانه رؤثى هه‌ینیش ۰ 

وروی الخلال » عن أبي سلمة وأبي سعيد المقبري » عن أبي هريرة مرفوعا : (( من احتجم 
يوم الأبعاء أو یوم السبت » فأصابهُ بياض أو بَرَصّ » فلا یوم إلا تفن ۳۳ 

واته : ( آبي هريرة ) _ خوای لی پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا ی فهرمووى : 
(( هه‌رکه‌س پوژانی شه‌مه‌و چوارشه‌مه که‌له شاخ بگریت و » سييّتيهك يا نه‌خوشی به‌له‌کی له 


5 سرد هدج . ب۳ . ۰ 
جهستهيدا پەيدا بوو » با تهنها سهرزهنشتى خوی بكات )) 


٠0675 ( وضعفه في الضعيفة‎ » ) ٠٤١ / 9 ( والبيهقي‎ » )۶۰۹ / ٤ ( إسناده ضعيف : أخرجه الحاكم‎ _ ٦ 
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( الخلال ) دەلّیّت : ( محمد )ی كورى ( على ) كورى ( جعفر ) پیی راگه‌یاندین » که‌وا ( 
یعقوب )ی کوری ( بختان ) بزی باسکردبوون و ۰ گوتبووی : سه‌باره‌ت به به‌کارهینانی ( 
النورة بو كهلهشاخ كرتن له رؤثانى شه‌مه‌و چوارشه‌مدا له ( آحمد )يان يرسى ؟ ثهوهبوو به ( 
مکروه )ی داناو ؛ فه‌رمووی : ههوالم پی گه‌شتووه که‌وا پیاوێك ( الّورة )ی به‌کارهیناو › 
پاشان که‌له شاخی كرت بؤيه تووشی نه‌خوشی به‌له کی بوو منیش به ( آحمد )م گووت : وه‌کو 


ئەوەی پیاوه‌که به سووك تهماشاى فه‌رمووده‌که‌ی كردبيّت ؟ فه‌رمووی : بهلئ ٠‏ 


وق كتاب الأفراد للدَارقطني ‏ من حديث نافع قال : قال لي عبدالله بن عمر : : تبیغ بي الدم › 
اب لي حجاما ولا يكن صبيّ ولا شیخا كبر فإني سمعت سول اله يقول : (( الحجامة تزید 
الحافظ حفظا ء والعاقل عقلا » فاحْتَحِمُوا على اسم الله تعالى » ولا قد تحْتَحِلُوا الخّميس » والجمُعة : 
والسبت ؛ ولا الأحَدَ » واحتجموا الاشتین » وما كان من جُذام, ولا رص » إلا نل الاریماء: قال 
لدارقطني : فد به زياد بن يحيى » وقد رواه أيوب عن نافع » وقال فيه : (( واحْتَجِمُوا يوم 
لین والگلاثاء » ولا تحتجموا يوم الأربعاء ٩۳)‏ ۱ 


واته : ( نافع ) فه‌رموویه‌تی : ( عبدالله )ی كورى ( عمر ) پیّی گووتم : خوینم هه‌لچووه‌و 

فشاری به‌رز بوته‌وه » که‌له‌شاخ گریکم بۆ بانگ بکه با مندال نهبيّت و پیاویکی به ته‌مه‌نیش 
نهبيّت » چونکه گویبیستی پیغه‌مبه‌ری خوابووم 6 ده‌یفه‌رموو : (( که‌له‌شاخ كرتن توانای 

له‌به‌رکردنی که‌سی لهبهركار زياد ده‌کات و » ئەقل و ژیری که‌سی ثاقل و ثير زياد ده‌کات » . 
بویه به ناوی خواوه که‌له‌شاخ بكرن و ؛ پوژانی پیْنج شەم و » هه‌ینی و » شامهو » يەك شەم 
كهلهشاخ مه‌گرن › به‌لکو رؤثى دووشهم که‌له شاخ بكرن » چونکه هه‌موو گول و بهلهكيهك 
رقثى چوارشهم دادهبهزتت ۰ پیشه‌وا ( الدارقطني ) فه‌رموویه‌تی : ( زياد )ی كورى ( يحيى ) 
تاك بؤتهوه له گیرانهوه‌ی هم فه‌رمووده‌یه‌دا ء ( آیوب ) له ( نافع )دوه فه‌رمووده‌که 


۷ _ إسناده صحیح : آخرجه ابن ماجة ( ۳۶۷۸ ) » والحاکم ( ٤‏ / 405 ) ۰ وصححه الألباني في صحیح ابن 
ماجة ( ۲۸۱۰) ۰ ۱ 
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د ۵ يَرِیْتەوەو » تیایدا دەلیّت : » رؤثانى دووشهم و سی شەم كهلهشاخ بكرن و » پنڈی 
چوارشهم که‌له‌شاخ مه‌گرن )) ۰ 


وقد روی آبوداود في سننه من حدیث أبي بكرة » أنه كان یکره الحجامة یوم الثلاشاء » وقال 


: إنَّ رسول الله يد قال : یوم الگلاثاء يوم الام وفيه ساعة لا برقاً فیها الم © 
واته : ( آبي بكرة ) حه‌زی به كهلهشاخ كرتن نه‌بوو رؤثى سى شەم و » ده‌یفه‌رموو : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : رؤثى سی شەم رؤثى خوټنهو کاتیکی تیدایه خوینی تیدا 


خوینه‌که‌ی تیدا ناوه‌ستی ۰ 
به‌شيك سه‌بارهت به شیاویتی که له شاخ كرتنى که‌سی به‌روژو جیاوازبوون 
سه‌باردت بدودى که ئايا بدو هویه‌وه رؤزومكدى ده‌شکیت ؟ 
چه‌ندین سوودی گرنگ له فه‌رموودهکانی پیشووه ومردمكيريت : 


۱ خو چاره‌سه‌کردن ( مستحب )۵ ٠‏ 


۲ کهله‌شاخ كرتن ( مستحب )هو › لهو شوینه‌شدا نه‌نجام ده‌دریت که بارودوخ پنویستی 


٣‏ شیاونیتی كهلهشاخ گرتنی نهو که‌سه‌ی ثیحرامی به‌ستووه ؛ ثه‌گه‌رچی ببی به هوکاری 
برینی كهميّك له توکی لەش ؛ چونکه لهم باره‌دا ئەوہ شیاوه ؛ به‌لام بق ئەوەی ( فدية ) بدات 
بق لادانی تووكهكه ؛ هیشتا جیی تیروانینه‌و ‏ ( واجب )بوونی به‌هیّز نی يه ٠‏ 

.٤‏ شیاویتی که‌له‌شاخ گرتنی که‌سی به پوژوو » چونکه له ( صحیح )ی ئیمامی ‏ البخاري 
)دا هاتووه : (( أنَّ رسول الله 45 احْتَجَمْ وهو صائم )ˆ واتے : (( پیفه‌مبه‌ری خوا 5 


۸ _- ضعيف : أخرجه أبوداود ( ۳۸۲۲ ) » وضعفه الألباني في الضعيفة ( 581557 ) ٠‏ 
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كەلەشاخى كرت و لهو كاتهشدا به ړۆژوو بوو )) » بهلام: نايا بهو که‌له‌شاخ گرتنه رؤثووهكهدى 
دەشکیّت › ياخود نه ء؟ مهسهلهيهكى تره » راست : شكاندنى رؤثووه به که‌له‌شاخ كرتن › 


جونكه ئەوہ به ( صحيح )ی له پیغه‌مبه‌ری خواوه ی هاتووه به‌بی هيج بهرهه لستكاريك و» 
راسترين شتيّكيشه كه بهرههلستكارى فه‌رمووده‌که‌ی سهرهودى پی دهكريّت › بهلام ئەو شته 
ثامازه بق نەشکاندنی ڕۆژوو ناكات مەگەر پاش چوار شت : یەکەم : ڕۆژووەكە فهرز بوو ۰ 
دوودم : نیشته‌جی بوو ۰ سی يهم : هيج نه‌خوشیه‌کی نهبوو پیّویست به كهلهشاخ كرتن بكات 
٠‏ جواردم : نهم فهرمووده دواكهوتوتره لهو فه‌رمووده‌یه‌ی که تيايدا دهفهرميّت : (( أفطر 
الحاجم والمحجوم ))” "واته : (( ئەو که‌سه‌ی که كهلهشاخى بق ده‌گیریت و ثه‌و كهسهش كه 
كهلهشاخ ده‌گرییت ههردووكيان رؤثوويان شکاوہ )) ۰ بؤيه چ كاتيّك نهو چوار پیشه کیانه 
جیگیربوون » نه‌وجا ده‌توانرییت کرداری پیفه‌مبه‌ری خوا و بكرت به بهلكه بق مانه‌وه‌ی 
روژوو له كهل که‌له‌شاخ گرتندا » له لایه‌کی تريشهوه ئەگەر رؤثووهكه سوونه‌ت بوو شیاوه 
مرۆف لیّی بچیته ده‌ره‌وه‌و بیشکینیّت به كهلهشاخ كرتن و هیتر » يا ئەگەر نهو كەسە له 
مانگی ره‌مه‌زانیشدا بيّت بهلام له سه‌فه‌ردا بوو » يا ئەگەر له ره‌مه‌زانیشدا بيت و له مالی 
خویدا بت » بهلام پئویستی ناچاری بکات ؛ وه‌کو ئه‌و که‌سه‌ی که نه‌خوشیه‌کی هه‌یه‌و 
پیّویستی ناچاری شکاندنی پوژووه‌که‌ی پی ده‌کات » يا فه‌رزیکی ره‌مه‌زان بټّت و له مالی 


خویدا بنت تویستیه‌ك ناجاری نه‌کردبئت » بے لام له سەر بنه‌ره‌ته‌ که بمتننته‌وه۰ وه 
خویدا بيت و هیچ پیّویستی چاری بیّت » به‌لام ر بنه‌ر بمیّنیّتهوه۰ و 


5 صحيح : آخرجه آحمد ( ۰۲۳۹/۱ ۲٤۹‏ ء ۰۳۲۵۱۰۲۵۹ ۳۷۲ )ء والبخاري ( ۰۸۲۳ ۶۳ (۷/ 
۱۷ء ۳۲ء وأبوداود ( ۰۱۸۳۹( ۲۳۷۲ ) ۰ والترمذي ( ۷۷۵ ) ۰ والنسائي في الکبری ( ۰ تحفة ) ۰ ( 
1۲۳١ ( ۰ ) 1‏ ) عن عكرمة عن ابن عباس فذكره ٠‏ 

› والدارمي ( ۱۷۳۷ ) » من طريق عبدالله بن زيد أبي قلابة‎ ء٠۰۷٠‎ ۱۲۳ / ٤( صحیح : أخرجه أحمد‎ ٠ 
عن أبي الأشعث الصنعاني ؛ عن أبي أسماء الرحبي عن شداد بن أوس فذكر الحديث وفيه قصة ؛ وأخرجه أحمد‎ 
)۲۳۹۹( ء وأيوداود‎ ) ۱۲: ۰۱۲۲ / ٤( ء به » وليس فيه أبو الأشعث الصنعاني ؛ وأخرجه أحمد‎ ) ۱۲١ / ٤ ( 
وليس فيه أبو الأشعث‎ › ) 1718١ ( وليس فيه أبوأسماء الرحبي ؛ وأخرجه آبوداود ( ۲۳۱۸ ) ؛ وابن خزيمة‎ ۰ 
٠ ولا أبوأسماء‎ 
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فهرمايشتى ييغهمبهرى خوا ك (( أفطر الحاجم والمحجوم )) ناقيل و موتهئهخيرهو ؛ 
پێویسته كارى بى بكريّت ٠‏ 

.٥‏ به‌لگه‌یه له سەر ئەوەی ده‌توانریت يزيشك به كرئ بهێّنرێّت بهبئ بەستنی گریبه‌ستی 
کری گرته‌ی ؛ بهلكو بههاوشيودى کرێی هاوه‌لانی خوی كه لهم بوارهدا کاردەکەن کریی 
ده‌دریتی » يا ئەو کرئیه‌ی بدریتی که پیی رازی دهبى ٠‏ 

(. شیاونتی بژێوی به‌یداکردن به پیشه‌ی که‌له‌شاخ گرتنه‌وه ۰ ه‌گه‌رچی که‌سی ثازاد 
حه‌زی به خواردنی کریی كهلهشاخ گرتن نی يه به‌بی نه‌وه‌ی ليِى حه‌رام بکریّت » چونکه 
پیفه‌مبه‌ری خوا 4 کریکەی خوی پیداو » خزاردنیشی له سەر حه‌رام نه‌کرد » که پیّشی 
دهليّت بيس به هاوشیّوه‌ی فه‌رمایشتیتی به‌رامبه‌ر به پیازو سير که پییان ده‌لی بيس › بهلام 
گوفتاره‌کانی نهبووه به به‌لگه بق حه‌رامکردنی ٠‏ 

۷ شیاویّتی سه‌پاندنی باجیِکی رؤثانهدى ديارى كراو به سەر به‌نده‌ی خودا به گویره‌ی 
تواناى بۆ كاركردن » ماف به‌نده‌که‌شه ته‌صروف بكات بهو پارەیےەوہ كه له باجه 
سهييّنراوهكهدى سهرشانى زياد دەبیّت » جونكه ثهكهر نەهێلرێت تهصروف به زيادهديهوه 
بكات ئەوا کاره‌که‌ی ههمووى دهبئ به باج و هيج سودیکی ده‌ست ناكهويّت › بەلکو ثهودى له 
باجه سەپینراوەکەی سەر شانى زياد دهبئ ؛ لەلايەن سه‌رگه‌وره‌که‌یه‌وه كراوه به مولكى نه‌و 


بهندهيهو مافى خؤيهتى تهصهروف بِيّوه بكات ٠‏ والله أعلم ٠‏ 
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به شيك : سهباردت به ریبازی پێغەمبەرى خوا 4 
له برينى رەگەکان و داخكردندا : 


5 5 3 © ۾ 4 
۱ ثبت في الصحيح من حديث جابر بن عبدالله » أن النبي ب بعث الى أي بن كعب طبيبا › 
× فقَطم له عرقا وگواه علي" 


واته : ( جابر )ی كورى ( عبدالله ) فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا ی پزیشکیکی نارد بق ( 
27 ۳ 2 
أبي ) كورى ( كعب ) » ئەوەبوو ره‌گیکی بق برى و داخيشى کرد ٠‏ 


ولما رمي سعذ بن معانر في أكحّله حسَمَهُ النبي كله > ثم ورمت ؛ فحسَمَهُ الثانية. 


واته : كاتئ ( سعد )ی كورى ( معاذ ) خوينبهرى ناوه‌راستی دەستی پیکرا ييغهمبهرى 
خوا يك داخيكرد 2 بهلام ناوسا › ئەوەبوو ديسان بق جارى دووم داخیکردەوہ ٠‏ 


8 7 8 © ن. 6 صللله سس - عا کر تق ا اط و مها مه 2 0 
وفي طریق آخر : أن النبي 5 كَوَى سعد بن معان في أكحّله بمشلقص ؛ ثم حسمهٌ سعد بن 
معان أو عرد هن ان ۳۲ 
وأته : پیفه‌مبه‌ری خوا ۶ ( سعد )ی كورى ( معاذ )ی به سهره پمیکی دريّذ له سەر 
خوينبهرى ناوەراستی دەستی داخکرد » ياشان ( سعد ) خوی داخيّكرد يا هاوهلانيى 
بؤيان داخكرد ٠‏ 


۲۲ / ۷ ( صحيح : أخرجه أحمد ( ۰۳۰۳/۲ ۰۳۰۶ ۳۷۱۰۳۱۵ ) وعبد بن حميد ( ۱۰۱۹۸ ) ء ومسلم‎ ١ 
٠ كلهم عن الأعمش عن أبي سفيان عن جابر فذكره‎ ) ۳٩۳ ( وابن ماجة‎ ٠ ) 5874 ( وأبوداود‎ ) 
) ۲۲ / ۷ ( صحيح : أخرجه أحمد ( ۳ / ۰۳۲۱۲ ۰۳۰۰ ۰۳۱۳ ۳۸۲ ) ء الدارمي ( ۲۵۱۲ ) ء ومسلم‎ ٠١ 


وابن ماجة ( ۳۶۹۶ ) ۰ والترمذي ( ۱۵۸۲ ) ؛ كلهم عن أبي الزبیر عن جابر فذكره في قصة ٠‏ 
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1 5 4 و هی 2 4 و ۶ 7 
وفي لفظ آخر : أنّ رجلا من الأنصار رمي في أكحله بمشقص, » فأمر النبي کل به فكوي. 
واته : له بێژهيهکی ديكهدا : پیاوټك له يشتيوانان به سهره رمیکی دریّڑ خوينبهرى 


ناوه راستى ده‌ستی پیکرا 3 ئەوەبوو پێغەمبەرى خوا بک فهرمانيداو ئیتربۆی داخكرا ٠‏ 


و 5 53 5 ۰ 5 5 5 ۳ 5 مزا ۰ 
( أبوعبيد ) دهفهرميّت : پياوێك هيّنرايه خزمهتى پیغه‌مبه‌ری خوا ور داخكردنى بق 


وەسف کرابوو ؛ ئەوەبوو فهرمووى : داخى بكهن و پاشان بهرد گه‌رم بكهن و بيخهنه سەری ` 


( الفضل )ی كورى ( دكين ) ده‌فه‌رمیّت : ( سفیان ) له ( أبي الزيير )دوه له ( جابر 
)دوه بوی باسكردين : كهوا پیغه‌مبه‌ری خوا ی له سەر خونبهری ناوهراستى دەستی 
هه‌ستا به داخکردنی ۰ 


۲ 0 ۰ باس ۰ 9 ع ہج - تج 
وق صحیح البخاري من حدیث انس ؛ أنه كوي من ذات الجذب والثبي 6 حي 


واته : ( أنس ) فه‌رموویه‌تی : به‌هوی نه‌خوشی ( ذات الجنب )دوه داخکرام و پیِغه‌مبه‌ری 
خواش د زیندو بو ۰ 
5 ہے f.‏ 8 9 25 0 وا ہے 6 -,(۱۰۶) 
وف الترمذي عن أنس, أن 6 کوی أسعد بن زرارة من الشوكة 
واته : ( انس ) _ خواى لئ رازی بيت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 ( سعد )ی 


كورى ( رُرارة )ی به هؤى نهخؤشى ( الشوكة )هوه داخ كرد ٠‏ 


۳ ذکره البخاري تعلیقاً عن انس کتاب (( الطب )) باب (( ذات الجنب ) ؛ وآخرجه آحمد ( ۱۳۹/۳ ) عن 
آنس قال : (( كواني آبوطلحة ورسول الله _ صلی الله عليه وسلم _ بين آظهرنا » فما نهیت عنه )) "واته : ( 
آنس ) _ خوای لیٗ پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : (( ( آبو طلحة ) داخی کردم و › پیغه‌مبه‌ری خوا _ صلی الله 
عليه وسلم _ له نیوانماندا ده‌ژیاو ؛ قه‌ده‌غه‌ی نه‌کردم )) ٠‏ 

۶ _ صحيح : آخرجه الترمذي ( ۲۰۵۰ ) من طریق معمر عن الزهري عن أنس فذکره ٠‏ 

الشؤكة : نه‌خزشیه‌که به هؤى سنگه‌گوشیه‌وه توشی مرؤڈ ده‌بیّت و سورايهك هه‌موو جەستەو دهم و چاو 


داده‌پوشی » بروانه : نيل الأوطار » ج٩‏ ۰ ص۷۹ ۰ 
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وقد تقدم الحديث المتفق عليه وفيه : وما أحبٌ أن توي 


واته : پیشتر ئەم فهرموودهيهمان باس کرد کەوا پیِغه‌مبه‌ری خوا و فهرموويهتى : حه‌زم 


به خق داخ كردن نی يه ۰ 


ے 6.7 
وأته: له بيّذهديهكى تردا : پیغه‌مبه‌ری خوا ال فەرموویەتی : من قه‌ده‌غه‌ی ئومەتەكەم 


ده‌کهم له خو داخ كردن. 


وي جامع الترمذي وغيره عن عمران بن حصین ؛ ان اي _ صلی الله عليه وسلم _ تَھَی 
عن الك قال : فابتلینا فاكتوينًا فما أفلحٰنا » ولا أنجحنا” "۰ وف لفظ : تُھینا عن الگي ٠‏ 
٠‏ وي هينا عن 
وقال : فما أفْلحْنَ ولا جح ° A‏ 


واته : ( عمران )ی كورى ( حصين ) فهرموويهتى : ييغهمبهرى خوا يي قه‌ده‌غه‌ی خۆ 
داخكردنى كردووهو فه‌رمووی : توشبوين » خومان داخ كرد ۰ نهرزكارمان بوو » نه 
دهريشجوين ۰ له بێژەيەكى تردا : قه‌ده‌غه‌ی خق داخکردنمان لیکراوەو ۰۰۰ فهرمووى : نه 


پزگاری کردو نەش ده‌ریچاند ۰ 


۰ تقدم تخریجه‎ . ٥ 

۲ - تقدم تخریجه ۰ 

۷ _ صحیح : أخرجه آحمد ( 4 / ۰6۲۷ ۶۳۰ ) » وابن ماجة ( ۳:۹۰ ) » والترمذي ( ۲۰8۹ ) ) كلهم عن 
الحسن عن عمران بن حصين فذکره 

۸ _ صحیع : أخرجه آحمد ( 5 /  ) ٦٤٤ ۰ ٤٤٤‏ وآبوداود ( ۳۸۱۰ ) کلاهما عن مطرف عن عمران بن 


حصين فذکره ۰ 
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پیشه‌وا ( الخطابي ) فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا د ( سعد )ی داخكرد بق ئه‌وه‌ی 
خوینه‌کهی بوه‌ستیته‌وه » جونكه لهوه ترسا خوينى زؤرى لی بچیّت و تیابچیت ٠‏ 
داخكردنيش لهم دهروازهيدا بهكارهيّنراوه › وه‌کو نهو که‌سانه‌ی داخ دەکریّن کاتئ 
ده‌ستیان يا قاچیان ده‌بردریت ٠‏ 


بهلام سەبارەت به قه‌ده‌غه‌ی داخكردن ؛ ئەوەیه که‌سيك خوی داخ بكات بق شيفا » وايان 
ده‌زانی ئەگەر خۆى داخ نهكات › تیاده‌چیت › نهوهبوو يِيّغهميبهرى خوا 0 قەدەغەی كردن 


له بەر نهم نيته٠‏ 


كووتراوه : له راستيدا ( عمران )ی كورى ( حصين ) به تايبهت قه‌ده‌غه‌ی لیکرا » جونكه 
نه‌خوشی مايهسيرى ههيوو › جیگه‌شی مهترسيدار بوو ؛ بؤيه قه‌ده‌غه‌ی داخكردنى لیکرد » 


ودكو ئەوەی راستى قهدهغهكردنهكه بگه‌ریته‌وه بق جیگه مهترسيدارهكه ۰ خواش زاناتره ٠‏ 
( ابن قتيبة ) ده‌لیّت : داخكردن دوو جوره : 


.١‏ داخكردنى كهسى تهندروست بق ئەوەی نه‌خزش نه‌که‌وی » سەبارەت بهم جۆرە 
گووتراوه : ثه‌و که‌سه‌ی داخ ده‌کات بهيرهوى بشت بەسٹن ناكات » چونکه ده‌یه‌ویت قهدهرو 
چاره‌نووس له خوی دورخانه‌وه ۰ 

۲ داخکردنی برين ئەگەر كيّمى تيّزا » وه ثه‌ندام ئەگەر بررا › له‌مه‌دا شیفا ههيه ٠‏ 


بهلام ثه‌گه‌ر داخکردن بق تیمارکردن بوو كه پیده‌چی سودبه‌خش بیّت و کاری تیبکات » 


پییشدە٭چی کاری تتّنهكات 6 ئەوہ له ( الكراهة )وہ نزیکه ۰ ته‌واویوو ۰ 
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0 وثبت في الصحيح في حديث السبعین ألفا الذين يدخلون الجنّة بغير حساب أنهم الذين لا 
یسترقون » ولا یکتوون » ولا يتطيرون او رم ى 


واته : له فه‌رموود ه‌یه‌کی ) صحيح )دا هاتووه كه نهو حه‌فتا هه‌زاره‌ی ده‌چنه به‌هه‌شتهوه 
به‌بی لیّپرسینه‌وه ئەوانەن که داوا له كەس ناکه‌ن نزای چاکبوونه‌وه‌یان به سه‌ردا بخوینی › 


داوا له كەس ناکه‌ن داخیان بکات » په‌شبین نین » پشتیش به‌خوای خویان ده‌به‌ستن ۰ 


دهره نجام ده‌گه‌ینه ئەو پاستیه‌ی که فه‌رمووده‌کانی داخکردن چوار جور شت له خر 


ده كرت : 


یەکەم : ئەنجامدانی داخكردن ۰ 
دووەم : حەز پینه‌کردنی . 
سی يهم : ستایشکردنی نهو که‌سه‌ی وازى ليّهيّناوه ٠‏ 


چوارەم : قه‌د ه‌غه‌کردنی 5 


سوپاست بق خوا هيج دزيهيهكبوونيّك له نيوان فهرموودهكاندا بەدیناکریّت » جونكه 
ئەنجامدانی بەلگەی شياو بونيهتى ٠‏ حهزييّنهكردنى به‌لگه‌ی قه‌ده‌غه کردنی نی يه ٠‏ 
ستايشكردنى نهو که‌سه‌ی وازی لێهێناوه ؛ بهلكهيه له سەر ئەوەی كه وازلټهټنانی شايستهترو 
جاكتره ٠‏ قه‌ده‌غه کردنیشی دهجيّته بوارى ههلبزاردن و ( الكراهة )وه › يا نهو جۆرەيە كه 


پیویست نی يه › بهلكو بهكاردههيّنريِت له ترسى تووشبوون به نهخؤشى ۰ خواش زاناتره ٠‏ 


۹- صحيح : أخرجه أحمد ( ۱ / ۲۷۱ ۰ 55١‏ ) › والبخاري ( ۰۱۲٤ / ۸ ( ۰ ) ۱۷۶ / ۷ ۰۱۹۲ / ٤‏ ۱۶۰ 
) » ومسلم /١(‏ ۰۱۲۷ ۱۳۸ ) » والترمذي ( ١551‏ ) » كلهم عن حصين بن عبدالرحمن » عن سعيد بن جبير عن 
أبن عباس فذكره في حديث طويل 
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به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 5 
له چاره‌سه‌رکردنی فيدا : 


آخرجا في الصحیحین من حديث عطاء بن آبي رياح » قال : قال ابن عباس : الا آريك امرأة 
من آهل الک ؟ قلت : لى ۰ قال : هذه المزأة سود » أتّت النبي ول فقالت : إنّي ان 


وَإِنّي أَتَكَشّفْ فادْعٌ الله لي » فقال : إن شت صَبَرْت ولك الجنّة ء وان شثت دعوت الله لك أن 
يُعافيّك » فقالت : آصبن ٠‏ قالت : فإني أتكشّف ء فَادعٌ الله أن لا آتکشف ؛ فدعا لص(" 


واته : ( عطاء )ی كورى ( أبي رياح ) دەلیّت : ( ابن عباس ) بِيّى كووتم : ثايا زند 
بهههشتيت پیشان بدهم ؟ كووتم : به‌لی ٠‏ فه‌رمووی : ئەو ژنه ڕەش بيّستهيه » هاته خزمه‌تی 
پیْغه‌مبه‌ری خوا ئل وكوتى : من ق ده‌مگری و خۆم ده‌رده‌خهم بوم بپاڕێرەوە » ئەویش 
فهرمووى : ئەگەر ده‌ته‌ونت ثارام بگره به‌هه شنی ذەبیت © ئەگەر ده‌شته‌ونت بت 
ده‌پاریمه‌وه له خوای تعالی چاره‌سه‌رت ده‌کات » گوتی : كارام ده‌گرم « بەلام خۆم دەردەخەم 


بوم بپاپیره‌وه بق ثه‌وه‌ی خوم ده‌رنه‌خهم › ئەویش بوی پارایه‌وه ` 


ده‌لیّم _ (ابن القیم ) _ ف دوو فیّیه : فيّيهدك به هوی روحه پیسه زیانفروشه درنده‌کانی 
سەر زەویەوەیه › فيّيهكيش به هؤى نهخؤشى و خەلته خرابهكانى لەشەوہ ٠‏ لیّرەدا نهم 


به‌شهء دوو مه که یزیشکان تىاىدا سه‌رقالن و به‌دوا جاره‌سه‌ریدا ده‌گه‌رتن ° 
به‌شه‌ی دوو پزیشکان تیایدا سه‌رقالن و به‌دوای هوو چاره‌سه‌ری رین 


va ۷‏ ۰ 3 ۶ب 5 ۰ ۰ 3 Yo»‏ ایج 
بهلام فیّی روحه پیسه‌کان » پیشه‌واو اقل و ژیریان دانی پیّدا ده‌نیّن و » به‌دووری دانانین 


» دانیشی پێدا ده‌نین كه چاره‌سه‌ری دەگەرێتەوه بق ړوو به ړوو بوونه‌وه‌ی پوحه شەرفه 


۰ _ صحیح : آخرجه البخاري ( ۱۵۱۰۱۰۰/۷ ) » ومسلم ( ۸/ )۱١‏ ۰ 
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خیرداره بهرزهكان له كهل ئەو روحه بيسه به گیچه‌له زيان فرؤشه درندانهدا » به شيّوديهك 
پال به شويّنهوارهكانيانهوه بنيّن و › به‌رهه‌لستی كردهوهكانيان بكهن و يوجيان بكهنهوه » 
ئەمەش له لايهن ( بقراط )دوه له ههندئ له کتیبه‌کانیدا باسكراوه » ئینجا باسى ههندئ 
جارهسهر بق ف ده‌کات و » دهلیّت له راستيدا همه بۆ نهو فیّیه‌ی هؤكارى دەگەرێتەوە بق 
تیکه‌لاوو مادده خرايهكانى لەش به سووده » بهلام ثه‌و فیّیه‌ی به هؤى روحه بيسه زیانفرؤزشه 


درنده‌کانه‌وه دروست ده‌بنت 6 نهو چاره‌سه‌ره‌ی سه‌روه‌مانی بق به سوود نابت 0 


به‌لام يزيشكه نه‌فام و سەقەت و سووکه‌کان و › ئەوانەی به‌لایانه‌وه ثاینداریتی رووکه‌شی 
به روالهت ( الزندقة ) فهزيلهت و چاکه‌داریه › ثه‌وانه نکولیی له فیّی روحه زیانفروشه 
درنده‌کان ده‌که‌ن و » دانى پیّدا نانيّن كه كاريكهرى له جه‌سته‌ی کەسی ف لتكراو بكات و » 
هیچ به‌لگه‌یه‌کیشیان به ده‌سته‌وه نی يه به‌ده‌ر له نه‌فامی » ثه‌گینا له بواری پزیشکایه‌تیدا 
هیچ شتيّك نی يه ئەوہ به دوور دابنیّت و نکولیی لی بکات » هه‌ست و بوونیش شایه‌تی بق 
ده‌دات » کاتیکیش هؤكارى هه‌موو فیّیه‌کان ده‌گه رننهوه بق زالبوونی هه‌ندی له خه‌لته 
خراپه‌کان به سەر له‌شدا » به هه‌له‌دا چوونه » چونکه بچونه‌کانیان به راست داده‌نریت بق 
هه‌ندی له جوره‌کانی ف نەك هه‌مووی به تتكرا ۰ 

پزیشکه کزنه‌کان ناوی ئەم جوره فیّیه‌یان نابوو به : نه‌خوشی ئیلاھی و » ده‌شیانگووت : 
به هقی روحه زیانفروشه درنده‌کانه‌وه‌یه ۰ 

بهلام ( جالینوس )و که‌سانی تريش › هه‌ستاون به لیْکدانه‌وه‌ی ناونانه‌که‌ی پزیشکان کون 
وء ده‌لین : له راستیدا پێیان گووتوه نه‌خوشی ئیلاھی چونکه نهم نه‌خوشیه له سردا 
رووده‌دات و » زیان به به‌شه ثلاهيه پاکه‌که ده‌گه‌یه نیت که جیگه‌که‌ی ده‌ماغه ۰ 

هؤكارى ئەو لیکدانه‌وه‌شیان ده‌گه‌پیته‌وه بق نه‌فامیان به‌رامبه‌ر بهو روحه زیانفرزشه 
درندانەو > حوکمه‌کانی و » کاریگه‌ریه‌کانیان » پاشان پزیشکه ثاینداره به روالهتهكانيش 
هاتن و ته‌نها جؤری يهكهمى فيّيان سەلماند كه به هۆی تیکه‌لاوه خراپه‌کانی لەشەوہ 


دروست ددبت ۰ 
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ههركه سيّكيش زیریتی و زانيارى ههبيّت بهرامبهر بهو روحه زیانفرؤشه درندانه بِيّدهكهنى 


به نهفامى ئەو كهسانهو لاوازى تهقل و ثيريان ٠‏ 
خؤجاردسهركردن له فیی روحه درنده زيان فروشه‌کان : 


چاره‌سه‌ری ئەم جوره‌شیان به دوو کار دهكريّت : کاریکیان له لایه‌ن که‌سه فیّداره‌که‌وه‌یه 
» کاریکیشیان له لایه‌ن که‌سی چاره‌سه‌رکاره‌وه‌یه » بویه کاری که‌سی فیدار بریتیه لهوه‌ی 
ده‌بیّت نه‌فسی بههيّز بيّت » به راستكؤيى ړوو له دروستکارو داهيّنرى نهم وحه زیانفروشانه 
بکات و ؛ بهو دوعاو نزا ( صحیح )انه‌ی که له سوونه‌تی ييّغهمبهرى خوادا مت هاتووه دوعاو 
نزا بکات و يهنا به‌خوای په‌روه‌ردگار بگریّت » به جۆرێك ریکه‌وتن و پیکهاتنی دل و زمانی تیدا 
به‌رجه‌سته ببیّت » چونکه همه جوریکه له جه‌نگان و » جه‌نگاوه‌ریش ناتوانیت تؤله له 
دوژمنه‌که‌ی بکاته‌وه مه‌گه‌ر به دوو کردار : به‌که‌میان پیویسته خودی چه‌که‌که راست بیت و 
که‌موکوری تیدا نه‌بیْت و چاکیش بیّت » دووه‌میان ده‌بی بالی نهو که‌سه‌ش به هيّز بيت » 
هه‌رکاتیش دانه‌یه‌کیان دواکه‌وت هوا چه‌که‌که به ته‌نها سوودو هیزیکی نه‌وتزی نابیت » ثه‌ی 
ثه‌گه‌ر ههردوو شته‌که نه‌بوو ده‌بی چون بی : نهو کاته دل کاول ده‌بیت و جوره‌کانی 
یه کتاپه‌رستی و » بشت به‌ستن و » له خوا ترسان و » رووكردنه خواو » پارانه‌وه‌ی تیدا نابت 


و » هیچ چه‌کیکیشی به‌ده‌سته‌وه نابیّت ۰ 


که‌سی چاره‌سازیش : دیسان ده‌بی هه‌ردوو چه‌که‌که‌ی پئ بیّت » چونکه هه‌ندی له 


چاره‌سازان تهنها دەلیین : 
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( أخرج منه ) واته لیٔی بچق دهرهوه » يا دەلیّت : ( بسم الله ) » يا ده‌لیت : ( لا حول 
ولا قوّة إلا باللہ ) » كهجى بيّغهمبهرى خؤشهويست ی دەیفەرموو : (( اخْرَحّ عَدو الله » أنا 
۔ سو ےھ (MY‏ 1 
رسول الله )) ٠‏ 


واته : ( ليِى بچؤ دهروه ئەی دوثمنى خوا » من پیغه‌مبه‌ری خوام )) ٠‏ 


پیشه‌وا ‏ ابن تيميه ) فیدار چارسهر دمكات : 


شیخی پایه‌به‌رزی خوشمانم دهبينى _ مه‌به‌ستی ( شيخ الإسلام ابن تيمية )بوو _ 
که‌سیکی دهنارد بۆ لای که‌سی ف لتكراو بق نهودى له گەل نهو روحه‌دا بدوی كه چوته 
جهستهيهوهو ؛ ئەو كهسهش ده‌یگووت : شيّخ پیّت دهلى بچق دهروه › همه حهلالَ نی يه بق 
تق ء ئیتر که‌سی ف لیکراو به هؤشى خوی ده‌هاته‌وه‌و › ره‌نگه خۆشى قسه‌ی له كهل بكردايه 
؛ لەوانەش بوو روحهكه سهركهش و بئ گوئ بوايهو به ليّدان دهيكرده دهروه » نهو كاته ق 
لتكراوهكه به هؤشى خوؤی ده‌هاته‌وه‌و ههستى به ثازار نهد هكرد ؛ تَيّمهو كهسانى ترى جگه له 


ئێمەش چەندین جار ئەوەمان لټوه بينيوه ٠‏ 


بهزؤرى ثهم ایه‌ته‌ی به گوئی كهسى ف لیِکراودا دهخويند 8 أفحسبتم نما خلفتاکم عَبَكا 


ارم دار 7 سام o fo‏ 


وَآَنكُمْإِلیْنَا لا تُرْجَعُونَ 4 [ المؤمنون :۰ ] واته : 9 أفْحَسبْتُم آنما خلفناکم عَبَكَا 4 ايا 
تيوه گومانتان وابووه كه بیگومان ئیْوەمان بەبیٗ هوده دروست کردووہ ۶ وَآنْكم إِلَيْنَا لا 


(MAY) le 


ترجعون 4 وه بیگومان يوه ناگه‌رینه‌وه بق لای نیمه 

بۆی باسكردم _ واته ( شيخ الاسلام ابن تيمية ) _ كه جارتکیان ثهو ثايەتەی به كوتى 
که‌سیکی ف لتكراودا خویند ؛ روحهكه گووتی : بهلئ و له گەل كوتنيشيدا ده‌نگی دريِذ 
كردهوه ٠‏ دارتكم بق هه‌لگرت و همهندهم به‌و داره به ره‌گه‌کانی لای مليدا كيشا » تا دەستم 


۱ _ إسناده صحيح : أخرجه أحمد 1١ / ٤(‏ ) ؛ وابن ماجة ( )۳٥٣۸‏ وصححه الألباني في الصحيحة ( ۸۷۰) ٠‏ 


۲ -_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 
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ماندوو بوو به هقی رؤرى ئهو لتّدانهوه » ثامادهبوائنيش هیچ گومانیکیان به‌لاوه نه‌ما كه به 
هزی نهو ليّدانهوه دەمریّت ۰ له کاتی لیّدانه‌کدا گووتی : من خۆشم ده‌وی » منیش پيم گووت 
: نهو خۆشى ناویی ۰ گووتی : من ده‌مه‌وی حه‌جی پئ بکەم » منیش پیٔم گووت : نهو نایه‌وی 
حەج له كهل تودا بکات » ئەوجا گووتی : له به‌ر ړێّزی تو وازی لیّده‌هینم » شيخ فه‌رمووی : 
گووتم : به‌لکو بق گویرایه‌لی خواو پیِغه‌مبه‌ره‌که‌ی وازی لیْبیّنه » گووتی : ثهوا لیی ده‌چمه 
دهره‌وه » شيّخ فه‌رمووی : که‌سه ف لیکراوه‌که هه‌ستاو ثاورکی به راست و چه‌پی خوویدا 
دایه‌وه‌و » گووتی : چ منی هیناوه‌ته خزمه‌تی شيّخ ؟ ناماده‌بوانیش پییان گووت : ئه‌ی ئەم 
هه‌موو لیّدانه ؟ گووتی : ئەی له سهر چ لیّی داوم که هیچ تاوانیکم نی يه » ثه‌وه‌بوو به هیچ 
شیوه‌یه‌ك هه‌ستی بهو ليّدانه نه‌کرد ٠‏ 


هه‌روه‌ها ( شیخ الإسلام ) به خویندنی ( آية الكرسي ) چاره‌سه‌ری فیّداری ده کردو » 

فه‌رمانیشی به زور خویندنی ده‌کرد بو _ هه‌ردوو كه سى 3 لیکراو کەسی چاره‌سه‌رکاریش _ 
ج0 un 7 4 fu‏ ۶ 4 - إن 

ههرودها به خوتندنی # قل أعود برب الفلق 4 و 9 قل أعودٌ برب الناس ‏ چارەسەری 


نه‌خوشی ده‌کرد ۰ 


به‌گشتی ۰ نهم جوره له فى و › هه‌روه‌ها چاره‌سه‌ره‌که‌شی هیچ كەس نکولیی لى ناکات 
جگه له كهسيّكى كام زانست و كام ئەقل ۰ زۆربه‌ی زالبونی پوحه پیسه زیانفرقشه‌کان به 
سەر که‌سانی گونجاودا ده‌گه پیته‌وه بق که‌می خواپه‌رستی و که‌می ثاینیان » خراپبوونی 
دل و زمانيان سےبارەت به راستیه‌کانی زیکرو › نزاکانی خوپهنادان به خواو » 
قه‌لابه‌ندیه‌کانی پیفه‌مبه‌ری خوا و و قه‌لابه ندیه ثیمانیه‌کان ؛ بؤيه هو پوحه پیسه 


يدود 


كارى تیٔبکات ٠‏ 
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ئەگەر يهرده لادهيتهوه » ده‌بینی زؤربهى نهفسى مرشه‌کان فیّداری نهو روحه پیسه 
زيانفرؤشانهن و › بوونه به ديلى ژێر دەستیان و هويش دهيانبات بق ھەر جێگەيەك ثاره‌زووی 
لێبێت » کەچی تواناى خوپاراستن و هه‌روه‌ها سهييّجيكردنى فەرمانەکانیشی نی يه › همه 
گەورەترین فیِيه كه که‌سی تووش بوو خهبهرى نابيّتهوه تا كاتى مالثاوايى ؛ لهوئ دلنيا 


دهبيّت که ئەو فیّداری راستهقينه بوو » والله المستعان ٠‏ 


چارەسەری نهم جۆرە فیِيه به جووتبوونى ئەقلى تهندروست ده‌بیّت له گەل نهو ئیمانەدا 
كه بيّغهمبهران هيّناويانه » به‌هشت و ئاگر بخاته به‌رچاوی خوی و بهردهوام له دليدا بن » بير 
بكاتهوه له خهلكى دونياو ؛ ئەو تؤلهو سزاو به‌لایانه‌ی به سهرياندا دټّت و » له جيّكهكانياندا 
داده‌به زیت وەکو لێزمه‌ی باران و » ئەوان ق كرتوونى و خهبهريان نابيّتهوه ۰ چەند نهم جوره 
فتّيه به هيّزه » بهلام له بەر كشتيبوونى بهلاكه تا ئەو ئاستەی تهنها فیدار ده‌بینریت » ئیتر 
شتهكه به نائاسایی و نكؤليليّكرو تهماشا ناکریّت ؛ بؤيه به هوی زؤربوونی فيّدارهكانهوه 
خؤيان بوون به نكؤليكارى هو كەسە چاکانەی كه رهوشتى ئەو خهلكه به شتیکی نائاسايى 
تەماشا ده‌که‌ن و نكؤليى لیّده‌که‌ن و كهسى جاكيش بوو به غهريبه ٠‏ 


نه‌گه‌ر خواى تعالى ويستى ههبئ چاکەی خوی بهرامبهر به به‌نده‌که‌ی خوی دەربرِیّت ؛ هوا 
لهم فؾِيه به خهبهر دیْته‌وه‌و › تهماشاى كهسانى دونيا ويست دهكات كه ف كرتوونى بهراست 
و چه‌پدا به جياوازى جينهكانيانهوه » كهوا كهسانيّك شيّتى به تهواوى كهنهفتى كردوودو › 
کەسانیکیشیان جار بهجاريكى زور كهم به خهبهر ديتهوهو › دواى دهجيّتهوه سەر شيّتيهكهى 
خوی ؛ که‌سانیکیشیان جاريك به‌خه‌بر دیّتەوەو جاریکیش شيت دهبيّتهوه » نهو كاتهى به 
خهبهر دیته‌وه کرده‌وه‌کانی خه‌لکانی به خه‌برو ثاقل ثه‌نجام ده‌دات » پاشان جاریکی ديكه 


فیکه ده‌یگریته وهو تووشی سەرلێشێوان دەبیّت ۰ 
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به‌شيك : سهباردت بدو فيياندى به هؤى 
خدلتهكانى لەشەوہ دروست دەبن : 


بهلام فيى خهلتهكان › جوره فییه‌که ریگریی له ئەندامه نه‌فسیه‌کان دەکات كه به 
كردهودو جولانهودو راكرتنى ريكتّتى لهش ههستيّت به ریگرتنیکی ناتهواو نيوه ؛ 
هؤكارهكهشى ده‌گه‌ریته‌وه بق خهلتهيهكى لينج كه رِيْرهوهكانى ناوهرؤكى ميّشك داده‌خات به 
داخستنیکی ناته‌واو » بویه ریگری ده‌کات ههست و جووله‌ی ييّدا تیپ بټت و ؛ ههرودها به 
شيّوهيهكى ته‌واو و بەبیٗ بچران و به به‌رده‌وامی ریگری تیپه‌ریوونیشی به نیو ثه‌ندامه‌کانی 
تریشدا ده‌کات ‏ ه‌نگه هوکاری تریشی هه‌بی وه‌کو بایه‌کی جر که له ریره‌وه‌کانیدا 
ده‌وه‌ستیّت › يا هه‌ندی له ههلهم و بؤخى خراپ که له هه‌ندی ئەندامەکانی تره‌وه بوی به‌رز 
ده‌بیّته‌وه › يا ھەر چونیه‌تیه‌کی تری توندو تيز » بؤيه میّشك کرز ده‌بیْته‌وه‌و ديتهوهديهك » بۆ 
کردنه‌ده‌روه‌ی نهو شته زیانبه‌خشانه » له كهليشيدا کرژیوون و هاتنه‌وه‌یهك هه‌موو 
ثه‌ندامه‌کانی لەش ده‌گریته‌وه › بویه چیتر مرۆف توانای نامیّنیّت به ریکیی بوه‌ستیّت » به‌لکو 


ده‌که‌ویت و » به زؤرى کەف له زاریدا ده‌رده‌که‌ویّت ` 


ئەم نەخوشیه به يەكێك له نهخؤشيه تونده‌کان داده‌نریت به گویّره‌ی کاتی پوودانی زور به 
ثازاری به تایبه‌ت » هه‌روه‌ها به يدكيّك له نه‌خوشیه دریژخایه‌نه‌کان داده‌نریت به گویره‌ی 
دریژی مانه‌وه‌ی و ؛ قورسی و ناره.حه‌تی چاکبوونه‌وه‌ی » به تايبهت ئەگەر ئەو كەسە ته‌مه‌نی 
بيست و پینج سالی تیپه‌ریْنیت و » نهم نه‌خزشیه‌ی له میشکدا بیّت » بهتايبهت ئەگەر له 
ناوه‌رقکیشیدا بیّت » نهو کاته فییه‌که ليَى جیا نابیته‌وه‌و به‌رده‌وام له گه‌لیدا دهبيّت » ( بقراط 


) دەلیّت : ق لهم جوره که‌سانه‌دا دهميّنيّتهوه تا ده‌مرن ۰ 
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پاش زانینی ئەمه » بۆمان روون دهبيّتهوه ثه‌و ژنه‌ی که فه‌رمووده‌که‌ی سهره‌وه باسی 
ده‌کات » که‌وا ف ده‌یگرت و خوی ده‌رده‌خست › پیده‌چی فیکه‌ی لهم جوره فتِيه بیت › 
پیفه‌مبه‌ری خوا و په‌یمانی به‌هه‌شتی دایه ثهكهر له سەر نه‌خوشیه‌که‌ی ارام بگرییت و» 
بوشی پارایه‌وه چیتر له کاتی فیکه‌یدا خوی ده‌رنه‌خات » ماف ههلبزاردنى دایه ده‌ست خزی 
له نيوان ثارام كرتن وبه‌هه‌شت و » له نیوان ه‌وه‌ی دوعای شیفای بق بکات بےبیٗ 


ده‌سته‌به‌ریه‌ك بق چاکبوونه‌وه‌ی » بویه زنه‌که ثارامگرتن و به‌هه‌شتی هه‌لبزارد ۰ 


ئەوەش به‌لگه‌ی شیاویّتی وازلیهیّنانی خق‌چاره‌سه‌رکردن و خوتیمارکردنه » وه چاره‌سه‌ری 
روحه زیانفروشه‌کان به نزاو دوعاو رووکردنه خوای تعالی » کرده‌وانیکی ثه‌وتق ثه‌نجام ده‌دات 
که هه‌رگیز چاره‌سه‌ری پزیشکان پیی ناگات » گاریگه‌ری و کرده‌وه‌کانی و ؛ کاردانه‌وه‌ی 
سروشت بهرامبهر به‌وانه له کاریگه‌ری ده‌رمانه جه‌سته‌یه‌کان بههيّزتره › ئێمهو که‌سانی تريش 
چه‌ندین جار هوهمان تاقی کردوته‌وه ۰ پزیشکانی اقل و ژیر دانیان به‌وه‌دا ناوه که کاری 
هيّزه نه فسیه‌کان و » کاردانه‌وه‌ی چاکیان له چاکبوونه‌وه‌ی نه خزشیکاندا رَلیکی زور به‌هیزو 
سهرسورميّن ده‌بینیت » لهم بواره‌دا ناینداره به پواله‌ته‌کان( زنادقة )و خه‌لکانی سووك و 


ریسواو ؛ نه‌فامه‌کان زۆرترین زیان به پیشه‌ی پزیشکیتی ده‌گه‌یه‌نن ۰ 


وادهردهكهويّت فیّی نهو ژنه‌ی له فه‌رمووده‌که‌ی سه‌روه‌دا باسکرا لهم جوره بيت ؛ 
لهوانه‌شه له لايهن روحه به گیچهله کانه‌وه بێت » پیغه‌مبه‌ری خواش ب ماق هه‌لب زاردنی 
نيوان دوو شتی دایه ددست خوی ۰ بریتی بوون له ثارامگرتن له سەر نه‌خوشیه‌که‌و چوونه 
به‌هه‌شته‌وه › يا بزی ده‌پاریته‌وه خوای تعالی شیفای بدات » ثه‌ویش ثارامگرتن و داپوشینی 
جه‌سته‌ی هه‌لبزارد ۰ والله أعلم ' 
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به‌شيك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 4 
له چارسه‌رکردنی نه خؤشى دمردملاقهدا ( عرق النّسَا ) : 


روى ابن ماجة في سننه من حديث محمد بن سيرين ؛ عن أنس بن مالك ؛ قال : سمعت 
رسول الله _ صلی الله عليه وسلم _ يقول : (( دواء عرق اللَسَا أليّة شاق آغرابية ثذاب » شم 
۶ ”$ مره 8 اه و 8 ۔ 9 ھ وه (ND‏ 
تجزاً ثلاثة أجزاء » ثم یشرب على الریق في كل يوم جزء )) 

واته : ( آنس )ی کوری ( مالك ) _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 
3 فه‌رمووی : (( ده‌رمانی ده‌رده‌لاقه دوگیکی مه‌پی ده‌شته‌کیه ده‌توینریت»وه » پاشان 


ده‌کریته سى بهدشهوهو » هه‌موو روزند پیش خواردنی به‌یانی به‌شیکی دهخوريتهوه (( ۰ 


ده‌رده‌لاقه : تازاريكه له جومگه‌ی کلوتهوه ده‌ست پیده‌کات و » له پشته‌وه داده‌به‌زیته 
سەر ران و پیُده‌چی دابه‌ریته سەر پاژنه‌ی پی » چه‌ند ماوه‌که‌شی دريّزه بکیشیّت » دابه‌زینی 
زورتر ده‌بی ؛ له كهليدا هه‌موو لاق و ران لاواز ده‌بیّت ۰ فه‌رمووده‌که‌ی سه‌ره‌وه مانایه‌کی 


زمانی و » مانایه‌کی پزیشکیش دهبه خشیت ٠‏ 


مانا زمانیه‌که‌ی : به‌لگه‌ی شیاویتی ناونای نهم نه‌خوشیهیه به ( عرق الا ) واته 
ده‌رده‌لاقه به پیچه‌وانه‌ی ثه‌و که‌سانه‌وه که ریگری لهم ناونانه دەکەن و » دەلێن : ووشه‌ی ( 


النّممًا ) خودی ره‌گه‌که‌یه‌و » نابێت شت ( إضافة ) بكريّته سەر خی له زمانی عه‌ره‌بیدا ٠‏ 


وه‌لامی نهم بیژه‌ره به دوو پوو ده‌ده‌ینه‌وه : يهكهميان : ووشه‌ی ( العرق ) واته ردك و 


ده‌مار له ووشه‌ی ( النُسا ) گشتیتره ؛ بؤيه ئه م ناونانه له رووى ( إضافة )کردنی ( العام 


۳ _ إسناده صحیح : آخرجه ابن ماجة ( ۳:۱۳ ) » وصححه الألباني في الصحیحه ( ۱۸۹۹) ۰ 
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)دوديه بق سەر ( الخاص )واته كشت بق سەر تايبهت : وه‌کو د دلَيِى:( كل الدارهم أو بعضها)* 


هه‌موو ديرههمهكان يا ههنديكى ` 


دوودميان : ووشه‌ی ( النَّسَا ) بريتيه لهو نه خؤشيهى جؤته نیو ( العرق )دوه بؤيه نهم 
( إضافة )يه له ووی ( إضافة )كردنى شتيّكهوديه بز جيّكهكهى خوی ۰ كووتراوه : 
ناونراوه به ( النَّسا ) چونکه ووشهكه ماناى بيرجوونهوه دهبهخشيّت له زمانى عه‌ره‌بیداو 
ئەمەندە ثازاره‌که‌ی زۆرە ههموو شتيّكى تر سير دهباقهوهدو » ئەم ڕەگەش له جومگه‌ی 
کلزته‌وه ده‌ست پئ ده‌کات و » به خوارووی لاق له پشتی باثنهى پیوه کوتای دیّت له 
به‌ری راستهوه له نيوان ئێسکی لاق و ژییّه کاندا ( الوتر ) ۰ بهلام مانا پزیشکیه‌تیه که‌ی : 
پێشتر ناماژمان پیدا كه گوفتاری پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دوو جوره : به‌که‌میان : كشتى يه 
به گویره‌ی زهمهن و » شوین و » که‌سه‌کان و » بارودؤخهكان ۰ دووەم : تایب ت به 
گویره‌ی ئەم شتانهوه یا ههندتكيان » بؤيه نهم فه‌رمووده دەکەوێتە چوارچیوەی ئەم 
به‌شه‌یانه‌وه » چونکه فه‌رمووده‌که گوفتاریکه بق عەرەب و » خه‌لکی حیجازو ؛ ده‌وربه‌ریان 
» بەتايبەت عه‌ره‌به ده‌شته‌کیه‌کان » که ئەم چاره‌سه‌ره به سوودترین چاره‌سه‌ره بویان › 
چونکه نهم نه‌خوشیه به هزی ووشکینیه‌وه رووده‌دات » له‌وانه‌شه به هوی ماده‌یه‌کی چپی 
لینجه‌وه تووشیان بیّت › بویه چاره‌سه‌ره‌که‌ی به ره‌وانکردنه‌و > دووگیش دوو خاسیه‌تی 
تیدایه : پیگه‌یاندن و » نه‌رم وشل کردنه‌وه › ئەمەش هوکاره بق پیگه‌یاندن و کردنه 


دەرەوەی ماددكه ؛ نهم نه خوشیه‌ش پیویستی بهم دوو شنهيه ٠‏ 


سەبارەت به ده‌ستنیشانکردنی مه‌پی ده‌شته‌کیش له بەر زور كهميّتى كەم و كوريهكانى و 
؛ بجوكى بريى و » پاکیتی و نهرم و نيانى ناوهرؤكى بوو » به تایبەت لەوەرگاکەی كه له سەر 
رووه‌که ده‌شته‌کیه گه‌رمه‌کان دەلەوەرێت » وەکو ( الشيح ) و ( القيصوم )و › رووه‌که‌کانی 
ديكه » چونکه ثهكهر ثاژه‌ل له سەر نهم پووه‌کانه لهودرا » خووی سروشتی پاکی نهو 


رووه‌کانه ده‌چیته نیو كؤش تهكهيهوهو نهرم و نیانی و چاکیتیه‌که‌ی زياتر ده‌کات و » 
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خوويهكى سروشتى جاكيش به گوشتی ثازهلهكه دهبهخشيّت › بهتايبهت دووگ ؛ دهركهوتنى 
کاریگەری ئەم رووهكانه له شيردا زۆرتره به بەراوردی گۆشتەكەى ¢ به‌لام دووگ خاسيهتى 
بيكّهياندن و شل كردنهودى له شير زؤرتره ٠‏ ودكو ييّشتر ثامازهمان پێّدا ده‌رمانی زوربەی 


نه‌ته‌وه‌کان و ده‌شته‌کان به ده‌رمانه تاکەکانەو يزيشكه هينديهكانيش له سەر ئەم بۆچونەن. 


بەلام نهتهوهكانى روم و يونان » دهرمانه تیکه‌له‌کان بەکار دههيّنن ؛ بهلام كؤران له سهر 
نه‌وه‌ی که کارامه‌یی پزيشك له‌وه‌دایه به خوراك چارەسەر بكات 6 نه‌گه‌ر بئتوانا بوو ئەوجا به 
ده‌رمانه تاکه‌کان › ئەگەر دیسان بیتوانابوو ئینجا به ده‌رمانه زور كەم تیِکه‌لاوه‌کان ۰ 


پیشتریش ناماژه‌مان بِيّدا که به زوری عه‌ره‌ب و خه‌لکه ده‌شته‌کیه‌کان تووشی نه خوشيه 
سووکه‌کان دهبن » بویه ده‌رمانه سووکه‌کانیان بق ده‌شی ۰ ثه‌وه‌ش ده‌گه‌ریتهوه بق هودى 
خواردنه‌کانیان به زوری ساده‌یه ۰ به‌لام نه‌خوشیه تیکهلاوه‌کان » به زوری به‌هوی 
تيك هلاوكردنى خوراکهکان و جوراوجوربوونی و جياوازيانهوه پووده‌دات » بویه ده‌رمانه 
تاويّتهكانى بق هەلبژیردراوہ ٠‏ والله تعالى أعلم ٠‏ 


بدشيك : سه‌بارمت به ر ریمازی پیفه‌مبه‌ری خوا 8 له چارسه‌رکردنی 
وشكيى خوو وه چونیه‌تی نه‌رم و نيان کردنەوەی : 


روی الثرمذي في " جامعه ' وان ماجه في ' ' سدّنه " من حدیث أسماء بت عمیس قالت 
: قال رَسُولُ الله _ صلى الله عليه وَل : بِمَاذًا کت تَمْتَمْشَينَ ؟ قال : بالشبرم » قال: 


لے اف و س ۵ o~‏ 
۰ 


حار جار ٠‏ قَالَت : ثم استمشیت بالستّا : فقال : لو ان شَيْء بيشلفي من الوت لَكَانَ ات۱ 


۶ إسناده حسن : آخرجه الترمذي ( ۳۰۸۲ ) » وابن ماجة ( ۳٤١١‏ ) ۰ 
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واته : ( أسماء )ی کچی ( عُمَیْس ) _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : پیّغەمبەری 
خوا َه بِيَى فهرمووم : به چ شتيّك خووى خۆت نهرم ونيان ده‌که‌یته‌وه ؟ ( أسماء ) 
فهرمووى : به ( الشبرم ) » ئەویش فهرمووى : گەرم و توونه ۰ ( أسماء ) فهرمووى : پاشان 
خووى خومم به پووه‌کی ( السنا ) نەرم و نيان ده‌کرده‌وه : پیغه‌مبه‌ری خوا يد پێّی فەرمووم 
: ئەگەر شتيّك ههبوايه مردنی جاك بکردایەوہ دح 


صلی م 23 7.00 شف واه ا : علیکم 
باسنا والسنوت ؛ قن فیهما شقاءٌ من کل داع إلا السّام » قيل یا سول الله وما السام ؟ قال 
الموت . 

واته : له ( عبدالله )ی کوری ( أم حرام )هوه _ خوای لئ رازى بيت _ که له خزمه‌تی 
پیغه‌مبه‌ری خوادا بوو 6 ئەو پوژه‌ی نویژیان بو هه‌ردوو قیبله که کرد ده‌فه‌رمیت : گوتبیستی 
پیفه‌مبه‌ری خوابووم يم دهيفهرموو : ( السّنا ) و ( السّنٌوت ) به‌کاربیٍنن » چونکه ئەو دوانه 
شیفان بق هه‌موو نه‌خوشیه‌د جگه له ( السام ) » گوترا ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ( السنام ) 


چی يه ؟ ئەویش فه‌رمووی : مردنه ۰ 


فه‌رمایشتی پیف‌مبه‌ری خوا وله ( بماذا كننت تستمشین ؟ ) واته : به چ شتيّك خووی 
خۆت نه‌رم و نيان ده‌که‌یته‌وه تاوه‌کو ریکات و اسایی بيّتهوه » بق نه‌وه‌ی نه‌چیّته باری 
وه‌ستانه‌وه‌و » تووشی زیان بیّت به به‌ندبوون و نه‌توانایی ده ريرينى رازو نياز ۰ بویه لیّره‌دا به 
ده‌رمانی ره‌وانکار گوتراوه ټکار ٠‏ که‌سانیکی تريش ده لين : چونکه كه خووی ثهو که‌سه 


ره‌وان ده‌بیْته‌وه‌و » به زوری ریده‌کات بۆ جيّبه جتكردنى پیّداویستیه‌کانی ٠‏ 


ه مه و 


فه‌رمایشته‌که‌ی سه‌روه بهم شیوه‌ش ( ريوايه )ت کراوه : ( بماذا تستشفین ؟ ) واته به چ 


۰ 
شتێك چاره‌سه‌ری خۆت ده‌که‌یت » ئەویش فه‌رمووی : به ( الشبرم ) ۰ که سەر به کومه‌لی 
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دهرمانه ( الیتوعیة )کات( 3 هم ده‌رمانه بریتیه له: تویکلی ره‌گی داريك » که كهرم و 
ووشكه له يله چواردا » جاكترينيان نهوهيه كه بق سورایی دەروانیّت و » سووك و ناسك و 
تهنكه له پیٔستی پیچراوه دەچیّت » به كشتى له كؤمهلى ئهو دهرمانانهيه كه يزيشكان 
ثامؤثكارى وازلتْهنِنانى دەکەن له بەر ترسناكى و » له بەر ثهودى له راده‌به‌دهر رەوان 


ده‌کانته‌وه ۰ 


2 8 Bd. a 
( _ فهرمايشتى پیغه‌مبه‌ری خوا و ( حَاز جَار) بهم شیّوەش هاتووه : (حاریار)‎ 
( : آبوعبید ) دهليّت : عەرەب زؤربهى كوفتارهكانيان به ( ياء ) دهردهبرن بزیه كووتوويانه‎ 
يارٌ)»‎ 


ده ليم _ ( ابن القيم ) _ : به دوو شیّوہ لتكدراودتهوه : یەکەمیان : كه ييّغهمبهرى خوا 
د فه‌رموویه‌تی : ( حار جارٌ ) به _ جيم _ : واته زۆر ره‌وانکار بویه پیغه‌مبه‌ری خوا ع به 
زقد گه‌رم و زور ره‌وانکار وه‌سفی ده‌کات » له بنچینه‌شدا ههر ثاوه‌هایه ۰ ( آبو حنيفة الدينوري 
) نه‌مه‌ی فه‌رمووه ۰ دووه‌میان : _ ئەمەش راسته _ مهو ده‌ربرینه له زمانی عهرهبيدا ( 
الإتباع )ه › مه‌به‌ستی سهرهكيان بهو شيّوازى دهربرينه ينه ( تأکید )کردنی ووشه‌ی به‌که‌مه که ( 
حاز )ہ به ووشه‌ی دوودم كه ( جاز )ه ۰ لێره‌دا شیوازی ووشهيى مانايى به‌کارده‌هینن بق ( 
تأكيد )كردن › بزیه چاودیری ئەوہ ده‌که‌ن که زقربه‌ی پیته‌کانی هه‌ردوو ووه‌شه لك بچن بق 


او سا و 


نموونه هلين : ( حَسَنْ بَسَنْ ) واته : چاکیکی ته‌واو » هه‌روه‌ها گووتویانه : ( حَسَن قَسَنْ ) 
به قاف › ههرودها كووتويانه : ( شیطان لَیطانْ ) واته : شےیتاتیکی بوه نوساو » هه‌روه‌ها 
كووتويانه : ( حار جار ) ووشهى ( الجارٌ پیش نهم مانايه ده‌به‌خشیت : واته ئەوەی شتیك 
راد هكيّشيّت » کاتی پیوه‌ی نیت »به دزی نقد کارب کی و نی ان » وه‌کو 
ئەوەی دايماليّت و لتِى بكاتهوه ٠‏ ووشەی ( يار کیش يا بذ شیوازہ زمانیکی ترى ( جار )ه به 


_ اليتوعية ۰ ههموو رووه‌کیکه شيرى هه‌بیت › بروانه ٠‏ القاموس المحیط للفروزئابادی * وه‌رگیّر 
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نموونه‌ی هەندیٗ كوفتارى ديكهيان وه‌کو ( صهرى صهريج ) * ( الصهارى والصهاريج ) ؛ وه 
يا ( إتباع )یکی سهريهخؤيه له زمانى عهرهبيدا ٠‏ 


رووەکی ( السنا ) : 


۳ ۵ 
به‌لام ووشهى ( السنا ) » يه دوو شیوه د هرد ه‌بردریت ۳ المد والقصر ) واته : 
دریژکردنه‌وه‌و کورتکردنه‌وه ؛ خوشی رووه‌کیکی حیجازیه‌و چاکترینیشیان مه‌ککیه که‌یه‌تی 
» ده‌رمانیکی شه‌ریفه‌و هیچ ده‌رنجامیکی خراپیشی نی يه » نزیکه له میانجیْتیه‌وه » گه‌رم 
و ووشکه له پله‌ی یه‌که‌مدا » بق ره‌وانکردنی هه‌ردوو سه‌فراو سه‌ودا به سووده ؛ دل به هیز 
دوكات › ئەمەش جاکیتیه‌کی روسهنه بق نهم رووه‌که »> يه سوود ۵ بق نه‌خوشی ( 
) 
ده‌کاته‌وه › به‌سووده بق ریگریی له بلاوبونهودى تووك ؛ به سووده بق نه‌هیشتنی ئەسپئ 
و › کؤنے ژان ( الصداع العتيق )و ؛ گول و ؛ زيبكهو ؛ الووشی وخوروى و » ف » 


خواردنهودى ثاوهكدى دواى کولان لهوه جاكتره به كوتراوى بخورێت › هه‌ندازه‌ی 


۱۱۹ ۷ 
۱ 4 به‌سوود ه بؤ قلشانی کاتیی پیسنی دوست وقاچ » د هرد 


خواردنەوەی به قورسى سى ديرههامهو »له ناوه كه شى به نه‌ندازه‌ی قورسيى پینج 
ديرههمه ۰ ئەگەر ههنديّك له كوله وونهوشهو ( زهرة البنفسج ) میّوژی سوورى بی ناوكى ( 
الزييب الأحمر ) له كهلدا یکولینریّت ¢ چاکثر دوبى ٠‏ 


٦‏ _الوسواس السوداوي : نه‌خوشیه‌که به هؤى زالبوونی ( السوداء )دوه به سەر جه‌سته‌دا رووده‌دات به 
ئاستێك بيروهؤشى له كهلدا تك ده‌چیت » بروانه : المصباح المنير في غريب الشرح الكبير ؛ كتاب الواو » ج۲ » 
ل ۸: وركيْرٍ ۰ 
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( الرازي ) فه‌رموویه‌تی : ( السنا )و ( الشاهترج )" " خهلته سوتاوه‌کان نه‌رم و اسان 

ده‌که‌نه‌وه » به سووده بق گولی و خورویی ۰ ثه‌ندازه‌ی خواردنه‌وه‌ی ههر دانه‌یه‌کیشیان به 


نه‌ندازه‌ی قورسی چوار بق حه‌وت دیرشه‌مه ۰ 
به‌لام ( السنوت ) به هدشت شیوه مانای لیکدراوهته‌وه : 


یه‌که‌م : ھەتگوێنە ۰ 

دووەم : خوشاوی هیزه‌ی رنه که به شیوه‌ی خه‌تگهلیکی ڕەش به سەر پونه‌که‌وه 
ده‌رده که‌ویت ۰ ( عمرو )ی كورى ( بكر السكسكي ) باسی کردووه ۰ 

سی يهم : تؤويّكه له تؤوى رهدشكه ( كمون ) ده‌چیّت بەلام كهميّك جیاوازی ههيه ۰ ( ابن 
الاعرابي ) باسی کردووه ۰ 

چوارەم : ( الکمون الکرمانی ) يه ٠‏ 

پینجهم : ( الرازیانج ) » ( أبوحنيفة الايتوري) له زاری هه‌ندی له ده‌شته‌کیه‌کانه‌وه باسی 
کردووہ ۰ 

شه‌شهم : شویته ۰ 

8 

حهوتهم : خورمايه » ( أبوبكر )ی كورى ( السنى ) زاناو بيّشهوا باسى كردووه ٠‏ 

ههشتهم : ئەو هه‌تگوینه‌یه که له نیّو هیزه‌ی پوندایه “ ( عبداللطيف البغدادي ) باسى 
کردووہ ۰ 


ههندئ پزیشکان كوتويانه : نه‌مه شايستهيه به ماناکەی و ؛ نزيكيشه له راستيهوه واته : 
( السنا )ی کوتراو تیکهل به ههتكوينى تتكهلاوبووى رؤن ده‌کرت ۰ پاشان ده‌لسریته‌وه‌و 
ئەمەش باشتره لهودى به تهنها بەکاربھینریّت » جونكه نهو دووانه پولیکی كاريكهريان دەبێت 


له جاكردنى ( السنا )داو » يارمهتيشى دەدەن بق رهوانكردن ۰ والله أعلم ۰ 


۱۱۷ الشاهترج : گیایه‌کی عەلەق و گوله‌کانی سپی مه‌یله‌و سوره ۰ وهركير ٠‏ 
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وقد روی الترمذي " وغیره من حديث ابن عباس يَرْقَعْهُ : (( إِنْ خَيْرَمَا تداویتم ب به السَعُوط 
واللدُود والْحجَامَة والمَشي )) واته : ( ابن عباس ) _ خوا له خؤى ويابيشى پازی بيت _ 
فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( جاكترين شتيّك خوتانی پئ چارەسەر بکەن 


دهرمانيكه بکریته لووت و دهرمانيكه بکریته زارو که‌له‌شاخ كرتن و پیکردنه )) ٠‏ 
۰ ےہ پد ۰ : 8 ۰ 
فه‌رمایشتی بِيّغهمبهرى خوا 5 ( والمشي ) : واته پیکردن : چونکه پیکردن خووی مرو 


به‌ری ده‌ه‌خات ونه نان ده‌کات و تاسانکا , باشماو ه‌کانیش ده‌گات بجنه ددره‌وه. 
ب٭پی و دارم و ديادى و ری دو ب وەحادیس بج رەو 


به‌شيك : سهباردت به ر ریمازی پیفه مبدرى خوا ؿا له چارەسە‌رکردٹی 
نالووشی وخوروی و نهودی نه‌سپی دروست ددكات : 
في الصحیحین من حدیث قتادة » عن أنس بن مالك قال : رخّص رسول الله يك لعبدالرحمن 
بن عَوّفی » ویر بن العوام _ رضي الله تعالی عنهما _ في لبْس الحریر لحكةٍ كانت بهما ٠‏ 
وفي رواية : أن عبدالرحمن بن عَوْف » والرُيّير بن العام _ رضي الله تعالى عنهما _ » شكُوًا 


القَمُل إلى النبي يي ؛ في غَرَاةٍ لهما » فَرَخّص لهما في قمُص الحرير » ورأیثه عليهما”" 


واته : له ( أنس )ی کوری ( مالك )دوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : 
په ۱ 7 6 
پیغه‌مبه‌ری خوا د مؤلهتى دايه ( عبدالرحمن )ی كورى ( عوف وو » ( الزبير )ی کوپی ( 
, ۶ 2۲ 11 
العوام ) به‌وه‌ی ئاورێشم بپؤشن › لهبهر ئالۆشيى و خورویه‌ك که تووشیان بوو 


له ( ریوایه )تێکی دیکه‌دا : ( عبدالرحمن )ی كورى ( عَوْف ہو ( لیر )ی كورى ( العوام ) 


_ خوایان لی رازی بێت _ له غه‌زایه‌کدا » به هؤى نه‌سپنوه سکالایان برده خزمه‌تی 


۸ - صحیح : آخرجه البخاري ( ۰۰/۶ ) » ومسلم ( 7 / ١87‏ ) ۰ 
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پیغه‌مبه‌ری خوا وك نه‌وه‌بوو ثه‌ویش مؤلهتيدان کراسی ئاورێشم بپوشن و ؛ خوشم بينيم 


کراسه تاوریشمه‌که‌یان پوشیبوو ۰ 
ئەم فه‌رمووده‌یه دوو لايهن له خق ده‌گریّت › يهكهميان : فیقهی و › ثه‌ویتریان : پزیشکی ۰ 


بق لايهنه فیقهیکه‌ی : ه‌وه‌ی سوونه‌تی پیفه‌مبه‌ری خوای 5و له سار جیگیربووه 
رتپیدراویه‌تی پوشینیتی بق ژنان به ره‌هایی و › حه‌رامبوونیه‌تی بق پیاوان مه‌گه‌ر بق پیویستی 
و به‌رژه‌وه‌ندیه‌کی به په‌سه‌ند دانراو » نهو پیویستیه‌ش يا بق زور ساردیه‌که‌و ؛ نهو مروشه 
هیچی تر به‌دیناکات بق پوشین ؛ يا جگه لهو جله شتیکی تری نی يه ۰ هه‌روه‌ها شیاوه له 
كاتى نه خوؤشيهكانى گول و » خوروی و » روریی ئەسپیِدا بيؤشريّت 3 وه‌کو نه‌وه‌ی 


فه‌رمووده‌که‌ی ( أنس ) ئاماژه‌ی بق ده‌کات كه فهرموودهيهكى ( صحيح )ه ۰ 


بەلام رێپێّدراو : ( صحيح )ترينى دوو ( ريوايه )ته‌که‌ی ئیمامی ( أحمد )دو » ( صحيح 
)ترینی دوو گوفتاره‌که‌ی ئیمامی ( الشافعي )يه » جونكه بنهرهت تايبهت نهكردنه › ئەگەر 
ئەنجامدانی کاریکیش بق که‌سانيك له ثومەت ری پیدرا › له بەر ھەر هق و مانايهك بیّت ؛ ئەوا 
له سنووری نهدو هنند ه ده‌چینه دەرەوەو هه‌موو نه‌وانهش ده‌گرنتهوه که هه‌مان هو و مانایان 
تیدا بهديدهكريّت » جونکه حوكم كشتى دهبيّت به هقی كشتيبوونى هؤكارهكهيهوه ۰ 


ەو که‌سانه‌ش قه‌ده‌غه‌ی دەکەن ؛ كوتويانه : فه‌رمووده‌کانی حه‌رامکردن گشتی يهو › 
فهرموودهكانى رِیّگەپیٔدانیش ئیحتیماله تايبهت بيّت به ( عبدالرحمن )ی كورى ( عوف ) و( 
.-- : 
الزبير )دوه » بهلام پیّدەچئ له سنورى نهو دووانه بچيته دهرهودو که‌سانی ترى جگه 
لەوانیش بگرنته‌وه › لیره‌دا ئەگەر ئیحتیمال هه‌ردوو شتهكه كرا » ثه‌وا كشتيّكه شايستهتر 
ده‌بی به وەرگرتن ؛ بویه ههندئ له‌وانه‌ی فهرمووده د هكيّرِنهوه كوتويانه : یتر نازانم ايا 


نگه‌بندانه‌که له باشم نهوان ههموو که‌سان تر ده‌گرتته‌وه › ىاخود نهء ؟ 
ريكه يد پاشی نهوان هه‌موو نی تر وه » یاخو 
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بوجونى راست : گشتیبونی مولهتدانهكهيهو » ههموو که‌سیکی تريش دهكريّتهوه ئەگەر 
هەمان بههانهيان هەبیٗ » چونکه بق گشتاندن نەریّتی شەرع بهو جوره‌یه › بهلام شهرع ئەگەر 
حوکمەکەی تايبهت كرد به كهسيّكهوه تاشکه‌رای دهكات › بؤنموونه پیغه‌مبه‌ری خوا ي كه 
هاوهلى بهرئز ( أبوبردة ) ويستى قوربانی به بزنیکی تەمەن ههشت يا نۆ مانگه‌وه بكات ؛ پټی 
فهرموى : (( تجزيك ولن تجزي عن أحد بَعْدَك )© وأته : (( بق تؤ نهو بزنه جیگه‌ی مهرهدكه 
دهكريتهوه بهلام بق که‌سیکی تر جیگه‌ی ناگریته‌وه )) ۰ ههرودها وه‌کو فهرمايشتى خواى 
تعالايه بق بيغهمبهرهكهى تا سەبارەت به خواستنى ئەو ژنانه‌ی خویان پئ ده‌به‌خشی : % 
خَالصة لك من دون المؤمنين ) [ الأحزاب : 9٩‏ ] واته : ( ئەمەیان ) تهنيا بۆ تق دروسته به 
جیا له یماندارانی تر" 

حهرامكردنى ئاوریشم : له راستيدا ده‌چیته بؤارى داخستنى ده‌رگای بەھانەوہ”'' بؤيه 
بق ژنان ريكهى پیّداوہ » هه‌روه‌ها بق يركردنهودى پیویستیه‌ك و » له بەر به‌رژه‌وه‌ندیه‌کی 
پەسەندکراو ؛ ثه‌مه‌ش ياسايهكى كشتيه بق داخستنى دهركاى به‌هانه » جونكه له كاتى 
بيُويستى و به‌رژه‌وه‌ندیه‌کی پەسەندکراودا ریگه‌ی پیّدەدریٗ ؛ به هاوشیوه‌ی حەرامکردنی 


ته‌ماشاکردن بو داخستنى دهركاى بههانه بهراميهر بهو كهسانهى ویستی ئەنجامدانی 


8 صحيح : أخرجه أحمد ( ٤‏ / 45 ) عن البراء عن خاله أبي بردة فذكره » وأخرجه مالك في موطنه ( ۲۹۸ 
) » وأحمد ( 457/7 ) ء ( ٤‏ / ۶۰ ) والدارمي ( 1959 ) » والنسائي ( 7 / ۲۲۶ ) كلهم عن بشير بن يسار عن 
أبي بردة فذكره 0 

٠ _مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تەفسیری قورئان‎ ٠ 

۱ _ _الذرائع : واته بههانه كه وسيلهو ریگه‌یه‌که بۆ گەشتن به شت ؛ ئيتر پیده‌چی نهو شته‌ی دهيهوئ پیی 
بگات خرايهيهك بیّت يا به‌رژه‌وه‌ندیهك بیّت » كوفتارتك بێّت یا کرداريك بیّت » بهلام پاشان ناوى ( الذرائع ) 
بەزؤری بهكارهيّنرا بق ئەو وه‌سیلانه‌ی دهبيت به مایه‌ی دروستبوونی خرايهيهك ۰ لترهدا ئەگەر گوترا : ئەوہ 
بوارى داخستنى ددركاى بههانهيه » ثهوه ماناى وايه : دەچێته بوارى قه‌ده‌غه‌کردنی ئەو وه‌سیلانه‌وه که 


مایه‌ی دروستبوونى خراپه که » بروانه کتیبی ( الوجيزفي أصول الفقه ) » الدكتور عبدالكريم زيدان ۰ ودركيرٍ 
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کرده‌وه‌کهیان ههيه ؛ به‌لام رنگه به ههنديكى دراوه كه پیوییستی و بهرثوهنديهكى 
پەسەندکراو داواى ده‌کات وه‌کو تهماشاكردنى ژن به نيازى خواستنی » هه‌روه‌ها حه‌رامکردنی 
نویژی سوونه‌ت له کاته قه‌د ه‌غه کرأوه‌کاندا بق داخستنی ده‌رگای بههانه تاوەکو ویچون و 


شوباهاندنیکی رواله‌تی نبیت به‌وانه‌ی خور دهيهستن » بهلام ئەگەر به‌رژوه‌ندیهکی 
0۱۲۲ 


په‌سه‌ندکراو هاته پێش ثاسايه لهو کاتانه‌دا ثه‌نجام بدرێت › هه‌روه‌ها ( ربا الفضل )”'''حەرام 
ده‌کریّت بق داخستنی ده‌رگای به‌هانه به‌رامبه‌ر به کارنه‌هینانی جؤرى ( ربا النُسيئة )۳ 


بهلام هه‌ندیکی له بەر پذویستی ێی پیّدراوه وه‌کو ( العَرایا ۰۳۲ نیمه‌ش به تيروتهسهلى 
میں 8 هم ەو 
باسى لايهنه حەرام و حهلالهكانى ثاورتیشممان كردووه له كتيبى ( التَّخْيير لما يحل ويحرم من 


لباس الحرير ). 
بەشێك : سهباردت به بوارى پزیشکی اورێشم : 


لەم بواره‌دا ئاورێشم لهو ده‌رمانانه‌یه كه له نَارْهلهوه وه‌رده‌گبریت ‏ بویه به ده‌رمانه 
ثاژه‌له‌یه‌کان داده‌نریت » جونكه له ئاژەل دێته دەرەوہ » سوودو که‌لکی زورہ › پلەو پایه‌کی 


۲ ربا الفضل ۰ فرزشتنی پاره‌یه‌که به پاره‌یه‌کی جذری خوی به زیاتر » يا فروشتنی خواردنیکه به 
خواردنیکی جذری خوی به زیاتر » بق نموونه ملوانکه‌یه‌کی تالتون ( ۱۲ ) ( مثقال ) ياك ده‌ربکات بفروشریته‌وه 
به ( ۱۳ ) دیناری ثالتونى » ئەو ( مثقال )۰ زیاده‌یه ( ربا الفضل )۰ ۰ يا کیلویه‌کی گه‌نمی کەلەتی بدری به 
دوو كيلق گه‌نمی مه‌کسی ؛ بروانه : پوخته‌ی فیقهی شهريعهت › ماموستا طارق هه‌مه‌وه‌ندی ۰ وەرگێر ۰ 

٣۳‏ ربا النُسيئة ۰ نهو زیاده‌یه‌یه که قهرزدهر وه‌ریده‌گریت لهو که‌سه‌ی قه‌رزه‌که‌ی دهده‌اتی به‌رامبه‌ر بهو 
ماوەیەی كه لايهتى بق نموونه ( ٠‏ ویناری ده‌داتی به قهرز بق ماودى ماتكيّك پاش مانگهکه ( ۱۲۰۰۰۰۰ 
) دينارى لیٗ دهويْت › بؤيه ثهو ( ۲۰۰۰۰۰ ) ديناره زيادهيه ( ربا النسيئة )يه ۰ بروانه : پوخته‌ی فيقهى 
شهريعهت › مامۆستا طارق ههمهوهندى ۰ وەرگیر ° 

-٤‏ العرايا : بریتی بوو له به‌ری دهرخورماكهلَيِْك كه خاوه‌نه‌که‌ی دهيبهخشيه هه‌زاران › بهلام هه‌ندی جار 
هه‌زاران تواناى چاوەریکردنی پیگه‌شتنی بهرهكهيان نهدهكرد » بؤيه ده‌یانفروشت به خورما ؛ بروانه پوخته‌ی 


فيقهى شهريعهت » مامۆستا طارق ههمهوهندى ۰ وه ركير ۰ 
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كهوردى هديه » يهكيّك له خاسيهتهكانى بههيّزكردنى دله » شادومانى ده‌کات » به سووده بق 
زۆرێك له نهخؤشيهكانى » به سووده بق زالبونى ( المرة السوداء )و ؛ نهو نەخوشیانەی به 
هؤيهوه تووشى مروف دہبیّت › ئەگەر چاوی پی به‌ره‌ژیت بههيّزى ده‌کات » خاوه‌که‌ی که له 
پیشەسازی پزیشکیدا بهكارديّت _ گه‌رم و ووشكه له پلەی يهكدا ۰ ده‌گوتریت : كهرم و 
شیداره لهو يلهيهدا ۰ دەشگوترێت : مام ناوه‌نده ٠‏ ئەگەروەكو پۆشاك به‌کار بهينرّت 
كهرميهكى مام ناوه‌ند وەکو میزاجی ماده‌که ده‌به خشيّت و جەستەش گەرم دەکات » 


له‌وانه‌شه ساردیه‌ك به جه‌سته ببه‌خشیّت کاتی که چه‌وری ده‌کات و ته‌ندروستی ده‌کات ٠‏ 


( الرازي ) ده‌لیْت : ناوریشم له که‌تان گه‌رمتره‌و › له لؤكه ساردتره » گوشت زياد ده‌کات » 
هه‌موو یقن شاکیکی زب ریش » جه‌سته لاواز ده‌کات و » بيست نه‌ستور ده‌کات و به 


پیچه‌وانه‌شه‌وه ۰ 


د هليم _ ( ابن القیم ) _ پۆشاك سی به‌شه : بهشيّك جه‌سته گه‌رم ده‌کات و فینکیشی 
ده‌کاتهوه » به شیکیش : فینکی ده‌کاتهوه به‌لام گه‌رمی ناکات ؛ به‌شیکی تريش : 
نه‌فینکی ده‌کاته هو نەش گه‌رمی ده‌کات › هیچ شتیکیش نی يه نه‌گه‌رمی بکات و نەش 
فینکی بکاته‌وه » چونکه ثه‌وه‌ی گه‌رمی ده‌کات شایسته‌تره به فيّنكردنهودى » بویه 
پوشاکه‌کانی تووك و خوری گه‌رم دهكاتهوهو فيّنكيش ده‌کاته‌وه » پقشاکی که‌تان و 
اوزیشم و لزکه فیّنك دهكاتهوهو گه‌رم ناکاته‌وه › پوشاکی که‌تان ساردو ووشکه ؛ 
بؤشاكى خوری گرم و ووشكه ؛ پڑشاکی لزکه گه‌رمیه‌که‌ی مام ناوه‌نده » پۆشاكى 


تاورن یشم له لزکه نهرمترهو گەرمیشی له ئەو كه متره ۰ 


دانه‌ری کتیبی ( المنهاج ) دەلیّت : پۆ شینی ناورتشم وه‌کو لوکه چه‌سته گه‌رم ناکات ؛ 


بەلکو گەرمیەکی مام ناوەندی ههيه ¢ هه‌موو پؤڈ شاکیکی ساف و لووسیش › چه‌سنه که‌متر 
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گەرم دەکات › هه‌روه‌ها كهمتريش يارمهتى ده‌دات بق شيكردنهودى ثه‌وه‌ی له جه‌سته 


4 


شید ہبیّتەوہ » به پیشنریش داد ه‌تریت له هاوین و » له وه‌لاته كهرمهكاندا بپؤشریّت ۱ 


له بەر ئەوەی نه‌وه سیفه‌تی ناوریشمه‌و » هه‌روه‌ها هیچ شتيك له ووشکی و زبری تیدا نی 
يه به به‌راوردی ثه‌وانی تر » بویه به سوود بوو بق خورویی » چونکه ئالزشی و خورویی 
دروست نابيّت مه‌گه‌ر له گه‌رمی و ووشکی و زبریه‌وه » بؤيه پیغه‌مبه‌ری خوا َي مؤلهتى دایه( 
عبدالرحمن )ی کوری ( وف ) و( الرییر) بیپوشن بق چاره‌سهرکردنی ئەو ئالۈشى و 
خورویه‌ی هه‌یانبوو » وه پۆشاکی ناورتشم دوورترین شته له دروستکردنی ئەسپیّوہ » چونکه 


میزاجی ناورشم جیاوازه له ماده‌کانی تر که ئەسپی دروست دهكهن ٠‏ 


بهلام ثه‌و به‌شه‌ی که نهفيّنك ده‌که‌نه‌وه‌و نەش گەرم ده‌که‌نه‌وه › ئەوانەن که له اسن و » 
قورقؤشم و » دارو » گل و شتى ديكدى بهو هاوشدوانه دروستکراوہ 6 ئەگەر گوترا : ئەگەر 
پوشاکی ناوریشم نیونجیتیترین و گونجاوترین شت بی بق جه‌سته » بق شه‌رعی ته‌واو که شته 


چاکه‌کانی حهلال کردووه‌و » شته پیسه‌کانیشی حه‌رام کردووه ثاورنشمیشی حه‌رام کردووه ؟ 


ده‌گوترییت : ھەر تايهفهيهك له موسلمانان وه‌لامیکی جیاواز بق نهم مه‌سه‌له ده‌خاته پوو › 
بؤيه نهو که‌سانه‌ی که نکولیی له حیکمهت و پاساوهینانه‌وه دەکےن کاتی یاسای 


پاساوهینانه‌وه له بنه‌ره‌ته‌که‌یه‌وه هه‌لگیرا » چیتر پیویستیان به وهلامى نهو پرسیاره نه‌بوو ٠‏ 


بەلام جیگیرکارانی حیکمه‌ت و پاساوهیّنانه‌وه _ که زؤرينهن _ که‌سانیکیان وەلامی هو 
پرسیاره ده‌داته‌وه به‌وه‌ی شه‌ریعه‌ت حه‌رامی کردووه بق ثه‌وه‌ی نه‌فسه‌کان به‌رآمبه‌ری به 
ثارام بن و » له به‌ر خاتری خوای تعالی وازی ليِبِيّنن » خوای په‌روه‌ردگاریش پاداشتیان 


ده‌داته‌وه به تایبه‌ت له جیگه‌ی ئاورێشم شتی تر ههيه بق پؤشین٠‏ 
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که‌سانتنکیشیان وه‌لامی ده‌داتهوه به‌وه‌ی كهله بنهرتدا خولقینراوه بو ژنان » به 


. هاوشیوه‌ی خو رازاندنه‌وه به زیر ؛ له سهر پیاوان حه‌رام كرا له بەر ئهو خراپه‌ی دروستی 


ده‌کات و بریتیه له خق‌چواندن به ژنان ۰ 


که‌سانیکیش ده‌لیِن : حه‌رام کراوه چونکه له خوبایبون و خۆ هه‌لکیشان به‌خووه 


| شانیزیکرن دروست ده‌کات: 


که‌سانیکیش دهليّن : حه‌رامکراوه چونکه کاتی بەر جه‌سته دهكهويت میّیه‌تی و زنانی 
بوون دروست ده‌کات و دژبه دلاوه‌ریی و میردایه‌تی و پیاوه‌تیه ۰ بؤيه نه‌گه‌ر بپۆشرێت 
سيفهتيّك له سیفاته‌کانی ژنان ده‌خاته دلّه‌وه » بویه ته‌ماشا ده‌کهیت هه‌رکه‌س پۆشيبێتى 
بیگومان شتيّك له متّيهتى و ژنانی بوون و نه‌رم وسستی به خوو ره‌وشتیه‌وه به‌ده‌رده‌کهویت 
و ناشاردریته‌وه » بهرادهيهك نه‌گه‌ر له دلاوه‌رترین و كهلترين پیاوه‌کانیش بیّت » پشینی 
هودى نه‌بوو » با ملکه‌چی شهرع بیّت ؛ بؤيه راسترین گوفتار : حه‌رامه بق به خیوکاران 


۰ ۰ 0 ب اھ دا ×٦‏ 1 ۰ ول یآ 
بیکه‌ن به به‌ری مندال بق هودى له سەر سیفاتی ميّنهو ژنانی بوون په‌روه‌رده نەبیّت 


وقد روى النسائي من حديث آبي موسی الاشعري _ رضي الله عنه _ عن النبي يل أنه قال 
: (( إِنَّ الله حَلَ لاناث أُمّتي الحريرَ والذّهب » وحَرَمَه على ذکورها )) ۰ وق لفظ : (( حرم لباس 
الحرير وله على ذکور أمّتي » وأحلّ لإناثهم ون 
واته :( آبي موسی الأشفري )_ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویهتی: پیغه‌مبه‌ری خوا ہل 


فه‌رمووی : (( خوای تعالی ئاورێشم و زیری بق میینه‌کانی ومه‌ته‌کهم حهال کردووه‌و ؛ بق 


۰ |سناده صحیح : آخرجه الترمذي ( ۱۷۲۰) ۰ والنسائي ( ۸ / ٠١١‏ ) ۰ وصححه الالباني في الارواء ( 
۷ ء٠‏ 
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نيّرهكانيش حەرامی كردووه )) ٠‏ له بتژه‌یه‌کی تردا : (( پؤشینی ئاوریّشم و زیر بق نیره‌کانی 
تومهتهكهم حهرام كراوهو ؛ بق متّينهكانيش حهلالَ كراوه )) ٠‏ 


وف صحيح البخاري عن حذيفة قال : نهى رسول الله يلع لجس الحرير والديباج 2 وأن يجس 
عليه وقال : (( هو لهم في الدنيا » ولكم في الآخرة )"° 


واته : ( خذيفة ) _ خواى لیٗ رازى بيت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا یل قهدهغهى 
پوشینی تاورتشم و دیباج كردووه › ههرودها له سەر دانيشتنيشى قهدهغ هكردووهو فه‌رمووی 
: (( له دونیادا بق ئەوانەو › له پقژی دوایشدا بق نیّوهیه )». 


به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 5 
له چاره‌سه‌رکردنی نه خذشی ( ذات الجنب )دا : 


بالقسئط لري ات ‌ 7 
واته : ( زی يد كك یی ( آرقم) _ خواى لی رازى بيت _ فهرموويهتى : ييتغمبهرى خوا 5 


فهرمووى : (( خوتان له نه‌خق شی ( ذات الجنب ) به ( القسط البحري ہو زه‌یت چارەسەر بكهن)). 


٦‏ _ صحیح : أخرجه البخاري ( ۷ / ۹۹ ء ۰۱۶ ۰۱۹۳ ۱۹۶ ) » ومسلم ( ۱ / ۰۱۳۹ ۱۳۷ ) كلاهما عن 
عبدالرحمن بن أبي ليلى فذكر الحديث عن حذيفة ٠‏ 

۷ _ ضعيف : أخرجه أحمد ( 5 / ۳۹۹ › ۳۷۲)ء وابن ماجة ( ۳۶۷ ) ۰ والترمذي ( ۰۲6۲۰۷۸ ( ۲۰۷۹ ) 
كلهم عن ميمون أبي عبدالله عن ز زيد بن أرقم مرفوعاً » وضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( ۲:۱۸ ) »2 وانظر 
الضعيفة ( ٠ ) ۳۳۹٩‏ 

( القسط البحري ) جؤره رووهكيّكه له هند دہ رِویّت بەتایبەت له كشمير بازرگانانی عەرەب له رنگه‌ی دهرياوه 
دهينهيّنايه دورگه‌ی عەرەب بویه ( القسط البحري ) پى ده‌گوترا › هه‌روه‌ها جوریکه له بخوور بق ده‌رمان 
به کاردیت بروانه كتيّبى (( تهذيب الأثار)) للطبري » ج٦‏ ۰ ل٢۳۲‏ * ووركيرٍ ٠‏ 
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نهخؤشى ( ذات الجنب ) بهلاى پزیشکانه‌وه دوو جؤرہ : حهقيقى و نا حهقيقى › حهقيقى 


1 : تاوسانيكى كهرمه له لایەکانی جەستەدا پەيدا ده‌بیّت له يهرددى ناوەوەی پەراسووەكاندا ۰ 
١‏ ناحه‌قیقی : ئيش و ازاریکه له لایه‌کانی جه‌سته‌دا پەيدا دەبێت ؛ به هقی بایه‌کی جرى 
ا زيانيه خشهوه ده‌چیته نيوان پیسته‌کانی سه‌ره‌وه‌و ژیره‌وه‌د! » یا له نيوان پیست و ریخولهدا 


1 دەوستیّت و( الصفاقات ) » ئثازاريك دروست ده‌کات نزيك 


به ثازاری شیّوہ حه‌قیقیه‌که‌یه » بهلام ئیٔش و ئازاری نهم به‌شه به‌رین و گوشاده که له 


| پاستیدا ژانیکی تیژه وه‌کو ئەوەی ده‌رزی بچه‌قیته شتێك ۰ 


دانه‌ری کتیّبی ( القانون )فه‌رموویهتی : پیده‌چی لایه‌کان و » نیوان پیسته‌و په‌رده‌کانی 
. ژیره‌وه‌و » ماسولکه‌کانی سنگ و » په‌راسووه‌کان و » ده‌وروبه‌ریان تووشی چه‌ندین ئاوسانى 
. بەثازاری زیانبه خش ببیت » به ( الشرّصة ہو » ( البرسام )و۳ ( ذات الجنب ) ناوده‌بریت ٠‏ 
۱ پیده‌چی هه‌ندی ئازاری تر لهم ئەندامانەدا ههبيّت به‌لام به هوی ئاوسانه‌وه نهبيّت » به‌لکو 


. ددكهريّتهوه بق بايهكى جر › واگومان دهبريّت لهم نه‌خوشیه‌یه › بهلام له ئەویش نی يه ٠‏ 


. فهرموويهتى : بزانه ههموو نیش و ئازارێك له لایه‌کانی جه‌سته‌دا ره‌نگه به ذات الجنب ) 
0 ناویرێت وەکو داتاشانيك له جیگه‌ی ثازارهكهوه ؛ جونكه ماناى ( ذات الجنب ) واته : ( 
صاحبة الجنب ) ۰ مهبهستيش لێره‌دا ثازاری لايهكى مرۆفه › بقیه ئەگەر ھەر تيش و ئازارێك 
له لايهكانى مرؤقدا رووبدات ده‌دریته بال ئهو نهخؤشيهو پیی دهكوتريّت ( ذات الجنب ) » 


بؤيه كه ( بقراط ) كوتويهتى : نه خوشه‌کانی ( ذات الجنب ) سوودله خؤشتن وەردەگرن ٠‏ 


۸- برسام > نه خؤشيهكه خاوه‌نه‌که‌ی تووشى ورينه ده‌کات ؛ گوتراوه اوسانیکی كهرمه تووشى په‌رده‌ی 
نتوان جگەرو ریخوله دەبیّت ؛ بروانه : تفسير الطبري ؛ ج٣‏ ۰ ص ٥٤٤‏ ؛ وەرگیر ٠‏ 

ههرودها برسام ۰ تاوسانى نهو به‌رده‌یه‌یه كه ده‌وری سيهكان دەدات ؛ بروانه : قاموس فرنسي عربي إنكليزي 
۰ج ص ۰۸۰ وهرگټړ 
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گوتراوه : مه‌به‌ستی ( بقراط ) ههموو هو که‌سانه بوو كه هه‌ست به ھەر تیش و ئازارټك له 
لايهكانى جهستهياندا دەکەن » يا هه‌ست به ثازاری سيهكانيان دەکەن به هوی تیکچونی 


ميزاجهوه » يا به هوی خهلتهيهكى چرەوہ › يا چووزینه‌روه به‌بی ئاوسان و به‌بی ( تا ) ٠‏ 


هه‌ندی له يزيشكان كووتويانه : ماناى ( ذات الجنب ) له زمانى يونانيهكاندا » بريتيه له 
تاوسانى گەرمی لای مروث » ههرودها ئاوسانێكى يەك به یەکی ئەندامەکانی سکی مرۆف 
دهكريّتهوه » له راستيدا ( ذات الجنب ) به اوسانی ئەو ثه‌ندامه ناوده‌بریت ئەگەر تهنها 
اوسانیکی گەرم بوو. 

( ذات الجنب )ی حەقیقی بينج نيشانهى ههيه : بريتين له ( تا )و ؛ كؤكين و ؛ ژانی تيد 


وەکو ئەوەی دهرزى بچه‌قیّته شتيك ‏ تهنكه نهفهسى و » ليّدانى خوين به‌ری قول ٠‏ 


نهو چاره‌سه‌ره‌ی له فه‌رمووده‌که‌ی سهروددا هاتووه » تایبه‌ت نی يه بهم به شه‌وه » به‌لکو 
تايبهته به به‌شی دوودمهوه كه له نه‌نجامی بایه‌کی جردوه دروست ده‌ییت ‏ لیّره‌دا داری 
هندى ئەگەر به شیوه‌یه‌کی زور وردى نهرم بکوتریّت و ؛ تيّكهل به زه‌یتی گەرم بکریّت و » 
شوینی باکەی به جوانی تیگریت و بيشيّليت » يا بليسريّتهوه » ده‌رمانیکی كونجاوى نهو 
نه‌خوشیه دهبيّت » بوی به سوود ددبت » مادهكانى شيدهكاتهوهو › لايدهبات » بههيّزه بق 
ئەندامەكانى نیو سك ¢ کونیله داخراوه‌کان ده‌کانه‌وه »له گەل چه‌ندین سوودی تر که نه‌و 
داره هينديه ( القسط البحري ) بهديدههيْنيّت ٠‏ 

ك 5 

( المسبحي ) دەلیّت : ( القسط اليحري ) : گەرم و ووشكه ء قهيزكارى سكه » ئەندامەكانى 
ناوه‌وه‌ی سك بههيّز ده‌کات ؛ با ناهيّليّت » كونيله داخراوەکان ده‌کاتهوه » به سووده بق 
نه‌خوشی ( ذات الجنب ) » زیاده‌ی شی و ته‌پی ناهیلیت ء بۆ متشك به‌سووده ° ده‌لیت : 
پیده‌چی ( القسط البحري ) بق ( ذات الجنب )ی حه‌قیقیش به سوود بى › ئەگەر هوکاری 


دروستبوونه‌که‌ی ماده‌یه‌کی به‌لغه‌می بوو » به تايبهت له کاتی که‌مبوونهوه‌ی نه خوشیه‌که‌دا ۰ 


والله أعلم. 
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( ذات الجنب ) نهخؤشيهكى مه‌ترسیداره؛ وفي الحديث الصّحيح : من أمّ سلمة » > أنها 
قالت :بدا سول الله صلی الله علَْهِوَسلمَ پعرضه في بت ميموتة : وگان کلما حف عليه ء 
خرچ وَصلَى بالنّاس ؛ وان كلما وَج ثقلا قال : مروا أب کر فَليْصَل بالتاس ٩۳‏ ؛ واشتد 


سے ساس از 


شکواهُ حَتّى غمر عَليْه من شدة الوجًع » فَاجْتَمَعَ عنده نساؤٰه » وعَمَه العباس ۰ وَأ لقضل 


ر وبر ور سد اسه 


نْتُ الحارث ؛ وَاسْمَاءُ بت عُمَيْسِ » فتشاوزوا في لہ ؛ دوه وی مَعْمُورٌ » فَلمًا أقاقَ قَالَ ؛ 
من قعل بي هذا ء هنا من عمل نام جثن من ها هنا ۽ وآشار بيده إلى أرْض الحبشة » وَكَانَتْ 


ھا 


َم س سَلَمة وأسماء داه فَقَالوا : ا سول الله خشینا أنْ یکون بك ذاث الْجَنْب . قال " قبم 


وق قر 4 o‏ 


لدد دتموني " ؟ قالوا : بالغود لهندي وشيم من ورس وقطرات من زیت . فَقَالَ " مَا كَانَ ال 


ليّقذة بذلك الدّاء "کُم قال " عَرَمْتُ علیکم آن لا الست أحَدٌ انا لد الا عم ". 
دفني ب یبقی في البيت أحد | عمي 


واته : ( أمّ سلّمة ) _ خواى لئ رازى بیّت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا ٹج له مالى ( 
ميمونة )دا نەخوؤش كهوت › ثهوهبوو هه‌ركاتيك نه‌خوشیه‌که‌ی سووك بوايهتهوه » ده‌چووه 
دەرەوەو نويْثى به خهلكهكه ده‌کرد › چ كاتتكيش هه‌ستی بەلەش قورسی بكردايه » 
دەیفەرموو :فهرمان بدەن با ( أبابكر ) نويّث به خه‌لکه‌که بكات » پاشان ثازاره‌که‌ی تووند 
بؤوه تا له بەر زفری نيش و ثازار بورايهوه » خیزانه‌کانی له خزمهتيدا کؤبوونەوہ » ( العباس 
)ی مامى و ء ( أم الفقضل )ی کچی ( الحارث )و ؛ ( أسماء )ی كجى ( عميس )يش هاتنه 
خزمهتى » راوێژیان كرد سەبارەت به‌وه‌ی ده‌رمانی بتكيّنه زار » ئەوەبوو دهرمانيان تكانه 
زارى موباره‌کی كاتيّك بورابقوه » كه به هزش خی هاتهوه ؛ فه‌رمووی : کی ئەمەی پیکردوم 
» ثه‌مه کاری ژنانیکه لیره‌وه هاتوون و › بهدهستى ناماژه‌ی بق خاكى حهبهشه كرد » ئهوهبوو 

ل 
( أم سلمة ہو ( أسماء ) دهرمانهكهيان تكاندبووه زارى » فهرموويان : نه‌ی بِيّغهمبهرى خوا 


لهوه ترساين نهخؤشى ( ذات الجنب )ت تووش بوبئ ٠‏ فهرمووى: دهرمانهكه چ بوو له زارتان 


۹ _ سبق تخريجه ۰ 


اه ماو 


۰ سبق تخريجه‎ _ ٠٠ 
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دلؤيهيهك له زەیت ۰ فهرمووى : خواى تعالى تووشی ئەو نه خؤشيهم ناكات ؛ ئینجا فه رمووى: 
بريارم داوه جگه له ( العباس )ی مامم ههركهسيّك لهم مالهدا بی دهرمانى بتكيّنريته زار ٠‏ 
وف الصحيحين عن عائشة _ رضي الله عنها _ قالت : لَدَدْنا رسول الله ككٌ » فأشار أن لا 


تلدوني » فقلنا : كراهية المريض للدواء » فلما أفاق قال : ألم نکم أن تلدني » لا يَبِقَى منكم 
آحد إلا لد غَيْرَ عمي العباس ۰ فاه لم هدك" 

واته : له خاتوو ( عائشة )هوه _ خواى لی رازى بيّت _ فهرموويهتى : ده‌رمانمان تکاندہ 
زارى موبارهكى پیغه‌مبه‌ری خوا َو ثاماژه‌ی بق كردين كه ده‌رمان مهتكيّنه زارم » ىٛیٔماش 
گوتمان : ههركيز نەخؤش حهزى به ده‌مان نهبووه › كه به هوش خوی هاتهوه فه‌رمووی : 
ئەی قه‌ده‌غهم نهكردن كه ده‌رمانم نهتكيّنه زار » به ددر له ( عباس )ی مامم ؛ که هاوبه‌شی 


نهكردن » ههركهس لەم مالهدا بى دەرمانی ده‌کینریته زار ۰ 


( آبوعیید ) له ( الأصمعي 1 ده‌گیرنته‌وه‌و دەلیّت : ووشه‌ی ( اللدود) : هو ده‌رمانه‌یه كه 
ده‌تکینریته لایه‌کی زاری نهخؤش ؛ ووشه‌که‌ش له ( آديدي الوادي )وه وه‌رگیراوه واته : 


ههردوو لای چه‌ميك ۰ به‌لام ووشەی ( الوجور ) واته : ده‌رمانيِك که بتکینریّته ناوه‌راستی زار ٠‏ 


دهلَيْم _ ( ابن القیم ) _ ووشه‌ی ( اللدود ) ؛ بالفتح : ئەر ده‌رمانه‌یه كه دهتكيّنريّته زار ۰ 
بهلام 2 السعوط ) : هو ده‌رمانه‌یه که ده‌کریته لووتی نه‌خوش ° 


نهو فیقهه‌ی لەم فهرموودديهوه ده‌ستگیرمان دەبیّت بريتيه له سزادانى تاوانکار به 
هاوشيّودى نهو کرداره‌ی خوی ئه نجامى داوه › ئەگەر کردوه‌که‌ی حەرام نهبيّت و مافى خواى 


نهشكاندبيّت ؛ تهمهيه راستى بريار له سهر دراو لهبهر زياتر له ده بهلكه که له شوینیکی تردا 


۱ _متفق عليه : آخرجه البخاري ( 14١ / ٠١‏ ) ؛ ومسلم ( ۲۲۱۳) ٠‏ 
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ناماژه‌مان پێداوه » هه‌روه‌ها ئیمامی ( أحمد )يش بريارى له سهر داوەو » جیگیریش بووه له 
ههر چوار جِيّنشينهكهى پیفه‌مبه‌ری خواوه كَل ههرودها مه‌سه‌له‌که به ( القصاص ) ليك 
ده‌درننه‌وهو بهكارده هيِّنرتت له بوارى شهيازللهو لتداندا ٤‏ یه به‌لگه‌ی چه‌ند فه‌رمووده‌یه ك كه 


لهم باره‌وه هاتوون و به‌بی هیچ به‌رهه لستکارتك ؛ بویه پیّویسته کار بهم گوفتاره بکریت ۰ 


به‌شيك : سه‌بارهت به رینمایه‌کانی پیفه مبه‌ری خوا ا له بواری چاره‌سه‌رکردنی 
سه‌رئیشه‌و نیوسه‌ر تیشه‌دا ( الشقیقه ): 
روى ابن ماجة في سننه حدیثاً في صحته نظر : أن النبي يله كان إذا صدع » غلف رأسّه 
بالحنّاء » ويقول : : (( له ناف یاذن الله من الصداع )"° 
واته : پیّشەوا ( ابن ماحة ) له ( سنن )دكهيدا فه‌رمووده‌یه‌ك له ده‌گیریته‌وه كهوا : 
پیْغه‌مبه‌ری خوا يل ئەگەر سه‌رئیشه بیگرتایه » سه‌ری له خه‌نه ده‌گرت و » ده‌یفه‌رموو : (( 


به ئیزنی خوای تعالی به‌سووده بق سه‌رنیشه )) ٠‏ 


سه‌رئیشه : تێش و ازاریکه هه‌ندیکی سەر يا هه‌مووی ده‌گریّتهوه › بویه ئەگەر 
سه‌رئنشه که لایه‌کی سەر بگریّتےوەو تازاره‌که‌ی به‌رده‌وام بوو ثه‌وا به ( الشقیقة ) 
ناوده‌بریّت ‏ بهلام ثه‌گه‌ر سه‌رئیشه که تیکرای سەر بگریته‌وه‌و تازاره‌که‌ی به‌رده‌وام بوو به 
( بِيضنة ) و ( حُودة) ناوده‌بریت » چونکه چوتندراوه به هو خوده تاسنینه‌ی که سه‌رباز 
به سه‌ری ده‌کات و هه‌موو سەر داده‌پوشیت ؛ پنده‌چی جاربه‌جار ثازاره‌که پشت‌وه يا 


پیشه‌وه‌ی سەر بگریته‌وه ۰ 


۲ _ اسناده حسن : أخرجه آبوداود ( 5864 ) › وابن ماجة ( ۳۰۲ ) » وحسنه الألباني في صحیح الجامع ( 


- ) ۰ 
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سهرئيشه جوری زوره‌و هؤكارى دروستبوونيشى جياوازه ۰ حهقيقهتى سەرئێشەش : 
گەرم بوونى سهره » به هؤى نهو هه‌لمانه‌ی له سهردا دهخوليْتهوهو دەیەویّت لیّی بجيّته 
دەرەوەو » رارهويّك نادؤزيتهوه بق جوونهدهر » بؤيه سەر ده‌ینیشینیت و ھؤشیاریش لاواز 
دەکات » کاتی كه ههموو شتيّك له سەردا گەرم دەکات و يستى جوونه دەرەوەی ده‌کات › 
جونكه هه‌موو شتیکی تەرو شێدار ئەگەر گەرم بوو ثه‌وا ویستی جيّكهيهكى فراوانتر ده‌کات 
لهو جیگه‌یه‌ی تيايدايه » بؤيه ئەگەر ههلمهكه تيكراى سهرى داپؤشی به جۆرێك چیتر تواناى 


0 
نيشتنهوهو شیبوونه‌وه‌ی نه‌بیت و ۵ له سەردا سورايهوه » به ) السدر ) ناودهبريّت. 


سەرئێشەش له ئەنجامی ھؤکارەوہ روودهدات : 

يەكەم : به هۆی زالبوونى يە كيك له ماده كانى ( الصفراء ) » ( السوداء ) » خويّنى ؛ 
به‌لغه‌می به سەر جەستەدا ٠‏ 

دوودم : له هنجامى چەند برینیکه‌وه كه له گه‌ده‌دا دروست دهبيّت › بؤيه به هؤى نهو 
برين ههلتؤقانهوه سەر دەئێشێت جونكه نهو ده‌ماره‌ی له سەرہەوہ شؤريؤتهوه له گەل 
كهدودا په‌یوه‌نده ° 

سى يدم : له هنجامى بایه‌کی چرەوہ كه له گه‌ده‌دا دروست دهبيّت » بق سەر 
به‌رزده‌بیته‌وه‌و ده‌یئیشینیّت ۰ 

جوارهم : سهرئتشهيهك له نه نجامی پریوونی گه‌ده‌وه به‌خواردن دروست ده‌ییت » پاشان 
داده‌به زییت و هه‌ندیکیشی بهبئ پێنەگەشتن و به‌بی ههرسبوونى تەواو داده‌به‌زی ؛ هوهش 
سه رد ه تتشئّنئت و قورسى دوكات ٠‏ 

پینجهم : سهرئيّشهيهك دواى جووتبوونى خيّزان دروست دهبئ لهبهر شلوق بوونى بارى 
چه‌سته ؛ وه گه‌رمی هه‌واکه‌ی زياد له به‌ندازه‌ی پیویست پیده‌گات ۰ 

شه‌شهم : سەئێشەيەك پاش رشانهوهو به‌تالبوونی سك دروست دهبئ » يا به‌هوی زالبوونی 
باری ووشكيّتى به‌سه‌ر جه‌سته‌دا » یابه‌هوی به‌رزبوونه‌وه‌ی شى و بۆخى نیو گه‌ده‌وه بق سهر. 


حهوتهم : سەرئێشەيەك بههؤى زورگه‌رمی باری گەش و هه‌واوه ٠‏ 
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ههشتهم : سه‌رمابوونی زۆرو › جريوونهودى شى و بوخ له سەرداو شينهبوونهودى ٠‏ 

نۆيەم : به‌هزی شەونخونی و شهو دانيشتنهوه تا کاتیکی دره‌نگ ٠‏ 

دەيەم : بههؤى په‌ستانیکی زوره‌وه كه دەخرێتە سەر سه‌رو هه‌لگرتنی شتی قورس 
بەسەر ° 

یازدەیەم : به‌هوی زور قسه‌کردنه‌وه ؛ هیزی ده‌ماغ لاواز دهبێت ٠‏ 

دوازده‌یه م : به‌هزی زور جه‌لانه‌وه‌و وه‌رزشی له راد ه به‌د دره‌وه ۰ 

سیازدەیەم : به‌هوی نه‌خوشیه نه‌فسیه‌کانه‌وه وه‌کو خەم و » به‌زاره‌و » خەفەت خواردن و 
؛ دودلیی و » ببرکردنه‌وه‌ی خراپ ۰ 

چوارده‌یهم : بههؤى زور برسیّتیه‌وه » چونکه ههلم و بوخه‌کان شتيّك نادوزنه‌وه کاری لى 
بکات » ئیتر زور ده‌بیّت و » به‌رزده‌بیْته‌وه بق ميّشك ۰ 

پازده‌یهم : هقی اوسانی په‌رده‌کانی میشکه‌وه » تووشبوو بهم نه خؤشيه هه‌ست ده‌کات 
يهكيك به چه‌کوش به سه‌ریدا ده‌کیْشیّت ` 


شازدەیەم : بههؤى ( تا ) بەرزیوونەوەوہ بؤيه هه‌ست به ئازار دەکات ٠‏ والله أعلم ٠‏ 
بدشيك : سهباردت به هوکاره‌کانی سدرئيشدى ( الشقيقة ) : 


هؤكارى سه‌رثیشه‌ی ( الشقيقة ) مادهيهكه له خوێنبەرەكانى سەردا ھەر خودى خؤى 
دروست بووه › يا بوی به‌رزبوتهوه‌و › لايهكى لاوازی سەر وەريدەگرێت » نهو ماده‌ش يا 
ههلميه » يا تتكهلاوكهليّكى گەرم يا سارده » نيشانه تايبهتيهكهشى ليّدانى خويّنهرهكانه » به 
تایبەت ئەگەر هوکاره‌که‌ی خوینی بوو › بؤيه نه‌گه‌ر به شتيّك سەر به تووندى ببه‌ستریت و ؛ 


لیٔدانی خوینبه‌ره‌کان قهدهغه بكرت » نُيِشهدكه ده‌وه‌ستیت ° 


( أبونعيم )له كتيّبى (الطب النبوي )دا فەرموویەتی: نهم جؤره تووشى پیّغەمبےەری خوا 


0 ده‌یوو › رۆژو دوو رۆژ ده‌مایه‌وه‌و نهده جووه دەرەوە ° 
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وفيه : عن ابن عباس قال : خطبنا رسول الله ي وقد عصب رأسه بعصابةٍ . 
واته ( أبونعيم ) له کتیبی ( الطب النبوي )دا دهكيّرتِتهوه کەوا : ( ابن عباس ) _ خواى 
لی رازی بیّت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا ی ووتارى بق دەداین و به سەرپێچێك سەری 
به‌سبوو ° 


۱۳۳ 


وني الصحیح : أنه قال في مرض موته : (( وارأساه )) 
واته : پیغه‌مبه‌ری خوا بي له نه‌خوشی مردنه‌که‌یدا فه‌رمووی : (( ثای سەرم )) ۰ له 
نه خوشیه که‌یدا به سەرپێچێك سهرى ده‌به‌سته‌وه » سهريه ستنيش به‌سووده بق ثازاری ( 


الشقيقة )و جوره‌کانی تری ثازاره‌کانی سەر ۰ 
به فيك : سه‌باردت به چاره‌سه‌رکردنی سه‌رئیشه‌ی ( الشقيقة ) : 


چاره‌سهری ( الشقیقه ) جیاوازه به‌پیی جیاوازی جوره‌کانی و ثهو هوکارانه‌ی 
دروستیان ده‌کات » بویه هه‌ندیکیان به به‌تالکردنه‌وه‌ی ماده‌یه‌ك ده‌بیّت › هه‌ندیکی تریان 
به‌خوراك خواردن ده‌بیت » هه‌شه چاره‌سه‌رکردنی به سره‌وتن و پشودانه » هه‌شه 
چاره‌سه‌رکردنی به به‌ستنه » هه‌شه چاره‌سهرکردنی به فینك کردنه‌وه‌یه › هه‌شه 
چاره‌سه‌رکردنی به گه‌رم کردنه » هه ندتكيشيان چاره‌سه‌رکردنی به دوورکه‌وتنه‌وه‌یه له 


بیستنی ده‌نگ و غه‌لبه‌غه لب و جولانه‌وه ۰ 


پاش زانينى نهوإنه » ده‌بی بزانبن چاره‌سه‌ری سه‌رنیشه لهو فه‌رمووده‌یه‌دا به خهنهيه » 
2٠. ¥ 5 ۴‏ 3 5 & هه اس ¥ ۰ 3 
ئەمەش چارەسەرێكى جوزئیه نەك گشتی › چاره‌سه‌ری جوریکه له جوره‌کانی » جونكه 
سه‌رتیشه ه‌گهر له گه‌رمابونیکی زژره‌وه بت و » له ماده‌یه‌که‌وه نه‌بیت بيُويست به 


به‌تالکردنه‌وه بکات » ئەوا خه‌نه‌ی زور بو به‌سووده دەبیّت » ئەگەر گیای خه‌نه بکوتریت و له 


۳ صحیح : آخرجه البخاري ( ٠١‏ / ۱۰۵) ۰ 
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گەل سركهدا ( الخل ) به تهوذلهوه ببەستریّت » ئێشهکهی دهنيشيّتهوه » وه هیزیکی باشى 
تتّدايهو كونجاوى ددماره كه ئەگەر بؤى بەکاربیّت ؛ تِشهكهى دهوهستيّنيت » خهنهش تانها 
تایبەت نی يه به سهرئيّشهوه ؛ بهلكو بق ههموو ثه‌ندامه‌کان بەکاردیّت » جونكه كرتن و 
گوشینیکی تیدایه كه ئەندامەکانی پیٗ بەھیِزو پته‌و ده‌کریت › ئەگەر بخریته سەر شوئنى 


تاوسانى گەرم › ده‌نیشینیّته‌وه‌و ثازاری ناميّنيّت ٠‏ 


وقد روى البخاري في تاريخه › وأبوداود في السنن أن رسول الله 5 ما شكا إليه آحد 
وجّعاً في رأسه إلا قال له : (( احْتْحِمْ )» » ولا شكى إليه وجعا في رجلیه إلا قال له : (( 
٢ھ‏ 9506 

واته : یمامی ( البخاري ) له ( تاريخ )هكهيداو ؛ ئیمامی ( آبوداود )یش له ( سنن 
)دكديدا ده‌گیرنه‌وه كهوا پیّغەمبەری خوا 5 هه رکه‌سیك سەرئیّشانیِکی خؤى لهخزمهتى 
پیغه‌مبه‌ری خوادا سكالا بكردايه پێّی ده‌فه‌موو : (( كهلهشاخ بگره )) › ههركهسيش باسى 


قاچ نیْشه‌یه‌کی خوی له خزمهتيدا بكردايه بِيّى دهفهرموو : (( خەنەی تیگره )) ٠‏ 
وفي الترمذي عن سلمى ام رافع خادمة النْبي ب قالت كان لا يصيب النْبي وَل قرحة ولا 
شوكة إلا وضع عليها الحنّاء ٠‏ 


واته : له ( سلمی أم رافع )ی خزمهتكارى خواوه تفه رموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا ويه 


۲۰ 3 ها هو ۰ - سے 
هه‌ر برينيّك يا درکیکی تووش بوایه » خه‌نه‌ی تپده‌گرت 


۱۳۶ _ إستاده صحيح : أخرجه أبوداود ) ۳۸۵۸ 1 3 وأحمد ) ٦‏ / 1۲ 1 3 وصححه الألباني في صحیح آبي 


داود ( 59017" ) ۰ 
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به‌شيك : سهباردت به خدنهو سوودو خاسیەتەکائی : 


خهنه سارده له يهكهمدا » ووشكه له دوومدا » هټزی دارى خەنەو لقەکانی پیِکاتووہ له 
هیزتیکی شيكهرهوه له ناوهرؤكيّكى ثاويهوه وەریگرتوہ كه تيايدايهو › كهرمه به مام 
ناوه‌ند » ههرودها هيّزيى بريتيه له هیزیکی كرتن و كوشين له ناوهرؤكتكى خاكيهوه 
وه‌ریگرتووه كه تيايدايه ٠‏ 


له كرنكترين سوودهكانى ئەوەیے كه ثهو ثاوسان و ههلتؤقانهى بههؤى ئاگر 
سووتاندنهوه دروست ده‌بیّت ده‌ینیشینیته‌وه‌و نايهيّليت › هه‌روه‌ها هيّزئكى گونجاوی 
ههيه بق ده‌مار ئەگەر تێی هەلسوتِنریّت ؛ ئەگەر بجويّنريّت بەسوود دهبيّت بق برينى زارو 
هو ييزؤكانهى تووشى ده‌بیت ٠‏ نهو زیپکانه‌ی له نیو زارى مندالاندا ده‌رده‌چن جاك 
ده‌کاته‌وه » ئەگەر بخریته سەر ئاوسانی گه‌رمی به ئازار بوی به سوود دهبيّت ؛ له 


(T°) 


سارتذكردنهودى برینه‌کاندا به هاوشیوه‌ی ( دم الأخوين ( كاريكهرى دەبێت ء ئەگەر 


گول و خونچه‌ی ( نورهٌ ) له گە ل موی پالیوراو ( الشّمع المصفى ) › له گەل رؤنى كولدا 


( دهن الورد ) تيّكهل بق ثازاری ههردوو لای مروف به سوود دهبيّت ` 


۵ دم الأخوين : چەندین ناوى ديكهشى ههيه وه‌کو ( دم الغزال ؛ دم الثعبان ۰ صمغ البلاط ؛ دم التذين ؛ 
عروق حمراء ؛ الشيان » الأيدع 24 به‌لام له راستیدا مادده‌یه‌کی صمغيهو » له درختیکه‌وه دەردەھیّنریّت كه 
بهزقرى له دورگەی ( سوقطري ) سەر به وهلاتی يهمهن دهرويّت › نهم دره‌خته نزیکه‌ی ههشت مثر بهرزهو ؛ 
ملى دره‌خته‌که دریژه‌و دركى دریژی ړهشی پیوه‌یه › گولگەلیّکی بچوکی ههيهو ؛ بهرهكهشى بچوکەو به 
به‌رگنگی ره‌شی درهوشاوه دابؤشراوهو › ھەر بهريّك يەك دانه تؤوى شيّوه هيلكهيى و ردنك ڕەشى تیدایه » 
نهو بەشەی لهم دره‌خته بەکاردیّت » مادده صمغيهكهيهتى كه له تویکلی دره‌خته‌که‌و بهركى تووه‌که‌وه 


دهرده هيّنريت و › رهتكى سوریکی تیّره ٠‏ بروانه :33065 1213/01 W WW‏ 
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له خاسيهتهكانى ديكهى ئەگەر سهرهتاى نهخؤشى ئاوڵه له منداڵدا بەدەرکەوت و ؛ 
ژیره‌وه‌ی پیکانی خەنەی تنهه لسوینریت دلنيا دەبیت كه چیتر له جاوهكهنيدا بهدهرنايهت › 
ئەمەش راسته‌وه تاقیکراوه‌ته‌وه به‌بی هیچ گومانێك ۰ ثه‌گه‌ر گول و خونچه‌ی ( نوره ) له نیو 
لوج و پیچه‌کانی پوشاکی خوریدا دابنرئت بۆن خؤشى ده‌کات و › مورانەی لى قه‌ده‌غه ده‌کات 
» ئەگەر گه‌لاکانی بخریته نیو ناویکهوه دایپوشیّت » پاشان بگوشریت و له روون و ساف و 
جاکه‌که‌ی جل رۆژ به ئەندازەی قورسی بيست دیرههم و لەگەل ده دیرههم شه‌کردا 
بخورئته‌وه‌و ؛ پاشان به سه‌ریدا گزشتی به‌رخی بچوك ( الضأن الصغير ) بخوریت ؛ ئەوا به 


خاسیه‌تزکی سه‌رسورمیِن به سوود دهبیّت بق قه‌ده‌غه کردنی ده‌ستپیکردنی نه‌خوشی گولیی ` 


باسکراوہ بياويك نینزکی په‌نجه‌کانی ده‌ستی درری بردیوو » پاره‌یه‌کیشی ته‌رخان کردبوو 
بۆ ئەو كهسهى چاکی بكاتهوه » پاشان نيێك وه‌سفی بق کرد » هه‌موو پوژيك له ناوی خهنه 
بخواته‌وه 3 سه‌ره‌تا كارى به وه‌سفه‌که‌ی نە کرد 3 ياشان كه كدلاكانى حسته نیو ئاوەوەو 


هه‌ستا به خواردنه‌وه‌ی » چاك بویه‌وه‌و نینوکه‌کانیشی گه‌رایه‌وه بق چاکیهکه‌ی جاران ` 


نه‌گه‌ر نينؤكهكان هه‌ویری خه‌نه‌ی تتكيريت چاکی ده‌کات و بوی به‌سوود ده‌بیت › ئەگەر 
له كهل پوندا بشیاریت و بخریته سەر نهو هه لتوقاوانه‌ی که ثاوی زه‌رد ده‌رده‌هینن بڑی 
به‌سوود دەبێت » به‌سووده بق گه‌ریه‌کی بریناوی هه‌وکردووی دریژخایهن ئەوپےەری سوود » 
برج ده‌رده‌جینیت و به‌هیزی ده‌کات و » چاك و جوانی ده‌کات » سەر به‌هیز ده‌کات » 
به‌سووده بق ئەو پیزوکه‌و تلؤقانهى له سار پیِٔست دهرده چیّت وههرودها بق ئّهو بلقه پر 
ئاوانه‌ی به‌هوی نيش و کاری ززره‌وه له ده‌ستدا هه‌لده‌توقین › به‌سووده بق ئهو زیپکانه‌ی له 


ددست وقاچ و سەراپای جەستەدا دەردەچێت ° 
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به‌شيك : سەبارەت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ي له چارەسەركردنى 
نه‌خوشیدا به وازهینان لدودى ئه‌و خواردن و خواردنەوانەوہ بدرى 
به نەخۈش كه حەزی پی نی يهو › ناجاريشى ناكريت به خواردنی : 


روى الترمذي في جامعه » وابن ماجة » عن عقبة بن عامر الجهني » قال : قال رسول الله وه : 
7 ل 2 7۸7 .6 12 3 و * وو ۵ 0۱۳۰ 
(ر لا تکرهوا مرضاكم على الطعام والشراب ؛ فإن الله _ عزوجل _ يطعمهم ویسقیهم )) . 


و 
واته : ( عق )ی كورى ( عامر الجهني ) _ خوای لی رازى بت _ فهرموويهتى : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ولد فهرمووى : (( نه‌خوشه‌کانتان ناجارى خواردن و خواردنهوه مەکەن › 


۰ ۰ 8 ک‫ 
چونکه خوای _ عزوجل _ خواردن و خواردنه‌وه‌یان ده‌داتی )) ٠‏ 


ههندئ له پزیشکه به‌ریزه‌کان دهلَيّْن : چه‌ند به سووده ثهم گوفتاره پیِغه‌مبه‌رایه‌تیه که 
دانایی و حیکمه‌تگه‌لیکی ئیلاهی زور ده‌به خشیّت » بهتايبهت بق پزیشکان و » ثه‌و که‌سانه‌ی 
نە خۆش چارەسەر دەكەن 6 چونکه نەخۆش ثه‌گه‌ر وازی له خواردن يا خواردنهوه هینا ۰ له 
بەر ئەوەيە سروشتى نهخؤشهكه سهرقاله به تێكۆشان بهرامبهر به نهخؤشيهكه › يا ئارەزوى 
خواردنی نوماوه › يا كەم دونه‌وه به‌هوی لاوازبوونی حه‌زو ويستهوه يا ھەر نه‌ماوه › 


ھەرچۆنێك بیّت › لهم كاتهدا پێویسته خۆراكى نهدرئتئ ٠‏ 


بزانه برسيّتى له راستيدا داواكردنى خواردهمهنيه له لایەن ثهندامهكانهوه بق ئەوەی 
جیگه‌ی نهو خوراکانه‌ی پی پرکانه‌وه كه شيى بونهتهوه » لهم كاتهدا ثه‌ندامه دوورهكان 
له ثه‌ندامه نزیکه‌کانه‌وه راده‌کیشن تا راکیشانه‌که به گه‌ده کوتایی ديت و » مروفیش 


هه‌ست به نتم دوكات ؛ بوبه هه‌رکات نهخوش نارحهت 3 شت نه‌خو‌شه که 
بك برسینی بود ر حوس پاپ يوق + سروسبی ن٣‏ حو 


۲ _ سناده ضعيف : أخرجه الترمذي ( ۲۰۶۱ ) › وابن ماجة ( 5544 ) » وضعفه الألباني ٠‏ 
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کارده‌کات بق پیّگەیاندن و هاوتشتنه دەروەی ماددہ زيانبه خشهكان و داواى خوراك و » 
خواردنهوه ناكات › ثهكهر نەخوش ناچاری خواردنی شتيّك لهوانه كرا » ئەوا دهبيّته 
هؤكاريك بو ئەوەی سروشت كارى ييّكهياندن و هاوشتنه دهرودى ماده زيانبه خشهكان 
نه‌کات و » سەرقال دهبيّت به ههرس كردن و چاره‌سازی خوراكهكانهودو اور له 
نه‌خوشیه که ناداته‌وه ؛ هوهش نه‌خوش تووشی زيان دهكات » به تايبهت له كاتى 
توندبوونی نه خوشیه‌که‌دا › يا له کاتی لاوازبوونی حه‌زو ویستی خواردندا يا ههر نه‌مانی 
> به‌مه‌ش به‌لاکه زیاتر دهبيّت و » يهلهش له دابه‌زینی کاره‌ساتی دلته‌زینتر ده‌کریت » 
پیویسته لهم کات و باره‌دا بهدهر له‌وه‌ی هيّزى ده‌پاریزیت و بههيّزى ده‌کات هیچ تری 
نه‌دریتی » به‌بی بیزارکردنی سروشت به‌هیّچ شيّوهيهك » وه‌کو نهو خوراك و خواردنه‌وه 
نه‌رم و ناسکانه‌ی به‌شی مرۆف ده‌کات و » ثه‌وانه‌ی میزاجیکی مام ناوه‌ندی هه‌یه وه‌کو 
شهربه‌تی ( لینوفر )و سیوو ؛ گولی ناسك و » به‌هاوشیوه‌ی نه‌وانه » له 
خوراکه کانیشدا شلهيهكى مام ناوه‌ندی مريشكه بارؤكهيهكى به‌تام و هیچی تر » هیزو 
تواناشی به بونه خۆشە گونجاوه‌کان و › هه‌واله دلخزشکاره‌کان ببوژینریت»وه » چونکه 


پزيشك خزمه‌تکاری سروشت و یارمه‌تیده‌ریه‌تی نەك ته‌گه‌ره‌ی بهيْنيّته پیش ` 


بزانه خونی چاك خوراك به‌خشی جهستهيه › بەلغەمیش خوینیکی كالهو كهميّك پیگه‌یووه 
» هه‌ندی له نه‌خوشه‌کان ئەگەر به‌لغه‌میکی زؤرى له جه‌سته‌دا کوبووه‌و › خوراکی باشی نه‌بوو 
¢ سروشت به‌زه‌ی بیدا دنتهوهو ¢ نهو خوننه بيده كلهيه نيت و“ دیسانەوہ دەیکات به خوننی 
پاك و ده‌یکات به خوراك بق ئەندامەکان و ¢ هيجى تری پیّویست نابئيت ¢ سروشتیش هو 
هيّزهيه كه خوای پەروەردگار کردویه‌تی به بريكار بق چاره‌سازی جهستهو پاراستنی و ؛ 


چاودیریکردنی به دریژای تهمهنى ٠‏ 


¥ 7۳ ليونفر : رووه‌کیکی به تهمهنهو 3 قه‌دی له تاودا پفچوەو 3 كهلاكانى به سەر ناوه‌که‌دا راکشاوه 6 
گوله‌کانی بزنیکی خوشیان ههیه‌و ۰ هه‌موو روودكهكه به‌کار ديت به‌تایبه‌ت ره‌گه‌که‌ی ۰ بپوانه : 
com Ab/‏ زبعجلد www‏ 
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بزانه ههندى جار نه‌خوش ناچاری خوراك و خواردنهوه دەکرێټت ¢ بهتايبهت لهو 
نهخؤشيانهدا كه تیکچونی ئه‌قلی له كهلدايه » ليّرهدا فه‌رمووده‌که سیفه‌تیکی گشتی ههيه 
بهلام تایبەت كراوه » يا له فه‌رمووده ردهاكانهو بەڵگەيەك تايبهت و سنورداری کردووه › 
ماناى فهرموودهكهش : پێدەچێ نەخؤش به‌بی خوراك چەند روژيك بڑیّت له کاتیکدا مرؤفى 


ته‌ندرورست ثهو ماوه‌یه به‌بی خوراك تواناى ژیانی نابیت ٠‏ 


له فه‌رمایشته‌که‌ی پیفه‌مبه‌ری خوادا ما (( فان الله یطعمهم ویسقهم )) مانایه‌کی ووردو 
ناسکی تر بهديد هكرت » سهرهراى ثهوى پزیشکان باسیان کردووەو » هيج كهسيّكيش 
بهديناكات بهدهر له كهسانيّك كه گرنگی ده‌ده‌ن به حوكمهكانى دل و روح و » كاريكهريان له 
سروشتى جهستهداو » کاردانه‌وه‌ی سروشت بهرامبهرى ؛ وه‌کو چؤن خودى خوی کاردانه‌وه‌ی 
بهرامبهر به سروشت دهبيّت ٠‏ ئێمەش ثاماذهيهكى پی ده‌ده‌ین و › ده‌لیین : نەفسی مروف 
ئەگەر شتيّك هه‌بوو ودكو حەزلێكراوێك يا ناپەسەندێك يا ترسێنەرێك سهرقالى بكات هوا 
پیّوەی خهريك دهبيّت و ثاوريك له داواكردنى خوراك و خواردنهوه نادات ؛ بویه هه‌ست به 
برسيّتى و تينويهتى ناكات ؛ بهلكو ههست به گه‌رماو سهرماش ناكات » بەلکو پیوه‌ی خەرێك 
دەبیت و هيج کاردانەوەیەکیشی بهرامبهر به ههستى ئازاردەرى زور به نازاریش نابیّت ؛ بؤيه 
هه‌ستی پئ ناكات » هيج که‌سیکیشمان نی يه هه‌ستی به‌وانه نهكردبيّت › وه ئەگەر نه‌فس 
سەرقال بوو به‌وه‌ی که هيّرشى بق هيّناوه ؛ بق تهودى بەرپەرچی بدأتهوه ؛ چیٹر هه‌ست به 
برسيّتى و تينويهتى ناكات ؛ بویه ئەگەر نهو هيّرش بهره دلخزشکاریکی ئەو يهرى 
دلخزشکاربوو » ثه‌وا جيّكهى خواردن دهكريّتهوه » نەفسی پئ تیر ده‌بیت » پشویه‌کی 
ده‌رونی بلق ده‌هینیت ؛ دوو نه‌وه‌نده‌ش د هبيّتهوهو » له گەل خویندا به هه‌موو جه‌سته‌دا 
بهلاودهبتتهوه تاله پیستیشدا ده‌رده‌ک‌هویت » بہےوەش پووی ده‌گه شیته وهی › 
خوینگه‌رمیه که‌ی دهردهكهويّت» چونکه دلخۆشبوون خويّنى دل زورترو فراوانتر دەکات و » به 
هه‌موو ده‌ماره‌کاندا بلاو دهبيّتهوه › يريان ده‌کات » بؤيه ئەندامەکانی لەش داواى بەشە 


خوراکه‌که‌ی خویان ناكهن كه پیی راهاتووبوون به هؤى سهرقالبوونيانهوه بهودى زور 
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خؤشهويستره بهلايانهوه ؛ وهخؤشهويستيشه بهلاى سروشتهوه » چونکه سروشت ئەگەر 


خوؤشەویستی خۆى دەستکەوت 3 پەسەندێتى دوكات و اوړ له شتی تر ناداتهوه 0 


به‌لام ئەگەر هترشبهرهكه تازارده‌ربیت یا خهفهتكاربيّت يا ترسینه‌ربیت » جه‌سته به 
جهتكردن و بەرهەلستی و دوورخستنهودى ئەو دوژمنه‌وه سەرقال دہبیّت و ئاوړ له داواکردنی 
خوراك نادانه‌وه » چونکه له يارى جەنگاندا ثه‌و خهريك بووەو داواى خواردن و خواردنهوه 
ناکات ۰ ده ره‌نجام ئەگەر له جه‌نگه‌که‌دا سهرکه‌وتوو بوو » هیزی ده‌بوژنتهوه‌و » جیگه‌ی 
هيّزى ئەو خوراك و خواردنه‌وانه‌ی بق ده‌گریته‌وه که له ده‌ستی چووه » بهلام ئەگەر نه‌خوش 
به‌رامبه‌ر بهو هیرشبه‌ره دوراو بوو » هێّزی تیك ده‌شکیت به گویره‌ی ئەو کاره‌سانه‌ی به 
سهريدا هاتووه » بەلام ئەگەر جەتگی نيوان خی و دوژمنەکەی پیشیرکی بوو هه‌رجاره‌ی 
يهكتكيان سه‌رکه‌وتوو ده‌بوو » نهو هيّزيش جاربه‌جار ده‌رده‌که‌ویت و جه‌ربه‌جاریش ناميّنيت › 
به‌گشتی جهتكى نیوانیان به هاوشیوه‌ی جه‌نگی نيوان دوو دوژمنه » سەرکەوتنیش بۆ که‌سی 


براوه‌یه » دوراویش یا کوژراوه » یا برینداره » يا دیله ۰ 


نەخؤش : له لایه‌ن خوای تعالاوه یارمه‌تی ده‌دریت و پشتگبری لی دهكريّت و به‌وانه 
خوراکی به‌سوودی ده‌داتی » سه‌ره‌رای ئەوەی پزیشکان باسیان کردووه که خويّنيش رولیی 
کاریگه‌ری لهو بواردا ده‌بیت » شهم یاره‌مه‌تیدانه‌ش به‌گویره‌ی خۆ به‌لاواز دانان و خق 
شکاندنه‌وه‌و خۆ فریدان» له بيش ده‌ستی خواکه‌ی خویدا _ َو وجل _ بەوەش 
نزيكبوونهوديهك له خواکه‌ی خزیه‌وه ده‌سته‌به‌ر ده‌کات » چونکه به‌نده ثه‌و کاته زور نزيك 
دهبيّتهوه له خواکه‌ی خویه‌وه که دلی به‌رامبه‌ر به خواکه‌ی ده‌شکینیته‌وه ۰ بویه لهو 
کاتانه‌دا ٍه حمه‌ت و به‌زه‌یی په‌روه‌ردگاری لیّوه نزيك ده‌بیّت › ثه‌گه‌ر مروفیکی خواپه‌رست 
بوو » خوراکیکی دلیی نه‌وتوی ده‌ست ده‌که‌ویت هيّزه سروشتیه‌کانی پئ به هیٔز ده‌بیت و › 
هیزه‌کانی پئ ده‌بوژلتهوه زور زیاتر له خوراکه ئاسایه‌که‌ی خوی › هه‌رچه‌ندیش باوه‌رو 


خوشه‌ویستی و » دلخؤشبوون و » که‌یفخزشبوون و » دلنیابوون و بیٗ گومانی به‌رامبه‌ر به 
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پەروەردگارەکەی بههيّزيوو › ثاره‌زووی کردو قايل بوو به خواكهى و به هيواى رهزابوونى بوو 
۰ ثه‌وا هیزتکی ثه‌وتق له خویدا به‌دیده‌کات كه ههركيز وەسف ناکریت و ؛ وه‌سفه 


ده‌رمانه‌کانیه‌کانی پزیشکیش ناگات به ثاستی و ۰ زانسته‌که‌شی په‌ی پئ نابات ٠‏ 


ههركهسيش که دلرق ده‌بی و › نه‌فسی توانای تیگه‌شتن و باوه‌رپیکردنی ئەمەی نابی ؛ با 
ته‌ماشای باری زۆرێك له عاشقانی دیمه‌ن و روالهت بكهن » ثه‌وانه‌ی دلیان پپیووه له عیشقی 
ديمهن و روالهتى دونیا و › شان و شهوكهت و ۰ سه‌روه‌ت و سامان و ؛ زانست » خلکانیش 
سه‌باره‌ت به‌مه شتانیکی سه‌سورمینیان له خویان و له که‌سانی دیکه‌شدا بینیوه ۰ 


قد ثبت فيا : عن النبی يك ؛ أنه كان يواصل في الصیام الأيام نوات العدد » وينه 
وقد نبت لي 2 یو يام اایام دوات العدد » ويدهى 


(TA) 2 


لر ر ل 
5-5 


أصحابه عن الوصل ويقول : (( لسث عَهَيْتَتكمْ ني أظل يُطعمني ربي ويَسقيني )» 


واتے له ( الصحیح )دا هاتووه : کەوا پیّفەمبەری خوا 3 له روژه‌سپیه‌کانی ماتكدا ( 
وصال مد ده‌کرد» به‌لام قه‌ده‌غه‌ی هاوه‌لانیشی ده‌کرد لهو کاره‌و ده‌یفه‌رموو : » من 


وه‌کو نیم چونکه ده‌متنمه‌وه به‌روه‌ردگارم خواردن و خواردنەوەم ده‌داتی (( ۰ 


زانراويشه هم خۆراك و خواردنه‌وه‌یه هه‌مان خواردن نه‌بوو که مرۆف به زاری ده‌یخوات » 
جونكه ئەگەر وابوایه یه‌کبینه شهو روز به رؤثوو نه‌ده‌بوو » هه‌روه‌ها جیاوازیه‌که‌ش له نیوان 
4 
خی و هاوه‌لاندا روى نه‌ده‌دا › بەلکو ھەر به پقژووش نه‌دبوو › جونكه دهفهرميّت : (( أظل 
و و 2 لاه 
يطعمني ربي ويسقيني )) ' 
هه‌روه‌ها پیّغه‌مبه‌ری خوا ئل جیاوازی له نیوان خی و هاوه‌لانیدا کرد له خودی ( وصال 


)ەکەدا › به‌وه‌ی خوی توانای به‌جیهینانی هه‌ندی کاری پیّدراوه كه هاوه‌لان توانای 


۸ - متفق عليه : آخرجه البخاري ( ٤‏ /۱۷۹) » ومسلم ( ۱١۰۳‏ ) ۰ 
۹ - وصال : واته پوژوو شهو به یه‌کبینه‌و به به‌رده‌وامی پقژووگرتن و نه شکاندنی ۰ وەرگیر 
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ئەنجامدانی ثه‌وه‌یان نی يه ؛ جونكه ئەگەر به‌زاری خؤراك و خواردنهودى بخواردايه 
نهيدهفهرموى : (( لمت كَهَيْنّتَكم )) واته من وه‌کو تیوه نيم ۰ له راستيدا كهسانيك به جؤرتكى 
تر له فهرموودهكه تيّدهكهن به تايبهت ئەوانەی بهشيان له خوراکی دل و روح كەم بۆتەوەو › 
چیتر میشکیان تواناى وەرگرتنی نه‌وه‌ی نهماوه كه نهو خوراکه روحيانه كاريكهريهكى 
نه‌وتوی ههبيّت له بههيّزكردن دل و بوثانهوهيداو » خوراکیکی دیکه‌ی بداتی کاریگه‌ریه‌کی 
بههيّزترى ههبئ له خوراکه جهستهيهكه ٠‏ والله الموفق ٭ 


بدشيك : سه‌باره‌ت به ر ریسازی پیفه‌مبه‌ری خوا و له چارسە‌رکردنی 
نهخؤشى ( العذرة او چارسه‌رکردن به دمرمان کردنه لووت : 


گیٹ عَنْهُ في " الصنحیحین أنه قال : (( یرما تداویثم به الحجامة » والقسط الْبَحْرِي ‏ 
تعذّبوا مق بالغمز من لعذرة )۳۱ 

واته له ( الصحیحین )دا هاتووه : که‌وا پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی : (( چاکترین 
شتيك به‌کاری بینن بق چاره‌سهرکردنی خوتان كهلهشاخ كرتن و ؛ ( القسْط البَمْري )يه ؛ 
مندالهكانيشتان نازار مەدەن به ده‌ست لتدانى زمانه جكؤلهى منداله‌که‌نتان ئەگەر نەخۆشى ( 
العذرة ) تووش بوبون )) ٠‏ 


بل وة 1۹ ff ~o‏ عه 0 


في " الستن " و " المُسْنّد " عَنْهُ من حديث جابر بُن عَبْد الله قال : دَخَلَ سول الله 
که على ان تام ييل ما اء قال اقا : به الكذرة » أو 


س واس ےہ ہد 


وجع في را رأسه ¢ فقال :)2 ویک لا تقیلن أوَا دكن ¢ أيما امرأة آصاب ولدها عذرة رة أو وم 


_ متفق عليه : أخرجه البخاري ( ٠١‏ / ۱۲۷ ) » ومسلم ( ۱۱۷۷) ٠‏ 


1048 الطب النبوي به کوردی 


في رأسه » فَلتَأْخُدْ قمْطًَا هندیا قلتحْكهُ بمَاء ء کم شنعطه إِيَاهُ فأمَرَتْ عَائْشَةُ رَضي الله 
٥۶۷)‏ 1 


عنها قصنع ذلك بالصبي ه فبر 

واته ( جابر )ی كورى ( عبدالله ) _ خواى لی رازى بێت _ فهرموويهتى : بِيّغهمبهرى خوا 
يي جووه ديدهنى خاتوو ( عائشة ) _ خواى لی رازى بێّت _ » تهماشاى کرد مندالێکی لايه 
خوټن له هه‌ردوو لووتى ده‌روات ؛ فه‌رمووی ثهمه چی يه ؟ كوتيان : نه‌خوشی ( العذرة )ى 
تووشبووه › يا سه‌رنیشه‌ی هه‌یه ؛ ئەوەبوو فەرمووی : (( وهی بق تيوه مندالهكانتان مەکوڑن 
؛ ھەر ژنێك منداله‌که‌ی تووشی نه خؤشى ( العذرة ) بوو » با ( القسط الهندی ) بهرت بت و له نیو 
تاودا بیکریِنیت و » بیکاته لووتى مندالهكهيهوه » ثه‌وه‌بوو خاتوو ( عائشة ) _ خوای لی پازی 


بێت _ فه‌رمانیدا ثه‌وه‌یان بق مندالهكه ثه‌نجامداو ئیتر چاك بوویه‌وه. 


( آبوعبید ) له ( آبوعبيدة )موه باس ده‌کات و دهلییت : نه‌خوشی ( الغذرة ) وروژان و 
اوسانی گه‌روه به هی خوینه‌وه › نه‌گه‌ر چاره‌سه‌ر كرا له زمانی عه‌ره‌بیدا پیّی ده‌گوتریت ( 


ت لم 
قد عذر به ) * فهو معذور ٭ قسه‌کانی تەواوبو ٠‏ 


5-5 4 
گوتراوه : ( العذرة ) : برینیکه له نيوان كوئ و گەرودا دهردهجِيّت » بهزؤريش مندالان 


تووشى ده‌ین ٠‏ 


بەلام ( القسسْط الهندى ) کرینراو ئەگەر وه‌کو دهرمانيك بكرت به لووتيهوه به‌سووده › 
چونکه ماده‌ی نه‌خوشی ( الغذرة ) خوینیکه بهلغهمى به‌سهردا زاله‌و » بەزۆرى له 
جه‌سته‌ی مندالدا دروست ده‌بییت » ( القسط الهندي )يش سیفه‌تیکی ووشکیتی تیّدایه 
زمانه بچوله بته‌و ده‌کات و به‌رزی ده‌کاته‌وه بق جیگه‌که‌ی خوی › پیده‌چی به تایبەت 


سوودی بق نهم نه خؤشيه ههبيّت و ؛ له‌وانه‌شه سوودی بق نه‌خوشیه گه‌رمه‌کانیش هه‌بی › 


۱ _ إسنادہ صحیح : آخرجه أحمد ( ۳ / ۳۱۵ ) وصححه الألباني رحمه الله ٠‏ 
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ههرودها لەوانەیه جاربه‌جار ئەو ده‌رمانانه‌ی كه ھەر خوی گەرمەو › هه‌ندی جاريش 
بەکاتی كهرمه بهكاربيّت ٠‏ دانهرى كتيّبى ( القانون ) له باره‌ی چاره‌سه‌رکردنی نه‌خق 

كهوتن و ههوكردنى زمانه بچوله‌وه دەلیّت : ( القسط ) له گەل ( الشیب اليماني )و له گەل 


تؤوى رهيحانهدا ( بذور المرو ) بەکاردیّت. 


ئەو ( القسنط البحري )يهى له فه‌رمووده‌که‌دا باسكراوه : بريتيه له ( العود الهندي ) ؛ که 
جوره سييّكهيهتى » شبرینه‌و ؛ جهندين سوودى ههيه ۰ ييّشتر مندالهكانيان که تووشى 
كهوتن و ههوكردنى زمانه بجوله ( الغذرة ) بهاتبا به دەستیان که‌ميك تییانه‌وه ده‌ژه‌نی و 
ده‌یانجولاند » يا شتیکیان به مندالّهوه ههلدهواسى › به‌لام پێغەمبەرى خوا 6ل قه‌ده‌غه‌ی 


كردن و » رێّنمای كردن بق شتیِکی زور لهوه بهسوودتر بق مندالهكانيان و » زور تاسانتريش ٠‏ 


9 © ر 
به‌لام ( السعوط ) : ثه‌و دهرمانهيه له لووت دهكريّت ؛ لهوانهيه ثه‌و كاره به ده‌مانه 
تاکه‌کان يا به تاونته‌کانیش ثه‌نجام بدريّت » ده‌رمانه سروشتيهكه ده‌کوتریت و له هیلّه‌ك 
ده‌دریت و ده‌کرنت به هه‌ویرو ووشك ده‌کرنته وه » پاشان له‌کاتی پیویستیدا شل ده کریّتەوەو 
؛ ددكريّته لووتی مرؤثهوه ؛ كاتئ له سهر يشتى راكشاوهو ؛ نيوان هه‌ردوو شانی به يشتيهك 
به‌رزد ه کرینه‌وه بق ئەوەی سەری تەواو نزم بيتهوه » بؤيه كه ده‌رمانه‌که كرايه لووتى ده‌کاته 
میّشکی و » به پژمین نه‌خوشیه‌که‌ی لیده‌رده‌هینریت » پیغه‌مبه‌ری خوا 35 ستایشی خق 


چاره‌سه‌رکردنی به ( السعوط ) کردووه‌و ئەوەی پیویسته لهم باره‌وه ئەنجام بدریّت ٠‏ 


وذکر آبوداود في سننه : أن النبي بل استعط"۳. 
واته پێشهوا ( آبوداود ) له ( سنن )هکه‌یدا ده‌گیرته‌وه : که‌وا پیّغه‌مبه‌ری خوا ی دەرمانی 


ده‌کرده لووتی ۰ 


۲ صحيح : أخرجه آبوداود ( ۳۸۲۷ ) عن ابن عباس ٠‏ 
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بدشيك : سه‌بارهت به ریبازی پیغەمبەری خوا يله 
له چاره‌سه‌رکردنی دل ئيشهدا ( المفؤود ): 


روى آبو داود في ' ستنه " من حديث مجاه 2 عن 1 ستعلر > قال » مرف ضت مرضاء فأتاني 
رسول الله 5 يعودني ؛ وضع ده بَيْنَ داي حتی وَجَدْت بَرْدَهَا عَلَى فؤادي» وَقَالَ لي : (( 
نك رجل مفئود فأت الحارث بن كَلَدَةَ من كقيفي » فائه رجل بتطبب ‏ فليا خد سبع تمرات من 


7 


عَجْوة المدیتة ‏ فليَجَأهُنَ بنَوَاهُنَ ؛ کم ليلدك بهن )6*9 

واته ( سعد ) _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : نەخؤش كهوتم و › پیّغەمبەری 
خواش ی ته شریفی هيّنايه ديدهنيم » ده‌سته‌کانی له نيوان ههردوو مهمكمدا دانا تا 
هه‌ستم به ساردى ده‌سته‌کانی كرد له سەر دلم » پیّی فه‌رموودم : (( تق پیاویکیت هه‌ست 
به ثازاری دلت ده‌که‌ی بویه بچؤرہ لای ( الحارث )ی كورى ( كلدة ) له هوزی ( ثقیف ) » 
پزیشکیتی ده‌کات » با حهوت خورما له( عجوة )ی مهدينه به‌ریت و به ناوكهكهيهوه 
بيكوتيّت و » پاشان بيكا به دهمتهوه )) ٠‏ 


( المفؤود ): ئەو كهسهيه دلى تووش بووه‌و › هاوار له تازاره‌که‌ی ده‌کا › وهكو( المبطون ) 
كه هاوار له ثازاری سکی ده‌کات ٠‏ 


( واللدود ) : نهو ده‌رمانه‌یه که نه‌خوش له لایه‌کی زاریه‌وه ده‌یخواته‌وه ۰ 
خورما خاسیه‌تیکی سه‌رسورمیّنی تیدایه › به‌تایبه‌ت خورمای مه‌دینه‌ی پیروز » 


بهتايبهتريش جوری ( العجوة )ه‌که‌ی ؛ به حه‌وت دانه‌ش بخوريّت خاسیه‌تیکی تره » به 


۳ إسناده ضعیف : آخرجه آبوداود ( ۲۸۷۵ ) » وضعفه الألباني في ضعیف الجامع ( ۲۰۳۳ ) ۰ 
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سروشى خوايى دهرك ده‌کریت 4 وفي " الصحیحین ۷ : من حديث عامر بن سعد بن أبي 


هس ارس ار 
۰ 


وقاص » عَنْ بيه قال » قال سول اله كك ( من بح بیع ثراو من ر العالية لم ضر 


ذلك لیم سم ولا سر“ . 
وفي لفظ (( مَنْ اگل سَبْعَ تمراتر مما بَيْنَ ها حين یصبح لم یضره سم حَتّى يمسي 
.)١٤١١(‏ 

ذ٤‎ 


واته ( عامر )ی كورى ( سعد )ی كورى ( أبي وقاص ) له بابيهوه ده‌گیِریّته وه‌و دفهرميّت : 
پیفه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( هه‌رکه‌س ژه‌می به‌یانیانی حه‌وت خورما بیّت له خورمای ( 
العالية ) __ شويّنيّكه له مه‌دینه‌ی پبروز _ ئەو ڕۆژە ژه‌هرو جادوو زیانی بى ناکه‌یه‌نن )) ٠‏ 


(MEV 


له بێژەيەكى تردا (( ههركهس بەیانیان حه‌وت خورماى نیوانی دوو ( اللابة )که " بخوات 


ژه‌هر زيانى پی ناكهيهنيّت تا ثبواره‌ی به‌سه‌ردا دیّت )) ٠‏ 


خورما كهرمه له دوودمدا » ووشكه له يهكهمدا ٠‏ گوتراوه : شيّدارو تهره تيايدا ٠‏ 
كوتراويشه : مام ناوەندہ » خواردنیکی به‌پیزه‌و باريزكاريكى باشى تهندروستيه به تايبهت بق 
ئەوانەی پیی راهاتوون » وه‌کو خهلكى مه‌دینه‌و جكه له خهلكى مه‌دینه‌ش » چاکترین 
خوارده‌مه‌نیه بق ثهوان به بهراوردى خه‌لکی وودلاته سارده‌کان ؛ لهبهر ساردى ناوهرؤكى 
دانيشتوانى مهدينهو ۰ كهرمى ناوهرؤكى خهلكى وه‌لاته ساردهكان ۰ بویه دانیشتوانی 
وه‌لاتانی حیجازو يهمهن و تائيف و ودلاتهكانى ترى هاوشيّوهشيان به زؤرى خواردهمهنيه 


كهرمهكان بهكارددهيّنن كه ناجيّت بق خهلكانى تر وه‌کو خورماو » ههتكوين » بينيومانيشن 


٠ سبق تخريجه‎ - ٤ 
٠ ) 5١817 ( ومسلم‎ » ) 1٩۲ / 5 ( أخرجه البخاري‎ _-٥ 


٠ اللابتین : دوو يارجه زەوین له مه‌دینه‌ی پیروز كه بهردى رهشى تیدایه ۰ وهركيرٍ‎ ٦ 
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بيبهرو زه‌نجه‌فیل" “له خواردهمهنيهكانياندا بهكاردههيّنن به ئاستێك که دهئهوهندهى يا 
زياترى خهلكى ودلاتانى ديكهيه » زهنجهفيليش ده‌خون وه‌کو ثهودى حه‌لوا بخؤن » خۆشم _ 
( ابن القيم ) _ که‌سانیکم بينيوه خؤى پیوه خهريّك ده‌کات و دانه دانه ده‌یخوات وه‌کو 
نه‌وه‌ی نوقل و میوه‌و چه‌ره‌سات بخوات و کاته‌که‌ی خوی پیوه بهسهر ده‌بات › ئەوەش 
به‌سووده بویان و زیانیان پى ناگه‌یه‌نیْت له‌به‌ر ساردی ناوه‌پوکیان و ۰ هاتنه ده‌روه‌ی 
گه‌رماکه بق ده‌روه‌ی جه‌سته‌یان » نموومه‌ی نه‌وه‌ش وه‌کو نموونه‌ی ئەو بیرانه‌یه که 
ئاوه‌که‌نیان له هاویندا سارد دهبيّت و » له زستانیشدا گه‌رم ده‌بیّت » بؤيه له زستاندا گه‌ده له 


خوراکه چره‌کان پنده‌گه‌یه نیت به استيك له هاویندا ئەو کاره ناكات و پیِی ناگه‌یه‌نیت ۰ 


به‌لام خورما بق خه‌لکی مه‌دینه » به هاوشنوه‌ی پله‌ی گه‌نمه که که‌سانی دیکه به‌کاری 
دینن » چونکه ماده‌ی خوراکیانه » خورمای ( العالية ش چاکترین جؤری خورمایانه » چونکه 
ته‌نیکی بته‌وو » تامیکی خۆش و ؛ شيرينيهكى راستی ههيه ۰ خورما به‌شدار ده‌بیت له 
پیکاته‌ی خواردن و ده‌رمان و میوه‌شدا » گونجاوه بق زوربه‌ی جه‌سته‌کان › به‌هیزکاری 
گەرمی سروشتيه 4 ئەو پاشماوه خراپانه‌ی که خوراك و ميوهكانى ترله جەستەی مروشدا 
دروستی ددكهن خورما دروست ناكات ؛ به‌لکو قەدەغەی بۆگەنبوونى تیکه‌لاوه‌کان دەکات بق 


نهو که‌سانه‌ی پێی راهاتوون ٠‏ 


ئەم فهرمووده يهياميكهو مهبهستداره يۆ کارپیکردنی تایبه‌ت 4 ودكو دانيشتوانى مهدينةو 
ده‌وروبه‌ریان ؛ گومانی تیدا نی يه كه ههر شوينيك پسپوره به سوود وەرگرتن له زۆرټك له 


ده‌رمانه‌کان به‌بی هیر » بویه هه‌ندی رووهكى دەرمانی كهلهو شوننه‌دا دەرویّن به سوود ده‌ین 


۷ - زنجبیل ۰ پووه‌کیکی گیایه به پایزوم ده‌پویت و زور ده‌بی هه‌روه‌کو په‌تاته » نزیکه‌ی ( ۷۰ سم ) له 
زمینه‌وه به‌رز ده‌بیته‌وه » گه‌لاله‌کانی پانن و › به‌سه‌ر زه‌ویدا خؤى پاده‌خات ؛ لق و پوپی وردن ؛ گوله‌کانی 
که‌ميك مه‌یله‌و زه‌ردن و › چه‌ندین جؤرى ههيهو ۰ ره‌گه‌کانی به‌کاردیت ۰ بروانه : ئینته‌ نیت : سایتی : ( سنابل 
الخير للأعشاب ) ٠‏ 
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بق نهخؤشى ؛ كهجى ئەگەر نهو روودكه دهرمانيه له جیگه‌یه‌کی ديكهدا بړوئ نهو سووده‌ی 
نابيّت جونكه خاك و هه‌وا كاريكهريان لەوەدا دەبیٗ ؛ يا رووەك و خاك و ههوا ييّكهوه 
کارتیکراو دهبن بهو زيتكهيه » چونکه زه‌وی سيفات و خاسيهتيهكى ههيه جياواز دەبیّت له 
شوینیکه‌وه بق شويُنيكى تر وهكو چؤن خوو و سيفاتى مرؤڈ له كهسيكهوه بق که‌سیکی تر 
جياواز دهبيّت › زوريك له رووه‌که‌کان بق ههندئ وه‌لات خوراکیکهو دهخوريّت › بهلام بق 
هه‌ندی وهلاتى ديكه ژه‌هریکی كوشندهيه › زور جار دهرمانى كوم هلَيْك بهلاى کومه‌لیکی 
تردوه خوراکە » هه‌ندی دهرمان كه بق كۆمەڵێك چاره‌سه‌ری نه خؤشيكهلتِكه بۆ كۆمەڵێكى تر 
چاره‌سه‌ری نەخۆشيگەلێكى ديكه دهبيّت» ده‌رمانی خه‌لکی ودلاتيّك بق وه‌لاتیکی ديكه 


گونجاو نابيّت و » سووديشى نه بيت ٠‏ 


بهلام كه پێغەمبەرى خوا و فهرموويهتى : با حهوت خورما بخوات ؛ ئەوہ خاسيهتيّكه 
وه‌کو قه‌ده‌رو ودكو شهرعيش چەسپاوہ › بؤيه ته‌ماشا ده‌که‌ین خواى تعالى تاسمانهكانى به 
حه‌وت دروست كردووه ؛ زهويهكان حەوتن ؛ پوژه‌کان حهوتن ؛ خولقاندنی مرۆف به حهوت 
دؤخ ته‌واو بوو » خواى تعالى بق بەندەکانی خی تهواف و سورانهودى به ده‌وری كهعبهدا به 
حهوت داناوه » سه‌عی کردنی نیّوان صه‌فاو مروه‌ی به حەوت داناوه » ره جمكردنى 
شهيتانهكانى به حهوت حهوت داناوه » ( الله أكبر )ه‌کانی نویژه‌کانی جه‌ژنی له پەکاتی 
يهكهمدا به حەوت داناوه ٠‏ بيّغهمبهرى خوا كد فهموويهتى : (( مُرُوهم بالصّلاة لسّبع )۳ 
واته : (( که مندالهكانتان بوون به حهوت سال فهرمانى نویژکردنیان پی بکەن )) › ئەگەر 
دايك وباب جیابوونەوەو مندالهكهيان تهمهنى بوو حهوت سال ماف هەلبڑاردنی پئ ده‌دری له 
نيوان دايك و بابیدا » هه‌ر كاميانى هەلبژارد له گەل ئەودا ده‌جیّت ٠‏ له ( ريوايه )تێکی تردا : 


بابى له دايكى مافدارتره به مندالهكه » له ( ريوايه )تيّكى تريشدا : دايكى مافدارتره » وأمر 


۸ اسناده صحیح : أخرجه أبوداود ر ۰)۹٤‏ والترمذي ( ٤٨۷‏ ) › وصححه الألباني في صحيح أبي داود ( 
60 ). 
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۰ صللله ٠.‏ ۰ لاسام - ۱:۰ 5 5 . مزا 


نه‌خوشیه که‌یدا فه‌رمانیدا له حه‌وت کوونه ثاوی به‌سه‌ردا بکریّت » خوای تعا یل حەوت روز 
باكهى بالا ددست کرد به سەر قهومهكهى ( عاد )دا » ودعا النبي تا أن یعینه الله على قومه 
بسبع كسبع يوسف””" واته پیغەمبەری خوا 5 له خواى تعالى بارايهوه يارمهتى بدات بق 
سەر قه‌ومه‌که‌ی به حهوت سالى نههاتى وه‌کو سالهكانى یوسف يتغهمبهر ؛ خواى تعالى 
سەبارەت بهو که‌سانه‌ی خيّريان بق زياد دەکات نموونهيهكى هيناوهتهوه به تؤويهك بوبه 
حهوت كوله كهنم ههر گوليك صهد تؤؤى تتدابوو › نهو گوله گەنمانەش که هاودلهكهى يوسف 
له خهويدا بينيبووى حهوت بوون ؛ ثه‌و سالانه‌ش كشتوكاليان تیدا کرد حهوت بوون ؛ 
خيّروجاكهداريش زياد دهكريّت به ئەندازەی حهوصدد ئەوەندە و زياتريش ؛ لهم ئومەتەش 


حەفتا ههزار دەچنه بههشتهوه به‌یی حيساب ٠‏ 


بی گومان هم زماره خاسيهت و تايبهتمهنديهكى تیّدايه له جگه نهم ژمارەیدا بەدیناکریّت 
»؛ حەوتیش ماناى ژمارەی كؤكردؤتهوه كشتيهكدى و تايبهتيهكهى ؛ جونكه ژماره جووت و 
تاكه ٠‏ جووتيش : يهكهم و دوودمه ۰ تاكيش : ھەر ناوه‌هایه ؛ ئه‌مه بوبه چوار يله : جووتى 
يهكهم و › دوودم ۰ تاكى يهكهم و › دووەم » ئەم پلانه‌ش له کهمتر له ثماره حهوتدا 
کزنابیته‌وه » چونکه حهوت زماره‌یه‌کی تەواوہ هم چوار يلهيه له خوده‌گریت ؛ مه‌به‌ستم 
جووت و تاکه‌که‌و » یه‌که‌مه‌کان و دووه‌مه‌کانه » مه‌به ستیشم به تاکی يهكهم » سی يه ؛ به 


دووه‌میش پینجه » وه مه‌به‌ستیشم به جووتی يهكهم دووه » به دووه‌میش چواره » پزیشکان 


/ ۲( صحيح : آخرجه البخاري ( ۰۱۱۹۰۲۱/۱ ( ۴ ۰۲۲۰۷( / ۰۹۹ (۱۳/۷۱) ) ومسلم‎ ٩ 
عن عبيدالله بن عبدالله بن عتبة بن مسعود أن عائشة زوج النبي _ صلی الله عليه وسلم _ قالت : لما‎ ) ۱ 
)) ٠٠١ ثقل رسول الله صلى الله عليه وسلم _ وذكرت الحديث وفيه : (( ۰۰۰ هريقوا على من سبع قرب‎ 

/۸( ومسلم‎ ۰ ) ۱۱۵ ۰ ۱۹٤ ۰۱۵۱ ۰۱۶۲ ۹۹ء‎ /٦( › ) ۳۷ ۰۳۳ / ۲ ( صحيح : آخرجه البخاري‎ ٠ 
عن مسرون عن أبن مسعود وفيه : ( إن رسول الله _ صلى الله عليه وسلم لما رأى من الناس إدباراً فقال‎ ) ١ 


: اللهم سبع كسبع يوسف ۰۰۰)) ٠‏ 
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كرتكيهكى گەوریان به حهوت داوه › بهتايبهت دهرياوانهكان ۰ ( بقراط ) دەلیت : ههموو 
شتیك لهم جيهانهدا له سەر حهوت بهش ئەندازہ گبراوه » ه‌ستیره‌کان حهوتن › پوژه‌کان 
حهوتن › تهمهنهكانى خهلك حه‌وتن › يهكهم جار منداله تا حهوت » پاشان نهوجوانه تا 
چواردہ » پاشان ههرزهكاره » پاشان لاوه » پاشان بياويكى كامله » پاشان پیرہ » پاشان 
که‌نه‌فته‌و زؤرييره تا كؤتايى تەمەن »خواى يهروهردكاريش زاناتره به حيكمهت و بەشەرع 


دانانی و › قه‌ده‌ری له دياريكردنى نهم ژماره‌یه‌دا › نايا لهبهر ئەو مانايهن يا هيديكهيه ؟ 


سوودى ئەم ثمارهيه لهم خورمايه لهم شارهو لهم شويّنهدا بهتايبهت بهراميهر به ژه‌هرو 
جادوو ؛ بەجۆرێك مرؤڈ قه‌ده‌غه بكات له تووشبوون › لهو تايبهتمهنديانهيه كه ئەگەر 
پزیشکانیکی وه‌کو ( بقراط ) و ( جالينوس )و بزيشكانى ديكه باسیان بكردايه » يزيشكانى تر 
به قبولبوون و ملکەچبوونەوہ ودريان ده‌گرت ؛ ئەگەرچی ئەو بزيشكانه كاره پزیشکیه‌کانیان 
تەنھا بههؤى زور وريايى و تهخمين كردن به‌هوش و گومان بردنهوه پەی پئ دهبن » بؤيه نهو 
که‌سه‌ی كه كوفتارهكانى ههرههمووى بی دلاودلى و » به ئییگجاری و سه‌لماندن و ودحيه ؛ زور 
شايستهترو گونجاوتره كوفتارهكانى به قبولبوون و ملکه‌چیه‌وه وه‌رگیرێّت و » واز له 
ره‌خنه‌گرتن بهیِنریت › ده‌رمانه‌کانی ژه‌هر جاریه‌جار به چونیه‌تی ده‌بیّت و » جاربه‌جاریش به 


به‌ فيك سه‌بارمت به سوودی هم به‌ردو 
کاریگه‌ری له سەر هه‌ندی له ژههره‌کان 


شیاوه ئەم به‌ره بق لابردنی هه‌ندی له ژه‌هره‌کان سوودی ههبى » ئینجا فه‌رمووده‌که 
ده‌بیّته گشتیه‌کی تایبه‌تکراو » شياويشه بق لادانی هه‌موو ژه‌هريك سوودی هه‌بی » له بەر 
تایبه‌تمه‌ندی نهو شاره‌و نهو خاکه تایبه‌ته » بهلام لیره‌دا شتیکی تر ههيه پیویسته ناماژه‌ی 


پی بدرێت » نه‌وه‌ش ثهوديه که ئەو نه‌خوشه‌ی ده‌یه‌وی سوود له ده‌رمانيك وه‌رگری › مه‌رجه 
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به‌دل ده‌رمانه که‌ی قبول بیٗ و بروای به سوودو گاریگه‌ری ههبئ » ئەوجا سروشتی جه‌سته‌شی 
قبولی ده‌کات و » ده‌یکات به يارمهتيدهريّك بق لادانی نه‌خوشی و عیله‌ته‌که » تا ئەو ناسته‌ی 
زۆرێك له چاره‌سه‌ره‌کان سوود به نه‌خوش ده‌گه‌یه‌نن » نه‌گه‌ر به بروایه‌کی تەواو و › 
قبولبونیکی چاك و » به وه‌رگرتنیکی ته‌واوه‌وه به‌کاری بینیّت » خه‌لکانیش شتانیکی 
سه‌رسورمینیان لهو باره‌وه بینیوه » ئەوەش بق ئه‌وه ده‌گه‌رته‌وه که سروشتی نه‌خوشه‌که 
به‌توندی قبولی ده‌رمانه‌که ده‌کات و ۰ زور پیی دلخوش ده‌بی » بزیه هیزی جه‌سته‌شی 
ده‌بوژیته‌وه‌و ۰ سولتانی سروشتی جه‌سته‌شی بههيّز ده‌بی و ۰ له کوتایدا به سەر 
ہر جب وه 210 ¥ ہہ ۲۷ ۰ حبص 8۷ھ ۰ ۰ 4 
نه خوشیه که دا زال ده‌بی و » دوری ده‌خانه‌وه ؛ به پیچه‌وانه‌شه‌وه زقرتك له دهرمانهكان بق 
ئەو نه‌خزشی و عیله‌ته به‌سوودن › بهلام باوه‌پی خراپی که‌سه نه‌خوشه‌که » كهوا سروشتی 


ده‌رمانه‌که‌ی به ته‌واوی قبول نابی » وا ده‌کات که نهو ده‌رمانه هیچ سوودیك نه‌گه‌به نیت ۰ 


له كهل ئەوەشدا گه‌وره‌ترین ده‌رمان و شیفابه‌خشه‌کان و ؛ له هه‌موویان به سوودتر بق 
دله‌کان و جه‌سته‌کان و دونیاو روژی دوایی قورئانه » که بق هه‌موو نه خؤوشيهك شیفابه‌خشه » 
بهلام بو ئەو دلانه‌ی بروایان به شیفابه‌خشین و سوودی قورئان نی يه › ته‌نها نه‌خوشیه‌کانیان 
زياد ده‌کات » که‌چی بق نەخوشی دلان هیچ ده‌رمانیکی تری به سوود نی يه جگه له قورئان » 
چونکه شیفابه خشی ته‌واوتیی که هه‌موو نه‌خزشیه‌کان جاك ده‌کاته‌وه‌و › ته‌ندروستی به 
ته‌واوی ده‌پاریزی و › به‌رامبه‌ر به ھەر شتیکی زیانبه‌خشیکی به‌وه‌یی دهیپاریزی به 
پاراستنیکی ته‌واو » بهلام له بەر ئەوەی زفربه‌ی دلان پوویان لى وه‌رگیراوه‌و » به‌پوایه‌کی 
ته‌واویان پئ نی يه که به‌دلنیایی و به‌بی گومان شيفابه خش بیّت و ؛ به‌کاری ناهیّنن و » له 
جیاتی قورئان ده‌رمانی ديكه به‌کارده‌هینن » که مرو 
دروستی کردووه ۰ بؤيه هه‌موو ثه‌مانه بوون به رِيكريّك بق ئەوەی شیفایان پیبه‌خشیّت › 
ثالیّره‌دا دیسانه‌وه ثاکامی هم کرده‌وانه‌یان زال بوو و ړوو وه‌رگیرانیان له قورئان توندتر بوو » 


نه‌خزشی و عيلهته دریژخایه‌نه‌کانیش زیاتر دلانیان نه‌خوش خست و ؛ پزیشکان و 


فیکی تر وه‌کو خوی پیکیهیناوه‌و | 


نەخؤشانیش له سەر چاره‌سه‌ره‌کانی مروفی هاوره‌گه‌زی خؤيان و » تهودى که شیخه‌کانیان و 
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الطب النبوي به كوردي لاا ااال سس 
؛ ئەو که‌سانه‌ی كه به گه‌وره‌یان داده‌نین و نيّتيان بهرامبهريان جاكه راهاتن » بؤيه 
كارهساتهكه گه‌وره‌تر بوو ۰ نهخؤشيهكانيش زياتر جیگیربوون و ۰ جهندين نەخۆشى و 
عيلهتيش پەیدابوون » كه نهيانتوانى چارەسەری بکەن ؛ وه چەند بهم دهرمانه دروستكراوانه 
چاره‌سه‌ریان بكردايه نه خوشیه‌که زياتر دهبوو › باروحاليش دەیگووت : 
ومن العجائب والعجائب جمة 
قرب الشفاء وما إليه وصول 
كالعيش في البيداء یقثلها الظما 
والماء فوق ظهورها محمول 
وانه : 
له شته سه‌رسورمینه‌کان که شتی سهرسورمینیش زؤرہ 
شيف نزيك بی و نه‌توانری پیّی بگه‌یت 
وه‌کو ئەوەی له بیاباندا بى و ه‌وه‌نده‌ی نه‌مابی تینویه‌تی بیکوژی 
که‌چی ئاوەكەش له سەر پشتی ثهو ههلكيرؤاوه 


به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیغه‌مبه‌ری خوا 45 به دوورخستنهودى 
زیانی خوراك و میوه‌کان و ء چاکردنیان به جوريك زیانیان 
لابه‌ریت و › سوودیان به‌هیز بكات : 


ثبت في الصحیحین من حديث عبدالله بن جعفر ؛ قال : رايت رسول الله يأكل الطب 
بالقگاء”'' . 


واته له ( عبدالله )ی كورى ( جعفر )دوه _ خواى لی رازی بيّت _ فهرموويهتى : بينيم 


پیغه‌مبه‌ری خوا ی ترؤزى به خورماى تهرى بيّكهيووه دهخوات ` 


۱ _ صحيح : أخرجه البخاري ( 7 / ۰۱۰۲ ۱۰۶ ) ومسلم (5 / 155 ) ٠‏ 
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خورماى تهرى پیگەیوو ( الطب ) : كهرم و شیداره له دووهمدا » گه‌ده‌ی سارد بههيّز 
ده‌کات و » بؤى گونجاوه » جووتبوون زياد ده‌کات › بهلام خیْرا بؤگەن دەبێت › تينوهينهرهو 
» خويّن ليخن و ليل ده‌کات » سهرئيّشه دروست ده‌کات » کونیله‌ی داخراو دروست ده‌کات » 
تازارى میزلدان دروست ده‌کات » بق ددان زيانى ههيه » » به‌لام تروزی ساردو شیداره له 
دووهمدا › تینویه‌تی ناهيّليت » به بونکردنی هیّز ده‌بوژینیت»وه له بەر نهو بونه‌خوشه‌ی 
تییدایه » گه‌رمیی گرگرتووی نیّو كهده دہەکوڑینیٔتەوہ › نه‌گهر تووه‌که‌ی ووشك بکریّتەوەو 
بکوتریّت و تذكهل به ئاو بكرت و بگوشریّت بق دهرهيّنانى ئاوەکەی و ؛ پاشان بخوريتهوه ؛ 
تينويهتى ناهيّلّت » ميز زياد ده‌کات » بق ثازاری ميزلدان باشه » ئەگەر بکوتریّت و به هيّلهك 
پاك بکریّت و به دداندا بهێنرێت » سپی دهكاتهوه » ئەگەر بکوتریت وله گەل ( المَيْبَحْتَجِ 
)ا برين بِيْحِيّكى لی دروست بكريّت بق كهستنى سهكى هار بهسووده ٠‏ 


بەگشتی : خورما كهرمهو ؛ ترؤزيش ساردہ › بؤيه ھەر دانه‌یه‌کیان بەسوودہ بق نه‌ویتر › 
زورترین زيانى بهرامبهرى لادهدات ؛ بهركريكردنى چونیه‌تی ھەر دانهيهكيانه به دژه‌که‌ی » 
لابردنى توندوتیڑی ھەر دانه‌یه‌کیانه به ثهويثتر ؛ ئەمەش خوی بق خوی بنهرهتى هه‌موو 
چاره‌سه‌ریه‌کانه‌و › بنهرهتيشه بق پاراستنی تهندروستى » بویه بەكارهێنانێكى بهو جؤرەو 
هاوشیوه‌کانیان له خزراك و دهرماندا ڕۆڵێكى كاريكهرى ده‌بی له جاكردن و راستکردنەوەو ؛ 
دوورخستنەوەی چونیه‌تیه زيانيه خش هكانى ھەر دانهيهك بے به‌رامبه‌ره‌که‌ی » ئەوەش 
يارمهتيد هرئكى باشى پاراستنی ته‌ندروستی و › هیْزو به پیت بوونيهتى » خاتوو ( عائشة ) _ 
خوای لی رازى بيت _ فه‌رموویه‌تی : هه‌ولیاندا بهههموو شتيك قهلهوم بكهن » قەلەو نهبووم » 


ٹینجا به ترؤزى و خورماى تهرو پیّگەیوو قهلهويان كردم › ئەوەبوو قهلهو بووم ٠‏ 


_ المَيْبَحْتَحِ : عه‌جه‌مه‌کان نهم ناوه به‌کاردینن » كه بريتيه له شهريهتى ترئ دەکولّینریّت تا دوو له سەر 
سیی ئاوەکەی دەچیّت و دهبيّت به روبی تریٗ و به لای عهرهبيشهوه به ( طلا ) ناودهبريّت » بروانه الجوهري 
» الصحاح في اللغة » مادة طلا » ص ۶۲۹ » وه ركير ٠‏ 
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به‌گشتی : دوورخستنهودى زيانى سارد به گەرم و › كهرم به ساردو » شيّداربه ووشك و » 
ووشك به شیدار و » راستكردنهودى ههر دانهيهكيان به ثهويتر لووتكهى هه‌موو جوره 
چاره‌سه‌ریه‌کانه‌و ؛ لووتكهشه له پاراستنی تهندروستيدا » هاوتاى نهم جوره چارەسەريەش 
جوره چاره‌سه‌ریه‌که‌ی ديكه بوو که پیّشتر ئاماژەی پیّدراو بريتى بوو له فهرمانى پیْغه‌مبه‌ری 
خوا ی به خؤجارهسهركردن به ( السناو السنوت ) و ( السنوت )يش : هه‌تگوینیکه كهميّك له 
خؤشاوى ڕۆنى تتدايه ( السّنا )ی پیٗ جاك ده‌کرێّت و راستى دهكاتهودو نيّوه نجيّتيهكى 
ده‌داتی » که‌وابوو صەلات و سهلام له ئهو که‌سه‌ی نیردراوه بق ثاوهداتكردنهودى دل و 


جهستهكان و › بەرژەوەندیەکانی دونیاو رقڑی دوایی ٠‏ 
بدشيك : سهباردت به ريبازى پیفه‌مبه‌ری خوا كَل له پاریزکردندا : 


دەرمان هه‌رهه‌مووی دوو شته : پاریزکردن و پاراستنی تهندروستيه » بهلام ئەگەر 
تیکه‌لاویکی زیانبه‌خش له جه‌سته‌دا دروست بوو » پیویستی به ده‌رهاویشتنیکی گونجاو 
دهبيّت ؛ ته‌وه‌ری بزيشكيّتيش به‌گشتی له سەر نهم سی یاسایه دهخوليّتهوه ۰ 


پاریزکردنیش دوو پاریزکردنه : پاريزكردنيك به‌رامبهر بهو شتانه‌ی نه خزشیی دروست 
دەکەن » پاریزکردنیکیش به‌رامبه‌ر به‌وه‌ی که نه‌خوشیه‌که زياد ده‌کات ؛ ثه‌مه‌ش دهكهريّتهوه 
بق باری که‌سه‌که خی ؛ که‌وابوو یه‌که‌میان : پاریزکردتیکی تایبه‌ته بهوانهى که ته‌ندروست و 
لەش ساغن ۰ دووه‌میشیان : پاریزکردنیکه تایبه‌ته بەوانەی نەخؤشن ۰ نه‌خزش ئەگەر پاریزی 
کرد نه‌خوشیهکه‌ی ده‌وستیت و زياد ناکات » هێزیش کارا ده‌ییت بق دوورخستنه‌وه‌ی ۰ 


ا 
بنەرەتیش له ياريزكردندا كوفتارى خواى يهروهردكاره كه دهفهرميّت ۰ وإن کتم مَرْضَى 


ده olo‏ ہے س۱ لس ست ار ر ص الس 


أو عَلَى سفر آو جَاءَ آحد منْكم من القائط أو لامسثم النْسَاءَ فَلمْ تجدوا ماء فتیمموا صعيدًا میب 
4 [سورة المائدة: ] واته : 9 وان کنتم مرضی وه ئەگەر نه‌خوش بوون #أو عَلَى سفر 4 
يان له سه‌فه‌ردا بوون ‏ أوْ جَاءَ أحَدٌ منکم من القائط ) يان که‌سیکتان هاته‌وه له شوینی 
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۔ وا ار 


پیویستی سه‌رناو ‏ أ لامَسْتُمْ النْسَاءَ © يان جووت له ( يان پستتان بەر يەك که‌وت ) له 
گەل خیزانه‌کانتاندا # فلم تجدوا مَاءٗ © وه‌تاوتان ده‌ست نهكهوت ¥ فتَیمموا صعیدا طَيْبًا 4 
ئەوہ ته‌یموم بکه‌ن به خولیکی پاك "لیّره‌دا خوای تعالی مرؤشى پاراستووه له بهكارهيّننى 
او » چونکه زیانی پیده‌گه‌یه نیت ۰ 


وق سنن ابن ماجة وغیره » عن أَمٌ المنذر بن قيس الأنصارية » قالت : دَخَل علي رسول الله 
ل ومعه علي » وعلي ناقةٌ من المرض ‏ ولنا دوالي مُعلقة ۰ فقام رسول الله كَل يأكل منها » 
وقام علي يأكل منها » فطفق رسول الله َل يقول لعلي : إنك ناقة حَنّى کف ۰ قالت : وصنعت 
شعیرا وسلقاً » فجثت به › فقال النبي بل لعلي : من هذا آصب ۰ فإنه أنفع لَك ۰ وني لفظ فقال : 
من هذا فاصب فانه أوفق لك“ 


واته له م المنذر )ی کچی ( قيس )ی ئەنصاریەوہ_ خوای لئ پازی بت _ 
فهرموويهتى: پێغەمبەرى خوا كد با یادەری ( علي ) _ خوای لی رازى بیت _ دیده‌نیان کردم 
و٠(‏ علي )يش بهو نزي نزيكانه له نه‌خوشی حاك بوبووه » تتِمهش هیشوگه‌لیکی خورماى 
هه لواسراومان ههبوو › پێغەمبەری خوا ود هه‌ستاو دەستیکرد به خواردنى و ؛ ( علي )يش 
هه‌ستاو لیٔی ده‌خوارد » پیّغەمبەری خوا َي به ( علي ) فه‌رموو : تق بهم نزيكانه له نه‌خوشی 
جاك بويتهتهوه » تا وازى هيّنا ۰ ( آم المنذر) دهفهرميّت : پاشان ههستام سلق و جوم بق 
لێنان و › بوم هيّنان » ئەوەبوو پێغەمبەرى خوا يله به ( علي ) فهرموى : لهمه بخق › همه بق 


تۆ بهسوودتره ۰ له بێژەيەكى تريشدا فهرمووى : لهمه بخق » ئەمه بق تۆ كونجاوتره ۰ 


۶ إسناده صحيح : أخرجه الترمذي ( ۸ )2 وابن ماجة ( ۳٤٤١‏ ) » وصححه الألباني في الصحيحة ( ۹ 
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وفي " ستن ابن مَاجه " آیضا عن صهیب ‏ قال : قدمت على النبي کل وبين يديه حبر 
وت » فقال (( ادن فکل » ۰ فاخذت مرا فأكلت » فقال « اتأکل ترا وبك رمد ؟ )) فقلت : یا 
سول الله أَمْضَعٌّ من التاحيّة الْأَخْرَى » فتبسم سول الله لله ۳٩‏ . 

واته : له ( صهیب )هوه _ خوای لئ پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : چوومه خزمه‌تی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی و هاوکات نان و خورمای له پیش ده‌ستدا بوو لیٔی ده‌خوارد ۰ پیی 
فه‌رمووم : نزيك به‌ره‌وه بخق » منيش خورمایکم هه‌لگرت و خواردم » پیی فه‌رمووم : خورما 
ده‌خوی و چاویشت دهيهشئ ؟ منیش گووتم : ثه‌ی پیْغه‌مبه‌ری خوا من خواردنه‌که به‌لا چاك 


و راستهكهم ده‌جوم » پیفه‌مبه‌ری خواش ی زه‌رده خه‌نه گرتی ۰ 


وفي حدیث محفوظ عَنْهُ يكو إِنْ الله إذا آحب عبدا حماه من الدئیا کما یحمي آحدکم مریضنه 
عن الطعام والشراب ۰ 
وفي لفظ إن الله يخمي عبده المّمن من انیا( . 


واته : پیّغەمبەری خوا َب فه‌رموویه‌تی : ئەگەر خوای تعالی به‌نده‌یه‌کی خوشویست له 
دونيا ده‌یپارٍزی وه‌کو چۆن که‌سیکتان نه خوشه که‌ی له خواردن و خواردنه‌وه ده‌پاریزی ۰ 
له بێژەيەكى تريشدا : خواى تعالى به‌ند ه برواداره‌که‌ی خۆى له دونيا ددياريزيت 1 


بەلام نه‌و فه‌رموود ه‌یه‌ی له سەر زمانى خهلك ده«سوريتهوهو باس دەکرییّیت 0غ الحمية 


رأس الدواء » والمعدة بیت الداء ؛ وعودوا کل جسم ما أعتادہ )) واته : (( ياريزكردن 


166 _ إستادة صحيح : أخرجه الترمذي ( ۲۰۳۸ ) ۰ واین ماجة ( ۲۳۶۶۳۲ ) » وصححه الألباني في صحيح این 
ماجة ( ۲۷۷۹) ۰ 
٦‏ - إسناده صحيح : أخرجه أحمد ( ۰ / ۲۷: ) ۰ والترمذي ( ۲۰۳۹ ) ؛ وصححه الألباني في صحيح 


٠ ) 15869 ( الترمذي‎ 
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سهرهكيترين ده‌رمانه‌و » گەدەش شوينى نه‌خوشیه › ھەر جهستهيهكيش رابيّنن له سەر 
ئەوەی له سهرى راهاتووه )) » ئەم فهرمووده له كوفتارهكانى ( الحارث )ی كورى ( كلّدة )ی 
پزیشکی عهرهبهو » به رزکردنه‌وه‌ی بق يِيّغهمبهرى خوا ولو شياو نی يه و به راست دانائرت ؛ 
زياد له يهكيّك له فه‌رمووده‌ناسان ئەمەیان گوتوه » ویذکر عن النبي 5 : (( أن المَعدةٍ حوض 
البدن » والعروق إليها واردة » فإذا صحت المعدةَ صدرت العروق بالصحة ؛ وإذا سقمت المعدةٌ ؛ 
صدرت العروق بالسقم ))"”" واته : ئەم فهرموودهيهش له پیغه‌مبه‌ری خواوه ولد باسكراوه : 
(( كهده حهوزى جهستهيهو › ره‌گه‌کانی بق هاتووه ؛ بویه ئەگەر گەدہ تەندروست بی » 
رەگەکانیش نهو تهندروستيه بلاو دهكهنهودو » ئەگەر گه‌ده نەخؤشیش کەوت › پەگەکان 


بلاوى ده‌که‌نه‌وه به هه‌موو جەستەدا )) ° 


( الحارث ) دهليْت : لووتکه‌ی يزيشكيّتى باريزكردنه » پارێزکردنیش بهلايانهوه بق که‌سی 
ته‌ندروست _ له ړووی زيانهوه _ به پله‌ی تیکچوونه بق نەخؤش و بق ئەوانەش بهم نزيكانه له 
نه‌خوشی چاك بوونهتهوه ؛ بەلام پاریزکردن زؤرترين سوود بهو كهسانه دهبهخشيّت كه بهم 
نزيكانه له نەخوؤشی حاك بونهتهوه › حونكه سروشتيى نهخؤشهكه هيّشتا نهكهراودتهوه بق 
هيِزو دؤخی جارانى خوی › هیّزی هه‌رسکردنیی لاوازه » سروشتی نه‌خوش قبولكاره › 
ثه‌ندامه کانیشی ثامادهيه › بؤيه تتكدانى ھۆكارێك دہبیت بق شكستهيّنانى » كهله 
دەستپیٔکردنی نه‌خوشیه‌که قورستر ده‌بیّت ° 

بزانه كه پیغه‌مبه‌ری خوا ي ههستا به قەدەغەکردنی ( علي ) _ خواى لیٗ رازى بيت _ 
كه بهو نزيكانه له نەخؤشی چاك بوبووہ بق نه‌وه‌ی له هيشووه خورما ههلواسراوه‌که 
نەخوات » چاکترین چاره‌سازی بوو » چونکه ميوه زیانبه‌خشه بهو كهسانهى بهم نزيكانه له 


۰ ۰ ۰ 8 ره 4 .ب بی 3 - 
نه‌حزوشی چاك بوونه‌ته‌وه » له بهر نه‌وه‌ی به خیّرا له گه‌ده‌دا ده‌گورین و › سروشتی 


۷ إسناده ضعیف : ضعفه الألباني ‏ الضعيفة ر ۱۷۹۲ ) ۰ 
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نەخؤشیش هیشتا لاوازهو توانای پال پنوه‌نانی نی يه › هيّشتا هیزی نهكهراودتهو › 


سهرقاليشه به دوورخستنهودى ثاسهوارى نه‌خوشیه‌که‌و ؛ لابردنی له جه‌سته‌دا ٠‏ 


خورماى تهرى تازه پیگەیوو ( الرطب ) جورہ قورسيهكى تیدایه بۆ گەدہ › بؤيه ئەگەر 
بيخوات سەرقال دەبیّت به چاره‌سه‌رکردن و چاکردنیی و تاور له تاسهوارى نهخؤشيهكهو 


لادانى ناداتهوه 4 دهره نجاميش یا پاشماوه‌ی نه‌خوشیه که ده‌منننته‌وه › یا زياد دوكات ٠‏ 


کاتی سلق و جؤكه خرايه پیش ده‌ستی ئیمامی ( علي ) _ خواى لئ رازى بییت _ ؛ 
پیغه‌مبه‌ری خوا ود فهرمانيدا لهوه بخوات ؛ جونكه يهكيّكه له باشترين خؤراكهكان بق 
كهسيك بهم نزيكانه له نه خوشی چاك بوبيّتهوه » جونكه ناوی جق چه‌ند خاسیه‌تیکی وه‌کو 
فتنكردنهوهو خوراك پئ بەخشین و » نهرم و نيانكردن و » به‌هیزکردنی تيّدايه كه بق كهسيّك 
بهم نزيكانه له نه‌خوشی چاك بوبيّتهوه زور بەسوودہ › به تايبهت ئەگەر له گەل ستلقدا 
كوليّئرا » بؤيه نهم خوراكه زور گونجاوه بۆ نه‌و که‌سانه‌ی گه‌ده‌یان لاوازه » هیچ تیکه‌له‌و 


پاشماوه‌یه‌کی ترستنه‌ریش دروست ناکات ۰ 


( زيد )ی کوری ( أسلم ) دهليّت : ( عمر) _ خوای لی رازی بيت _ پاریزی به نه‌خزشیکی 


خوی ده‌کرد » تا ئەو ناسته‌ی نه‌خزشه‌که له بەر زۆرى پاریزکردن ناوکی ده‌مژی ۰ 


بەگشتی : پاریزکردن به سوودترین ده‌رمانه‌کانه پیش تووشبوون به نه‌خوشی ؛ قه‌ده‌غه‌ی 
دروستبووتى دەکات و ئەگەر دروستیش بوو؛ زيادبوون و بلاویوونهوه‌ی له جه‌سته دا 


قهدهغه دەکات ° 
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بدشئك : 
پیوسنه بزانریت كه نه خۆش و ئهو که‌سه‌ش بهم نزيكانه له نەخق شی چاك بؤتهودهو 


که‌سی ته‌ندروستیش ‏ ئەگەر ثاره‌زووی خواردنی کردو » سروشتیشی مهيلى بق چوو ؛ 
پیویسته شتیکی کهم بخوات به ثه‌ندازه‌یه‌ك توانای هه‌رسکردنی ههبيّت و » به خواردنی 
ئەوەش زیانی پی نه‌گات » به‌لکو پیوسته سوودیشی پی كهيهنيّت » ثیتر لیره‌دا سروشت 
و گه‌ده به قبول و شادومانبوونه‌وه خواردنه‌کان وه‌رده‌گریْت و » هه‌لده‌ستن به چاکردن و 
چاره‌سازیکردنی ثه‌وه‌ی ترسی زیانی لیده‌کریت » پید ه‌چی لهو ده‌رمانانه‌ش چاکتربی که 
سروشی مرا حه‌زی پی نه‌یه‌و » له خوی دور ده‌خاتهوه › بؤيه پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
رازی بوو ( صهیب ) كه چاوی دهيهشا چه‌ند دانهيهك خورما بخوات و » ده‌شیزانی زیانی 


پى ناگه یه نیت ٠‏ 


لهم باره‌شه‌وه ده‌گیرنه‌وه که‌وا ئیّمامی ( علي ) _ خوای لی پازی بیّت __ چاوی دهیه‌شاو 
› چووه دیده‌نی پیغه‌مبه‌ری خوا ی » هاوکات پیغه‌مبه‌ری خوا د له پیش ده‌ستیدا خورما 
ههبوو ليّى ده‌خوارد › فهرمووى : ئەی ( علي ) حهزى لی ده‌که‌ی ؟وه خورمايهكى بق فریدا 3 


باشان دانهيهكى ترى بق فرِیّدا تا حەوت دانه‌ی بق فرَيّْدا » پاشان فهرمووى : یتر به‌سه ئەی ( 
علي ) ٠‏ 


ومن هذا ما رواه ابن ماجه في " سنه " منْ حدیث عكرمة » عَنْ ابن عباس أن التبي کل 


عاد رَجُلَا » فقال له : ما تشتهي ؟ فقال آشتهي بر بر ٠‏ وقي لفظ آشنتهي تھی گنا فقال لذبي 36 


او از وار ار ے٦۹‏ 
4 4 شک ¢ 


من كان دح بل إلى آخيه ؛ كم قال : إا هی مریض أحَدكُمْ شا 
٤ھ e‏ ۸ 1 1 


_ إسنادہ ضعيف : آخرجه ابن ماجة ( 1559 ) » وضعفه الألباني في ضعيف ابن ماجة ( ۲۰۶ ) ٠‏ 
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واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خوی وبابیشی رازى بيّت _ فهرموويهتى : 
بيغهمبهرى خوا تا جووه سهردانى نه‌خوشيك › بِيّى فەرموو : حهزت به جى يه ؟ ئەویش 
گووتی : حەزم به نانى گه‌نمه ٠‏ له بیژهیه‌کی دیکەدا : حەزم به کیکه › پیفه‌مبه‌ری خوا وَل 
فه‌رمووی : هەرکەس نانی گه‌نمی ههيه › با بق براکه‌ی بنیّریٗ ؛ پاشان فه‌رمووی : ئەگەر 


نه‌خوشی كهسيكتان حه‌زی به خواردنيك بو ؛ با بیداتی )) ۰ 


لهم فه‌رمووده‌یه‌دا نهيّنيهكى پزیشکی ناسك به‌دیده‌کریت » بریتیه لهودى که ئەگەر 
نهخؤش له كاتى برسیتیه‌کی راستى سروشتيدا نهو خواردنه‌ی حه‌زی ليّيهتى بخوات » 
ئەگەرچى جوره زیانیکیشی تیدا بت » سووديكى زفرو زیانیکی كهمترى بق دهبيّت ؛ بهلام 
خواردنهكه له خودی خوشیدا بەسوود بيت » جونكه نهو نه خؤشدى به راستى حه‌زی به 
خواردنهكهيه » سروشتى راستى نهو حه‌زلیکردنه زيانى نهو خواردنەی بق لاده‌بات › بهلام 


ئەگەر به سروشتی رقى له خواردنیکی بهسووديش بیّت » رهتكه زیانیکی پیگه‌یه‌نیت ٠‏ 
به‌گشی : خوراکی خؤشى حەزلیِکراو » سروشتى مرۆف به ووردى رووى تئ دەکات و ؛ به 
جوانترین شيّوه ههرسى ده‌کات » بهتايبهت له كاتيّكدا كه نەفس به حه‌زلیکردنیکی راست و ؛ 
بەھێزێكى ته‌ندروسته‌وه رووى تيّدهكات ٠‏ والله أعلم ۰ 
بەشێك : سه‌بارهت به ريبازى پیفه‌مبه‌ری خوا يللا له چارسه‌رکردنی جاوئيشهدا 
به نه‌رم ونیانی و له سه‌رخویی و و وازهینان له جوثانهومو پاریزکردن لەوەی 
ددبيت به‌هوی وروژاندنی چاوئیشه که : 


پذشتر ناماژه‌ی پیدرا که‌وا پیّغەمبەری خوا ع پارێزی بق ( صهیب ) بهكارهيّنا » کاتی 
نکولیی لیکرد خورماکه بخوات » چونکه چاوئیشه‌ی هه‌بوو » هه‌روه‌ها پارټزی بق ( علي ) 
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به‌کارهینا ¢ كاتى قەدەغەیى کرد خورما تەڕەپێگەيووەكە بخوات ¢ بههوؤى جاو 


نیْشه‌یه‌که‌وه تووشی بوبو ۰ 


( أبونعيم ) له کتیّبی ( الطب النبوي )دا دەلیّت : پیغه‌مبه‌ری خوا ود هكهر خیزانیکی 
تووشى حاوئيشه بولیه نه‌ده‌چووه لاى تا چاوی چاك ده‌یویه‌وه . 


جاوئيّشه ( الرمد ) : تاوسانيّكى كهرمه له سبيايى جاودا په‌یدا دهبيّت » هؤكارى بريتيه له 
تیرزانی يهكيّك له چوار تیکه‌لاوه‌که » يا بایەکی گه‌رمه برى له سەرو جهستهدا زياد ده‌کات و 
؛ به‌شیکیشی دهجيّته ناوهرؤكى چاو › يا ليّدانيّك بەر جاو دهكهويّت و » سروشتى لهش و 
دليش بریکی زؤرى خوینی بق دەنیْریّت » جونكه دەیەویّت بههؤى ناردنى نهو بره خوینه‌وه 


چارەسەری بكات ؛ بویه ئەندامه لتدراوهكه دهئاوسيّت ° 


بزانه وه‌کو ثهودى چون له زهدويهوه بق به‌رگه ههوا » دوو ههلم به‌رز دهبيّتهوه » 
يهكتكيان : ووشكهو › نه ويتريان : گەرمی شيّدارهو › بهههردوكيانهوه هه‌وریکی که‌له‌که‌بوو 
دروست ددكهن » قه‌ده‌غه‌ی جاومان دەکەن و ناهيّلن ده‌رکی ئاسمان بكدين » ئاوه‌هاش 
شتی بهو جۆره له قولايى گه‌ده‌وه بق كؤتايهكدى به‌رز دهبيّتهوه › قه‌ده‌غه‌ی بينينمان لئ 
دەکەن › بهو هویه‌شه‌وه جهندين نەخۆشى دروست ده‌بیّت ؛ ئەگەر سروشتى جهسته 
به‌سه‌ریدا زال يوق و بەرەو لووت پالی پیّوەنا ۰ ههلامهت دروست دوكات › ئەگەر بەرەو 
زمانه بچکوله‌وه‌و هه‌ردوو کونه لووت پالی پیوه‌نا » نه‌خزشی گه‌روه‌خره دروست ده‌کات » 
٦ 5 5 3‏ 3 ۰ مور ۰ 2 - 5 5 ۶ 
نه كهر به‌ره‌و لاكانى جه‌سته يالى پنوه‌نا » نه‌خوشی ( الشوصة ) دروست دهكات ؛ ئەگەر 
به‌ره‌و ستگ پالی پیوه‌نا ¢ كؤكهو ههلامهت دروست دوكات » ئەگەر چوو بۆ دل 6 تيكجونى 
دل دروست دەکات ؛ ئەگەر به‌رهو چاو پالی پیوه‌نا 6 چاونیشه دروست ده‌گات › نه‌گه‌ر 

هه 
دایه‌زیه ناوسك 3 بەخوؤیٹ ههوكردنى ئەندامی زازی دروست دەکەن ) السيلان ( 2 ئەگەر 
به‌ره‌و به‌شه‌کانی مێشك پالی پیوه‌نا » نه‌خوشی بيرجوونهوه دروست ده‌کات ؛ ئەگەر 
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بههؤيهوه خويّنبهرهكانى ميّشك شيدارو تهراوى بوون و ركهكانى لی يريوون ؛ نەخؤشی 
خهوتنى توند دروست ده‌کات › نهو كات خهوتنهكه شيدار دهبيّت و » شهونخونيش ( السهر 
) ووشك دەبێت ۰ ئەگەر هه لمه‌که ویستی بو ده‌روه‌ی سەر گوزه‌ر بكات و » توانای نه‌بوو » 
سه‌رئشهو شه‌ونخونی دروست ده‌کات ؛ ئەگەر هه‌لمه‌که بۆ لایه‌کی سەر لتزيويهوه » 
به‌دواید! سه‌رئیشه‌ی ( الشقيقة ) دروست ده‌بیّت » ثه‌گه‌ر ناوه‌پاست و سه‌رسه‌ری داگبرکرد › 
به‌دوایدا نهخؤشى خوربردن ( داء البيضة ) دروست دهبيّت » ثه‌گه‌ر به‌هویه په‌رده‌ی مێشك 
سارد بوو يا گه‌رم بوو يا شیداربوو و چه‌ند بایه‌کی لیّوه وروڑا » پزمین دروست ده‌کات » 
ئەگەر بوبه هؤى وروژانی شئ بەلغەمیەکەی نیو مێشك تا نهو ناسته‌ی زال بیّت به‌سه‌ر 
دروست ده‌کات » ثه‌گه‌ر ( المرّة السوداء 
)ی وروژان تا ئەو استه‌ی هه‌وای میشك تاريك بکات ؛ نه‌خوشی دودلی دروست ده‌کات » 


16 
گه‌رمه سروشتيهكهيدا ¢ بورانه‌وه‌و ( السکات / د( 


ثه‌گه‌ر پزایه نیو ریره‌وکانی ده‌ماره‌وه » نه‌خوشی فیی سروشتی دروست ده‌کات › ثه‌گه‌ر 
کوبه‌ندی ده‌ماره‌کانی سەر شیدار بیّت و برثيته نیو ریره‌وه‌کانی » نه‌خوشی ثيفليجى 
دروست ده‌کات ؛ به‌لام ثه‌گه‌ر هه‌لمه‌که له ( المرة الصفراء )دوه بوو به تاستيّك میَشك گه‌رم 
بکات » نه‌خوشی ( البرسام ) دروست ده‌کات ؛ ثه‌گه‌ر سنگیشی له گه‌لدا به شداریوو » 
نهخؤشى ( السرسام )۲ " دروست » که‌وابوو باش تتبكه لهم به‌شه ۰ 


مەبەستیش ئەوەیے که خه‌لته‌کانی جه‌سته‌و سەر ده‌جولیِن و ده‌وروژین له باری 
چاوئنشهدا » جووتبوونی خیّزانیش جولان و هه‌لچونی زياد ده‌کات » چونکه جووتبون 


جولانيّكى سهرتاياى جه‌سته‌و وروح و سروشته۰ بویه جه‌سته لهو باردا گه‌رم دەبیّت 


: _السكات : نه‌خوشیه‌که مه‌ردوم له قسهو گوته ده‌خات و به‌رده‌وام دەبێت له سەر بیّده‌تگی ۰ بروانه‎ ٩ 
۰ فه‌رهه‌نگی ده‌ریا » وه‌رگین‎ 

۰ - السرسام : ئەستوربوون و ثاوسانیکه له په‌رده‌ی میشکدا پەيدا دەبیٗ و له‌رزوتای به‌رده‌وام له 
نه خوشیه‌کدا پەيدا ده‌کا » هه‌روه‌ها دیارده‌ی تریشی لئ پەیدا ده‌بی بق نموونه خەو پزاندن و سه‌رسورمان و 


سه‌رلیشیواندن ۰ بروانه : قاموسی رسته » وەرگیر ۰ 
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بهدلنيايى ؛ نەفسیش جولانهكهى توندتر دهكاتهوه بق گه‌شتن به خۆشى جوتبون و 
ته‌واوکردنی » روحیش ده‌جولنته‌وه له گه‌ل جولانه‌وه‌که‌ی نه‌فس و جەستەدا ¢ چونکه يەكەم 
په‌یوه‌ندبوونی پفح به جهستهوه له دله‌وه دوست پی ده‌کات و » له‌وشه‌وه روح دروست 
ده‌بی و » به‌هه‌موو ئه‌ندامه‌کانی جهستهدا بلاوده‌بیتهوه ۰ به‌لام مه‌به‌ست به جولانه‌وه‌که‌ی 


سروشت ؛ بق ئەوەیه ثاوى نیرینه‌ی بيُويست به‌پیی ثه‌ندازه‌ی پیویست بنیری ٠‏ 


به‌گشتی : جووتبونی خيّزان جولانه‌وه‌یه‌کی سه‌تاپایی گشتبه » هیزو » سروشت و 
خه‌لته‌کان و » روح و نه‌فسی جهسته له گه‌لیدا دهجوليّتهوه » بویه هه‌موو جولانه‌وه‌یهك 
خه‌لته‌کان ده‌وروژینی و نه‌رم و ته‌نکیان ده‌کاتهوه‌و به اسانی ره‌وانه‌ی ثه‌ندامه لاوازه‌کانی 
جه‌سته‌ی ده‌کات » چاویش له باری نه‌خوشی چاوئیشهدا له هه‌مووی لاوازتر ده‌بی » 


جولانه‌وه‌ی جووتبونیش له هه‌مووی زیانتر ده‌بی بزی ۰ 


( بقراط ) له کتیبی ( الفصول )دا ده‌لیْت : پیده‌چیْ سواربوونی که‌شتی په‌نجه‌راده کیش یت 
بق نه‌وه‌ی که جولانه‌وه هه‌لچون و وروژان به چه‌سته ده‌به خشیت ۰ له گەل هه‌موو ئەمانەشدا 
چاوئیشه سوودو که‌لکی زوری تیّدایه » چونکه پیویست به پاریزکردن و ده‌رهاویشتنی ماده 
زیانبه خشه‌کان ده‌کات › هه‌روه‌ها سه‌رو جه‌سته له پاشماوه‌و ماده‌گه‌نیوه‌کان ياك و روون 
ده‌کانه‌وه ¢ هه‌روه‌ها مروف ده‌بی وازیتنیت له‌وانه‌ی زیان به نه‌فس و چه‌سته ده‌گه‌به‌نن وه‌کو 
توورٍه‌بوون و › خەم و خهفهت و › جولانه‌وه توندوتیژه‌کان و » کاره قورسه‌کان ۰ له ( أثر 


)یکی سەلەفیدا هاتووه : با قتان له چاوئیشه نهبيّت ؛ چونکه ره‌گه‌کانی کوتربوون دەبڕێت ۰ 


لهو هو‌کارانه‌ی به‌کاردیت بق چاره‌سه‌رکردنی چاوئیشه پشوودان و نه‌رم و نیانی و خق 
ماندوو نه‌کردنه 3 هه‌روه‌ها وازهینان له دوست لیّدانی چاو و خه‌ريك يوون پیوه‌ی 4 چونکه 
ئەوانەی سەرہەوہ ئەگەر نه نجام دران ئەوا دوين به هوکارینکی کاریگه‌ر بق تیرژانی ماده‌یه‌ك بق 


نیو چاو ۰ هه‌ندی له پیشینانی چاك فهرمويانه : نموونەی هاوه‌لانی پیفه‌مبه‌ری خوا ود وه‌کو 


الطب النبوي به کوردی 169 
الاب اقبوی الس ااا 
جاوه › ده‌رمانی جاويش ده‌ست لی نه‌دانیّتی ۰ له فهرموودهيهكى ( مرفوع )دا باسکراوہ : (( 
چاره‌سه‌ری چاوئێشه نه‌وه‌یه كه اوى سارد بتكيّنريّته نیو جاو )) ۰ ئەمەش بهسوودترين 
دهرمانهكانه بق چاوئێشەی گەرم » جونكه ثاوى سارد بهكاردههيّنريّت بق كوزاندنهودى گه‌رمی 


جاوئيّشه ئەگەر گه‌رم بوو ۰ 


لقاع اله بن نشور _ رضي الله نه _ » لامرآته رنب وقد تخت ها :ألو 


قعلّت کما ققل رَسُول الله و گان خر لك وَآجْدرَ آن تفي » تلضنحین في عَيْنك الا ؛ شم 
تقولین : آذمب لبس رب الاس » واشلف أَنْتَ الشافي » لا شفاء إلا شفاوّك ء شفاءٌ لا يُقَادِرُ 
سقف . 

واته : ( عبداالله )ی کوری ( مسعود ) _ خوای لی پازی بیّت _ به ( زینب )ی خیزانی 
فه‌رموو : ثه‌گه‌ر کاریکت ئەنجام بدايه به‌هاوشیوه‌ی کاره‌که‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 چاکتر ده‌بو 
و شایسته‌تریش ده‌بوو بق چاکبونه‌وهت » ئاو بتکینیته چاوت و » پاشان بِلْيِى : ثه‌ی 
په‌روه‌ردگاری خهلك نارحه‌تیه‌کان لابه‌ره‌و » چاك بکه‌روه ھەر تق چاك دهكهيتهوه » هیچ 
چاکبونه‌وه‌یه کیش نی يه جگه له چاکبوونه‌وه‌که‌ی تو ؛ جاكبونهوهيهك هیچ نەخۆشيەك 
تنه يهرٍيِنيّت ۰ ئەمەش وه‌کو چه‌نده‌ها جار ثاماژه‌مان پیداوه تایبه‌ته به هه‌ندی ودلاتهودو › 
تایبه‌تيشه به‌هه‌ندی له جؤرهكانى چاوئیشه‌وه › بؤيه پیٌویسته گوفتاری تایبه‌تی پیفه‌مبه‌ری 
خوا ئل گشتاندن نه‌کریت و » گوفتاری گشتیشی تايبهت نه‌کریت به به‌شیکی خه‌لکه‌وه » 


به‌وه‌ش ههله گه‌ليك و » پیچه‌وانه گه لیکی راستی زور روويدات ۰ والله أعلم ۰ 


۱71 _ إستادة صحيح : أخرجه أبوداود ) FAAY‏ 1 وابن ماجة ( fof.‏ ) » وصححه الألباني في صحیح الجامع 
٤۳۹ (‏ )۰ 
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شاف . و ل 
بدشيك : سهباردت به سربوونی كورجيله 
كه له كد ليدا جه‌سته رمق دهبیت : 
ذكرَآبُو عُبَيُو في " غریب الحديث " من حديث آبي عُثْمَانَ النَهْديّ : أنّ قَْمًا مروا بِشَجَرةٍ 


قأكلوا مها » فَكاثما مرت بهم ريح » فَأَجْمَدَتْهُمٌ » ققال الّبي و4: قزسوا المَاء في الشتان » 
وصبوا عليْهِم فيما بَيْنَ الأذائيْن ٠‏ 


5 ۰ 1 س 
واته :له 2 آبي عثمان النهدي )دوه _ خواى لی رازی بت _ فهرموويهتى : 
كۆمەلەخەلكيك بهلاى درختیکدا تتّيهريوون و لیّیان خوارد » وه‌کو نهودى بايهك به سه‌ریاندا 
تيّيهريوو ء پەقی كردن › هوهبوو پیغه‌مبه‌ری خوا ی فهرمووى : ئاو له كونهكاندا سارد 


بکەن و » له نيوان بانگ و قامهتى نوێژی بهياندا بيكهن به سهرياندا ٠‏ 


( أبوعبيد ) دەلیّت : فهرمايشتى پیفه‌مبه‌ری خوا ی (( قَرْسُوا )) : واته : ساردى بكهن ٠‏ 
0 3 ...۰ ۳ 2 35 ۰ 3 7 ۰ ۰ 
خهلكيش ده لين : (( قد قرس البرد )) واته : سهرماكه زور بوو ۰ (( الشنان )) : واته : 
كوندهو جهوهنددى کون ۰ باسى ئەمەشی كردووه چونکه تاوهدكه زياتر سارد ده‌کات ٠‏ (( بين 


الأذانين ) واته : نيوان باتك و قامهتى نویّژی بهيان ۰ كوتهكانى تەواویو ٠‏ 


هه‌ندی له يزيشكان كووتويانه : هم چارەسەرہ له پیغه‌مبه‌ری خواوہ 5 له جاكترين 
چاره‌سه‌ره‌کانی ئەم نهخؤشيهيه ئەگەر له وەڵاتێكى وه‌کو حیجازدا رووبدات » که وه‌لاتیکی 
گەرمی ووشكه ؛ جونكه كهرميى سروشتى له ناوهرؤكى دانيشتوانى ئەم وه‌لأته‌دا لاوازهو › 
تاوكردنيش بەسەریاندا له كاتى باسكراودا كه ساردترين كاتهكانى روژه » هؤكاريكى کارا 
ده‌بیّت بق کوکردنه‌وه‌ی نهو گه‌رمیه سروشتیه‌ی که بلأوبژووه تهوه له جهستهيانداو فهموو 


هيّزهكانيش ههلدهكريّت و به‌وه‌ش هيّزى بالنهر به‌هیْز ده‌بیّت و » له لایه‌کانی جه‌سته‌وه 
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دنت وله سکیا کوده‌بیتهوه که شوننی نه خوشیه که به و » یه يارمەتى هیزه‌کانی تر 
نه‌خوشیه‌که پال به نه‌ خوشیه‌که‌وه ده‌نیت و ؛ به‌ئیزنی خوای تعالی دوری ده‌خاتهوه › ثه‌گه‌ر 
( جالینوس ) يا ( بقراط ) یا که‌سانی تر » وه‌سفی ئەم ده‌رمانه‌یان بق نهم نهخؤشيه بکردایه 


> پزیشکان ملکه‌چی ده‌بوون و ؛ له ته‌واوی زانستی سهرسام ده‌بوون ۰ 


۲ . 3 ۷٢ھ ٦‏ 0 ل 3 0 3۳2 
به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ب له چاکردنی نهو خوراکه‌دا که 
میشی تيدمكهويت و رینمایه‌کانی سه‌بارهت به دوورخستنه‌وهی زیانه‌کانی 
ژهره‌کان به دزمكانيان : 

في " الصحیحین " من حديث آبي هُريْرَة » أن رَسُول الله 36 قال : إذا وقع اباب في إِنَاء 
آحدکم ؛ قامقلوه » فَإِنَ في آحد جَنَاحَيّه دام ء وفي الأخر شفاء". 


واته : له ( آبي هريرة )دوه _ خوای لی رازى بيت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا کل 
فهرمووى : )2 ئەگەر منش كهوته قاپی یەکیکتانەوہ » له شلهكهدا نقومى يكهن ¢ چونکه له 
بالتكيدا نه‌خوشی ههيهو » لهويتردا چارەسەر )) ٠‏ 
وقي " سن ابْن ماج " عن آبي ستعيد الْخُدْرِيّ » أنّ رَسُول الله يي قال: أحَدُ جَتَاحَيْ 
۳ 37 ° و ۹ 00 کو سے ب- 4 ل۸ 0 ےب فر فر ساو ورس و سار ای (۱۱۳). 
الذباب سم 6 والاخر شقاء ¢ فإذا وفع في الطعام 4 فامقلوه 4 فإنه یقدم السم ویق‌خر الشفاء 
واته : له ( أبي سعيد الخدري ) _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : بِيّغهمبهرى خوا 


12 4 5 ف 4 ۹ 4 .- ٠‏ 5-5 .ب - 
5 فه‌رمووی : (( بالیکی ميّش ژه‌هره‌و › ئەویتریش جارهسهره ۰ ئەگەر که‌وته نيو قاپی 


۲ صحيح : أخرجه أحمد ( ٢‏ / ۲۹۸) ء والدارمي ( 5١45‏ ) › والبخاري ( ٤‏ / ۱0۸ ) ۰ ( ۷ / 1۸۱1 ) › 
وابن ماجة ( 7605 ) كلهم عن طريق عتبة بن مسلم مولى بني تميم » عن عبيد بن حنين » عن أبي هريرة فذكره 
مرفوعا ولم أجده في مسلم » ولعله وهم من المصنف ٠‏ 

۳ - إسناده صحيح : أخرجه ابن ماجة ( ۳۰۰۶ ) » وصححه الألباني في الصحيحة ( 55 ) ٠‏ 
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يهكتكتانهوه » له شلهكهدا نقومى بکەن بق دههيّنانى چاره‌سه‌ره‌که‌ی ؛ چونکه ميّش باله 


ژه‌هرینه که‌ی پێش ده‌خات و ئەو بالهى چارەسەری تیدایه دوایدەخات )) ۰ 


نهم فه‌رمووده دوو شتی تيّدايه : فیقهی و پزیشکی : 


به‌لام فیقهیه‌که : به‌لگه‌یه‌کی زور تاشكهرايه که نه‌گه‌ر میّش له نیو تاودا يا ھەر شله‌یه‌کی 
تردا مرد » پیسی ناکات ؛ ئەمەش گوفتاری جه‌ماوه‌ری زانایانه » ناشزانراوه له پیشیندا 
كهسيّك هه‌بوبیّت به‌رهه‌لستی ئەمەی كردبيّت ۰ پووی کردنیشی به به‌لگه ثه‌وه‌یه که‌وا 
پیغه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رمانیدا به نقوم کردنی ميّشهكه له ناوه‌که‌دا ۰ زانراويشه بهو کاره 
میّشه‌که ده‌مریت ۰ به تايبهت ئه‌گه‌ر چیشته‌که گه‌رم بوو » بویه ئەگەر پیسی بکردایه 
فه‌رمانی به پشتنی چذشته‌که ده‌کرد › له راستیدا پیْفه‌مبه‌ری خوا 5 فه‌رمانی به چاکردنی 
چیشته که کرد به نقوم کردنی ميّشهكه ؛ پاشان حوکمه که لهو سنوره تیه رینراو هه‌موو نهو 
جانه‌وه‌رانه‌شی گرته‌وه که نه‌فسیکی شلیان نی يه » وه‌کو ميّش هه‌تگوین و زه‌رده‌واله‌و » 
جالجالکه و » هاوشیوه‌کانیان ۰ چونکه حوکم گشتی دهبيّت به گشتیبونی هؤكارى و » 
ناشميّنيّت به نه‌مانی هوکاره‌که‌ی » له‌به‌ر نه‌وه‌ی هؤكارى پیسبوون ثهو خوینه‌یه که له 
جه‌سته‌ی ثاژه‌لی مردوودا ده‌وه‌ستیّت و ؛ جانه‌وه‌رانیش خوینیکی شلیان نی يه ؛ بویه 
حوکم به پیسبوونی نهو شله‌ی ميّشى تيده کهوټّت ناميّنيّت » چونکه هوکاری دروستبوونی 


پیسبوون که خوینه‌که‌یه نه‌ماوه ٠‏ 


پاشان نهو که‌سانه‌ی که حوکم به‌وه ناكهن که ټسکی مرداره‌وه‌بوو بيس بیّت ده‌لیّن : 
ئەگەر نه‌مه جیگبر بيت بق ئاژه لیکی ته‌واو که هه‌موو جوره شى و تهرى و » پاشه‌پوو › 
نه‌بونیکی ره‌قی تیدا بیّت » جیگیربوونی شایسته‌تر ده‌بیّت بق ټسکيك که هیچ جفره شئ و 
تهرى و ؛ باشهرؤو » خوینیکی وه‌ستاوی تیدا نهبيّت » ئەمەش لهويهرى به‌هیزیدایه » بویه 


شایسته‌تره کاری پی بکریت ٠‏ 
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يهكهم کەسیِکیش له ئیسلامدا نهم گوفتاره‌ی لیّوہ بیسترابیّت و » فهرموبيّتى : ( ما لا 
نفس له سائلة ) واته : ( نه فسیکی شلى نهبيّت ) پيشهوا ( إبراهيم النخَعي ) بوو؛ له 
ئەویشەوہ ههموو زانايانى ئیسلام وەریانگرتووہ » ووشهى ( النفس )يش له زمانى عهرهبيدا 
واته : خوێن ؛ بؤيه دهكوتريت : ( نفست المرأة ) واته : كهوته بینویژیه‌وه › بهلام ئەگەر 


كوترا (تٌفسّت ) بضم النون : واته : مندالى بو ٠‏ 


بهلام مانا پزیشکیه‌که‌ی : ( آبو عُبَيّْد ) دهلیّت : ماناى ( امقلوه ) : واته : نقومى بكهن با 
چاره‌سه‌ره‌که‌ی بیته‌ده‌روه وه‌کو چون نهخؤشيهكدى ده‌رچوو › لەم باره‌شه‌وه له زمانی 


عه‌ره‌بیدا ده‌گوتریت : ( هما یتماقلان ) واته : ئەو دووانه خویان له ئاوه‌که‌دا نقوم کرد ۰ 


بزانه به‌لایانه‌وه میّش هیْزیکی ژهرینی تیدایه اوسان و » خوروی کاتی که به مروشه‌وه 
ده‌دات په‌نجه‌ی بق راده کیْشیّت › ثه‌مه‌ش وه‌کو چه‌کیکه بق ميش › ئەگەر که‌وته شتیکه‌وه 
بەجۆرێك زیانی بیگه‌یه نیت ؛ به چه‌که‌که‌ی خوی دەپارێزێت » بویه پیْغه‌مبه‌ری خوا _ صلی 
الله عليه وسلم _ فه‌رمانیداوه نهو ژه‌هره‌ی له بالتکیدایه چاره‌سه‌ر بکریت بهو ده‌رمانه‌ی که 
خواى تعالی خستويهتيه بالهكهى ترهودى » هه‌موو ميّشهكه له ئاو و حِيّشتهكهدا نقوم 
دهكرئت و » ماده ژه‌هره‌کهو ماده به‌سووده‌که بهراميهر يدكتر ده‌بن»وه‌و ؛ زیانه‌که‌ی 
دوردهخاتهوه › ئەمەش پزیشکیتیه که پزیشکانی كهورهو بيّشهواكانيان یی پې نابهن و 
نایدؤزنەوہ » به‌لکو له روناكى پێغەمبەرايەتى بهدهره ؛ له گەل ئەمەشدا پزیشکی زاناى 
سهرکه‌وتوو ملکەچی نهم چارەسەرە ده‌یی و » دانی بيدا ده‌نی نهو که‌سه‌ی هیناویه‌تی 


تهواوترين بونه‌وه‌ره‌و » پشتگیری كراوه به سروشیکی ئیلاھی بهدهره له هيّزى مرؤقايهتى ٠‏ 


زياتر له يەك پزیشك بهياديان هيّناودتهوه كه شويّنى پنوه‌دانی زهردهوالهو دوويشك ئەگەر 
متشى پیِدا بهیْنرنت سووديكى تاشكهراى بق دهبّت و » نیّشه‌که‌ی دهنيشيّنيّتهوه » هوهش 


بق هيجى تر ناگەرِیتەوہ تهنها بؤ ئەو مادده نهبيّت كه شيفاى تيدايه » ئەگەر بهینریت بهو 
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ثاوسانەدا كه له برزانگی چاودا پەیدا ده‌بیّت و به ( الشعرة ) ناودہبریِّت پاش برینی سهرى 
ميّشهكه چاکی ده‌کاته‌وه ٠‏ 


بدشيك : سەبارەت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 4 
له چاره‌سه‌رکردنی زبيكددا : 


نکر این لستي في کتابه عن فض أذواج لبي ل قالت : دحل علي رسول الله ول وقد 
خَرَج في أَصبعي بثرة» فقال ' ' عندک ذريرة ؟ قلت : : تعم إ. قال " ضعيهًا عَلَيْھَا "و قولي : 
الُم مُصَقْرَ الكبير ء وَمُكَبّرَ الصّغير » صز ما بي" . 

واته : که‌سانيك له خيّزانهكانى پێغەمبە‌ری خوا ی فەرموویەتی : پیفه‌مبه‌ری خوا وَل 
ديدهنى كردم كه هاوكات زييكهيهك له يهنجهمدا دەرچووبو ؛ پیّی فهرمووم : ده‌رمانی ( ذريرة 
)ت لايه ؟ كوتم : بهلئ ٠‏ فهرمووى : بيخه به سەری و ؛ بل : پەروەردگار ئەی بچوکارەوەی 


كهوردو ؛ گه‌وره‌کاری بچوك ؛ نه‌وه‌ی له جهستهمدايه بجوكى بکه‌ره‌وه ٠‏ 


( الذريرة ) : ده‌رمانیکی هیندی كوتراوه له قامیشی ) الذُريرة ) ده‌رده‌هینرییت ¢ گه‌رم و 
ووشکه‌و به‌سووده بق ئاوسانەكانى گەدەو جگەرو ثاویەنگ ) الاستسقاء ی » دل به‌هیز دەکات 
چون بون خو في ' ' الصحيحين , " عن عائشة انها قالت یت رَسُولَ الله صلی الله 


من 


واته : له خاتوو ( عائشة )دوه _ خواى لی رازی بیّت _ فهرموويهتى: به‌ده‌سته‌کانی 


خوم به ( الذريرة ) پیِغه‌مبه‌ری خوام و بؤنخؤش کرد له حه‌جی مالئاوایدا بق ئیحرام 


٠ ) ۲۱۰ ( وضعفه الألباني في ضعيف الجامع‎ » ) 77١ / ١ ( إسنادہ ضعيف : أخرجه أحمد‎ _ ٤ 
٠ والقاسم عن عائشة فذكرته‎ 
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به‌ستن و دوای ثیحرام شکاندنیش ۰ ( البَثْرّة ) : هه‌لتوقیویه‌کی بچوکه به‌هوی ماده‌یه‌کی 
گه‌رمه‌وه دروست ده‌بی و سروشتی جه‌سته پالی پیوه ده‌نی › جێگەيەك له جهستهدا 
ده‌دزی و ليّى دیته دەرەوہ ؛ پیّویستی به شتتكه پییگه یه نیت و ده‌ریکاته دەرەوہ » ( 
الدريرة )ش يهكيّكه لهو دهرمانانهى نهو كاره به‌جی دیِنیّت » جونكه سيفهتيّكى بەرزی 
پنگه‌یاندن و ده‌هاونشتنی ههيه سهره‌رای بؤن خؤشيهكدى » ئەگەرچى سیفه‌تیکی 
ساردکردنەوەشی تیدایه بق ئه‌و تاكريهى لهو مادهدايه › بویه دانه‌ر کتیبی ( القانون ) 
دەلیّت : هچ شتيك نی يه له ( الدّريرة ) چاکتربی بو سوتاندنى ئاگر ئەگەر له گل پونی 
گول و ( بدهن الورد ) سرکه‌دا ( الخل ) تیِکهل كرا ٠‏ 
به‌شيك : سهباردت به چارسه‌رکردنی ناوساو دومه‌له‌کان 
به هه لدرین و دمرهينانى كيم و ناوه‌که‌ی : 
يُذكر عن علي أنه قال : دخلت مع رسول الله تا على رجل یعوده بظهره ورم » فقالوا : یا 
3 وك 8 0 وم ۵ مزلا ٦‏ . 
رسول الله بهذه مدّة ٠‏ قال : بُطوا عنه » قال علي فما برحت حتى بُطث » والنبي ل شاءذ''' 
واته : له ( علي )هوه _ خواى لی رازی بيّت _ باسكراوه فهرموويهتى : (( به‌یاوه‌ری 
پیفه‌مبه‌ری خوا بُ جوينه ديدهنى بياوتك › پیغه‌مبه‌ری خوا 5 سەردانی دەکرد به ھی نهو 
تاوسانه‌وه که له پشتیدا بوو » كوتيان : تاوسانه‌که‌ی كيم و زیچکاوی هه‌به › ثه‌ویش 
فه‌رمووی : ههليدرن » ( علي ) _ خوای لی پازی بێت _ ده‌فه‌رمیّت : جیگه‌کهم بهجيّنه مشت 
تا ناوسانه‌که‌ی هه‌لدرا بق ده‌رهینانی كيّم و زیچکاوه‌که‌ی › پیفه‌مبه‌ری خواش 5 ثامادهبوو. 


ویذکر عن آبي هريرة : أن النبي 35 آمر طبیبا أن یبط بطن رجل آجوی البطن ؛ فقيل : يا 
رسول الله هل ینفع الطب ؟ قال : الذي أنرّل الداء » آنزل الشفاء » فیما شاء" ؟. 


۰ ) 98 / ٥ ( ۔ ضعیف : انظر مجمع الزوائد‎ ٦ 


176 الطب النبوي به کوردی 


واته : له ( آبي هريرة )دوه _ خوای لی رازى بيت _ باسکراوه فه رمووی موویه‌نی : پیغه‌مبه‌ری 
خوا كي فه‌رمانیدایه يزيشكيّك سکی پیاویکی تووشبوو به نه‌خوشی ناوبه‌نگ ههلدرئّ › 
گوترا: نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ایا پزیشکیتی سوود ده‌گه‌یه‌نیت ؟ فه‌رمووی : ئەو زاته‌ی 


نه خشیه که‌ی دابه زاندووه » چاره‌سه‌ره‌که‌شی دابه‌زاندووه » به‌هه‌ر شتيك ناره‌زووی لیبیّت ۰ 


ئاوسان ( الورم ) ۰ ماده‌یه‌که به قه‌باره‌ی ثه‌ندامه‌که ؛ دروستبوونی ده‌گه‌ریته‌وه بق زید 
ماده‌یهك ده‌پژیته نیو نهو جیگه‌یه » له تیکرای ره‌گه‌زه‌کانی نه‌خوشیدا ههيه » نهو مادانەش 
اوسانه‌که پەيدا ده که‌ن چوار تیِکه‌لاوه‌که‌و » ئاو و » بان » ئەگەر اوسانه‌که کوبووه به 
دومه‌ل ( خراج ) ناودەبریّت » هه‌موو ٌاوسانیکی گه‌رمی به‌تازاریش دهره‌نجامی سې شت 
دهبى : يا شیبوونه‌وه‌و نه‌مان » يا کوبوونه‌وه‌ی كيم و زیچکاو › يا دەگۆڕێت بق باریکی په‌قی 
۰ بویه ئەگەر هیزی مرۆف به‌هیزبوو » ماده‌ی ئاوسانه‌که کزنترول ده‌کات و شیده‌کاته‌وه‌و 
نایهئللت » ئەمەش چاکترین باره‌کانه ئەگەر باری ثاوسانه‌که‌ی پیِدا تیپه‌رپیت ‏ به‌لام ئەگەر 
هیّزی لهوه که‌متر بوو ؛ ماده‌ی ئاوسانه‌که پێدەگەيەنێت و » ده‌یکات به كيُميّكى سپی و » 
جیگه‌یه‌کی بق دهكاتهوهو دهیرژینیته ده‌ره‌وه » نه‌گه‌ر هیزی مرؤقهكه له‌وه‌ش که‌متربوو ئەوا 
ماده‌که دەگۆڕێت بق کیمیکی ته‌واو پینه‌گه‌یو » بیتواناش ده‌بی جیگه‌یهك لهو ئەندامەدا 
بکاته‌وه‌و پالی پیوه بنیّت بق ده‌ره‌وه » لهم باره‌دا ترسی گەنین لهو نه‌ندامه‌ی له‌شی مرو 
ده‌کریت به‌هوی زور مانه‌وه‌ی ماده کیّماوه ردقهكه تیایدا » بؤيه پیٌویستی به یارمه‌تی 
پزيشکه بو هه‌لدرینی جیگه‌که › يا ھەر ریگه‌یه‌کی تر بق ده‌هیّنانی ئەو ماده خراپبووه كه 


نه‌ندامه‌که‌ی خراپ کردووه ۰ 
هه لدرینیش دوو سوودی تیدایه : يهكهميان : ده‌هینانی نه‌و كيم و ماده خراپان‌یه که 


ئەندامەكەى لەش خراپ دەکات' دووه‌میان : ریگریی له کوبونهوه‌ی ماده‌ی تر لهويدا بق 


نه‌وه‌ی هيّزى ترى پئ نەبەخشیّت ۰ 


۷ - سبق تخريجه ۰ 
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بهلام سەبارەت بهو گوفتارەی كه فهرموويهتى : (( إنه أمر طبيبا أن يبط بطن رجل أَجوَى 
البطن )) واته : (( فهرمانيدايه بزيشكيّك سكى بياويكى تووشبوو به نەخوؤشی ثاوبهتك 
ههلدرئ )) › لیره‌دا ووشهى ( الجوى ) بق چەند مانايهك بهكاردئ له‌وانه : ثه‌و ناوه بؤكهنهيه 


كه له سكدا کوده‌بیته‌وه‌و نه‌خوشی تاویه‌نگ دروست دوكات ٠‏ 


پزیشکان جياوازيوون سەبارەت به هه‌لدرین و ده‌رهینانی ثه‌و ناوه‌ی تيايدا كۆبۆتەوە › 
كۆمەلێك له يزيشكان ریگری لى دەکەن چونکه مه‌ترسیداره‌و ؛ ساغ و سهلامهتيشى لټوه 
بهدووره › کؤمەلیٔکی تريش شیاویتیان پنداوه‌و › دهليّن : بهدهر لهوه هیچ چاره‌سه‌ریکی ترى 
نی يه » مەبەستیشیان بهو جؤرهيهتى كه به ( الزّقي ) ناوده‌بریت ؛ جونكه وه‌کو ييشتريش 
اماژەمان پیدا سی جوره : تهبلى و › گزشتی و › ( الرّقي )ه » که بدلاى زوربىەی 
پزیشکانەوہ خراپترین جوره‌کانه ۰ بزيشكانى تريش كوتويانه خراپترین جؤريان گزشتیه 


نا له Y‏ 


چونکه هه‌موو جهسته داده‌پقشی ۰ 


له کڑی چاره‌سهره‌کانی جؤرى ( الرّقي ) ده‌رهینانی ناوه‌که‌یه به هه‌لدرین ( البَيُل ) » 
نه‌مه‌ش وه‌کو خوین ده‌رهیّنانی پیسه له ره‌گه‌کانهوه » به‌لام مه‌ترسیداره وه‌کو پیشتر 
ناماژه‌ی پێدرا › ثه‌گه‌ر ( صحیح )ی ئەم فهرموودهيه جیگیربوو › ئەوا بهلكهيهك ده‌بییت بق 


شیاویتی ههلدرين و ده‌رهینانی ۰ 
بدشيّك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 4 له خؤراك پیدانی مروف به 
ناسکترین و به‌تامترین ئەو خوراکانه‌ی له سه‌ری راهاتووه : 


في " الصحیحین " من حدیث عروة » عَنْ عائشة : آنها کات إِذا مات المیت من أهلهاء 
واجتمَ لذلك النّسَامُ » کم تقرقن إلى أهلهنٌ » مرت بِبُرْمَةٍ من تلبيئّةٍ قطبخت » وصنعت كَريدًا » 
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کم صبّت التلبيئة عَلَيْه » کم قالت : کلوا مها ء قائي سمغت رَسُول الله 6 یقول (( التلبينة 


و ° سحج۔ o‏ :وه (1A‏ . 
مجمة لفواد المریض ذهب ببعض الحَرّن ۷۷ ۱ 


واته : ( غروة ) له خاتوو ( عائشة )هوه _ خواى لی رازى بیّت _ ده‌گیریته‌وه‌و 
ده‌فه‌رمیت : ئەگەر يهكيّك له که‌سوکاری بمردايه » ياش ثهودى ژنان کوده‌بونه‌وه‌و › 
ده‌چونه‌وه مالى خؤيان » فهرمانيدهدا مه نجهليّك ( تلبينة ) لێده‌نرا » ئینجا تريدى ده‌کردو 
> ( تلبينة )ەکەی بهسهريدا ده‌کردو ؛ پاشان دەیفەرموو لیٔی بخون » چونکه گوتِبیستی 
پیِغه‌مبه‌ری خوا بووم ی ده‌یفه‌رموو : (( ( التلبينة ) اسوودەیی به دلى نه‌خوش 


د ه‌به خشی و هه‌ندی له خه‌مه‌کان ده‌روینیته وه 4 0 


وقي " الستن " من حدیث عَائْشَة ایض » قات : قال سول الله عَلَيْكَمْ بالجفیض الّافع 
الثلبين » قالت : وگان رسُول الله تج ٍذا اشنتكى أحَدٌ من أهله لم تّل البْرْمَة علی الثار حتی 
۵ رو )۱٦۹(‏ 


تھی احد طرقیه . يغني یر آو یموت 

واته : له خاتوو ( عائشة )هوه _ خوای لی پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری خوا 15 
فه‌رمووی (( بیزلیکراوی به‌سوود به‌کاربینن ( التلبین ) )) » خاتوو ( عائشة ) _ خوای لی 
رازی بێت _ دهفهرميّت : پیغه‌مبه‌ری خوا 4 ئەگەر یه کيك له که‌سوکاری نه‌خوش بوایه یتر 
به‌رده‌وام مه‌نجه‌له ( التلبین )دكه به‌سه‌ر ئاگره‌وه ده‌بوو تا به‌لایه‌کا کزتای ده‌هات ` 


مەبەستى نه‌وه‌یه 5 چاك ده‌یووه 5 ده‌مرد ٠‏ 


۸ متفق عليه : أخرجه البخاري ( ٤۷۹ / ٩‏ ) » ومسلم ( ٠ ) 55١5‏ 
۹ إسناده ضعيف : آخرجه أحمد ( ٦‏ / ۲۶۲ ) › وابن ماجة ( ۳۶۶۱ ) » وضعقه الألباني في ضعيف 


الجامع ( رم فر ( ۰ 
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وعَنها : کان رسول الله ول إذا قيل لَه ِن فلانًا وجع لا یَطعم الطعام » قال : عَیکم بالتلبينة 
فحَسوه إِيَاهَا » ویقول : وآلذي نفسي بيده نها تفسل بَطْنَ آحدکم كَمَا تفسل إحداكنٌ ها من 
د ND‏ 1 ااا 
الوسخ . 

واته : دیسان له خاتوو ‏ عائشة )هوه _ خوای لیٗ پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : ئەگەر به 
پیغه‌مبه‌ری خوایان 5 بگوتبا فلان كەس نه‌خوشه‌و خۆراك ناخوات › دهیفه‌رموو » ( ( 
التلبينة ) بهكارييّنن با بیخواته‌وه » ده‌شیفه‌رموو : بهو زاته‌ی نه‌فسی منی به‌ده‌سته نیو سکی 


یه‌کیکتان ده‌شواته‌وه به هاوشیوه‌ی نه‌وه‌ی به‌کیتان دهم و چاوی له پیسی پشواته‌وه ۰ 


) التلبين ) : شوریایه‌کی ناسكهو له خەستی ماستاودایه 43 ههر له نه‌ویشه‌وه ناوه‌که‌ی 
ل 

داتاشراوه » ( الهروى ) ده‌فه‌رمیّت : ناونراوه به ( التلبينة ) لەبەر نه‌وه‌ی له ماستاو ده‌چیّت 
له بوارى سييّتى و ناسكى و حهستيةوهة › ئدهم خوراکه به‌سووده بق نەخۆش › جونكه 
ناسكيّكى بيكهيووه نەك چریکی نهكولاو › ئەگەر ويستى زانينى جاكيّتى ( التلبينة ) ده‌که‌ی ؛ 
ته‌ماشای چاکیته‌کانی ناوی جو بكه » بهلكو ثاوی جؤيه بق ثه‌وان » جونكه ( التلبينة ) 
شوربایه‌کی وەرگیراوہ له تاردى جۆ به كهيهكهوه » جياوازيش له نیوان نهم و ثاوی جودا 
نه‌ویه ثاوی جو له جو لیّدەنریت به ساغى ؛ که‌چی ( التلبينة ) له جق ليّدهنريّت به هاراوى » 
ئەمەش بهسوودتره چونکه خاسيهتى جوکه ديتهدهروه به هاراوى » پیشتریش ناماژه‌ی بيّدرا 
كه داب و نهريّت كاريكهرى خوی دهبيّت بق سوود وەرگرتن له ده‌رمان و خوراکه‌کان » جونكه 
نهريّتى عەرەب وابوو ثاويان له جوی هاراو وه‌رده‌گرت نەك به ساغى » ئەمەش خوراکیکی 
زياتر ده‌به خشیت › كاريكهريشى بههيّزترهو ؛ تواناى پاککردنەوەشی كهورهتره › بهلام 
پزیشکانی شار اویان له جزی ساغ وهركرتووه » بق ثه‌وه‌ی ناسك و نهرم ونيانتر بی و » 


قورسيش نه‌بی بق سروشتی نهخؤش › ثه‌مه‌ش به‌گویره‌ی خووى دانیشتوانی شارو نهرم و 


۰ _ إسناده ضعيف : آخرجه أحمد ( 5 / 71 ) » ورواه البخاري ( ٥١١۷‏ ) مرفوعاً بلفظ : (( التلبينة مُجمّة 
لفؤاد المريض » تُذهب ببعض الحزن )) ۰ ورواه مسلم ( ٠ )۲۲٢‏ 
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نيانيانهو » ئاوی جوی هاراويش بق سروشتى ئه‌وان قورسه » مهبهستيش ثه‌وه‌یه كه ثاوى 
جؤى ليّنراو به ساغى خيّرا كوزهر ده‌کات و » پاکردنەوەشی زور ئاشکەرایەو » خوراکیکی 
نه‌رم نيانيش به جهسته دهبهخشيّت و ئەگەر به كهرميش بخوریته‌وه بههيّزتر پاك دهكاتهوهو 
» خیْراتریش كوزهر دهكات و » گه‌رمی خوورسكيش زياتر پەرہپیّدەدات و » سه ركه وتوتريش 


بەر رووى گەدہ ده‌که‌ویت ۰ 


فهرمايشتى پیّغەمبەری خوا ۶ (( مجمة لفؤاد المريض )) واته تاسودهكاره بق دلی 
نهخوش و ؛ شادکارو خوشی هيّنهره بؤى ۰ فهرمايشتى : (( تذهب ببعض الحزن )) واته : 
خەم بەرە » ئەمەش 5 والله أعلم لەبەر نه وه‌یه خەم وخەفەت میزاج سارد دەکەنەوەو 6 
گه‌رمیی خقرسکیش لاواز دهكهن › جونكه نهو خويّن و روحهى ههلكرى گەرمیەکەن مهيلى 
لای دل ده‌کهن ؛ كه جیگه‌ی دروستبونیه‌تی ؛ نهم شؤربايهش كهرميه خؤرسكيهكه 
بههيّزدهكات به زيادكردنى ماده‌که‌ی ؛ بؤيه زوربەی نهو خەم و خه‌فه‌ته‌ی توشى بووه 


لايدهبات ° 


ده شگوترێت _ ئەمه نزيكتره له قبولبونهوه _ هه‌ندی خەم و خەفەت لاده‌بات به هی 
خاسیه‌تیکه‌وه كه تيايدايه له رهكهزى خاسيهتى خوراکه شادومانكارهكان » جونكه 
هه‌ندی له خوراکه‌کان شادومانی و اسودەی به‌دل ده‌به‌خشن به هوی خاسیه‌تیکی 


تایبه‌ته‌وه ۰ والله أعلم ۰ 


دەشگوترێت : هیزه‌کانی که‌سی خه‌مبار لاواز ده‌بیت » چونکه ووش كيّتى به‌سهر 
ئەندامەکانی و » به‌سه‌ر گه‌ده‌شیدا بهتايبهت رال دهبئ » به‌هوی که‌مبونه‌وه‌ی خوراك تیایدا › 
نهم شورپایه ش تهرو شیداری ده‌کانه‌وه‌و » بههيّزى ده‌کاته‌وه‌و » خوراکی پئ ده‌به‌خشیته‌وه 
» هه‌مان ئەو شتانه‌ش به دلی نه‌خزش ده‌به‌خشیّت ‏ بهلام نه‌خوش به زوری خهلتهى تالى و 


ترشی › يا به‌لفه‌می » با كيّمى له گه‌ده‌یدا کوده‌بیتهوه » ئەم شوربایه‌ش گه‌ده پاك 
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ده‌کانه‌وه‌و » نهو مادانه‌ش شل ده‌کاته‌وه‌و » به‌رئیان ده‌خات و » چونیه‌تیان جاك دهكاتهوهو 
ء توندتیژیان ده‌شکینیت » هه‌موو نه‌مانه‌ش تاسوده‌یی به نه‌خوش ده‌به-خشیت ‏ به تایبەت 
بق نهو که‌سانه‌ی به‌خواردنی نانی جو راهاتوون که‌وا نهريّتى دانیشتوانی مه‌دینه بوو » زوربه‌ی 
بژیوی و خوارده‌مه‌نیان ثه‌وه‌بوو » چونکه گه‌نم لای ثه‌وان ده‌گمه‌ن بوو ۰ والله أعلم * 

به فيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا و له جاردسه ركردنى نه خوشدا 

به خوشکردنی نه‌فسیان و به‌هیزکردنی دلیان : 

روی ابْن اجه " في ستنه " من حدیث آبي سعید الْذري » قال : قال سول الله يل إذا 

دخلتم على المريض ؛ فَنَفسُوا له في الْأجَل ؛ فان ذلك لا یرد شَيْنًا ؛ وهو یطیب نفس 


ہے 0۳0 


المريض 


0 
ا فهرمووى : رر ئەگەر چوونه سه‌ردانی نه خۆش 6 ناره حهتيهكانى له سار بره‌ویننهوه به 
هيواى تەمەن دریژی › ئەوەش هيچ شتيّك له چاره‌نووسی خواى تعالى ناگه‌رنیّتهوه › بهلام 


دلى نەخؤشی پی خۆش دهبئ )) ۰ 


جوریکی زور بهريزله بهريزترين جورهكانى چاره‌سه‌ری نەخۆش لەم فهرمودهيهدا 
بهديدهكريت ؛ كه بريتيه له رينيشاندان بق ئەو شتانەی دليى نه‌خوشی پی خۆش ده‌بیت و » 
جاكترينيشيان گوفتاری خۆشه كه سروشتى نه‌خوشی پئ بههيّز ده‌بیت و » هيلزى پئ 
ده‌بوژیت»وه‌و › كهرمى خورسکیشی پى بلاودهبيّتهوه » ئەمەش يارمهتى دورخستنەوەی 


نهخؤشيهكه ده‌دات › يا كهمى ددكاتهوه » كه بهرزترين مه‌به‌سته‌کانی يزيشكه ۰ 


٠ ) ١54 ( اسناده ضعيف : أخرجه ابن ماجة ( ۲:۳۸ ) » وضعفه الألباني في الضعيفة‎ - ١ 
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شادومان كردنى نهفسى نە‌خۆش و › دلخؤشکردنی و » باسکردنی ئەوەی ئاسوده‌یی پئ 
ده‌به خشيّت › كاريكهريهكى سهرسورميّنى له جاكردنهودى نهخؤشى و سوكردتهوديدا ههيه › 
جونكه خوين و روح و هيّزهكانى پیٗ بههيّز دهبئ و » یارمه‌تیده‌ریکی چاکیش دهبئ بق 
دوورخستنهودى زيانبه خشهكه › خهلكى زۆرێك له نەخوؤشەکان دهبينن هیزه‌کانی دهبوثئتهوه 
» بەتایبەت به سهردانيى ثه‌و كهسانهى كه نهخؤشهكان خوؤشیان ده‌وی و » به گەورەیان 
دادهنيّن و › ئەوانیش جاويان پئ ده‌که‌وی و » سوزو میهره‌بانی بق ده‌نوینن و » له كهليدا 
دەدوێن ؛ ئەمەش يهكيّكه له سوده‌کانی سەردانی نەخوؤش كه يهيوهندى به ثهوأنهوه ههيه › 
جونكه له بنجينهدا چوار جور سودی تیدایه : جۆرێك دهكهريّتهوه بۆ نهخؤش › جۆرێك 
ده كه ریته‌وه بق نهو که‌سه‌ی سه‌ردانی ده‌کات » جۆرێك ده‌گه رته‌وه بق كهسوكارى نەخؤش » 


جؤرتكيش ده‌گه‌ریته‌وه بق ره‌مه‌کی خهلك ٠‏ 


ہے 


پێشتر اماژه‌ی پیدرا كه رتبازى پیغه‌مبه‌ری خوا ود وابوو له نه‌خوشی ده‌پرسی 
سەبارەت به نه‌خوشیه‌که‌ی و ؛ چون هه‌ستی پی ده‌کات و » لیْشی ده‌پرسی سه‌باره‌ت بهو 
خوراکه‌ی حه‌زی ليِيهتى » ده‌سته موباره‌که‌کانیشی ده‌خسته سەر ته‌ویلی و » ره‌نگه 
ده‌ستیشی بخسنبایه‌ته نيوان هه‌ردوو مه‌مکه‌کانی » بۆشى ده‌پارایه‌وه‌و نزای بؤ ده‌کردو » 
ده‌رمانیکیشی بق وه‌سف ده‌کرد گونجاوی نهخؤشيهكدى بوايه ء پیّدەچی ده‌ستنویژیشی 
بگرتایه‌و له ثاوی ده‌ستنویژه که‌شی به‌سه‌ردا بکردایه › له‌وانه‌بوو به نه‌خوشیش بللی : (( لا 

۳ 3 يفن 

باس ؛ طهوز إن شاء الله )"° واته : ده‌یفه‌رموو : (( هیچی تیدا نی يه » جاك دهبيتهوه إن 


شاء الله ) » ئەمەش لوتکه‌ی ته‌واویتی سوزو میهره‌بانی و » باشیّتی چاره‌سه‌رو چاره‌سازیه ٠‏ 


۲۳ صحیح : آخرجه البخاري ( 5 / ۱۱۵۲/۷۰۲۱ ۰۱۵۳ (۹ / ۱۹ ) وف الأدب المفرد ( 015 ) 
> ( 9۳۱ ) والنسائي في عمل الیوم والليلة ( ۱۰۳٩‏ ) كلهم من طریق خالد الحذاء عن عكرمة عن ابن عباس فذکره 
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بدشيك : سهباردت به ریبازی ييفهمبدرى خوا 5 له چارسه‌رکردنی 
جدستدكاندا به بيدانى نه‌و خوراك و دمرماناندى له سه‌ری راهاتووه . نەك 
بدودى له سدرى رائه‌هانووه : 


همه بجينهيهكى كهورديه له بنجينهكانى جارهسهر » بهسوودترين شتيشه تيايدا » ئەکەر 
يزيشك ههلهى تێّدا بكات » زيان به نه‌خزش ده‌گه‌ینی لهو شتهدا كه پیی وايه سوودى بق 
ده‌بی » هيج كهسيش ناماده نی يه لهم دەستوەرہ لابدات و ؛ نهو ده‌رمانانه بهكارييّنى که له 
كتيّبه پزیشکیەکاندا ههيه » جكه له پزیشکیکی نهفام » جونكه كونجاويّتى ده‌رمان و خوراك 
بق جهسته به گویره‌ی ثامادهيى و قبولبونيّتى بق نهو دهرمان و خوراكه ؛ ئەمانەش 
ده‌شته‌کی و وه‌رزترو و كهسانى ترى بهو هاوشيّوانهن كهوا شهريهتى ( لينوفر )و كولى ناسك 
و( الورد الطري ) خواردنهودى گەرم گاریگەری بق نه‌مانه نابئ » هيج شتيّك کار له ميزاجيان 
ناكات › بهلكو سهرجهم دهرمانهكانى دانيشتوانى شارو خهلكانى خۆشگوزەران كاريان 
تێّناکات » تاقیکردنەوەش كهواهيدهره › ههركهس تهماشاى ئهو چارەسەرہ ييغهمبهرايهتيانه 
بكات كه اماژه‌ی پیّدرا » دەبینیٗ ههرههمووى گونجاوی نه‌ریتی نهخوش و زهويهكهيهتى › 
كونجاوى ئەوەیه كه له سهرى يهروهرده بووه » کەوابوو ئەمه بنچینەیەکی گەورەیە له 
بنچینه‌کانی چارەسەر ؛ كه پیّویستھ ره‌چاو بکریّت » ئەمەش له لايهن پزیشکه به‌ریزه‌کانهوه 
دانی پیّدانراوہ » تا ئەو استهى كهورهترين يزيشكى عهرهب ( الحارث )ی كورى ( كلّدة ) » 
كه ودكو ( بقراط ) بووه له نيو قهومهكهى خويدا دهليْت : باريزكردن سهرهكيترين دهرمانهو 
؛ گه‌ده‌ش شوينى نه خؤشيهو » ههموو جەستەیەکیش پابینن له سەر ثه‌وه‌ی له سه‌ری 
راهاتووه › له بیّژەیەکی ديكهشدا كوتويهتى : وازهيّنان له خواردن و خق برسيكردن دهرمانه 
» ئەمەش له گەورەترین دهرمانهكانه بق چاره‌سهرکردنی نهو نه‌خوشیانه‌ی به هوی تیرژانی 


يهكيّك له چوار تتكهلأوهكانى خوينى › بەلغەمی » ( صفراوي ) ؛ ( سوداوي )دوه يهيدا ده‌بن 
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به جو جۆرێك له هه‌موو نهو ده‌رمانانه‌ی بەکار دههيّنريّن بو بهتالكردن و دەرھاویشتنی می 
تیک اوه چاکتره 3 بەمەرجێك ترسى نه‌وه‌ی لینه‌کریت ئەو چوار تیکه‌لاوه زیاتر تیْرژیت » يا 


نرسی وروژانی تیکه‌لاوه‌کانی لی بکریّت » یا تیڑت ترو گرگرتوتری یکات ۰ 


گوفتاری ( الحارث )ی کوری ( كَلّدة ) : ( المعدة بيت الداء ) واته گه‌ده شوینی نه‌خوشیه ۰ 
گه‌ده : ثه‌ندامیکی ده‌ماریی نیو بۆشه » له شيوى کوله‌که‌دایه » له سیٗ چين پیکهاتووه » له 
پارچه‌گه لیکی وردی ده‌ماریی پیکهاتووه به ریْشال ناوده‌بریت » گوشت چوارده‌وری داوه » 
ریشالی چینیکیان به دریژیه » ه‌ویتریان به پانیه‌و » سی يهميش پیچاوپیچه » ده‌می گه‌ده 
زورترین ده‌ماری پیوه‌یهو » بنیشی زؤرترين گزشتی پیوه‌یه › ناوهودى رشووی ههيه » 
که‌وتوته ناوه‌راستی سکه‌وه » که‌ميك به‌لای راستدا مهيل ده‌کات ؛ ئا بهم شیوه‌یه له لایه‌ن 
خوای په‌روه‌رگاره‌وه خولقینراوه بق حیکمهتیکی ناسك و جوان » گه‌ده مال و شوینی 
نه‌خوشیه ۰ شوێنى هه‌رسی یه کهم بوو » تيايدا خوراك پیّده‌کات و لتِزدهبيْتهوه بق جگه‌رو 
ریخوله ۰ پاشه‌پقشی لى به‌جی ده ميّنيّت که هیّزی هه‌رسکردن نه‌یتوانیوه به‌ته‌واوی هه‌رسی 
بکات › يا به‌هوی زوری خوراکهوه » يا به‌هوی گه‌ندی خوراکه‌کهوه » يا به‌هوی خراپ 
ریکخستنی خوراکه‌کانه‌وه » يا به هؤى تیکرای نه‌و هوکارانه‌وه ۰ به‌زوری مرۆف توانای خق 
رزگارگردنی له هه‌ندی لهوانه نابيّت ؛ بؤيه گه‌ده ده‌بی به مال و شوینی نه‌خوشیه‌کان » وه‌کو 
ثه‌وه‌ی بهو گوفتارانه‌ی هانی خه‌لك بدات بق که‌مکردنه‌وه‌ی خوراك و » قه‌ده‌غه‌کردنی نه‌فس له 


شوینکه‌وتنی ئارەزوەکانداو ¢ خوپاراستن له زن نده خوراك و باشهروى زياد 0 


بهلام ( عادة ) واته : نهريّت » هميش وه‌کو سروشت وایه بق مرۆف › بویه ده‌گوتریت : 
نهريّت خووی دووەمه » که هیزیکی گه‌وره‌یه له له‌شدا » تا نهو تاستهى ثه‌گه‌ر شتيك بەپێى 
چه‌ند جه‌سته‌یه‌کی نه‌ریت جیاواز بپیٔوریّت » ده‌بینریت بلق ھەر دانه‌یه‌کیان جیاواز ده‌بی » 
ثه‌گه رچی جه‌سته‌کان گه‌نجاو و رنکه‌وتوش بن له رووه‌کانی تره‌وه » بق نموونه سی جه‌سته‌ی 


میراج گه‌رم له نه‌مه‌نی لاويدا ¢ يدكتكيان راهئنراوه له سهر خواردنى شته گەرمەکان ¢ 
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دوودميان راهيّنراوه له سهر خواردنى شته سارده‌کان » سى يهميش راهټنراوه له خواردنی 
شته ناوه‌نده‌کان › بویه یەکەم : ئەگەر ههتكوين بخوات زيانى پی ناگەیەنیّت ۰ دووەم : 
هەرکات بيخوات زيانى پی ده‌گه‌ینی ٠‏ سى يهميش : به كهمى زيانى پئ ده‌گه‌یه‌نی۰ کەوابوو 
نەرێت پایه‌یه‌کی گه‌وره‌یه له پاراستنی ته‌ندروستی و » چاره‌سه‌ری نه‌خقشیه‌کاندا › بقیه 
پیغه‌مبه‌ری خو ای هه‌موو جه‌سته‌یه‌ کی چاره‌سه‌ر ده‌کرد به‌وه‌ی راهاتووه له سه‌ری له بواری 


به‌کارهینانی خوراك ده‌رمان و شتی تریشدا ۰ 


بەشێك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ی له چاره‌سه‌رکردنی نهو ژەھرەدا 
که تووشى بوو له خەیبەر له لایه‌ن جوله که‌کانه‌وه : 

نرب الاق عن مَْمرِ» عَنْ لزَّهْرِيّ » عَنْ عَبّدِ الرحمن بن كَمْب بن مَالاو : ان امرأة 

وی فد إلى التي ك شاد ملي يبر ء ققال : ما هذه ؟ قالت هدي » وَحَدرَتْ أن تقول 

من الصتداقة » فلا يكل مها ء فأكل ابي ول انب »کم قال : انسکوا »گم قال مره 

: هل سمت هذه ها ؟ قالث : مَنْ أخبّرك بهذا ؟ قال : هذا ام لساقها »هو في يده ؟ 


قات : َعَم . قال : لم ؟ قالت : رد ن کت کانبا أن یستریح منك الاس » وان كنت تب َم 
یضرك » قال : قاحتجم لبي يي اقة علی الگاهل » وَآَمَرَ آصحابه آن یختجموا فاحتجموا» 
3 یت 

واته : ( عبدالرحمن )ی کوری ( کعب )ی کوری ( مالك ) فه‌رموویتی : ژنیکی جوله‌که له 
خهيبهر مه‌ریکی برثاوى دايه پیغه‌مبه‌ری خوا 5 » فه‌رمووی : ثهمه چی يه ؟ ژنه‌که گوتی : 
دیاریه‌و » وریابوو لهودى نه‌لیت خیّرو صهددقهيه » چونکه ليِى ناخوات » نه‌وه‌بوو 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی لی خواردو هاوه‌لانیش لیّیان خوارد » پاشان فه‌رمووی : ده‌ستهه‌لگرن 


¢ پاشان به زنه‌که‌ی فەرموو : نايا مەرەکەت ژه‌هراوی كردووه ؟ ژنەکەش گوتی : کی 


۳ - صحيح : أخرجه البخاري بنحوه ( ٠ )۱۹۰ / ٦‏ 


186 الطب النبوي به کوردی 


ههوالى ئەمەی پیدای › پیغه‌مبه‌ری خوا و فهرمووى : ئه م ئێسکه‌ی لاقى ؛ كه به 
ده‌ستیه‌وه بوو ؟ ژنه‌که گوتی : به‌لی ۰ پیغه‌مبه‌ری خوا 1 فهرمووى : بؤچی ؟ أنهكه 
گوتی : ویستم ئەگەر دروزن بيت خه‌لکی له ده‌ستت بحه‌وینه‌وه ؛ ثه‌گه‌ر پیفه‌مبه‌ریش بيت 
ئەوا زیانت پئ ناكهيهنئ » ئەو هاوهله بهرِيّزه ده‌فه‌رمیّت : پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا یا سئ 
که‌له‌شاخی كرت له سهر شانی و » فه‌رمانی دايه هاوه‌لانیشی که‌له‌شاخ بكرن » ثه‌وانیش 
که‌له شاخیان كرت » پاشان هه‌ندیکیان مردن ۰ 


له پیگه‌یه‌کی تری فه‌رمووده‌که‌وه باسکراوه : که‌وا پیِغه‌مبه‌ری خوا ی له سەر شانی 
كهلهشاخى كرت به‌هزی خواردنی گزشتی مه‌ره‌که‌وه » ( آبوهند )ی خزمه‌تکاری ( بني بَياضة 
) له پشتیوانان » به شاخ و چەقوی دەم پان كهلهشاخى بۆ كرت » دوای نه‌وه پیِغه‌مبه‌ری 
خوا َي سی سال مايهوه تا ئەو یّش و ازاره‌ی توش بوو که بوبه ھی مردنی » ده‌یفه‌رموو : 
تا ئێستا هه‌ست به ازار دهكهم به هی نهو پاروانه‌وه که له گزشتی مەرەکەم خوارد له 
پوژی خهيبهردا » تا ئه‌وه بوبه هوی برینی شاخوینبه‌رم › بؤيه پیفه‌مبه‌ری خوا تا به 


شه‌هیدی مرد ؛ ئه‌مه گوفتاری ( موسی )ی کوری ( عقبة )یه ۰ 


چاره‌سه‌ری ژه‌هر بهو ده‌رمانانه دەکریّت که خاسیه‌تی به‌تالکردن و ده‌رهاونشتنیان ههيه 
» بهو ده‌رمانانه‌ی به‌رهه‌لستی کاری ژه‌هر ده‌کهن و پوکی ده‌که‌نهوه‌و نابهیلن » با به 
چونیه‌تیه‌کانی » يا به خاسیه‌ته‌کانی ۰ هه‌رکهس نهو ده‌رمانانه‌ی نه‌بوو » با خيّرا رووبکاته 
به‌تالکردن و ده‌رهاویشتنی سه‌تاپایی و به‌سوودترین شتیش لهم بواره‌دا كهلهشاخ گرتنه » 
بهتايبهت ثه‌گه‌ر وه‌لاته‌که گه‌رم بوو » زه‌مه‌نیش گه‌رم بوو » چونکه هیزی ژه‌هر ده‌چیته نیو 
خوینه‌وه‌و » به‌ریگای رەگ و رئره‌وه‌کاندا بلاودهبيّتهوه تا به دل ده‌گات » که گه‌شته نه‌وی 
مردن پووده‌دات » خويّن راره‌وی گه‌یه‌نه‌ری ژه‌هره بق دل و ثه‌ندامه‌کانی ديكه » بویه ئەگەر 
که‌سی زه‌ه راوی به‌کسهر ده‌ستپیشخه‌ری کردو خوینه‌کهی دهرهيّنا ؛ نو چونیه‌تیه 


ژه‌هراویه‌ی تتّكهليى بووه له گه‌لیدا ده‌چیته دەرەوہ › ئەگەر به‌تالکردن و ده‌رهاوزشتنه‌که 
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بهتهواويى بِيْت » ئەوا جيتر ژه‌هه‌ره‌که زيانى پی ناكهيهنئ › بهلكو ژه‌هره‌که يا دەچێت و 
نامینیت › یا لاواز دەبیّت و سروشنی مروفشی به‌سه‌ردا زال ده‌یی و › کاریگه‌ری بوك دوكاتهوه 


يا زور لاوازی ده‌کات ۰ 
شه‌هیدبوونی به ژەھرەكە : 


كه پیغه‌مبه‌ری خوا و كهلهشاخى كرت » له سهر شانی که‌له‌شاخی كرت » که نزیکترین 
شوینیکه له دله‌وه بتوانریت که‌له‌شاخی تیدا بگیریت » ثه‌وه‌بوو ماده ژه‌هراویه‌که له گەل 
خویندا هاته‌ده‌ره‌وه به‌لام نەك به ته‌واوی » به‌لکو له گەل لاوازبونی ماده‌که‌دا که‌چی 
شوئنه‌واری ھەر مایه‌وه » چونکه ویستی په‌روه‌ردگار ثه‌وه‌بو پله‌کانی فه‌زلی هه‌موو بق ته‌واو 
بکات ؛ بؤيه که خوای تعالى ویستی ئەوەی هه‌بوو به شه‌هیدبوون ریز له پیِغه‌مبه‌ره‌که‌ی خی 
كد بنیت » بؤيه کاریگه‌ری شوینه‌واری ژه‌هره‌که له خونیدا دوباره ده‌رکه‌وته‌وه ؛ بۆ ثه‌وه‌ی 
خوای تعالى كاريّك به‌دیبهیِنیّت كه ههر به‌دی ديّت » وه نهیّنی گوفتاری خوای تعالی به‌رامبه‌ر 


به دوژمنه‌کانی له جوله‌که ده‌رکه‌وت که دهفهرميّت :۷ أفكلمًا جاءكم سول بمّا لا تهوی 
تاو ۵ھ ۔۔ 


آنفسکم استکبرئم فَفَريقَاكَدَبْتُمْ وفريفا تَقتُلُونَ 4 [ البقرة : ۸۷ )واته : 9 أفَکلما جاءک 


رَسُولٌ © جا ههر كاتئ بِيّغهمبهريكتان بق بهاتايه « بِمَا لاتهوی آنفسکم 4 به جۆرێك كه 
ریکی ئاره‌زوتان نهبوايه # اسَتَكيَرَثُمْ © لووت بهرزيوون و خوتان به‌گه‌وره گرتووه ‏ فقريقا 
گذیتم 4 جا دهستهيهكتان ( له ييّغهميهران ) به‌درق زانيوه 0 وقريقا تقون 4 وه 


۱۷۶ 
ده‌سته‌یه‌کتان كوش تو ٩۲۶‏ 


۰ لهم ثایه‌ته‌دا خوای به‌روه‌ردگار ووشه‌ی ( کذیتم ای به 
شیوازی فرمانی رابردوو باسكردووه که اشکرایه بیباوه‌پان به‌درزیان زانی و بهرهه لستيشيان 
کردو ؛ هه‌موو نه‌وانه‌ش پویدا » وه ووشه‌ی 3 تقتلون #یشی به شیوازی فرمانی داهاتوو 


باسکردووه که چاوه‌پوانی پودانی کوشتنی بوون » والله أعلم * 


۰ مەلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان‎ ٤ 
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بدشيك : سه‌بارهت به ریبازی پیغەمبەری خوا ا له چارسه‌رکردنی 
ئهو جادووہدا که جولهكدكان جادويان ليكرد : 


ده‌سته‌يك نكؤلى لهوه دهكهن كه جولهكهكان جادويان له پیّغەمبەری خوا و کردبیٗ و » 
د هلين : ئەمه بق ئەو شياو نی يهو › واگومان دهبهن كهموكورى وعهيبه › بەلام شتهكه ثاودها 
نی يه وه‌کو باتگەشەی بق دهكهن › به‌لکو له پەگەزی نهو نهخؤشى و نیّش و ثازارانهيه كه 
تووشى دهبوو ؛ نهخؤشيهكه له نهخؤشيهكان ؛ توشبوونى به جادوو به هاوشیوه‌ی 
تووشبونيهتى به ژه‌هره‌که هيج جياوازيهكيان له نيواندا نی يه ٠‏ 

٠‏ وقد ثبت في الصحيحين عَنْ عَائْشَة _ رضي الله عَنْهًا _ آنها قالت : سحر رسول الله کل 

حتّی إن گان لَيَخَيّلَ إليْه انه يَأتي نسَاءَة ؛ ولم یأتهن ء وذلك شد ما يَكونُ م من السحر”"". 

واته : له خاتوو ( عائشة )هوه _ خواى لى رازى بیّت _ فهرموويهتى : جادووكرا له 

پیغه‌مبه‌ری خوا ب تا ەو ئاستەی وای به خهيالدا ده‌هات چوته لای خیزانه‌کانی و » 


نەشچوبوہ لايان » ئەوەش توندترين جوره‌کانی جادووه ۰ 


پیشه‌وا ( القاضي عياض ) ده‌فه‌رمیّت : جادوو نهخؤشيهكه له نهخؤشيهكان » شياوه 
تووشی ببیّت وه‌کو هه‌موو جوره نه خوشیه‌کانی تر » نکولیی لیّناکریت و ؛ پیفه‌مبه‌رایه تیشی ۱ 
له که‌دار ناکات ؛ بەلام سهبارهت به‌وه‌ی وای خەیال ده‌کرد كه كارييك ده‌کات و نه‌شیکردبوو ؛ ‏ 
لدمهدا هیچ نيهت و نیازیکی ديكه تیکهل به راستكؤيهكهى نابی › چونکه لهم باردوه به‌لگه‌و ( ` 
الإجماع ) جتكيرن له سەر ئەوەی پیغه‌مبه ری خوا ًل سیفه‌تی پارزراوی ( العصمة ) لەلايەن ` 


0 ۰۱۰۳ ۰۲۲/۸۰۱۷۸ ۰۱۷۷ ۰۱۷۸/۷ ( › ) 14۸ ۰۱۲۳ / ۶ ( صحيح : آخرجه البخاري‎ _ ٥ 


ومسلم ( ۱۷ ۱۶) ۰ 
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خواى پەروەردگارەوہ پیٔدراوہ » بهلكو همه بهشياو دادهنريّت بق شه‌وه‌ی كه تووشی ده‌بیت 
له بوارى شتگهلیکی دونيايدا كه ثه‌مه هؤكارى ناردنی نی يه » هیچ فەزلکیشی پینه‌دراوه 
لەبەر دونيا » بؤيه ودكو ههموو مرؤقايهتى تووشى بهلاو ناره‌حه‌تیه‌کان ده‌بیّت و؛ به دوريش 


دانانریت خه‌یالی شتيْكى كردبيّت كه حهقيقهتى نهبيّت » پاشانیش لابچیت وه‌کو جاران ٠‏ 
چارسه‌رکردنی جادوو : 


مەبەستیش : باسکردنی رتبازی پیغه‌مبه‌ری خوایه 5 له چاره‌سه‌رکردنی شهم نه‌خوشیه‌دا 


» لهم باره‌وه دوو جۆر چاره‌سه‌ری لیوه باسکراوه : 


یه‌که‌میان : _ که له هه‌مووی گرنگتره _ ده‌رهینان و بوچکردنه‌وه‌ی جادوه‌که‌یه » وه‌کو 
ثه‌وه‌ی به ( صحیح )ی له پیفه‌مبه‌ری خواوه ی باسکراوه كهوا له په‌روه‌ردگاری خی پرسی 
و » ێی پیشاندرا ۰ ئەوەبوو هه‌ستاو جادووه‌که‌ی لهو بیره ده‌رهینا › جادووه‌که‌ش له شانهو 
ههندئ له تاله مووه‌کانی پیغه‌مبه‌ری خوا و دروست کرابوو » که‌له سه‌رو ريشى که‌وتبوونه 
خواره‌وه ؛ له کاتی داهیناندا » هه‌مووی خستبوونه نیو په‌رده‌یه‌کی تایبه‌ته‌وه که به سەر 
چرووزو ههلالّهكانى داره‌خوروه‌یه » که ده‌ریهینان » نهو جادووه‌ی که توشی بوبو نه‌ماو لاچوو 
+ وه‌کو ئەوەی له پیوه‌نديك ثازاد کرابی » کەوابوو ثه‌مه له گرنگترین هو شتانه‌یه که که‌سی 
جادولیکراوی پی چاره‌سهر ده‌کریت › ثه‌مه‌ش له پله‌دا وه‌کو لابردنی ماده پیسه‌کانه 


له‌جه‌سته به ریگای به‌تالکردن و ده‌رهاویشتن ۰ 


دووهم : ده‌رهاوتشتن له‌و جیگه‌به‌ی که زیانی جادووه‌کهی پیگه‌شتووه ¢ چونکه جادوو 
كاريكهرى خؤى له سروشتى مرۆف و ؛ ههلجونى تیکه‌لاوه‌کانی و » شلڑانی ميزاجى ههيه ؛ 
ئەگەر شويّنهوارى له ثه‌ندامیکدا بهدهركهوت و › توانرا ماده گه‌نده‌که لهو ئەندامەدا به ریگای 


دەرھاویشتن بكريته دهرهوه » سوودى زور دهبه خشیت." ( أبوعبيد ) له کتیبی ( غریب 
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الحديث )دا دەلیّت : له ( عبدالرحمن )ی كورى ( أبي ليلى )وه دهفهرميّت : پیفه‌مبه‌ری خوا ' 
يدٌ کاتی جادووى لێّكرا به شاخيّك سهرى رووشيّنراو کەلەشاخی كرت ٠‏ | 


زۆرێك له كهسانى كهم زانست ئەمەیان به‌لاوه تالؤزيوهو» دهليّن : کەلەشاخ و جادوو چ 
په‌یوه‌ندیه‌کیان پیکه‌وه ههيه ؟ يهيوهندى له نيوان ئەم نه خؤشيهو نهو دهرمانهدا چی يه ؟ ١‏ 
ئەمانە ئەگەر پزیشکانیکی وه‌کو ( آبقراط ) » يا ( ابن سينا ) يا که‌سانی ترئهو | 
چارەسەریەیان دارِیْژايه » زور بهقبولبوون و ملکەچیەوہ پیشوازان ليّدهكردو » دهيانكووت : 
بزيشكانيك دایانړټژاوه گومان له زانست و فهزلياندا نی يه ٠‏ 


بزانه ماده‌ی نهو جادووه‌ی که نووشی ییغه‌مبه‌ی خوابوو که گه‌شته سه‌ری » گه‌شته 
يهكتكى ئەو هيزانهى تيايدا بوو » به جۆرێك وای به خه‌یال ده‌هات شتيّك ده‌کات به‌لام 
نەشیکردیوو 3 ئەمەش نهو کرداره‌یه که‌وا جادوکار ته‌صروف به سروشت و ماده خوتنيكهوه 
ده‌کات ؛ به‌جوريك نهو ماده‌یه بهسهر ناوه‌وه‌ی ييّشهودى سهرى پیٔغەمبەری خوادا زال بوو › 


میزاجی له سروشته بنه‌په‌ته‌که‌ی خی گوری ۰ 


جسادوو : پیکهاتووه له کاریگه‌ری روحه خراپه زیانبه» خشه‌کان و » كاردانهودى هیزه 
سروشتیه‌کانی مرؤف به‌رامبه‌ری » ئەمەش به جادووی ( التمریحات ) ناودهبريّت » كه توندترین 
جۆرەكانى جادووه › به تايبهت بو ئەو جیگه‌یه‌ی لهشى مروف که جادووه‌کهی تیدایه » بؤيه 
كهلهشاخ كرتن لهم جیگه‌یه‌دا که زیانی پنگه‌شتووه به هی جادووه‌که‌وه به سووترین 


چاره‌سه‌ره‌کانه ئەگەر به یی نهو یاسایه‌ی که پیویسته بهكارهيّنرا ۰ 


( آبقراط ) دهليت : ئەو شتانه‌ی كه پیویسته بکریته ده‌روه » يتويسته لهو جیگایانهدا 


ده‌ریهینریت » که شیاوه بق ئەوەی شته‌کانی بکریته ده‌ره‌وه ۰ 
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ساس ٠‏ به ور ااا 

کومهللیکی خهلكى تريش دەلڵێن : کاتیٗ بيّغهمبهرى خوا َي تووشى ئەم نه‌خوشیه بوو و › 
وای به خهيالدا ده‌هات شتیکی کردوەو نەشیکردیوو » وای ده‌زانی ثه‌وه به‌هوی ماده‌یه‌کی 
خوینیه‌وه تووشى بووه كه بەرەوہ لای میّشکی چووەو › بەسەر به‌شی سكى يِيّشهودى 
میشکیدا زال بووه » ميزاجى له سهر بارى سروشتى خوی نه‌هیشتووه » بق ئهم باره 
به‌کارهننانی که‌له شاخ له گرنگترین ده‌رمانه‌کان و » به‌سوودترین چاره‌سهره‌کان بہوو؛ 
ئەوەبوو كهلهشاخى كرت › به‌لام ئەمه پیش نه‌وه‌بوو كه خوای تعالی سروشی بو دابه زیت و 
پیی راكهيهنيّت نهو باروحاله‌ته به‌هزی جادووه تووش بووه » بویه کاتی سرووشی بق 
دابه‌زاندو » پیّی راگه‌یاند جادووی لیکراوه » ده‌ستی لهوه هه‌لگرت و چاره‌سه‌ری حه‌قیقی 
به‌کارهیّنا که بریتی بوو له ده‌رهیّنانی جادووه‌کهو پووچکردنه‌وه‌ی » ئەوەبوو له 
په‌روه‌ردگاری خوی پرسی و ؛ خوای په‌روه‌ردگاریش شوینه‌که‌ی پیشانداو › ده‌ریهینا › 
پاشان پیفه‌مبه‌ری خوا ی هه‌ستا وه‌کو ثه‌وه‌ی له پیوه‌نديك ئازاد کرابئ » له راستيدا 
جادووه‌که له جه‌سته‌و ؛ نه‌ندامه ثاشکه‌راو دیاره‌کانیدا بوو » نەك له ثه‌قلی و دليدا » بویه 
باوەری به‌پاستیتی ثه‌و خه‌یالانه‌ی خوی نه‌بوو که‌وا ده‌چیته لای خیزانه‌کانیی » بهلكو 
ده‌یزانی ته‌نها خه‌یاله‌و حهقيقهت نی يه » شتی وه‌کو ئەمەش زورجار له نه‌نجامی چه‌ند 


نه‌خزشیه‌که‌وه رووده‌دات ۰ والله أعلم * 


بدشيك : سه‌باردت بدودى که دمرمانه نیلاهیه‌کان 
به‌سوودترین چارسه‌ریه‌کانی جادووه : 


به‌سوودترین چاره‌سه‌ریه‌کانی جادوو ده‌رمانه نیلاهیه‌کانه » به‌لکو چاره‌سه‌ری تایبه‌تی 
جادووه » چونکه جادوو له راستیدا کاریگه‌ری رووحه پیسه زیانبه خشه‌کانی دونیایه › 
دورخستنه‌وه‌ی ئەو کاریگه‌ریانه‌ش به چاره‌سه‌رگه لك ده‌بیّت که به‌رهه لستی بکات و به‌رگریی 
بکات ‏ وه‌کو زیکره‌کان و » ثایه‌ ته‌کاتی قورئان و » ئهو نزاو پارانه‌وانه‌ی كه كارو 


كاريكهريهكانى يوج ده‌کاتهوه 4 چەندیش ئےەو نزایانه به‌هیزو توندتر بت ۵ که‌مه‌نده 
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کارتیکردنی نوشتهكه بههيّرتر ده‌بیّت › نموونەی ئەمەش ودكو دوو سويايه › ھەر دانهيهكيان 
چەك و كهرستهى خوی پیّیه » ړوو به رووى يهكتر ده‌بنه‌وه » هه‌ریه‌کیکیان زال بوو بەسەر 
ئەویتردا دهيشكيّنيّت و › دهستهلات و حوكم ھی خؤى دهبئ › كهواته ئەگەر دل بر بيت له 
خواو نقومى زيكرهكانى بیّت » بهردهوام ويردتكى ههمه رؤزدى ههبيّت له رووكردنه 
پەروەردگارو » نزاو دوعاكان و » زيكرهكان و » په‌ناگرتن بهخوا به خویندنی سوره‌ته‌کانی ( 
الفلق ) و ( الناس )و هەموو يهناكرتنهكانى تر » به جۆرێك ئەو په‌یمانه‌ی له گەل خواى خویدا 
داويهتى نهيش كيّنيّت و » لهو كاتهدا دل و زمانى جونيهك بن » هه‌موو ئەوانے ده‌بن به 
هوکاریکی كاريكهر بق تووش نهبوونيى به جادوو » گەورەترین چاره‌سه‌ره‌کانیش دهبن دواى 


تووشبوونى به جادوو ٠‏ 


سەبارەت به جادويازانيش : له راستيدا جادوكهيان كاريكهرى تهواوى خوی دهبيّت له سەر 
دله لاوازهكان و » نهفسه به ثاره‌زووه‌کان » ئەوانەی دليان په‌یوه‌سته به شته دونيايهكانهوه › 
بؤيه به زؤرى كار له ژنان و » مندالان و » نهفامان و » ده‌شته‌کیه‌کان و › ئەوانەش که لایه‌نی 
ثاينيان لاوازه‌و » ئەوانەش كه يشت بهستنى تهواو و » يهكتا پەرستیان نی يه و ؛ نه‌وانه‌ش 


كه ويردى رؤثانهدى وه‌کو نزاو » يهناكرتنيان نی يه به‌خوای تعا ى٠‏ 


بەگشتی سولتانى كاريكهريى به سەر دله لاوازه‌کاندایه » ئەوانەی ههواداريى خؤشيهكانى 
دونيان » ده‌لیِن : که‌سی جادوليّكراو خوی يارمهتيدهره بق تووشبوون به جادوو ؛ یمه 
ته‌ماشای دليى دەکەین كه په‌یوه‌سته به شتیکه‌وه‌و زور اوری ليّدهداتهوه ۰ بویه دەست 
بەسەر دليدا دەگرین بههؤى ئەو بیِثاگایی و ئاوردانەوەیەی كه بق شته دونیایه‌کان ههيهتى › 
روحه بيسه زیانبه‌خشه‌کانیش له راستيدا زال ده‌بن به سەر دلانتكدا ثاماددى قبولبوونی نهو 
زالبونهيه » جونكه ههوادارى شتكهليّكى دونيايه كه كونجاوى نهو روحه پیسه زيانبه خشانهن 
و» هيج هیزیکی ئیلاھی تیدا نهماوهو » هيج كهرستهيهكيشى به‌ده‌سته‌وه نی يه بتوانی 
بهرامبهريان بجهتكئ ؛ بؤيه تهماشاى دهكا چوله‌و هيج که‌ره‌سته‌یکی تیدا نی يهو» 
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ههواداريشه بق ثهودى گونجاوی خؤيهتى › بؤيه ده‌ستی به سەردا دەگریّت و ؛ به جادوو شتی 


تريش كارى خوی تيّدهكات ٠‏ والله أعلم ٠‏ 


بدشيك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا يِل له دمرهاويشتن و 
كردنه دمرومدى ماده‌کاندا به رشانه‌وه : 


روى الترمذي في جامعه عن معدان بن أبي طلحة ء عن أبي الدرداء : أن النبي يي قَاءَ ؛ 


فتوضاً فلقيث قوبان في مسجد دمشق » فذکرت له ذلك ؛ فقال : صّدَقّ » أنا صَبَبْتُ له 
مه ۔ (MYND)‏ 1 
صوء ه 


واته : له ( معدان )ى كورى ( آبي طلحة )دوه ۰ له رآبي الدرداء )دوه _ خواى لی رازی 
بيت _ فهرموويهتى : يِيْغهميهرى خوا كيو رشايهوه ء ده‌ستنویژی كرتهوه 6 ( معدان ) 
فهرمووى : له مزكهوتى ديمهشقدا جاوم به ( توبان ) که‌وت و ؛ همهم بق باسكرد » فهرمووى 


: راستی فه‌رمووه » من اوی ده‌ستنویژه‌کهم به ده‌ستیدا کرد ۰ 


رشانەوہ : يهكتكه له بينج ریگه‌کانی ده‌رهاونشتن » که بنه‌ره‌تن بق ده‌رهاویشتن و برینسن 
له : ره‌وانکردن و » رشانه‌وه‌و » ده‌رهینانی خوین و » چونه دهره‌وه‌ ی ههلم و » تاره‌ق كردن ¢ 


که سوونه‌تیان له باره‌وه هاتووه 


سه‌بارهت به رموان كردن : پیشتر ئاماژەمان پیّداوہ له فهرموودهى رر خر ما نداویتم بم 
المَشي )) ههرودها له فەرموودەی ( السّنا )دا ۰ 


سدباردت به دمرهينانى خوین : ييّشتر له فهرموودهكانى كهلهشاخ گرتندا باسمان كردووه. 


١ ) ۸۷ ( والدارمي ( ۱۷۳۵ ) ء وأبوداود ( ۲۳۸۱ ) » والترمذي‎ » ) ۳ / ٩ ( صحیح : أخرجه أحمد‎ - ٦ 


وابن خزيمة ( 1601 ) ٠‏ 
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سدباردت به دەشاوزشتنی هه‌لمه‌کان : دواى ئەم به‌شه باسی ددكهين إن شاء الله * 
. ۳ وب ن : دوای دهم ب پاسی یں 


بەلام ده‌رهاویشتنی مادده پیسه‌کانی حهسته به ثاره‌ق كردنهوه : بەزۆرى به‌بی نه‌وه‌ی 
مەبەستى مروفی له گەلدا بت خوی دنته دهرهوه › جونكه سروشتی جهسته پالی پێّوه 


دهنيّت بق رووكارى دەرەومەو › ریکه‌وتنی كونيله کراوەکان ددكات و ؛ لیّی دټته دهرهوه ٠‏ 
رشانه‌وه دهرهاونشتنتكه له سه‌ره‌وه‌ی كهدهوه » حوقنهش ده‌رهاوشتنیکه له زیره‌وه‌ی 


گه‌ده‌وه › دهرمانيش له سهردودو زیره‌وه دەکرێت ٠‏ 


پشانەوەش دوو جوره : جۆرێك به زالبوون و هه‌لچوون » جوریکیش به داوا كردن و 


خورشانه‌وه 0 

شياو نی يه رشانهوه راكيريّت و بگیردریته‌وه » مه‌گه‌ر له راده بچیّته دهرهوهو نهو مروفه 
زقر زقر برشیه‌وه‌و ترسی له‌ناوچونی مروفه‌کهی لیبکریت ؛ ئەوکاتے ده‌وه‌ستینریت بهو 
شتانه‌ی توانای وه‌ستاندنی رشانه‌وه‌که‌ی هه‌یه ° 

به‌سوودترین رشانه‌وه له کاتی پنویستیدایه ئەگەر کات و مه‌رجه‌کانی ره‌چاو بکریّت ٠‏ 

هؤكارمكانى رشانهومش دمن : 


یه‌که‌میان : زالبوونی ( المرّة الصفراء ) » كه سهر گه‌ده دهكهويّت و ؛ داواى هاتنه 


دورهوه دوكات ٠‏ 


دوودم : به‌زالبوونی به لغه‌میکی لینج که له گه‌ده‌دا جولاوه‌ته‌وه‌و 3 داواى هاتنه دهرهوه 


٠ دوكات‎ 
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سی يدم : پیٔدەچی به هۆی لاوازیوونی خودى كهدهوه بیّت › بؤيه خواردنهكه ههرس ناكات 


و » بق لای سهردوددا فرتی ده‌دات ٠‏ 


چسوارهم : پیده‌چی تیکهلاویکی كهندى تیکهل ببیت و برژلته نیوی ؛ لهبهرئهوه 


هه‌رسکردنی خراپ ده‌بنت و › کاری لاواز ده‌بی ۰ 


۰٭ © 5 ۰ 3 دی ۷ 54 ۶ = پچ اه ۰ 
سجەم : خواردن و خواردنه‌وه‌ی رور ده‌حوریت به ناستيك له نه‌ندازه‌ی بەرگەکرتنی گەدہ 


ده‌چیته دهرهوه » توانای گرتنی نابیّت و » داوای پال پیوه‌نان و فریدانی دوكات ٠‏ 


شهشدم : ئو خواردن و خواردنه‌وانه‌ی ده‌خوریت گونجاوی نابن و » حه‌زی پئ نابیّت » بویه 


داوای پال پیوه‌نان و فريدانى ده‌کات ٠‏ 


حهوتدم : هه‌ندی ماده‌ی تیدا دروست دهبيّت خواردنه‌کان به چونیه‌تی و سروشتی 


ههلده چینیّت و › فریی ده‌داته ده‌روه ۰ 
هه‌شتهم : دل تیکهه‌لهاتن » كه هؤكارى دروستبوونی دل به‌یه‌کدا هاتن و هيّلنج دانه ٠‏ 


نؤيهم : به‌هوی نه‌خوشیه نه‌فسیه‌کانه‌وه › وه‌کو خەم و خه‌فتی توندو » خه‌مباربوون › 
كه هيّزه سروشتیه‌کانی مروفی پیوه خه‌ريك دهبيّت و › گرتگی به پوودانی ئه‌مانه ده‌دات 
و ناور له چاره‌سازی جهستهو » چاککردنی خوراك و » پیگه‌یاندنی و › هه‌رسکردنی 
ناداتهوه ؛ بویه گەدەش فریی دهداته دەرەوہ ؛ پێده چئ به‌هوی جولانهوه‌ی 
تیکه‌لاوه‌کانیشه‌وه بێت لەکاتی تیکچونی نه‌فسدا » جونكه ھەر يهكيّكيان كاردانهودى 


بهرامبهر به ثهويتر دهبيّت و ؛ کار له چۆنيەتى دهكات ٠‏ 
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دديهم : سروشت دهكوازيّتهوه » بهودى كهسيّك يهكيّكى ديكه دەبینیّت دەرشێتەوە › 
نه‌ویش پشانه‌وه‌ی به سه‌ردا رال ددبت بەبى داواكردن و خق رشانهوه ¢ چونکه سروشتيش 


٠ گویزه‌ره‌وه‌یه‎ 


e ۲ TD 4"‏ م وے 4 0 ١‏ ۰ - ۰ 
بيشهوا( ابن القيم ) دمفهرميّت : پزیشکیکی بهسهليقه پێّی راكهياندم و گووتی : كور 
بهلام ئەگەر بياويّك چاوئتِٔشەی ههبوايهو بیبینیایەو بؤيى برشتايه » دەسبەجێ خۆشى 
تووشى چاوئێشه دهبوو › ئەوەشی چەندین جار لى دوباره بويهوه ؛ بؤيه دەستی ليّهه لكرت و 
ازى هيّنا ٠‏ منيش پم گووت : هؤكارى وازهینانت چ بوو ؟ پیٔی كوتم : گواستنه‌وه‌ی سروشت 
+ جونكه گویزه‌ره‌وه‌یه‌و نه خؤشيه كان ده‌گویزیته‌وه » ههرودها هه‌مان پزیشك بوی باسکردم و 
كوتى : يهكتكى تريش دهناسم ؛ ئەگەر دومه‌لیکی به جيّكهيهكى مروشه‌وه ببينيايه » هه‌مان 

جیگه‌ی جه‌سته‌ی خوی ده‌خوراند » تا دومه‌لیکی لى دهددهات ° 


دەلیٔم _(2 ابن القيم ( _ هه‌موو ئەمانە دەبی سروشتى بق ثاماده بيت ¢ به‌دلنیایی نه‌و 
مادەیەش لهو جيّكهيهدا وەستاوەو ناجولێتەوە › به‌لام هؤيهك له هؤكان ده‌یجولیْنیت » بؤيه 


ثه‌مانه هؤكارن بق جولاندنی ماده‌که نەك هؤكارى دروستبونى بئ ٠‏ 


بدشيك : سدباردت بدودى رەشانەوہ له ودثاته گه‌رمه‌کاندا بدسوودهو › 
رموانبونيش له ودثاته سارده‌کاندا : 


لەبەر ئەوەی دانیشتوانی ودلاته گه‌رمه‌کان و » زه‌مه‌نه گەرمەکان تيّكهلاويان ته‌نك و ناسك 
ده‌بیته‌وه‌و › رادەکیشریّت بق سهرهوه › بویه پشانه‌وه‌ی بق بەسوود دهبيّت › ب لام لەبەر 
نه‌وه‌ی له ره‌مه‌نه سارده‌کان و وه‌لاته‌کاندا سارده‌کاندا جرەو راکیشانی بەرەو سےەرہەوہ 


قورسه ۰ بؤيه ده‌رهاویشتنی خهلتهكان به ره‌وانکرن سوودی زؤرى بق ده‌بیّت ` 
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لادانى خهلتهكان و دوورخس تنهوديان بەڕاكێشان ودەھاوپیشتن دهبيئت 3 راكتشان له 
دوورترين رِیّگەکانەوہ دهبيّت و ؛ دەرھاویشنیش له نزيكترينهوه » جياوازى نیوانیشیان 
ئەوەیه كه ئەگەر ماده له كاردا بيت بق تیٍرژان یا بق بهرزيونهوه ثه‌وا سەقامگیر نی يهو › 
بتويستى به راکیشانه » بؤيه ئەگەر مادهكه له جهستهدا سيفهتى بەرزبوونەوەی ههبيّت و له 
ثثرهوه بق سه‌روه بچیّت ؛ ثه‌وا ھەر له ژیره‌وه راد ه كتشريّت و ده‌ره‌کرینه دەرەوەی جهسته و 
3 ئەگەر سیفه‌تی تیرژانیشی هه‌بیّت و له سه‌ره‌وه‌ی جەستەوہ بق خوارهوه بچیّت ئەوا هه‌ر له 
سه‌رهوهوه راده کش ریت ¢ ب لام ئەگەر سه‌قامگیربوو له جنگه که‌ی دا له ریگەیەکەوہ 
رادکیشریت زرق نزیکیی بیّت › بویه هه‌رکات ماده‌که زیانی به ثه‌ندامه‌کانی سه‌ره‌وه گه‌یاند » 
له ژیره‌وه راده کیشریت > هه‌رکاتیش زیانی به نه‌ندامه‌کانی ژیره‌وه گەیاند » له سه‌روه 
راده کش ریت » هه‌رکاتیش سهقامگیربوو » له نزیکترین جیگهوه راده‌کیش ریت » بویه 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی جارێك که‌له‌شاخی له سهر شانی كرت و » جاريّكيش له سه‌ری و؛ 
جاریکیش له‌سه‌ر پیّی » چونکه ماده خوینیه زیانبه خشه‌که‌ی راده‌کیشا له نزیکترین شوينهوه 
٠‏ والله أعلم * 


به‌شيك : سهباردت به سوودمكانى رشانهوه : 


رشانهوه كهده پاك ده‌کاته‌وه‌و به‌هیزی ده‌کات » چاو تيز ده‌کات » قورسى سەر تاهتلشت 3 
بەسوودہ بق برينهكانى گورچیلەو ؛ ميزلدان و › نه‌خوشیه دریژخایه‌نه‌کان : وه‌کو كوليى و » 


تاوبهتك و » ئیفلیجی و › لهرزين » ههرودها بق زه‌ردووی ( اليرقان ) به‌سووده ٠‏ 


پیویسته كهسى تهندروست له ماتكيّكدا دووجارى يهك له دواى يەك رشانهوه به‌کار بټّنټّت 
؛ به‌بی پاراستنی كاتى دیاریکراو » بق هودى دوودم فرياى که‌موکورتیه‌کانی يهكهم بكهويّت و 
چاکی بكاتهودو » نهو ياشهرؤيانهش بكاته دهرهوه كه به‌هوی نه‌وه‌وه تیپزاون ؛ نقد 


بهكارهيّنانيشى زيان به كهده دہگەیەنیّت ؛ وای ليّدهدكات گونجاو بێّت بق زیده پاشماوه‌کان » 
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زيان به ددان و چاو كوئ دهكهيهنيّت › رهدنكه ههندئ له خوینبهره‌کانیش بقلیشینیّت › 
بئويسته نهو که‌سانه‌ی تاوسانئكيان له گەروودا هديه » ستكيان لاوازه 3 یا مليان باريكه 4 يا 


ناماده‌ی حوتن فریدانن 3۹ خویان له پشانه‌وه به‌دوور بگرن ۰ 


بەلام نهو کاره‌ی زۆرێك له خهلك ثه‌نجامی دهدهن و به چاره‌سازیه‌کی خراپیش دانراوه › 
ههلدهستن به پرکردنی ورگیان له خوارده‌مه‌نی و ؛ پاشان فریی ده‌ده‌نه دهرهوه ؛ نه‌مه 
چه‌ندین بهلاى تيّدايه وه‌کو : پیربوون پیش ده‌خات ؛ نهو كەسە تووش به چه‌ندین نەخۆشى 
ده‌کات » رشانه‌وه ده‌کات به نهريْتيّكى به‌رده‌وامی » پشانه‌وه له گەل ووشکیتی جەستەو › 
لاوازی هه‌ناودا » سك لاوازو نه‌رم ده‌کات » یا هه نه‌بی لاوازیوونی نهو که‌سه‌ی ده‌رشیته‌وه 


مه‌ترسیداره ۰ 


باشترین کاته‌کانی و جؤنيدتى نه نجامدانی : 

چاوه‌کانی ببهستيّتهوه » سکی ببهستيّت » کاتی ته‌واویش دهبيّت دهم و چاوی به ثاوی سارد 
بشوات و ئینجا شه‌ریه‌تی سيّو ( شراب التفاح )بخواته‌وه له گەل كهميّك له( المضطكي "° 
؛ ثاوی گولیش ( ماء الورد ) سودیکی تاشكهراى پیده‌گه‌یه نیت ۰ 


۷ _ المصطكي ۰ درهختيّكى هه‌ميشه سهوزهو ؛ به‌ریکی سوری تالى ههيه ۰ ئەم دره‌خته بچوکه له 
ناچه‌کانی ده‌ریای ناوه‌راستدا ده‌پویْت ۰ بنیشتیکی تایبه‌تی لى ده‌رده‌هینریت ۰ له سالیکدا سی جار 
د هرد ههیْنریت وأته سى به‌رهه‌م ده‌دات : به‌رهه‌می يهكهم مه‌یلی سپیتی ده‌کات و خوشترین و چاکترین 
جوریه‌تی ۰ به‌رهه‌می دووهم زه‌ردیکی بیگه‌ردو خه‌وشه‌و ۰ به‌رهه‌می کوتاش خوله‌میّشیه › بروانه : ۰ 
http :// ww tbeeb net‏ 
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رشانه‌وه له سهرهودى گه‌ده‌وه ده‌کریته دهرهوهو » له ژیره‌وه راده‌کیشریت » روانبونيش 
به پیچه‌وانه‌وه‌یه ۰ ( آبقراط ) ده ليت : پیویسته له هاویندا ده‌رهاویشتن له سه‌ره‌وه بكريّت به 


ئەندازەيەكى زياتر له بهكارهيّنانى دەرمان بق ده‌رهاوتشتن » له زسنانیشدا ده‌رهاونشتن له 


زیره‌وه بکریت ٠‏ 


به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له رینمایی کردندا بو 
چارسهر ومرگرتن له به‌سه لیقه‌ترین يزيشكدوه : 


ہہ شار رو 


نکر مالك في " مُوطنه " : عَن ريد ُن الم » أن رَجُلا في زمان رَسُولِ الله ل أصَابهُ جح 


۰ فَاحْتَقَنَ الجر الم » ون الرجُل دعا رجلین من بني آثمارر » فتظرا له فَرَعَمَا أنّ رَسُولَ الله 
ال قال لهما : " ایکما اطب ؟ فقال أوَ في الطب خَيْرٌ یا رسُول الله ؟ فَقَالَ رل الدُواءَ الذي 
أَنْوَّل الداء ٠‏ 


واته :ئیمامی ( مالك ) له ( موطأ )دكهيدا : له ( زيد )ی كورى ( أسلم )هوه دهكيّرتتهوه › 
كهوا بياويك له زهمانى پیغه‌مبه‌ری خوادا و تووشى برينيك بوو » برينهكه خوینی تيزا ٠‏ 
پیاوه‌که باتكى دوو بياوى له هۆزی ( بني أنمار ) كردو » ته‌ماشای برينهكهيان بق كردو 
واشيان راكهياند كهوا پێغە‌مبه‌ری خوا د ييَى فهرموون : كامتان پزیشکترہ ؟ ئەوانیش 
كوتيان : ایا پنیشکیتی خهيرى تیّدایه ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فهرمووى : نهو که‌سه‌ی 


نهخؤشيهكدى دابهزاندووه دهرمانهكهشى دابه‌زاندووه ٠‏ 


لهم فهرموودديدا روون ددبيّتهوه كه ب هه‌موو زانست و بيشهسازيهك بيويسته داواى 


بهسهليقهى تر ؛ چونکه كهسى بەسەلیقه له ييّكانهوه نزيكه ٠‏ 
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ھەر بهو شیوه‌ش پیویسته نهو كهسدى داوای فهتوايهك دەکات سەبارەت بهو شته‌ی 
تووشى بووه » داواى يارمهتى له زاناترين كەس بكات › تهكهر نەبوو له زانايهكى تر » جونكه 


زاناترين كهس له پیکانه‌وه نزيكتره به بهراوردى كهسيّكى ترى خواری خوی ٠‏ 


ھەر بهو شیوه‌ش نهو كهسهى قیبله‌ی لی ناديار بووه › هەلدەستیّت به لاسایکردنه‌وه‌ی 
خولقاندووه » ههرودها كهسى موسافير له دهشت و ده‌ریادا يشت بهوه ده‌ستیّت که دلى پیی 
شادومان ده‌بیت و ؛ دلنياش دهبيّت سهبارهت به جاكترين يه کيك له دوو بهلكهكهو 
راسترینیان » بق دەچیّت و » پشتی پی ده‌به‌ستیّت ؛ چونکه شهريعهت و فیتره‌ت و تهقل له 


سەر نه‌مه ریکه‌وتون ٠‏ 


فهرمايشتى پیفه‌مبه‌ری خوا ي (( أنزل الدواء الذي أنزل الداء )) فهرمايشتى ترى بهو 
هاوشيّوه له زور فهرمووددى ديكهدا باسکراوه ودكو ئەوەی كه ( هلال )ی كورى ( يساف ) _ 
خواى لی رازى بیّت _فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا كي جووه سەردانی نەخۆشێك و › 
فهرمووى : بنيّرن به شويّن پزیشکیکدا » که‌سیکیش كووتى : تؤى واده‌لیی ئەی بيّغهمبهرى 
خوا يِكْةّ؟ فەرمووی : به‌لین » خواى _ عرٌوحِل _ هدر نه خؤشيهكى دابەزاندبیّت ده‌رمانیکیشی 


بق دابهراندووه ٠‏ 


وقي " الصّحيحَيْن " من حَديث أبي مُرَيْرَة يَرْقَعْهُ : ما ال اللهُ من داو إلا آنزّل له 


-. سلمل/ا١ا‏ 
شقا 


واته: له ( أبي هريرة )هوه _ خواى لئ رازى بێّت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا کل 


فهرمووى : خواى تعالى ھەر نه‌خوشیه‌کی دابەزاندبێت شيفاكهشى دابەزاندووہ ٠‏ 


۸ _ سبق تخريجه ٠‏ 
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خه‌لکیش جیاوازیوون سه‌باره‌ت به مانای ( آنزل الداء والدواء ) » ده‌سته‌یه‌ك ده‌لین : که 


فه‌رموویه‌تی : ( أنزل ) واته : دایبه‌زاند » واته : ته‌نها به‌نده‌کانی لی ثاگادارکردزتهوه‌و » 
هیچی تر ؛ چونکه پیفه‌مبه‌ری خوا يد ههوالى داوه به دابه‌زینی گشتی بق هه‌موو نه‌خوشی و 
ده‌رمانيك و ؛ ززربه‌ی خەلکیش ثهوه نازانن » بویه فه‌رموویه‌تی : (( هو که‌سه‌ی زانی زانی و 


؛ هو که‌سه‌ش نه‌یزانی نهیزانی )) ۰ 


ده‌سته‌یه کیش دهلَيّن : ( إنزالهما ) : واته : خولقاندن و له سەر زه‌وی دانانی » وه‌کو 
ئەوەی له فه‌رمووده‌که‌ی دیکه‌دا هاتووه : (( إن الله لم يَضَعْ داء إلا وضع له دواء )) واته : 
خوای تعالی ھەر نه خقشیه‌کی دانابیت مهكهر ده‌رمانیکیشی بۆ داناوه » ثه‌گه‌رچی نهم 
گوفتاره له قبولبوونه‌وه نزیکتره » به‌لام ووشه‌ی ( إنزال ) واته : دابه‌زاندن » له ووشه‌ی ( 
الخلق ) واته : خولقاندن و » له ووشه‌ی ( الوضع )يش واته : دانان تایبه‌تره ؛ بویه پیویسته 


تایبه‌تیتی ووشه‌ی ( إنزال ) لانەبریّت به‌بی به‌لگه ٠‏ 


ده‌سته‌یه کیش ده‌لیّن : خوای تعالی هه‌ردوکیانی دابه‌زاندووه » که له ریگه‌ی به‌رنگه‌لیکهوه 
چاره‌سازیی خه‌لکیان پې سپیردراوه له ړووی نه‌خوشی و ده‌رمان و هيتريشهوه » چونکه 
په‌ریه‌کان کاروباری نهم جیهانه‌یان پئ سپیردراوه » هه‌روه‌ها کاروباری جوریی مرؤفيشيان 
پئ سپیردراوه »له كاتى كهوتنى به سكى دايكهوه تا كاتى مردن ؛ بؤيه دابەزاندنی نەخۆشى 
و دهرمانيش له ریگه‌ی بهريهكانهوه بووه › ئەمەش له ههردوو پووه‌که‌ی تر له قبولبونه‌وه 
نزیکتره ۰ دە٭ستەیەکیش كوتويانه : سهرتاپای نه‌خوشیه‌کان و ده‌رمانه‌کان له ريكدى 
بارانه‌وه بووه له ناسمانه‌وه که هه‌موو شتیکی لی دروست ده‌ییت وه‌کو خؤراك و دەرمان و 
» نه‌خوشیه‌کان و ثامرازهكانى تیکرای ئەوانەو » هوکاره‌کان و ته‌واوکاریه‌کانیان » هه‌روه‌ها 


کانزا بەرزەکان كهله جياكانهوه بةادلوهوست ديت و“ روبارو ده‌ریاکان و میوه‌کان ٤‏ هه‌موو 
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)۱۷۹( 


ثه‌مانه ده‌چنه چوارچیّوەی بیژه که‌وه به‌رنگه‌ی ( التغلیب )و ' بهكارهيّنانى کارتك (فعل)نك 
له جیاتی به کارهینانی دوو کار ( فعلین ) ؛ ئەمەش له زمانی عه‌ره‌بیدا زور به‌کارهاتووه › 


به‌لکو له زمانه‌کانی تریشدا به‌کاردیت » بونموونه هم شاعبره دەلیْت : 


عَلَفتّها تبتا وماء باردا حتّی غدت همالة عَیْناھا 
واته 
به کاو اوی سارد ن|ازژمدا تا چاوه‌کانی ده‌ستی کرد به فرمیسك رژان 


لیره‌دا ده‌بینی تاليك و ناژوودان بق کایه » به‌لام بو ئاو ده‌بی بگوتریت ناودان » به‌لام 
شاعير ووشه‌ی ناژوودانی به‌کارهیناوه بق كا و بق ناویش » بق نه‌وه‌ی به رنگه‌ی ( التغلیب ) 
ته‌نها كاريّك ( فعل ) به‌کاربینی له جیاتی دوو کار ( فعل ) چونکه دلنيايه ثه‌و که‌سه‌ی 


گویبیستی دیّره شیعره‌که ده بت خوی به باشی له ماناکه‌ی تیده‌گات ۰ 


وقول الاخر : 


یت ذذ قدا متقا سني فا تفا 


واته : ميردهكهتم بينى چوو شمشيّريك و رميّكى كردبوو شان 


۹ __ التغلیب : له بوارى زمانهوانيدا هه‌لبژاردنی ووشهيهكه بەسەر ووشهيهكى ديكهدا به‌مه‌رجی په‌یوه‌ندیه‌ك 
له نیوانیاندا ههبيّت ودكو ( الأبوين » العمرين » المشرقين › الوالدين ) لیره‌دا دهبينى له زمانى عهرهبيدا ووشەی ( 
الأبوين ) ههلبزتردراوه بق دايك و باب هكهرجى له بنجينهدا ووشهكه ماناى دوو باب ده‌گه‌یه‌نی بهلام عەرەب كه 
قسه دهكهن و دهدليّن ( الأبوين ) مهبهستيان دوو باب نی يه جونكه هيج كهسيّك دوو بابى نی يه بهلكو 
مهبهستيان دايك و بابه هه‌وه‌ها بق ووشهكانى تريش › لیّرەدا بۆمان روون دهبيّتهوه كه بەلّیٗ باران هؤكارى 
دروسبوونى خۆراك و دهرمان و شتهكانى تريشن › بهلام هەموو مادهيهك به هقی بارانهوه دروست نابيّت › 
بهلكو دهبينى كانزاكان له هنجامى هؤكارى ديكهوه پەيدا دهبن ؛ بەلام گرنگ ئەوەیه هه‌موو ماده‌کان له 
دەرەنجامی شتيّكهوه پەيدا دهبن » بویه دهبينى له زمانى عهرهبيدا ته‌نها يەك كار ( فعل ) بهكاردههيّنئ له 
جياتى ههموو شتهكان » بؤيه ده‌بینی گوتویه‌تی باران دهباريّت و خوراك و دهرمان و نهخؤشى و کانزاو ۰.۰۰ 


دروست ده‌بیّت ۰ وەرگیر ٠‏ 


الطب النبوي به کوردی 203 


لهم دیّرەدا : شمشيّر له شان دهكريْت و تاشكهرايه رميش ههلدهكيريت ٠‏ 


وقول الآخر : 

إذامت الغانيات بَسَرَزن رما وَنَجَجَنَ الواجب والعُيونا 
واته : 

ھەر روژيك ثافرهته جوانهكان دهركهوتنو برقو حجاويان باريك کردبووه 


لهم دیره‌شدا : برق باريك دهكريّتهوهو چاو دەرێژرێت ˆ 
ئەمەش چاکترین شتیکه لهم باره‌وه گوترابی و له هه‌موو رووهكانى تريش 
به هيّزتره .والله أعلم. 


ئەمەش له ته‌واویتی حيكمهت و دانایی و ته‌واویتی يهروهردكاريّتى خواى تعالاوهيه › 
چونکه وه‌کو چؤن بهندهكانى به نه‌خوشیه‌کان تووش كردووه › ثاوههاش يارمهتى داون بهو 
دەرمانانەی بؤى فه‌راهام كردوون » وه‌کو چۆن تاقيان دهكاتهوه به تاوان » اودهاش يارمهتى 
داون به تهدويه كردن و » ئهو چاکانه‌ی کرده‌وه خرايهكان دەسرنەوەو » ئهو بكلاو 
کاره‌ساتانه‌ی تاوانهكان لاده‌بن » وه‌کو چؤن تووشی روحه پیسه زيانبه خشهكانى كردوون › 
ئاوەھاش يارمهتى داون به سهريازكهليك له روحه پاکەکان » كه بريتين له بهريهكان ؛ وەکو 
چؤن تاقیان ده‌کاته‌وه به ههواو ئارەزوو » اودهاش يارمهتى داون بق ده‌ستکه‌وتنیان بهو 
شته شهرعيه خوشه پاکانەی بوی فهراهام کردون » بؤیه ته‌ماشا ده‌که‌ین خواى تعالى تووشى 
شتيكى نه‌کردوون مه‌گهر شتیکی ترى داونهتئ بق خۆ رزكاركردن لهو بهلايهو » 
دوورخستنهودى ؛ به‌لام له كهل ئەمەشدا جياوازيان له نیواندا دهميّنيّتهوه سهبارهدت به 


زانينى هو شتهو » زانينى ده‌ستکه‌وتنی و چونیه‌تی پیگه‌شتنی ۰ وبالله المستعان. 
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بدشيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ب له پیبژاردنی ئەو که‌سه‌دا كه 
چارسه‌ی خه تك ده‌کات و نه‌فامه به بواری پزیشکیتی : 


روی آبو داود » وَالنْسَائي » وابِنْ مَاجَهُ » من حدیث عمرو بن شعیب » عَنْ آبیه ‏ عَنْ جَدّه › 
ہے و ار وم و و ار 


قال : قال سول الله ‏ : (( من تَطَبّب ولم عم منه الطب بل ذلك فهی امن )۲۳۲ . 


ev 5 5‏ ۰ ۳ 5 ۰ .اب ظ ار ہا لے ۰ ۰4۰ 500 
واته : پیِغه‌مبه‌ری خوا د فهرموويهتى : هه‌رکه‌س خوی به يزيشك دابنیت و نه‌زانرابیت 


بو ۰ 


پیشتر پزیشکیتی کردووه » خوی ده‌سنه‌به‌ره‌و پیی ده‌بزتردرنت ٠‏ 
هم فه‌رمووده په‌یوه‌ندی بەسی شتهوه ههيه : زمانهوانى ¢ فیقهی 3 پزیشکی ۰ 


سهباردت به زمانهوانيهكهى : ووشه‌ی ( الطب ) له زمانی عه‌ره‌بیدا » بق چه‌ند مانايەك 
به‌کارهاتووه ۰ له‌وانه چاکردن ده‌گوتریت : ( طببته ) ثه‌گه‌ر چاکم کرده‌وه ۰ دەشگوترێت : ( 
له طب بالأمور ) " واته : نه‌رم ونیانی و سیاسه‌تی به کاروباره‌کان هه‌یه ۰ شاعبر دەلیّت : 
وإذا تفي من تمیم مرها كنت الطبيب لها برأي اقب 
واته : 


ئەگەر کاروبار له هؤزى ( بني تميم ) گرا تو بهرايهكى بەجێى کاریگەر سیاسه‌تیان بكه 


له ماناكانيش ديسان ( الحذق )ه واته : به سهليقه ٠‏ ( الجوهري ) فهرموويهتى : ههر 
كهسيّكى لێّهاتووی بەس4ەلیقه بهلاى عه‌ره‌به‌وه پزیشکه › ( أبوعبيد ) دەلیّت : بنچینه‌ی 
ووشەی ( الطب ) واته : لێهاتووی و بهسهليقهيى له شتهكاندا ٠‏ بؤيه به پیاو ده‌گوترییت ( طب 
و طبيب ) ثهكهر زور لیهاتوو به‌سه‌لیقه‌بوو تيايدا » ئەگەرچی له بواریکی ديكهشدا بت ٠‏ 


۱۸۰ _ إسنادہ حسن : آخرجه أبوداود ( ٦٥۸٢‏ 1 3 وابن ماحة ( ۳٤٦٦‏ ) › وانظر الصحيحة ( ٦٣١‏ ( ۰ 
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كهسانى تريش كوتويانه : ( رجل طبیب ) واته : لټهاتوو بەسەلیقه » به پزیشك ناويراوه لەبەر 
لتهاتووى و زرتگی ٠‏ ( علقمة ) ده ليت : 


فان تَسالوني بالنُساء فَإنني خَبِيرٌ بآذواء النّسَاء طبیب 
إذا شاب رأس المره أو قلّ ماله فليس له من ودهن تصیب 
واته : 
ئەگەر سهباردت به نان ليم پرسن من شارهزام به نه خؤشيهكانى ژنان و پزیشکم تيايدا 
ئەگەر پیاو سهرى سپی بوو يا مالى كهم له خوشه‌ویستی ثهوان هيج به‌شیکی نابی 


وقال عنارة : 
إن تُفْدفي دوني القناع فائني طَبّ با خذ الفارس المستلنم 


واته : نه كهر رووبؤشهكهت شل بكهيتهوهو › ددم و چاوت له‌من داپؤشیت و بتهويت وازم 


: بیٔنیت ؛ بزانه من شاره‌زاو ليهاتووم به بردنى هو سواره‌ی قهلغانى جهتكهكهى يؤشيوه ` 


ههرودها له ماناكانى ( العادة )يه واته : نهريت » بویه لترهدا دهكوترت : ( ليس ذلك 
0 ار مر ۲ یچ مده : 
بطبي ) واته : ئهوه نهريتى من نی يه » ( فروة )ی كورى ( مسيك ) دهلیّت : 


فما إِنْ طبنا جُبْنْ ولکن ‏ منایانا وَدَولّة آخرینا 


واته : نه‌ریتمان و كارمان ترس نه‌بووه بهلكو مردنى خومان و نازاوه‌گیری كهسانى تربوو. 


( أحمد )ی كورى ( الحسين المتنبي ) شاعيريش ده لت : 
وما التي طبي فيهمٌ غیز اني بَغيضٌ الي الجَاهلٌ المتعَاقلٌ ٠‏ 


واته : 


لوتبه‌رزی نه‌ریتی من نيه سهبارهت به‌وان بهلام بیّزراوہ بهلامهوه كهسيّكى نهفامى خق به ثاقل زان 
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ههرودها له ماناكانى ( السّحر )ه واته : جادوو بؤيه ده‌گوتریت : ( رجل مطبوب ) واته : 
پیاویکی جادوو ليكراوه » له فهرموودهيهكى ( صحيح )دا خاتوو ( عائشة ) _ خواى لی رازی 
بێت _ بۆمان دهكيرئتهوه كهوا کاتیٗ جولهكهكان جادوويان له پیفه‌مبه‌ری خوا کرد ود دوو 
پەری دانيشتن يهكيكيان لای سهرى و ئەویتریان لای پێّی » يهكتّكيان گووتی : نهم بياوه 
چییه‌تی ؟ ئەویتریان كووتى : ( مطبوب ) واته : جادووى لیِکراوہ ٠‏ كووتى : (مَن طبه ) ؟ 


واته : کی جادووى لیکردووه ؟ گووتی : فلان که‌سی جولهكه ٠‏ 


( أبوعبيد ) دەلیٍت : له راستيدا بەکەسی جادوليّكراو كوتويانه : ( مطبوبا ) جونكه 
ووشهكهيان بق مەبەستی دوونيازى بهكارهيّناوه » بق نموونه عهرهديهكان به که‌سی 
ههرودها به دەشتی بيابانى بی ئاوی فهوتينهريان گووتوه : ( مفازة ) واته : سهركهوتن بق 
كهشبينى دهريرين به سهركهوتن و پزگاربوون له تياجوون له نيو ئەو بيابانهدا ٠‏ ههرودها بۆ 
چاره‌سه‌رکردنی نەخؤشیەکانیش دەلین : ( الطب ) * ( ابن أبي الأسلت ) دەلیّت : 


لانم بعلي اسف ركان ام نون 


واته : 
تاكادارين کی قسه‌کانم به حهسان ددكهيهنئ پزیشکیت جادوو بوو يا شيّتى 
وأمّا قول الحَمَاسي : 
قإن كت مَطْبُوبا فلا لت هَكَدَا وان کت مس حورا فلا رئ ال سد 
واته : 
ئەگەر نه‌وه‌ی تووشم بووه به هزی تۆو خوشه‌ویستی تۆوه بووه ۰ داواکارم خوای تعالى 


به‌رده‌وامی بکات و > نامه‌وی لابجیّت ۰ ئەگەر جادوو بیّت يا نه‌خوشی بيت ۰ 
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الطب النبوی به كورذي ا ااا سام 
لهم دێره شيعرهدا شاعير ووشهى ( مطبوب )ی بق جادوو بهكارهيّناوه ووشه‌ی ( مسحور 


)یشی بق نه خوشى به‌کارهیناوه ` 
( الجوهري ) د؛لّیّت : به نەخؤش دهكوتريت : ( مسحور) * 


( الطب ) ؛ يفت العام ٠‏ و : زانايه به كارويار » هه‌روه‌ها ( الطبيب )يش واته : يزيشك ؛ 
ديسان پټّی ده‌گوتریت : ( الطّب ) > ( الطب ) » ء یکسر الطاء : واته كارى پزیشکیتی › ( الطب 
) » بضم الطاء ؛ ناوى شويّنيْكه قاله این السيد وأنشد 


ا 0 7 7 ۵ ت 
ققلت مَل اٹھلئم بطب رگاب كم بِجَائْرّة المّاء التي ملاب طینها 
واته : 

كووتم ثایا يهكهم جار ووشترهكانتان له (طبّ ) تاودا بهو تاوييّداندى كه خاکه‌که‌ی جاكه 


پیغه‌مبه‌ری خوا وك فه‌رموویه‌تی : (( مَنْ تیب )) بهلام نەیفەرمووہ (( مَنْ طَبّ )) جونكه 
ثه‌و ووشانه‌ی دهكهونه سەر کێشی ( التّفعل ) يهنجه راده‌کیشن بق نه‌وه‌ی خاوهنهكهى خی 
ده‌نوینی بق رابهراندنى ثهو کاره‌و خوی تيّههلدهقورتيّنى و پایده‌په‌رینی به قورسى و 
ناره‌حه‌تی ئەگەر لهو بوارەشدا لیّھاتوو نهبئ و پیاوی ئەو بوارەش نهب » له زمانى عهرهبيدا 
ووشه‌ی بهو هاوشئوانه زۆرن وه‌کو ( تم ) واته : میهره‌بانی دهنويّنئ » ( تشجع ) واته : 
غبرەتی نواند » ( تصبّر ) واته : ثارامگرتن دهنويّنئ » چه‌ندین ووشه‌ی دیکه‌ی بهو 
هاوشیوا وان‌ش » بؤيه له زمانی عه‌ره‌بیدا ( تکلف )يان واته : خونواندن بق ثه نجامدانی شتیك 
ثه‌گه‌ر لنهاتووش نه‌بی له سەر ئەو كيّشه داناوه » شاعيريك دەلیّت : 

وقیس عیلان ومن تَقيّسا واته : خيّلى ( قیس عیلان )و ثه‌وانه‌ی خویان کردووه به ( 


فیس). 
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بهلام سه‌باره‌ت به لایه‌نی شەرعی : پزیشکی نه‌فام زامنەو و ليّيرسينهودى ده‌که‌ویته سەر 
؛ جونكه ئەگەر هه‌ولی فيّربوون و كاركردنى به زانستی پزیشکیداو » يتشكهوتنى به خووه 
نهبينى له بوارى تیگه‌شتن و فيربوونيدا » ثه‌وا بهو نه‌فامیه‌ی خؤيهوه هیپش ده‌بات و 
نه‌فسه‌کان تيادهجِيّنيّت و › بهههلهشهيهوه خؤى ده‌خاته مهترسى ئەنجامدانی نهو كارهوه 
پیشتر نه نجامى نهدابوو » بەوەش نهخوش تووش ده‌کات » بویه زامنی و لیپرسینه‌وه‌ی 


دهكهويّته سەر › ئەمەش ( إجماع ) واته كؤرايى زانايانى خاوەن زانسته ٠‏ 


پیشه‌وا ( الخطابي ) دهفهرميّت : جياوازيهك بهديناكهم كهوا نه‌و که‌سه‌ی كارى 
جارهسهركردن ده‌کات ئەگەر سه رييّجى كردو له سنوور چووه دهرهودو ؛ زيانى به نەخۆش 
گەیاند زامنەو لتيرسينهودى ده‌که‌ویته سەر » نهو که‌سه‌ش که زانستيك يا كارێك ئەنجام 
دەدات بهبئ زانینیکی تەواو سه‌رپیچیکاره‌و له سنوور چوته دەرەوہ › ه‌گه‌ر له نه‌نجامی نهو 
کارەوہ كه ده‌یکات زيانيك بق نەخؤش دروست بوو زامنى ( الدية )ەکەی"'' ده‌کات و ۰( 
القود )ی له سەر لادهجيّت ؛ جونكه به زؤردارى ئەو کارەی ئەنجام نهداوه به‌بی مولەت 
وەرگرتن له نهخؤشهكه › ( الدية )ی تاوانکردنی ثهو که‌سه‌ی خؤى كردووه به يزيشك 


ده‌که‌ویته ئەستۆى خزم و كهسوكارى له بابهوه به پیی كوفتارى ههرههموو زانایان ٠‏ 


۱ ن الدية > نهو پاره‌و مالهيه كه بيّويست ده‌بی له سەر که‌سی تاوانبار به هوی تاوانەکەیەوەو » دەدرێت 
بهو که‌سه‌ی تاوانهكهدى دەرھەق كراوه يا به خاون و كهسوكارى ۰ بروانه : پوخته‌ی فيقهى شهريعهت : 


مامؤستا طارق هه‌مه‌وه‌ندی ٠‏ وەرگر 0 


۲ _ الود - واته كوشتنى تاوانبار له جياتى ئەو که‌سه‌ی كوشتويهتى » بروانه : علم أصول الفقه » الدكتور 


عبدالکرم زيدان ٤‏ وه‌رگیر ٠‏ 


الطب النبوي به کوردی 209 
دهلیم _ر ابن القيم ) _ بدشدكان پینجن : 


يدكدميان : پزیشکیکی بهسهليقه هه‌قی داوه به کارو ييشهكهو دەستیشی تاوانى نه‌کردووه 
» بهلام له ده‌ره‌نجامی کاره‌که‌یه‌وه كه له لايهن شهرعهوه ریٗ پیدراوه‌و » هه‌ستاوه به 
چاره‌سهرکردنی كه سيك و بووه بههؤى زيان يِيّكهياندنى ثه‌ندامیکی » ياخود نه‌فسی 
لهناوبردووه ؛ يا زيانى به سیفه‌تیکی ئەو كەسە كهياندووه ؛ همه زامنى و لتيرسينهودى له 
سهر نی يه به ریکه‌وتنی زانايان ( بالإتفاق ) » جونكه نهو زيان پیگه‌یاندنه دهرهنجامى 
کارنکی ړئ بيدراوه له لایەن شهرعهوه › ودكو نهو که‌سه‌ی كه خه‌ته‌نه‌ی مندالیکی کردو » 
تهمهنى مندالهكه گونجاوی خهتهنهكردنهكهيهو › هه‌قی داوه به كاروييشهكه › بهلام زيانى 
كهياندووه به ثهندامهكه يا به مندالهكه ؛ زامنی و لتيرسينهودى نی يه » هه‌روه‌ها ئەگەر ھەر 
جیگه‌یه‌کی جه‌سته‌ی مرؤقيّكى عاقلى براند بق ھەر هؤيهك بیّت » له كاتى خويّداو به شیوه‌ی 
پیویست بهلام زيانى پیگه‌یاند » زامنى و لتّيرسينهودى نابيّت ؛ بؤيه زيان پیگه‌یاندنی مروف 
له هنجامى هه‌موو کارتکی رئ پیٔدراوی شهرعيهوه که به هنقهدست و ده‌ستدریژی نه‌کرابی » 
زامنی و لیّپرسینه‌وه‌ی نی يه » وه‌کو ( الحد ) به ریکه‌وتنی هه‌موو زانایان » وه ( القصاص 
)يش به به‌لای جه‌ماوه‌ری زانایانه‌وه ( الجمهور ) » ئەمه به پیچه‌وانه‌ی پیشه‌وا ( آبي حنيفة 
)وديه » چونکه نهم پیْشه‌وایه زامنی و لیْپرسینه‌وه‌ی بق داناوه » هه‌روه‌ها ته‌مبی كردن و 
ثه‌ده‌بدان ( التعزیر ) » هه‌ستانی پیاو به لیدانی خيّزانى » ماموستا به ليّدانى مندالی خویندکار 
» نهو که‌سه‌ی ودلاخيّك به کرئ ده‌گری هه‌موو ثه‌مانه زامنی و لیّپرسینه‌وه‌ی نابیّت ؛ به 
پیچه‌وانه‌ی پیّشه‌وایان ( آبوحنيفة ) و ( الشافعي )وه که زامنی و لیٔپرسینەوەیان بق داناوه » 
بهلام پیشه‌وا ( الشافعي ) لیّدانی وەلاخی جیاکردوت»وه » بویه به‌گشتی یاسای به‌شه‌که له 
يەك ده‌نگی و جیاوازی زانایاندا بهم جوره‌یه : زیان گه‌یاندن به مرؤڈ به‌هوی ثه‌نجامدانی 
تاوانیکه‌وه زامنی و لیپرسینه‌وه‌ی بق ده‌کرنت » به‌لام ثه‌گه‌ر زیانی به مروفیك گه‌یاند له 
دهره نجامى به‌جیهیّنانی پیویستیه‌که‌وه بق که‌سه‌که » ثه‌وا زامنى ناکریّت به رنکه‌وتنی زانایان 


۰ ئەوەشی دهكهويّته نیوانه‌وه جیاوازی تیّدایه ۰ ( آبوحنيفة ) زامنی به پیویست داناوه به 
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ره‌هایی » ( أحمد ) و ( مالك ) زامنيان پوچکردوته‌وه » پیشه‌وا ( الشافعي ) جیاوازی ده‌کات 
له نيوان ئەندازەدانراو ( المقذر ) كه زامنى بق پوچکردوته‌وه‌و › نه‌ندازه‌دانه‌راو ( غير المقدر 
)دا كه زامنى بق داناوه ٠‏ جونكه يِيّشهوا ( أبوحنيفة ) وای ته‌ماشا كردووه كه كاتيّك مؤلەتیان 
داوه به ئەنجامدانی کاره‌که له راستيدا مهرجى ئەوەشیان داناوه كهوا ساغ و سەلامەت بن » 
بهلام پیشه‌وایان ( أحمد ) و ( مالك ) وايان تەماشا كردووه که كاتيّك مؤلەتیان داوه 
کاره‌که‌یان بق نه نجام بدری » ئیتر خوی بق خوی زامنى نههيّلاوه › بهلام پیشه‌وا ( الشافعي ) 
تهماشاى كردووه كهوا ئەو شتانه‌ی ئەندازەو زمارهيهكى بق دانراوه تواناى کەمکردنەوەی نی 
یه » چونکه له پله‌ی ده‌قدایه » نەوەش که ثه‌ندازه‌و ژمارەیەکی بق دانه‌نراوه وەکو _ ته‌مبی 
كردن و ئەدہبدان ( التعزیرات والتأديبات ) شیوازیکی ( إجتهادي ) ههيهو لترددا ئەگەر زيانى 


پیّگەیەنرا ¢ زامن ده‌کریت ¢ چونکه بوچونی ده‌سندرتژی لد ه‌کری ۰ 


بەشی دووەم : که‌سیکی خۆ به پزیشك كارى نه‌فام دەستی كرد به چارەسەرکردنی كەسێك 
و ء زيانى پی گەیاند » لێرهدا ئەگەر کەسی تاوان لیکراو زانیبیتی يزيشكهكه نەفامەو » له 
گەل ئەوەشدا مؤلتی دابیٗ » ئەوا زامنى و لیپرسینه‌وه‌ی له سهر نابیٗ » نهم شیّوه پیچه‌وانه‌ی 
فەرموودەکەی پیشوو نی يه ؛ جونكه ميانهو( السياق ) بههيّزى كوفتارى ناوهرؤكى 
فهرموودهكه باسى ئەوہ ده‌کات كهوا فريوى دابئ و گومانی وای بق دروست کردبئ که 
پزیشکەو ؛ يزيشكيش نه‌بی › بهلام ئەگەر نەخؤش وای گومان بهردبئ كه پزیشکەو › مؤلهتى 
پیدابی چاره‌سه‌ری بكات لهبهر نه‌وه‌ی وای زانيوه ده‌زانی » ليّرهدا يزيشكهكه زامنەو 
لتبرسينهودى ليّدهكريّت له بەر ئەو تاوانهى به‌ده‌سته‌کانی نه تجامى داوه » ههرودها ئەگەر 
يزيشكهكه وه‌سفی دهرمانتكى کرد بق ثهودى نەخؤش به‌کاری بێْنێّت » نه‌خزشیش وای 
زانيوه له رواتكهى زانينى ته‌واوه‌وه بؤى وه‌سف کردووه بهلام زيانى پئ گەیاند » ئەوا 
يزيشكهكه زامنى و لتّيرسينهودى بق ده‌کریت ؛ له فه‌رمووده‌کهدا وا دهردهكهويّت يا 
تاشكهرايه٠‏ 
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به‌شی سی سدم : پزیشکیکی لێهاتوو › مؤلّهتى درا › ههقى داوه بهكاروييشهكه › به‌لام 
ده‌ستی ههلهى كردو ؛ سنورى بەزاند بق هنداميّكى ساغ و زيانى پێگه‌یاند » ودكو : كەسێكى 
خهتهنهكار ده‌ستی كهشته سهره خره‌که‌ی ئەندامی نيرينهو زيانى پیگه‌یاند ؛ زامنی 
ولتيرسينهودى ههيه ۰ چونکه تاوانیکی ههلهيه » پاشان ئەگەر ئەو پارەو مالهى به‌هوی زامن 
کردنی تاوانه ههلهكهيهوه ليّى دەستیِنریّت سئ يهك و زیاتر بوو ؛ دهكهويْته ئەستوی خزم و 
که‌سوکاری ؛ ئەگەر خه‌زم وکەسوکار نه‌بوو ثایا ( الدية )دكه له ماله‌که‌ی خوی ده‌دریت › يا له 
( بيت المال )ی موسلمانان ؟ دوو كوفتارى تتدايه : بريتين له دوو ( ريواية )ی ئیمامی ( أحمد 
) ۰ كوتراوه : ئەگەر يزيشكهكه له ( أهل الذمة )1 ۳" بوو » ئەوا ده‌بی له يارهو مالى خؤى 
بيدات ؛ ئەگەر موسلمانيش بوو » ثه‌و دوو ( الرواية )تهى تيّدايه » له کاتیکدا ئەگەر ( بيت 
المال ) نهبوو ء يا ( بيت المال ) له توانایدا نەبوو » ايا ( الدية )که لادهجيّت › يا بيويسته 
كهسى تاوانبار له مالى خوی بيدات ؛ دوو ړووی تتّدايه به‌ناوبانگترینیان : لاجون و نهمانيهتى. 


بەشی چسوارەم : پزیشکی بهسهليقهى ليّهاتوو له ييشهكهيدا » ( إجتهاد )ی کردو 
ده‌رمانیکی بق نەخؤش وه‌سف کرد › به‌لام له ( إجتهاد )ه‌که‌یدا ههلهى كردو ؛ بؤيه هوی 
كوشتنى نه‌خوشه‌که ؛ نه‌مه له رواتكهى دوو ( الرواية )دوه لیّکدەدریّتەوہ يهكهميان : ( 
الدية )ی کوزراوه‌که له ( بيت المال ) ده‌دری ۰ دووەم : ده‌که‌ویته ئەستوی خزم و 
كهسوكارى يزيشكهكه » ئیمامی ( أحمد ) له كتيّبى ( خطأ الإمام والحاكم )دا بريارى له 


سەر نهم دووانه داوه ۰ 


۳ _ آهل الذمة : نهو هاوهل بریارده‌ره خاون کتیبانه‌ن که سه‌رانه دهدهن به پیشه‌وای موسلمانان به‌رامبه‌ر 
به پاراستنی سه‌رو مالیان » بویه پێشه‌واش دلنيايان ده‌کات که‌وا له ثاسایشدا ده‌بن له لايهن موسئمانانه‌وه › 
وەدەولتی ئیسلام پاریزگاری له خوين و ثابرو ماليان دوكات › بروانه : پوختەی فيقهى شەريعەت 6 ماموستا 


طارق هه‌مه‌وه‌ندی ° وه‌رگیر 0 


212 الطب النبوي به کوردی 


بدشى پینجسەم : پزیشکیکی لیّهاتوو » هه‌قی به كارو ييشهكدى داوه » بهلام زياده 
گزشتیکی له جه‌سته‌ی پیاوتك يا منداليك » يا شیِتيك برى به‌بی موله‌تی خۆى › يا بەبیٗ 
مولهتى به‌خیوکاری ؛ يا خەتەنەی مندالتكى کرد به بی مولهتى بهخيوكارى و بو به هقی زيان 
پیگه‌یاندنی » هاوهلانمان كوتويانه » زامنى و لتيرسينهودى ليده کرټت » پیده‌چی به پەھایش 
زامنى نەکریّت » حونكه ئەو يزيشكه چاکه‌کاره‌و › چاکەکاریش تؤلهى لیٗ وه‌رناگیرتته‌وه ٠‏ له 
لایه‌کی تريشهوه ئەگەر تاوانبار بی و ده‌ستدریژی كردبئ › موّلهتدانى به‌خیّوکار زامنیه‌که‌ی له 


سەر لانابات ؛ ئەگەر ده‌ستدرپژیشی نەکردبیٗ ؛ ئەوا هيج روويهك به‌دیناکریت بق زامنکردنی ٠‏ 


ئەگەرگوتت : ئےەو به ده‌ستدریژیکار داده‌نری له‌کاتی مولهت نهدانيداو » به 


ده‌ستدرئژیکاریش دانانرێت ئەگەر مولهتى درا ٠‏ 


ده‌لیم _ ( ابن القيم ) _ ده‌ستدریژیکردن و نه‌کردنی له راستيدا دهكهريّتهوه بق 
کرداره‌که‌ی خودى خوی › بؤيه مؤلهتدان و مؤلهتنهدان هيج کاریگه‌ریه‌کی نابئ ۰ ئەمەش 
جیی تيروانينى زياتره ٠‏ 

به‌شيك : 

له فه‌رمووده‌که‌ی پیشوودا ووشدى ( الطبيب ) واته يزيشك نه‌و که‌سه‌یه كه چارەسەر 
دەکات به وەسفی و به گوفتاری و » له زمانی عهرهبيدا ووشه‌ی ( الطبائعي آیشی پئ 
دهكوترئت و » ههرودها ووشه‌ی يزيشك كهسانى جاورتّزيش دهكريتهوه كه به ميلهكهيان 
چاوان دەریژن و ؛ برينسازانيش دهكريتهوه كه به نهشترو مهلههمهكانيان چاره‌سه‌ری دەکەن 
و » خهتهنهكاريش دهكرئّتهوه كه به موسه‌که‌ی خهتهنه دەکات و » خویّن گریش ده‌گرنته‌وه 
كه به نەشتەرەکەی خويّن دهكريّت و » که‌له‌شاخ گریش ده‌گریته‌وه که به ييالهى خوين كرتن 
و نهشتهرهكدى كهلهشاخ ده‌گریت و › ئەو كهسانهش دهكريتهوه که بەستەرو پیٔچەکەکانیان 


ئیٔسکی شکاو د هكرنهودو ؛ کەسی داخكاريش دهدكريّتهوه که به ئامبری داخكردنهكهى و 
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به‌ئاگر داخ ده‌کات و » ئەو که‌سه‌ش دهكريتهوه كه كؤزهكدى ( بقربته ) چاره‌سه‌ری نه خوش 


ده‌کات له زیره‌وه ۰ 


به يەكسانى ئەگەر چاره‌سهری تازه‌لنك بكات ¢ يا چاره‌سه‌ری مروفنك بكات 3 ناوی 
بزيشك له ړووی زمانيهوه بق ههموو ثه‌مانه بەکاردیّت » خەلکیش که ووشهى پزیشکی تایبه‌ت 
كردووه بهههندئ له جوره‌کانی بزيشكهوه نه‌ریِتیکی نوی يه » وه‌کو چون خهلكى زاراوه‌ی ( 
الدابة )يان له زمانى عهرهبيدا تايبهت كردووه به تازهلهوه ئەگەرچی ماناى ووشهكه زور له‌وه 


فراوانتره ٠‏ 
به شيك سهباردت بهو شتاندى كه ده‌بی يزيشكى به سد ليقه رەچاوی بكات : 


بزيشكى لتهاتوو » ئەو يزيشكهيه که له بوارى چاره‌سه‌ردا بيست شت لهبهر چاو دهكريت: 

يهكهميان : تهماشاكردنى جوری نه خؤشيهكه بق ئەوەی بزانرێت چ نه‌خوشیه‌که ٠‏ 

دووهم : ته‌ماشاکردنی هوی نه‌خوشیه‌که واته له چیه‌وه رویداوه » كهو هوکاره کارایه‌ی 
بووه بههؤى دروستبوونی چیه 

سی يهم : هێّزی نهخؤش و › ثایا تواناى بهركرى نهخؤشيهكدى ههيه ؛ يا هيزى له 
نه‌خوشیه‌که لاوازتره ؟ ئەگەر تواناى بهركرى نهخؤشهكدى ههبوو › بهسه‌ریدا زا بوو ؛ له 
كهل نه خؤشيهكهدا بهجِيّى دیِلَیٗ و » دهرمان بەكارناھێنێت ` 

جوارهم : ميزاجى سروشتى جهسته جى يه ؟ 

پینجهم : ميزاجى دروستبووى نوی به پیچه‌وانه‌ی ریره‌وی سروشتی ۰ 

شەشەم : تەمەنی نه خوش ` 

حه‌ونهم : کاتی نیّستا له وه‌رزه‌کانی سالداو ثه‌وی پیی گونجاوه ۰ 


هه‌شتهم : نه‌ریتی كه پټی راهاتووه ۰ 
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نۆيەم : نیشتمانی نهخؤش و خاكهكهى ٠‏ 

دەیەم : بارى ههوا له كاتى نه خوش کەوتندا ٠‏ 

یازدەیەم : تهماشاكردنى دهرمانى گونجاوی دز بهو نه‌خوشیه ٠‏ 

دوازدەیەم : تهماشاكردنى هيّزى دهرمان و پلەکەی » هاوکیشی له نيوان ده‌رمان و هیّزی 
نه‌خوش ٠‏ 

سيأزد ديهم : دهبى ههموو مهبهستى يزيشك بق لابردنی نه‌خوشیه‌که نهبيّت بهتهنها › 
بەلکو دهبئ هؤشى خوی بەکار بیْنیّت بق لابردنى نه خؤشيهكه بەجۆرێك دلنيا بیّت لهودى 
ناب به هقی دروستبوونی نه خؤشيهكى قورستر » بویه ههركات لايبردو دلنيانهبوو لهودى كه 
نابی بههؤى روودانى نه‌خوشیه‌کی قورستر › نهخؤشيهكه له سەر بارى خوی دههيّليِتهوهو» 
هيّزى خوی ئاراسته دەکات بق اسان كردن وهيّمن كردنهودى نه خؤشيهكهو ئەمەش پیّوستەو 
ئەرکی سهرشانه » وه‌کو نه خوشى ده‌مه رگەکان ؛ جونكه ههركات به برين و وەستاندن 


چاره‌سه‌رکرا » ترسى روودانى نه خؤشى لهوه قورسترى لیِدەکریّت ۰ 


جوارد ديهم : چاره‌سه‌ر بكرئ به تاسانترين و اسانتر » بؤيه له چاره‌سه‌رکردن به خوراك 
واز ناهینی و بچیّت بق دهرمان مهكهر له كاتى دەست نهكهوتنيدا » ده‌رمانی ئاوێتە 
بهكارناهيْنيت مەگەر لهكاتى دەست نهكهوتنى دهرمانى ساده‌دا » بؤيه له لیهاتووی يزيشكه 
ئەگەر جاره سه‌ری خؤراكى له جياتى دهرمان به‌کار بِيِندّت و » ده‌رمانی ساده له جياتى 


دەرمانی ئاوێته بهكاربيّنيّت ` 


پازدەیەم : تهماشاى نه خؤشيهكه بكات » ثایا له توانادايه چارەسەر بكريّت يا نهء ؟ 
ئەگەر نەتوانرا جارهسهر بكريّت » رِیّزی بيشهو کاره‌که‌ی ده‌پارێزێت و › تهماعكارى هانى 
نادات بق هه‌ستان به جارهسهركردنيّك هیچ سوودتكى نهبيّت ۰ ئەگەر له توانادا بوو 
چارەسەر بکریّت » ئینجا تهماشا ده‌کات نايا لهتوانادايه لابرێت به‌ته‌واوی با نهء ؟ ئەگەر 
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یی ده‌رکه‌وت له توانادا نی يه به تهواوى لابرێت » ئینجا تهماشا ده‌کات تایا له توانادايه 
سووك بكريّتهوه يا هه‌رنه‌بی كەم بكريّتهوه ؟ ئەگەر نه‌توانرا كەم بکریته‌وه‌و » تهماشاى 
كرد ئەو يهرى توانا له وه‌ستاندن و نەھیّشتنی فراوان بونيدايه ۰ نهو كاته مەبەستی 
چاره‌سه‌ره‌که‌ی بق ئەو شته تاراسته دهكات و › يارمهتى به‌هیزبوونی که‌سی نه‌خوش و » 


لاوازیوونی ماده‌یی نه خؤشيهكه ده‌دات ° 


شازدهديهم : دەستکاری تيّكهلاوهكه نهكات و هه‌لنه‌سیّت بے دهرهاوتشتنى پیش 
پیگه‌یاندنی ؛ بهلكو مەبەستی خوی ثاراسته ده‌کات بق پیگه‌یاندنی مادده‌که › ئەگەر پیگه‌یی 


» ئینجا ددست ددكات به ده‌رهاوتشتنی ٠‏ 


حهقد ديهم : دهبئ له بوارى نه خوشیه‌کانی دل و يدح و دهرمانهكانيدا شاره‌زابی » 
ئەوەش بنجينهيهكى گه‌وره‌یه بق چاره‌سه‌رکردنی جەستھ › چونکه کاردانه‌وه‌ی جهستهو 
سروشتى بهرامبهر به نه‌فس و دل کاریکی تاشكهرايهى » پزیشکیش تهكهر شاره‌زابوو به 
نه خوشیه کاتی دل و چارهسه‌ره‌کانیان » شەوجا دەبئ به پزیشکیکی ته‌واو » ثهو 
که‌سه‌ش شاره‌زایی بهوه نهبئ » ثه‌گه‌رجی لیّھاتووش بیٗ له چاره‌سه‌رکردنی سروشت و 
باره‌کانی جهستهدا نيوه يزيشكه › ههر پزیشکیکیش تیماری نه‌خوش نه‌کات به 
يشكنينى دلی نه‌خوش و جاكردنى و » به‌هیزکرنی روحی و هیزه‌ک‌انی به 
خهيروجاكهدارى و › ئەنجامدانی کرد ه‌وه‌ی خهيرو » جاكه كردن بهراميهر به خهلك و › 
رووكردنه خواو پوژی دوايى ؛ ئەوہ بزيشك نی يه ۰ به‌لکق خق به يزيش كاريكى بيّتوانايه 
٠‏ گەوەرترین جارهسهريهكانى نه خؤشيش ثهنجامدانى كردهودى خيّرو » جاكه كردن 
بهراميهر خهلك و » زیکرو » نزاو پارانه‌وه‌و » لاهلا و ؛ ته‌وبه‌کردنه » نهم کرده‌وانه 
کاریگەریەکی بههيّزى له دورخستنهودى نه‌خوشیدا ههيه › بهدهستهيّنانى شيفاش بهو 
كردهوانه گه‌وره‌ترو كاريكهرتره بهبهراوردى دهرمانه سروشتيهكان › بهلام ثه‌مه 


ده‌که‌ویته سەر ثامادهيى نه فسى نه‌خوش و قبولكردنى و بيروياوهرى بهوانهو سودى ٠‏ 
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ههرّد ديهم : اسان كردن و ثارامکردنه‌وه‌ی نه‌فسی نه‌خوش و › به‌سوزو نهرمى مامهله 


لەگەل كردنى » به‌هاوشیوه‌ی مامهلهكردنى مندال ٠‏ 


نؤزدەیەم : جؤرهكانى دهرمانه سروشتى و ثيلاهيهكان بهكار بِيِنيّت » چاره‌سه‌رکردن به 
خهيالكردن ( التخييل ) بهكارييّنتّت » چونکه يزيشكه ليّهاتووهكان له بوارى بهكارهيّنانى 
خهيالكردن ( التخييل ) كرد دوه كا لیکی سه‌رسورمینیان هه‌یه كه ده‌رمانه‌کان ناگەن به ئاستى 
؛ بؤیه پزیشکی لیّھاتوو له ههموو یارمەتیدەريك سوود وه‌رده‌گرییت بق چاره‌سه‌رکردنی 


نه‌خوشیه که ۰ 


بيستهم : باشترين دەست لاتی کاری پزیشکه ؛ که‌وا چاره‌سه‌رو و چاره‌سازیه‌که‌ی له 
سەر شەش بايه دامه زریِنیت : پاراستنی تهندروستيه ههبووهكه › كهرانهودى تهندروستيه 
وونبووه‌که به كويّردى توانا » لابردنى نهخؤشيهكه يا كهمكردنهودى بەگویّرەی توانا » ئەگەر 
دوو خرايه ( مفسدة ) هه بوو هه لسیّت بهلابردنى گەورەترینیان » له كيسدانى بچوکترین 
بهرزهوهندى ( مصلحة ) له پیّناو بهدهستهيّنانى كهورهترينياندا » له سەر هم شەش بنجينه 
جارهسهرهكان دهخوليّنهوه › بویه ھەر يزيشكيّك ئەمه پیشەی نهبيّت كه بوی بگه‌پیته‌وه » 


هوه بزيشك نی يه ۰ والله أعلم ۰ 


بەشيك سهباردت به‌ومی كه دەبی يزيشك 
ره‌چاوی باروحالی نه‌خوش بكات : 


لەبەر ئەوەی نەخۆش چوار باری ههيه : ده‌ستپیکردن » به‌رزبوونه‌وه » کوتایی و » نه‌مان 
بؤيه پێوسته پزيشك چاودتری هەر بارتك له باره‌کانی نه خوشیه‌که بکات به‌وه‌ی بوی ده‌شیّت 
و گونجاویه‌تی » بق ههر بارنکیش ئەوہ بەکاربیّنیّت که پیویسته تیایدا بهكاربيّت ۰ بویه له 


خالى ده‌ستپیکردنی نه‌خوشیه‌که‌دا» ئەگەر ته‌ماشای کرد سروشت پیویستی به جولاندنی 


الطب النبوي به کوردی 217 
الاب ابوص به سر ا 
پاشماوه خرايهكانهو پیویسته دەرهاوێشتنى بل بكرت › لهبهر ئهوهی مادده خرايهكان 
پیگه‌یووه تيئر دوست بهوه ده‌کات ؛ ئەگەر جولاندنى پاشماوه خراپەکانی له ددست چوو له 
خالى ده‌ستپیکردنی نهخؤشيهكدا له‌به‌ر ھەر کوسپيك قه‌ده‌غه‌ی بکات » يا لەبەر لاوازی هیّزی 
نەخؤش و به‌رگه‌نه‌گرتنی بق کاری ده‌رهاویشتن ؛ يا به‌هوی ساردی وه‌رزه‌وه » يا له‌به‌ر 
که‌مته‌رخه‌میهك رويداوه » بيّويسته وریا بيّت ئەو بهرى وه‌ریایی که کاری ده‌رهاویشتنه‌که‌ی 
بۆ نه‌کات له خالى بهرزيوونهودى نهخؤشيهكدا » چونکه ثه‌گه‌ر نه‌نجامی دا » سه‌روشت 
راده‌مینی و خوی خه‌ريك ده‌کات به ده‌رمانه‌کهوه‌و » واز له چاره‌سازی نه خؤشيهكهو 
بهرگریکردنی دیْنی به به‌کجاری ؛ نموونهشی وه‌کو نموون هی : که‌سیکه ده‌چیْته لای 
سوارجاكيك که سه‌رقالی جيّكهكانى دوژمنه › خه‌ریکی ده‌کات به کاریکی تره‌وه ۰ چونکه لهم 


نه‌گه‌ر نه خوشیه‌که کوتایی هات و وه‌ستاو هیور بویه‌وه » ده‌ست به ده‌رهاویشتنی و ؛ 
ريشه کیش کردنی هوکاره‌کانی ده‌کات » ئەگەر گه‌شته خالى نه‌مان » ثه‌وانه‌ی سه‌ره‌وه‌ی زیاتر 
بو شایسته ده‌بیْ ۰ نموونه‌ی ئەمەش وه‌کو نموونه‌ی دوژمنیِکه هيّزى ته‌واو بیّت و » چه‌کیشی 
پئ نه‌مابیت ۰ فه‌وتاندنی اسان دهبيّت » ثه‌گه‌ر پشتی هه‌لکردو ده‌ستی به هه‌لهاتن کرد » 
فه‌وتاندنی ئاسانتره » چونکه توندی و لیهاتوویی له سه‌ره‌تادایه » هه‌روه‌ها باری ده‌رهاوشتن 


و » فراوانیی هیزی » ده‌رمان و نه خؤشيش بهو شیوه‌یه ٠‏ 
بەشێك سه‌بارهت بەودی که بزيشك به سهليقه 
له اسانترينهوه چاره‌سازی دمكات: 
پزیشکی لێهاتوو ههركاتيّك بتوانیت جارهسازيى به ئاسنترین بكات ؛ دهبئ وازی لی 


نه‌هینیت و بحِيّته سەر قورسترين چاره‌سازیی ؛ بهلكو پله به يله له لاوازترينهوه دهجيته 


سەر به‌هترترین › به‌لام ئەگەر ترسا لهودى له نه تجامى بهكارهيّنانى ده‌رمانی لاوازه‌وه هيز 
ر بههيردرين ؛ بهلام ر نره وهی جامی د پنانی نی 3واره‌وه هيرى 
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نهخوشهكه لهناو بچیّت » ئەوا يهكسهر ده‌رمانی بههيّز به‌کاردینی » له جارهسهركردنيشدا له 
سەر يەك بار ناوه‌ستی و تهنها يەك چارەسەر بەکاربیٔنیٗ » جونكه سروشتی نهخؤشيهكه له 
سەر دهرمانهكه راديْت و » تواناى بەرگەگرتنی دەرمانەکەی بق پەيدا بیّت و نه خوشیه که ش 
ههر بميّنيّتهوه › دهرمانه بههيّزهكانيش له وهرزه بههيّزهكاندا بهكار ناهێنێّت » يتشتريش 
اماژه‌مان يِيْدا که تاوه‌کو تواناى چاره‌سه‌رکردنی به خوراك هه‌بی» دەرمان به‌کار ناهێنى » 
تهكهر تالؤزيهكيشى لا دروست بو و نه‌یزانی نه‌خوشیه‌که گه‌رمه یاخود سارده » ددست به 
چاره‌سهرکردن ناکات تاوه‌کو بوی روون ده‌بیّتهوه » هه‌رکات ترسی له ده‌ره‌نجامی 
نه خوشیه که هه‌بوو ئەگەر ده‌رمانیکی بق به‌کارهینا » ثه‌وا ده‌رمانه‌که‌ی بۆ تاقی ناکاته‌وه › 
هیچیشی تیدا نی يه ئەگەر ده‌رمانه‌که‌ی تاقیکرده‌وه له باریکدا ئەگەر هیچ ترسیکی نه‌بوو 


له‌وه‌ی شوینه‌واریکی خراپ دروست بکات ٠‏ 


ئەگەر چه‌ند نه خوشیه کیش کوبوونه‌وه » ددست به چاره‌سه‌رکردنی ئەوہ ده‌کات که 
يهكيّك لهم خه‌سله‌تانه‌ی تیّدایه : 

یه‌که‌میان : چاکبونه‌وه‌ی ئەویتر له سەر چاکبونه‌وه‌ی نهم وه‌ستابی وه‌کو ثاوسان و برین 
» لیره‌دا ددست به چاره‌سه‌ری تاوسانه‌که ده‌کات ٠‏ 

دوودم : دانه‌یه‌کیان هوکاری دروستبوونی ثه‌ویتر بی وه‌کو ( السّدة ) و( الحمی العفنة 
)۲ لیّره‌دا ددست ده‌کات به لابردنی ( السّدة )كه چونکه هوکاری دروستبونی تاکه‌یه ٠‏ 

سی يهم : دانه‌یه‌کیان له‌ویتر گرنگتربی » وه‌کو نه‌خوشیه‌کی توندو نه خوشیه‌ کی 
دریژخایه‌ن › لیْره‌دا ددست ده‌کات به چاره‌سه‌رکردنی نه‌خوشیه تونده‌که‌و » له گەل ئەوەشدا 


ئەویتر فه‌راموش ناکات » ئەگەر نه خؤشيهك و نه خوشیه‌کی کات به‌کات کوبونه‌وه » ددست 


۶ - السّدة : ناويكه بق ههر شتيّك له نیو جه‌سته‌دا ړئ له هاتوچۆی شتیکی تر بگری ۰ 
الحمى العفنة : تایه‌که به‌هزی يهكيّك له چوار تیکه‌لاوه‌که‌وه دروست ده‌بی که ( الصفراء والسوداء )و خوینی و 
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ده‌کات به چارەسەركرنى نه‌خوشیه‌که › مهكد هر نەخوؤشیه کات به كاتهكه ( العرض ) 


به‌میزتریی وه‌کو ( القولنج ) » لێره‌دا ددست دهكات به نيشتنهودى تازاره‌که‌و › پاشان ( 
السّدة )که چاره‌سهر دهكا ٠‏ هكهر تواناشى ههبوو له جيّكدى چاره‌سه‌رکردن به 
دهرهاوتشتنى مادهكان › جۆرى چارەسەری ديكهى وەکو برسيّتى و رؤڑوو يا نووستن 
به‌کاربیِنی باشتره‌و » با كردارى ده‌هاویشتن ثهنجام نه‌دات › ئەگەر ويستى پاراستنی ھەر 
تهندروستيهكى بوو › با به هاوشیوه‌کان و ویکچووه‌کان بیپارێزێت › ئەگەر ويستى 


گواستنه‌وه‌شی ههبوو بق باریکی جاكتر له خۆی به دژ دهيكواستيّتهوه ۰ 


بدشيْك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 5 به خوپاراستن لدو 


نهخؤشياندى دهتنريتهوه به سروشتى و رینمایی كردنى که‌سانی تهندروست به 
خودورخستنەوہ لهو که‌سانه‌ی تووشيبوونه : 


بت فى ۲" صحيح مسلم " منْ حدیث جابر بن عَبْد الله » أنه گان في وفد ققیفی رجل 

في صحيح مستھ ه یت جابر بن عبد 7 في وفل دقيفي رح 
مي له مهو شاع ده س سل هوه ممه مس col‏ كما 
مَجْدُومُ » فَأَرْسَل إِلَيْه النّبي 4 (( ازجع فقد بَايَعنَاكَ »" ,. 


واته : له ( جابر )ی كورى ( عبدالله )هوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : 
شاندەکەی هۆزى ( ثقيف ) پیاوێکی كوولى تیدابوو › ثه‌وه‌بوو يِيّغهمبهرى خوا 5 ههوالى بق 
ناد : (( بگه‌ریره‌وه پیه‌مانمان له گەل به‌ستووی )) ` 


٥‏ ے المُولنج : نه خوشیه که له ریخوله‌دا پەيدا دهبى و بيسايى و با به ئەستەك له كوم ديّته دهردوهو 
هوکه‌شی دەگەرێتەوە بق هه‌وکردنی کؤلون » بروانه : فەرھەتگى دهريا ٠‏ وەرگێر ° 
٦‏ - صحيح : رواه مسلم ( 4 / ۱۷۵۲ ) بلفظ : (( إنا بايعناك فارحع )) واته : به بیّژەی : (( نیمه پەیمانمان 


له گەل بەستووی بگهپره‌وه )) ۰ 
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وروی البُخاري في " صحیحه " تَعْليقا من حدیث آبي هُرَيْرةَ » عَنْ البي كل آنَهُ قال : ((فر 


(AY) RN ig 40200 

واته : له ( أبي هريرة )هوه _ خواى لی رازی بیّت _ فهرموويهتى : (( له که‌سی گول 
هه‌لبی وەکو چۆن له شیر هەلدتی )) ٠‏ 

وقي " سنن ان ماج " من حديث ان عَبّاسِ » أنّ لبي ل َال : (( ا یو الط إلى 
لمَجْدُوم من )9040 

واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خوی وبابیشی پازی بیّت _ فهرموويهتى : 


پیّغەمبەری خوا ي فەرمووی : (( به بهردهوامى تهماشاى که‌سی گول مهكهن )) ` 


۳ - س اه 


وقي " الصنحیمین " من حدیث آبي مُرَیْنَة » قال : قال سول الله ييه (( لا یُوردَنَ مُمْرض 
2 7 س روم a.‏ 1 
علی مصح ))' ۔ 


واته : له ( أبي هريرة )هوه _ خواى لی رازی بيت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا وله 
فه‌رمووی : (( خاوەن ووشترى نه‌خوش با ووشثرهكانى نهباته سه‌رئاوی خاون ووشترى ساغ 
۰ 


و ۳ َ‫ ۳ موده (۱۹۰ 
ويذكر عثه ع: : کلم المَجْدُوم ینت وَبَيْنَهُ قید رمُحٍ أو ر مح 5 


۷ _ صحیح : أخرحه البخاري ( ۱۰ / ۱۳۲ ) ۰ 

۸ _ إسنادہ صحیح : آخرحه أحمد ( ۲۰۷۲ ) » وابن ماجة ( ۳٥٣٣‏ ) ء وصححه الألباني في الصحيحة ( ٠١514‏ 
)۰ 

۹ _ صحیح : أخرحه البخاري ( ۷ / ١٦٦۱ء‏ ۱۷۹ ) › ومسلم ( ۰۳۰/۷ ۰۳۱ ۳۲) ۰ 
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۳ 
واته: له پیْغه‌مبه‌ری خواوه 6 باسکراوه : له گەل که‌سی گولدا بدووی با دووری نیوان تق 


ر ئەو نزیکه‌ی رميك یاخود دوو رم بیّت * 
نه‌خوشی گولیی چی یه ؟ 


7 

ع ۶ ه# 0 4Y2‏ 4 4 ۰ » 
نه حوشى گولیی : نەخۆشيەكى خراپه به‌هوی بلاویونەوەی ) المرة السوداء )دوہ له هه‌موو 
جه‌سته‌دا رووده‌دات و » میزاجی ثهندامهكانى جه‌سته‌و رووخسارو شئوازيان خراب ده‌کات » 
بيده چی له کوتادا به‌یوه‌ندی نهو ئه‌ندامانه تيك بجیّت تا ده‌رزین و ده‌که‌ون » له زمانی 
عهردبيدا به ) داء الأسد )يش ناويراوه» سەبارەت بهم ناوەش پزیشکان به سی بوچون 
لیکیان داوهتهوه يهكهميان : جونكه به زؤرى تووشى شیر دهبئ ؛ دووەم : چونکه نهم 
نه‌خزشیه رووى کەسی تووشبوو مؤرو مؤن دهكات و دهیچوینیت به شيوهو شیّوازی شیر › 
سی يەم : که‌سی تووشبوو بهم نه‌خوشیه پاوی ثه‌وانه دوكات که نزيكى دەبنےەوەو 


ده‌یانکوژیت وه‌کو شیر ٠‏ 


ئەم نه‌خوشیه به‌لای پزیشکانه‌وه نه خوشیه‌کی ته‌نراوه‌ی نهم بؤ نه‌وه » نهو که‌سه‌ی 
نزیکی که‌سی كوول و تووشبوو به نه‌خوشی سیل دهبيّتهوه ھەر به بؤنيان تووشى 
نه‌خوشیه که‌یان دهبيّت » پیغه‌مبه‌ری خوا َج لهبهر تەواو بەزەی هاتنهودى به ئومەتەکەیداو 
» بق به‌جلهزنانی ثامؤثكارى كرنى ته‌واو › قەدەغەی ثومهتهكهى خوی كردووه به نزيك 
نهبوونهوه لهو هوکارانه‌ی نەخؤشی بۆ جهستهو دليان ده‌گویزیته‌وه » گومانی تیدا نی يه 


جهستهش له ئەوپەری ئاماده‌باشی شاراوه‌دایه بق قبولکردنی نه خؤشيهكه » رەتگه سروشتی 


ا 079 0222 09 و وی ہے یه جج 


۰ _ حسن صحيح : أخرجه عبدالله بن أحمد ( ١‏ / ۷۸ ) عن ا حسین بن علي عن أبيه عن النبي _ صلی اللہ عليه 
وسلم _ قال : (( لا تدعو النظر امجذومين » وإذا كلمتوهم فليكن بينك وبينهم قيد رمح )) واته : (( به بهردهوامى 
ته‌ماشای کەسی كول مه‌که‌ن و » ئەگەر له گەلیشیاندا دووان با دووری نیوان ثیوه‌و نه‌وان به ئەندازەی رمیّك 


١ )) بيت‎ 
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جەستھ ثاماددى كاردانهودى تهواو بیّت بق وەرگرتن له جه‌سته‌ی ثهو كهسانهوه كه نزیکی 
دهبنهودو تيكهلى دهبن ؛ جونكه جه‌سته تووشبووه‌کان گوێزەرەوەن › لهوانهيه ترس و 
خهيالى مرؤڈ له كهورهترينى هوکاره‌کان بن بۆ تووش بوون بهم نه‌خوشیه ۰ جونكه خەیال 
کارایەو زاله به‌سه‌ر هيّزهكان و خووه‌کانی مرۆشا › له‌وانه‌یه بؤنى كهسى تووشبوو بگات به 
كهسى تهندروست و نه خوشیه‌که‌ی بق بگویْزیته‌وه » نه‌مه‌ش له چەندین نهخؤشيدا بینراوەو » 
بؤنیش يهكيّكه له هوکاره‌کانی تهنينهودى نه‌خوشی ؛ له گەل هه‌موو ئەمانەشدا ده‌یی 
جه‌سته ناماده‌بی بق قبولبوونى هو نه‌خوشیه ۰ وقد تَرَوَجَ التّبي ئل امْرَأة » فلا آراد الدَخُولَ 
بها » وَجَدَ بکشنحها بیاضا ء فقال : (( الحقي بألك »(۳*. 

واته: باسکراوه که‌وا پیغه‌مبه‌ری خوا و ژنیکی خواست ۰ که ویستی بچیّته لای 
سپیایه‌کی له که‌له‌که‌یدا به‌دیکرد » ثه‌وه‌بوو فه‌رمووی : بچوره‌وه مالی بابت ۰ 

كۆمەڵيك وایانزانیوه نهم فه‌رموودانه بهريهرج دراوه‌ته‌وه به كۆمەڵێك فه‌رمووده‌ی دیکه › 
كهوا پوچیان ده‌کاته‌وه‌و دژایه‌تیان ده‌کات لهو فه‌رموودانه : ما رواه الترمذي » منْ حدیث 
عبدالله بن عمر أن رَسُولَ الله ك أذ بيد رَجُل مَجُدُومٍ » فأخلها مَعَهُ في القصعة » وقال : (( 


مق 


کل بسْم الله » ثقة بآلله » وتوکلا عَلَيْه )) ˆ ؛ ورواه ابن ماجه . 


واته : له ( عبدالله )ی کوپی ( عمر )دوه _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : 
پیغه‌مبه‌ری خوا و دەستی که‌سیکی كولى كرت و » خستیه نیو له‌گه‌نه‌که‌وه له گه‌ل خویداو» 


۱ _ إسنادہ صحیح : آخرجه أحمد في مسنده ( ۳ | ٤۹۳‏ ) ۰ 


۲ _ اسناده ضعیف : أخرجه آبوداود ر ۳۹۲۵ ) » والترمذي ( ۱۸۱۸) ء وضعفه الألباني ٠‏ 
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کک د 


وَبمَا كَبَتَ في " الصحيح "عَنْ أبي هريرة » عَنْ النبي و أنه قال : لا عدوی ولا طيرَۃ'''''. 
واته : له ( ابي هُريرة )هوه _ خواى لی رازى بيّت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 


فه‌رمووی : ته‌نینه‌وه‌ی نهخؤشى نی يه » شوومى و رهشبينى نی يه ۰ 


يمه دهليّن _ ( ابن القيم ) _ سپاست بق خوا هیچ دژ بهيهك بوونيك له نیّوان فهرمووده ( 
صحيح )دكانى پیغه‌مبه‌ری خوادا و بەدیناکریت › ئەگەر دڑ به يەك بوونتكيش بەدیکرا › 
ئەوا پیّده‌چی يهكيّك له فهرموودهكان گوفتاری پغه‌مبه‌ری خوا تا نهبئ و » هو كهسانهى 
فەرموودەکەیان كتراودتهوه ههلهيان تیدا کردبی › ئەگەرچی كهسيكى باوهرييكراوى 
سهرراستيش بيّت » جونكه که‌سی باوهريتكراو ههله ده‌کات » ياخود يدكيّك له فه‌رمووده‌کان 
( ناسخ )و(١۱۹)‏ ئەویتری پیش خوی لاده‌بات ئەگەر قبولى ( نسخ ) بكات » ياخود دز به 
يهك بوونهكه تهنها له تيكهشتنى بيسهردايه » نەك له فهرمايشتهكانى پیفه‌مبه‌ری خوادا 4 


بؤيه ده‌بی يهكيّك لهو سیانه‌ی پیشه‌وه هەبیٗ تاوهكو دژ به يەك بوونهكه روويدات ` 


بهلام دوو فه‌رمووده‌ی ( صحیح )ی ئاشکه‌رای دذبه يەك له هه‌موو روويهكهودو › 
يهكتكيشيان ئەویتر ( نسخ ) نهكاتهوه › ههركيز شتی وانهبووه » بهلكو يهنا دەگرین به خوا 
له كوفتارى پیغه‌مبه‌ری خوادا يو ئم شتانه هه‌بیّت ؛ جونكه له زارى ئەوەوہ بهدهر له ههق 
هیچی تر نه‌گوتراوه › به‌لکو له راستيدا بهلأكه كهمتهرخهميه : 

۱ _له تیگه‌شتنی نهو فهرموودانهدا كه هاتووه ٠‏ 


۲ _ توانا نهبوون له جياكردنهودى فه‌رمووده ( صحيح )ەکان و( ضعيف )ەکاندا ٠‏ 


٣‏ _ صحيح : أخرحه البخاري ( ۷ / ١٦٦۱ء‏ ۱۷۹)ء ومسلم ( 7 / ۳۰ ۳۲ ) عن الحسن عن أبي هريرة 
٠‏ وأحرحه البخاري ( ۰۱۷۰/۷ ۱۸۰ ) » ومسلم ( ۷ / ۳۳ ) عن آنس ٠‏ والحديث مروي عن كثير من الصحابة ٠‏ 
۶ _المنسوخ : له زمانى عهرهبيدا له ( دسَح الشيءٌ )دوه هاتووه به واتای : ههلكرتن و لابردن ؛ بؤيه 


ووشه‌ی ( النسوخ ) له زمانی عه‌ره‌بیدا واتای لابراو هه لگیراو ده‌به خشيّت ٠‏ 
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٣‏ _ تینه‌گه‌شتنی تەواو له مەبەستی راستی پیفه‌مبه‌ری خوا وَل 
٤‏ _ هه‌لگرتنی فهرموودهكه بق کارپێکردن له بواركهليكدا به پیچه‌وانه‌ی مهبهستى 


پیغه‌مبه‌ری خواوه كد هه‌موو ئەمانه ھؤکاربوون بق دروستبوونى جیاوازی و خراپی ٠‏ وبالله 


( ابن فتيبة ) له کتیبی ( اختلاف الحديث )داو _ له زارى ثهو كهسانهى دوثمنى 
فەرموودەو فه‌رمووده‌ناسانن _ دهلْيّت : دوو فهرمووددى دژ به يهكتان له پێغەمبەری خواوه 
يد گیراوەتەوہ كه فهرموويهتى : (( لا عَدوی ولا طيّرَة )) واته : نه تهنينهوه ههیه‌و › نه 
شومی و رەشبینی٠‏ پێشی گوترا : كهروويى و خورويى له ليجى ووشتردا پەیدا ده‌بی و » 
ئینجا ووشتره‌کان كهروويان تیّده‌که‌ویت ؛ فهرمووى : ئەی چ شتيّك نه خؤشيهكدى تهنيهوه بق 
یه‌کهم 6 ٠‏ باشان له فه‌رموودهیه‌کی تردا گیْراوتانه‌ته‌وه : با هيج كەس ووشتره 
نه‌خوشه‌کانی نه‌باته سەر ثاوی خاوه‌ن ووشتری ساغ » له که‌سی كوول ههلبّى به‌هاوشیوه‌ی 
هه‌لهاتنت له شیر » وه يياوتكى كول هات بق گفتپیدانی بهلام گفته‌که‌ی بق ناردو » فه‌رمانی 
بيدا بگه ریته‌وهو ؛ موله‌تی نهدا » وه فهرموويهتى : شوومی له ژن و مال و وه‌لاخدایه ۰ 


گوتیان : هه‌موو ثهمانه جیاوازن و یه کیکیان لهويتر ناجیّت ۰ 


( آبومحمد ) ددەلیت : یمه ده‌لیین : له‌مه‌دا هیچ جیاوازیهك نی يهو ؛ مانای ھەر 
فه‌رموود ه‌یه‌کیان کات و شوینی خوی ههيه » ئەگەر له کات و شوینی خویدا دانرا جیاوازیه‌ که 


لاد چیّت ۰ 


۵ _ إسناده صحيح : أخرحه أ مد ( ۲ / ۳۲۷) ء وصححه الألباني في صحيح ال حامع ( ٠ ) ۷١۲۹‏ 
٦‏ _ متفق عليه : أخرحه البخاري ( ۹ / ۱۱۸ ) » ومسلم (۲۲۲۵) ۰ 
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دمسسسسسسمھأٗسوو سسسسسس٤سسسیسسسستتٗت‪ٗمُٗمج‌|۱٘٠مے٘سسسحجٹیبیآسسسسجچجس۲-؟۲۷کس>“+ہِم‏ مم سأ“ هددت 
ته‌نینه‌وه دوو رەگەزە : 


يدكدميان : تهنينهودى كوولى › جونكه بۆنى كهسى كوول توند دہبیّت تا نهو که‌سانه‌ش 
تووش ددكات كه زور له گه‌لیدا داده‌نشن و قسەی له كهلدا دەکەن » ههرودها به جووتبوونى 
کەسی كوول له گەل خيزانهكهيدا زيانى پییدەگەیەنیّت و ؛ لەوانەشە تووشى گوول بيت ؛ 
ههرودها مندالهكانيشى له گەورہبوونی تەمەندا تووشى ده‌بن » ههرودها تووشبووان به 
نهخوشيهكانى سيل و گەرووی ؛ جونكه پزیشکان فەرمان دەکەن به دانهنيشتن له گەل 
تووشبووان به سيل و كووليدا » لەمەشدا مهبهستيان ماناى تهنينهوه نی يه » بهلكو 
مه‌به‌ستیان گورینی بؤنيانهو ؛ ثه‌و كهسانهش بے زؤرى بونيان دهكهن تووشى هه‌مان 
نهخؤشى دهبن » پزیشکان دوورترين كهسن له ره‌شبینی و شوومهوه » كلهرووى و خوروی له 
ووشتردا پەیدا دەبیٗ _ كه كهروويهكى شيّدارى تهره _ ئەوەش تیکه‌لی ووشتره تووشبووه‌که 
دەبێت يا دهيخورينيّت › يا دهحيّته شوئنی يخدانى ووشترهكانهوه ثاوی گه‌رووه‌که‌ی پى 
ده‌گات و تووش دەبێت » ثه‌مه ثهو مانایه‌یه که پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فهرموويهتى : با هيج 
كەس ووشتری تووشبوو نه‌باته سه‌رئاوی خاوه‌ن ووشتری ساغ » چونکه به باشی نه‌زانیوه 


نه خزش تیکهل به ساغ بیّت نه‌وه‌کو ئاوو خوروه‌که‌ی پیٗ بگات و تووشی بکات ٠‏ 


ده‌فهرمیّت : به‌لام ره‌گه‌زه‌که‌ی ديكدى تهنينهوه » وەکو بلأوبونهوه‌ی نه‌خوشی 
چاوه‌قوله‌یه له وه‌لاتتکداو » که‌سانی ته‌ندروستیش لهو وه‌لاته ده‌چنه ده‌ره‌وه له ترسی 
ته‌نینه‌وه‌دا › پیّغه‌مبه‌ری خوا يكو فه‌رموویه‌تی : (( إذا وقَع ببللر وأنتم به » فلا تخرجوا مه › 
واذا كان ببلر » فلا تدخُلوه )) فه‌رمایشتی پیفه‌مبه‌ری خوا 5 (( إذا وقع ببلدر وأنتم به » فلا 
تخرجوا منهُ )) واته : (( ئەگەر له وهلاتتكدا بلأوبویه‌وه‌و ئێوهی لیّبوو » لیّی ده‌رمه‌چن )) 
لیره‌دا پیغه‌مبه‌ری خوا بي پیمان دهفهرميّت : تيوه واگومان ده‌بن كه به هه‌لهاتنتان له 
چاره‌نووسی خوا له خوا پزگارتان ده‌بی ۰ فه‌رمایشتی پیغه‌مبه‌ری خوا 4 : (( وإذا كان 
ببلد » فلا تدخلوه )) واته : (( ئەگەر له وہلاتیِکدا بلأوبویه‌وه » مه‌چنه نیوی )) لیَرەدا 
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پیفه‌مبه‌ری خوا ب پیمان دهفهرميّت : به مانه‌وه‌تان لهو جیگه‌ی كه تاعونى تیدا نی يه 
دلتان زياتر ده‌حه‌ویته‌وه‌و ؛ گوزه‌رانتان خۆشتر ده‌بی ٠‏ لهم بواره‌دا ژن يا مال به شووم 
ناسراوهن » که پیاو تووشی ناخۆشيەك باخود به‌لایه ك ده‌یی ؛ ده‌لی : ژن ومالهكه 
شومیه‌که‌ی بق ته‌نیمه‌وه‌و لێيدام › ثه‌مه نهو ته‌نینه‌وه‌یه که پیغه‌مبه‌ری خوا ي له باره‌یه‌وه 


فه‌رموویه‌تی : تهنينهوه نی يه ۰ 


کزمه یکی دیکه‌ش ده‌لین : به‌لکو فه‌رماندان به خودورخستنه‌وه له کەسی كوول و 
هه‌لهاتن بق ( الاستحباب )و هه‌لبزاردن و » رِينمويى کردنه ۰ ۰ به‌لام بۆ له گه‌لیدا خواردن » 


اف ۰ لا بي ور ۔ 7 ی ۰ 4 پ۔ ۰ ۰ ۰ 
پیغه‌مبه‌ری خوا و ئهودى ثه‌نجامدا بق به‌دهرخستنی شیّاویّتی و » حه‌رام نه‌بوونی 


کزمه یکی دیکه‌ش دهلیِن : نهم په‌یامه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا و لیره‌دا بۆ به‌شیکی خه‌لکه 
نەك بق هه‌مووی ۰ بؤيه ته‌ماشا دهكريّت پیغه‌مبه‌ری خوا و بۆ ھەر یه‌کیان په‌یامیکی 
فه‌رمووه به باروحالیان شایسته بیّت » چونکه هه‌ندیکی خهلك نیمانی بههيّزهو » يشت 
به‌ستنی بههيّزه به ئاستێك تهنينهودى نه‌خوشیه‌که له خوی دور ده‌خاتهوه » وه‌کو چؤن 
هيّزى سروشت هیزی نه‌خزشیه که دوورده‌خاته‌وه‌و پوچی ده‌کاتهوه » كەچى هه‌ندی خه‌لکی 
تر نه‌و هیزه‌ی تیدا نی يه ۰ بویه پیغه‌مبه‌ری خوا 4 هم پەیامەی خزی ناراسته‌ی نهم جوره 
خه‌لکه کردووه بق ناگاداری وه‌رگرتن و خوپاریزی » پیفه‌مبه‌ری خوا ¥ هه‌ردوو باره‌که‌شی 
پیکه‌وه نه نجامداوه » بق ئەوەی نومه‌ته‌که‌ی چاوی ليكهن و په‌یره‌ویی بکەن » بق نه‌وه‌ی نهو 
که‌سانه‌ی له ئومه‌ته‌که‌یدا بههيّزن ریگه‌ی بشت به‌ستن و هيّزو متمانه‌ی ته‌واو به خوا هه لب ژیرن 
و › ئەوەشیان که لاوازه رتكهى تاكادارى وه‌رگرتن و خوپ اریزی به‌کاربیٌنن و › هه‌ردوو 
ريّكهكهش ( صحیح ہو ته‌واون : 

یه‌که‌میان : بق باوه‌ردارانی بههيّز ٠‏ 


ئەویتریشیان : بق باوهردارانى لاواز ۰ 
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لیْره‌شدا ھەر گومه‌لیکیان به‌لگه‌یه‌کی به‌ده‌سته‌وه ده‌بی و پێشەتگێشى ده‌بی نهو کاره‌ی 


ثه‌نجام دابی به گویره‌ی باروحالیان و ثه‌وه‌ی بویان شایسته‌یه » ئەمەش به‌هاوشیوه‌ی 


هه‌ستانی پیّغەمبەری خوایه به داخکردن و » ستایشی نهو که‌سه‌شی کردووه که وازی 
لیده‌هینیّت ۰ چونکه وای داناوه ثه‌و که‌سه‌ی وازی ليد ه‌هیِنیّت يشت به‌ستنیکی تەواوی 
به‌خوای تعالی هه‌یه » هه‌روه‌ها پیغه‌مبه‌ری خوا 5 وازی له شوومی و ره‌شبینی هیّناوه‌و › 
هاوشیّوه‌ی ئەمەش له شه‌رعدا زوره » ئەمەش ریگه‌یه‌کی ناسك و زور چاکه بق نهو که‌سانه‌ی 
ده‌یانه‌وی هه‌قی خوی بده‌نی › به‌تایبهت ثهو که‌سانه‌ی توانای لیکدانهوه‌ی نه‌فسی خویانیان 
پیدراوه » به‌مه‌ش نهو دز به يەك بوونه‌ی هه‌ستی پئ ده‌کات له سوونه‌تی ( صحیح )دا 


۰ 


میِنیّت و لادەجیّت ٤‏ 
سوم سح 


کؤمەلیٔکی تريش وای بق ده‌چن که فه‌رمان كردن به هه‌لهاتن و » خق دوورخستنه‌وه بق 
شتیکی سروشتیه ۰ که بریتیه له گواستنه‌وه‌ی نه‌خوشیه‌که بق که‌سی ته‌ندروست به ده‌ست 
پیوه‌دان و تیکه‌لبوون و بون كردن › ئەم باره‌ش به دووباره‌کردنه‌وه‌ی تیکه‌لبوون و ده‌ست 
پیوه‌دان ده‌بی » پیغه‌مبه‌ری خواش د كه هه‌ستا به خواردن له گەل که‌ستکی گوولدا بق 
به رژه‌وه‌ندیه‌کی پەسەندکراوبوو ۰ هیچی تيّدا نی يهو » به يەك جارو يەك ساتیش ته‌نینه‌وه‌ی 
نه‌خوشی دروست نابیّت » به‌لام قه‌ده‌غه‌ی کردووه بق هودى نهبيّت به ھۆكارێك بق 
بلأوبونه‌وه‌ی نه‌خوشی و فه‌وتاندن » هه‌روه‌ها بق پاراستنی ته‌ندروستی ؛ به تیکه‌لبونتکیش 
تیکه‌لیان بوو له‌به‌ر پیویستی و به‌رژه‌وه‌ندیهك » بویه هیچ دڑ به يەك بوونيّك له نیوان هه‌ردوو 
شنه‌که‌دا به‌دیناکرتت ۰ 


کومه‌لیکی تريش دهلْيّن : پیده‌چی ئەو که‌سه گووله‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا َي له گه‌لیدا 
خوراکی خواردبی نه‌خوشیه که ی شتیکی كەم بى و نه‌نیندهوه درویست ثه‌کات › که‌سانی 
گوولیش هه‌موویان وه‌کو يەك نين و » ئەو ته‌نینه‌وه‌ش لیّیانه‌ وه دروست ده‌بی هه‌مووی وه‌کو 


يەك نی يه › به‌لکو تیِکه‌لبوونی که‌سانیکیان زیانی نی يهو › ته‌نینه‌وه دروست ناکات » نهو 
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كەسە گووله‌ش توشی شتيّكى که‌می گوولی بوبو » پاشان وه‌ستاو له‌سهر باره‌که‌ی به‌رده‌وام 
بوو ‏ گولیه‌ کش نه‌ته‌نیه‌وه بق سهراپای له‌شی » بویه به شایسته‌تر نه خوشیه‌که‌ی 


ناته‌نیته‌وه بۆ که‌سانی تر ۰ 


کومه‌لیکی تريش ده‌لیْن : خه‌لکانی تاف نه‌فامی بروایان وابوو که ته‌نینه‌وه‌ی نه‌خوشیه 
په‌تاکان به خوديكى سروشتی ده‌بیّت ؛ به‌بی ثه‌وه‌ی بیگه‌یننه‌وه بق خوای تعالی » ثه‌وه‌بوو 
پیِغه‌مبه‌ری خوا يلد هو باوه‌ره‌ی پوچکردنه‌وه‌و › له گەل كەسە گووله‌که‌دا خۆراكى خواردو » 
بوی پوون کردنهوه که خوای تعالایه نه‌خوش ده‌خات و چاکیش ده‌کات»وه » قهدهغهى 
نزیکبوونه‌وه‌ی خه‌لکیشی لیکردن بو ئه‌وه‌ی بیان وون بکاته‌وه که خودی نزیکبوونه‌وه 
یه‌کیکه لهو هوکارانه‌ی له لایەن خوای په‌روه‌ردگاره‌وه دانراوه بق دروستبوونی نهخؤشيهكه › 
کاتیکیش پیفه‌مبه‌ری خوا يلدّقهدهغه ده‌کات له راستیدا هه‌لده‌ستیّت به جیکرکردنی نهو 
هوکارانه‌ی نه‌خوشی دروست ده‌که‌ن › کردوه‌که‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا یل ثاشکه‌رای ده‌کات که 
نه‌خوشیه‌کان سه‌ربه خویان وه‌رنه‌گرتووه له کارکردندا » به‌لکو هه‌موو شتيك خوای تعالایه » 
ویستی ههبیّت هيز له نهخؤشيهكه وه‌رده‌گریتهوه‌و چیتر کاریگه‌ری نابیّت و » ویستیشی 


ههبيّت هیزه‌که‌ی ده‌هیلْیْته وه‌و کاریگه‌ری دروست ده‌کات ۰ 


کومه‌لیکی تريش ده‌لْیِن : به‌لکو فه‌رمووده‌کان ‏ ناسخ و منسوخ )ی تيّدايه » ته‌ماشای 
میزووه‌که‌ی ده‌کریت › ئەگەر زانرا فه‌رمووده‌یه‌کیان دواکه‌وتوتره » حوکم دهدريّت که ( ناسخ 
)ه ۰ ثه‌گه‌ر بهو جۆرەش نه‌بوو › تیایدا ده‌وه‌ستین ٠‏ 

کومه لیکی تريش دهليّن : هه‌ندی لهو فه‌رموودانه جیگیره‌و › هه‌ندیکیشیان جیگیر نین ؛ 
بویه سه‌باره‌ت به فه‌رمووده‌ی : (( لا عدوی )) ده‌لیْت : يهكهم جار هاوه‌لی به رێز ( أبوهريرة ) 
ده‌یگیرایه‌وه ؛ پاشان لهو باره‌وه گومانی بق دروست بوو وازی لیِهیْنا » دیسان سه‌باره‌ت بهو 
فه‌رمووده راویژیان پیکردو » گوتیان : گوئبیستت بوین ده‌تگیرایه‌وه » به‌لام قایل نه‌بوو 


بیگیریته‌وه ۰ 


الطب النبوي به کوردی 229 
( أبوسلمة ) دهليّت : ئیتر نازانم » ( أبوهريرة ) بيرى چوو › ياخود يهكيّك له فهرموودهكان 


ئەویتری ( نسخ ) کرده‌وه ؟ 


بەلام فه‌رمووده‌که‌ی ( جابر ) _ خواى لی رازى بيت _ : (( أن النبي كد أخذ بيد مجذوم › 
فأدخلها معه في القصعة )) واته : (( بِيّغهمبهرى خوا ب دەستی که‌سیکی گوولی كرت و ؛ له 
گەل خويّدا دەستی خسته نیو له‌گه‌نه‌که‌وه )) › فەرموودەیەکی ( صحيح ) نیه‌و » بق بهرزترين 
پلەشی ئیمامی ( الترمذي ) فهرموويهتى فهرموودهيهكى ( غريب )دو » نه به ( صحيح )ى 
داناوەو نه به ( حسن )يشى داناوه ٠‏ ( شعبة ) ده لیت : خؤتان بپاریزن لهو فهرمووده ( غریب 
)انه ٠‏ ئیمامی ( الترمذي ) فهرموويهتى : له چوارچیوه‌ی كردهوهكانى ( عمر )دوه ( ريوايه 
)ت كراوه » ئەمەش جیگیرتره › ئەمەیے بارى ئەم دوو فهرموودهديهى كه به‌رهه‌لستی 


فهرموودهكانى قهدهغهكردنى پئ دەکریّت : 
يهكتكيان : ( أبوهريرة ) پەشیمان بؤتهوه له كتّرانهوهيداو نکولیی لئ كردووه ٠‏ 


دووهميشيان : به ( صحيح )ی له بِيّغهمبهرى خواوه 5 ( ريوايه )ت نه‌کراوه » له کتیبی 
( المفتاح )دا به تيروتهسليى سهبارهت بهم مهسهله دواوين » ويالله التوفيق * 


به‌شيك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 5 له فه‌د‌غه‌کرنی 
خوچاره‌سه‌رکردن به حرامکراوه‌کان : 


و و 
۰ 


رزوی آبو داو في ۲ ستنه " من حدیث آبي الدّرْداء _ رضي ال _ قال : قال سول 
الله 4 (( إن الله رل الداء وَالدَوَاءَ » وَجَعَلَ لكل دام دَوَاءً » فتداووا » ولا تَداوَوا بلمحَرّم )) 


"ا س 2 
واته : له ( بي الدرداء )هوه _ خوای لی پازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : پیْغه‌مبه‌ری خوا 3 


(4Y) 


۷ _ إسنادہ ضعيف : أخرجه أبوداود ( ۳۸۷٤‏ ) ء وضعفه الألباني ٠‏ 
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فه‌رمووی : (( خواى تعالى نەخۆشى و ده‌رمانه‌که‌شی دابەزاندووەو ؛ بق ھەر نه‌خوشیه‌کیش 
ده‌رمانیکی داناوه » بهوه چارەسەر بكهن و ؛ به شتی حهرام چارەسەر مەکەن )) ° 

وذگر البخاري في " صحيحه " عن ابن مسعود : إن الله لَمْ يَجَعَلُ شفاء‌کم فیما حرم 
هي ہ(۱۹۸) 

واته : ئیمامی ( البخاري ) له ( صحيح )دكهيداو له ( ابن مسعود )دوه _ خوای لی پازی 
بيت _ ده‌گیریته‌وه » فهموويهتى : خواى تعالى شيفاى ئێوهی له شته حهرام کراوه‌کاندا 


دانه‌ناوه ۰ 


()۱۹۹( 


وقي " الستن " : عَنْ أبي هريرة » قال : (( نَهَى رسول الله و عَنْ الدواءالحبیث )) 
واته : له ( أبي هريرة )هوه _ خواى لیٗ رازى بێّت _ فهرموويهتى : (( پیغه‌مبه‌ری خوا 5 


قەدەغەی خق چارەسەرکردنی كردووه به ده‌رمانه پیسه‌کانی وه‌کو مەی و ژه‌هر )) ٠‏ 
وفي " صحيح مسلم " عَنْ طارق بن سوير الجُّْفي أنْهُ سال النبي ييه عن ال » ء فَنَهَاه » 


س رو )۳۰۰( 


أو کره أن يَصنَّعها » فقال : تما آصتعها للواء » فقال : (( له ليس بدواء ولكنّه داء )) 


واته : له ( طارق )ی كورى ( سويد الجكفي )وه _ خواى لی رازى بِيّت _ : كهوا سەبارەت 


به مه‌ی له پیغه‌مبه‌ری خواى 3 پرسیبوو » ئەویش قهدهغهى کردبوو ؛ ياخود بەباشی 


۸ ذکره البخاري تعليقاً ( ۱۰ / 58 ) في الطب باب شراء ا حلواء والعسل 

۹ _ صحيح : أخرحه أحمد ( ۲ | ۰۳۰۵ ٢٣٤٤‏ ء ٤۷۸‏ ) وأبوداود ( ۳۸۷۰ ) ء وابن ماحة ( ۳٤١۹‏ ) » 
والترمذي ( ٠١40‏ ) كلهم من طريق يونس بن أبي إسحاق عن مجاهد عن أبي هريرة فذكره . 

۰ _ صحيح : آخرحه أحمد ( 5 / ۰۳۱۱ ۳۱۷ء ۳۹۹ )ء والدارمي ( 5١١١‏ )2 ومسلم ( ۸٩ / ٦‏ )2 
وأبوداود ( ۳۸۷۳ ) ۰ والترمذي ( ٠١57‏ ) كلهم من طريق ماك بن حرب عن علقمة بن وائل عن أبيه فذكره 
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نه‌زانی دروستی بکات » ( طارق )يش بِيّى فه‌رمووی : له راستیدا بق دەرمان دروستی ددكهم » 


پیغه‌مبه‌ری خواش ی فه‌رمووی : (( دلنيابه ئەوہ ده‌رمان نی يه به‌لکو نهخؤشيه )) ` 


۳ ہق ال هس 


وفي " السّئن " آنه يل سثل عَنْ الحَمْرِ يُجْعَلُ في الدّواء ۰ فقال : (( إنها داء ولیست بالدواء 


۲۰ 
۲ رواه آبوداود ؛ والترمذي . 


واته : له پیْغه‌مبه‌ری خوایان و پرسی سه‌باره‌ت به‌وه‌ی مه‌ی وه‌کو ده‌رمان به‌کاربیت » 


ه‌ویش فه‌رمووی : (( ثه‌وه نه‌خقّشیه نەك ده‌رمان )) ` 


ابا تفتصوها فرب مها » قال : "لا" فراجفته ق ا فض تیا :ران 
ذلك لیس بشفاء وک دَاء )) . 


واته : له ( طارق )ی كورى ( سويد الحَضرمي )وه _ خوای لیٗ پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : 
گووتم : ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا زه‌ویه‌کانی نیمه تریگهلیکی لنِيه ده‌یگووشین بق ( مه‌ی )و نی 
ده‌خوینه‌وه › فه‌رمووی : نهخيّر » ( طارق ) فه‌رموویه‌تی : جاریکی تر وهلامم بق ناردەوەو 
گوتم : ثه‌وه بق چاره‌سه‌ری نه خؤشى به‌کاردیُنین فه‌رمووی : (( ئەوہ چاره‌سه‌ر نی يه به‌لکو 
نه‌خوشیه )) 

وقي " ستن النسَائيَ أن طبيبًا نز ضفدعا في دواء عند سول الله كَل فتهاه عَنْ قثلها © 
واته له ( سنن )ی ئیمامی ( النسائي )دا هاتووه که‌وا بزيشكيّك له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوادا 
يلد له ده‌رمانیکدا باسی بؤقى کرد › به‌لام پیغه‌مبه‌ری خوا کل قه‌ده‌غه‌ی کرد بؤق بكوژێت ` 


_ هو السابق ٠‏ 
۲ _ هو السابق » ولیس هذا لفظ مسلم ٠‏ 
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ہر وار وار 
۰ 


ویذکر عنه 4 انه قال : ((نْ تدازی بالخمر » فلا شقاه الله ۲۶6 
واته : له پیغه‌مبه‌ری خواوه و3 باسکراوه که‌وا فه‌رموویه‌تی : (( هه‌رکه‌س به مه‌ی 


چاره‌سهر ده‌کات » خوای تعالی شیفای نه‌دات )) ٠‏ 


خو‌چاره‌سه‌رکردن به شته حه‌رامه‌کان قیزه‌ونه له ړووی شهرع و له پووی ئه‌قلیشه وه » 
له ړووی شه‌رعه‌وه ئەو فه‌رموودانه بوو که له سه‌ره‌وه باسکران ۰ بهلام له رووی ثه‌قلّه‌وه : 
خوای تعالی هو شتانه‌ی حه‌رام کردووه له‌به‌ر پیسیتیان » به‌لام شته چاکه‌کانی لهم ومهته 
حه‌رام نه‌کردووه وه‌کو سزایه‌ك » به‌هاوشیوه‌ی ئەو حه‌رامکردنه‌ی که سه‌پاندی به سەر ( 
بني إسرائيل )دا كه دهفهرميت ۳ فبظلم من الذين هادوا حَرّمْنا علَيْهِمْ يات أحلت لَهُمْ 14 
سورة النساء:۱۱۰ ] واته 9 فبظلم من الذین هَادُوا 4 به‌هزی ستەم کردنه‌وه له لايهن 
جوله‌که‌کانه‌وه ‏ حرمتّا عَلَيْهمْ 4 حه‌راممان کرد ليّيان # طَيْبَاتٍ 4 چه‌ند خوراکیِکی پاك و 
خاوین ۷ أحلت لَهُمْ 4 كه حەلال کرابوو بؤيان” "۰ به‌لکو چه‌ند شتیکی لهم ثومهته حه‌رام 
کردووه چونکه خودی نهو شتانه بيسن و » حه‌رامیشی کردووه وه‌کو پاريزتك بق به‌نده‌کان 
و ء پاراستنیان له خواردنی » بویه لهم باره‌وه به‌شیاو دانانرێت وه‌کو چاره‌سه‌ری نه خؤشيى 
بەکاربیّت » چونکه ئەگەرچی رؤليى ههبيّت له لادانی نهخؤشيدا › بەلام پاشان نه‌خوشیه‌کی 
گه‌وره‌تر له دلّدا دروست ده‌کات به‌هوی ئەو پیسیه‌وه که تيايدايه » بویه نهو که‌سه‌ی 
چارەسەر به شته حه‌رامه‌کان ده‌کات ؛ هه‌ولیداوه به نه‌خقشخستنی دليى چاره‌سه‌ری 


نهخؤشى جه‌سته‌ی بکات. 


۳ صحيح : أخرجه أحمد ( ۳ / ۰۵۳ 4۹٩‏ ) » وعبد بن حميد ( 5١‏ ) ء والدارمي ( ۲۰۰6 ) ۰ وأبوداود ( 
۱ء ۹۹ ) » والنسائي ( ۷ / ۲۱۰ ) كلهم من طریق ابن أبي ذئب ‏ عن سعيد بن خالد » وعن سعيد بن 
المسيب بن عبدالرهن بن عثمان فذکره ٠‏ 

۶ _إسناده صحيح : انظر الصحيحة ( ۲۸۸۱ ) ٠‏ 


٠ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تەفسیری قورئان‎ _ ٥ 
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و ا 


ههرودها له بەر ئەوەی هو شتانه حه‌رامه » بویه پیویسنه مرۆف خوی لى لابدات و خوی 
لی بەدوور بكرت » به ھەر رێگەيەك بیّت » بهلام ثه‌گه‌ر وه‌کو ده‌رمان بهكارهيّنرا » نه‌وه هانى 
مرؤڈ ده‌دات نهو شتانه‌ی به‌لاوه په‌سه‌ندبی و زیاتر به‌کاری بینی » ثه‌مه‌ش دز به مه‌به‌ستی 
شه‌رعه › له‌لایه‌کی تريشهوه نهو شتانه نه خۆشىن وه‌کو نه‌وه‌ی شرع بریاری له سەر داوه » 


بویه نابی وه‌کو ده‌رمان به‌کاربیت ` 


هه‌روه‌ها شنه حەرامەکان سیفەتی بەدی و پیسی به رفح و سروشتى مرۆف دهبه خشن 3 
چونکه جه‌سته کاردانه‌وه‌ی خوی ده‌بیّت بهرامبهر به چونیه‌تی ده‌رمانه‌که » بویه ثه‌گه‌ر 
چۆنيەتى ده‌رمانه‌که بيس بیت › ثه‌وا پیسی به سروشتی مرۆف ده‌به‌خشیت › که‌واته ئەگەر 
خودی ده‌رمانه‌که بيس بوو یتر ده‌بی چؤن بی ؟ ۰ بویه خوای تعالی خوراك و خواردنه‌وه‌و 
جلی پیسی له به‌نده‌کانی حهرام کردووه » چونکه روخسارو سیفه‌تی پیسی به نه‌فس 


ده‌به‌خشن ۰ 


هه‌روه‌ها ریگه‌دان به به‌کارهینانی ئەو شته حه‌رامانه بق خوچاره‌سه‌رکردن » مه‌ینه‌تیه‌که 
زیاتر ده‌کات » چونکه ئەگەر نه فس هه‌واداری بوو » ثهوا دواتریش بق هه‌واو ئارەزووش به‌کاری 
ده‌هینی ؛ به‌تأیبه‌ت ئەگەر نه‌فسی مروف بزانی بؤى بەسوودہو › نهخؤشيهكانى لاده‌باو 
شیفای بق ده‌هننی » ثه‌وا ده‌بی به خوشه‌ویسترین شت به‌لایهوه › لیره‌دا شه‌رع ده‌رگاکانی 
به‌هانه‌ی هه‌موو داخستووه بق ثه‌وه‌ی به هیچ شێوەيەك به‌کار نه‌هینریت ؛ گومانی تیدا نيه 
نه‌گه‌ر له لایه‌که‌وه ده‌رگاکانی به‌هانه دابخات بق به‌کارنه‌هیْنانی و » له لایه‌کی تریشه‌وه 
ده‌رگاکانی به‌هانه بکاته‌وه بق به‌کارهیّنانی وه‌کو ده‌رمان جیاوازی و دژ به يهك بوون دروست 


ده‌کات و ثه‌مه‌ش له شه‌رعه‌وه دووره ` 


هه‌روه‌ها لهم ده‌رمانه حرامکراوانهدا نەخؤشی گه‌لیکی ئهوتۆی تیّدایه » كه زفر زیاتره 


لەوەی که خهلك واگومان ده‌بات شیفای هه‌ندی نه خؤوشى تیدا ههبئ » بویه له مه‌ی و شهرابى 
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دايكى ييسهكاندا كه خواى تعالى بههيج شيّوهيهك شيفاى نه خستؤته نیو نهم خواردنهوديهوه 
¢ به لاى پزیشکان و ۰ زۆرٽك له شهرع زانان و قسەناسانەوہ ¢ چه‌ندین نه‌خوشی بەھێز بق سەر 


متشك دروست ده‌کات که سه‌نته‌ری ئەقلە ٠‏ 


( أبقراط ) له میانه‌ی كوفتارهكانيدا له سەر نهخؤشيه توندهكان دهلێّت : زيانى مه‌ی بق 
سار توندوتیژه » جونكه بهخيّرا بوی بهرز دهبيّتهوه » له گەل بهرزيونهودا خهلتهكانى 
لەشیش به‌رزده‌بنه‌وه‌و له شويّنه به‌رزه‌کانی جەستەدا ده‌وه‌ستن و ؛ زيان به هوشی مرؤف 


دەگەیەنن 0 


دانەری ( الکامل ) دەلّیّت : زيان كهياندن به ميّشك و ده‌ماره‌کان له خاسيهته گرنگه‌کانی 


مه‌ی و شهرابه ٠‏ 


بەلام دهرمانه حه‌رامکراوه‌کانی ديكه دوو جورن : 

یەکەمیان : به‌لای دلەوہ قيزهونهو » سروشتی مرؤفيش یارمه‌تیده‌ری نابیّت › بق 
دوورخستنهودى نه خوشیه که وه‌کو ژه‌هره‌کان و › گۆشتى مارو شته بيس و يؤخلهكانى 
ديكه ؛ بؤيه وه‌کو باریکی قورس به سەر سروشتی مرؤقهوه دهميّنيّتهوهو ده‌بی به 


نه خۆشى نەك ده‌رمان ۰ 


دوودم : به‌لای دلّهوه قیزەون نی يه وه کو ئهو خواردنه‌وانه‌ی که دايكه سك پره‌کان 
بهكاريد ههيّنن بق نموونه » ئەمه زيانى له سوودو کەلکی زورترہ › ئەقلیش بريارى حهرامبوونى 


ده‌دات و » لترهدا ئەقل و فیٹرەتی مروف جووتی شهرع ده‌بن ٠‏ 


لیّره‌دا نھیٔنیےکی ووردو ناسك بهديدهكريّت سهبارهدت بەوەی كه حرامکراوه‌کان بق 
جارهسهر بهكار ناهێّنرێت › مهرجى شيفا وه‌رگرتن له ھەر دەرمانێك ئەوەیه به هويهرى 
قبولبوونهوه وەربگیریّت » باوەر ههبيّت به سوودو كهلكى و ؛ خواى تعالى پبروزی شيفاى 
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ساس الما ا 
پیدلوه » جونكه شتی بهسوود بيرؤزى تيّدايهو » به سوودترين شتيش بيرؤزترينيانه » بؤيه 
دەگوتریّت پیاوی بيرؤز له ههر كوئ بت ئەو بياوهيه كه له ههر شوينيّك دابه‌زی سوودی لی 
ببینرێت » زانراويشه ثهكهر موسلمان باوه‌پی به حهراميّتى شتيّك ههبوو نه‌وا نهو باوەپەی 
ده‌بی به رڈگریك له نیوان خودى خوی و له نیوان بيرؤزى و سوودى شتهكه ؛ وه له نيوان 
چاکیتی كومان پیبردن و » وەرگرتنی نه‌و شته به تهويهرى قبولبوونهوه ؛ بهلكو ههرجهند 
به‌نده باوەری بههيّزتر بى » ئەمەندەی تر حهزى پئ نابيّت و بيروباوهرى بهرامبهر بهو شته 
خراپ ده‌بی و » خووشی ثه‌مه‌ند هی تر ثه‌و شتهى به‌لاوه قیره‌ون ده‌بی » بویه ئەگەر لهم 
باره‌دا به‌کاری بیْنیّت ده‌بی به نه خوؤشى نەك ده‌رمان » مه‌گه‌ر مروف باوه‌پی پیسیتی بەرامبەر 
بهو شته نهميّنيّت و » خراپی گومان بردنی بگوریت بق خوشه‌ویستی » ئەمەش دزیه ثيمانه » 
چونکه خودی شته‌که حهرام و قیزه‌ونه › بؤيه مرؤٹی باوه‌پدار به‌رده‌وام له پووی نه‌خق‌شیه‌وه 
ته‌ماشای ده‌کات ۰ والله أعلم * 


بەشێك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا يِل له چارسه‌رکردنی نه‌و 
نه‌سینیه‌ی له سه‌ردا پەيدا ددبى و لابردنی : 


في " الصحیحین "عن کفب بن عُجَرَةَ » قال : گان بي دی من رسي + مت إلى سول 
الله يي والقَملُ ينار على وَجْهِي » فقال + ها لت آزی اه قد بل بل ما أَى ) » وقي 


روایة : فأمره أن يلق رَأَسَه ؛ وآن یطعم فرقا بَيْنَ ستةء أوْيُهْدِي شّاة » آو یصوم كلاقة 
۳۰0( 
كانت 


واته : له ( كَهْب )ی كورى ( مُجْرَة )دوه _ خواى لی رازى بت _فهرموويهتى : ثازاريك له 


سهرمدا بوو » هه‌لگبرام بق خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 3 نه سييّش ههلدهوهريه دهم و 


5 _ صحيح : أخرحه أحمد (4 / ۰۲4۲ ٢٢۲)ء‏ والبخاري ( ۰۱۳/۳ (5 / ۳۴ ) » ومسلم ( 4 ۲۱ 
۲ء وابن ماجة ( ۳۰۷۹ ) » والترمذي ( ۲۹۷۳ ) ۰ كلهم عن طریق عبدالله بن معقل فذکره عن کعب بن عُجرة ٠‏ 
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چاومدا › ئەوەبوو پێغەمبەرى خوا ويد فەرمووی : (( وای بق نهدهجووم شەکت و ماندووبوونت 
بكات بهم ثاسته‌ی كه دهيبينم )) ؛ له ( ريوايه )تیکی ديكهشدا : فهرمانيدايه سهرى بتاشی و 


> سی ( صاع )ی دانه‌وټله بكات خوراکی شەش كەس › ياخود مه‌ریك ببه‌خشیّت ؛ ياخود سئ 


روز به بؤزوى بێّت ٠‏ 


ئەسپی له سه‌رو جەستەدا بەهۆى دوو شتهوه پەيدا ده‌بی : دەرەوەی جەستەو 
ناوه‌وه‌ی جهسته › به‌لام نه‌وه‌ی له دەرەوەی جەستەدا پەيدا دەبى هوکاری دەگەرێتەوە 
بق ئەو پیسی و يؤخليهى له سەر جه‌سته کوده‌بیته‌وه » دووه‌میش : به‌هزی خهلته‌یه‌کی 
پیسی بؤگە نه‌وه که سروشتی مرۆف پالی پیوه دهنيّت بق نيوان پیست و گزشت و › 
پاشان له كونيلهكانهوه ده‌رده‌چیّت » له پووی پزستیشدا به شيوهيهكى زياتر به‌هزی 
شیی خوینه‌وه بوگه‌ن ده‌بی » ثه‌مه‌ش ثه‌سپی دروست ده‌کات ؛ ثهم دیارده‌یه به‌زوری 
پاش نه‌خزشی زور ده‌بی و » به‌هوی پیسیشەوہ ؛ له سهرى مندالّاندا به شیوه‌یه‌کی 
فراوانتر ده‌بینری چونکه زورتر نهو هوکارانه به‌کارده‌هینن که ثه‌سپی دروست ده‌کهن › 


بؤيه پیغه‌مبه‌ری خوا ويد سه‌ری منداله کانی ( جعفر )ی تاشی ۰ 


گه‌وره‌ترین چاره‌سه‌ریشی سه‌رتاشینه » بق نه‌وه‌ی کونیله‌ی شیکان بكريّنهوهو » شئ 
پیسه‌کان بچنه ده‌ره‌وه‌و » بەوەش ماده‌ی خه‌لته‌که لاواز ده‌بی ؛ پاشانیش پیویسته هه‌موو 
سەر لهو ده‌رمانانه بگېرێت که ئەسپى ده‌کوژن و » دروستبوونی قه‌ده‌غه ده‌که‌ن ٠‏ 

سه‌رتاشینیش سى جوره : 

یه‌که‌میان : بق خواپه‌رستی و هوکاریکی نزیکبوونه‌وه له خوای په‌روه‌ردگار ٠‏ 

دووهم : بیدعه‌و هاوه‌ل په‌یداکردن ۰ 


سی يهم : پیویستی و دەرمان ۰ 


كهواته یەکەم : سهرتاشينه له كاتى يهكيّك له خوايهرستيهكانى حەج ياخود عه‌مره‌دا. 
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دووهم : سهرتاشين بق که‌سانتکی تری جگه له خواى پەروەردگار ۰ وه‌کو سهرتاشينى 
موريدهكان بق شيّخهكانيان ؛ بویه كهسانيكيان دهليّن : من سهرم تاشيوه بق فلان كەس و ؛ 
توش تاشيوته بق فلان كەس › ئەمه له پلەی ثه‌وه‌دایه كه بلیّت : سوژدەم بق فلان که‌س برد 
؛ جونكه سهرتاشين ملکەچی و بهندايهتى و زهبوونى دەنوێنى › بؤيه له تەواوکاریەکانی 
حهجه ؛ تا ئەو تاستهى بهلاى ثيمامى ( الشافعي )وه بايهيهكه له پایه‌کانی حەج كه تەواو 
نابت ته‌نها بهو نه‌بی ۰ مرؤڈ که پیشه‌سه‌ری له پیش دەستی خواكهيدا داده‌نی » وه‌کو 
ملکه‌چیه‌ك بق گه‌وره‌یی و › زهبوونيهك بق شکومه‌ندی » له به‌رزترین جوره‌کانی په‌رستنه ؛ 
بزیه ئەگەر عه‌ره‌به‌کان ویستی زه‌بوونکردنی ديل و به‌ردانیان هه‌بوایه » سەریان ده‌تاشی و 
به‌ریان ده‌دا ۰ پاشان شیخه‌کانی گومرایی و پێش برکی کارانی په‌روه‌ردگاریتی ئەوانەی 
بنچینه‌ی شیخنتیان له سەر بیدعه‌و هاوه‌ل به‌یداکردنه ۰ هاتن و ویستیان موریده‌کانیان 
په‌رستنیان بق بكهن و › بؤيان رازاندنه‌وه که سه‌رتاشینیان بق بكهن » وه‌کو چون بؤيان 
رازاندنه‌وه سزودیان بق به‌رن » بهلام به‌ناویکی تره‌وه ناویان ده‌هیّناو » ده‌یانگووت : ته‌نها 
سهر دانانیکه له پیش ده‌ستی شیخدا ۰ سويّند به‌خوا سوژده‌بردنیش بق په‌روه‌ردگار ھەر 
ته‌نها بريتيه له سه‌ردانان له پێش ده‌ستیدا » پاشان ئەو شیخانه بؤيان رازاندنه‌وه که نه‌زریان 
بق بكهن و » ته‌وبه‌و په‌شیمانیان بو ده‌ربپن و » به‌ناوی ثه‌وانه‌وه سویند بخون » هه‌موو 
ثه‌مانه‌ش خودی به په‌رستراوکردن و خودی كردنيانه به خواوه‌ند به‌ده‌ر له خوای به‌روه‌ردگار 
؛ خواى تعالى دەفەرمێت : % ما ان لبَشرِ أن وه الله له فکتاب والحكمَ لو كم بة قول للنّاس 
کوئوا عبادا لي من دون الله وک کُونُوا ریانیین بما نم مین الکتاب وبمًا نم تَدرِسُونَ ٠‏ 
ولا مرک أن تَتّخْدُوا الملائكة والنبیین ابا آیأمرکم بالکفر بَعدَ إڈ نتم مسلمون 4[ آل 
عمران : ۷۹ _ ۸۰] واته :اما کان لبش 4 این بق هيع ئادەمی يەك ان يني ال 
الکتاب والخکم والنُبوّة ک4 كه خوا نامو شه‌رعه‌ت و پیغه‌مبه‌ریتی دابیتی % كم قول لاس # 
پاشان به خه‌لکی بلیت ظ كونُوا عبّادًا لي 4 بين به به‌نده‌ی من من دُون الله 4 له جیاتی 


o‏ © ور ار 


خوا ‏ ولكنْ كُونُوا رین که بەلکو ( پێیان دهلیت ) خوابهرست بن ۶ ما كنم عون 
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الکتاب ) جونكه تيوه دەرس نامدى ٹاسمانی دہلقندوہ وا کون وه وه 
خوشتان ده‌یخوینن ۰ ولا یأمرکم آن ¿ # وه خوا فەرمانتان پئ نادات ۶ أن تَتَخدُوا الملائكة 
وَالنبِيِينَ 4 كه فريشتهو بيّغهمبهران بکەن 99 ارياي 4 به پهرستراوی خزتان اف 
4 جؤن فهرمانتان پئ دەدات بی برواين ( كافرين ) ال بَعْدَ إِذ ثم مُسْلمُونَ 4 دواى ئەوەی 


۳۷ 
كه نوه برواداربوون ؟! ۴ 


پایه به رزترین به‌ندایه‌تی ده‌ربرینیش به‌ندایه‌تی ده‌ربرینی نویژه ۰ که شيخ و ویچوان و 
زفرداران له نيوان خویاندا هه‌ستاون به دابه‌شکردنی » شيّخهكان پایه‌به‌رزترین شتی نویژیان 
بردووه که سژوده » که‌سانی ویچوانیش به زانایان رکوعیان بردووه‌و » هه‌رکات يهكتريان 
چاوپیکه‌وت رکوع بق یه‌کتر ده‌بن » وه‌کو چون رکوع بق خوای تعالى دهبهن » زوردارانیش 
هه‌ستانی نویزیان بردووه » بؤيه نازادان و کوتِلەکان به‌سه‌ریانه‌وه ده‌وه‌ستن وه‌کو به‌ندایه‌تی 
دهربرينيّك و ئەوانیش دانیشتوون » پیغه‌مبه‌ری خوا وَل به‌ووردی قه‌دغه‌ی نهو سی ه‌فتاره‌ی 
سهرهودى کردووه ۰ بویه به‌کارهینانی سه‌رپیچیه‌کی ئاشکرای پیغه‌مبه‌ری ردحمهت و به‌زه‌یه 
؛ قه‌ده‌غه‌ی کردووه سژود بق جگه له‌خوای په‌روه‌ردگار ببریّت و فه‌رموویه‌تی : (( لا ينبفي 
لأحد أن یسجُدَ لأحر  )‏ واته پیویسته هیچ که‌س سوود بو که‌سیکی تر نه‌بات ۰ نکولیشی 
له هاوهلى بهرِيّز ( معاذ ) کرد کاتئ سژوودی بق بردو فه‌رمووی : ( مه )۱ واته : دوست 
بكيّشهرهوهو واز لهو کرداره بیّنه ۰ حه‌رامبوونی ئەمەش له ثاینه‌که‌یدا زور به‌دلنیایی زانراوه » 
نهو كهسانهش بو که‌سانی تری جگه له خوای تعالای به شياو داده‌نین » له راستیدا 
ده‌یانه‌وه‌ی پیش برکیی خواو پیِغه‌مبه‌ره‌که‌ی پیبکه‌ن ۰ چونکه سژوودبردن پایه‌دارترین 


پلەکانی به‌ندایه‌تی نوانده » بویه ئەگەر نهم كەسە هاوهل په‌داکاره سژوودبردن بق مرؤڈ به 


۷ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ٠‏ 
4 إسنادہ صحيح : صححه الألباني في الإرواء ( ۱۹۹۸) ۰ 

_ حسن صحيح : أخرحه أحمد ره / ۲۲۷ ) عن أبي ظبيان عن معاذ بن جبل فذكره » وأخرحه أحمد ره / 
۸ ) عن أبي ظبيان يحدث عن رحل من الأنصار عن معاذ بن جيل فذكره نحوه . 
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شياو دابنيّت ؛ هوا بهندايهتى نواندنى بق جگه له خواى يهروهردكارى به شياو داناوه » وقد 
صم أنه قيل له : الیل يَلقَى أخاه أيَنْصَي له ؟ قال : لا ٠‏ قيل : ایلتزمه وب ؟ قال : لا ٠‏ 
قيل : أيُصافحه ؟ قال : نعم" واته : به ( صحيح )ی له پیغه‌مبه‌ری خواوه 5 ( ريوايه کت 
كراوه كهوا برسيارى لیِکرا : پیاو جاوى به براکه‌ی دهكهويّت نايا بؤى بجهميّتهوه ؟ فەرمووی 
: نهخيّر ۰ كووترا : له امِيّزى بكرت و ماچی بكات ؟ فهرمووى : نهخيّر ۰ گووترا : ایا 


تەوقەی له كهل بكات ؟ فهرمووى : بهلى ٠‏ 


هه‌روه‌ها ۰ چەمانەوہ له كاتى سلاوكردندا سژوودو كرنووشه ¢ خواى تعالى فهرموويهتى : 
٥‏ 27 بس و 

ل وادخُلوا الباب سُجّدا [ البقرة : 04 ] واته : وه له دەرگاوہ بچنه ژوورەوہ به ملکەچی ( 
به كرنووشهوه )(۲۱۱)؛ ئەگینا له توانادا نی يه بجينه ژووره‌وه بق لای باج وەرگران » 
ههرودها به ( صحيح )ی له پیفه‌مبه‌ری خواوه ی هاتووه كهوا قەدەغەی كردووه ئەگەر 
که‌سيك هاته ژووره‌وه دانیشتوان هه‌ستن ؛ به هاوشنوه‌ی ئەو به‌گه‌وره دانانهدى كه خه‌لکانی 
عه‌جهم به‌رامبه‌ر به یەکتر ده‌ری ده‌بپن » تا گه‌شته نهو ناسته‌ی له نویژیشدا قه‌ده‌غه‌ی كردن 

٠. 53 5 ۰‏ ۶ ہ جج هه ہ بے 4 ہے ٠‏ ج مه ہ پ و 5 
و » فه‌رمانی پیکردن ئەگەر به دانیشتنه‌وه نويّثى کرد ثه‌وانیش به دانیشتنه‌وه نویّڑ بکه‌ن » 
ئەمه له کاتنکدایه که ته‌ندروست و هیچ به‌هانه‌یه‌کیان نی يه » بق ثه‌وه‌ی به سەر سه‌ریه‌وه 
نه‌وه‌ستن و نه‌و دانیشتبیت » هه‌رچه‌ند هه‌ستانه‌که‌شیان بق خوایه » ثه‌ی هه‌ستانی يه 
گه‌وره‌دانان و به‌ندایه‌تی بق که‌سانی تری جگه له خوای په‌روه‌ردگار دەبى چون بى ؟ 

مه‌به‌ستیش ئەوەیه : که نه‌فسه نهفامه گومراکان بەندایەتی کردنیان بق خوای په‌روه‌ردگار 
لابردوو و » ئەو بهديهيّنراوه هاوه‌لانه‌یان له گه‌لدا داناون كه به گه‌وره‌یان داده‌نین » بویه 


سزوودیان بق غه‌یری خوای تعالی بردو » رکوعیان بق بردو » وه‌ستان له پیش ده‌ستیدا به 


( إسنادہ صحيح : أخرحه الترمذي ( ۲۷۲۹ ) » وأحمد ( ۳ / ۱۹۸ ) » وصححه الألباني في صحیح الترمذي‎ _ ٠ 
۰.) ٠۵٥ 
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هاوشیوه‌ی وه‌ستانیان له نویّژدا » سویندیان پئ خواردن و » نه‌زریان بق كردن و » سه‌ریان بۆ 
تاشین و » سهريرينيان بق كردن و ؛ به ده‌وری شتكهليّكى تری جگه له ماله‌که‌ی خوادا 
سوورانه‌وه‌و » به گه‌وره‌یان دانان و خوشه‌ویستن و ۰ ترس و » پارانه‌وه‌و » ملکه‌چیان بو 
نواندن» وه‌کو چون په‌روه‌ردگار به گه‌وره ده‌گیریت › به‌لکو زیاتریش » بهديهيّنراوه 
به‌رستراوه‌کانیان له گەل خوای تعالادا به‌کسان کرد » ئه‌مانه‌ن که دڑ به بانگه‌وازی 
پیغه‌مبه‌رانن » ئەمانەن که هاوتا بق خوا دادهنيّن و » له اگریشدا له گەل خواوه‌نده‌کانیاندا 
مشتومر دەکەن ل تال إن كنا في ضلال مبین إذ تُسَوکم برب العَالمین 4 [ الشعراء : ۹۸ ] 
< اه إن كنا لفي خلال مب سوټند بەخوا يمه له كومرايهكى ناکرا بووین إذ 
سوکم برب + العَالَمين 4 كاتيِك ئێوەمان ده‌برده پیزی پەروەردگاری جيهانيانهوه9"” 2 

ئەمانەن كه خواى تعالى ده‌ریاره‌یان دەقەرمێت # ومن الئاس من تخد من دون الله أنداداً 
يُحبُونهمٌ کُب الله » والذین آمنوا اشد حباً لله © [ البقرة : ٠١١‏ ] واته : 8 ومن الاس مَن 4 
وه که‌سانی واههيه له خه‌لکی « ینخد من دون الله أنداداً * كه هاوبه‌شی زور بق خوا پەيدا 
ده‌که‌ن % د بحبونهم 5 خۆشيان دەوێن % گحب الله ۰ ودك خؤشهويستى ( ئیمانداران بق) 
خوا ‏ والذين آمنوا آشند حُيا لله 4 به‌لام ئەوانەی بروايان هیناوه زور زياتر خوايان خۆش 
0 ؛ ههموو ثه‌مانه شيرك و هاوهل يهيداكردنن و » خواى يهروهردكاريش لهو كهسانه 
خۆش نابیّت كه هاوه‌لی بق پەيدا دەکەن › ئەم باسهمان توتثينهوهيهك بوو له میانه‌ی باسى 
پتبازی بيغهمبهرى خوا و سهبارهت به سهرتاشين › پیّدەچی لەوەش گرتگتربی كه 


مەبەستى سهرهكى باسه‌که‌مان بوو ٠‏ والله أعلم. 


٠ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان‎ ٦۲ 
٠ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان‎ "١7 
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بدشى دوودم 


چه‌ند بدشيك : سهباردت به ر ریبازی پیفه مبدرى خوا ع له چاره‌سه‌رکردندا به 
ددرمانه روحيه خواودنديه” ناکه‌کان و , ثاويتهيدك لهوو له دمرمانه 
سروشتیه‌کان : 


بەشێك : سدباردت به رئيازى پێغەمبەرى خوا كل 
له چارسه‌رکردنی چاو لیدراودا : 


روی ملم في " صحيحه " عن ابن عباس ؛ قال : قال رسول الله ويه (( العيْنُ حَق ولو گان 
شيء سابق القدر ؛ لَسَبَقتْهُ العيْنُ 60 


واته : له (ابن عباس )هوه _ خواله خوی وبابیشی رازى بیت _ فهرموويهتى : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فهرمووى : (( چاو پیسی راسته ئەگەر شتیکیش ههبوايه پیٔشی 
چاره‌نووس بکه‌وتایه » چاوی پیش ده‌که‌وت )) ` 


وقي " صحیحه " أيْضًا عَنْ انس ء أن الثبي 4 رخص في الرقية من الحمة » والعین 
وله ؟. 


۰ ) ۲۱۸۸ ( صحیح : أخرحه مسلم‎ _ ٤ 

۵ صحیح : أخرحه أحمد ( ۳ / ۰۱۱۸ ۰۱۱۹ ۱۲۷) ء ومسلم ( ۷ / ۱۸ ) ء وابن ماجة ( ۳۵۱۲ ) » 
والترمذي ( ۲۰۵۲ ) » كلهم عن عاصم بن سلیمان الأحول عن یوسف بن عبدالله عن أنس فذکره » إلا أن الترمذي قال 
: عن عاصم عن عبدالله بن ال حارس عن أنس فذكره 
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واته : له ( أنس )هوه _ خواى لی رازى بێّت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا و مؤلهتى 
داوه نوشته بكرت له چاو پیسی و كهستنى كياندارى ژه‌هراوی و برينى پیّست ٠‏ 
وفي " الصحیحین " من حدیث أبي هريرة » قال : قال رسول الله 4 › (( العين حق 


.)۲۱( 


6 
واته : له ( أبي هريرة )دوه _ خواى لی رازی بێت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا كَل 
فەرمووی : (( چاوپیسی راسته )) ٠‏ 


وفي ستن أبي داود " عن عائشة _ رضي الله عَنْهَا _ قالت : گان یوّمر الغائن فیتوضاً 3 کم 
A‏ وف NVA‏ 


يَعْتّسل منه المعين 


واته : له ( عائشة )دوه _ خواى لی رازى بيّت _ فهرموويهتى : فهرمان به چاوپیس دەکرا 
دەستنویّڑژڑی دهشت و ؛ ئینجا بهو ناوه كهسى بەچاوەوەبوو خۆى دهشت ٠‏ 

١ ۰‏ س ° MH‏ ی“ عَائشة قالت : امد ال " يد أو آمر آن د یت الى چم 
في میتی" ن ئة قالت : ی ابي ظ3 امان نی من تن 


واته : له ( عائشة )هوه _ خوای لی رازى بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 


(1۸ 


فهرمانى پیکردم يا فهرمانيدا نوشته بكهين له چاوی بيس ٠‏ 


میتی سا و ۰ َ‫ و ° او عم ~ ۵ or.‏ 0 ۳ مر هار og‏ 98۰ 
وذکر الترمذي من حدیث سفیان بن عیینه » عن عمرو بن دینار » عن عروة بن عامر » عن 
ار و از ۵ 


عبید بن رقاعة الْرْقيٌ » أنّ آسماء بنت عُمَيْس قالت » يا رَسُول الله ان ني جَعْفَر تُصيبهم 


( وأبوداود‎ ۰ ) ١١ / ۷ ( صحیح : أخرحه أحمد ( ۲ / ۳۱۹) » البخاري ( ۰۱۷۱/۷ :۲۱ ) » ومسلم‎ _ ٦ 
٠ كلهم من طریق عبدالرزاق بن مام » قال : حدثنا معمر ء عن همام بم منبه » فذکره عن أبي هريرة مرفوعاً‎ ) 49 

۷ _ إسنادہ صحيح : أخرحه أبوداود ( ۳۸۸۰ ) عن الأسود عن عائشة فذكرته ٠‏ 

۸ _ صحیح : أخرحه هد ( ٦‏ / ٦٦ء‏ ۱۳۸)ء البخاري ( ۷ / ١7١‏ ) ء ومسلم ( ۱۷/۷ ) ۰ وابن ماجة ( 


۲ )كلهم عن معبد بن خالد عن عبدالله بن شداد فذکره عن عائشة ۰ 
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(۳۹ وه‎ e 


لین » أفأسترة قي لهم ؟ فقال : (( نَعَمْ فلو گان شيء یسبق القضاء ءَ آسبقثه العَین) 


الترمذي : حدیث حَسَنٌ صَحیم ۳ 


قال 


واته : ( آسماء )ی کچی ( عمیس ) خوای لی پازی بيت _ فه‌رمووی : ثه‌ی پیغه‌مبه‌ری 
خوا کوره‌کانی ( جعفر ) ده‌بن به چاوی پیسه‌وه » نوشته‌یان بق بکهم ؟ فه‌رمووی : (( به‌لی 


ثه‌گه‌ر شتيّك پیّشی چاره‌نووس بکه‌وتایه چاو پیّشی ده‌که‌وت )) ۰ 


نوی مالك رحمه اله ء عن ین شهاب » عَنْ آبي أَمَامة ُن سل ُن حُتَيْفو » قال : رأ عم 
بن ربيعة سل بْنَ ختیفی يَفتَسلُ » فقال : والله ما ریت كَاليَْم ولا جلد مُحَبَاةٍ » قال : قلبط 
سَهْلٌ » قاتی سول الله يك عامرا ۰ فتفیظ عليه » وقال : (( علام یل آحدکم آخاه ؟ آنا 
برکت ؟ متسل له )) فقل له عامر وجهه ویدیه ومرققیه ورکبِتیه » وأطراف جلي » وداخلة 
زره في دج » م صنب عليه » قراح مع الاس 


ہہ لاس 


وروی مالك رَحمَهُ الله ایض عن مُحَمَد بن آبي أُمَامَة بن سَهْل » عَنْ أبيه ؛ هذا الحَدیث » وقال 
۶ (۲۲۰) 


فيه : إن العيْنَ حَقّ » توخا له فتوضاً له 

واته : ثیمامی ( مالك ) _ به‌ه‌حمه‌تی خوا بیّت _ ؛ له ( ابن شهاب )دوه ؛ له ( آبي آمامة 
)ی كورى ( سهل )ی كورى ( حتیف )دوه ده‌گیِریّتهوه › فه‌رموویه‌تی : ( عامر )ی كورى ( 
ربيعة ) ته‌ماشای کرد ( سَهل )ی کوری ( حثیف ) خوی ده‌شوا » نه‌وه‌بوو گوتی : سوئند 
به‌خوا نه وه‌کو ئەمرؤم بینیوه‌و نه کچی شونه‌کردووی نیو په‌رده‌ش ثاوه‌هایه » ( آبي أمامة ) 


ده‌لیْت : ( سّهل ) تیکچوو دای به‌زه‌ویدا » پیّغەمبەری خوا 5 تهشريفى هيّنايه لای ( عامر )و 


۹ _ صحیح : آخرحه الترمذي ( ۲۰۵۹ ) ء من طریق عبدالرزاق قال : أخبرنا معمر » عن أيوب ۰ عن عمرو بن 
دینار عن عروة بن عامر » عن عبيد بن رفاعة فذکر امحدیث عن أسماء ۰ وطریق سفیان الذکور أحرحه احميدي ( ۳۳۰ 
) وأحمد في مسنده ( ٦‏ /۳۸ ) » وابن ماحة في سننه ( ۳۵۱۰ ) » والترمذي ( ۲۰۵۹ ) ۰ 

۰ إسناده صحیح : آحرجه مالك في الموطأ ( ۲ / ۹۳۸) ۰ وصححه الألباني في صحیح الجامع ( 10٠7١‏ ) ۰ 
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؛ زۆر لێى توورهبوو » ئینجا فهرمووى : (( بق که‌سیکتان براکەی ده‌کوژیت ؟ بق نزاى فرو 
بەرەكەتت بق نهكرد ؟ خۆتى بق بشق ؛ ئەوەبوو ( عامر ) دهم و جاوى و دەستەکانی و 
مه جه كى و نه‌ژنزکانی و » سهرهودى به نجهكانى پیّی وء کەنارو لێواری ( الإزار) ەگەى" 
له ناوەوہ له يهرداخيّكدا شت و » پاشان رشینرا به سەر ( سهل )دا » ثه‌وه‌بوو هه‌ستاو له 


گەل خه‌لکه‌که‌دا رؤشت ٠‏ 


ههرودها ئیمامی ( مالك ) ئەم فهرموودهه له ( محمد )ی كورى ( آبي أمامة )ی ( سهل 
)دوه كه له بابیه‌وه د هكتّرئتهوهو تيايدا دهلَتّت : چاوپیسی راسته » ده‌ستنویژی بق بشق » 
نه‌وه‌یوو ده ستنویزژی بق شت 


ہے۔ہ۔ وار لیس فی شاه سوم هه ار ~ هم سو س ور لاس سے ها سه 7 
وذگر عبد الرزاق » عن معمر » عن ابن طاووس ؛ عن أبيه مرفوعا ؛ العين حق » ولو کان 
(rv‏ 


شيء سابق القدَرَ ؛ لسبقثه العَيْنُ » وإذا استفسل آحدکم ؛ فليْفْتَسلْ ٠‏ ووصله صحيح 


واته : ( عبدالرزاق ) » له ( معمر )دوه » له ( طاووس )دوه » له بابيهوه به ( مرفوع 
)ی دەگیِرِیٔتەوەو دەفەرمێت : چاوپیسی راسته › ئەگەر شتيّكيش پیش چاره‌نووس 
بكهوتايه ¢ چاوی پیش ده‌که‌وت 6 ئەگەر خه‌لکتان به چاوەوہ کردو داوای خوشتنتان 


لتكرا خۆتان بشون. 


پیشه‌وا ( الزهري ) فهرموويهتى : چاوپیس فەرمانی پې دهكريّت قاييّك ئاو بِيِنيّت و؛ 
ئینجا ده‌سته‌کانی ده‌کانه نیو قايهكهودو ؛ تاوهدكه له زارى وهردهدات و دهريدههيّنيته نیو 
قاپەکەوەو » پاشان به‌ده‌ستی چه‌پی ئاو له قاپه‌که هەلدەگریّت و » ده‌یرژینی بەسەر نه‌ژنوی 
پاستیداو ناوه‌که‌ی ده‌کاته‌وه نیو قاپەکەو › ثینجا که‌نارو لتوارى ( الازار دكهى له ناوهوه 


۱ _ _الإنار : ده‌رپی › پۆشا کیکه نیوه‌ی خواره‌وه‌ی له‌شی مرۆف پی داده‌پوشریت ۰ وەرگیر ۰ 
۲ __ |سناده صحیح : صححه الألباني في السلسلة الصحيحة ( ۱ ۲ ۱ ( ۰ 
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ده‌شوات و قاپه‌که ناخاته سەر زهوى 6 پاشان له پشتەوہ به يەك جار ده‌رشینریت ب4سےەر 


كەسى به چاوه‌وه بوودا ¢ بهفهرمانى خوا سەرفەراز دهبى 5 


بهجاووهبونيش دوو به‌چاوه‌وه بوونه : به‌چاوه‌وه‌بونیکی مروفی و » به جاوهوه بونيكى 
جنڑکەی ٠‏ ققد صن عَنْ أُمْ سلّمة » أن التبي وَل رَأى في بَيّتها جَاريَة في وجهها سَفعَة » ققال: 
استرقوا لها فان بها النظرة”””. 
واته : له ( اَم سلمة )دوه _ خوای لیٗ پازی بيت _ ده‌گیپنه‌وه که‌وا : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 
که‌نیزه‌کیکی له مالهكهيدا بینی دەم و چاوی زه‌ردهه لگه‌رابوو » ثه‌وه‌بوو فه‌رمووی : نوشته‌ی 


به سه‌ردا بخوینن » جنؤكه تيِى روانيوه ۰ 


۲ 2 5 ۲ 5 هت 
( الحسین )ی كورى ( مسعود الفراء ) ده‌لیْت : که فه‌رموویه‌تی ( سفعة ) واته : تیّروانین » 
مه‌به‌ستی له جنؤكهوه بووه › ده‌گوتریت : له تیروانینی جنؤكهوه تووشی به چاوه‌وه بونێك 
بووه که له تیبه‌ ریوونی نوكه پم تیزتره ۳ 


ویذگر عَنْ جابر برفعه DE‏ غ العَيْنَ لتُدْخْلُ الرَجُلَ القَبْرَء وَالْجَمَلَ القدْرٌ)» 


جابر )هوه _ خواى لی رازی بيّت _ فهرموويهتى : پيّغەمبەری خوا یل فه‌رمووی : (( دلنیابن 


YE 
( 


حاوبيسى پیاو ده‌خاته نیو گوره‌وهی » ووشتریش ده‌خاته نیو مه‌نجهله‌وه (( ۰ 

وعن آبي سُعیبر _ رضي الله عنه _ ان النبي ييه كَانَ يَتَعوَدُ من اجان » ومن عَيْنِ 
الاشتان ۳۳ . 

واته : له ( آبي سعید )دوه _ خوای لی رازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا کل 


به‌نای ده‌گرت به‌خوا له جنوکه‌و ؛ له چاوپیسی مروف ` 


۳ متفق عليه : آحرجه البخاري ( ۰۱۷۱/۱۰ ۱۷۲ ) ۰ ومسلم ( ۲۱۹۷ ) ۰ 

27268 _إسناده حسن : آحرجه أبونعيم في الحلية ( ۷ / ۰ء وصححه الألباني في الصحيحة ( ۱۲۹۹ ) ۰ 

٥‏ _ صحيح : أخرجه ابن ماحة ( ۱ء والترمذي ( ۲۰۰۸ ) » والنسائي ( ۸ / ۱) عن ا حریري عن أبي 
نضرة عن أبي سعيد فذکرہ وزاد فيه ٠٠‏ (( فلما نزلت المعوذتان أحذ بھما وترك ما سوى ذلك )) ٠‏ 
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كؤمەليك كه بهشيان له گویگرتن و ثه‌قل پینه‌دراوه » جاوييسى و به‌چاوه‌وه‌بون پووچ 
دهكهنهودو» ده‌لین : ئەوانے هه‌مووی خەیال و له راستيهوه بهدووره › به‌لام ئەمانے 
نهفامترينى خهلكن به بيستن و نه‌قل » يهردهكانى سەر چاو و دليشيان له هه‌مووی 
ئەستورترہ » له ههموو كهسيش بهدخووترن ؛ دورترين كه سيشن به ناسينى روح و نه‌فسه‌کان 
و » سيفات و كردارو كاريكهريان » ئاقل و ثيرانى ثومەتان به جياوازى ناین و ببروباوه‌ریانه‌وه 
» بوارى جاوييسى و بەچاوەوہ بوون ڕەت ناكهونهوهو ؛ نکؤلیی لیٗ ناکەن ؛ ئەگەرچى 
جياوازن سەبارەت به هزکاری لايهنى کاریگەری چاوپیسی ۰ 


كؤمەلیِك دهليّن : نەفسی كهسى جاوييس ئەگەر له گەل چونیه‌تیه‌کی بيسدا راهات ؛ له 
جاوهكانيهوه هیزیکی زههرين ديّته دهرهوهو دەگات به كهسى به چاوه‌وه‌بوو » زيانى 
پیده‌گه‌یه‌نیت ۰ كوتيان : نکولیی لهمه ناکریّت › وه‌کو جؤن ناتوانرێت نكؤليى له هاتنه 
دەرەوەی هیزیکی ژه‌هرین له جۆره مارتكهوه بکریت كه ده‌گات به مرؤڈ و ؛ ده‌یفه‌وتینیت › 
ئەمەش له جؤره ماریکه‌وه روودهدات كه ههركات ته‌نها به چاوه‌کانی تهماشاى مروف بكات ؛ 


به‌کسهر نهو مروقه ددفهوتئت » كارى حا ش ناوه‌هایه ٠‏ 
د ر نهو مرو وند ری چاوپیسیش ناودهاي 


کومهلیکی تريش دهلَّيّن : بهدوور دانانریت له جاوى هه‌ندی مروفهوه چه‌ند نەژادو 
كهوههريْكى ناسك و روونى نهبينراو( جواهر لطيفة غير مرئية ) بيّته دهرهوهو ؛ بكات به 


كهسى به جاوهوهبوو ؛ بجيّته نیو كونيلهكانى جه‌ستیه‌وه‌و › زيانى پیٗ بگەيەنێت ۰ 


کؤمەلیٔکی تريش كوتويانه : خواى تعالى نهريّتى وابووه به پیی ويستى خوی زیان دروست 
ده‌کات ؛ كهوا ههر به ړوو به رووبونهودى جاوى بيس به که‌سيك زیانی پئ ده‌گه‌یه‌نیت » 
بەبیٗ ئەوەی هِيّريْك ياخود هؤيهك ياخود كاريكهريهك ههبيْت › همه ریباوەری نکولیکارانی 
هۆکارو هیزو كاريكهريهكانن له جيهاندا » ه‌مانه ده‌رگای هوکارو كاريكهريان له خؤيان 


داخستوهو ؛ دزيه تیکرای اقل و ثيران وه‌ستانه‌وه ٠‏ 
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بەرپەرچدانەوەی ئەو كهساندى كه نكؤليى له به چاوموه‌بوون دەكەن : 


گومانی تیدا نی يه خواى تعالى له جەستەو روحهكاندا هيِزى دیارده‌گهلیکی جیاوازی 
خولقاندووەو › چەندین خاسیه‌ت و چونیه‌تی جوراوجوری به زؤريان بەخشیوہ ؛ مرؤٹی اقل 
و ژیر هەرگیز ناتوانیت نكؤليى له كاريكهرى روحهكان له جەستەدا بكات » جونكه شتیکی 
بینراوی هه‌ست بیکراوه » تق دهم و چاو ده‌بینی چون سوور سوور ده‌بینهوه کاتی که‌سيك 
ته‌ماشای ده‌کات که شه‌رمی لیبکات ‏ زه‌رد زه‌ردیش هه‌لده گه ریت کاتی ته‌ماشای که‌سیك 
ده‌کات ليّى ده‌ترسیّت » خه‌لکانیش که‌سانیکیان بینیوه ته‌نها به ته‌ماشاکردنیی » نه‌خوش 
دهكهويّت و هیزی لاواز ده‌بی » هه‌موو ئەمانے کاریگه‌ری روحه‌کانه » به‌لام به‌هوی زور 
به‌یوه‌ندبوونی به چاوه‌وه ثه‌و کاره دهدريّته پال چاو » به‌لام چاو بكهر نی يه » به‌لکو 
کاریگهری روحه‌کانهو » روح هكانيش جياوازن له دياردهو سروشت و چجونیه‌نی و 
خاسیه‌ته‌کانیاندا › پوحی ئیٍرەیی بەر ( حسود ) زیانیکی ئاشکارا به که‌سی پیّره‌یی براوی 
به‌رامبه‌ر ده‌گه‌یه نیت » خوای تعالاش فه‌رمانی داوه به پیِغه‌مبه‌ره‌که‌ی په‌نا به‌خوا بكرت له 
شهرى که‌سی ئێرەيى بەر » بویه کاریگه‌ریه‌کانی که‌سی پیّره‌ی به‌ری چاوچنوك له که‌سی 
ثیّره‌یی براوی به‌رامبه‌ردا زور ثاشکه‌رایه‌ و هیچ که‌س توانای نکولیکردنی ئەو کاره‌ی نی یه » 
مه‌گه‌ر كهسيّك له حه‌قیقه‌تی مروفایه‌تی بهدهرييّت ؛ ئەمەش بنهرهتى به‌چاوه‌وه‌بونه » چونکه 
نه‌فسی که‌سی پیّره‌یی به‌ری چاوچنوك له گەل چونیه‌تیه‌کی پیسدا رادت و › بەرامبەر به 
که‌سی پیره‌ی براو دهبيّتهوهو » به‌هوی نهو خاسيهته پیسه‌وه کاری تیّده‌کات » نموونه‌ی 
ثه‌مه وه‌کو نموونه‌ی ماره › چونکه ژه‌هره‌که وزه‌یه‌کی متی بههيّزه تیایدا » ئەگەر چاوی به 
دوثمنهكهى که‌وت » هیزیکی توره‌بونی لیوه ده‌رده‌چیّت و ؛ رادیت به چونیه‌تیه‌کی پیسی 
زیانبه‌خش و کاری خوی ده‌کات » پیّده‌چی جار به جار چونیه‌تیه‌که‌ی نه‌مه‌نده به‌هیز بيت 
کاریگه‌ری ههبيّت له که‌وتنی مندالی کورپه‌له‌ی سکی دایکداو » جار به جاريش له کویرکردنی 


2أ ۔ 
1 


سا هه 
چاودا کاریگه‌ری ده‌بی » كما قال النبي تن لابتر» وذي الطفتَین مَنَ الحيّات : إِنهِمَا 
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م ساس سے ام ۳۳۹ لل 
يَلتَمسّان البَصّرَّء ویسقطان الحبل" '" واتے : پیفه‌مبه‌ری خوا و سهبارهدت به مارى 


کولەوەیباب و › بازگ فهرموويهتى : نهو دوانه جاو كويّر دهكهن و » مندال له بارى دايك 


٠ دەبەن‎ 


ههشيانه : به تهنها بينين كار له مرؤڈ ده‌کات بەبیٗ هیچ په‌یوه‌ندبوونیکی بهو که‌سه‌وه » 
بههؤى زور پیسی ئەو نه‌فسه‌و ؛ جؤنيهتيه پیسه کاریگه‌ریه‌کانی › کاریگەریش له سەر 
بهيوهندبوونى جه‌سته‌یی نەوەستاوہ ۰ وه‌کو ئەوەی که‌سانیکی كەم زانست و زانین به 
سروشت و شهريعهت وای بق ده‌چن » بهلكو كاريكهرى جار به جار به يهيوهند بوونه » جار به 
جار به ړوو به روويونهوديه » جار به جار به بينينه » جار به جار به تاراستهبوونهودى روحه 
بهرهو لای نهو که‌سه‌ی كارى تيّدهكات » جار به جار به نزاو نوشتەو په‌ناگرتنه‌کانه » جار به 
جار به خەیال و تهندئشهيه › بویه كارى نەفسی جاوييس بهتهنها لەسەر بينين نه‌وه‌ستاوه » 
بهلكو بِيّدهجئ كهسى چاوپیس کویر بێّت ؛ كه شتی بق وه‌سف كرا › نه‌فسه پیسه‌که‌ی كارى 
به‌بی بينين » وه‌کو ئەوەی خواى تعالی به پیٔغەمبەرەکەی فهرمووه  :‏ وان یگاد الذين كَفَرُوا 
یقت بابمناره لا سممُوا الأكر 4 [ القلم : ٩۱‏ ] واته : « ون يَكادُ لذین کفزوا 4 
بەپاستی نزيك بوو بی بپواکان 2 لیْقتَكبابْصارهم 4 ههلت خلیسکینن به چاو ( ی پیس 
)يان 2 ما سمقوا الذّكرَ 4 له کاتیکدا كه قورئان ده‌بیستن "۳ قل غود برب الفلق )١(‏ 
من شرا لق (1) وم شر غاسق إِذا وقب (۲) ومن شر لفات في العُقّد )٤(‏ ومن شر حاسد 
ذا حَسدَ )٥(‏ 4 [ سورة الفلق ] واته : ۳ قل ود برب القلق 4 ثه‌ی محمد كه بلی : بهنا 
ده‌گرم به دروستكارى بوونەوەر ( بهرهبهيان ) % من شر ما خَلَقَ 4 له زیانی ئەوەی که 


5 _ صحیح : أخرحه الحميدي ( )٦٦٦‏ ؛ وأحمد ( ۲ 4۰۲/۳۱۱۲۱۰۹ )ء والبخاري ٤(‏ ۱۵4 
ومسلم ( ۷/ 58 ) » وأبوداود ( 5757 ) ء وابن ماحة ( ۳٥٣٣‏ ) » والترمذي ( ۱4۸۳ ) كلهم عن ابن شهاب 
الزهري عن سالم عن ابن عمر فذكره مرفوعاً ٠‏ 

۷ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 
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دروستی کردووه ونر فاسق ذا وب 4 وه له زیانی نا تاريكى كاتيّك كه دابی ( ومنْ شر 
لفات في العقد # وه له زیانی فووكهران ( جادووکه‌ران ) به گر یادا 0 ومن شر حاسد 
ذا حسد © وه له زیانی به‌خیل و حه‌سود كاتيّك که حه‌سودی ببات"" ° بویه لێرەدا ثاشکه‌را 
ده‌بنت که هه‌موو که‌سیکی چاوپیس نیره‌ی به‌ریکی چاوچنؤکەو › هه‌موو ئێرەیى بەرێكى 


چاوچنوکیش چاوپیس نی يه ٠‏ 


بەلام لەبەر ثه‌وه‌ی که‌سانی پیره‌ی به‌ری چاوچنوك گشتیترن به به‌راوردی که‌سی چاوپیس 
» بؤيه پەناگرتن له کەسی ثیره‌ی بەر يهناكرتنه له جاوييس » به كشتى كارهكهشيان 
تيركه ليكه له نه‌فسی کەسی تُتردى بەری جاوج نؤكهوه بەرہو لای کەسی تُتردى براوو به 
چاوەوہ بوو دهجيّت ؛ جار به جار دهيانبيّكيّت و جار به جاريش به ههلهدا دهجيّت ؛ بؤيه 
ئەگەر ریکه‌وتی كه سيّك بؤوه که هيج پارێزەرێكى به سه‌ره‌وه نهبيّت و ئاشکارا بیّت ؛ كارى 
تی دەکات » به دلنیایی » به‌لام ئەگەر له بارى تاكاداريوون و ناماده‌بوون بق جه‌نگدا پیّکەوتی 
کردو تهماشاى كرد هيج ریره‌ونك نی يه بق تیٔپەریوونی تیرەکانی ؛ كارى تی ناكات و ؛ 
پیده‌چی تيرهكانيشى بق بگه رِيْنيّتهوه › ئەمەش وەکو تيرهاوئشتنى هه‌ستی ( الحسي ) وايه » 
حونكه همه له لایەن نەفس و روحهكانهوديهو » تبرهاویشتنی ههستيش له لايەن جەستەو 
خنوه‌کانه‌وه‌یه ۰ بنه‌ره‌تیشی بريتيه له به‌دلبوون و سه‌رسامبوونی چاوپیس به شته‌که › 
پاشان نه‌فسه پیسهکه‌ی شویّنی ده‌که‌وی و » ئینجا به تیروانينيك بق که‌سی ثیره‌ی برأوی 
به‌رامبهر ژه‌هره‌که‌ی جیبهجی ده‌کات › ره‌تگه پیاو خودی خزشی به چاوه‌وه بکات » 
له‌وانه‌یه که‌سی چاوپیس به‌بی ویستی خوی ؛ به‌لکو به سروشت و خورسکی خهلك به 
چاوەوہ بکات » ئەمەش خراپترین جوری مروفایه‌تیه » هاوه‌لانمان _ ( ابن القیم ) _ له 
زانايان و جگه لەوانیش فهرموويانه : ئەو کەسەی بهوه ناسراو بیّت ؛ پیشهوا دەستبەسەری 


ده‌کات و » بزیوی بق ده‌ریته‌وه تاوه‌کو مردن ؛ راستيش ثه‌مه‌یه بهدلنيايى ` 


۸ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ٠‏ 
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بدشيك : سدباردت به جاردسهركردنى كەسى 
به چاوموه‌بوو به نوشتەو په‌ناگرتنه‌کان 


مەبەستیش : چارەسەری ييّغهمبهرايهتيه بق ثهم نەخوؤشیه ؛ نه‌وه‌ش چەند جؤريكه » 
وقد روى أبوداود في سننه عن سهل بن خنیفی» قال : مررنا بِسَيّل » فدخلث ؛ فاغتسلت فيه › 
فخرجث محموماً » فئمي ذلك إلى رسول الله يل » فقال : (( روا آبا ثابت یو )) ۰ قال : 
فقلث : يا سيدي والرقی صالحة ؟ فقال : (( لا رقية إلا في تفس » أو حُمَة » أو فقو )۳ . 

واته : له ( سّھل )ی کوړی ( حنيفو )هوه _ خواى لئ رازى بت _ فهرموويهتى : 
بهلاى سیلاویکدا تتِيهربووين » منيش چومه نیّوی و ؛ خۆم شت ؛ که هاتمه دهرهوه ( تا ) 
كرتبومى ؛ ههوالم كهينرايه پیّغەمبەری خوا 5 ه‌وه‌بوو فەرمووی : (( فهرمان بدەن با ( 
أبا ثابت ) نووشته بكات )) ( سهل ) فهرمووى : گەورەم نایا نووشته جاكه ؟ نه‌ویش 
فهرمووى : (( لهوه چاکتر نابیت كه نوشته بق چاوپیسی و ؛ ( تا )و ؛ پیّوەدانی 
جانه‌وه‌ره ژه‌هرداره‌کان بكريّت )) ۰ 


ووشه‌ی ( النفس )ی نو فه‌رمووده‌که » واته : جاو » ده‌گوتریت : ( آصابت فلانا نفس ) 
واته : فلان كەس به چاوه‌وه بوو (١‏ النافس ) واته : چاوپیس ۰ ووشه‌ی « اللدغة )ی نیو 
فه‌رمووده‌که واته : پیوه‌دانی دويشك و بهو هاوشیوانه ۰ لهو په‌ناگرتن و نووشتانه‌ی له 
توانادایه ثه‌نجام بدریّت : خویندنی ( المعوذتین )و » سوره‌تی ( الفاتحة )و » ثایتی ( الکرسي 
)و ؛ هه‌روه‌ها زیکرو په‌ناگرتن و نوشته‌کانی پیفه‌مبه‌ره كد وه‌کو : (( أعوذ بکلمات الله 


التامات من شر ما خلق )) ۰ واته : يهنا ده‌گرم به خوای په‌روه‌ردگار له خرايهى 


۹ _ إسنادہ ضعیف : أخرحه آبوداود ( ۳۸۸۸ ) » وضعفه الألباني في الضعيفة ر ۱۸۵ ) ۰ 
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دروستکراوه‌کانی ٠‏ (( أعيذكما بكلمات الله التامة من كل شيطان و هامة و من كل عن لامة )) ' 
واته : پەناتان دهدهم به ووشه تهواوهكانى خواى تعالى له شهيتان و ھەر گیانله‌بریکی زيان 


به خشى خاوەن ژه‌هرو و له چاوپیسیکی لومه‌کراو ۰ 


(( أعودٌ بکلمات الله الامات التي لا بجاوژهن بر ولا فاجرٌ » من شر ما خلق وذراً ويرّأ » ومن 
9 0م 8 9 سے ھ۰ لئے ك ك و 
شر ما ينزل من السماء » ومن شر ما يعرج فيها ؛ ومن شر ما ذرأ في الأرض ؛ ومن شر ما يخرج 
ال رال ام و 
منها > ومن شر فتّن الليل والنهار ؛ ومن شر طوارق اللیل » إلا طارقا یطرق بخیر یا رحمن )). 


واته : يهنا ده‌گرم به ووشه ته‌واوه‌کانی خوای تعالی كه چاکه‌کارو خراپه‌کار ناتوانن 
بیبه‌زینن » له خراپه‌ی نهوه‌ی دروستی کردووه‌و » به‌دیهناون و هیناونه‌تیه بوون ۰ وه له 
خراپه‌ی نهوه‌ی له ئاسمانه‌وه داده‌به‌زی و ؛ خراپه‌ی ئەوەی بوی به‌رز ده‌بیته‌وه‌ی ؛ له 
خراپه‌ی نه‌وه‌ی له زه‌ویدا چیٌندراوه‌و » ئەوەی له زهویه‌وه به‌ده‌ردیْت ۰ وه له فیتنه‌و 
ثاشوبەی شەو و بفذ » وه له هه‌موو لیِده‌ریکی ده‌رگا به شهو ؛ مەگەر لپده‌ريك بی به خير 


ليّى بدات ئەی خوای به به‌زه‌یی ۰ 


(( أعوذ بکلمات الله التامة من غضبه وعقابه» ومن شر عباده» ومن همزات الشیاطین وأن 
يحضرون )) "واته : پەنادەگرم به ووشه ته‌واوه‌کانی خواى تعالى له توورهبوونى و سزادانی ؛ 


وه له خراپەی بهندهكانى ؛ وه له دودلى و گومان دروستكردنى شهيتان و ئاماده‌بونی ٠‏ 


(( اللهم إني أعوذ بوجهك الكريم » وكلماتك التامات من شر ما أنت آخذ بناصيته ؛ اللهم 

أنت تكشف المغرم والماثم » اللهم لا يهزم جندك ؛ ولا يخلف وعدك » سبحانك ويحمدك )). 
واته : پەروەردگارا من پەنادەگرم به يووى بيرقزى » ووشه ته‌واوه‌کانت له خراپه‌ی ههموو 
شتيّك تق خاوەنیت و تەصروف پیّوہ ده‌که‌یت › بهروهردكارا تق لابهرى گوناهه‌کانی تاوان و 
ياخيبونى » بهروهردكارا سهريازانت شكست ناهيّنن ؛ پەیمانت ناشکینریّت » ياك و بیگه‌ردی 


و ستايش بق تؤيه ٠‏ 
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(( أَعُودُ بوجه الله العظيم الذي لا شىء أعظم منه » ويكلماته التامات التي لا یجاوزهن بر 

ولا فاجز » وأسماء الله الحستی » ما علمث منها وما لم أعلم » من شَرٌ ما خلق وذراً ویر ؛ ومن 

کر مر رہ اك يه E.‏ و زب © ك 

شر كل ذى شر لا أطيق شره » ومن شر كل ذى شر أنت آخذ بناصيته ۰ إن ربى على صراط 


واته : پەنادەگرم به رووى گەورەی خواى په‌روه‌ردگار كه شتيّكى تر لهو كهورهتر نی يه › 
وه به‌ووشه ته‌واوه‌کانی که هه‌موو که‌سیکی چاك و خراپ لیی تێپەړ ناین » وه به‌ناوه 
پێرۆزەكانى » ثه‌وه‌ی ده‌یزانم و ئەوەی نایزانم » له خراپه‌ی نه‌وه‌ی خولقاندویه‌تی و دروستی 
کردووەو هيّناويهتيه بوون ؛ وه له خرايهى هەموو خاوەن خرايهيهك كه تواناى بەرگەکرتنی 
خرايهكانيم نی يه » وه له خراپه‌ی هه‌موو خاودن خرابهيهك كه تق خاوهنيت و تهسروف پیوه 


ده‌که‌یت 6 پەروەردگارم له سەر ڕێگەيەكى راسته ۰ 


( ات ري لا إل إلا ات ء علي توکلث»وائت رب انعرش الكريم » ما نا الله گان ؛ 
وما لم یش لم یک » ولا حول ولا قوة إلا بالله العلي العَظيم » ألم ان الله على کل شَيء قديرٌ» 
وان اله قد احاط بل شَيء علمًا » هم اي غود بك من شر تفسي » من شر کل دا انت 


آخذ بتاصیتها » ِن ريي على صراطر مستقیم )) 


واته : په‌روه‌ردگارا تق په‌روه‌ردگاری منی و هیچ خوایه‌کی تر نی يه به ههق جگه له تق › 
پشتم به تق به‌ستووه‌و » تق په‌روه‌ردگاری عه‌رشی مه‌زنی › هه‌رچی خوای تعالی بیەویّت ده‌بی 
و » هه‌رچیش نهيهويّت نابیّت » هیچ گوران و توانایه‌کیش نی يه مه‌گه‌ر له لایه‌ن خوای 
به‌روه‌ردگاره‌وه › به زانینی ده‌وری هه‌موو شتیکی داوه » په‌روه‌ردگارا من پەنات پیده‌گرم له 
خراپه‌ی نه‌فسی خۆم و » له خراپه‌ی هه‌موو شتيك که تؤ خاوه‌نیت و تهسروق پیُوه ده‌که‌یت 


6 په‌روه‌ردگارم له سەر ریگه‌یه‌کی راسته ۰ 


الطب النبوي به کوردی 253 
(( تحصن بالله الذي لا إله إلا ُو ء إلهى وإله کل شىء ‏ واعتصمتُ بربی ورب کل شىء » 
وتوكلتُ على الح الذي لا يموث » واستدقعت د الشه بلاحَوّلَ ولا قو إلا بالله ؛ حسبی الله نعم 
لوكيلٌ > حسبی لب من العباد ٭ حسبئ الا من المخلوق » حسبی الرازق من المرزوق ؛ 
حسبئ الذي هو حسبى » حسبى الذي بيده ملكوث كل شیء ؛ وهو يُجِيرٌ ولا يُجَارَ عليه » 
حسبی الله وكقى » سبح الله لمن دعا » ليس وراء الله مرمى ؛ > حسبی الله لا إله إلا هُوَ ‏ عليه 


توکلت » وهو رب + العرش العظيم )). 


واته : قه‌لابه‌ندیم به خوای تعالی کردووه كه هیچ خوایه‌کی تر نيه به‌هه‌ق جگه لهو ؛ 
خواوه‌ندی من و خواوه‌ندی هه‌موو شتيك » وه په‌ناده‌گرم به په‌روه‌ردگارم و په‌روه‌ردگاری 
هه‌موو شتيّك ؛ وه پشتم به ست به زیندوویه‌ك که هه‌رگیز نامریّت ۰ وه به گوتنی هیچ كؤران 
و توانايهك نيه مه‌گه‌ر به خواوه خراپه له خۆم دورده‌خه‌مه‌وه › ھەر خوام به‌سه که بشت پی 
به‌ستراویکی چاکه » خوام به‌سه به‌بی به‌نده‌کان › خولقینه‌رم به‌سه به‌بی خولقینراوه‌کان » 
رؤزيد هرم به‌سه به‌بی پوزی دراوه‌کان » به‌سمه نه‌وه‌ی که به‌سمه » به‌سمه ئەو زاته‌ی که 
فه‌رمانره‌وایی هه‌موو شتیکی بەدەستەو › وه يهناى هه‌موو كەس ده‌دات و كەس لهو يهنا 
نادرێت » ھەر خوام به‌سه‌و هیچی تر > خوا گولبیستی نه‌وانه‌یه که نزا ده‌که‌ن » پاش 
په‌روه‌ردگار هیچی تر نی يه بكرت به مه‌به‌ست ؛ به‌سمه نهو خوایه‌ی كه هیچ خوایه‌کی تر نی 


يه بەهەق جگه لهو » پشتم پئ بەستوەو › بهروهردكارى عهرشى مه‌زنه ٠‏ 


وه هه‌رکه‌س تدم نزاو دوعاو بهناكرتنانه تاقيكاتهوه ¢ ئه‌ندازه‌ی سودو كهلك و؛ زارد 
پیویستبوونی بق ده‌رده‌که‌ویت » قه‌ده‌غه‌ی ئەوہ ده‌کات که کاریگه‌ری چاوپیس به مرۆڈ بگات 
» پاش گه‌شتنیشی به مرۆڈ هه‌لده‌ستیّت به دورخستنه‌وه‌ی ناسه‌واری » به گویره‌ی به‌هیزی 
باوه‌ریوونی بنژه‌ره‌که‌ی و » به‌هیزیوونی نه‌فسی و ؛ ثامادهبوونى و » بههيّزى بشت بەستنی و 
جیگبری دلیی » چونکه ناشکه رایه کاریگه‌ری و هنزی چەك بهو که‌سه‌یه که ده‌یهاویژیت 
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بدشيْك : سهباردت بهو شتاندى به‌چاوموه بوونى پى دوردهخريتهوه : 


ئەگەر كهسى چاوپیس ترسا جاوى زيان به كهسى بهرامبهرى بكهيهنيّت » با زیانی جاوى 
دورخاتهوه به كوتنى : ( للم بارك عليه ) واته : پەروەردگارا فروبهرهكهت برشيّنه بەسەریدا 
› ئەوەبوو يِيّغهمبهرى خوا و به ( عامر )ی كورى ( ربيعة )ی فهرموو كاتيّك كه ( سهل )ی 
كويى ( حُنیف )ی کرد به چاوەوہ : ( ألا بركت ) واته : ثه‌ی بق نه‌تگوت : يهروهردكارا 


فرویه‌ره‌که‌ت برشینه بهسهريدا ۰ 


هه‌روه‌ها لهو نزایانه‌ش که چاوپیسی پی دور ده‌خریته‌وه گوتنی : ( ما شاء الله لا قوة إلا 
بالله ) واته : هه‌رچی خوای تعالی بیه‌وی ھەر نه‌وه دهبى و هه‌موو توانایه‌کیش ھەر بەدەست 


خوای په‌روه‌ردگاره ۰ 


هه‌روه‌ها دەتوانرێت نوشته‌که‌ی ( جبریل ) _ عليه السلام __ به‌کار بهینریت که ثیمامی ( 
مسلم ) له ( صحيح )ەکەیدا ده‌یگیریته‌وه‌و دهفهرميّت : عن بي سعیدر الخذري” ان جبريل 
َيِه السام - آتی الثبي 3 قال یا محمد اشقگیت ؟ فقال : (( نَعَمْ » ؛ فقال جبريل - عليه 
السام - باممالله أزقيك » من کل شيم بُؤذيك » من شر کل نفس أو عَيْنِ حاسو الله يفيك ؛ 
ام الله اتید 


واته : له ( آبي سعید الخدري )هوه _ خوای لیٗ پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : ( جبریل ) _ 
عليه السلام _ هاته خرمه‌تی سای خرا و قارمووي ؛ ٹی محمد نات هه‌یه ؟ 
ئەویش فه‌رمووی : (( به‌لیٌ )) » ئەوەبوو ( جبریل ) _ عليه السلام _ فه‌رمووی : به‌ناوی 
۰ صحیح : أخرحه أحد ( ۳ ۲۸ء 55 ۵۸ ۰ ۷١‏ ) » وعبد بن حميد ( ۸۸ ) ۰ ومسلم ( ۷ / ۱۳ ) » 


وابن ماحة ( ۳۰۲۳ ) » والترمذي ( ۹۷۲ ) » والنسائي في عمل البوم والليلة ( ۱۰۰۵ ) » كلهم من طریق أبي نضرة 
عن أبي سعید فذکره ٠‏ 
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خواوه نوشتهت بۆ ده‌خوینم » له هه‌موو شتيك ثازارت بدات » له خرابه‌ی هه‌موو نەقسێك يا 


چاوپیسیکی تترهديى بەر خوا شیفات بدات » به‌ناوی خواوه نوشته‌ت بق ده‌خوینم ` 


کزمه لك له پێشین وای بو ده‌چن ثایه‌تی قورئانى بق بنوسريت و بكريته نیو شاوەوەو ؛ 
بیخواته‌وه ۰ ( مجاهد ) دەلیّت : هیچی تیدا نی يه قورئان بنوسریّت و » له ئاودا بیشوانه‌وه » 
نه‌خوشه که بیخواته‌وه » هه‌رهوه‌ها له ( آبي قلابة )شهوه هه‌مان شت باسکراوه » دیسان 
باسکراوه که ( ابن عباس ) _ خوا له خؤى و بابیشی پازی بيّت _ فه‌رمانیدا چه‌ند ثايهتيك له 
قورئان بق ژنيك که منالبوونی ئاستهم و كران بوبو بنوسریّت و ؛ پاشان له نیو تاودا 
بیشونه‌وه‌و بیخوأته‌وه ۰ ( أيوب ) دهليّت : ( آبا قلابة )م بینی چه‌ند ئايهتيكى قورثانی 


Ye 5 ۰‏ ی بو هه م5 ۰ هه رای ب« ۰ 
نووسی و پاشان له نیو تاودا شتی و دای به بياويك بیخواته‌وه که ثازاریکی ههبوو 


به‌شیك : سه‌باردت فه‌رمان دان به چاوپیس به شتنی بن هه‌نگل و هه‌موو شوینه 
پیچه‌کانی جه‌سته‌ی ولاکانی و ناودودى ( الإزار )مكدى : 


هه‌موو ثه‌وان‌ی سه‌ره‌وه به دوو گوفتار لێك دراونه‌ته‌وه : يهكهميان : مه‌به‌ست به‌وانه‌ی 
سەرەوہ ثه‌ندامه‌کانی زاوزتيه ۰ دووه‌میان : لای راستى ( الازار)که‌یه‌تی له ناودوه که 
یه کسهر بهر جه‌سته دهكهويت » پاشان له کاتیکدا کسی به چاوەوہ بووبئ ناگابی 
ده‌رشینریت به سه‌ریدا » ئەمەش شتيكه چاره‌سه‌ی پزیشکانی يى نه‌گه‌شتووه » وه نهو 
که‌سه‌ی که نکولیی لیده‌کات » یاخود گالتەی پئ ده‌کات » ياخود لیی به گومانه » يا ته‌نها 
تاقیده‌کاته‌وه‌و لهو بروایه‌دا نی يه سوودی بق ههبيّت » هه‌موو هم جوره که‌سانه سوودی لئ 


٠ نابینن‎ 
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باشه ئەگەر له سروشتدا چه‌ند خاسيهتيّك ههبئ و › ههركيز له لايهن پزیشکانەوہ 
ھوؤکانی نهزائريّت و › بەلایانەوہ له هندازدى سروشت به‌ده‌ره‌و به خاسيهت کار ده‌کات › 
ئیتر بق كهسه گومراو نهفامهكانيان نكؤليى له خاسيهته شهرعيهكان بکەن ؛ له گەل ثه‌وه‌ی 
كه چاره‌سه‌رکردن بهم خؤشتنه ئەقل و ژیریی تهندروست شايهتى بق دهدهن و » دانى بيّدا 


° ذههرى مار له كؤشتهكهيدايهو » چاره‌سه‌ری نه‌فس تووره 


ده‌نین › ئەوەتا ( ترياق )ى " 
؛ به هيّوركردنهودى تووره‌بونه‌که‌یه‌تی و » دامركاندنهودى كرميهكهيهتى بهودى که ده‌ستت 
له سه‌ری دانیی و ده‌ستی پیاهیّنی ؛ نمونه‌ی ئەمەش وه‌کو نمونه‌ی پیاویکه مه شخه لیکی 
ئاگری به‌ده‌سته‌وه بیٗ و » بیەویّت بق تؤى فرئ بدات و » ھەر به ده‌ستی پیاوه‌که‌وه ئاوت 
به سه‌ردا رشاند تا كوثايهوه » بویه فه‌رمان درايه چاوپیس بلیت : ( لیم بارك عليه ) بق 
شه‌وه‌ی به نزاو دوعا نه‌و چونیه‌تیه خراپ و پیسه دورخاتهوه‌و کاریگه‌ری له سەر 
به‌رامبه‌ره‌که‌ی نه‌بی که له راستیدا چاکه‌شه بق که‌سی بهرامبهر » چونکه ده‌رمانی شت به 
دژه‌که‌ی ده‌بی ۰ وه له بەر ثه‌وه‌ی که ثهم چونیه‌نیه خراپ و پیسه له جیگه نه‌رم و 
ته‌نکه‌کانی جه‌سته‌دا به‌ده‌رده‌که‌ویت ۰ چونکه دەیەویّت تیپه‌ربی و » له جیگه پیچه‌کانی 
جه‌سته‌و » ناوه‌وه‌ی ( الازار ) نه‌رمترو ته‌نکتر نادوزیتهوه » بهتايبهت ئەگەر مه‌به‌ست به 
هه‌موو ثهوانه ته‌ندامه‌کانی زاوزی بیّت » ثه‌وا له هه‌مووی ناسکترو ته‌نکتره‌و له هه‌مووشی 
تامادهتره بق تیّپه‌پیوون ؛ بویه ئەگەر به ئاو بیشوات › كارو كاريكهرى يوج ده‌ییته‌وه » له 
لایه‌کی تريشهوه روحه شهيتانيهكان پسپوپن بهم جیگانه‌ی جه‌سته‌وه ٠‏ 

مه‌به‌ست : ئەوەیے كه شتنى به ئاو تاكريهكدى دادهمركيّنيّتهوهو » ثهو ژەھريەشى 
ناهیلیّت ٠‏ 


۱ _ ترياق : ده‌رمانیکی ناویته‌یه‌و » ( ماغنيس ) دایهیناوه‌و ؛ پاشان ( اُندروماخیس )ی دیرین به زیادکردنی 
گۆشتى مار بق دهرمانهكه تهواوى کردوەو ؛ به شيّوديهكى میکانیکی ناهیِلّیّت ژه‌هر له گه‌ده‌و ريخؤلهوه 
هەلمثژریّت » بروانه : القاموس ا حیط للفيروزثابادي ٤‏ وهركير ٠‏ 
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ههرودها شتیکی تريشى تيّدايه : بريتيه له گەیاندنی ئاسەواری شتن بق دل له تهنكترين 
جنگه‌کانی جهستهوه » كه بهبهراوردى جیّگه‌کانی تر له ههمووى خيّراتر ثهو تاسهواره 
تيده بِهرِيْنيِت و » ثهو ئاگریی و ژه‌هریه ده‌کوژینیته وه‌و » که‌سی به جاوهوه بوو چاك 
ددبئتهوه ؛ نمووندى ثهمه ودكى نموونەی جانهودره ژه‌هراویه‌کانن » ئەگەر بکوزرین دواى 
نه‌وه‌ی هه‌لده‌ستن به پیوه‌دانی كهسيّك › كاريكهرى ييّوهدانهكه كەم دهبيّتهوهو » هه‌ست به 
حه‌وانه‌وه ده‌کات » چونکه جانه‌وه‌ره‌که ھەر خی یارمه‌تید ه‌ری زیادکردنی ثازاره‌که‌شه دوای 
پیوه‌دان و » ئەو زیاده ثازاره بارمه‌تید هرهش ده‌گه یه نیت به که‌سی پیوه‌دراو » بویه ئەگەر 

ژریّت » ئازارهکه كهم ده‌بیتهوه › همه له زور كهسى پیوه‌دراوه‌وه بینراوه » هه‌روه‌ها 
ئەوہ جنگه‌ی دآخوشبونی که‌سی پیوه‌دراوه‌و » ساریُریژیوونی دلیه‌تی به کوشتنی دوزمنه‌که‌ی 


؛ ثه‌وجا سروشتی که‌سی پیوه‌دراو به‌هیز ده‌بی و » دوریده‌خاته‌وه ` 


به‌گشتی ۰ خزشتنی که‌سی چاوپیس هؤكارتكى کاریگره بق لادانی نهو باره‌ی لټوه 


بەدەردێت ¢ به‌سوودتریش ده‌بی ثه‌گه‌ر نه فسى راهاتبیّت له گه‌ل نه‌و باره چاوپیسیەدا ۰ 


ئەگەر گوترا : هؤكارى شتنى ئەو شويّنانهى كهسى چاوپیس زانرا » ئەی هؤكارى پشاندنی 


ثاوهكدى به سەر که‌سی به جاوهوهبودا حى يه ؟ 


دهكوترقت : ثهو ناوه‌ی كه ثاگریی کەسی جاوييسى پی کوڑینرایەودو ؛ شه‌و باره 
جاوييسيه خراپه‌ی له سەر پوچکرایەوہ › به ههمان شيّوه نهو اگریه‌ی كه تووشى که‌سی 
بەچاوەوەبوو بوه ده‌کوژینیته‌وه › ئاسەوار له سەر شوتنى کارتێکراوی كهسى به جاوهوهبوو 
لادەبات » پاش پەیوەندیوونی تاودكه له گەل جه‌سته‌ی کەسی كارتيّكهرى چاوپیسدا » ەر 
ثاودى كه ثاسنی پیٗ دەکوژێنرێتەوه به‌شداره له پیکهاتنی چەندین دەرمانی سروشتیداو 
پزیشکان باسیان كردووه + ئەوہ ناوه‌ی كه اكريى کەسی چاوپیسی کوژانده‌وه » نکؤلیی 


ناکریّت كه به‌شدار بیّت له دەرمانیِکدا شياوى ئەم نه خوشيه بیّت ` 
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بوكشتى ٠‏ يزيش كيّتى يزيشكان و جاره‌سه‌ریه‌کانیان به بهراوردى بزيشكيّتى 
ر يزب نی يزب ن و چار ريهكانيان به يهروردى پرد د 
پێغەمبه‌رايەتى › وه‌کو پزیشکیتی سؤفيه نهزانهكانه به بهراوردى پزیشکیّتی ئه‌وان ؛ بهلكو 


که‌متریش ؛ چونکه جیاوازی نیوان ئه‌وان و يِيّغهمبهران گەورەیەو › كهورهتريشه لهو 


جیاوازیه‌ی له نتوان ثهوان و سؤفيهكاندا ههيه › به ئاستێك مرؤق ئەندازەکەی نهزانيوه › نهو 
بهيمانه برايهتيهشمان بق روون بوته‌وه كه له نیوان شهرع و دانایدايه » كه هيج كاميشيان 
دزبه بهويتر نی يه » خواى يهروهردكاريش به ويستى خؤى رینمووی ههركهسيك ده‌کات بق 
ریگه‌ی راست و › هه‌موو ددركاكانيش ده‌کاتهوه به‌رامبه‌ر به‌وانه‌ی به‌رده‌وام له ده‌رگای 


سه‌رکه‌وتن دەدەن » نیعمه‌تی فراوان و ته‌واو » به‌لگه‌ی به‌هیزی پییه بق به‌نده‌کانی ٠‏ 


به‌شيك : سه‌باردت به دا يؤشينى نه‌و خوورموشته جاك و باشانه‌ی مه‌ترسی 
به چاوموه‌بونی لیده‌کریت به‌هه‌ر شتيك لیی دورخاتهوه : 


دیسان لهو چاره‌سه‌ریانه‌ی بەکاردیّت بق خوپاراستن » داپوشینی ئەو خووره‌وشته چاك و 
باشانه‌یه که مه‌ترسی به‌چاوه‌وه‌بوونی ليّدهكريّت و » به هه‌رشتيك لایبه ریت » پیشه‌وا ( 
البغوي ) له كتيبى ( شرح السنة )دا فه‌رمه‌وویه‌تی : ( عثمان ) _ خوای لی پازی بت _ 
مندالێکی جوانی به‌دیکرد » ثه‌وبوو فه‌رمووی : ( دموا وه » لثلا تصیبه العَین ) واته : 


چاله بچوکه‌که‌ی چه‌ناکه‌ی ڕەش بكان بق ئەوەی به‌چاوه‌وه نه‌بی ` 


هه‌روه‌ها پیشه‌وا ( الخطابي ) له کتیبی ( غریب الحدیث )دا فه‌رموویه‌تی : ( عثمان ) _ 
خوای لی پازی بيت _ مندالێکی بینی تووشی به‌چاوه‌وه‌بوون ده‌بی » فه‌رمووی : ( دسموا 
نونته ) » ( آبوعمرو ) دەلیّت: سه‌بارهت بهو فه‌رمایشته‌ی ( عثمان ) له ( آحمد )ی كورى ( 
یحی )م پرسی ۰ گوتی : مه‌به‌ستی به ووشهى ( النونة ) واته : ثهو چاله بچوکه‌ی له 
چه‌ناکه‌دایه ۰ ( التدسیم ) واته : ره‌شکردن ۰ به گشتی مه‌به‌ستی نُهوهبوو چاله بچوکه‌که‌ی 


چه‌ناکه‌ی ڕەش بکهن بق ثه‌وه‌ی به چاوه‌وه نهبيّت ۰ هه‌روه‌ها فه‌رمووی : لهم باره‌وه خاتوو ( 
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عائشة ) _ خواى لیٗ رازى بیّت _ فهرموويهتى : أن رسول الله 5 خطب ذات یوم ؛ وعلى 
۳۳ 

رأسه عمامة ة دما و( ۷ واته : روژيك بیّغه‌مبه‌ری خوا 3 ووتاری ده‌خویندهوه‌و میزه‌رتکی 

چەورو ره‌شی به‌سره‌وه بوو » واته : بەلگەی ده‌هینایهوه له سەر ووشەی ( الدسماء ) 6 


ئالێرەشەوە شاعيريّك گوفتاره‌که‌ی وه‌رگرتووه که دەلیّت : 


ماکان أحوج ذا الکمال إلى عيب بوقیه من العین 
واته : 


خاوەن سيفاتى تەواو پیّویستی به كه موكورداريّك نهبوو له چاو بیپاریزیت 


به‌شيك : سه‌بارهت بدو نوشتاندى چاوپیسی دمكيرنهوه : 


لهو نوشتانەی چاوپیسی ده‌گیریتهوه هوديه كه له ( أبي عبدالله الساجي )وه باس 
ده‌کرئت ؛ كهوا له سهفهرتكيدا به سەر ووشترتکی جوانه‌وه بوو » كه بق حهج ياخود بق غەزا 
ده‌چوو › له نیو ره‌فیقه‌کانیشیدا پیاویکی چاوپیس ههبوو ؛ كه تهماشاى شتيّكى ده‌کرد كهم 
جار نه‌ید ه‌فه‌وتاند » به ( آبي عبدالله )يان گووت : ووشتره‌که‌ت له چاو پیسه‌که بپاریزه » 
گوتی : هیچ رنگه‌یه‌کی نی يه به ووشتره‌که‌م بگات ؛ گوفتاره‌کانی ( آبي عبدالله ) كهينرايه 
چاوپیسه‌که › ەوەبوو چاوپیسه که له کاتیکدا ناماد ه‌نه‌یوونی ) آبي عبدالله ای به‌هه‌ل زانی ¢ 
هاته لای کوپانی ووشتره‌که‌و » ته‌ماشایه‌کی ووشتره‌که‌ی کرد » یەکسەر ووشتره‌که‌و تیکچوو 
و که‌وت » ( آبي عبدالله ) هاته‌وه » هه‌والیان بِيّدا كه چاوپیسه‌که چاوی له ووشتره‌که‌ی داوه‌و 


۰ ثه‌وه‌تا ده‌یبنی که‌وتووه » گوتی : شوینی ئەو پیاوه‌م پیشان بده‌ن ۰ پیشان درا » ثه‌وه‌بوو 


۳ ۸ أحده من حدیث عائشة ۰ وأخرج هد ( ١‏ / ۰۲۳۳ ۲۸۹ ) » ولبخاري ( ؟ / ۱4) (4 ۲4۸ )۰ 
ره | ۶ ) ول الشمائل ١1.6‏ )كلهم عن عبداليهن بن سليمان بن حنظلة ين بن الغسيل قال : معت عکرمة 
عن ابن عباس قال : حرج رسول الله _ صلی الله عليه وسلم _ ؛ في مرضه الذي مات فيه ملحفة » قد عصب بعصابة 


دسماء ۰۰۰ والرواية المذكورة إنما هي رواية أحمد ( ١‏ / ۲۳۳ ) عن ابن عباس ٠‏ 
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به‌سه‌ریه‌وه وه‌ستاو » گوتی : بسم الله › حبس حابس » وحَجَرٌ یابس ؛ وشهاب قابس ؛ ردت 
0 0 ۳ ہے ودھے و 9 0 اه 
عين العائن عليه ؛ وعلی حب الناس إليه » 3 فازجع الب هَل تری من فطور (۲) كم ازجم 
البَصر تین يَنْقلب لك البَصَرٌ خاسئًا وَهُوَ حَسيرٌ )٤(‏ 4 [ الملك : ۳ _ ۶ ] واته : گرتنتك 
كرتويهك ؛ بهرده ووشكيّك ؛ گروبزوسکی ئاگره وه‌رگراويك › چاوپیسی نهو كەسە بگەرییتەوہ 
بو خوی و › بق خوشه‌ویسترین كەس به‌لایه‌وه » ئینجا ئەو ئایەتانەی سه‌ره‌وه‌ی خويّند ؛ واته 
( فازجع البَصرَ > چاو بكرمو وورد بهرموه بزانه ( هَل ری من فطورِ ) ایا ميج 
ناته‌وایه‌ك دهبينيت ٠‏ كم ازجم البَصَرَ ) دوبارہ چاو بكيّره ه # کُرتیْن 4 يەك له دواى يەك 


# یَنْقَلب الب ليك البَصّرٌ حَاسنًا 4 چاوت به ریسوایی و نائومیدی ده‌گه رت وه بولای خوت ٭ 
(EY)‏ 


را سم 


وهو حسیز # وه ئەو ( چاوەت ) ماندووه تاقهتى چووه ۷ ثه‌وه‌بوو گلیّنه‌ی جاوپیسه که 


YE 
٤ هاته دهرهوهق © ووشتره‌که‌ش به ساغى ههستا”‎ 


به‌شيك : سهباردت بدودى كه پیغه‌مبه‌ری خوا 8 به نووشته ثیلاهیه‌کان 
چارەسەری گشتی بو هدموو ثازارمكان دمكرد : 


روی آبو داود في " سنه " : من حدیث آبي الدرداء_ قال : سمعت رسول الله ا 


قول «رمن اشتقی ملگ هی » او اشتكاه اغ له :ریت له الذي في السّمَاء » 
تقدس اسمك » أمرك في السماء والاَرْض 5 كما رحمتك في السماء > فاجعل رحمتك في 


۳ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌ فسبری قورئان ۰ 

٤‏ _ له فه‌توای ژماره ( ۱۹٦۳١‏ )دا » ( اللجنة الدائمة )ی تایبه‌ت به‌زانایانی وه‌لاتی سعودیه‌و بق 
وه‌لامدانه‌وه‌ی پرسیاريك که سه‌باره‌ت بهم مه‌سه‌له‌یه ناراسته‌یان کرابوو فه‌رموویانه : ئەم گوفتارانه جیگیر 
نه‌بووه نه له پیّغه‌مبه‌ری خواوه _ صلی الله عليه وسلم _ و نه له هاوهله به‌پیزه‌کانیشه‌وه » به‌لامانه‌وه هیچ 
بنه‌ره‌تیکی نی يه و » ووشه‌کانیشی نامویه‌و » چاره‌سه‌ری چاوپیسی و به چاوه‌وه‌بونیش به ثایه‌ته‌کانی قورثان 
و نوشته‌و نزاو دوعاکانی پیِغه‌مبه‌ری خوا دهبيّت _ صلی الله عليه وسلم _ ۰ وەرگیْر ۰ 


۱ 
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. الأرْض » واغفز لت تا وخطایا أت رب الطليّبِينَ » آنزل رَحْمَة من رَحْمَتك » وشقاءٌ من 
شفائك علی مذا الوَجع » فَيَبْرَاً بإذن الله ۲۳۲ 


واته : له ( آبي الدراداء »دوه _ خوای لی پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : گویبیستی 
| پیفه‌مبه‌ری خوا بووم تا دیفه‌رموو : (( ههرکه‌س له تيوه ازاریکی ههبوو ؛ یاخود براکه‌ی 
. ازاریکی بق دهربرى با بلیّت : په‌روه‌ردگارمان ئەو خوایه‌یه که له ناسماندایه » ناوه 
. جوانهكانت به ياك و بيرؤز پاده‌گرین › فهرمانت له زه‌وی و اسماندا بەردەوامەو جیبه‌جی 
دهكريّت ودكو ثهودى به‌زه‌ی و په‌حمه‌تت له ئاسماندا فهراهام كردووه ؛ ثاواش بهزدى و 
ره حمه تت له سەر زه‌ویدا زیادو فه‌راهام بكه » له تاوانى گه‌وره‌ی به هنقهستمان و له تاوانه 
بچوکه‌کانمان خۆش به › تق ه‌روه‌ردگاری پاکان و چاکه‌کانی » ثه‌وانه‌ی وازیان له تاوان و 
سه‌رپیچی هیّناوه » ره حمه‌ت و به‌زه‌یه‌کی خۆت و ؛ شیفایه‌ك له شیفاکانی خۆت به سەر نهم 


ا ہ۶ ہم ¢ # وه ۰ 5-59 5 my‏ 5 
ثازارهدا دابه‌زینه » ئیتر به ئیزنی خواى تعالى چاك دهبيّتهوه )) 


له له و فقال یا مُحتٌَ اكيت ؟ ققال 6 کن نی مه 
من کل شيء يك ء من شر کل تفس او عَيْنِ حَاسدٍ الله يَشْفيكَ » باسنُم الله له أرقيك” "". 


واته : له ( آبي سعید الخذري )هوه _ خوای لیٗ پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : ( جبريل ) - 
عليه السلام _ هاته خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا ی و فه‌رمووی : ئەی محمد ازارت ههيه ؟ 


ئەویش فه‌رمووی : (( بهل )) » ئەوەبوو ( جبریل ) _ عليه السلام _ فه‌رمووی : به‌ناوی 


۳۵ _ ضعیف : آخرجه آبوداود ( ۳۸۹۲ ) ء والنسائي في عمل اليوم والليلة ( ۱۰۳۸ ) كلاهما عن محمد بن كعب 


عن فضالة بن عبيد عن أبي الدرداء فذكره ء وأحرحه النسائي في عمل اليوم والليلة ( ۱۰۳۷ ) عن محمد بن كعب عن 
أبي الدرداء نحوه و يذكر فيه فضالة بن عبيد ٠١‏ 


٠ ) 5١85 ( صحيح : أخرحه مسلم‎ _ ٣ 
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خواوه نوشته‌ت بق ده‌خوینم ۵ له هه‌موو شتيك تازارت بدات ۵ له خراپه‌ی هه‌موو نەفسێك يا 


چاوپیسیکی ئیّرەیی بەر خوا شیفات بدات ‏ به‌ناوی خواوه نوشته‌ت بق ده‌خوینم ٠‏ 


ئەگەر گوترا چ ده‌لین ده‌رباره‌ی ئەو فه‌رموود ديهى که ئیمامی ( آبو داود) ده‌یگیریته وه : 
کاب الا a‏ یہ ميق ته : لان شتكل: ° “Aut‏ 
(( ا رقيّة إلا من عَیْنٍ أوْحُمَةٍ)) ؟ واته : (( نوشتهكردن نی يه مهكهر بق دورخستنهودى 


به‌حاوه‌وه‌یوون باخود حانهو هره ژەھردارہ کا“ ۰ 
به‌چاوه‌وه‌بوون یاحود جابه‌وه‌ره زه‌هرداره‌دان 


بق وه‌لامه‌که‌ی ده‌لیین : ئەو فه‌رمووده‌یه قه‌ده‌غه‌ی شیاویتی نووشته‌کردن ناکات بق 
بواره‌کانی دیکه › چونکه مه‌به‌ست به فه‌رمووده‌که نه‌وه‌یه که : نوشته‌کردن شایسته‌ترو 
بەکەلکك تره که بق چاوپیسی و پنوه‌دانی جانه‌وه‌ره ژه‌هرداره‌کان بكريّت به‌به‌راوردی 
بواره‌کانی تر ۰ میانه‌و شیّوازی فه‌رمووده‌که به‌لگه‌ی سەر ئەم شتهن ۰ چونکه ( سهل )ی 
كورى ( حنیف ) کاتی که به‌چاوه‌وه‌بوو فه‌رمووی : ( أوَ في الرقی خير ؟ فقال : لا رقية الا في 
تفس أو حمق) واته : فه‌رمووی : گەورەم ثايا نووشته چاکه ؟ ئەویش فه‌رمووی : (( له‌وه 
چاکتر نابّت که نوشته بو چاوپیسی و » پیوه‌دانی جانه‌وه‌ره ژه‌هرداره‌کان بکریت )) ۰ 
هه‌روه‌ها تيكراى فه‌رمووده‌کانی نوشته گشتی و تایبه‌ته‌کان په‌نجه بق نه‌وه راده‌کیشن 


- 


وقد روى أبو داود من حدیث أنّس قال : قال رسول الله _ صلی الله عَلَيْه وسلم _ : (( لا 
نے ماله 3 5-5 7 1 هه (۲۳۷).۔ 
رقية إلا من عين » أو حمةٍ » أو دم يرقا )) 

واته : ( أنس ) _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : بيّغهمبهرى خوا يي فهرمووى : 
(( لەوہ جاكتر نابیّت نوشته بق به جاوهوهبوون » يا پیٔوەدانی جانهوهره ژه‌هرداره‌کان » يا بق 


وەستانەوەی خوین به‌ربونی لووت بکریّت )) ٠‏ 


۷ _ إسنادہ ضعیف : أخرحه آبوداود ( ۳۸۸۹) » وضعفه الألباني في ضعيف أبي داود ( ۸۳۸) ۰ 
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وفي " صحيح للم " عَنْهُ ایض : رخص رتسول الله كل في الرقية من العَیْنِ » والحمة › 

٭ہ دہے(۲۳۸) 


وَالتّملة 
واته : ( أنس ) _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا د مؤلهتى داوه 
نوشته بكريّت بق بهجاوهوهبوون و » پنوه‌دانی جانهوهره ژه‌هرداره‌کان و » ئەو برين و 


زامانەی له لاكانى مرؤقدا دروست ده‌بن ٠‏ 


بدشيك : سەبارەت بدودى که پیفه مبه‌ری خوا ۶ چارسهر و نووشته‌ی بو که‌سی 


۰۲ » 


پیومدراو ده‌کرد به خویندنی سوره‌تی ( الفاتحة ) : 


أخرجًا في " الصحيحين " من حَديث آبي ستعيم الخذري » قال : انلق تفر من أصحاب 
نبي يذ في سر تاقروما حٿى توا على حي من اخياء قرب نو » قابا ان 


وم » قلدغ سید ذلك الي » ۰ فسغوا له بكل شيء لا لا بقع شَيءٌ » فقال بعضهم : لو 
اتیثم اء الرهط الدین نّلوا لَعَلهُمْ آن یکین عند بَْضهمْ يم ققالوا : یا آبها الط 
إن الو ین له كل نو ليف » هل علد ملگ نتم ؟ فقا َه نهم 
َعم وله ٳٿي لقي » ولکنْ استضتفناکم ‏ لز یکین قن تا م کی کبیا نا 
الم على قعليع من الق »الق علي يقرأ ل لح لله رب العَالمین ) » 


و۔ مم و ور و مار oA‏ 


د ی و : قَوْتَمُم جُْلهُمْ الذي صالخوم 
عليه » فقال به بَعْضْهُمْ اققسمواه ققال الذي رقی : لا تفعلوا حى تأتي رَسُول الله وَل فتذکز له 


۸ _ تقدم تخریجہ ٠‏ 
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الذي گان › فتنظر ما يَأمرْنَا » ققدمُوا عَلی رَسُول الله كل قذگزوا له ذلك فقال : (( وما يدريك 
ھا ری ؟ » گم قال : ((قد أصَبْكُمْ اقسموا وَاضربُوا لي مَعَكُمْ سم ۳۷ 

واته : له ( آبي سعید الخدري )وه _ خوای لئ پازی بیت _ فهرموويهتى : چه‌ند كهسيّك له 
هاوه‌لانی پیغه‌مبه‌ری خوا كيد له سهفهريكدا به‌رنکه‌وتن تا لای خیِللك له خيّلهكانى عه‌ره‌بدا 
دابه‌زین » داوای میوانداریان لیْکردن » بهلام به میوان وه‌ریان نه‌گرتن » گه‌وره‌ی خيّلهكه 
پنوه‌ی درا ۰ به هه‌موو شتيك هه‌ولیان بودا هیچ شتيّك سوودی بق نه‌بوو » که‌سانیکیان 
گوتیان : ئەگەر بچونایه‌ته لای نهو چه‌ند که‌سه‌ی لاتان دابه‌زیون به‌شکو لای که‌سیکیان 
شتيك ههبيّت ؛ ئەوەبوو چونه لايان و گوتیان : ثه‌ی ئەم كؤمهله خه‌لکه گه‌وره‌که‌مان پیوه‌ی 
دراوەو ؛ به‌هه‌موو شتيك هه‌ولمان بق داوه بهلام بیٔسوود بوو » ثایا بهلاى یه‌کیتانه‌وه شتيْك 
ده‌ست ده‌که‌وی ؟ که‌سیکیان فه‌رمووی: به‌لیْ سویند به‌خوا من نوشته ده‌کهم » بەلام داوای 
میواندایمان لێکردن و » به میوان وه‌رتان نه‌گرتین ۰ بویه دلنيابن نوشته‌ی بق ناكهم تا 
کریه‌کمان بق دانه‌نین » نه‌وه‌بوو له سەر رانيك مەر له گه‌لیاندا پیکه‌وتن » بویه که‌سیکیان 
راپەپی و تفی به شوئنى پیوه‌دانه‌که‌دا ده‌کردو » الحمد لله رب العَالَمِينَ 4 ده‌خویند › تا 
وای لیهات وه‌کو ئەوەی له پیوه‌نديك ئازاد كرابئ » ئەوەبوو ده‌ستی به پوشتن کردو هیچ 
نه‌خوشیه‌کی نه‌مابوو » گوتی : نه‌و کرییه‌ی لەسەر رِیّکەوتن بياندهنئ » که‌سانيك له هاوه‌لان 
فه‌رموویان با دابه‌شی بکه‌ین » بهلام نهو هاوه‌له‌ی نوشته‌که‌ی کرد فه‌رمووی : نهو کاره نەكەن 
تاوه‌کو ده‌چینه‌وه خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا ی و هوه‌ی پویدا بؤى ده‌گیرینه‌وه‌و » ته‌ماشا 


ده‌که‌ین چ فه‌رمانیکمان پی ده‌کات » پاشان هاتنه‌وه خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ئەوەیان 


۹ _ صحیح : أخرحه أحمد ( ۳ / ۰۲ 44 ) » والبخاري ( ۳ / ۰( ۰۱۷۰/۷ ۰0۱۷۳ ومسلم ( ۷ / 
۹ء 3٠١‏ )ء وبوداود ( ۰۳۶۱۸ ۳۹۰۰ ) » والترمذي ( ۲۰۹۶ ) ء والنسائي في عمل الیوم والليلة ر ۱۰۲۸ ) ( 
۰۹ كلهم من طريق أب بشر حعفر بن یاس » عن أب التوکل عن أبي سعید الخدري فذکره ٠‏ 
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بق گیرایه وهی ئەویش فهرمووى (( چون زانيوته سوره‌تی ( الفاتحة ) نوشتهيه )) پاشان 


فهرمووى : (( پیکاوتانه بحن دابه‌شی بکه‌ن و به شکیش بق من دابنین )) ٠‏ 


وقد وی ابن اجه في " ستّنه " من حدیث علي قال : قال سول الله ب (( حير الدواء 
(e)‏ 
لقرتن )۳۲ . 
واته : ثيمامى (علي ) _ خوای لئ پازی بت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 


فه‌رمووی : (( خیرترین و چاکترین ده‌رمان قورنانه )) ` 


ثاشکه‌رایه هه‌ندی گوفتار خاسيهت و سوودو کهلکی تاقیکراوه‌ی ههيه » ثه‌ی گوفتاری 
خوای تعای ده‌بی چون بی 7ء که فه‌زلی داوه بەسەر هه‌موو گوفتاریکدا » وه‌کو نه‌وه‌ی 
فه‌زلی خوؤی داوه به‌سه‌ر هه‌موو خولقینراوه‌کانیدا › بویه گوفتاره‌کانی شیفاده‌ری ته‌واوه » 
ھڑکاری ته‌واوه بق دووربوون له ههلهو تاوان » نورو روناكى رینمایکاره ؛ به‌زه‌ی و په حمه‌نی 
گشتیه ‏ که ثه‌گه‌ر دابه‌زنرایه سەر چیایه‌ك ده‌شکیت و شەق ده‌بات له بەر گه‌وره‌یی و 
شكۆمەندى ول من القرآن هام شقاءٌ وش لمزمنین ولا بريد لالمین إلا سار 4 
[ الإسراء : ۸۲ ] واته : ینز من القرآن 4 وه لهم قورئانهدا دەنیرینه خوارەوہ ما هُوَ 
شفاء ورحمة ة للموْمنین 4 ئەوەی كه شیفاو میهره‌بانیه بق برواداران # ولا يزيد ید الظالمین إلا 
حَسَارًا 4 بهلام ( هاتنى ئەم قورئانه ) بق ستهم كاران هيج زياد ناکات بیجگه لهو خەسارەت 
مه‌ندی(۲۶۱) » واتای ثایه‌ته که ئەوہ دهبهخشيّت که له پەگەزی نهم قورئانەی دابه‌زاندووه بق 
شیفابه خشین › نەك هه‌ندی له قورئانهكه شیفابه خش بن به‌لکو هه‌مووی شیفابه خشه ‏ همه 
راسترينى دوو بۆچونه لخم بارەوہ » ئەمەش به هاوشیوه‌ی كوفتاريهتى له ثایه‌تیکی تردا که 
ده‌فه‌رمیت  :‏ وَعَدَ الله الذينَ آمَنُوا وَعَملوا الصّالحات منهم مغْفرة ٤‏ واجرا عَظيماً 4 [ الفتح : ۲۹ 
] واته : ظ وَعَدَ الله 4 خوا بەلیٍنی داوه # الذين آمنوا وعملوا الصالحات مَنهم © بهوانهيان كه 


_._ إسناده ضعيف : أخرجه ابن ماجة ( ۳١۷١‏ ) ء وضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( ۲۸۸۰ ) ٠‏ 


۱ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 
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باوه‌یان هیناوه‌و کرده‌وه‌ی چاکیان کردووه ۲ مقفرة وأجرا عظیما 4 به لیّبوردن و پاداشتی 
گه‌وره ( که به‌هشته )۹ ؛ هه‌مووشیان لهوانهن که باوه‌ریان هیناوه‌و کرده‌وه‌ی چاکیان 
کردووه ۰ هی سوره‌تی ( الفاتحة ) ده‌بی چون بى ؟ » كه نه‌له قورئان و › نه‌له ته‌ورات و › 
نهله ئینجیلیشدا به‌هاوشیوه‌ی دانه‌به‌زیوه » که مانای هه‌موو كتيّبهكانى خوا له خوده‌گریت ۰ 


باسى بنه‌ره‌تی ناوه‌کانی پەروەردگارو کؤکەرەوەی له خوده كرت 3 ودكو : ) الله ) 4 ) 
1 1 
الرب ) » ( الرحمن ) ۰ جیگیرکردنی ده‌ره‌نجام و پوژی زیندوبونه‌وه له خوده‌گریت ٠‏ 


باسی هه‌ردوو جوره‌که‌ی یه کتاپه‌رستی : یه‌کتاپه‌رستی په‌روه‌ردگاریتی و ۰ يهكتايه رستنی 


نولوهیه‌تی تيّدايه ٠‏ 


باسى پیویست بوون به خواى تعالاوه دەکات » سهبارهت به داواكردنى يارمهتى و 


داواكردنى رٍینموویی و » تايبهتكردنى خواى پەروەردگار بەوەوہ ٠‏ 


باسى جاكترين و بەسودترین و ييُويستيترين جۆرهکانی نزاو دوعای تيّدايه » كه 
پیّویسترین شتن بق بهندهكانى خواو ؛ بريتيه له رینمووی كردن بق ریگای راست ؛ كه له 
چوارچیوه‌ی تهواو ناسینی خواى تعالى و یەکتاپەرستی و يهرستنيدا خوی ده‌نوینی » به 
ئەنجامدانی ئەوەی فەرمانی بيكردوهو » خوبه‌دورگرتن لهودى قه‌ده‌غه‌ی كردووهو ؛ به‌رده‌وام 


بوون له سهرى تاوهكو مردن ٠‏ 


باسى هه‌موو جوره بهديهيّنراوهكانى خواى تعالاى تيّدايه كه دابەش بوونه بق جۆرێك : 
نیعمه‌تی خوی بهسهردا رشتوون وه‌کو ناسينى هه‌ق و » کارپیکردنی و » خؤشويستنى و » 
فهزلدانى به سەر ههموو شتیکی تردا » جۆرێکیش : خهشميان لیگبراوه جونكه پاش 


۲ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ۰ 
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ئەوەی ههقيان ناسى وازيان لتِهِيّنا » وه جؤريّكى كومراش : به هوی نهناسينى خواى 


پەروەردگاری هه‌قه‌وه ° 


باسى جتكيركردنى قەدەرو چاره‌نوس و » شهرع و » ناو و » سيفات و » زیندوبونەوەو ؛ ( 


النبوات »و » پاکردنه‌وه‌ی نه‌فس و » چاکردنی دلانی تیدایه 0 


یاسی دادپه‌روه‌ری و چاکەکاری و“ وه‌لامدانه‌وه‌ی ثه‌هلی بيد ه عدو پوچیّتی نندایه 4 وه‌کو 
ئەوەی له کتیبه گه‌وه‌ره‌که‌ماندا ( مدارج السالکین ) باسمان کردووه ٠‏ 


بویه ئەگەر سوره‌تيك ثه‌مه باروحالی بى › به‌پاستی زور شایستیه بکریت به هوکاریك بق 


وه‌رگرتنی شیفاو » نوشته‌یه ك بیّت بق که‌سی پیوه‌دراو ۰ 


به گشتی ۰ لهبهر ثه‌وه‌ی سوره‌تی ( الفاتحة ) به‌ته‌نها به‌ندایه‌تیکردن و » ستایشکردنی 
خوای تعالای تيّدايه » هه‌روه‌ها هه‌موو ده‌سته‌لات بیّدانيك و » داوای یارمه‌تی و » بشت پئ 
به‌ستن و » داواکردنی هه‌موو نيعمهتيّك له خوای تعالى له خق ده‌گریت ؛ که به‌پاستی رینمویی 
کاره بق ده‌ستخستنی هه‌موو نيعمهتيّك و » لادانی هه‌موو سزايهك » بویه بوه به گه‌وره‌ترین 


ده‌رمانه شیفابه‌خشه‌کان ۰ 


گوتراوه : جێگه‌ی نوشته‌که لهم سوره‌تدا بريتيه له $ إِيَاك تعبد ویاك تستعین 4 [ 
الفاتحة : ۶ ] واته: ‏ إِيَاكَ نَعْبّدُ ‏ ( خوایه ) ته‌نها تق ده‌په‌ستین ‏ وأياك نَسْتَعِينْ © وه 
ته‌نها له تۆ داوای یارمه‌تی ده‌که‌ین ۲ بێگومان ئەم دوو ووشهيه به‌هیزترین به‌شه‌کانی نهم ` 
ده‌رمانه‌ن » چونکه هه‌موو ثه‌مانه له خۆ ده‌گریت : ده‌سته‌لات ييدان » يشت به‌ستن » 
په‌نابردن » داوای یارمه‌تیکردن » پیویست بوون و داواکردن » کوکردنه‌وه له نيوان گه‌وره‌ترین 


مه‌به‌سته‌کاندا : که بریتیه له به‌ته‌نها به‌رستنی خوای تعالاو » به‌ریزترین وه‌سیله‌کانیشدا که 
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داواى يارمهتى كردنه به ته‌نها له خواى تعالى ؛ بق بەجّھیِنانی پەرستنی تهواوى خی ؛ كه له 
هيج جيّكهيهكى دیکه‌دا نهم شتانه كۆ نهبؤتهوه ۰ پیشهوا ( ابن القيم ) فه‌رموویه‌تی : له 
مهككه بووم كاتيّكم به سه‌ردا تيّيه ربوو نه‌خزش كهوتم و ؛ پزيشك و ده‌رمانم ددست نهكهوت 
؛ بویه خۆمم بهم سوره‌ته چارەسەر ده‌کرد » ده‌چوم چەند قومتكم له ثاوی زه‌مزهم دههيّناو 
؛ چه‌ند جارێك نهم سوەرەتەم به‌سه‌ردا ده‌خویندو » پاشان ده‌مخوارده‌وه » ثه‌وه‌بوو بوبه 
هزی چاکبونهوه‌ی ته‌واوم › پاشان پشتم پئ ده‌به‌ست بق چاره‌سه‌رکردنی ھەر ثازاریکی 


تريش که تووشم ده‌بوو » به‌وه‌ش ئەوپەری سوودهم لیوه‌رده‌گرت ۰ 


به شيك : سهباردت بەوەی کاریگه‌ری نوشته‌کرن به سورەتى ( الفاتحة )و جگه 
له‌ویش نهینیه‌کی سه‌رسورمینی تیدایه له چارهسه‌رکردنی ژەھردارەكاندا : 


لهم باره‌وه کاریگه‌ری نووشته‌کردن به سوره‌تی ( الفاتحة )و جگه لهويش نهینیه‌کی 
سه‌رسورمینی تيّدايه سه‌باره‌ت به چاره‌سه‌رکردنی پیٌوه‌دانی ژه‌هرداره‌کان » چونکه 
ژه‌هرداره‌کان چونیه‌تیه پیسه ژه‌هره‌کانیان به‌کارد ه‌هیّنن وه‌کو جهكيّك بق خوپاراستن کاتی 
که هه‌لده‌ستن به گه‌زتن و پیوه‌دان » بهو کاره‌ش هه‌لناسن تاوه‌کو توره نه‌بن › ثه‌گهر 
توره‌بسوون » زههرهكانيان ههلده حجن و » بے نامیره‌کانی ان فریی دهدهن » خواى 
په‌روه‌ردگاریش بق هه‌موو نه خؤشيهك ده‌رمانیکی داناوه » بق هه‌موو شتيك دژیکی داناوه » 
نه‌فسی نهو که‌سه‌ی نووشته‌که ده‌کات کار له نه‌فسی نهو که‌سه ده‌کات که نووشته‌که‌ی بۆ 
ده‌کریت » له نيوان هه‌ردوو نه فسه‌که‌دا كارو کارتیکراوبوون دروست دەب ؛ وه‌کو ئەوەی له 
نیوان نه‌خوشی و ده‌رماندا دروست ده‌بی ؛ بویه نه‌فس و هیزی نهو که‌سه نووشته‌که زیاتر 
به سەر نه خوشیه‌که‌دا رال دهكات و » به يزنى خواى به‌روه‌ردگار لايدەبات ۰ لتردوه پوون 
دهبيّتهوه كه تهوهردى كاريكهرى دهرمان و نه‌خوشیه‌کان له سهر كارو کاتیکراوبوون 
وە٭ستاوہ > جونكه به‌هاوشیوه‌ی نه‌وه‌ی كه له نیوان نه‌خوشی سروشتی و ده‌رمانه 


سرؤشتيه کاندا روود ه‌دات ¢ ناوه‌هاش له نتوان نه‌حزشی روحی و ده‌رمانه روحيهكاندا ).وه 
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الطب اسبوی العا سس سب 
روحانى و » سروشتیه‌کاندا پوودەدات » فوكردن و تفكردنيش هؤكاريكن پشت به شی و 
هەواکەیان ده‌به‌ستریت ؛ له گەل ئەو نه‌فسه‌ی نوشتهكه دهكات و » له گەل زیکرو نزاكردندا 
به‌کاردین بو لادانی نهخوشيهكه » چونکه نوشته له دل و ده‌می ثه‌و که‌سه‌وه ده‌رده‌چیّت كه 
نوشته‌که ده‌کات › بویه ثه‌گه‌ر شتيك له تف و هه‌واو نه‌فه‌سی ناوه‌کی نهو که‌سه‌ی له گه‌لدا 
بیٗ گاریگه‌ری ته‌واوی ده‌بی و:» كارو تيّبه ربونیکی به‌هیزیشی دهبئ » به جووتکردنی 
نووشته‌و تف و هه‌واکه ده‌رمانیکی کاریگه‌ری بههيّز پەيدا دهبى که ده‌چوینریت بهو 


ده‌رمانانه‌ی که به ئاویته‌کردن به‌ده‌ست دين 


به‌گشتی ۰ نه‌فسی نوشته‌کار به‌رامبه‌ر به نه‌فسه خراپ و پیسه‌کان ده‌وه‌ستیته‌وه » هم 
شته‌ش زیاترو کاریگهرتر ده‌بی به گویره‌ی نه‌فسی نووشته‌کار خوی » وه به يارمهتى ` 
خویندنی نوشته‌که‌و فوکردن نهو تاسهواره لاده‌بات » بویه هه‌رچه‌ند نه‌فسی نوشته‌کار 
به‌هیزتر بێت ئەمەندہ نووشته‌که ته‌واوتر دهبئ » نوشته‌کاریش که یارمه‌تی له فوکردنی خی 
وه‌رده‌گریت به هاوشیوه‌ی ئەو نه‌فسه پیسانه‌یه که یارمه‌تی له گه‌زتن و پیوه‌دانی خویان 


٠ وه‌رده‌گرن‎ 


فووکردن نهزنیه‌کی تریشی تیدایه » چونکه هۆکارێکه روحه جاك و پیسه‌کانیش به‌کاری 
ده‌هینن و یارمه‌تی ليّوهردهكرن » بؤيه جادوگه‌رانیش بهكاريد ههيّنن وه‌کو ھەر خهلکیکی 


باوهردار که بهكاريديّنن ٠‏ 


خواى تعالى فه‌رموویه‌تی : ( ومنْ شر النّفاثات في العقّد 4 [ الفلق : ٤‏ ] واته : وه له زیانی 
فووكهران ( جادووكهران ) به گری ياندا "۳ جونكه نهفس له گەل بارتیکی توورهبوون و 
جهتكاندا رادیّت و › نه‌فه‌سی وەکو تبرتکی خؤى دەنیِریّت و » به فوو تەف كؤمهكى ده‌کات 
كه كهميك لێکیی له گه‌لدایه » ئیتر بەیاوەری باريكى كاريكهريش کاری خی تهنجام دەدات ؛ 


٠ _مهلا محمد مهلا صالح » بوختهى تهفسيرى قورئان‎ ٤ 
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جادوكهران يارمهتى له فووكردن وهردهكرن به تاشكرا › ئەگەرچی هيج پەیوەندیەکیشی به 
جه‌سته‌ی کەسی جادولتكراوهوه نه‌بی » بەلکو فوو له گریکان ده‌کات و گری يان ده‌دات » به 
جادوو قسه ده‌کات و ؛ نهو کاره به که‌سی جادولیکراو ده‌کات به یارمه‌تی روحه پیسه‌کانی 
خواره‌وه » روحه ياك و چاکه‌که‌ش به خویندنی نوشته به‌رامبهری ده‌وه‌ستَیّت و دوری 
ده‌خاته‌وه‌و » لهم باره‌شدا یاره‌مه‌تی له فووکردنی خی وه‌رده‌گریت › هه‌رکامیان به‌هیزتر 
بوون حوکم بق ئەو دهبيّت ۰ ړوو به رووبونه‌وه‌ی ههندئ له رووحه‌کان به‌رامبه‌ر به هه‌ندیکی 
تریان و » جه‌نگکردنیان و ئەو که‌رستانه‌ی که به‌کاری ديّنن › له پەگەزی روو به رووبونه‌وه‌ی 
جه‌سته‌کان و ؛ جهتككردنيانه و ئەو که‌رستانه‌ی که به‌کاری دیِنن » چونکه بنهرهت له هیزی 
جه‌نگین و ړوو به روويونهودى روح و جه‌سته‌کاندا ثه‌و سه‌بازو که‌ره‌ستانه‌یه که به‌کار 
ده‌هینرین › بهلام ههندئ كەس بیروهزشی وای لیکردووه هه‌ست به کاریگه‌ری روحه‌کان و 
كارو کاتیکرابوونیان نه‌کات » چونکه له لایه‌ن بیروهزشی خویهوه ده‌ستی به‌سهردا گبراوه › 
خوّی له جیهانی پوحه‌کان و » حوکم و » کرده‌وه‌کانیان به‌دورگرتووه ٠‏ 


مه‌به‌ستیش ثه‌وه‌یه که : ئەگەر روح بههيّز بوو و له گەل ماناکانی سوره‌تی ( الفاتحة 
)دا پاهات و ؛ کومه‌کی له فووکردن و تفی خوی وه‌رگرت » ثه‌وا يوق به رووی ئەو ثاسه‌واره 
ده‌بینه‌وه كه به هوی نه فسه پیسه‌کانه‌وه نووشی بووه‌و » لاید هبات و دورید ه‌خانه‌وه ۰ 


والله أعلم ' 
بدشيك : سەبارەت به چارسه‌رکردنی ييُومدانى دوويشك به نوشته : 


رى ان آبي شی في " شنم " ۽ من حديث عد الله بن مور » قال : ی سول 


الله 4# يُصلي » إذ سَجَد قلعت عقرب في آمنبعه » فَاْصَرَفَ رَسُول الله يك وقال : " (( لعن 
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الله العقرب ما تدغ نَبيًا ولا غَيْرَهُ )7 " » قال : کم دَعَا باتام فيه مَاءٌ وَملحٌ » فَجَعَل یضع 


موضع اللدْغة في الماء والملح » ویقراً ‏ قل هُو الله أحَد ) وَالمُعَوَدَتَيْنِ » حَنَى سَكدّت. 


واته : له ( عبدالله )ی كورى ( مسعود )هوه _ خواى لئ رازى بیّت _ فهرموويهتى : له 
کاتیکدا پیغه‌مبه‌ری خوا ي نوټژی ده‌کرد ؛ كه چووه سوجده دوويشكيّك دای به 
په نجه‌یه‌وه » پیغه‌مبه‌ری خوا ی سلاوی نويّذهكهى دایه‌وه‌و فه‌رمووی : (( نه‌فرینی خوا 
له دوويشك بیت كه نه له پیغه‌مبه‌رتك و نه له که‌سیکی تريش واز دين )) » ( عبدالله ) 
فه‌رمووی : پاشان بانگی کرد قاپیکی بق بینن ئاو خوټی تیدا بيت » ثه‌وه‌بوو شوینی 
پیوه‌دانه‌که‌ی ده‌خسته نیو ئاو و خویکه‌و » ۶ قل هو الله أحد 4 و ( المعودتین ) 


ده‌خویند » تاوه‌کو ثازاره‌که‌ی نيشتهوه ۰ 


هو سوودانه‌ی له سوره‌نی ( الإخلاص ) دایه 
بز چارسهرکردنی كاسى بيُودراو : 


چاره‌سه‌ری نیو ئەم فهرموودهيه به ده‌رمانیکی نَاويّته كراوه له دوو شت : سروشتى و 
. خوايى » جونكه سوره‌تی ( الإخلاص ) یەکتاپەرستی زانستى باوهريى ( التوحيد العلمي 
الأعتقادي ) له خۆ دهكرنت ٠‏ جيكيركردنى تهنهايى بق خواى تیْدايه » كه پټویسته هه‌موو 
هاوبه‌شیکی لى دورخهيتهوه ` 


جێگرکردنی ( الصمدية )ی تیدایه » واته سيفاتهكانى له ههموو روويهكهوه ئەوپےەری بلندن 
له تهواوتتيدا » به استيك ههموو بونهوهر رووى تێد ەكەن بق جيّبه جیکردنی بيُويستيهكانيان 


»له ئاسمان وله زدمين ٠‏ 


٠ ) 4۸ ( ء وصححه الألباني في الصحيحة‎ ) ۲۹٠١ ( إسناده صحيح : أخرجه الترمذي‎ _ ٥ 
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نهفيكردنى باب و كورو » هاوتا و هاوشان و ؛ لق و مندال و هاو ويّنهو » هاوچه‌شنی تتّدايه. 
جونكه ههموو ثه‌وانه ته‌نها تايبهتن به په‌روه‌ردگاره‌وه‌و بهم شیّوه نهم سورهته له جِیّی 


سی يهكى قورئانه ٠‏ 


ناوى ( الصمد ) شیوه‌ی ته‌واوی بیٗ كهم و كورى دهبه خشيّت ۰ نهفيكردنى ( الكفء ) 
نهفيكردنى هاوشيّوهو هاوشان دهبهخشيّت ۰ ووشه‌ی ( الأحد )يش نهفيكردنى ههموو 


هاويه شيّكه بق خواى پەروەردگار 6 نهم سى بنه‌ره‌تانهش کؤکەرەوەی يهكتايهرستنه 0 


نهو سووداندى له ( المعوذتين ) دايه بو چارسه‌رکردنی كدسى پیوددراو : 


( المعوذتين ) يهناكرتنه له ههموو شەرو خرايهو نهويستراويّك بهكشتى ؛ چونکه كه 
مروف پەنا بەخوا دەگریّت له خرايهو شه‌پی هه‌موو نه‌وانه‌ی که خوای تعالى دروستى 
كردوون » ئەوا بےەتیکرا هه‌موو خرايهو شهرِيّك دهكريّتهوه » به يهكسانى ئەگەر له 


جهستهدا بن ياخود له روحهكاندا ٠‏ 


هه‌روه‌ها يهناكرتنى تيّدايه لهو خراپانه‌ی له شەودا رووده‌ده‌ن و » نیشانه‌شی ئاوابونى 
مانگه » که بريتيه له يهناكرتن به‌خوا له خراپەی ههموو نهو روحه پیسانه‌ی تيايدا بلاو 
دهبنهوه » كه ييّشتر روناكى رؤزو روناكى مانگ قهدهغدى بلاوبونهودى لى ده‌کردن » بەلام به 
ئاوابونی روژو مانگ و داهاتنى تاريكى ؛ نهو روحه خرايه زيانبه خشانه بلاويونهوهو ده‌ستیان 
به خرايى كرد ٠‏ 

يهناكرتن له شهرى فوكهران به كريكانياندا واته يهناكرتنه له شەرو خراپەی جادوكران و 
جادوكانيان ۰ پەناگرتنیش له شهروخرايهى كهسانى تُتِرديى بەر » واته پەناگرتنە به‌خوا لهو 


نه‌فسه بيسه زيانبه خشانهى كه به ثیّره‌یی و چاوچنوکی و تیّروانینیان خرايه دروست دەکەن 
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سوره‌تی دووەمیش واته سوره‌تی ( الناس ) په‌ناگرتنه بهخوا له شهروخرايهى 
شهيتانهكانى مرۆف و جنؤكه › به‌راستی ههردوو سوره‌ته‌که ههموو يهناكرتنيكيان به‌خوا 
كؤكردؤتهوه ؛ له ههموو شهرو خرايهيهك › بلهيهكى گه‌وره‌شیان ههيه بق خوپاریزیی و 
قهلابهندى له شهروخرايه پیش ئەوەی روويدهن ؛ ولهذا أوصى النبي يد غقبة بن عامر 
بقراءتهما عَقَبَ کل صلا“ ذكره الترمذي في جامعه ' واته : بؤيه پیغه‌مبه‌ری خواقة ( 


عقبة )ی كورى ( عامر )ی راسپارد پاش هه‌موو نوێژێك ( المعوذتين ) بخوینیّت ٠‏ 
2 پ ۱ 


نهینیه‌کی گه‌وره لەمەدا بەدیدەکریّت بق دورخستنه‌وه‌ی شه‌رو خراپه له نویژیکه‌وه بق 
نوتٍزيكى تر ۰ پیغه‌مبهری خوا تا فەرموویےتی : هه‌رگیز په‌ناگرتنان ( المتصوذون ) 
نه‌ینتوانیوه به شتیکی تری هاوشیوه‌ی ( المعوذتین ) يهنا به‌خوا بكرن ۰ باسکراوه کەوا 
پیغەمبەری خوا تیه دوازده گری جادوی لیکراو ؛ ( جبریل ) _ عليه السلام _ ( المعوذتین 
)ی بق دابه‌زاندو » ئەویش كه ایه‌تیکی ده‌خویند گرێيەك ده‌کرایه‌وه » تاوه‌کو ھەر دوازده 


گرنکه کرانەوەو ¢ ثه‌وه‌بوو هه‌سنا وه‌کو نه‌وه‌ی له پیوه‌نديك رزگار کرابی ۰ 
سوود له خویدایه بو چارسه‌رکر دنی پیوددان : 


به‌لام بق چاره سه‌ری سروشنی » مادده‌ی خوی بو لابردنی زوريك له ژه‌هره‌کان سوودی 
ههيه » بهتايبهت پیوه‌دانی دوويشك » دانه‌ری کتیبی ( القانون ) دەلیّت : له گەل تووی 
که‌تاندا ( بزر الکتّان ) بؤ پیوه‌دانی دووپشك بەکاردیّت » هه‌روه‌ها که‌سانی تريش هه‌مان 
شتیان باس کردووه ۰ خويش هیزیکی راکیشانی تیّدایه ژه‌هر رادهكنشيّت و شی ده‌کاته‌وه » 


لەبەر نه‌وه‌ی گه‌زتن و پیوه‌دانی دوویشك هینزیکی ثاگرینی تتدايهو بيُويستى به 


۳ ( )ء والترمذي ( ۲۹۰۳ ) ء والنسائي‎ ١57 ( صحيح : أخرجه أحمد ( 4 / ۱۵۵ ٣٠ھ وأبوداود‎ _ ٦ 
كلهم عن علي بن رباح عن عقبة بن عامر قال : (( أمرني رسول الله _ صلی الله عليه‎ » ) ۷٠١ ( ۸ء وابن خزعة‎ 
٠ )) وسلم _ أن أقرأ للعوذات دبر كل صلاة‎ 
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ساردکردنه‌وه‌و راکیشان و ده‌رهتنان ده‌بنت بویه پیغه‌مبه‌ری خوا _ صلی الله عليه وسلم 5 
هه‌ستا به كؤكردنهوه له نیوان ئاو بق ساردکه‌ره‌وه‌ی گه‌زتن و پیوه‌دانه‌که‌و » خویدا که 
هیزیکی راكيْشان و دهرهيّنانى ههيه » ئەمەش تهواوترين و اسانترین شيّوهكانى چارەسەرہ ؛ 
تاكاداركردنهودى نيّمهوشه كهوا چاره‌سه‌ری هم نهخؤشيه به ساردکردنەوەو راکیشان و 


ده‌رهینان دهبئ ٠‏ والله أعلم * 


قد روی ملم في " صتحيحه " عَنْ آبي هُرَيْرَة قال : جَاءَ رَجلَ إلى النبِي كَل فقال : يا 
رَسُول اله ما لقيثُ من عفر لدَعَثني ابرح » فقال :(( اما لو قلت حين أمْسَيْت او 


(TEV) 


بكَلمّات الله التامات منْ شر ما خَلق ؛ لم تضرك )) 

واته: له ( أبي هريرة )هوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : بياوك هاته خزمهتى 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی و فەرمووی : نه‌ی پیفه‌مبه‌ری خوا چ ئازارێكم پیگه‌شت بههؤى 
دووپشکیِکەوہ که ئەمشەو پیوه‌یدام * ه‌ویش فه‌رمووی : (( ئەگەر سەر له نیواره بتگوتایه : 
يهنا ده‌گرم به ووشه ته‌واوه‌کانی خوای تعالی له زیانی نهو شتانه‌ی دروستی کردووه » ئەوا 


زیانی پی نه‌ده‌گه‌یاندی )) ۰ 


بزانه که ده‌رمانه سروشتیه خوایه‌کان به‌سووده بق نه‌خزشیه‌کان پاش پودانی ؛ وه 
قهدهغهدى روودانيشى دوكات › ئەگەر رووشبدات به روودانيكى زيانبه خش روونادات 4 
نه گه رجى به كازاريش بت ٠‏ له راستیدا ده‌رمانه سرووشتیه‌کان به‌سوود ده‌بی پاش روودانی 
نه خوشیه که ۰ بەلام پەناگرتنەکان و زيكرهكان ¢ ياخود قهدهغهدى روودانی هوکاری 


نه‌خوشیه‌کان ده‌کات » يان ناهیِلّیّت کاریگه‌ریه‌کی ته‌واوی ههبيّت » ئەوەش به گویره‌ی 


۷ _ صحیح : أخرحه مالك في موطئه ( ۰4۰ )ء وأحمد ( ۲ / ۳۷۵ ) ۰ والبخاري في خلق آفعال العباد ( 9۸ ) » 
وسلم ( ۸ / ۷١‏ ) ۰ وابن ماحة ( ۳۵۱۸ ) ء والنسائي في عمل الیوم والليلة ( ٨۸۷‏ ) » ( ۰۸۸ )۰( ۸۹ ) ۰( 
۱ ) ۰ ( ۰۲ ) كلهم عن أبي صاخ عن أي هريرة فذکره ٠‏ 
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تهواوى و بههيّزى و لاوازى بهناكرتنهكهيه » نوشتەو په‌ناگرتنه‌کان بق باراستنى تهندروستى و 
لابردنى نه خؤوشى بهكارد هرت › بق يهكهم : كه پاراستنی تهندروستيه پیغه‌مبه‌ری خوا وله 


فهرموويهتى : في الصحيحين ' " من حديث عائشة گان رسول الله 1 إذَا أوى إلى فراشه تفت 


ي كن : و فن کر ا ا )نات ام وخ بن تجاه ت لق َه مذ 


ماسم 


کر بات سەر نوینه‌که‌ی فووى به ههدوو ددستيدا د ده‌کردو 5 7 هو الله 50 ڳو 
( المُعَوَدتَیْنْ ای تیدا ده‌خولندو » پاشان ده‌هینا به دهم و چاوی و » ئەوەی ده‌ستی 


وَكَمَا في حدیث عوذة آبي الدرداء المرفوع : الهم أت ربي لا ال لا اثت عَليْكَ توكلث وأئت 


ی 


ته ی قب ود یا ی تُصبْهُ مُصيبّة حتی يمسي ؛ ومن 
قالها آخر نهاره لم تصبه تصبه مصيبة حَتّى ينبح . 

واته : ر آبي الدرداء ) _ خوای لی پازی بیّت _ بهم شیوه په‌نای به خوا ده‌گرت : 
په‌روه‌ردگارا تق په‌روه‌ردگاری منی هیچ خوایه‌کی تر نی يه به ههق جگه له تق » پشتم به تق 
به‌ست و تق په‌روه‌ردگاری عه‌رشی مه‌زنی › ئه‌مه‌شی تیدایه : هه‌رکه‌س سهره‌تای يقد 
بیخوینیت هیچ به‌لایه‌کی تووش نابيّت تاوه‌کو نیُواره‌و » هه‌رکه‌س له کوتای رؤثدا خویندی 


هیچ بهلايهكى تووش نابیٗ تاوه‌کو ڕۆژ ده‌کاته‌وه ` 


۸ صحیح : أخرحه أحمد ( ١154 ۰۱۱5/٩‏ ) » وعبد بن حميد ( ۱6۸6 ) » والبخاري ( 5 / ۲۳۳ ) › ( ۸ 
| ۷ء (۷/ ۱۷۲ ) » وأبوداود ( ۵۰۵5 ) ء وابن ماحة ( ۳۸۷۰ ) » ولترمذي ( ۳٣٣٣‏ ) ء وف الشمائل ( 
۷ء والنسائي في عمل اليوم والليلة ( ۷۸۸ ) كلهم عن ابن شعاب عن عروة عن عائشة فذكرته 

۹ _ إسنادہ ضعيف : أخرحه ابن السني في عمل اليوم والليلة ( ٠٠١‏ » ۲۱ ) ء وضعفه الألباني في ضعيف الترغيب 


والترهيب ( ۳۸۲ ) ۰ 
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وکما في " الصّحیحیْن " : (( مَنْ قرا الايتیْنِ من آخر سُورة البقَرَة في ليلو :فا ۳۳ 


واته : له ( الصحيحين )دا هاتووه : (( ههركهس دوو ثايهتهكهى كؤتايى سوره‌تی ( البقرة 
) له شهودا بخوینی : به‌سیه‌تی )) ` 


وکا في " صحیح منم " عَنْ القبي ل (( مَنْ َيل مَْزلا ققال : غود لمات الله التَامّات 


-)۲۰۱( 


۵ ہہ تة ازس ۔ باس يسا 


من شنز ما خلق ؛ لم يَضْرَه شيء حتی یَرَتَحل من مثزله ذلك )) 
واته : پیِغه‌مبه‌ری خوا تا فەرموویەتی : (( ههركهس له شوئنیِکدا دابه‌زی و پاشان گوتی 
: يهنا ده‌گرم به ووشهتهواوهكانى خواى تعا ی له شهرى ههموو شی که دروستى كردووه 4 


هيج شتی زيانى پیناگه‌یه‌نیت تا لهو شوینه کوج دهكات ) ٠‏ 


وَكَمَا في " ستن آبي داود ان رَسُولَ الله يل كَانَ في السَفر یقول باللیل : (( يا أرض ربي 
ورك الله » غود بآلله من شرك وَشَرّمَا فيك » وَشَرَمَا یذب عَليك ؛ ود بالله من اسر وأسُود 
شاه لم عه سے وم ہے بے سے ت سس سے (YoY)‏ 
> ومن الحية والعقرب » ومن ساکن البلد » ومن وال وما ولد )) ۰ 
واته : پیفه‌مبه‌ری خوا ی له سه‌فه‌ردا به‌شه‌و ده‌یفه‌رموو : ثه‌ی زه‌مین په‌روه‌ردگارم و 


پەروەردگارت خوايه 6 به‌ناده‌گرم به خوا له شهروخرايهت و شه‌روخراپه‌ی نه‌وه‌ی تیتدایهی 6 


۰ _ صحيح : أخرحه الحميدي ( ٥٤٤‏ ) » وأحمد ( 1١١ / ٤‏ ) » والبخاري ( © ۰۲۲/۲۰۱۰۷ 
ومسلم ( ۲ / ۱۹۸ ) وابن ماحة ( ۱۳۹۸ )۰ والنسائي في عمل الیوم والليلة ( ۷۲۰ ) » ونی فضائل القرآن ( ۲۹ ) › 
٤٥ (‏ ) » وابن خزعة ( ١١41‏ ) » كلهم عن طريق إبراهيم عن عبدالرمن بن يزيد عن علقمة عن أبي مسعود فذكره ٠‏ 
۱ _ صحيح : أخرجه أحمد ( 5 / ۳۷۷ ) » والبخاري في خلق أفعال العباد ( ۰۷ ء 8ه ) » ومسلم ( ۸ / ۷١‏ ) › 
والترمذي ( ۳٣٣۷‏ ) ء والنسائي في عمل اليوم والليلة ( 50 ) كلهم عن سعد بن أبي وقاص قال : “معت خولة بنت 
حكيم فذكرته مرفوعاً 

( وضعفه الألباني في ضعيف أبي داود‎ ) 1١ / ۲ ( إسنادہ ضعيف : أخرحه أبوداود ( ۳۸۸۷ ) » وأ مد‎ _ ٢ 


هی 
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له شه‌روخرابه‌ی ثهودى به‌سه‌ردا دەچێت ؛ په‌ناده‌گرم بهخوا له شيّرو ڕەش » له مارو 


دوويشك و » له نیشته‌نی وه‌لات و » له باودك و ئەوەی لیّی که‌وتته‌وه ۰ 


به‌لام دووه م :که لابردتی نەخۆشيە ¢ وه‌کو هه‌موو نهو نوشتانهيه كه به سوره‌تی ( 


الفاتحة ) دهكريت » ياخود وه‌کو نووشته‌ی پیّوەدانی دوويشك ٠‏ 


به‌شيك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 5 له نوشته‌کردندا 
بو برینه‌کانی پیستی ناسراو به ( النملة ) : 
فذ ققدم من حبك انس أنذي في " متحي ملم آنه ل رخن في یه من اة 
والعَيْن وله ۳. 
واته : ( أنس ) _ خوای لئ پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 مؤلهتى داوه 
نوشته بكرت بق به‌چاوه‌وه‌بوون و » پیٌوه‌دانی جانه‌وه‌ره ژه‌هرداره‌کان و » ثهو برین و 


زامانه‌ی له لاکانی مرؤقدا دروست دهبن ۰ 


سے ہے اس ا گ 


وفي " ستن آبي داود عَنْ الشّقاء بثت عَبْد الله > قالت : دَخل عَلَيّ رَسُولُ الله يي وآنا عند 
حَفْصة » فقال : (( آلا تُعلمينَ هذه رُقِيّة النَّملّة کما علَمْتيها الكتَابَة )۲۳۹ . 

واته : له ( الشفاء )ی کچی ( عبدالله )دوه _ خواى لی رازی بیّت _ فهرموويهتى : من له 
خزمهتى ( حفصة )دا بووم كه بِيّغهمبهرى خوا ئل دیده‌نی كردم و فهرمووى : (( تهودبق 


ثهمه فیری نوشته‌ی برينى بيست ناکه‌ی وه‌کو ئەوەی فيّرى نووسينت كرد )) ` 


٠ تقدم تخريجه‎ _ ٣ 
۱۷۸۰ ( وصححه الألباني في الصحیحة‎ ) ٦ ( إسناده صحيح : آخرجه أبوداود ( ۳۸۸۷ ) » وأحمد‎ 4 


٢ 
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( التَملة ) : برینێکه له بيستى لاکانی مرؤشدا دروست دهبيّت › نهخؤشيهكى ناسراوەو › 

ناونراوه به ( النّملة ) ؛ جونكه که‌سی تووش بوو واههست ده‌کات که ميرولهيهك بەسەر 

پیستیدا ی ده‌کات و كازى ليْدهكريّت » سی جؤرى ههيه » ( ابن قتيبة )و کەسانی تريش 

دهليّن : مەجوسەکان وايان رادهكهياند كه ئەگەر كورى پیاو له خوشكيهوه خەت به ده‌وری 

ميرولهدا بكيّشيّت ؛ که‌سی تووش بوو جاك دهبيْتهوه ٠‏ ئالێرەشەوه شاعير كوفتارى 

شیعره‌که‌ی وه‌رگرتووه 

ولا یب فيا غير مرف لمفشسترر كرام وآتا لا تفط على الَمْلِ 
واته : 
هیچ عه‌یبیکمان نی يه جگه لهوه‌ی وچه‌ی کومه یکی 


وجاخ زادهين و نیمه مه‌جوس نين تا خهت به ده‌وری میروله‌دا بکیشین 


الخلال ) ده‌گیریته وهی ده ليت : ( الشفاء )ی کچی ( عبدالله ) له تا نه‌فامیدا نووشته‌ی 
دهخودند بق برینی پیستی لاکانی مرۆش ؛ کاتیٗ كؤجى کرد بق لای پیفه‌مبه‌ری خوا 5 و 
بيشتريش له مه‌ککه گفتی پئ دابوو » یی فه‌رموو : ثه ی پیِغه‌مبه‌ری خوا من له تاف نه‌فامیدا 
نووشتهم ده‌کرد بق برینه‌کانی بيست و › ده‌مه‌وی بيخهمهرووت » شه‌وه‌بوو بی خویند دودو 
فهرمووى : بسم الله لت حى تَعُودَ من أفواههًا » ولا تضر آحَدا »الم اکشف البَأس رب 
خَمْرٍ حانق ؛ وتطلیه عَلَى الَملَةَ واته : بهناوى خوا بوه‌ستیّت تا له ده‌مه‌کانی دهكهريتهوه › 
په‌روه‌ردگارا نه خوشیه‌که لابه‌ره ثه‌ی په‌روه‌ردگاری خدلك » دهلئ : حه‌وت جار نوشته‌که‌ی 
به‌سهر داریکدا ده‌خویندو » له جیگه‌یه‌کی خاویندا دایده‌ناو » پاشان له گەل سرکه‌ی 
شهرابيّكى پاکدا ده‌یهینایه سەر به‌ردیکدا تا وورد ده‌بوو » پاشان برینه‌که‌ی تیّده‌گرت ۰ له 


فه‌رمووده‌کشه‌وه روون دهبيّتهوه که : شیاوه ژن فیّری نوسین بکریّت ۰ 
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اسح اس ساس ا 


به‌شيك : سه‌بارمت به رئبازی بيْفه مبدرى خوا ¥ 
له نووشتهكردندا بۆ مار: 


بيشتر ثاماذدى پیدرا كهوا پیفه‌مبه‌ری خوا تا فەرموویەتی : لهوه جاكتر نابی نوشته 
بکریّت بق به‌چاوه‌وه‌بوون و » پیوه‌دانی جانەوەرہ ژه‌هرداره‌کان و » نهو برين و زامانه‌ی له 
لاكانى مرؤقدا دروست دەبن ۰ 
50 ۲ مھ 8 س Hor.‏ مس “ae‏ س وات اس 1 8 و سا 
وفي ستن ان ماجه ۲ منْ حَديث عَاثشنَة : رخص رسول الله ود في الرقية من الحية 
مس (o)‏ 000 ا 
العقرب 
واته له خاتوو ( عائشة )دوه _ خواى لی رازى بێت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا 4 


مؤلهتى داوه نووشته بق كهزتن و پټوهدانی مارو دوويشك بكريت ٠‏ 


ههرودها له پیشهوا ( الزهري )وه دهكيرنهوه ۰ فهرموويهتى : مارێك که‌سانیکی له 
هاودلانى پێغەمبەرى خوا يدكهزت » ئەوەبوو پیغه‌مبه‌ری خوا ي فهرمووى : ثايا كەسێك 
ههيه نووشته بكات ؟ فهرموويان : ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا ( آل حزم ) نووشته‌ی ماريان ده‌کرد 
» بهلام كه قهدهغدى نووشتهت كرد وازيان لَيِهيّنا » فهرمووى ( عمارة )ی كورى ( حزم )م بق 
باتك بكهن ثهوهبوو بانگیان کردو » ئەویش نووشته‌کانی خسته‌پووی پیِغه‌مب+ری خوا تلو ؛ 


بویه فه‌رمووی : هیچی تیدا نی يهو موله‌تی داو نووشته‌ی بۆ كردن ۰ 


۵ _ آخرجه ابن ماجة في سنته ( ۳۰۱۷ ) عن طريق أي الأحوص عن مغيرة عن ابراهیم عن الأسود فذکره عن 


٠ عائشة‎ 
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بدشيك : هبارت به ر ریسازی پیفه‌مبه‌ری خوا ۳ 
له نووشتکردندا بۆزام و برینه‌کان : 


أخْرَجَا في " الصحیحین " عَنْ عَائشة قَالَت : کان رَسُولُ الله يي إذا اتکی الإِنْسَان أو 
کانت به قَرْحَة أو جر » قال بأْصبُعه : مکذا ووضع سفیان سَبَابتَهُ الأزض ؛ کم رقَعَهَا وقال : 
(( ملم الله كيه ازضتا بريقة بعْضنًا » يُقی سَقیمتا بان را ۳۷ 

واته : له خاتوو ( عائشة )هوه _ خواى لی رازى بيت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 
ئەگەر مرؤشيّك ئازاری بوايه ياخود زاميّك يا برنیٔکی پیوه‌بوایه » به په‌نجه‌ی ئاماڑەی دهكرد : 
( سفيان ) يهنجهى شایتومانی خستهسهر زهويهكهو › پاشان بهرزى کردەوەو فهرمووى : 
بەناوی خوا خاكى زه‌ویه‌که‌مان له گەل ليكى خومان » ببیّت به شيفاى نهخؤشهكهمان به 


فەرمانی خوا ۰ 


ثه‌مه له چاره‌سه‌ره ئاسانه به‌سوده ئاویته‌کانه » بريتيه له چاره‌سه‌ریکی نه‌رم و نيان كه 
زام و برینه شیداره‌کانی پی چاره‌سهر ده‌کریت » بهتايبهت له کاتی نه‌بوونی ده‌رمانی 
دیکه‌دا » چونکه له هه‌موو زه‌ویه‌کدا فه‌راهامه » بهراستى زانراوه كه سروشتی خاکی پوخت 
ساردو ووشکه‌و » ووشکه‌ره‌وه‌ی شیّی برین و زامهكانيشه ۰ نهو برين و زامان‌ی که ناهیلیت 
سروشت به باشی کاری خوی بکات و ؛ به‌خیرایی ساریز بنه‌وه › بهتايبهت له وهلاته 
_ صحیح : أخرجه الحميدي ( ۲۵۲ ) » وأحمد ( 5 / ٩۳‏ ) » والبخاري ( ۷ / ۱۷۲ ) » ومسلم ( ۱۷/۷ ) 


ء وأبوداود ر ۳۸۹۵) ء وابن ماجة ( ۳۵۲۱ ) » والنسائي في عمل اليوم والليلة ر ۱۰۲۳ ) كلهم عن عمرة عن عائشة 


نذکرته " مانای فه‌رمووده‌که‌ش ثهوديه که : هه‌ندی له لیکی خوی به په‌نجه‌ی شایتومان هه‌لده‌گریت و › 


۳۰۹ 


پاشان ده‌یخاته سەر خاکه‌که تا شتیکی پیوه ده‌لکیت و » جيّكه برینداره‌که‌ی پی ده‌سریت و هاوکاتی 


سرينه كه ش ئەم زیکره ده‌خوتنیت ۰ 


کا و ا ا کر ا ا کپ ااا ل ا ا کر 
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ساس بوه وول 
گەرمەکان و › خاوەن ميزاجه كهرمهكاندا ٠‏ برين و زامهكانيش بهزؤرى میزاجیکی خراپی 
گه‌رم بق مرو دروست ده‌کات › لهم باره‌دا گەرمی وهلات و ميزاج و برين و زام کؤدەبنەوەو 
» سروشتی خاکی يوختيش ساردو ووشكهو له هه‌موو ده‌رمانه تاکه سارده‌کانی تريش 
ساردتره » بزیه ساردی خاکه‌که ړوو به ووی گه‌رمی نه‌خزشیه‌که ده‌بیتهوه ؛ بەتايبەت 
ئەگەر خاکه‌که شۆردرابێت و ووشك كرابيّتهوه » هه‌روه‌ها برین و زامه‌کان زوريك له كيّماو 
شیی بيس دروست ده‌کات و » خاکیش ووشکیان ده‌کات»وه‌و » به‌هوی نهو خاسيهته 
ووشکردنه‌وه که تیایدایه ئهو شئ و کیماوه پیسانه لاد هبات » که ریگبری له چاکبوونه‌وه‌ی 
برینه‌که ده‌کات و › بهوهش میزاجی ثه‌ندامه نه خزشه که راست دهبيّتهوهو » هه‌رکات 
ميزاجى ثهندامه نهخوشهكه راست بویه‌وه » هیزه چاره‌سازه‌کانیشی راست ده‌بنتهوهو » به 


فهرمانى خواى تعالى نه خشیه که لاده‌بات ` 


ماناى فهرموودهكهش نه‌وه‌یه : كهوا که‌سی نووشتهكار به په‌نجه‌ی شايتومانى یکی خؤى 
هه‌لده‌گریت و » پاشان ده‌یخانه سار زهويهكهو » هه‌ندی خاكى پیّوه ده‌لکنت و ؛ بزینه‌که‌ی 
پئ ده سريت و » هاوکاتی سرینه‌که‌ش ئەو زیکره دوخوینیت » چونکه فروبه‌ره‌که‌تی زیکری 
خواى پەروەردگاری تتدايه ۰ هه‌روه‌ها ييسياردنى باروحالى حؤيه به خواى تعالى » يشت 
به‌ستنیشه بهو زاته » بویه هه‌ردوو چاره‌سهره‌که ده‌چنه پال يه کترو ¢ كاريكهريهكهيان 


به‌هیزتر ده‌بی ° 


9 7 1-0 و ۔ 
ثايا مەبەست به فهرمايشتى پیغه‌مبه‌ری خوا يد ( ربة أرْضنًا ) واته : خاكى زهويهكهمان 
› تايبهته به خاكى مهدينهى ييرؤزهوه يا ههموو خاكيّك ددكريتهوه ؟ دوو بيروبؤج ونى تيّدايه 
؛ بی گومان هه‌ندی خاك چه‌ند خاسیه‌تیکی تيّدايه بهو خاسيهتهيهوه بەسوود دەبیّت بۆ 


نه خوشیگه لیکی زؤرو › چەندین نه‌خوشی پیسیشی پیٗ چارەسەر دەکریّت ` 
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( جالينوس ) ده‌لْیّت : له ئيسكهندهريه چاوم به که‌سانیکی زؤرى جكهر نەخؤش و » 
نه‌خوشانی تاوبهتك كهوت » قورى ميسر به‌کاردینن » لاق و » ران و » بال و » يشت و » 
پەراسووەکانی خؤيانيان تیده‌گرت و » سودیکی زؤريان ليّدهبينى ۰ دەلیّت : بهم جوره 
لهوانهيه ئەم تیه لسوينه بهسوود بِيْت بق زۆرێك له ئاوسانه بۆگەن و نهرم و شلهكان » دەلیّت 
: من كاسانيّك ده‌ناسم ههموو جهستهيان شل و خاو بؤتهوه » لهبهر ده‌رهاویشتنی خوینیکی 
زور له ژیره‌وه ؛ سوديكى زؤريان لهم قوره بينيوه ؛ که‌سانیکی تريش نه‌خوشیگه‌لیکی 
درێژخايه‌نيان پئ جارهسهركرد که به توندى جیگبربوبو له ههندئ ئەندامەکانیاندا » ه‌وه‌بوو 


چاکبونەوەو نهخؤشيه كهيان به يهكجارى لاچوو ` 


دانەری كتيّبى ( المسيحي ) دهليِت : هيّزى قورى هيّنراو له ( كنوس )دوه كه به‌دورگه‌ی ( 
المصطكي ( ناوده‌بریشت هیزیکه که لاد یات ودهشواتهوه ¢ كوشتى برينهكان دوياره 


ده‌روینته‌وه‌و 4 سارئژیان ده‌کانته‌وه ۰ گوته‌کانی ته‌واویوو ۰ 


بویه ئەگەر نهم سوودانه لهو خاکانه‌دا هه‌بیّت » ده‌بی پاکترین خاکی سەر زه‌مین و 
فروبه‌ره که‌ترینیان چۆن بىئ که مه‌دینه‌ی پیروزه » به تایبه‌ت که تیِکه‌لیش بوو به لیکی 
پیغه‌مبه‌ری خوا يد پاشان پیغه‌مبه‌ری خوا و نووشته‌که‌ی له گەل ناوی په‌روه‌ردگاریدا 
جووت کردو » ئەم کاره‌شی به خوای تعالی سپارد » وه‌کو پیشتریش ناماژه‌ی پیدرا که 
بههيّزى و کاریگه‌ریی نووشته به‌گویره‌ی باری نهو که‌سه‌یه که نووشته‌که ده‌کات » هه‌روه‌ها 
استی کارتزکراوبونی که‌سی نووشته بق کراوه به نووشته‌که‌ی » ئەمەش هیچ پزیشکیکی 
موسلمانی به‌ریز نکولیی ليّناكات › ثه‌گه‌ر يهكيّك لهم وه‌سفانه له‌ناوچون » با هه‌رچی ناره‌زوو 
ده‌کات بیلیّت ٠‏ 
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بدشيْك : سهباردت به ریبازی ييفهمبهرى خوا 5 
له جارسه ركردنى نازاردا به نووشتهكردن : 


ری نم في " صتحیحه " من مان بن آبي القاص ؛ اه شنگی إلى سول الله و وج 
يده في جمدم ألم » ققال التب (( ضع يدك على الذي تألم من جسك وق : سم 
لله كلاكا » وقل سبْمَ مرا ود بعرّة الله وقدرته من شرا اج وحار ٠‏ 

واته : ( عثمان )ی كورى ( أبي العاص ) ؛ سکالای ثازاریکی برده خزمه‌تی پێغەمبه‌ری 
خوا ٹک وا له جهستهيدا هه‌ستی پنده‌کات لهوكاتهودى موسلمان بووه ؛ شه‌وه‌بوو 
پیغه‌مبهری خوا ی فه‌رمووی : (( دەستت دابنی له سهر ثه‌و شوينهدى ثازاری ههيه له 
جه‌سته‌ت و بى : به‌ناوی خوا سی جارو » حه‌وت جاریش بلئ : په‌ناده‌گرم به شکومه‌ندی و 


توانای خوای تعالى له شرو خراپه‌ی هو ثازاره‌ی هه‌ستی پیده‌کهم و خۆمى لی پەنادەدەم ((. 


لهم چاره‌سه‌ردا ثاستیکی به‌رزی وه‌کو زیکری خواو ؛ سپاردنی باروهال به خوای 
په‌روه‌ردگارو » په‌ناگرتن به شکومه‌ندی و توانای خوای تعالی له شه‌پو خراپه‌ی نازاری تيّدايه 
كه ثازارهكه دورخاتهوه ؛ دوباره‌ش ده‌کرنتهوه بؤ شەوەی كاريكهرترو چاکتر بيت » 
به‌هاوشیوه‌ی دوپاره‌کردنه‌وه‌ی ده‌رمان بۆ کردنه‌وه دهرهودى ماده خراپه‌که » له حهوتيشدا 


خاسيهتيّك ههيه که له هیدیکه‌دا نی يه ٠‏ 


۷ _ صحیح : آخرحه مالك في موطه ( ۰۸۵ ) » وأحمد ( 4 / ۲۱ )۰ وعبد بن حميد ( ۳۸۲ ) » ومسلم ( 7 / 
۰ وآبوداود ( ۳۸۹۱ ) ء وابن ماحة ( ۳۵۲۲) » والترمذي ( ۲۰۸۰ ) ء والنسائي في عمل الیوم والليلة ر ۹۹۹ 
٠) ٠٠۰۱ ( » )‏ كلهم من طریق نافع بن جبير عن عثمان بن أبي العاص فذکره ٠‏ 
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۵ 1l 


وقي الصمیحین ‏ ' : أن الٽبي 25 گان یعوذ بعض املع یسح بيده اليُمْنَى » ول : 
(( اللهم رب التاس آذهب الاس ٤‏ واشف انت الشافي ءا شفاء نا شفَاؤّك ۰ شفاء تا یغادر 
سّقمًا )۳۲ . 

واته : ييغهمبهرى خوا ی نووشتهى بق كهسانيّك له كەس و كارى خوی دهكردو › دەستی 
راستى دههيّنا به شوێنى ئازارەكەداو » ده‌یفه‌رموو : (( ئەی پەروەردگاری ثادهميزاد نهم 
ئازاره لابەرہ » شيفابده تق شیفابه‌خشی » شيفا نيه جگه له شيفاى تۆ › شيفايهك نه‌خوشی 
جئ نەهیّلیّت )) ۰ 


لهم نووش تهيدا له خواى تعالى باراونهءتهوه به شنوه‌ی تهواوى بى که‌موکوپی 
په‌روه‌ردگاریتی و » شيّودى تهواوى بەزەی و ره‌حمه‌تی به شيفادان و ؛ به‌پاستی تهنها ھەر 
خی شیفابه خشه‌و ؛ بهراستى هيج شيفايهك نی يه جگه له شيفاى ئهو زاته » بزیه نووشتهكه 


بارانهوهيهك له خؤدهكريّت به تهواوى يەكتاپەرستى و جاكهو پەروەردگارێتى خوا بالاده‌ست. 


بدشيك : سهباردت به ر ریبازی پیفه مبدرى خوا 5 
له چاره‌سه‌رکردنی خهماربوون بو گەرمی بەٹاو كاردسات : 


قال تعالی : یش الصابرین )۱٥١(‏ الذينَ إذا أصابَتّهُم مُصِيبَةٌ قالوا له نا له راجُون 
)۱٥١(‏ أولئك عَلَيْهِم صلوات من ربهم ورحمة وأولنك هُمْ المهْتَدُونَ  )0۷(‏ البقرة : ه 
۱۷ ] واته : # وبشر 4 جا موژده بده # الصابرين» بەخقراگران ن ‏ الذین ) ثهواندى ۳ 
ذا أصابة هم مُصيبَّة 4 كه له گەل دووجارى سەختيەك بوون [ قالوا 4 ده‌لین ۶ ان لله وی 


۸ _ صحيح : أخرحه أحمد ١١١٤١ ۰۱۰۹ › ٤٥ › 44 / ٦(‏ ١٦۱۲ء‏ ۱۲۷ ۰ ٣۱۳۱ء‏ ۲۷۸ ) ۰ والبخاري ( ۷ 
/ ۷ء ۱۷۱۰ء ۱۷۴) ؛ ومسلم ( ۷ / ١501١6‏ ) ء وابن ماحة ( ۳۹۲۰۰۱۱۹ ) » والنسائي في عمل 
الیوم والليلة ( ۱۰۱۰ ) › ( ۱۰۱۱ ) ( ۱۰۱۳ ) ء ( ۱۰۹٩(۰) ۱۰۱٦۱ ( ۰) ۱۰۱٤‏ ) كلهم عن مسرق عن 
عائشة فذكرته ٠‏ 


لأس ۹ لاا 


له رَاجعُونَ © نیمه ھەر هی خواين و ھەر بق لای نهو دهكهرئينه نینه‌وه ۵ أولَئكَ 4 ئا ن‌وانه ‏ 
علیهم صلوات من رهم وَرَحْمَة . دروودو بەزەيى بەسەر ئەواندا ده‌باری له لایەن 


ار ار 


بهروه ردكاريانهوه 2 وأولئك هم المهتدون 4 وئه‌وانه ئەو كهسانهن که هیدایه‌تیان 
(e) |‏ ۱ 
وەرگرتوووە ‏ . 


٭ھ و 1١‏ ۰ رو 


وفي " المستد " عَنْهُ 96 أنه قال : ما من ار کیب مُصيبَة فقول : ٹا لله وتا یه 
راجِمُونَ » الله أ جزني في مصيبتي وآخلف لي خر مها » إلا آجاره الله في مُصيبّته » 
واخلف له خی منها )۰۳۳۲ 

واته : پیغه‌مبه‌ری خوا يد فەرموویەتی : (( ھەركەسێك تووشی کاره‌ساتيك بيت و بلێت : 
( یمه ههر هی خواین و ههر بق لای ثه‌و ده‌گه پیننه‌وه ) » خوایه پاداشتم بده‌ره‌وه لهسهر نهو 
کاره‌ساته‌ی تووشم بووه‌و چاکتر لەوەی ليت سه‌ندووم پیٔم ببخه‌شه » بهدلنيايى خوای تعالی 


پاداشتی ده‌داته‌وه‌و چاکتری پی ده‌به خشيّت )) ` 


هم گوفتارانه چاکترین جوره‌کانی چاره‌سه‌ره‌و ؛ بەسوودترین شتیکیشه بوی له دونیاو 
پلڈی دوایدا » چونکه دوو بنه‌په‌تی گه‌وره له خوده‌گریت » ئەگەر به‌نده له زانینیان دلنیابوو » 
ئەوا دلخؤش دهبيّت و بيرى لاى کاره‌ساته‌کی نامینیت : 

يهكهميان : به‌نده‌و خێزان و سهروهدت و سامانى مولکی خواى بهروهردكاره به حهقيقهت › 


به ئەمانەت لای دايناوه » بویه ئەگەر لیٔی سهندهوه » وه‌کو ئەوہ وايه قەرزدەرێك ماله‌که‌ی له 


قه‌رزار وه‌رگریته‌وه ۰ ههرودها ثابلؤقهدراوه به دوو نهبوون : نهبونيكى پیش و ؛ نه‌بونیکی 


۹ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسیری قورثان ٠‏ 

۰ _ صحیح : آخرجه أحمد ٤(‏ / ۲۷ ) » وابن ماحة ( ۱۹۹۸ )ء والترمذي ( 851١‏ ) ۰ والنسائي في عمل اليوم 
والليلة ( ۱۰۷۰ ) » ( ۱۰۷۲) كلهم عن أم سلمة عن أبي سلمة فذکرہ ۰ وأخرجه أحمد ( ۰ / ۲۰۹ ) ء ومسلم ( ۲ 
/ ۰۳۷ ۳۸ ) عن ابن سفينة عن أم سلمة فذکرته » وليس فيه أبوسلمة 
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پاش » سەروەت و سامانی به‌نده‌ش خۆشيەكى كاتى ههيه بو ماوديهكى كەم » ههرودها 
به‌نده خودی خوی ئەو مال و سامانه‌ی له نه‌بونه‌وه به‌دینه‌هیناوه » بق ئەوەی ببیّت به مولکی 
خوی به حهقيقهت › هه‌روه‌ها خودی خوشی توانای پاراستنی ماه که‌ی نی يه لهو بالایانه‌ی 
تووشی ده‌بی پاش بوونی » مانه‌وه‌ی مال و سامانه‌که‌ش لهسهر نهم نه‌وه‌ستاوه‌ته‌وه » بویه 
به‌نده هیچ کاریگه‌ریه‌کی به‌سه‌ر نهو سامانه‌وه نی يهو » بهحهقيقهتيش مولکی نهو نی يه ؛ 
هه‌روه‌ها ته‌صیوق پیوه ده‌کات وه‌کو ته‌صیوق به‌ندهیه‌کی فه‌رمان پیکراو و قهدهغهكراو › 
نەك وه‌کو تەصروف ثه‌وه‌ی خوی خاوه‌نی بیّت » بؤيه شياو نی يه تهصروف تیدا بکات مه‌گه‌ر 
گونجاوی فه‌رمانی خاوه‌نه حه‌قیقه‌که‌ی بیّت ٠‏ 


دووەم : دهره‌نجامی به‌نده‌و گه‌رانه‌وه‌ی نه‌نها بو لای په‌روه‌ردگاره حه‌قه‌که‌یه‌تی و » دهبى 
دونیاش به‌جیْبیَیْت و » به‌تاکی وه‌کو ئەوەی یه‌که‌مجار خولقاندی به‌بی که‌سوکارو خیزان و 
خيّلٌ و سه‌روهت و سامان بگه‌رته‌وه بق لای په‌روه‌ردگاری ؛ به‌لکو ته‌نها چاکه‌و خراپه‌که‌ی 
ده‌بات › بویه ثه‌گه‌ر همه سهره‌تای به‌نده‌و کوتایه که‌ی بيت » ثیتر چون دلخوش بيت به 
بوون » يا خه‌مبار بیّت بق نه‌بوون » بویه ببر‌کردنه‌وه‌ی به‌نده له سهرهتاى بوون و ده‌ره‌نجام و 
كؤتايى خودی خی له گه‌وه‌ره‌ترین چاره‌سه‌ریه‌کانی ثهم نهخؤشيهيه › له چاره‌سهریه‌کانی 
تریشی ثهوهيه که به‌بی دلاودلی بزانیت ثهودى تووشی بووه به‌دلنیایی ليِى بهههلهدا 


۰ ۶ 5 ۷ 71 .مه ۳۹ ۰ 
نهل هجوو » نەودەش لیی بهههلهدا جووه ههركيز تووشى نهدوبوق. 


قال تعالى ما آمتاب من مُصییَق في الأْض ولا في الفسكم إلا في تاب من قبل أن تبَْآهَا 
إن ذلك على الله يَسِيرٌ ٠‏ لكي لا تَأسَوَا عَلَى مَا قاتکم ولا تَرَحُوا بما اک وله لا يُحب کل 
مُخْتَالٍ ور ([ الحديد : ۲۲ - ۲۲ 4 واته : 9# ما آصاب من مُصيبَةٍ 4 هيج زيان و بهلايهك 
پووی نهداوه 9 في الأرْض ولا في أنفُسكُمْ 4 نه له زەوی ونه له خودى خوتاندا 2 إلا في 
کتاب 4 یلا له ( لوح المحفوظ )دا نوسراوه من قَبْل أن برد © پیش ئەوەی بهدى بهتنين 


( ان ذلك على الله يسيرٌ 4 بی كومان ثهوه بق خوا زور اسانه ( لكَيْ لا تأسوا ه تا خەفەت 


الطب النبوي به کوردی 257 
الس ا ا 
نەخؤن # على مَا فاتکم # بق نه‌وه‌ی له دەستان جووه 9 ولا تفرخوا # وه دلخۆش و 
کہ o aT‏ ركو و فلوو و 

غە‌ڕانەبن 8 بمَا أَتَاكُمْ 4 بهودى كه بِيّى داون 9 واللهُ لا يُحب کل مُخْتَالٍ فَخُورٍ ) وه خوا هيج 
(1Y © ۰ kv ۰ ۰۱ ۶ Vole ۰ 24‏ 
خوبه‌زل زانیکی شانازی که‌ری خۆش ناوی ˆ ٠‏ 

هه‌روه‌ها له چاره‌سه‌ریه‌کانی تریشی ثه‌وه‌یه که تیروانیته هو شته‌ی تیایدا تووش بووه » 
ثیتر ده‌زاننت په‌روه‌ردگاری هاوشنوه‌ی نهو شتەی له دونيادا بق هیلاوه‌ته‌وه 2 یا لهو جاكتر 2 
ئەگەر به‌ثارام بى و پازی بی ئەوا خوای تعالی شتگه‌لیکی بق پاشه‌که‌وت کردووه زور گه‌وره‌تر 
لەو شتانه‌ی كه بە٭ھزوؤی ئەو كارهساتهوه لەدە٭ستی داوہ بەچەندەھا جار ¢ ئەگەر ویستیشی 


هه‌بی زور له‌وه گه‌وره‌تری دوكات ٠‏ 


خو دلدانه‌وه به ته‌ماشاکردنی که‌سانی دیکه‌ی تووشبوو وه باسکردنی چه‌ند 
جيرؤكيّك لهو بارەوہ: 


" له جارهدسهرهكانى دیکه‌شی ئەوەیه كه تاكرى کاره‌سات له دليدا بکوزینیتهوه به ساردى 
خو دلدانه‌وه به خه‌لکانی تری تووشبوو به کاره‌سات و ؛ بزانێت ههر خوی به ته‌نها تووشی 
کاره‌سات نه‌بووه » با بزانیت هه‌موو شيوێك ( بنوسعد )ی تیدایه » با ته‌ماشای لای پاستی 
یکات ‏ ایا له ده‌رده‌سه‌ری زیاتر ده‌بینیت ؟ ئینجا با بەر به‌لای چه‌پیدا بكاتهوه » ثایا له 
په‌ژاره زیاتر ده‌بینیت ؟ » بهراستى ئەگەر ههموو دونیا بگەرِیّت جگه له گرفتار نابینیت » كه 
یا خزشه‌ویستیکی له ده‌ست داوه » یاخود خرایه‌یه‌کی نه‌ویستراوی تووش بووه › به‌راستی 
شهروخرايهكانى دونیا وەکو خه‌ونیکه يا سیبه‌رتکی لاچووه › ئەگەر که مك پیکه نینیت » نقد 
ده‌گرینیت » ئەگەر رق‌ژلك دل شادومان بکات » سالك دل خه‌مبارو به‌ژاره‌دار ده‌کات » ثه‌گه‌ر 
که‌مك خوشی به‌خش بی » ماوهیه‌کی دریژیش پتگری لتدهكات » ثهكهر مالێکیش پر خير 


٠ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسیری قورئان‎ 0١ 
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كات پاشان پر له فهرميّسكى ده‌کات › ئەگەر پوژی بهشتيّك شادومانى بكات ؛ بهدلنيايى 


رۆژێكى شەروخراپشی بق شاردونه‌وه ۰ 


( ابن مسعود ) _ خواى لئ رازى بيت _ فهموويهتى : ههر دلخۆشبوونێك پەژارەيەكى 
هەیەو › ههر ماليِكيش پر کرابیّت له دلخؤشبوون پاشان پړکراوه له پەژارہ ٠‏ 


ابن سيرين فهرموويهتى: ههر بيّكهنينيّك کرابیّت » دلنيابن بهدوايدا كريان ههبووه ٠‏ 


( هند )ی كجى ( النعمان ۱" دهلَيِت : ئێمه شكؤمهنترينى خهلكان بووین و له ههمووشى 
زياتر مولكمان ههبوو » پاشان هيّشتا رڈ اوا نهبوبى نیمه بوين به كهمترينى خهلك ؛ ماف 
خواى پەروەردگارہ كه خيرى فراوانى به ههر مالك به‌خشی » پاشان بهدلنيايى له 
فرمیٔسکیش پری ده‌کات ٠‏ 


بياوتك داوای له ( هند ) كرد باسیِکی باروحالى خۆی بق بكات : شەویش گووتی : رؤثمان 
كردهوهو » هيج كهسيّك نهما له عەرەب به‌هیوای به‌خشین نه‌بوبی له نیمه » که شەومان 


به‌سه‌ردا هات هيج كهسيّك نه‌ما له عەرەب بزه‌یی به ئێمەدا نهيهتهوه ` 


۲ _ ( هند )ی کچی ( التُعمان )ی كورى ( المنذر )ه ۰ كه له لایەن كيسراى پادشای فارسهوه بابى به 
يادشاى ( الحيرة ) دانرابوو » کچیکی وجاخزاده‌ی » زمان پاراو بوو » له مالى يادشايهتيدا كهوره بوبو » كيسراى 
پادشای فارس له ( النعمان )ی بابى توورهبوو » له پادشایەتی ( الحيرة ) دهرهيّناو لای خؤى خستيه زیندانه‌وه 
تاوه‌کو مرد » پاش مردنى بابى رهبهنكهرى ههلبؤاردى له كهنيسهيهكى نيوان ( الحيرة ) و ( الكوفة )دا مايهوه » ( 
خالد )ی كورى ( وليد ) پاش پزگارکردنی ( الحيرة ) دیده‌نی کردو » بانگی كرد بق يسلام » بهلام به‌هۆی 
گه‌وره‌بوونی تەمەنیەوہ داواى ليبوردنى كرد » بهلام ( خالد ) ریزی لی كرت و فهرمانيدا یارەمەتی و 
پزشاکیشی بده‌نی › پاش ته‌مه‌نیکی دريو کوربوونی چاوه‌کانی ھەر لهو که نیسه‌دا مرد ۰ بپوانه : الشیخ محمد 


هادى اليوسفي الغروي 4 موسوعة التاريخ الإسلامي ۰ وه‌رگیپ ۰ 
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رثك ( حر َه ) کچی ( التُعمان ) كه خوشكى ( هند )ه كريا » كه له كاتى بادشايهتى و 
شکؤمەندایاندا بوون » پیّی گوترا : چ ده‌تگرتنیت » نهوهكا که‌سيك ئازاری دابێتی ؟ گوتی : 
نهخيّر» بهلام خؤشكوزارانيهكى فراوان له كهسوكارمدا دهبينم » كه ماليّك له خؤشى پر دهبى 
» دلنیابن پاشان له خهمباريش پر دهبى ٠‏ 


( إسحاق )ی كورى ( طلحة ) دەلیّت : روژيك جوومه ديدهنى ( هند )و ؛ پيم گووت » 
خیروخوشی پادشایانت چون بينى ؟ ثهويش گووتی : تهودى نیمه ئەمرق تيايداين زۆر 
چاکتره لەوەی كه دوینی تيايدا بووین » یمه له كتيبدا بينيومانه كهوا کەسوکاری ههر مالك 
ئەگەر له خیریکی به‌رفراواندا بژین » به‌دلنیایی به‌دوایدا فرمێسك ده‌پیژن » زه‌منیش ئەگەر 
پوژیکی به‌ده‌رخستبی بق كۆمەڵێك حه‌زیان بئ بیّت » به‌دلنیایی پوژیکی تریشی بق هه‌لگرتوون 
حه‌زیان پئ نهبيت ۰ پاشان گوتی : 


قبیتا تسوس النّاس ا لامر آمرتا 


o ©‏ و ی ۔۔۔ سا ھ 


ons مہ‎ 


إذا تَحَنْ فيهم سوقة نتنصف 
قَأأفّ لدئیا i‏ يدوم تعیمها 
تقلب ارات بنا وتصرف 
واته : 


له كاتتكدا رابه‌رایه‌تی خه‌لکمان ده‌کردوو فه‌رمان فه‌رمانی نیمه دوو 


لے پردا بؤين به خهلكيكى تاسایی خزمهتكار 
ناخ بؤ دونيايهك خوشیه‌ک‌انی به‌رده‌وام ابيْت 


که چه‌نده‌ها جار وەرچەرخان و ثهم ديو هو دیومان پی ده‌کات 
۲ ۰ 5 تو ہا س ۰ 
هه‌روه‌ها له چاره‌سهریه‌کانی دیکه‌ی خه‌مابریوون یو نی کاره‌سانانه‌ی تووشمان 


دەبیّت نهويه : مرؤڈ ده‌بی بزانيّت بی ثارامی و شپرزه‌بوون نايكهرِيِنيّتهوه » به‌لکو بی 
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ثارامی و شيرزهبونه كه ى زياد ده‌کات » که له حهقيقهتدا له ثه‌نجامی زيادبوونى 


نه خوشیه‌که‌ وه روودەدات. 


له چاره‌سه‌ریه‌کانی تریشی : پیّویسته ئەوہ بزانیّت که پاداشته‌کانی تارامگرتن و پازیبوون 
به چاره‌نووسی خوای تعالی » بریتیه له ب خشينى تاوان و به‌زه‌ی و ره حمهت و هیدایه‌تدان » 
كه خوای تعالی بو هو که‌سانه‌ی داناوه » که ثارام ده‌گرن و ( نا لله وانا إليه راجعون ) دهلَيّن 
› بؤيه ئەگەر ئەو پاداشتانه له ددست بدات و له کیسی بچیّت ؛ هوا له حه‌قیقه‌تدا زور له 


حودی کاره‌ساته‌که گه‌وره‌تره ۰ 


له چاره‌سهریه‌کانی دیکه‌شی : پزویسته بزانیت بی شارامی جیگه‌ی شادومانبوونی 
دوزمنه کانیه‌تی بهو به‌لاو گرفتداریه‌ی تووشی بووه ؛ مایه‌ی بیْزاری هاورتیانیه‌تی ؛ خواکه‌ی 
تووره ده‌کات » شه‌یتانه‌که‌ی دلخزش ده‌کات » مایه‌ی به‌فیرچونی پاده‌شته‌کانیه‌تی » نه‌فسی 
لاواز ده‌کات ؛ تهكهر ثارامگریوو بهو بارەو قایل بوو تیربارانی شه‌یتانه‌که‌ی ده‌کات و › 
بەنائومیٔدی ده‌یگه رینیته‌وه 2 په‌روه‌ردگاری له خۆى رازی ده‌کات » هاورئیانی دلخؤش ده‌کات 
؛ دوژمنانی بيِزار دەکات ؛ يهثارهدى دلی براكانى ههلدهكريّت و دلنهوايان دەکات » پیش 


ئەوەی ئەوان دلنهوايى بكهن › ثائهمه بەغیرەتیی و شیّوەی تهواوى بئ کەم و كورى مرؤقه › 


نەك لێدانی روومهت و » دراندنى پؤشاك و » نزاكردن به واوەیلاو مال وتران بوون و » بيزابوون _ 


له چارەنووسراو ٠‏ 


له جارهسهريهكانى ديكهشى : پیّویسته بزانێت ئەو بهلهزهتى و خؤشيهى باش ئارامگرتن | 
و قايل بوون دەستی ددكهويت ؛ چه‌نده‌هاو چه‌نده‌ها جار گەورەترہ لەوەی دەستی دەکەوت . 
ئەگەر ئەو شته‌ی بۆ بمايهتهوه كه تيايدا تووشى کاره‌سات بووه ؛ ته‌نها ئەو ( بيت الحمد | 


په‌روه‌ردگاری و گوتنی ( إنا لله وإنا إليه راجعون )دا » با تمپوانیت : كام لهم دوو کاره‌ساته | 
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گەورەترہ ؟ هو کارەساتەی تووشى بووه » یاخود کارەساتی له ده‌ستدانی ( بيت الحمد ) له 


به‌هه شتی نهبراوهدا ؟ 


1 نے 27 نے تھے يي رس وت ود دو . امكل وھ سے ۔ 1 
وفى الترمذی مرفوعا : ( يود ناس یوم القيامة أن جلودهم كانت تقرض بالمقاريض في 
23 ھت (TT‏ . 
الدنيا لما یرون من ثواب أهل البلاء )”© 
واته : پیشه‌وا ( الترمذي ) ده‌گیریته‌وه كهوا پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی : (( له پۆژى 
قیامه‌تدا كهسانيّك خوزگه ده‌خوازن که‌وا له دونیادا پیستیان به مه‌قه‌ست بیردرایه به‌هوی نهو 
پاداشتەوہ كه ده‌یبیتن بق تووشبوواتى کاره‌سانه‌کان دانراوه ۰ 
كهسانيّك له پیشین كوتويانه : ئەگەر کاره‌ساته‌کانی دونیا نهبوايه به مایەپوچی بق قيامه 
ده‌گه‌راینه‌وه ۰ 
له چاره‌سه‌ریه‌کانی دیکه‌شی : دلی که‌سی کاره‌ستبار خۆش بکریت ؛ به ئومیّدی نه‌وه‌ی 
که خوای تعالی له جیی ثه‌وه‌ی پئ دهداتهوهو بۆی دبژیزیت»وه » چونکه هه‌موو شتيك 
جیگره‌وه‌ی ههيه مه‌گه‌ر خوای په‌روه‌ردگار » که جیگره‌وه‌ی نی يهو هاوشیوه نی يه › وه‌کو 
ئەوەی گوتراوه 
و و ۔ 0 7 LE‏ بيه 
۰ 2 0 مق مده ۳ 
واته : 
هه‌موو شتتك ئەگەر له ده‌ستت چوو جیگره‌وه‌ی ده‌بی 


بەلام ئەگەر خوات له ده‌ست جوو جیگره‌وه‌ی نابی 


۳ _ حسن : أخرحہ الترمذي ( ۲٥٢١٢‏ ) عن أبي الزبير عن جابر فذكره مرفوعاً ٠‏ وحسنه الألياني في صحيح ا حامع 
(۲۷۷/۸ء وانظر المشكاة ( ۱۰۷۰  )‏ والترغيب ( 4 1١55‏ ) ۰ 
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له چاره‌سه‌ریه‌کانی ديكهشى : پیویسته مرۆف بزانيت به‌شی له کاره‌ساته‌که به گویره‌ی 
ثه‌وه‌یه كه خؤى بق خوی دروست دەکات » بؤيه ههركهس رازيى بوو ؛ خواى تعالاش لیی 
پازی دەبیٗ و » هەرکەسیش بیزار بىّ و رق دەربرِیّت » ئەوا رقى بق خی دەستەبەر كردووه » 
لیره‌وه تاشكهرا ده‌بی كه به‌شی مروف له کاره‌ساته‌که به گویّرەی رهفتارى خؤيهتى 2 
که‌وابوو چاکترین یاخود خراپترین بهش به ویستی خوت ھەلبژیرہ » بؤيه ئەگەر رق و کوفری 
بو کاره‌ساته‌که ده‌ربری » ثه‌وا له دیوانی تیاچواندا ده‌نوسریّت » وه هكهر شیّوەن و 
نوزه‌نوزو که‌مته‌رخه‌می ده‌ربری به وازلێهێنانی ( واجب )ێك › يا کرده‌وه‌یه‌کی حه‌رام » ثهوا له 
دیوان که‌مته‌رخه‌مبواندا دەنوسرێت ۰ وه ئەگەر گله‌یی و گازنده‌و بیٗ ثارامی دەربری » هوا له 
دیوانی تتشکاو فریوخواردواندا ده‌نوسریّت › وه ثه‌گه‌ر ره‌خنه‌ی له خوای تعالى كرت و » 
هه‌ستا به پلار تیگرتنی دانایی و حیکمه‌ته‌که‌ی ؛ ثه‌وا له ده‌رگای زه‌ندیقیه‌تی داوه ( واته 
که‌سیکی بیٗ ثاینه‌و خؤى به ایندار ده‌نوینی ) يا چوته نیوی ‏ به‌لام ثه‌گه‌ر نارامگرتن و 
خوگری بو خوای تعالى ده‌ربپی ۰ هوا له دیوانی به ثارامبواندا ده‌نوسریّت » وه ئەگەر به‌خوا 
رازی » نه‌وا له دیوانی رازیبواندا دەنوسریّت » وه‌ثه‌گه‌ر سياس و ستایشی ده‌ربپی » ثه‌وا له 
دیوانی سوپاستگوزاراندا ده‌نوسریت و ؛ له ژیر ثالاى ستایشکاراندا دەبیّت » وه ئەگەر 
خوشه‌ویستی و ناره‌زووی دیدارکردنی په‌روه‌ردگاری ده‌ری ری ۰ ثه‌وا له دیوانی 
خوشه‌ویستکاره دلسوزه‌کاندا ده‌نوسریت ۰ 

وفي مسند أحمد والترمذي » من حديث محمود بن لبيد یرفعه : أن رسول اه قال: (( إن 
الله إذا أحب قوما ابتلاهُم » فمن رضي فلهٌالرضی ؛ ومن سّخط فلهٌ السخط )) زاد آحمد : (( 
ومن جزع فله الجزع ۳ 
واته : پیِغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( ئەگەر خوای تعالی کومهلییکی خوشویست تاقیان 


ده‌کاته » هه‌رکه‌س رازی بوو ثه‌وا رازیبوونی خوای بق خوی ده‌سته‌به‌ر کردووه‌و › هه‌رکه سیش 


۶6 اسناده حسن : أخرحه الترمذي ( ۲۳۹۸ ) ء وأ مد ( ه / 1۲۷ ) ء وانظر الصحيحة ( ١55‏ ) ۰ 
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سو ی کا سي سي سس = 


رقى لیْبیّتەوہ ئەوا بق لیبونه‌وه‌ی خواى بق خؤى دهستهبهر كردووه )) پی٘شەوا ( أحمد )يش 


ئەم زیاده‌یه خستونه سەر (( وه ھەر که‌سیش بی تاقه‌تی و بی نقره‌یی دهربریت ئەوا بى 


تاقەتی و بى ئۆقرەيى بق خؤى ده‌سته‌به‌ر كردووه )) ` 


له چاره‌سه‌ریه‌کانی ديكهشى : ئەگەر له شیوەن و نوزهنوزدا مروف بكاته ئەوپەری ؛ له 
كؤتادا ھەر ده‌بی قایل بی به ثارامگرتنیکی ناچاری ؛ بهلام ئهم باره نەستایشکراوەو نه 
پاداشتیشی دہبیّت ؛ كهسانيك له دانايان دەلیْن : كهسانى ژیر له يهكهم ڕۆژى کاره‌ساته‌که‌دا 
ئەوہ ئەنجام ده‌دات كه نهفام باش چەند ڕۆژێك ئەنجامی دهدات » وه ههركهس ثارامى نەگرت 


وەکو ثارامكرتنى که‌سانی جواميّر › ئەوا ناچار ده‌بی وه‌کو اژهل ارام بگریت ٠‏ 


)1( اتے : دده . ا کل 
وانه : پیعه‌مبهری حو 2 


وق الصحيح مرفوعاً : ( الصَّبِرٌ عند الصْدمة الأولى )) 


فه‌رموویه‌تی : (( ثارامگرتن له سه‌ره‌تای کاره‌ساته‌که‌وه‌ییه )) ` 


( الأشعث )ی كورى ( قيس ) دهلَيْت : 

له چاره‌سه‌ریه‌کانی دیکه‌شی : پیویسته بزانیّت که چاکترین ده‌رمان بق ثه‌و » پازیبوونه » 
به‌وه‌ی په‌روه‌ردگاری پیی رازیه‌و حه‌زی پییه‌نی که به‌نده‌که‌ی لهم باره‌دا ثه‌نجامی بدات » 
چونکه يهكيّك له خاسیه‌ته‌کانی خوشه‌ویست سازیاربوونه له گەل خوشه‌ویسته‌که‌یدا » بویه 
هه رکهس بانگه‌شهی خوشویس تنی يهكيّك بكات و » پاشان پقی بيّتهوه له‌وه‌ی 
خزشه‌ویستهکه‌ی حه‌زی پییه‌تی » وه حه‌زی بهوهبئ که خزشه‌ویسته‌که‌ی رقی ليّيهتى » ئەوا 
شایه‌تی له سەر نه‌فسی خوی ده‌دات كه درؤى کردووه‌و ؛ له دلی خؤشهويستهكهشيدا رق و 
كينه به‌رامبه‌ر به خودی خوی دروست ده‌کات ٠‏ 

( آبو الدرداء ) فه‌رموویهتی : خوای په‌روه‌ردگار ثه‌گه‌ر فه‌رمانیدا به حوكميّك » حه‌زی 


به‌وه‌یه پیی پازی بن 


۵ متفق عليه : أخرحه البخاري ( ۳ / ۱۳۸ ) › ومسلم ( ٩۲۳‏ ) ۰ 
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( عمران )ی كورى ( حصين ) له نهخؤشيهكديدا ده‌یفه‌رموو : خقشه‌ویترین شت بەلامەوہ 
تهوديه كه خوشه‌ویسترین شته به‌لای ثه‌وموه › هه‌روه‌ها ( أبوالعالية )اش ههمان شتى 


دەفەرموو ` 


ئەمەش دهرمان و چاره‌سه‌ریه‌که كار ناكات مهكهر لەگەل خوشه‌ویستاندا › بویه ههموو 


كهسيّك له توانايدا نيه وەکو جارهسهر به كارى بیّنیّت ٠‏ 


له چاره‌سهریه‌کانی دیکه‌شی : با تهماشاكات بزانیّت كاميان كتشدارترو قورسترو 
بهردهوامتره › لەزەت و خوشی وه‌رگرتن له نهو کاره‌ساته‌ی تووشى بووه › يا لەزەت و 
خوشی پاداشتی خواى تعالى ؛ ئەگەر رای پەسەندی بق دهركهوت ؛ باسوياسى خوای تعالى 
بكات كه سهرى خستووه › بهلام ئەگەر رای په‌سه‌ندنه‌کراوی بهلاوه باشتربوو » با بزانشت 
ئەو کاره‌ساته‌ی له ئەقل و دل و اینه‌که‌یدایه زور گه‌وره‌تره لهو کاره‌سته دونیایه‌ی كه 


تووشى بووه * 


له چارەسەریەکانی ديكهشى : ييّويسته بزانيّت نهودى تووشى هو کاره‌ساته‌ی كردووه 
دادوەرترینی هه‌موو دادوهرانهو ؛ ميهرهبانترينى ههموو ميهرهباناته » وه خواى تعالاش 
تووشى ثه‌و کاره‌ساته‌ی نهكردووه بق ئەوەی بيفهوتيّنيّت » ياخود بهو کاره‌ساته سزاى بدات ؛ 
ياخود هيرشى به‌ریته‌سهر › بهلكو له راستيدا ده‌یه‌وی بهو کاره‌ساته پله‌ی ثارامگرتن و 
رازيبون و باوه‌ری تاقيكاتهوهو » گوتبیستی پارانهوه‌و لألانه‌وه‌ی بێّت و ؛ ببینی خوی 
فریداوه‌ته بەر ده‌رگاکه‌ی و » هانای بق جه‌نابی بردووه به دلشکاوی له پیش ده‌ستیدا » 


جيرؤكى سکالاکانی بق به‌رز کردوته‌وه ۰ 


( شيخ عبدالقادر ) فه‌رموویه‌تی : كورم کاره‌سات نه‌هاتووه بق فه‌وتانت » به‌لکوهاتووه بق 
تاقیکردنه‌وه‌ی پله‌ی ثارامگرتن و باوهرت » كورم قه‌ده‌رو چاره‌نووس جانه‌وه‌ریکی درنده‌یهو ( 


ر 
: » حانەوەری درنده د دارهوويوو ناخوات ٠‏ 
سبع ) » جانه‌وه‌ری درندەش مرداره‌وه‌بوو ناخوا 
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مهبهستيش ثهوديه كه کارەسات ( كبر )ی( واته موشه‌ده‌مه‌ی بهندديه كه بههؤيهوه 
تاكرى کوره‌که خۆش ده‌کات بق توانهودى كانزاكه » بؤیه دهره نجام يا زترئكى سورى ده‌ست 


ده‌که‌ویت › یا ههمووى خراپ دهبيّت و هيج ده‌ستکه‌وت نابی ؛ شاعبریش د؛لیّت : 


سبکناه ونس لجينا ف أْيدَى الکبر عن خبث الخديد 
واته : 
تواندمانه‌وه وام انزانى زیره بهلام موشه‌ده‌مه‌که پیسی تاسنى به‌ده‌رخست 


ئەگەرئەم موشهدهمهو ده‌ستکه‌وته‌که‌ی سودى بق نهبيّت ؛ با بزانیت كهورهترين 
موشه‌ده‌مه‌ی رقثى دواى له بیش ده‌ستدایه › بؤيه ئەگەر بؤى دهركهوت كه بهكارهيّنانى 
موشهده‌مه‌ی دونياو ده‌سنکه‌وته که‌ی بوّى جاكتره به‌بهراوردی نهو موشهد همه‌و 
ده‌ستکه‌وته‌که‌ی ۰ ناچاريشه یه کيك له موشه‌ده‌کان هه لبزیریت » با ریزو قه‌دری ئەو نیعمه‌ته 


بزانیّت که خوای تعالى پیّی به خشیوه‌و موله‌تی داوه که موشه‌ده‌مه‌ی دونیا به‌کاربیٌنیت ` 


له چاره‌سه‌ریه کانی دیکه‌شی : پیویسته بزانیّت كه ئەگەر به‌لاو کاره‌ساتی دونیا نه‌بوایه › 
به‌نده تووشی چه‌نده‌ها نه‌خوشی فيزو لوت به‌رزی و شانازی و دلرقی و خوبه گه‌وره‌زانین و 
زورداریه‌کی ثه‌وتق ده‌بوو › که ده‌بووه هوکاری تیاچوونی ئیّستاو دوایی ؛ بویه خوای 
په‌روه‌ردگار به په‌ حمه‌ت و به‌زیی خؤى جار به جار تووشی چهنده‌ها جوری ده‌رمانه 
کاره‌سانه‌کانی ده‌کات و؛ ده‌ره‌نجامیش ده‌بیته پاریزیی لهو نه‌ خوشیانه‌ی سه‌ره‌وه‌و › 
ته‌ندروستی و جاکیتی به‌ندایه‌تی ده‌پاریریت وء مادده خراپه بوگه‌نه فه‌وتینره‌کانی بق 


ده‌کاته دەرەوە ° ياك و بنگه‌ردی بؤ نهو په‌روه‌ردگاره‌ی که به‌لاو کاره‌ساته‌کانی به‌کاردینیت 


٦‏ کیر ؛ واته موشه‌ده‌مه که نامیریکه له بيّست دروست دەکری و ئاستگەر به‌کاری دیّنی بق كهشانهوهو 


خوشکردنی ئاگری کوره‌که‌ی › وەرگێر ۰ 
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بق به‌زه‌ی بیدا هاتنه‌وه‌ی بهندهكانى و › کەسانیِکیش به نيعمهتهكانى خوی تاقى ده‌کاتهوه » 
وه‌کو شاعس دەلیّت : 


ه وی ار 
1 


قد ینعم الله بالبلوی وإِنْ عظمت 
1 1 ہے اوس اس ھ 0 ا او ۔ 
ويبتلي الله بعض القوم بالنعم 


5 پ ۰ 5 ۰ 57 5 52 5 ۷۷ ۰ 
پیده‌چی خوا به کاره‌ساته‌کانی خۆى ئەگەرچى گەورەش بيّت نیعمه‌ت برشینیت به سەر بەندەكەيدا 


بهنيعمهت به خشینیشی بق هه‌ندی له به‌نده‌کانی تاقیان بکاته‌وه 


ئەگەر خوای په‌روه‌ردگار به‌نده‌کانی خی به ده‌رمانه‌کانی به‌لاوکاره‌سات چاره‌سهر 
نه‌کردایه » سهركهش ده‌بوون و سنوریان ده‌به‌زاند » سته‌میان ده‌کرد » له خویان بایی 
ده‌بوون » خوای به‌روه‌ردگاریش ثه‌گه‌ر ویستی چاکه‌ی به به‌نده‌که‌ی ههبيّت » ده‌رمانه‌کانی 
بهلاو کاره‌سات و تاقیکردنه‌وه‌ی ده‌داتی به گویره‌ی باروحالی » تا نه‌خوشیه فه‌وتینهره‌کانی 
بق دوردخاته‌وه » تاوه‌کو ثه‌گه‌ر بژاردکاری و خاوینکردن و پاکردنهوه‌ی بق به‌نده‌که‌ی کرد » 
شایسته‌ی ده‌کات به به‌ریزترین پله‌کانی دونیا » که به‌ندایه‌تی بۆ کردنیه‌تی و » شایسته‌ شی 
ده‌کات بق به‌رزترین پاداشته‌کانی رؤثى دوای » که بریتبه له بینین و نزیکبونه‌وه له خوای 


په روه‌ردگار ٠‏ 


له چاره‌سه‌ریه‌کانی دیکه‌شی : پیویسته بزانیت که تالیه‌کانی دونیا شبرینیه‌کانی پوژی 
دوایه » خوای تعالی ئا بهو شيّوه ده‌یگوریت » شبرینیه‌کانی دونیاش تالیه‌کانی رفثى دوایه » 
بهند دش ئەگەر به‌رگه‌ی تاليه کوتای هاتووه‌کانی دونیا بگرټت » له پیناو به‌ده‌ستهینانی 
شبرینیه به‌رده‌وامه‌کانی پوژی دوایدا » خیزیکی چاکتری ده‌ستگیر ده‌بی » به به‌راوردی 


ئەوەی ئەگەر به پیچه‌وانه‌وه کاربکات ۰ ئەگەر ئەمەشت نه‌زانی » هوا ته‌ماشای فه‌رمایشتی 
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بیغه‌مبه‌ری خوا بكه كه دەفەرمێت : (( حفت الجنة بالمكاره » وحفت النار بالشهوات )) 
واته : (( به‌هه‌شت به ناخوشی و ناره‌حه‌تیهکان دەور دراوهو ¢ دؤزه خيش به هه‌واو 


ثارهزوودكان ده‌ور دراوة )) ٠‏ 


لهم جيّكهيهدا ئەقل و ژیری خهلك جياواز بوون و › حهقيقهتى بياوانيش بەدەرکەوتن ؛ 
زقؤريهيان په‌سه‌ندیتی شيرينى براوه‌یان دابهسهر شيرينى بهردهوامدا كه لەناو ناچیّت ؛ 
بەرگەی تاليى ساتيك ناگرټت له پیناو شيرينى ههتا ههتايدا » بەرگەی كهساسى ساتێك 
ناگریّت له يتناو سەریەرزیەکی هه‌تا ههتايدا » بەرگەی مهينهتى ساتيّك ناگریّت له يِيّناو 
خوشى ههتا ههتايدا » جونكه به‌لایهوه شتی ثاماده شايهت و كهواهيدهرى خۆشى و 
ناخؤشیەو » شتى جاوهروانكراويش نادياره » باوهريش لاوازه‌و » سولتانى ههواو شارەزوو 
فهرمانرهوايهو › ههموو ثه‌مانه هؤكارى پالنه‌ری مرؤثن بق پەسەندێتى هه‌نووکه‌و » قبولنهبونى 
پوژی دوايى » ثهمه بارى تتروانينه بق باروحالى ديارى خهلك و » سەرەتاکانیان » بهلام 
تیروانینی بەجی که په‌رده‌کانی په‌سه‌ندیتی هه‌نووکه تیه نیت » بق نه‌و دهره‌نجام و 
مه‌به‌ستانه‌ی كه هه‌ندتکی تر ببری لیّده‌که‌نه‌وه‌و هه‌ولی بق دەدەن بق به‌ده‌ستهینانی پۆژى 
دوای » ثه‌مه شتیکی تره ۰ 


بزیه بانگی نه‌فسی خۆت بکه بق نهو خؤشيه نه‌براوه‌و نیعمه‌ت و سه‌رکه‌وتنه گه‌وره‌یه‌ی که 
خوای به‌روه‌ردگار دایناوه بو ئّهو وهی و بهئده خوشه‌ویستانه‌ی كه گوٹرالی دەکەن ¢ 


هه‌روه‌ها تهماشاى نهو شەرمەزاری و سزاو نه‌فسوسه به‌رده‌وامانه بكه که دایناوه بو که‌سانی 


۷ _ صحيح : آخرجه أحمد ( © / 184 ) 6( ۲۸۸ ) » وعبد بن مید ( ۱۳۱۱ )2 وسلم ( ۱8۲/۸ )» 
والترمذي ( ۲۵۵۹ ) عن حماد بن سلمة عن ثابت وحميد عن أنس فذكره مرفوعاً ء وأخرحه أحمد ( ٣‏ / ۱۵۳ ) ؛ 
والدارمي ( ۲۸٤٩‏ ) مثله ليس فيه حميد ۰ وأخرجه أحمد ( ۲ / ۳۸۰) عن أبي هريرة مثله » وأخرحه أحمد ( ۲ / ۲٦٢‏ 
) » والبخاري ( ۲ / ۱۸۷) ۰ ومسلم ( ۸ / ۱۸۳ ) عن أبي الزناد عن الأعرج عن أبي هريرة مرفوعاً : (( حجبت النار 
بالشهوات وحجبت ال حنة بالکاره )) ٠‏ 
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مايهيوج و هەل له كيس خۆدەر ؛ پاشان ھەر به‌شیکیان كه بق خوتی بهشايسته ده‌زانی 
هه‌لبژیره » ههموو كهسيّكيش له سەر سروشت و رتِيازى خوی كاردهكات › ههموو كهسيّكيش 
بهيرؤشه بق ثهودى كونجاويهتى و ؛ شايستهيه بؤى » نهم چارەسەرہ بەدرێژ دامهنى › 
جونكه زور بتويسبوونى بق يزيشك و نهخؤش وای ليكردين به‌دریژی باسى بکه‌ین ۰ وبالله 
التوفيق ' 


بدشيك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ۶ له چارسه‌رکردنی 
نارهحه‌تی و خەم و خەفەت و دلته‌نگی و ناخوشیدا : 
اخرجا في " الصّحيحَيْنِ " من حَديث ان عباس ء ان رَسُول الله يل كان قول عند الب 
: (( لا له إنا الله العظیم الحَليمُ » لا له لاله رب الغزش العظیم » لا له إلا الله رب السماوات 
السبْع ء ورب لأرض رب العش الکریم ۳6 . 


واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خوی ويابيشى پازی بيت _ فه‌رموویه‌نی : 
پیغه‌مبه‌ری خوا يله له کاتی ناره‌حه‌تیدا ده‌یفه‌رموو : (( هیچ يهرستراويّك نی يه بهههق جگه 
له خوای مه‌زنی میهره‌بان » هیچ په‌رستراويك نی يه به‌هه‌ق جگه له په‌روه‌ردگاری عه‌رشی 
گه‌وره ۰ هیچ په‌رستراويك نی يه به‌هه‌ق جگه له په‌روه‌ردگاری حه‌وت ناسمانه‌که‌و » 
به‌روه‌ردگاری زەمین و په‌روه‌ردگاری عه‌رشی بهريّز )) ` 

وقي " جَامع التَرْمذي " عَنْ أنس » ان رَسُولَ الله يل گان لذا حَرْيَهُ مر » قال : (« يا حي 


س ےپ ھ سم فسخ ع ہے ا 0 . 
یا قيوم برحمتك أستّغيث )) 


۸ _متفق عليه : أخرحه البخاري ( ۱۱ / ۱۲۲ ) › ومسلم ( ۲۷۳۰ ) ۰ 


۹ _إسناده صحيح : آحرجه الترمذي ( ٠٠١۲۲‏ ) » وصححه الألباني رهه الله 
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واته له ( آنس )دوه _ خواى لی رازی بێت _ فهرموويهتى : بِيّغهمبهرى خوا یه گ‌ر 
رووداویکی كاريكهرى تووش بوايه دهيفهرموو: (( ئی خواى زيندوو ثه‌ی خواى ههلسورِيّنهرى 


بونه‌وه‌ر هاناو هاوار بق به‌زه‌ی و ره‌حمه‌تی تق ده‌بهم )) ` 


عَنْ آبي هُرَيْرَةَ : ان الْبي يد کان إذا امه الأمْرُ » رقع طرفه إلى الستماء فَقَالَ : (( سنبحان 
الله العظيم ) » ذا اجْتهَدَ في الدّعَاء قال : (( یا حي يا یوم )۳۳۲ . 


واته : له ( أبي هريرة )هوه _ خوای لئ رازى بیّت _ فهرموويهتى : بِتّغهمبهرى خوا 5 
ئەگەر شتيّك خهمبارى بكردايه » چاوه‌کانی بق ئاسمان به‌رز دهكردهوهو ده‌یفه‌رموو : (( پاك 
و بیگه‌ردی بق خواى كهوره )) » ئەگەر به بهرؤشيشهوه نزاى بكردايه دهيفهرموو : (( هی 


خوای زیندوو ئەی خوای هه لسورینه ری بونەوەر)) ` 


وفي " ستن آبي داود " عَنْ أبي بَكرٍ الصذيق ؛ أن رسول الله كيد قال : (( دعوات 
المكزُوب : له َحْمَتَكَ ارْجُو » فلا تكذني إلى تفسي طرفة عَيْنِ » وآمنلخ لي شأني کل » لا 
(YY)‏ 
لَه إا أنت )) 


واته : له ( أبي بكرة )هوه _ خواى لی رازى بێت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 
فهرمووى (( نزاکانی كهسى نارهحهت : يهروهردكارا هيواى بەزەیت دەكەم و ؛ به ئەندازەی 
چاوتروكانیك مهمدره ددست خۆم و ؛ ههموو كاروبارم چاك بكه » هيج په‌رستراويك نی يه 
به‌هه‌ق جگه له تق )) ٠‏ 


۰ إسناده ضعیف : آحرجه الترمذي ( 7477 ) ۰ وضعفه الألباني في ضعیف الجامع ( 1۳95 ) ٠‏ 


۱ _ إسنادہ صحيح : أخرحه أبوداود ( 04۰ ( » وصححه الألباني رمه الله ۰ 
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وفیها ایض عَنْ اسماءَ بنْت عُمَیْسٍ قالت : قال لي سول الله و انا عمك کلمَاتِ 
تقوليهنَ عَنْد الگزب او في الْكَرْب : (( الله * ريي لا آشرك به شيا وقي روايَةٍ آتها تقال 
سبع مرات ٠‏ 
واته : ( أسماء )ی کچی ( عُمّيس ) _ خواى لئ رازى بدت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری 
خوا ب پیی فهرمووم ثه‌وه‌بق چه‌ند ووشهيهكت فیرنه‌کهم له كاتى نارهحهتيدا يا له 
نارهدحهتيدا بیڵێى : (( خوا يهروهردكارمهو هیچ شتيك ناكهم به هاوهلى )) ؛ له ( ريوايه 
)تیکی دیکه‌دا هاتووه که حه‌وت جار ده‌گوتریت ۰ ۱ 


وق ند امام أحْمدَ " عَنْ ابن معو » عَنْ التي يل قَالَ : (( ما آصناب عَبْدا هم ولا 
حُرْنٌ فقال : الم ني عَبْدُك » ابْنْ عَبْدك » ابْنُ آمتك ء نَّاصيّتي بيّدك » ماض في حکمك » عدل 
في قختاژك » ات بکل اسم ُ لت سيت به نفسك ۰ قاتا في كتابك »ولآ 
من خلقك » او لمتكت به في علم القَیْب عندك ۽ آن تَجْعَلَ القرآن العَظيم ربیح قلبي » ونُورَ 


رظ ات (YT)‏ . 


صدري ء وجلاء حزني ٤‏ وذهاب همي إا أذهب الله حزنه وهمه وأبدله مَكَانَهُ فَرَحّا )) 

واته : له ( ابن مسعود )دوه _ خوای لیٗ پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
فه‌رمووی : (( هه‌رکات به‌نده‌ی خوا تووشی ھەر خەم و خهفتيّك بوو و بلیت : په‌روه‌ردگارا من 
به‌نده‌ی تۆم › کوری به‌نده‌یه‌کی توم ۰ کوری که‌نیزه‌کیکی توم ۰ ناوچاوان و کاروپارم 
به‌ده‌ستی تویه » حوکمت به‌سه‌رمدا به‌رده‌وامه‌ی » بریارت به سه‌رمدا جیبه‌جی و به‌داده » 
داوات لی دهكهم به‌هه‌موو ناويك که هەتەو خوتت پئ ناوناوه » يا له کتیبه‌که‌تدا ناردوته‌ته 


خواره‌وه » يا فيّرى يهكيّك له دروستکراوه‌کانی خۆتت کردووه » یا له عیلمی غه‌یبی خو تدا 


۲ _إسناده حسن : أخخرجه أبوداود ( ٠١۲١‏ )ء وابن ماحة ( ۳۸۸۲ ) » وصححه الألباني في صحيح الجامع ( 
٠.) ۴‏ 


۳ _ إسناده صحيح : أخرحه أ مد ( ۳۹٤ / ١‏ ) » وصححه الألباني في الصحيحة ( ۱۱۹) ٠‏ 
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هەلّت گرتووەو خوت دهيزانى ٠‏ كه قورثان بكهيته به‌هاری دلم و نورو پوناکی سنگم و 
ره‌وینه‌ره‌وه‌ی دل تەتگیم و › لابەری خەم و خهفهتم ؛ ثه‌وا خواى تعالى خەم و خەفەتی 


لاده‌بات و » جیگه‌که‌ی ده‌گوریت به خوشی و شادومانی )) ` 


وقي الزمدي عَنْ سعد ُن أبي وقاص ؛ قال : قال سول ال( عَوة ذي الثون إن د 
ره وَهُوَ في بطن الحُوت : ا له إلا أت سُبْحَائكَ اي كنت من الظالمینَ ؛ لم يدع بها ر 
و وه مام (Yé)‏ 


مستلم في شيء قط إلا استجیب له )) 
رفي روايةٍ (( ئي للم كلمَة لا وله مکروب الا قرج الله عَنْهُ : كَلمَةَ أخي يونس )). 


واته : له ( سعد )ی كورى ( وقاص )هوه _ خواى لی رازى بیت _ فهرموويهتى : 
پیغه‌مبه‌ ری خوا يله فەرمووی (( نزاکەی ( ذي النون ) ييّغهمبهر كه له سكى نهههتكهكهدا بوو 
پی له خواى تعالى يارايهوه : کا إله الا ئت سُبْحَائكَ إئي کنت من الظالمین 4 [ الأنبياء : 
۷ ] واته لها ْت 4 (ئەی خوا ) بەراستی هيج په‌رستراوتك نی يه جكه له تق تق # 
سُبْحَائكَ 4 باك و بیگه‌ردی بق تۆيه ‏ إني كنت ) بیگومان من ل من الظالمین 4 له 


(Yo) 


ستهمكاران بووم" ۳ هيج پیاوێکی موسلمان نی يه بق ههر شتيّك بهم نزايه له خوا بباريتهوه 


مه‌گه‌ر خوای تعای وه‌لامی داوه‌ته‌وه 4 ۰ 


له ( ريوايه )تیکی دیکه‌شدا : (( من گوفتارێك ده‌زانم هیچ خهفتباريك نی يهو بيليّت 
مەگەر خوای تعالی خەم و خه‌فته‌که‌ی دہ رِویِنیٔتەوەو لایده‌بات : گوفاره‌که‌ی ( يونس ) 


پیْغه‌مبه‌ری برام )) ٠‏ 


VE‏ _ إسنادہ صحيح : آخرجه الترمذي ( ۰ )2 وصححه الألباني رمه الله 
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وقي " ستن أبي داود " عَنْ أبي سعيد الخذري » قال : دَخَلَ سول الله ئل ذات یوم 
السنچد » فَإذا هُّوَ برجُل من الْأنْصار يقال له : آبو أُمَامَةَ » فقال : یا أبَا أَمَامَة مالي راك في 
مد في وت امد ؟ " فقال : وم آزمشني » ويون ا رَسُولَ الله » فقال : (( أنا 
عمك كَلامًا إذا نت قلته أذْهَبَ الله عر وَجَلْ همك وقضی دینك ؟ » " قال : قلت : بلی یا 
رَسُولَ الله قال : : ( قل إا آصبحت وذا أمسيت : : له إِنّي اعود بك من الهم والحَرّن » واعود 
بك من لعج والکسل » وود بك من الجُبْنِ وبل » واعود بك من عَلبة لین وقهر الزجال )۷ 
قال : فَفَعَلتُ ذلك » فاذھب ۸۲ ع وجل همي ؛ وقضی عني ٽي يني“ 

واته : له ( آبي سعید الخدري )وه _ خوای لئ پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : یك 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي چووه مزگه‌وته‌وه ؛ له يردا چاوی به پیاونك له پشتیوانان که‌وت به ( 
أبوأمامة ) ناسرابوو » فه‌رمووی : ثهى ( أبوأمامة ) بق بهدهر له کاتی نوی له مزگه‌وتدا 
ده‌تبینم ؟ نهويش فه‌رمووی : خهمكهليّك دایگرتووم و › قه‌رزاریگه‌لیکیش هی پیغه‌مبه‌ری 
خوا ۰ فه‌رمووی : (( بق كوفتارئكت فير نەکەم ئەگەر بیلیی خوای تعالی خهم و خه‌فتت 
دەرِویِنیّتەوەو › قهزاريهكانيشت بق دهداتهوه ؟ )) ( أبوأمامة ) فه‌رمووی : گوتم : به‌لیْ ثه‌ی 
پیغه‌مبه‌ری خوا » هويش فهرمووى : ئەگەر بەیانی و ئێوارەت کرده‌وه بلئ : (( پەروەردگارا 
> پەنات پی ده‌گرم له دلتەنگی و خەم و خەفەت » په‌نات پئ ده‌گرم له بیّدەسەلاتی و 
تهمبهلى » پەنات پی ده‌گرم له ده‌ست قوچاوی و ترسنؤكى › يهنات پئ ده‌گرم له زالبونى 
قەرزو دؤرانی پیاوانی موسلمان )) › ( أبوأمامة ) فهرمووى : ئەوەم جيّبهجئ کرد › ئەوەبوو 


خواى تعالى خەم وخهفتى رواندمهوهو ¢ قهرزه که شی بق دامه‌وه 0 


٠ ) 5١15 ( إسنادہ ضعيف : أخخرحه أبوداود ( ۱۵۵۵ ) ء وضعفه الألباني في ضعيف الجامع‎ _ ٦ 


NET e ا ا ا‎ DVO 
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وفي " سن آبي داود » عن ان عباس » قال : قال رَسُولُ الله 45 (« مَنْ آزم الاستغفان » 
سس سر و ےہ وم ۳۷۷ 
جع له له من کل هم رجا ء ومن کل ضیق مرج دق من حب لا یسب )) 5 
واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوای لیٗ پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیغەمبەری خوا 3 
فه‌رمووی : (( هه‌رکه‌س به‌رده‌وام بی له سهر داواکردنی لیّخوؤش بوون له خوای تعالى » له 
هاموو خەم و خهفتتك رزكارى دوكات » له شەموو نارهو حهتى و تەتگانەيەك رنگه‌ی کردنه 


دهرهودى بق دادەنیّت و » له شوتنيكيشهوه روزی دهددات كه به خهياليدا نههاتبيت )) ` 


وفي " المستّد 37 ن الٽبي و گان إا حَرَيَه آمر > قزع إلى الصلاة » وقد قال تعالی : # 
واستعیُوا بالصبر والصلاة 4 وت له ( المسند )دا هاتووه : که‌وا پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
ئەگەر روداوێك دلتەتگی بکردایه ۰ هانای ده‌برده‌به‌ر نوتذکردن ۰ خوای يهروهردكاريش 
فه‌رموویه‌تی : ۶ واستعینو وا بالصبر والصلاة 4 واته  :‏ يهنا به‌رنه‌به‌ر ارام كرتن و نوی ( بق 
گەشتن به مبهسست ) ۳۳ 

وفي السدّن : (( علیکم بالجهاد » فَإِنهُ بات من وب الجن »یف الله به عَنْ النفُوس 
الهم الم ۲ واته : له ( السنن )دا هاتووه : (( تیکؤشن له پیٔناوی خوادا » جونكه 
ده‌رگایه‌که له دهركاكانى بهههشت » خواى تعالى خەم و خهفتى سەر دلى به‌نده‌کانی پئ 


ده‌روینینه‌وه )). 


۷ _ إسناده ضعيف : أخرجه أبوداود ( ٠١١۸‏ ) » وأحمد ( ٤‏ ) » وضعفه الألباني في الضعيفة ( ۷۰۰). 

۸ _ حسن : آخرحه أحمد ره / ۳۸۸ ) ء وأبوداود ( ۱۳۱۹ ) كلاهما عن عبدالعزيز بن أحي حذية عن حذيفة 
فذکرہ » وحسنه الألباقي في صحيح الجامع ( 4۷۰۳ ) ٠‏ 

۹ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 


إسناده صحيح : أخرجه أحمد ( © / 814 ) ۰ وصححه الألباني في الصحيحة ( ۱۹۶۱ ) ٠‏ 
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~0 و ر ور 


ويکر ن ان عباس » ڪن الب 5 (( من کر هو وه » قليكثر من قول :ا 
حول ولا قوٰة إلا بالله ۷۸۷۷۴ 

وب في " ال لصحیحین : : آنها کنر من کئوز ۰۳۳ 

وفي الترمذي : أنها باب من أبواب الجَنَة رگ , 


له ( ابن عباس )دوه _ خوا له خوی و بابيشى رازى بيت _ فهرموويهتى : (( هه‌رکه‌س 
خەم و خەفتی زؤربوو › با ئەم گوفتارہ زؤرى بِلَيْت : ( هيج هيّزى پەناو توانایه‌ك نی يه تهنها 
بەخوا نەبیّت ) ٠‏ 

له ( الصحيحين )يشدا هاتووه : بهراستى سامانيكه له سامانهكانى بهههشت ۰ 

له ( الترمذي )دا هاتووه : دهركايهكه له دهركاكانى بهههشت ۰ 


ئەم ده‌رمانانه پاتزە جؤرى ده‌رمان له خۆ دهكريّت › ئەگەر توانایان نهبوى خەم و خهفت و 
دلته‌نگی مرو لایهرن ¢ ثه‌وا نه‌حوشی هو که‌سانه ره‌گی داكوتاوهو ¢ هوکاره‌کانیشی 


چه‌سپیون » بویه پیویسته ده‌رهاویشتنیکی ته‌واویان بق بکریت ۰ 


يهكهم : به‌کتاپه‌رستی په‌روه‌ردگاریتی ۰ 

دووەم : به‌کتاپه‌رستی تولوهيهت ` 

سى يهم : یه‌کتاپه‌رستی زانستی باوەری ( التوحید العلمي الاعتقادي ) ۰ 

چوارەم : به‌دورگرتنی خوای په‌روه‌ردگار له ستەم كردن بهرامبهر به به‌نده‌که‌ی » يا 
هه‌ستی به سزادان » به‌بی ثه‌وه‌ی به‌نده‌که‌ی هیچ کرد ه‌وه‌یه‌کی خراپی ثه‌نجام دابیّت » که 


شایسته بيّت به سزادان ۰ 


۱ _ إسنادہ ضعيف : ضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( 5491١‏ ) بلفظ : ( من أنعم الله عليه نعمة ) ٠‏ 

۲ _ صحيح : آخرجه البخاري ( 4 / ۹٦)ء‏ (ہ / ٠٠۸۱٠۰٠ / ۸( )۱٦۹‏ )۰۱8۹/۹۰ 
ومسلم (۸ / ۷۳ء 74 ) كلاهما عن أبي عثمان النهدي عن أبي موسى فذکرہ٠‏ 

۳ _ إسنادہ صحیح : أخرحه الترمذي ( ۳۰۷٣‏ ) ؛ وصححه الألباني في صحيح الترمذي ( 7874 ) ۰ 
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پینجهم : داناپێدانانی بهنده بهوددا كه خودى خوی سته‌مکاره ٠‏ 

شه‌شهم : پارانه‌وه ( توسل ) له خوای به‌روه‌ردگار به خوشه‌ویسترین شته‌کان » که ناوو 
سیفاته‌کانیتی » له هه‌مووشیان زیاتر که ماناکانی ناو و سیفات کوبکاته‌وه : ( الحي القیٔوم )ه 
» واته زیندووی راگری بونەوەر ۰ 

حهوتهم : بهتهنها له خوای تعالی داوای یارمه‌تیدان بکریّت ٠‏ 

هه‌شتهم : داناییدانانی به‌نده که‌وا خوای تعالى به‌ته‌نها جنی هیواکردن و پارانه‌وه‌کردنه . 

تؤیەم : به‌جیهینانی يشت پی به‌ستنی و » کارپی سپاردنی و » دان پیّدانانی به‌ند که‌وا 
نیّوچاوان و کاروباری به‌ده‌ستی به‌روه‌ردگاره‌و » به‌ویستی خی ته‌صروفیان پیوه ده‌کات و » 
حوكمهكانى به‌سه‌ردا جِيّبه جئى ده‌کات و » داديه روه رانه بریاره‌کانی به سه‌ردا ده‌دات ٠‏ 

دەيەم : له گولستانی قورئاندا دليى بحه‌ویتهوه‌و » دليى تيايدا اسوده بیّت ؛ به 
ھاوشیّوەی ئاسودەبوونى كيائلهبهران له بەھاردا ء له تاريكى كومان و دودليى ههواوثارهزوودا 
خؤى پئ رووناك بكاتهوه » خوئاسووده‌کردن به قورئان له جياتى ههموو ثه‌وانه‌ی له ده‌ست 
ده‌چیّت ؛ خؤدلدانهوه به قورئان بهرامبهر به ههموى بكلاو كارهدساتيّك كه تووشى دہبیّت 
قورئان بق چاره‌سه‌رکردنی نه خؤشيهكانى ستكى بهكار بِيّنيّت » ئەوا دلتهتكى دهروينيّتهوهو ؛ 
بق خەم و خهفهتهكانى شيفابه خش ده‌بیت ` 

یازدەهەم : داواى لیّخؤشبوون 

دوازدهههم : پەشیمان بوونەوەو تەوبەکردن ` 

سيازدهههم : تیکرشان له پیناوی خوادا ٠‏ 

چوارده‌ههم : نوی ° 

پازده‌ههم : نکولیکردن له هیزو په‌ناو تواناو ؛ سپاردنیان به ده‌ستی هو زاته‌ی 


ثه‌وانه‌ی بەدەستە. 
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بەشێك : سەبارەت به لایەنی کاریگەری 
ئەم دمرمانانه لدم نه‌خوشیانهدا : 


خواى تعالى نهودى ئادەم و ثهندامهكانى لەشى خولقاندووه » بق هه‌موو ئەندامێك 
شيّوهيهكى تهواوى بیٗ كهم و كوريى داناوه » كه ئەگەر وونيكات هه‌ست به ثازار دەکات › 
ههرودها بق دليش كه سه‌روه‌ری ثه‌ندامه‌کانه شيّوهيهكى تهواوى بی كەم و کوری داناوه » 
ئەگەر له ده‌ستی بدات › نه‌خوشی و ئازارەکانی وه‌کو خەم و خهفهت و دلته‌نگیهکانی 
ئاماده دهبيّت ٠‏ 

ئەگەر چاوه‌کان هیّزی بينينيان نەمیّت و ؛ كوتكانيش هیّزی بيستنيان نهميّنيت و » 
زمانیش هيّزى قسه‌کردنی نهميّنيّت كه بؤى خولقیٔندراوہ » شیوه‌ی تهواوى بې كهم وكورى 


خویان له دەست دەدەن ٠‏ 


دليش : خولقيّنراوه بق ناسينى بهديهيّنهرى » خوشویستنی › بهتهنها پەرستنی ؛ شادومان 
بوون بهخوا » دلخوشبوون به خوشویستنی ؛ رازيبوون به‌خوا » يشت پئ بەستنی ؛ 
خؤشویستن له پیناویدا » رق لیٔبوونەوہ له پیناویدا › خوشهويستى لهبهر خواو دزايهتى لەبەر 
خوا » بهردهوام زيكركردنى ؛ بهلايهوه له ههموو شتيّك خوشه‌ویستر بیّت ؛ له هه‌موو شتيّك 
زياتر جیگای نُوميّدى بِيّت » له دليدا له هه‌موو شتيّك شکومه‌ندتر بیّت ؛ نيعمهت و شادومانى 
و لەزەت و » بهلكو بهلايهوه ژیانیش بهبئ نهو زاته مانايهكى نهبيّت » ههموو نهمانه وه‌کو 
خؤراك و تهندروستى و ثيانن بق دل › به‌نه‌بونیان خەم و خه‌فهت و دلتەنگی له هه‌موو 


لایەکەوہ رووى تی ده‌کات و › بهسهريهوه د دميّنيّتهوه ۰ 


گەورەترین نه خؤشيهكانى دليش : هاوهل پەیداکردن و تاوان و بی تاكايى و بەسووك 


ته‌ماشاکردنی ئەوەیه كه په‌روه‌ردگار خؤشى ده‌وین و بِيِى رازيه » وازهینان له كهراندنهوهو 
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الا اا 
سپاردنی كارهكانه به خواى تعالی » كهمى پشت بهستنه بهخواى تعالی » متمانهكردنه به جگه 


له خواى تعالى » بتزاريوونه له چاره‌نووسی › بهكومانبوونه له يهيمان و ههرهشهكانى ٠‏ 


به تیروانینت له نه‌خوشیه‌کانی دل » بوت دهردهكهويّت نهم شتانهو هاوشيّوهكانيان 

هؤكارى دروستبوونی ئەو نه‌خوشیانه‌ن و هیچ هوکاریکی تری نی يه › ته‌نها ده‌رمانی دليش 
Ye‏ 7 ۰ ۵ . ۰ ۰ 3 ها 5 4 

كه هيج ده‌رمانیکی تری نی يه › جارهسهره پێغەمبەرايەتيەکانه كه جهندين شتی دز بهو 

نه‌خوشیانه‌ی تتّدايه » چونکه نه‌خوشی بے دڑەکانی لاده‌دریت و ؛ تەندروستیش به 


هاوشیوه‌کانی ده‌پارلزریت ؛ بؤيه تهندروستيى بهم شته ييغهمبهرايهتيانه دەپارێزرێت و › 


ہر دب و 505 5 f»‏ 00 
نه‌خوشیه کانیشی به دژه‌کانیان چارەسەر دەکریّت 


به‌کتاپه‌رستی : ده‌روازه‌کانی خه‌یرو شادومانی و چیژوه‌رگرتن و دلخوشی و تاسودهيى بق 
۰ ۰ - - 5 ہے سه Yom‏ پء ۳ ۷ 
به‌ند هی خوا دوكاتهوه ¢ ته‌وبه‌و يه شیمانیش ده‌رهاوتشتنیکه بو ئهو تیکهلاو و ماده 
خراپانه‌ی که هؤكارن بق نه‌خزش که‌وتنی به‌نده » هه‌روه‌ها له تیْکچوونیش ده‌یپاریزشت و » 
ده‌روازه‌ی شه روخراپه شی لی داده‌خات ‏ بؤيه ده‌روازه‌کانی خه‌یرو خوشی به به‌کتاپه‌رستی 


ده‌کریته‌وه‌و » ده‌روازه‌کانی شه‌ریش به ته‌وبه‌و يه شیمانی داده‌خریت ` 
كهسانيّك له پزیشکانی پێّشین گوتویانه : هه‌رکه‌س خوازیاری ته‌ندروستی جهستهيه » با 
خواردن و خواردنه‌وه‌کانی كهم بکاته‌وه › هه‌رکه‌سیش ته‌ندروستی دلیی ده‌وی » با واز له 


تاوانهكان بِيْنيِتِ ۰ 


( ثابت )ی كورى ( قرّة ) دەلیِت : حهوانهودى جه‌سته له کەم خواردندايه » حه‌وانه‌وه‌ی 


روحیش له كهمى تاوان كردندايه » حه‌وانه‌وه‌ی زمانیش له كهم قسهكردندايه ٠‏ 
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تاوانیش بق دل » وه‌کو ژه‌هره‌کانه › كه ئەگەر نهيفهوتيّنيّت نهوا بهدلنيايى لاوازی ده‌کات 
> که هیزیشی لاواز بوو » چیتر ناتوانيّت بهرامبهر به نه‌خوشیه‌کان بەرھەلستى بكات » 


پزیشکی دلان ( عبدالله )ی کوری ( مبارك ) ده‌فه‌رمیت : 


ریت الذئوب ثمیت القلوب . وقد یور ال ادمائها 
لوب حية القلوب وخبر للفسك عصیانها 
واته : 
تاوانم بینی دل ده‌مرینیت سه‌رشق‌ریش به‌رده‌وامه‌تی پئ ده‌به خشیت 
وازهيّنان له تاوان ژیانه‌وه‌ی دله بق خوت جاكتره سه‌رپیّچی بکه‌یت 


هه‌واو ثاره‌زوو به گه‌وره‌ترین نه‌خوشیه‌کانی دل داده‌نریت و » سه‌رپیچیکردنی نه‌و هه‌واو 
اره‌زوانه‌ش به گه‌وره‌ترین چاره‌سه‌ره‌کانی دل دانراوه » له بنه‌ره‌تدا نه‌فس به نه‌فامی و 
سته‌مکاری خولقینراوه » بزیه به‌هوی نهو نه‌فامیهوه واده‌زانشت نه‌گهر شويّنى هه‌واو 
تاره‌زووه‌کانی نه‌فسی خوی بکه‌ویّت ئەوہ ده‌بیْته چاره‌سهر » به‌لام له راستیدا ده‌یفه‌وتیْنیت 
و پەکی دەخات » وه لەبەر نه‌وه‌ی که‌سیکی سته‌مکاریشه هیچ شتیکی له پزیشکی 
امقژگاریکاره‌وه قبول نابى 3 به‌لکو نەخۆشى ده‌خاته جیگه‌ی دهرمانه وهو پشتی پی 
دهبهستيّت و » ده‌رمانیش ده‌خاته جیگه‌ی نه‌خوشیه‌وه‌و خوی لئ به‌دوور ده‌گریت › لیره‌دا 
عن ۷2 ه 0 3-5 وب ۰ 5 mY‏ 4 دن ۳۶ هه 
كه نه خؤشى یه سه ند ده‌کات و » حوی له ده‌رمانه‌کان به‌دورد ه گرلت ۰ جورها د ردو به حوشى 
پووی تێده‌کات » به جۆرێك پزیشکان ماندوو دوكات و“ شيفاش ئاستەم دوكات ؛ کارە٭ساتی 
۳۹ 3 4 ۰ ۰ باه 5 ۰ ۰ باب 
گه‌وره‌ش ثه‌ویه که هه‌موو نه‌وانه به چاره‌نووسه‌وه ده‌به‌ستیته‌وه » بویه به‌زمانی حال خوی 
به‌بی تاوان دادهنيّت و » به‌به‌رده‌وامی سه‌رزه‌نشتی په‌روه‌ردگاری ده‌کات » سه‌رزه‌نشته که‌ش 


به‌هیز ده‌کات ناوه‌کو به زمانی تاشکه‌رای ده‌کات ° 
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عاسب الس رت كت 

ئەگەر نەخۆش بهم باره گەشت » چاوەرێى جاكبونهودى لیْناکریت مهكهر خواى تعالى 
ره‌حمه‌ت و به‌زه‌یی خی بهو كەسە بگه‌یه‌نیت و ؛ به ژیانیکی نوی بیژیِنیٔتەوەو ؛ رنگه‌یه‌کی 
باش و ستایشکراویشی پیشان بدات » بؤيه فه‌رمووده‌که‌ی ( ابن عباس ) _ خوای له خوی 
ويابيشى پازی بت _ سهبارهت به نزای کاتی کاره‌سات جوره‌کانی به‌کتابه‌رستی 
به‌روه‌ردگاریتی و په‌رستراویتی له خوده‌گرت و » خوای تعالاش به گه‌وره‌و میهره‌بان وه‌سف 
ده‌کات » ئەم دوو سیفه‌ته‌ش شیّوه‌ی ته‌واوی بى كەم وکوپی ره حمهت و به‌زه‌یی و به‌توانایی 
و » چاکه‌کردن و لیبوردن بق خوای تعالی جیگیر ده‌که‌ن ٠‏ 


خوای تعالی به شیوه‌ی ته‌واوی بی كەم و کوریی په‌روه‌ردگاریتی بق جیهانه‌کانی سه‌رو و 
خوارو وه‌سف ده‌کات ٠‏ 


باسی عه‌رشیش ده‌کات که سه‌ربانی هه‌موو به‌دیهینراوانه‌و له هه‌مووشیان گه‌وره‌تره ` 


شنوه‌ی ته‌واوی بی كەم و کوپی به‌روه‌ردگاریتی خوای تعالى یه‌کتابه‌رستن پیویست 
ده‌کات و » ده‌بی هه‌موو جوره‌کانی به‌رستن و خوشه‌ویستی و هیواو خواست و ریزو 


گوئرایه‌لیی به‌ته‌نها بق ئەو زاته بكرت ٠‏ 


كهورديى به‌ره‌هایی خوای پەروەردگاریش واپیویست دهكات ههموو شيّوهيهكى تەواوی بی 


كهم و كورى بق جیگیر بكرت و » ههموو كهم و كورى و چواندنیکی لی بهدور بگیریت. 


ميهرهبانى خواى تعالاش شیوه‌ی تهواوى بی كام و كورى رهدحماهت و بهزهيى و 


حاكهكردنى بهرامبهر به بهديهيّنراوانى خی به‌ده‌رده‌خات ` 


كه دل ئەوانەی سه‌ره‌وه بزانێت » ثه‌وا خؤشویستن و ریزگرتن و یەکتاپەرستی بق خواى 
تعالى جيبه جى دوكات و“ بەوەش مروف دلخؤشى و شادومانى و جیژی دوست ده‌که‌ویت به 


تاستیك ثازاری کاره‌سات و خەم و خهفتى لى دوردهخاتهوه » تق تهماشا ده‌که‌یت نه‌خوش 
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ثه‌گه‌ر نهو هه‌والانه‌ی پئ بگات که دلخوشی بکات و › نه‌فسی بههيّز بکات » چؤن سروشتی 
جه‌سته‌ی به‌هیز ده‌بی و نه‌خوشیه هه‌ستیه‌کانی خەم و خه‌فت لاده‌بات » که‌وابوو دل به 


تاسایی چاك ده‌یینه‌وه ۰ 


پاشان ئەگەر به راوردیکی نيوان ته‌تگانه‌کانی کاره‌سات و فراوانی نهو وه‌سفانه‌ی نیو نزاو 
دوعاکانی کاره‌سات بکهیت ؛ ده‌بینی زور زور گونجاوه بو ثه‌وه‌ی ده‌رووی ته‌نگانه‌کان 
بکاته‌وه‌و › دليش لهو ده‌روازه‌یه‌وه گوزه‌ر بکات بق به‌هاری دلخؤشى و شادومانی › ه‌مه‌ش 
لهو که‌سانه‌دا زیاتر بهديدهكريّت » که روناكى ئەو نزایانه‌ی تیدا هه‌لهاتووه‌و » دلیشی له ئيش 


پیکردنی راستیه‌کانیدا لوست به‌کاریووه ۰ 


فه‌رمایشتی پیفه‌مبه‌ری خوا 5: (( يا حي يا قیوم » برحمتك أسْتَفیث )) هویه‌کی 
گونجاوه بو دورخستنه‌وه‌ی نهم نه‌خزشیه » چونکه سیفه‌تی ( حي ) واته : زیندوو که 


شیوه‌ی ته‌واوی بی كهم و کوری له خوده‌گریت و » پیوه‌ی په‌یوه‌نده ۰ 


ههرودها سیفەتی ) القَيُوم ( واته : هه‌لسورینه‌ری بوونەوەر » نه‌مه هه‌موو سیفانه 
كرداريهكان له خؤدهكريّت ؛ بؤيه كهورهترين ناوى خوا که ئەگەر نزای پئ بكرت قبول 
دهكريّت و » داوای پئ بكرت پیّت دهدهريت بريتيه له : (( يا حي يا قَيُوم ))ه ۰ 


سيفهتى زیندوویی تهواوى بی كهم و كورى خواى تعالاش ؛ دژبه ههموو نه‌خزشی و 
نازاره‌کانه » بویه كاتيّك ژیانی خهلكى به‌هشت تهواو بوو و كهم و كوريى تیدا نه‌ما چیتر 
تووشی خەم و خه‌فه‌ت و دلته‌تگی و بهلاكان نابن » بهلام سیفه‌تی کەم و کور بوونی ژیان زیان 


- 4 
به کرده‌وه‌کان دهكهيهنيّت و » دژبه ( القيومية )ه ٠‏ 


۰ 5200 جكب 
بوونی سیفه‌تی ( القيومية )تی خوای تعالاش › ره‌نگدانه‌وه‌ی شیّوه‌ی ته‌واوی بی كەم و 


كورى سیفه‌تی ژیان و زیندویه‌تیه » چونکه زاتيّك که به رهها زیندوو بی و ۰ ژیانیشی ته‌واو بئ 
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؛ ثه‌وا ههموو سیفاته‌کانی تهواويّتى له خؤدهكريّت › ( القيوم )يش هيج كردهوهيهكى شياوى 


به‌لاوه ناستهم نابيتت ۰ 


هاوتای ئەمەی سهره‌وه‌ش پاران»وه‌ی پێغەمبەرى خوايه ۶ له خواکهی به 
بهروهردكارئتيكردنى بق ( جبریل ) و ( میکائیل ) و ( إسرافيل ) بق ئەوەی رینمووی بکات بق 
ثه‌و هه‌قه‌ی خه‌لکی تیایدا جیاوازن و › له‌سه‌ر نهو هه‌قه دامه‌زراوی بکات » چونکه ژیانی دل به 
رینمووی وه‌رگرتنه ۰ 

خوای تعالاش ژیانی بهم سئ فريشتهيه سپاردووه » سروش ۰ که ژیانی دله به (جبریل )ی 
سپاردووه ۰ 

باران ۰ که ژیانی جه‌سته‌ی مرو و ثاژه‌لانه به ( میکائیل )ی سپاردووه ۰ 

فووکردن به بووقدا » که هقی ژیانی جیهان و گه‌رانه‌وه‌ی رووحه‌کانه بق جه‌سته‌کان به ( 
إسرافيل )ی سپاردووه ۰ 


که‌وابوو پارانه‌وه به به‌روه‌ردگاریتی خوای تعالی بق روحى نهو فريشته گه‌ورانه‌ی که 


ژیانیان پی سپیردراوه » کاریگه‌ریه‌کی ئیجابی ده‌بیْ بق ئەوەی داواکاریه‌کان بەدەستبهێنرى ۰ 


مه‌به‌ستیش ته‌وهیه که : ناوی (( الحي القيومُ )) کاریگه‌ریه‌کی ئیجابی تایبه‌تی ههيه بق 


نه‌وه‌ی داواكاريهكان ودلام بدريتهوهو ¢ کاره‌سانه‌کان لابه‌ریت ۰ 
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a7 ° 5 موف‎ ۳ Jo . راو و‎ ۲۲ «i7 ff ff ۹9 ۲ 50 

وفي " الستن " و " صحيح أبي حاتم مرفوعا : اسم الله الأَعْظَمْ في مَاتَیْنِ الأیتین : ۶ 
وإلهكم له واحد ا له إلا هو الرَحْمَنْ الرحیم 4 [ البَقَرّة ٠١١‏ ] » وقاتحة آل عمران ظ الم الله 
گا له الا هو الحي الوم 4 قال التزمذي" : حدیث صحیح "۳ . 

واته : پیفه‌مبه‌ری خوا ی فهرموويهتى : گه‌وره‌ترین ناوه‌کانی خوای تعالی لهم دوو 
سوره‌ته‌دایه ‏ والهکم له واحذ ا له إلا هُو الرَحْمَنُ الرحیمْ 4 واته ‏ هکم 4 په‌رستراوی 
تيوه # ال واحد 4 په‌رستراویکی تاك و ته‌نهایه ۵ لا ال الا هو © هیچ په‌رستراویکی پاست 
نی يه ته‌نها ثه‌و نهبيّت # الرحمَن الرحیم پ4 که به‌خشنده‌ی میهره‌بانه » هه‌روه‌ها ثایه‌تی 
يهكهمى سوره‌تی ( آل عمران ) # الم الله لا ال إلا هو الخي الوم 4 واته : # الم 4 ته‌نها 
خوا ماناکه‌ی ده‌زانشت يه ( هليف » لام 6 ميم ( د ه‌خونندرئنه وه بۆ ماناکه‌ی سه‌یری 
سهرهتاى سوەرتی ( البقرة) بکه ‏ الله لا إِلَهَ إلا 4 خوا ئەو خوايهيه که هیچ په‌رستراویکی 


۳۸ 


س ھ (YA)‏ 
راست نی يه جكه له خوا ۶ الحي الیو © زيندووى راكرى بونەوەرہ 


وقي " السّدّن " و " صحيح ابْن حبَانَ " ایض : من حَديث انس أن رجلا فا » فقال : الهم 

إئي سالك بان لك الحَمْدَ » ل له إلا آثت الْمَنَانُ ء ديع الستمّاوات والْأَرْض » یا ذا الجلال والاکرام 
یا حي يا قَيُومُ » فقال لبي 5 : (( لقد دعا الله باسمه الأَعْظم الذي إذا دعي به آجّاب » وإذا 
سثل به اغى )۳  .‏ ۹ 


واته : له ( آنس )هوه _ خوای لئ رازى بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیاوك نزای کردو ء 


فه‌رمووی : په‌روه‌ردگارا من داوات لیّده‌کهم به‌وه‌ی که ستایش بق تؤيه » هیچ به رستراويك نی 


۶ _حسن : آخرجه أ مد ( 5 / 45١‏ ) » وعبد بن حميد ( ١51/5‏ ) ء والدارمي ( ۳۳۹۲ )۰ وأبوداود ( ۱٤۹٩‏ ) 
» وابن ماجة ( ۳۸۵۵ ) ء والترمذي ( ۳٣۷۸‏ ) كلهم من طريق عبيدالله بن ابي زياد عن شهر بن حوشب عن أسماء 
٥‏ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسیری قورئان ۰ 


۰ إسناده صحیح : آخرجه أبوداود ( ۱۹۵ )2 وصححه الألباني‎ ٦ 
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يه به ههق جگه له تؤى بهخشنددى منهتكارى › داهيّنهرى اسمانه‌کان و زه‌وی › نه‌ی 
خاوەن ریزو شكۆمەندى ؛ ئەی زيندووى راگری بونەوەر » ئەوەبوو پیّغەمبەری خوا وَل 
فهرمووى : (( له خوا بارايهوه بهناوه گەوەرکانیی كه ئەگەر نزاى پئ بکریّت قبول دهكريّت و 
؛ داواشى پئ بکریّت پیی دەدریّت )) * 

بؤيه پیّغەمیەری خوا ی ئەگەر به بهرؤشهوه نزای بكردايه ده‌یفه‌رموو : (( يا حي يا 


7 
قیوم). 


فهرمايشتى پیغه‌مبه‌ری خوا يك «( للهم رحمتك أَرْجُو ؛ فلا تكلني إلى نفسي طرقة عَيْن › 
واصنلح لي شأني كله » ا إله نا أنْتَ )) واته : يهروهردكارا هيواى بەزەیت دهكهم و ؛ به 
ئەندازەی چاوتروكانێك مهمدره ده‌ست خوم و › ههموو كارويارم چاك بكه » هيج پەرستراويك 
نی يه به‌هه‌ق جگه له تق )) ؛ لهم نزايهدا هيواى بهزدى له زاتيّك داواده‌کریت كه هه‌موو 
خهيريكى به‌ده‌سته‌و › بهتهنها پشتی پی دهبهستريت و › مرؤڈ ههموو کاروباره‌کانی خوی پى 
ده‌سپیریت و » لیّی دهيارِيتهوه بق ئەوەی هه‌موو کاروباره‌کانی چاك بكات و » به ئەندازەی 
جاوتركانيك نهيداته ده‌ستی خوی و » ليّى ده‌پارنتوه به يهكتايهرستيى > جونكه له 
دوورخستنهودى نەخوشیدا پولیکی كا ريكهرى بههيّز دەبينێت ۰ ههرودها فەرمایشتیشی : (( 


الله ريي لا شرك به شيئاً )) هه‌مان كاريكهريهكانى سهرهودى تیّدايه ٠‏ 


بهلام فهرموودهكهى ( ابن مسعود )_ خوای لئ پازی بت _ : (( الهم اي عَبْدكَ وابْنُ 
عَبْدكَ ۰۰ » چه‌ندین زانستى نیلاهی و» نههيّنى بهندايهتى تيّدايه كه له كتيبتكدا جټی 
نابيّتهوه » جونكه مرۆف لتّرهدا دان به به‌ندایه‌تی خوی و باوان و دايانيدا دهنيّت » كه 
نیوچاوان و ههموو کاروباره‌کانی بەدەستی هو زاته‌یه‌و جؤنى حاز لیّبیّت تهصروف پیوه 
دەکات » بەندەش تواناى هيج سودو زيان و » مردن و ژیان و » زیندوبونەوەیەکی بق خؤى نی 


ک٦‏ 55 Ya‏ 4ه 5 ie‏ وه ۰ 
يه » به‌لکو ديلى ژیر دەستی پەروەردگارو » که‌ساسی زیر سولتان و زالبونييتى 
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وه فهرمايشتى : (( ماض في کم عَدْلٌ في قضاؤك )) واتے : حوكمت بەسەرمدا 
به‌رده‌وامه‌و » بريارت به سهرمدا دادپه‌روه‌رانه‌یه » دوو بنجينهى گه‌وره له خوده‌گرنت كه 


تەوەرەدی يەكتاپەرستى له سەر ده‌خولیته‌وه ۰ 


يهكهميان : جیگیرکردنی چاره‌نووس ؛ وه حوكمهكانى خواى تعا ی به‌سهر به‌نده‌کانیدا 
جیبه‌جی كراوهو بهردهوامه » مرؤڈ ناتوانیّت لیّی جيابيّتهوهو » هيج رنگه‌یه‌کیشی به‌ده‌سته‌وه 


نی يه بق دورخسننه‌وه‌ی ۰ 


دووەم : خوای تعالی لهم حوکمانه‌دا دادپه‌روه‌ره‌و » هیچ ستهميك له به‌نده‌که‌ی ناکات » 
به‌لکو تیایدا له چوارچیوه‌ی دادپه‌روه‌ری و چاکه‌کردن ناحِيّته ده‌ره‌وه » چونکه ستهم كردن 
هو‌کاره‌کانی ده‌گه‌ریته‌وه بو ئەوەی که سته‌مکار یا پئویستی به شتیکه » ياخود نه‌فامه » 
یاخود نه‌زان و گیله › بهلام هه‌رگیز گونجاو نيه ئەوہ له زاتيك بوهشيّتهوه که به هه‌موو شتيك 
زانایه‌و » پیویستی به‌هیچ شتيّك نی يهو » هه‌موو شتيك پنویستی پییه‌تی و » دادپه‌روه‌رترین 
دادوه‌رانه‌و » بچوکترین گه‌ردیله له قه‌ده‌رو چاره‌نووسه‌کانی ناتوانیت له له حیکمهت و دانایی 
و ستایشکردنی بچنه ده‌ره‌وه » وه‌کو چۆن له تواناو ویستیی ناچنه‌ده‌ره‌وه » بویه حیکمهت و 
دانایی په‌یره‌وکراوه له گەل تواناو ویستیدا » ثه‌وه‌بوو ( هود ) پیفه‌مبه‌ر _ صلی الله على نبینا 
وعلیه وسلم _ كاتى قه‌ومه‌که‌ی به بته‌کانیان ده‌یترسینن ده‌لیّت : 

ل إئي نهد الله هدیا يب ما ثظرکون * من دونه فكيئوني جَميمًا كم لا 
فنفزون * إنّي توكلث على الله ري ررکم ما من داب إلا هو خذ بناصیتها إن بي على صراط 
مستقیم 4[ هود: o٤‏ -5ه ] ٠‏ واته : ¥ أَشْهدُ الله 4 خوا ده‌کهم به شايهت 8 وَاشْْهَدُوا 4 و 
نیوهش شايهت بن ۷ أني بريء # که بدراستى من بهرى و دوورم 9[ مما شنرکون 4 لهودى 
كه ئیّوہ دەیکەن به هاوبه‌ش بق خوا ‏ من دونه ) جكه له خوا # فكيدوني جَميعًا 4 جا 
ههمووتان بيلائم لی بكيرن «[ کم لا نظرون ) له پاشان مؤلهتيشم مەدەن ( ولیٔم مەوەستن ) 
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الب اموي به کو 
۸ إني تو لت علی الله 4 بهراستى من پشتم به‌خوا به‌ستووه ريي وریکم ې كه 
پەروەردگاری من و پەروەردگاری ئێوەشە 0 ما من دابَةٍ > هيج كيان له‌به‌رتك نی يه 0 إلا هو 
آخذ ا بناصیتها 4 مه‌گه‌ر خوا ده‌سه‌لات دراوه به‌سه‌ریدا ( بگری مووی پیشی سه‌ریتی ) ۵ ن 

ربي م4 بهراستى په‌روه‌ردگارم ۶ عَلَى صراطر مستقیم 4 لهسهر رنگه‌یه‌کی راسته ۳ واته له 
گه‌ل ئەوەدا كه خوای تعالی ده‌سته‌لاتی خی داوه به‌سه‌ر هه‌موو شتیکداو به ویستی خوی 
ته‌صروفیان پیّوه ده‌کات › به‌لام له سەر ریگه‌یه‌کی راستيشهو به دادپه‌روه‌ری و دانایی و ؛ 
چاکه‌کردن و په‌حمه‌ت و به‌زه‌یی نه‌بیّت ته‌صروفیان پیوه ناکات ۰ بویه فه‌رمایشتی : (( ماض 
3 حُكْمُكَ )» واته : حوکمهت به سهرده‌مدا به‌رده‌وامه » سازیارو پتککه‌وتووی فه‌رمایشتی 
خواى تعالايه : ما من داب إلا هو آخذ بتاصیتها » واته : هيج گیاتله به رز ێك نی يه مەگەر 
خواى تعالى ده‌سته‌لات دراوه بەسەریدا › ههرودها فهرمايشتى : (( عدل ف قضاوك )) واته : 
بريارت به‌سه‌رمدا دادپەروەرانەيه » سازيارو ڕێککه‌وتوی فهرمايشتى خواى تعالايه  :‏ ِن ربي 
عَلَى صراط مستّقیم 4 واته : بهراستى په‌روه‌ردگارم له سەر پنگه‌یکی راسته ۰ پاشان له 
به‌روه‌ردگاری ده‌پارته‌وه بهو ناوانه‌ی که خوی پى ناوناوه » ئەوەی به‌نده‌کان ده‌یزانن و 
ئەوەشی که نه‌یانزانیوه ٠‏ لەوانەش : ههنديك لهو ناوانه‌ی له عیلمی غه‌یبی خزیدا هه‌لگرتووه‌و 
> پیشانی هیچ په‌ریه‌کی نزيك » یاخود پیغه‌مبه‌ریکی نه‌داوه » ئەم وه‌سیله‌یه گشتیترین 
وه‌سیله‌یه‌و › له هه‌مووشیان به‌لای خواوه خوشه‌ویستره‌و ؛ له هه‌مووشیان نزیکتره بق 


ده‌ستکه‌وتنی داواکراو ٠‏ 


پاشان داوای لیکرد قورتان بکات به به‌هاری دلى » چونکه به‌پاستی قورثان به‌هاری دلانه » 
وه بیکات به شیفای خهم و خه‌فه‌ته‌کانی » بویه ده‌چیته جیگه‌ی نهو ده‌رمانه‌ی که 
نه‌خوشیه‌کان ريشه کیش ده‌کات و › ته‌ندروستی بق جه‌سته دەگەرێنێتەوه ؛ داواشی لیکرد 


خەم و خه‌فه‌ته‌کانی پیٗ لابەرێت وەکو جؤن زنگ و بيسى مشت و مال ده‌کریت ؛ بؤيه ئەگەر 


۰ مهلا محمد مهلا صالح 3 پوخته‌ی ته‌فسیری قورئان‎ YAY 
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تهواوى بق دەستەبەر ده‌کات و › تهندروستيشى بو دەگەرێنێتەوە ٠‏ والله الموفق ' 


بهلام نزاکه‌ی ( ذي النون ) ۰ شیوه‌ی تەواوی بی كهم و كورى یەکتاپەرستی و پاك و 
بیگه‌ردی خوای په‌روه‌ردگاری تتّدايه » هه‌روه‌ها به‌نده‌ی خوا دان به ستەم و تاوانى خؤيدا 
دهنيّت و » بەوەش دهبيّت به گەورەترین دهرمانهكانى کارەسات و خەم و خهفهت لابردن و » 
جاكترين وەسیلەکانیش دهبئ بق هودى خواى تعالى پیّویستیەکان جيّبهجئ بكات ؛ جونكه 
يهكتايه رستی و پاك و بیگه‌ردی ههموو تهواويهك بق خواى تعالى جیگبر دەکەن و › ههموو كەم 
و كوريهكى و عهيب و چواندنیکی لیٗ بهدور ده‌گرن ۰ دان نانى بەندەش به سته‌مدا له راستيدا 
ره‌نگدانه‌وه‌ی باوەری تەواویٔتی به شهرع و پاداشت و سزا » بؤيه همه وای لیده‌کات خزی 
بشکیِنیّتەوەو بق لای خوا بكهريتهوه » واز له ههلنوتانهكانى بِهيّنيّت » دان به بهندايهتى خؤيدا 
بنیّت ؛ بيويستتتى خؤى بق خواى تعالى تاشكهرا بكات ٠‏ لێّره‌دا چوار شت بهكارهاتووه بق 


بارانهوه : یەکتاپەرستی » ياك و بێگەردى › بهندايهتى » دان ييّدانان ٠‏ 


بەلام فه‌رمووده‌که‌ی ( أبي أمامة ) _ خواى لی رازى بیّت _ : (( اللهم إِنّي أعودٌ بك من الهم 
والحرّن ۰۰۰)) ؛ له هه‌شت شتدا يهنا بەخوا دەگریّت › ھەر دوانیکیان پیکه‌وه‌به‌ندیکی جووتن 
؛ ئەوەتا دلتەتگی و خەم دوو بران » بيّدهدستهلاتى و تهمهبهلى دوو بران » ترسنؤكى و دەدست 
قوجاوى دوو بران ؛ زالبونى قه‌رزو دؤرانى پیاوان دوو بران » جونكه شتی نهويستراوى به ئازار 
كه به دل گەشت › پیّدەچی هوکاره‌که‌ی شتيّكى رابردوو بيّت ؛ بؤيه مرؤف دلته‌نگ دهكات » 


یاخود شتیکه حاودروان ددكرئت له تاینده‌دا روويدات ؛ بوبه مرؤڈ خهمى دوخوات ٠‏ 
ياحود شنیکه جاوهروان ي روود بؤيه مرۆف خەمی ده‌خو 


کے مروف له به رژه‌وه‌ندیهکانی دوادهكهويّت و له دەستی ده‌چیّت › هوکاره‌که‌ی 
ده‌گه‌پیتهوه يا بو بی توانایی که به بیده‌سته‌لاتی ناوده‌بریت ؛ یاخود دەگەڕێتەوە بق 


وره‌به‌ردان و نائوميّدى كهبه ته‌مبه‌لی ناوده‌بریت ۰ 
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كه مرؤڈ خيّرو سودو كهلك له خودى خوی و هاوركهزى قهدهغه ده‌کات › يا بەجەستەی 
ثه‌و سوده قه‌ده‌غه‌ده‌کات » كه به ترسنؤكى ناوده‌بریت » ياخود به مال و سامانى » كه به 
ده‌ست قوچاوی ناوده‌بریْت ۰ وه که خه‌لکی به‌سه‌ردا زال ده‌بیت يا به‌هه‌قه » كه زالبونی 
قه‌رزه ء يا به ناهه‌ق و پوچیه که به‌دزرانی پیاوان ناودەبریّت » بؤيه لهم فه‌رمووده‌یهدا يهنا 


به خوا گبراوه له هه‌موو شه‌رو خراپه کاریه ك ۰ 


بهلام كاريكهرى ئیستغفارو داواى لێّخۆشبوون له دورخستنەوەی خےم و دلتهتكى و 
تهتكانهدا › له‌به‌ر ثه‌وه‌یه كه ههموو ریبازو اقل و ژیرانی ومهتيّك دەزانن كه سەرپێچى و 
خراپەکاری خەم و خهفت و » ترس و دلتهتكى و › سنگ تهتكى و › نه خوشیه‌کانی دل پەيدا 
ده‌کات » ثيتر هەرکات ثاره‌زووه‌کانیان لهو خراپەو سهرييّجيانه تتربى و » لیی بیزاربوون ؛ 
دوباره نهو سهرييّجى و خرايهكاريه ئەنجامى دهدهنهوه بق دورخستنەوەی ثهو خەم و 


خهفهتهى دايكرتوون » وه‌کو ئەوەی شیخی كومرابووان دەلیّت : 


سر ۳ ار ۳ 1 1 ۳ ساس سو لل 2 0~ ۳ 
وكأس شرت على لَذةٍ واخ ی ڈداویت منها بهها 


واته : 
كاسيّكى شەراہم خوارده‌وه بق خوشی و خۆشم لى چارەسەر كرد بهخواردنهودى کاسیکی تر 
بؤيه ئەگەر ثه‌مه ئاسەواری تاوان و كوناههكان بيت له سهر دل » هوا هيج دهرمانيكى نی 


4 ۳ پاب ھ :وى 
يه بهدهر له ته‌وبه‌و يهشيمانى و داواى لیْخوشبوون 


بے لام نو ٠‏ دەروازەیےکی گەورەیے بق شادومانبوون و بههيّزيوون و › كرانهودو 
تاسوده‌بوونی دلان » هه‌روه‌ها دل و يدح به خوای تعای ده‌گات » لیٍی نزيك ده‌بیِته‌وه‌و حِدّذ له 
يادو زیکرکردنی وه‌رده‌گرینت » به رازونی ازکردنی دلخوش ده‌بیت » له پیش ده‌ستیدا 
ده‌وه‌ستنت ؛ هه‌موو جەستەو هيّزو ئەندامەکانی له پەرستنیدا به‌کارد ههيّنيّت و » هه‌موو 


ئەندامێك به‌شی خوی ده‌داتی » واز له خهلك و تيّكهلابون و گفتوگوکردنیان ده‌هیّنییت و » 
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هيّزهكانى دلیی و ئەندامەکانی به خواى يهروهردكارهوه بهيوهست دهبيّت و › له دەستی 
دوژمنی دهدحهويّتهوه › هه‌موو ئەمانه كه له كاتى نوێژدا مرؤڈ بهيرهوى دەکات دهبيّت به 
گهور هترین دهرمانهكان و دلخؤشکارەکان خوراکهکان که بهتافنها كوتجاوى دله 
ته‌ندروسته‌کانه ۰ بهلام دله نه‌خوشه‌کان › به‌هاوشیوه‌ی جه‌سته‌کانه که به‌ده‌ر له خوراکی 


چاك هیچی تر سودی بق نابیّت ۰ 


بؤيه نویْز يارمهتيد دريكى گه‌وره‌یه بق ئەوەی به‌رژه‌وه‌ندیه‌کانی دونیاو رؤثى دوای پئ 
به‌ده‌ست بهیّنریت و » خرایه‌کانی دونیاو پوژی دوای بی دوربخریته‌وه » تاوان قه‌ده‌غه ده‌کات 
» نه‌خوشیه‌کانی دل دورده‌خاته‌وه › نه خوشیه‌کانی جه‌سته لاده‌بات » دل ڕوناك ده‌کاتهوه » 
رووی مرو سپی ده‌کات » ثه‌ندامه‌کانی لەش و نه‌فس چالاك ده‌کات » پوزی فراوان ده‌کات › 
ستهم دوردهخاتهوه » سته‌ملیکراو سهرده‌خات » تیکهلاوه‌کانی ثشاره‌زوو هه‌لسان 
داده‌مرکینیت»وه » نیعمهت ده‌پاریزی » رق و قىن دورده‌خات»وه » ردحمهت و بهزه‌ی 


داده‌به‌زیِنیت › خەم وخەفەت لاده‌بات › بق زۆرێك له ثازاره‌کانی سك به‌سووده ٠‏ 


وقد روى ابن ماجه في " سنه من حدیث مجاه » عن آبي هريرة قال : رآني سول الله 
لٹ وأا تنم الکو من جع بَطني » فقال لی : (( یا آبا هريرَة أشکمت درد ؟ )) قال : قلت : 
عم یا سول الله » قال : (( قمْ فصل » إن في الصّلاة شفاء ۴۸۵۴ 


وقد روي هذا الحديث مَوقوقا على أبي هريرة وأنه هو الذي قال ذلك لمجَاهر وهو آشبه 
ومعتی هذه اللفظة بالقارسي ) آیوجعك بَطُك ؟ واته : له ( أبي هريرة )هوه _ خواى لی رازى 
بیت _- فهرموويهتى: بيُغهميهرى خوا 00 منی بهديكرد كه نووستبووم و هاوارم له تازاری 


سكم دهكرد ؛ ثه‌وه‌بوو به زمانی فارسی پیّی فه‌رمووم (( اشکمت درد )) واته سكت ثازای 


۸ _ ضعیف : آخرحه مد ( ۲ / ۰۳۹۰ ۳۰٣‏ )ء وابن ماجة ( ۳۵۸ ) كلاهما عن جاهد عن أي هريرة فذكره 


ا کے کک ا ین بر ده کے کا یل سر کک کر مک TER E‏ 
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7 » 2 و ۰ ۳۹ ۰ ۲ ۷ ۶ ا ۰ ۰ 
هەيه › ( أبوهريرة ) ده‌فه‌رمیت : گوتم : به‌لی ئەی پێغەمبەرى خوا ؛ ئەویش فهرمووى : (( 


هه‌سته نوټژ بكه ؛ جونكه نویّڑ شيفاى تیدایه )). 


ئەگەر ستگی پزیشکی زهنديقى بیٗ باوهر بهم چارەسەرہ نهكرايهوه » ثهوا به شیوازی 
پزیشکی له كهليدا قسه‌ده‌کریت و » پێی دہەگوتریّت : نویر وه‌رزشی نه‌فس و جه ستهشه 
پیکه‌وه » چونکه چه‌ندین جولانه‌وه‌و باری جیاواز له خوده‌گریْت وه‌کو هه‌لسان و ؛ پکوع و » 
سجودو » دانیشتن له سهر سمت و » گواستنه‌وه‌کان له بارتکه‌وه بق باریکی تر که له گه‌لیدا 
ززریه‌ی جومگه‌کان ده‌جولینهوه‌و » هه‌روه‌ها ززربه‌ی ثه‌ندامه ناوه‌کیه‌کانی وه‌کو گه‌د هو » 
ريخؤلهو » ثه‌ندامی هه‌ناسه‌دان و » هیتریش ده جوليّنهوه » بویه نکولیی ناکرت که نهم 
جولانه‌وانه رؤليكى كاريكهر ببينيّت له بههيّزكردن و شيكردنهودى مادهكاندا › به‌تایبهت 
بههؤى هيّزى نه‌فس و کرانه‌وه‌و تاسودهبونى له نویّژدا » ثه‌وجا سروشتى جەستەش بەھیز 


ده‌بنت و » نه خوشیه که دوردهخرئتهوه ۰ 


به‌لام نه‌خزشی زه‌ندیقیّتی بى باوه‌یی و پوو وه‌رگیپان لهو پەیامەی که پیفه‌مبران 
هیناویانه‌و » له جیاتیدا باوه‌پنه‌بوون بەخوا ههل بژیّردریّت نت 4 ئەوا هیچ ده‌رمانیکی نی يه به‌د هر 
له ماكرتكى بلیْسه‌دار » که كەس ناچټته نیوی مه‌گه‌ر خراپترینی خهلك › بهتايبهت نهو 


که‌سانه‌ی که بروایان نی يه و يشت هه‌لده‌که‌ن له ثاینی راستی ئیسلام ۰ 


به‌لام کاریگه‌ری تیکزشان له پیناوی خوادا ( الجهاد ) بق دورخستنه‌وه‌ی خەم و خه‌فهت ؛ 
کارنکه مرۆف به ویژدانی خوی ده‌یزانیت » چونکه نه‌فس هه‌رکات هیّرشه‌کانی بووج و ناهه‌ق و 
داگیرکردنه‌کانی بشت گوی خست » خەم و خه‌فه‌ت و › کاره‌سات و ترسه‌کانی زیاتر ده‌بی ؛ 
بزیه ئەگەر مرو بق خوا به‌رامبه‌ر به‌وانه تیکوشا » نهوا خوای تعالى نهو خەم و خهفهت و 
دلتهتكيهى بۆ ده کور به شادومانیی و جالاكى وھیِز وەکو ثه‌وه‌ی خوای تعالی 


مر وار لاه از ور © 9 و ہی ه ه سديه 
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مُؤْمنِينَ )۱١(‏ ویب غیظ قلوبهم 14 التوبة :14 _ ٠١‏ ] واته : $ قَاتُومُمْ 4 ( باوهرداران ) 
بيانكوثن 9 ینبم الله بأی‌دیکم 4 خوا بەدەستی تيوه سزایان دهدات وَيُخْرْهِمْ 4 
وريسوايان دهكات 9 وینْصرکم عَلَْهم 4 وه سهرتان ده‌خات بەسەریاندا ¥ وف صدُورَ قَوْم 
مُؤْمنِينَ ب4 وه ( خوا ) سينهو دلى كؤمهلى بروادار خۆش ده‌کات ‏ ویذهب غيظ قلويهم 4 و 
رق و خهشمى دلهكانيان دادهمركيّنئ و ناهیلی" " بؤيه هيج شتيّك نی يه به ئەندازەی 
تێكۆشان په‌ریشانی دل و خەم و خەفەتی لابهريّت ٠‏ والله المستعان ' 


بهلام كاريكهرى ( لاحول ولا قوة إلا بالله ) له دورخستنهودى هم نهخوؤشيهدا › 
دهكهرِيْتهوه بق شیوه‌ی تهواوى بئ كهم و كورى سياردنى کاروبار بەدەستی خواى تعالى ؛ 
نكؤليكردنه له ھەر هيّزى توانايهك مهكهر لهلايهن بهروهردكارهوه بەدەست هاتبی » وه لهو 
باره‌وه له توانادا نی يه ناكؤكى له گەل خوادا بکریت » بؤيه به كشتى هه‌موو گورانيك له 
باریکەوہ بق باریکی تر له جيهانى سهرهوهو خواره‌وه‌دا ته‌نها به يارمهتى خواى تعالایه‌و » 
هيّزى خواى تعالاش لەسەر نهو كؤرانهيه » ههموو ئەوانەش به دەستی خوايه بهتهنها » هیچ 


شتيك ناتوانئت له ناستی ئەم ووشه‌یه‌دا هه‌ستینه‌وه ° 


له هه‌ندی ( آثار )دا هاتووه : هیچ يهريهك له اسمانه‌وه دانابه‌زیت و » بوشی بەرز 
نابتتهوه مه‌گهر به ( لاحول ولا قوة الا بالله ) ¢ کاریگه‌ری کی كهورهشى ههيه له 


دورحستنەوە٭ی شهيتاندا ۰ والله المستعان٠‏ 


۹ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی تهفسيرى قورئان 0 
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باشیك : سەبارەت بهرنبازی پیفهمبهری خوا یڈ 
له جاردسهركردنى ترس و . خه‌وزراندا : 


روی التَرْمذي في " جامعه " عَنْ بريدة قال : شکی خَالدٌ إلى الذبي 4 فقال : یا رسول 
الله ما تام الیل منْ الق » فقال النبي ي: (( إذا آویت إلى فراشك فقل : ( اللهم رب 
الستماوات السَْع وما اظلّت » ورب الأرضین » وما آقلت » ورب الشیّاطین وَمَا اضلت » کڻ لي 
جارا من هر خلقك كلهم جمیفا أن یفرط علي احد مهم » او يَبْغِي علي » عَز جارك » وجل 
ناوك » ولا إله غَيْركَ )۲ ۰ 
واته : له ( بُريْدَةَ )هوه _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : ( خالد ) سكالاى برده 
خزمه‌تی پیفه‌مبه‌ری خوا ی و فه‌رمووی : نه‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا من به‌شه‌وان خه‌وم ددزيئ و 
ناخه‌وم ۰ ئەوەبوو پێغەمبەرى خوا ی فه‌رمووی : (( ئەگەر چویته سەر نوێنەكەت بلّی : 
خوایه ئەی به‌روه‌ردگاری حه‌وت ثاسمانه‌که‌و ئەوەی سيّبهرى بق ده‌کات » ئەی به‌روه‌ردگاری 
چینه‌کانی زه‌وی و ثهودى هه‌لیگرتووه ۰ ثه‌ی په‌روه‌ردگاری شه‌یتانه‌کان و ه‌وه‌ی كومرايان 
کردون » خوایه پشتیوانم به به‌رامبه‌ر به شهرى خراپه‌ی هه‌موو به‌دیهیِنراوانت نه‌وه‌کا 
یه کیکیان دستدرتژيم بكهنهسهر › یاخود سته‌مم لیْبکه‌ن » ثه‌وه‌ی تق په‌نای بده‌یت به‌هیْزو رال 
ده‌بی » ستایشکردنت پیروزو دیاره » هیچ په‌رستراویکی تر نی يه به‌هه‌ق جگه له تق )) ٠‏ 


رز و ووه © 


- ل , سم o ۰ o‏ 86 هامس ہجوت 5۰] ۳ 
وقیه أَيْضًا : عَنْ عمرو ن شعیب » عَنْ أبيه » عَنْ جده أن رسُول الله کل گان يعلمهم من 
لزع : أعُود بکلمات الله الثّامة من غضبه > وعقابه » وشر عباده » ومن هَمَرَّات الشیاطین ؛ 


۰ _ إسناده ضعيف : أحرجه الترمذي ( ۳٥٣۱۸‏ ) ۰ وضعفه الألباني في ضعيف لجامع ( 4۰۸ )° 
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میڈ بكرب ان يَحْضُرُونٍ » قال : وكان عد الله بن حرو ین من عقل من نيه . ومن لم 
یعقل کتبه ‏ فَأُعْلَقَهُ عَلَنْه » 9 

واته : له ( عَمْرو )ی كورى ( شعيّب )دوه » له بابيهوه » له بابيريهوه ده گټړێته وهو 
دەفەرمێت : پیغه‌مبه‌ری خوا د فیّری ده‌کردن له كاتى ترسدا بِلَيّن : پەنادەگرم به ووشه 
ته‌واوه‌کانی خوا له تورهبوونى وعءله سزاى و » شهرو خراپه‌ی به‌نده‌کانی و عله خهتهرهو 
پالنه‌رو وه‌سوه‌سه‌ی شه‌یتانه‌کان و » وه‌په‌نات پئ ده‌گرم له‌وه‌ی شه‌یتانه‌کان لام ئامادەبن و 
سەرم لیٗ بشیوینن » ( عمرو ) دهفهرميّت : ( عبدالله )ی كورى ( عمرو ) مندالهكانى خی 
ثه‌وانه‌ی گه‌وره‌و ژیر ده‌بوون نهم نزایه‌ی فیّر ده‌کردن و » بق هوانهش که مندال بوايهن هیّشتا 
ير نه‌بوبون ده‌ینوسی و » پییاندا هه لیده‌واسی: 


که‌وابوو سازیاربوونی نهم په‌ناگرتنه بق چاره‌سه‌رکردنی نهم نه‌خوشیه پوونه‌و شاراوه 


نی يه ۰ 
بدشيك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 25 
له جاردسه ركردنى تاكركه وتنهومو کوژانه‌وه‌یدا 
يدك عَنْ عَمْرِو بْن شعی عَنْ أبيه عَنْ جده قال : قال رَسُولُ الله 5 : (( إذا یم الحريق 


و ۳0 


واته : ( عمرو )ی کوپی ( شعیب ) له بابیه‌وه له باپیریه‌وه ده‌گیرته‌وه‌و فه‌رموویه‌تی : 
پیِغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( هه‌رکات ناگرکه‌وتنه‌وه‌تان به‌دیکرد ( الله آکبر ) بكهن » 
چونکه ( الله أكبر ) ده‌یکوژینیته‌وه )) ۰ 


۱ _ حسن دون قوله (( وکان عبداللہ ۰۰۰۰ )) : آحرحه أحمد ( ۲ / ۱۸۱ )۰ وآبوداود ( ۳۸۹۳ ) » والترمذي ( 
۸ ء والنسائي في عمل اليوم والليلة ( ۷٦١‏ ) » ( ۷5۲ )كلهم عن عمر بن شعیب عن أبيه عن حده فذکره ٠‏ 
۲ _ إسنادہ ضعیف : آخرجه ابن السني ( 788 ) ۰ وضعفه الألباني في ضعيف الجامع ٠‏ 
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لهبهر ثهودى شاك رهؤكارى سهرهدكى تاكركهوتنهوهيهو ؛ ثاگریش ئە و ماددهيهيه كه 
شهيتانى لی خولقینراوه‌و » خرايهيهكى كشتى نه‌وتزی تیدایه كه كونجاوى شایتانه وەکو 
ماددەکەو ووهكو كرداريش › بيه شهيتان يارمهتيدهرى کەوتنەوەیەتی ؛ تاكريش به سروشت 
دلواى بەرزیونەوەو خرايهكارى ده‌کات › نهم دوو شتهش ريبازى شه‌یتانه‌و » بانگه‌وازی بق 
دوكات و » بهو دوو شته‌ش نهودى ئادەم دەفەوتیِنیّت › ھەريەك له ئاگرو شه‌یتان داواى 
بهرزيونهوهو خراپەکاری له سەر زهويدا دەکەن ؛ بەلام شکومه‌ندی و گەورەیی و مه‌زنی 
پەروەردگار شهيتان و كردارهكانى دادەمرکیِنیّتەومو لایان دهبات ٠‏ 


لەبەر ثه‌مه ( الله أكبر ) كوتن كاريكهرى بهتينى ههيه له ئاگر کوڑانەوەدا » جونكه هیچ 
شتيّك تواناى وەستانی نی يه له بهردهم كهورهيى و مهزنى خواى يهروهردكاردا » بویه 
ئەگەر موسلمان ( الله أكبر )ی گووت ؛ ئەو ( الله أكبر ) كووتنه تاكرهكه دادهمركيّنيّتهوهو 
شهيتانيش داده‌مرکینیته‌وه كه لیٔی خولقيّنراوه » ئینجا تاكرهكهش ده‌کوزیته‌وه › نیمه _ 
( ابن القيم ) _ و كهسانى ترى جگه له ئیٔمەش نه‌مه‌مان تاقیکردوتهوه‌و ؛ بينيومانه 
ناوه‌هایه ٠‏ والله أعلم ٠‏ 


به‌شيك : سه‌بارهت به ريبازى پیفه‌مبه‌ری خوا ¥ 
له ياراستنى تهندروستيدا : 


نیوه‌نجیّتی و ته‌ندروستی و مانەوەی جه‌سته دهكهريّتهوه بق نهو تهرايى و شيّيهى كه له 
جهستهدايهو بهركريى پلەکانی گه‌رمی ده‌کات › تهرايى وشی ماده‌ی تهندروستيه » گەرمیش 
هو ماده‌یه پئ دهكهيهنيّت و » پاشماوه‌کانی دوردهخاتهوهو » جاكيان دەکات و » نهم و 
نیانیان ده‌کات › ئەگینا جه‌سته خراپ دهبوو توانای هه‌ستانی نه‌ده‌بوو ۰ هه‌روه‌ها ته‌رایی و 
شی خوراکی گه‌رمیه » ئەگەر ته‌پایی وشی نه‌بوایه » گه‌رمی جه‌سته‌ی ده‌سوتان و ووشکی 


ده‌کردو خراپی ده‌کرد » هه لسوراندنی کارویاری ھەر دانه‌یه‌کیان له‌سه‌ر نه‌ویتر وه‌ستاوه › 
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مانەوەو جیگیری و دروستى جهسته له سهر ههدوكيان پیکهوه دهوهستيّت › ھەر یه‌کیکیان 
ماده‌یه بق نه‌ویتر » بویه گه‌رمی ماده‌ی تهريى و شئ يه كه دهيياريزيّت و ؛ له خرايى و گۆران 
بق باری ناشیاو قه‌ده‌غه‌ی ده‌کات › ته‌رای و شیّش مادهن بق گه‌رمی که خوراکی ده‌داتی و 
هه‌لیده‌گریّت » هه‌رکات یه کیکیان بەسەر ثه‌ویتردا زیادبوو » به گویره‌ی ئەو زیادبوونه میزاجی 
جه‌سته ده‌ست به‌لادان و شیوان ده‌کات » گه‌رمی به به‌رده‌وامی ته‌رای و شی شیده‌کاته‌وه » 
بویه جه‌سته پیّویستی به شتی تره تاوه‌کو جیگهی ئەوانے بكريّتهوه كه گه‌رمی 
شیکردوته‌وه‌و » نهو شتانه‌ش بریتیه له خوراك و خواردنهوه » بهلام ئەگەر خوراك و 
خواردنهوه زياد بوو له ثه‌ندازه‌ی نه‌وه‌ی که شی بویبووه ؛ ئەوا چیتر گه‌رمی توانای 
شيكردنهودى پاشماوه‌کانی نابيّت » بؤيه نهو پاشماوانه دهكؤرت بق ماده‌گه‌لیکی خرايى 
زیانبه‌خش ؛ بارى جه‌سته تيّك دەدات و » خراپی دهكات › بویه جاندين نهخؤشى له 
جهستهدا پەيدا ده‌بی به‌گویره‌ی ههمه چه‌شنه‌یی مادهكان و » قبولكردنى ئەندامەکانی 
جەستەو ثامادهبونيان » هه‌موو ئەمانەش له گوفتاری خواى پەروەردگارەوە وەرگراوہ كه 
وو 1 
دهفهرميّت : 2 وكلوا واشربوا ولا تُسُرفوا #[ الأعراف : ۲۱ ] واته : بخۆن و بخؤنهوه ( 
لهودى كه حدلاله بۆتان ) و زياده رهدوى مەكەن ؟» لترهدا خواى تعالى رتنمای بهندهكانى 
دەکات بق خواردن و خواردنهوه به ئەندازەيك جەستەی پئ راوه‌ستیّت و بميّنيت و جیگه‌ی 
نهو خوراکانه بگریتهوه كه پیشتر شيبونهتهوه » به ئەندازەيەك بیت جهسته سودى لئ 
ببينيّت له جهندايهتى و جؤنيهتيدا › بهلام ههركات نهو سنوره‌ی به‌زاند هوا زیده‌پویه » بؤيه 


ههريهك له نهخواردن و نه خواردنهوه ¢ یاخود زنده‌رویی كردن تيايندا وه‌کو يدك تهندروستى 


وبا ۰۷ 


باش ده‌شیوینن ٠‏ 


پاراستنی تهندروستى لهو دوو ووشه ئيلاهيهدى سەرہەوەدان » گومانی تیدا نی يه كه 


جه‌سته بهردهوام له شيكردنهودى ماده خوراکیه‌کان و له جئ دانانه‌وه‌ی نهو ماده خوراکیه 


۲ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ۰ 
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شيكراوانهدا کار ده‌کات ؛ ههرجهند ئەو شيكردنهوديه زياد بِيْت » ئەوا كهرمى جه‌سته‌ش لاواز 
ده‌یشت » له بەر نه‌وه‌ی که مادده‌ی كهرميهكه لاوازو كهم دهبيّتهوه › جونكه زؤريى 
شیبوونه‌وه له جه‌سته‌دا تهرايى و شئ له‌ناو ده‌بات و » ثهو شى و تهرايهش ماده‌ی گرمیه 
ودكو پشتر اماژه‌ی پیدرا ء بؤيه ئەگەر گه‌رمی لاواز بوو » هه‌رسیش لاواز دهبئ » بهو شیوه 
به‌رده‌وام ده‌بی تاوه‌کو شى و ته‌رایی نامینشت و › گه‌رمیش ده‌گوژلتهوه به گشتی › بؤيه 
مرزفیش ئەو ته‌مه‌نه ته‌واو ده‌کات که خوای تعالی بؤى نوسیوه پیی بگات ۰ بویه مه‌به‌ستی 
مرو له چاره‌سه‌رکردندا ته‌نها پاراستنی جەستەیه تاوه‌کو ده‌گاته ئەم باره » نەك له پیناو 
پاراستنی گه‌رمی و شئ و تهراى جه‌سته لهباريكى شەوتودا که بتوانیت گه‌نجیّتی و 
ته‌ندروستی و هیزی مرؤڈ به به‌رده‌وامی بپاریزییت » چونکه ئەو شيّوه ته‌واویه له دونیادا بق 
هیچ كەس به‌دینه‌هاتووه » له راستیدا مه‌به‌ستی پزيشك تهنها پاراستنی شئ و ته‌پای 
جه‌سته‌یه به‌رامبهر به خراپبونیی وه‌کو بؤكهن بوون و شتی تر ؛ گه‌رمیش ده‌پاریزیت 
به‌رامبه‌ر بهو شتانه‌ی لاوازی ده‌که‌ن » ریکیان ده‌خات و ده‌یانخاته يهك کیشه‌وه له کرداریکی 
چاره‌سازیدا که جه‌سته‌ی مروفی پیٗ راگبراو بيّت » وه‌کو چۆن تأسمانه‌کان و زه‌مین و ههموو 


به‌دیهینراوانی تر به کی و کیشیکی چون يەك و دادپه‌روه‌ری راگیراون ٠‏ 


ههركهس تیروانیته رتبازى پیفه‌مبه‌ری خوا 5 چاکترین پتبازی ده‌ستگیر دهبئ » که له 
پیك وه‌ستاوه له خواردن و خواردنهوه‌دا »له پۆشاك و مالدا »له ههواو نوس تندا »له 
به‌خه‌به‌ربوون و جولانه‌وه‌دا » له سره‌وتن و ژن هیّناندا » له ده‌رهاویشتن و راگیراندا » ثه‌گه‌ر 
ههموو ئەوانەی سه‌ره‌وه له بارئكى گونجاوی له‌باردا به‌پیی جه‌سته‌و نیشتمان و تەمەن و 
نەرێت ده‌ستگیربوو » ئەوا نزيكه ته‌ندروستی به‌رده‌وام بیّت » یاخود باره‌که به‌سه‌ر مروشدا رال 


ده‌بی و بهرهو لای تەواویونی ئەمەن دەچیت ۰ 
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تهندروستى و هيّزى توانا » بەریزترین نیعمه‌ته‌کانی خوايه بق بهندهكدى ؛ زؤرترين 
به خششه کانیتی › دهولهمهندترين خه‌لاتهکانیتی » به‌لکو ته‌ندروستی و هیّزو توانا 
بهرتّزترين نیعمه‌ته‌کانه به‌گشتی » بؤيه هه‌رکه‌سی ثهندازهيهك له سه‌رکه‌وتنی پیِدرابیّت 
شایانیتی چاودیری بکات و بیپاریزیت و پاریزگاری لی بکات به‌رامبه‌ر بهو شتانه‌ی دزی 


نهو تەندروستیەن ٠‏ 


“® ہے ساس ۳ َ‫ 2 5 ۳ 
ور لي سے ك )۲۹٢( rr‏ 


نعمتان مَعْبِونُ فیهما کثیر من الناس : الصحة والفراغ )) . 


واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خوی وبابیشی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : 


پیغه‌مبه‌ری خوا ‏ فه‌رمووی : (( دوو نیعمهت ههن که زوريك له خهلك ههلخهلهتاو 
خه‌سارومه‌ندن تیایدا : ته‌ندروستی و ده‌ست بهتالى )) ۰ 
ني مذي َه من حديث نی اله إن مغمتن نما قال : قال 6 : من 
آصبح معافی في جسنده » آمنّا في سربه » عنده قوث يَوْمه » فَكَْنْمَا حيرت له الدَنْيًا ))۔ 
واته : له ( عبيدالله )ی كورى ( محصن الأنصاري )وه _ خواى لیٗ پازی بیّت _ 
فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا کل فەرمووی : (( ههركهسيّك جەستەی ته‌ندروست بوو › 
نه‌فس و دلیی ثارام و تاسوده‌بوو ۰ خقراکی نهو پوژه‌ی هه‌بوو » وه‌کو ئەوہ وایه هه‌موو 


دونیای بق کوکرابیته‌وه )) ° 


٤‏ _ صحیح : أخرحه أحمد ( ۱ / ۰۲۵۰۸ 944 ) ء والدارمي ( 77١١‏ ) » والبخاري ( ۸ ۱۰۹)ء وابن ماحة 
( ۱۷۰ )» والترمذي ( ۲۳۰6 ) » كلهم من طريق عبدالله بن سعید بن أبي هند أنه مع آباه عن ابن عباس فذکره 
مرفوعاً ٠‏ 

6 _ حسن : أخرجه الحميدي ( 4۳۹ ) » والبخاري في الأدب المفرد ( ۳۰۰ ) » وابن ماحة ( 4١4١‏ ) » والترمذي 
( ۲۳۲ ) كلهم من طريق سلمة بن عبيدالله عن أبيه فذكره 
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وفي الترمذي یضا من حديث ٠‏ آبي هريرة ¢ عن النبي ) آنه قال ۳( أول ما يسال عنْه مه 
(٦۲۹)۔‏ 


ہو مه 


لعبد يوم القيامة من النّعیم ؛ » أن يقال له :الم صح لك جسنمك » وتزوك من الماء البارد )) 

واته : له ( آبي هريرة )وه _ خوای لیٗ پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
فه‌رمووی : (( له پقژی قیامه‌تدا يهكهم شتيّك که له به‌نده‌ی خوای ده‌پرسن ؛ سەبارەت به 
نیعمه‌ته‌کان » ثه‌وه‌یه که پیی ده‌گوتریت : ثایا جه‌سته‌مان بق ته‌ندروست نه‌کردی و ؛ ثاوى 


ساردمان دایتی )) 


ثالیره‌دا كهسانيك له ييّشين سه‌بارهت بهم گوفتاره‌ی خوای تعالی ٩  :‏ کم لشسألن د یومثن 
عن النّعیم 4 [ کار ۸ ] گوتویانه : ووشه‌ی ( النعیم )ی نیو ئەم ثایه‌ته واتای ته‌ندروستی 
چاك ده‌گه‌یه نیت ٠‏ 

وقي مد الام مد : أن ابي يقال لاس : ( يا اس »با عم سول الله سل 
الله العَافيّة في انیا والآخرة 209 

واته : پیّغەمبەری خوا ي به ( عباس )ی مامى فه‌رموو : (( ثه‌ی ( عباس ) » نه‌ی مامى 
پیغهمبه‌ری خوا داواى تهندروستى جاك له خواى تعالى بكه له دونیاو پقژی دوايدا )) : 

یه عَنْ ابي بر لمنئیق » قال ‏ سمغت رَسُولَ الله 5 يقول : (( سلوا الله اليقين 
والمعَافاة » فَمَا أوتي أحَد بَعْدَ اليّقين یا من العافية ية 


واته : له ( أبي بكر الصّديق )هوه _ خواى لی پازی بیّت _ فهرموويهتى : گوێبیستی 
پیفه‌مبه‌ری خوا بووم تل دەیفەرموو : (( داواى دلنيابوون و تهندروستى بكهن له پەروەردگار 
» جونكه هيج كهسيّك پاش دلنيابوون له تهندروستى جاكترى پئ نەدراوہ )) ٠‏ 


5 _إسناده صحيح : أخرحه الترمذي ( ۳٠١٠١‏ ) » وصححه الألباني في صحيح الترمذي ( ۷۰۹٤‏ ))٭ 

۷ _ إسناده صحیح : أخرحه الترمذي ( ۳٠۰۹‏ ) ء وأحمد ر ۱۷۸۳ ) » وصححه الألباني في الصحيحة ( ۱۰۲۳ 
5 

۸ اسناده صحیح : آخرحه أحمد ره / ۱۷ ) ۰ وصححه الألباني في صحیح الجامع ( ۷۲ ) ۰ 
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لێره‌دا نیوان دلنيابوون و ته‌ندروستی ئاین و دونياى كؤكردؤتهوه › جاكبوونى بەندەی خوا 
له دونياو رؤثى دوايدا تهواو نابی مەگەر به دلنيابوون و ته‌ندروستی ؛ جونكه دلنيابوون 
سزاكانى پوژی دواى لى دورده‌خانه‌وه‌و تەندروستیش نه خؤشيه دونيا زیانبه خشه‌کانی دل و 


جه ستدى لاده‌یات ° 


وقي " ستن النسائي " من حدیث أبي هريرة پرقعه : (( سلوا الله العفو والعافية وَالمُعَافَاةَ ‏ 
مرو ما و و ۹%( 


فما آوتي آحد بعد يقين خيرا من معافاق)) 


واته : له ( آبي هريرة )وه _ خوای لئ رازی بێت _ فه‌رموویه‌تی: پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
فه‌رمووی : (( له خوای تعالی داوای لیّبوردن و ته‌ندروستی و چاکبوون بكهن » چونکه هیچ 
كهسيّك پاش دلنیابوون له ته‌ندروستی چاکتری پئ نه‌دراوه )) ۰ 


هم فه‌رمووده‌یه داوای سی شت له خوای تعالی ده‌کات » چونکه پیغه‌مبه‌ری خوا ی كه 
فه‌رموویه‌تی : ( سلوا الله العفو ) واته : بق لاداننی شه‌رو خراپه‌ی رابردوتان له خوای تعالی 
داوای لیّبوردن بكهن » ( العافية ) واته له خوای تعالی داوا بکه‌ن کاتی یْستاتان ته‌ندروست و 
بیوه‌ی بکات » ( المعافاة ) واته له خوای تعالى داوا بکه‌ن بق ثاینده‌تان چاکبوون و پاراستن 
فه‌راهام بکات » که‌وابوو هم سیانه داوای ته‌ندروستی و بیُوه‌یی و چاکبون ده‌به خشن ۰ 


وفي الترمذي مرفوعا : ما سئل الله شيئًا أُحَبْ إِلَيه من القَافی" . 


اته : بنشه‌وا ( الٹرمذی ) دهكترئتهوه : که‌وا هیچ شتیك له خوای تعالی داوا نه‌کراوه که 
واته : پیّشەوا ( الترمذي ) دهخيريتهوه : که‌وا هيج شند و 


بهلايهوه له تهندروستى خوشه‌ویستر بيت ٠‏ 


۹ _ إسنادہ صحيح : صححہ الألباني في صحیح الترغیب والترهيب ( ۳۳۸۷ ) 0 
۰ _ إسناده ضعيف : أحرحه الترمذي ( ۰ء وضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( (o‏ ۰ 
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وَقَالَ عَبْدُ الرحمن بْنْ أبي لَيْلَى : عَنْ آبي الدَرْداء » قلت : ا سول له لان افی قأظكرَ 
حَبّ اي من أن : أبتلى فَأصْبر» فَقَالَ سول الله كل: (( وَرَسُولٌ الله يُحبّ مَعَكَ العَافیَة ف سيد 


واته : ( آبي الدّرداء ) _ خوای لی پازی بیّت _ دەلیّت : گوتم : نهى پیغه‌مبه‌ری خوا 
حه زد دكهم ته‌ندروست بم و سوپاسی خوا بکه‌م نەك به نه‌خوشی تاقی بکریٔمەوەو ثارام بگرم 
› ئەوەبوو پیّغەمبەری خوا ي فهرمووى : (( ييغهمبهرى خواش له گەل تودا حەزی به 


ته ندروستیه )) ٠‏ 


له ( ابن عباس )دوه _ خوا له خی وبابیشی رازى بیّت _ ده‌گیه‌نه‌وه كهوا ده‌شته کیه ك 
چووه خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 و پى گووت : پاش پینج نویژه فهرزهكه چ له خوای 
تعالى داوا بكهم ؟ ثهويش فه‌رمووی : (( له خوا تعالی داوای تهندروستى چاك بکه ) ؛ 
د هدشتهكيه که دووياره ليَى پرسیەوہ » له سی يەم جاردا به دەشتەكيەكى فەرموو : )2 له 


خوای تعالى داوای ته‌ندروستی چاك بکه له دونیاو رؤثى دوایدا )) ٠‏ 


ه‌مه باروحالی ته‌ندروستی چاکه › بؤيه چه‌ند شتیك له پنبازی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
دەخەينە روو سەبارەت به جاودریکردنی ته‌ندروستی » نو که‌سه‌ی ته‌ماشای یکات بوی 
ده‌رده‌کهویت که ته‌واوترین ن رلبازه به‌گشتی ‏ به‌هزیهوه پاراستنیکی تهواوى تهندروستى 
جەستەو دلی دەستگیر ده‌یی و › ژیاننکی نونی دونیاو دوا پوزیش 2 والله المستعان » وعلیه 
التكلان > ولا حول ولا قوة إلا بالله ٠‏ 


۱ _ موضوع : انظر ضعيف الجامع ( ٠ ) 1١5١‏ 
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بدشيك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ¥4 
له بوارى خواردن و خواردنه‌ومدا : 


بهلام بق خواردن و خواردنهوه › نەریّتی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 وانه‌بووه نەفسی خوی لەسەر 
جوريك له خوارد ه‌مه‌نی راگریت و » ده‌ستی لئ هه‌لنه گریّت بق خوارده‌مه‌نیه‌کی تر » چونکه 
ئەم کاره زیانیکی زور به سروشتی مرو ده‌گه‌یه نیت › پیده‌چی مرۆف جار به جار نه‌وه‌ی 
به‌لاوه تاستهم بیّت و خواردنی دیکه‌ی ده‌ست نهكهويّت » به‌لام ئەگەر شتی تر نه‌خوات » لاواز 
ده‌بی یاخود تیاده‌چیّت › ئەگەر جۆرێكى دیکه‌شی خواردو » سروشتی جه‌سته‌ی قبولیی 
نه‌بوو » دیسان زیانی پى دهكهيهنيّت › به‌رده‌وامبوون له سەر يەك جور خواردن › ثه‌گه‌رچی 
چاکترین خواردمه‌نیه کانیش بی مه‌ترسیه‌کی زیان به‌خشی تیّدایه » بویه پیویسته نهو 
خوارده‌مه‌نیانه بخوات که ياوه به‌لای خه‌لکی شاره‌که‌یه‌وه › وه‌کو گزشت و » ميوهو » نان و 
» خورماو ؛ شتی تريش که له به‌شی ریّبازی پیفه‌مبه‌ری خوادا 45 باسمان کردوه سەبارەت 


به خوارده‌مه‌نیه‌کان » بیخوینه‌ره‌وه ٠‏ 


ثه‌گه‌ر پیْویستی بکردایه که‌وا تين و کاریگه‌ری يهكيّك له خوارده‌مه‌نیه‌کان کزو لاواز بکرایه 
» یا پنویستی به ریکخستن هه‌بوایه ۰ پیغه‌مبه‌ری خوا 5 به پیی توانا ئەو کاره‌ی به دژه‌که‌ی 
ثه‌نجام ده‌دا » وه‌کو ریکخستنی گه‌رمی خورمای روتابی تازه پیگه‌یو به كالهك » چونکه 
کال ك راده‌ی شیرینی که‌مه‌و خورماش زور شيرينه نه‌گه‌ر پیکه‌وه خوران شبرینی يهكتر ټك 
ده‌خهن ؛ ئەگەر ئەوەشی ده‌ست نه‌که‌وتایه ۰ به‌پیی پلویست و دلتیچون ؛ نهو خوراکه‌ی 


۰ مذ ۷۰ 4 ۶ .- اج .م سر ھے f»‏ ¥ څ ما وه 
ده‌خوارد به‌بی رید ه‌روی, 3 نه‌وکاته سروشتی چه‌سبا‌ش زیانی پی نه‌ده‌گه‌شت 
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ئەگەر دليشى لی تتكهلهتايه نهيدهخواردو » له سەر بیٗ ئارەزوویوون نهيدهكرد به كؤليهوه 
؛ ئەمه بنجينهيهكى گه‌وره‌یه بق پاراستی ته‌ندروستی ؛ ههركات مرۆف شتيّكى خواردو نه‌فسی 
قيزى لى دهبؤوهو » حهزى پئ نهبوو » بق جه‌سته‌ی زيانى له که‌لکی زۆرتر ده‌بی ۰ قال 
آبوهريرة : ما عاب رسول الله يد طعاماً قط ؛ إن اشتتهاه أكله » وإلا تركه › ولم یاکل منه””" 


واته : ر آبي هريرة ) _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : هه‌رگیز پیفه‌مبه‌ری خوا 44 


خواردنی عه‌یبدار نه‌د ه‌کرد » ئەگەر حه‌زی لیکردایه ده‌یخوارد » به پیچه‌وانه‌شه‌وه وازی 
لتدههيّناى » نه‌یده‌خوارد ۰ 
۶ ۸ و 2 د ع.ر o‏ 5و . 

ولما قدم إليه الضّب المشوي لم یأکل منه » فقيل له : آهو حرام ؟ قال : ء ولکن لم يكن 
بأرض قومي ¢ فأجدني آعافه 0ے 

واته : کات كؤشتى بزن مژەیەکی برژاویان خسته پیش دهستى لیّی نه‌خوارد » پیی گوترا 
: برن مژه‌ك حه‌رامه ؟ فه‌رمووی : نه‌خیر › به‌لام له خاکی قه‌ومه‌که‌ی مندا نه‌بووه © بویه 
ده‌بینی حەزم لی نی يه ۰ لترهدا ته‌ماشا ده‌که‌یت پیفه‌مبه‌ری خوا ي چاودیری داب ونەریّت 
و حه‌زی خوشی کردووه ۰ چونکه له خاکه‌که‌ی خویدا له سەر خواردنی رانه‌هاتبوو › 
نه‌فسیشی حه‌زی پئ نه‌بوو » بویه نه‌یخوارد » به‌لام قه‌ده‌غه‌ی خواردنی نه‌کرد بق ئەو 


که‌سانه‌ی حه‌زیان لیبوو » وه داب ونه‌ریتیشیان خواردنی بوو 


پیغه‌مبه‌ری خوا یل حه‌زی به گزشت بوو » له هه‌مووشی به‌لایه‌ وه خوشتر قوله‌کان و » 


بەشی پیشه‌وه‌ی مهر بوو » ھەر بؤيه كهم به‌شه‌ی بق ژه‌هراوی كرا ٠‏ وفي الصحيحين : أتي 


۲ _ صحیح : آخرحه أحمد ( ۲ / 404 ۰ ۸۸٥۲ء‏ والبخاري ( 5 ۰6۲۳۰( ۹۹/۷ ) ؛ ومسلم ( 
۱۳۱۳۳۰۹ وأبوداود ( ۳۷٦۳‏ ) ۰ وابن ماحة ( ۳۲۵۹ ) » والترمذي ( ۲۰۳۱ ) كلهم عن سلیمان 
الأعمش عن أبي حازم عن أبي هريرة نذکره ۰ وقد وهم الصنف إذ حعله عن آنس ٠‏ 

٠ ) 5٠١515 ( متفق عليه : أحرحه البخاري ( 9 / ۷۷ )۰ ومسلم‎ _ ٣ 
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رسول الله کل بلحم » فرقع إليه الذراع » وكانت تُعجبُه' “ واته : له ( الصحيجين )دا 
هاتووه : كهوا بِيّغهمبهرى خوا ا كوشتى بق هيّئرا ۰ ئەوەبوو قؤلهكانى خرايه پش 


دەست ؛ كه حەزی لیٗ يوق ٠‏ 


وَدكرَ او عُبَيدة وعَيُْهُ عَنْ ضبَاعة بت لیر » آتها تبح في بَيْتَها شا » فَآرْسَلَ لا 
سول الله ول آن (( أطعمينًا من شاتکم )) » فقالت للرسول : ما بقي عندتا ان لرقبة ؛ وإني 


لأستحيي أن سل بها إلى سول الله يل فرَجَع الول قآخبَرَهُ ؛ ققال : ارج لها فقل لها 
: (( أرْسلي بها ء فإنها هاديَة الشّاة وآقزب إلى الْخَيْرِ » وأبْعَدُهَا من الأذی )9 : 


واته : ( ضباعة )ی کچی ( الزبير ) _ خواى لئ پازی بيّت _ له مالەکەی خویدا مهريكى 
سهريرى ؛ ثهوهبوو پیغه‌مبه‌ری خوا 5 كهسيّكى نارد بق لای که‌وا (( له كؤشتى مهرهكهتان 
بهشمان بده )) » ( ضباعة )ش يِيِى كووت : جگه له مله‌که‌ی هیچی ترمان نەماوەو » منيش 
شهرم دەکەم بق بيغهمبهرى خواى و بنێرم » كهسه نیراوه‌که‌ش گا رایەوەو ههوالهكدى به 
پیغه‌مبه‌ری خوا اك راكهياند » ئەوەبوو به كەسە نیراوه‌که‌ی فەرموو : بگەڕێرەوە بق لای و 
پیی بلیٗ : (( بينيّره بومان » چونکه بەشی پیشه‌وه‌ی مەرەو له خهيريشهوه نزيكترهو » له 
ههمووشى زياتر له پشقل و ريخ و پاشماوەوہ بهدووره )) ٠‏ گومانی تیدا نی يه كه سوكترين 
گوشتی مهر گوشتی مل و › گوشتی قوّل و باسكه › كه زور بق سەر گه‌ده سووکەو » 
خيراتريش هه‌رس ده‌کریت › ئەمەش خوی بق خی چاودیریکردنی خراکه كه سى خاسیەت 
له خویدا كؤدهكاتهوه : 

يهكهم : سودو كهلكى زور بی و كار له هيّزهكانى جهسته بكات ٠‏ 

دوودم : له سەر گەدہ سووك بی و » هيج قورسيهكى له سەر نهبئ ٠‏ 


٠ صحيح : تقدم تخریجه‎ _ ٤ 
٠ ء عن الأعرج عن ضباعة بنت الزبير فذكرته‎ ) ۳٠١ / ۰ ( إسناده حسن : أخرحه هد‎ _ ٥ 
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سی يهم : بهخيّرا ههرس بوونى ؛ ئەمەش جاكترين خاسيهتى خواردهمهنى باشه ۰ بویه 


خواردنى كهميّكى ثه‌مه له زۆرێکی خواردنی تر باشترو به‌سودتره ٠‏ 


هه‌روه‌ها بِيُغهمبهرى خوا 3 حه‌زی به حه‌لواو هه‌نگوین بوو » هم سیانه مه‌به‌ستم : 
گزشت و حهلواو ھەتگوێنە چاکترینی خواردهمهنيه كانهو » له هه‌مووشی زیاتر بق جهستهو 
جگەرو ئەندامەکان بەسوودہ ؛ خواردنى ثهمانه سودیکی گەورەی له پاراستنی تهندروستى و 


هیزدا ههيه » هیچ كهسيش نی يه خؤى لیٗ دوربخاته‌وه مەگەر که‌سیکی نه‌خوش و ده‌رداوی. 


ههرودها پیٔغەمبەری خوا 00 نانى به پیخوره‌وه دهخوارد ئەگەر دەستی که‌وتایه › 
2 سس 
ئەوەبوو جار به جار به كؤشتهوه ده‌یخواردو دەیفەرموو : هو سید طعام أهل الدنيا 
۳۰۹ 8 
والآخرۃ' ۱ واته : سه‌رداری خواردنه‌کانی خه‌لکانی دونیاو رقژی دوایه ۰ جار به جاریش 
به كالهكهوه ده‌یخواردو ؛ جار به جاریش به خورماوه ؛ ئەوەبوو خورمایه‌کی خسته سەر 
(TY) ۰ ۰ ۰‏ سے ۰ 5 ۰ 

پارچه‌یه‌ك نانی جوو ؛ فه‌رمووی : (( هذا دام هذه  ))‏ واته فه‌رمووی : نه‌مه پیخوری 
نه مه یه ۰ ئەم شنه چاره‌سازیه‌کی چاکی خواردهمهنى تێدایه ¢ چونکه نانى جک ساردو 
ووشکه‌و » خورماش گه‌رمی ته‌پی شیداره به‌پیی پاسترینی دوو گوفتار لهم باره‌وه › بویه 
خواردنی له گەل نانی جودا چاکترین چاره‌سازیه » بهتايبهت بق ثه‌وانه‌ی نه‌وه نریتیانه و 
تیایاندا باوه » وه‌کو خه‌لکی مه‌دینه » جار به جاریش به سرکه‌وه ده‌یخواردو ؛ ده‌یفه‌رموو 
ر مر 7 8 8 5 8 
: نعم الإدام الخل واته : چاکترین پیخور سرکه‌یه » لیّره‌دا هم گوفتاره‌ی پیْغه‌مبه‌ری 
خوا ي سەبارەت بهو سركهيه ستايشكردن و بياههلدانيكه به گویره‌ی پیویستیه‌کانی 


باردزخی ثامادہ ؛ ئەگینا مەبەستی ئەوہ نه‌بوو جاكيّتى بدات بهسهر خوراکه‌کانی دیکه‌دا 


٠ ) ۳۳۲۷ ( إسنادہ ضعیف : آخرجه ابن ماجة ( 78.60 ) » وضعفه الألباني في ضعيف ال حامع‎ _ ٦ 

۷ _ إسناده ضعيف : أخرحه أبوداود ( 7755 ) » وضعفه الألباني في ضعيف أبي داود ( ۷۰۸) ٠‏ 

۸ _ صحيح : آحرحه الدارمي ( ۲۰٠۵‏ ) ۰ ومسلم ( ۱۲١ / ٦‏ ) ء وابن ماحة ( ۳۳۱٣‏ ) ء والترمذي ( ۱۸٤١۰‏ 
) » وقي الشمائل ( ٠١١‏ ) كلهم عن عروة فذکره ٠‏ 
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3 وه‌کو نه‌وه‌ی نه‌فامه‌کان ليَى تێدەگەن ۰ هزی فه رموود ه که ش ئەوەیوو که رؤذئك جووه 
وره‌وه بق لای خیزانی ۰ نانی خسته پیش ده‌ستی ۰ ئەویش فه‌رمووی : نايا هیچ 


پیخوریکتان ههيه ؟ فه‌رموویان : به‌ده‌ر له سرکه هیچی ترمان نی یه ۰ ئه‌ویش فه‌رمووی : 


چاکترین پێخۆر سركهيه. 


مه‌به‌ست ثه‌وه‌یه : خواردنی نان به پیّخؤرەوہ له هویه‌کانی پاراستنی ته‌ندروستیه » به‌لام 
ثه‌گه‌ر له سەر دانه‌یه‌کیان خۆی سنوریه‌ند بکات » ئەوا کاریگه‌ریه‌کانی به پیچه‌وانه‌وه ده‌بی » 
له زمانی عه‌ره‌بیدا ووشهى ( الأدمُ ) واته پێخۆر » به ( آدم )يش ناوبراوه : چونکه نان چاك 
ده‌کات و » وای لیّده‌کات بق پاراستنی ته‌ندروستی لهبار بِيّت ۰ لهم باره‌شه‌وه که پیغه‌مبه‌ری 
خوا يد ركه ده‌دات که‌سی خوازبینیکار ته‌ماشای کچ بکات بکات ده‌فه‌رمیّت : ( إنه آحری 
أن یدم بینهما ) واته : له رنکه‌وتن و پیهاتن و قایل بوونه‌وه نزیکتره » چونکه ميرد ده‌چیِته 


نیو مه‌سه‌له‌که‌وه به‌چاوکراوه‌یی » بویه په‌شیمان نابیْته‌وه ۰ 


بیفه‌مبه‌ری خوا ی له میوه‌ی شاره‌که‌ی خوی ده‌خوارد کاتی ده‌هاته‌به‌رو » خوی لى 
نه‌ده‌پاراست » ئەمەش دیسان له گه‌وره‌ترین هویه‌کانی پاراستنی ته‌ندروستیه » چونکه خوای 
تعالى به حيكمهت و دانای خۆی › له هه‌موو شاریِکدا نهو میوانه‌ی فه‌راهام کردووه » که له 
کاتی خویدا دانیشتوانیی سودی لی ببینن » به‌وه‌ش ته‌ندروستی چاك بەدەست ده‌هیّنن و » 
یتر پیّویستیان به زؤريّك له دهرمانهكان نابێت » ئەو که‌سانه‌ی که له ترسی نه‌خوش که‌وتندا 
خوپاریزی له میوه‌ی شاره‌که‌ی خؤيان ده‌که‌ن » له راستیدا له هه‌موو كەس زیاتر جه‌سته‌یان 
نهخؤشترهو » له هه‌مووشیان زیاتر له ته‌ندروستی و هيزهوه به‌دورن ۰ هو نه‌ندازه تهرى و 
شییه‌ی له میوه‌دا هه‌یه زیانی نيه » چونکه گه‌رمی وه‌رزو زه‌مین و » گه‌رمی گه‌ده پیی 
ده‌گه‌به نت و » شه‌رو خراپه‌ی دوور ده‌خاته‌وه » به مه‌رجی نهو که‌سه زیده‌پزیی له خواردنیدا 
نه‌کردبی و » سروشتی جه‌سته‌شی لی بار نه‌کردبی به ئه‌ندازه‌یه‌کی زیاتر له توانا بەدەر › 


خوراکیشی پئ خراپ نه‌کردبی پیش هه‌رسکردنی » خراپیشی نه‌کردبی به‌وه‌ی ثاوی به‌سه‌ردا 
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ساس ا 110 


خواردبيّتهوه » ياخود خوراکی خواردبی پاش خواردنى میوه‌که ؛ جونكه نه‌خوشی ( القولنج ) 
واته نه‌خوشی ریخوله‌کان لهو كاتهدا پەيدا ده‌بی » بزیه ههركهس ئەندازەی پیّویستی لی 


خواردبئ له كاتى يتويستداو به شیوه‌ی پیویستی گونجاو ؛ دهبيّته ده‌رمانیکی بهسوود " 
به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیغەمبەری خوا ¥ 
له شیوازی دانيشتندا بو خوراك خواردن : 


2 ووت ۹ 2 
صح عنه يلد أنه قال: ((لا اکل منکن )° واته : پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فەرمووی : (( به 
پالدانەوەوہ خوراك ناخۆم )) » وقال : إنما أجلس كما يَجَلس العبدُ » واکل كما يأكل العبب“'' 
واته : پغه‌مبه‌ری خوا ی فەرمووی : له راستيدا دادەنیشم وه‌کو دانیشتنی به‌نده‌و › 


ده‌شخوم وه‌کو خواردنی به‌ند ه ۰ 


الحو Tn‏ من ھ2 0 ۷ ل 

وروی ابن ماجة في سننه أنه تھی أن بأكل الرجل وهو منبطح على وجهه واته : پیٔشەوا 
( ابن ماجة ) له ( سنن )دكهيدا ده‌گیریته‌وه › كهوا پیغه‌مبه‌ری خوا 5 قه‌ده‌غه‌ی كردوه پیاو 

و 

به راکشانه‌وه له سهر سك خواردن بخوات ۰ ووشه‌ی ( الأتکاء )ی نیو فەرمودەی يەكەم به 
دانیشتنی جوارمشقی لیکدراوه‌ته‌وه ¢ ههرودها به بالدانهوه بەسەر شتیکدا لتكدراوهتهوه ¢ 
که يشت پیوه‌دانی شتیکه » هه‌روه‌ها به پالدانه‌وه به‌سهر لادا لیکدراوه‌ته‌وه ۰ ھەر سی 
شنوه‌که‌ش ھەر پالدانەوەیه » به‌لام شیّوه‌ی پالدانه‌ وه بەسەر لادا زيان به خواردن ده‌گه‌یه نیت 
¢ چونکه قهدهغهدى خواردن ده‌کات به شیوه‌ی ریره‌وی سروشتی خویدا تیپهر بیّت و » یی 
لد ه‌گریت بهختّراى بق نیو گه‌ده گوزەر بكات › پالەپەستؤشی ده‌خاته سەرو › بق کردنەوەش 


پتەو تؤكمه نابێت › هه‌روه‌ها لار ده‌بیته‌وه‌و بهرِيكى ناوه‌ستیّت ؛ بویه به اسانی خواردنی 


۹ _ صحیح : أخرحه البخاري ( ۷ / ٩۳‏ ) عن علي بن الأقمر قال : معت أبا ححیفة فذکره مرفوعاً ٠‏ 
٠١‏ _ اسناده صحيح : أخرجه أحمد في الزهد ( ه » ٦‏ ) » وصححه الألباني في الصحيحة ( 944 ) ٠‏ 


۱ _ صحيح : آخرحه أبوداود ( 71174 ) ۰ وابن ماحة ( ۷۰ ) عن الزهري عن سا م من ابن عمر فذكره 
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پئ ناكات ٠‏ بهلام دوو جوره‌که‌ی تر : له شيّوازهكانى دانيشتنى زؤردارانه كه دڑ به بهندايهتى 
مرؤقه بق خواى تعالی › بؤيه بيغهمبهرى خوا َي فهرمووى: ده‌خوم وه‌کو خواردنی بهنده › 
بهههلتروشكانهوه ( الإقعاء ) خوراکی ده‌خوارد ؛ ههرودها باسكراوه بو كاتى خوراك خواردن 
له سەر سمتهكانى و نه‌ژنوکانی دادهنيشت و سكى پیی چەپی ده‌خسته سەر پشتی پبّی 
راستى _ به هاوشیوه‌ی دانيشتنى نويذ _ وه‌کو خاكيّتيهك بق په‌روه‌ردگاری _ عَرُوجِلٌ _و 
ثه‌ده‌بیکیش له پیش دهستيداو » وه کو رزتکیش بق خوراکه‌که‌و ثه‌و که‌سه‌ش كه له كهليدا 
دەیخوارد » ئەم شيّوه دانيشتنه بهسوودترين و چاکترین شيّوهكانى دانيشتنه » جونكه هه‌موو 
ثه‌ندامه‌کان له سەر بارى سروشتى خؤيان دهبن كه خواى تعالى خولقاندويهتى له گەل نهو 
شيّوه ئەدەبیەی له سهرى دروستی كردون ؛ خوراكى مرؤفيش بهسوودتر ده‌بی ئەگەر 
ئەندامەکانی له سەر بارى سروشتى خؤيان بن له كاتى خواردندا » ثه‌مه بهدينايهت مەگەر له 
كاتى ریك وەستاندا » خراپترین دانيشتنهكانى خواردنيش ثهوديه كه له سەر لا پالدەیتەوہ » 
جونكه وه کو بيّشتر باسكرا كه سورینجگ و ؛ ثه‌ندامه‌کان قووتدانیش لهم شیوه‌دا ته‌سك 
دهبنهوه ؛ گەدەش له سەر بارى سروشتی خوی ناميّنيّت ؛ چونکه يهستانهكه دهكهويته سەر 
ئەو لایه‌ی له سەر زه‌ویه‌که‌یه‌و › بهردو لای پەردەی جیاکه‌ره‌وه‌ی نیوان ثه‌ندامه‌کانی خواردن 


و › ئەندامەکانی ههناسهداندا ٠‏ 


ئەگەر مەبەست به ووشەی ( الاتكاء ( پالدانه‌وه بیت له سەر پشتی و راخه‌ری نه‌رم ونول 
كه له زیر کەسی دانيشتودايه » ثه‌وا ماناى فه‌رمووده‌که ئەوہ دەبێت : من ئەگەر خۆراكم 
خوارد دانانیشم و پالم دابیٔتەوہ سەر پشتی و راخهر ؛ بههاوشيّودى كردارى زۆرداران و ؛ ئهو 
که‌سانه‌ی ده‌یانه‌وی زور بخون » بهلكو ثه‌ندازه‌یه‌ك ده‌خوم ييويستيم تتربكات وەکو خواردنی 


به‌نده‌کان ولیٔم زياد نهبيّت ۰ 
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بەشێك سە‌بارەت به خواردن به سی په نجه که 


پیغه‌مبه‌ری خوا لا به‌سی په‌نجه‌ی خؤراكى ده‌خوارد › ئەمە بهسودترين جؤرهكانى 
خواردنه » جونكه ئهو که‌سه‌ی خواردن به پەنجەيەك يا دوو به‌نجه ده‌خوات چیّڑی 
لنوه‌ناگریت و“ به‌لایه‌وه خؤش و تەندروست و بهكهلك تاب دشت » تیٔریشے ناكات مەگەر پاش 
۲ ۸ ۶ ۰ ۰ ۰ ب 5 5 3 AY v>‏ 
ماوه‌یه‌کی دریز » ئەندامەکانی خۆراك و گەدەش له ههر پارویه‌کی خوراو خوشی و چیر 
۰ 3 وه ۴ ۰ اخ ۷ ۷ء۶ 4 ہے . ۲ أو 
ودرناكرن و » به كوئنهدانهوه وه‌ریده‌گرن › بههاوشيّودى پياوێك هه‌قه‌که‌ی به تۆوێك يا دوو 
تؤو یا بهو هاوشيّوانه ودربكريّت » بؤيه جيّثى لنوه‌رناگرییت و ؛ پیشی دلخؤش نابیٗ ٠‏ بهلام 
خواردن به بهر لهب و يِيّنج په‌نجه واده‌کات خۆراك له سەر ئەندامەکانی مرۆف و » گه‌ده‌ی 
كهلهكهبن » پاشانیش پێدەچى ئەندامەکانی بهو هؤيهوه دابخريّن و بمرت ؛ بهلام بهزؤرى 
ئەندامەکان ناجارى پال پیوه‌نانی هو خوراکه زؤرانه دەکریّت و › گه‌ده‌ش ناچارہ تهحهموليى 
بكات » دواى هوهش هيج چټژو خؤشى و سودیکی لئ نابينيت ؛ بؤيه به‌سودترین شیوازی 
خواردنەکان شیوازی خواردنهكهيهتى 0 ¢ هه‌روه‌ها خواردنی نه‌و که‌سه‌شه که به‌یره‌وی 


دەکات و بهسئ په‌نجه‌که‌ی دەخوات ٠‏ 


بەشێك 

ههركهس تهماشاى خواردنهكانى پیفه‌مبه‌ری خوا َي بكات » ده‌بینی ههركيز نيوان ماست 
و ماسى كؤنهكردؤتهوهو بهيهكهوه بيانخوات » هه‌روه‌ها نيوان ماست و خوراکیکی ترشى 
کؤنەکردؤتەوہ › هه‌روه‌ها نيوان دوو خؤراكى ميزاج كهرم » ياخود سارد ؛ ياخود لينجى 
كؤنهكردؤتهوه ؛ ياخود نیوان دوو خؤراكى کونه‌کردوتهوه سك بكرن » ياخود تووشی 
سکچونی بکەن » هه‌روه‌ها نيوان دوو خوراکی چر » ياخود نهرم وشلی کو نهكردؤتهوه » 
هه‌روه‌ها نیوان دوو خوراکی کزنه‌کردوتهوه بگورن بۆ يەك تیکه‌لاو » هه‌روه‌ها نيوان دوو 


خوراکی جیاوازیشی کزنه‌کردوته‌وه وه‌کو نهوه‌ی دانه‌یه‌کیان سك بگریّت و نه‌ویتریان تووشی 
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سك چونی بكات » ياخود دانهيهكيان خيّرا ھەرس بکریّت و ئەویتریان خاوو لهسهرخق ؛ ياخود 
دانه‌یه‌ کیان ببرژینریّت و ئەویتریان بکولیٔندریّت » ياخود دانهيهكيان پاراو نه‌رم وشل و تازهو 
ئەویتریان ووشكراوه » ياخود نيوان ماست و هيّلكه » ياخود گوشت و ماستى کونه‌کردزتهوه › 
ههرودها خوراکی نهد هخوارد له كاتى زور گەرمابونیدا » ياخود جیّشتیکی نهد هخوارد شەو 
مابیته‌وه‌و سبه‌ینی بؤى گەرم بکریتهوه » ياخود جۆرە خواردهمهنيه بؤكهن و سویره‌کانی 
وەکو › ( كوامخ )و ترشیات و ؛ سوترهمهنيهكانى نهدهخوارد ۰ هه‌موو ئەم جورانه 


زيانبه خشن و مروف له نیّوہ نجیّتی و تەندروستی چاك دەبەنە دەردود * 


بيغهمبهرى خوا ئگ زيانى هه‌ندی له خواردهمهنيهكانى بەھەندێكى ترى خوارده‌مه‌نی چاك 
ده‌کرد » ثه‌گه‌ر ریگه‌ی چاره‌سه‌ری ههيوأيه » بق نموونه گەرمی هم خواردنه‌ی به ساردی نهو 
خواردنه چاره‌سه‌ر ده‌کرد » ياخود وشکیتی نهم خواردنه‌ی به ته‌ریتی ئەو خواردنه چاره‌سه‌ر 
ده‌کرد › وه‌کو نه‌وه‌ی خه‌یارو خورمای پوتابی تازه‌پیگه‌یو به‌یه‌که‌وه ده‌خواردو » هه‌روه‌ها 
خورمای له گهل ( الحَيْس )دا ده‌خوارد ؛ هه‌روه‌ها خورمای بق ده‌کرایه نیو ثاوو 
ده‌یخوارد ه‌وه بق ئەوەی ( کیموس )ی خوارده‌مه‌نیه توندو به‌تینه‌کانی پى نه‌رم و نيان و چاك 
بکاته‌وه » هه‌روه‌ها فه‌رمانی به خواردنی شیوان ده‌کرد › ئەگەر به چنگيّك خورماش بيت و » 
دەیفەرموو: (( ترك العشاء مهرمة )) » ذکره الترمذي في جامعه » وابن ماجة في سننه(" واته 


: (( وازهیِنان له خواردنی شیوان لاوازی و پبری دروست ده‌کات )) ۰ 


۳ _ کوامخ : واته پیخور » یاخود ترشیات و زه‌لاته‌و شتی وا که ئیشتیهای خواردن بکاته‌وه » بروانه : 
العجم الوسیط ٤‏ وه‌رگیر ٠‏ 

۳ اخیِسْ ۰ خورماو که‌شك و رؤن تیکهل به‌یه‌ك ده‌کرین و ده‌کوترین و ده‌شیلدرین و ده‌کریت به قاوت › 
بروانه : قاموسی رسته » وهركيّر ٠‏ 


۰ ) ٠٠١ ( _إسناده ضعیف : أخرحه الترمذي ( ۱۸۰۷ ) ۰ وضعفه الألباني في ضعیف الترمذي‎ ٤ 


0 
١ 
: 
1 
8 
1 
ٍ 
1 
3 
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پێشه‌وا ( آبونعيم ) ده‌گیریتهوه کوا پیفه‌مبهری خوا يد قه‌دهغه‌ی ده‌کرد مرش 
تتربخوات و یەکسەر بخه‌ویّت » هه‌روه‌ها باسکراوه که‌وا دل ره‌قی دروست ده‌کات » بویه 
پزیشکان چه‌ند امن‌ژگاریه کیان خستوته‌پوو بق هو که‌سانه‌ی دهيانهوئ ته‌ندروستیان بپاریزن 
: كهوا پیویسته دوای شیوان چه‌ند ههتكاويك ری بکات ئەگەر صه‌د هه‌نگاویش بی » دوای 
خواردن يهكسهر نه خه‌ویّت » چونکه زور زیانبه خشه » بزيشكه موسلمانه‌کانیش گوتویانه : 
یاخود پاش خواردن نويْذ بکات بق ئەوەی خوراکه‌که له بنی گه‌ده‌دا جیگیر بی و » هه‌رس 


کردنی اسان بی و » بەوەش چاك ده‌بی ٠‏ 


پیغه‌مبه‌ری خوا كت ناوی بەسەر خواردنه که بدا نەدەخواردەوہ بق نه‌وه‌ی خرایی نەکات › 


به‌تایبه‌ت ئەگەر ناوه‌که گه‌رم بى یاخود سارد بی » چونکه زور خراپه ۰ شاعيرتك دەلیّت: 


نه‌که‌ی له کاتی خواردنیکی گەرم يا سارد یا چونه گه‌رماوه‌وه ئاو بخویت.-وه 


نه‌گه‌ر به راستی خۆت لهوه دوورخه‌یته‌وه ههتا له ژیاندا بی له نه‌خوشی ناوه‌کی مه‌ترسه 


ئاو خواردنه‌وه له پاش وه‌رزش كردن و » ماندوبوون » جووت بوونی خيّزان و ؛ پیش و 
پاش خواردن و » ياش خواردنی میوه به‌باش دانه‌نراوه » ثه‌گه‌رچی خواردن»وه‌ی پاشی 
هه‌ن دنکیان اسانتره به‌به‌راوردی هه‌ن دیکی تریان » هه‌روه‌ها ئاو خواردنهوه له پاش 
گه‌رماوکردن و » کاتی خه‌به‌ربونه‌وه له نووستن به‌باش دانه‌نراوه‌و » هه‌موو ثه‌مانه ديه 


پاراستنی ته‌ندروستبن 
به‌شيك : سه‌بارهت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا و 
له خواردنهوه‌کاندا 


ێبازی پیغه‌مبه‌ری خوا ی له خواردنه‌وه‌کاندا » به‌ته‌واوترین رتبازه‌کان داده‌نریت بق 


پاراستنی تهندروستى ؛ ئەوەبوو پێغەمبەرى خوا 5 مهتكوينى تیکهلکراوی به اوى سارد 
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ده خوارد وه » ئەمەش رتبازیکی نه‌واوه بق پاراستنی تهندروستى که بهدهر له يزيشكه 
به‌پیزه‌کان که‌سی ديكه يهدى بى نابات ¢ چونکه خواردنه وه‌و لستنه‌وه‌ی پیش نان خواردنی 
به‌یانی به‌لغهم ناهیلشت و ؛ رنشوه‌کانی گه‌ده ده‌شوانه‌وه‌و › لینجیه‌کانی لاده‌بات و › 
پاشه‌روکانی دورده‌خانه‌وه » به‌شیوه‌یه‌کی مام ناوه‌ند گه‌رمی ده‌کات و » کونیله داخراوه‌کانی 
ده‌کات»وه » هه‌مان كرداريش به جگەرو گورچیله‌و میزلدان ده‌کات » بق گه‌ده له هه‌موو 
شيرينيهكانى تر كه ده‌چنه نیّوی بەسوودترہ › بەلام بەشیّوەیەکی كاتى ( العرض ) زيان به 
تووشبوانى نهخؤشى ( الصفراء ) دهكهيهنيّت › لهبهر تیژیتی هه‌ردوکیان » كه پنده‌چی 
بیوروژینیٍت › بهلام دەتوائریّت به سركه ( الخل ) زيانى ئەوەیان لی دور بخريّتهودو ؛ به‌ووش 
سودیکی زوری لێّده‌بینن » خواردنەوەشے زور به‌سودتره بەبےراوردی زۆرێك لهو 
خواردنه‌وه‌کانی تر که له شه‌کر دروست ده‌کرین ؛ بەتایبەت بق نهو که‌سانه‌ی به خواردنهوه 
شهكريهكان رانههاتوون و » سروشتى جه‌سته‌شیان هؤكرى نەبووەو » ئەگەر بيخواتهوه ودكو 
ههتكوين بؤى لهبار نابّت و » ليّشيهوه نزيك نی يه » داوەریش ليرهدا نەریٔته » كه زوريِك له 


بنجينهكان دەرؤخیِنیّت و » زؤرئكيش دروست ده‌کاته‌وه ۰ 


به‌لام خواردنه وه‌به ك که هه‌ردوو وه‌سفی شبرنی و ساردی له خویدا کویکانه‌وه ۰ له هه‌موو 
شتيك به‌سوودتر دەب بق جهستهو » له گه‌وره‌ترین هویه‌کانی پاراستنی ته‌ندروستیش دهبئ › 
بوح و هیّزه‌کان و جگه‌رو دليش شه‌یدای ئەم جوره خواردنه‌وه‌و » به‌ده‌ستهینانبن › نه‌گه‌ر نهو 
دوو وه‌سفه‌ی سه‌روه‌ی تیدا بوو » نه‌وا خوراکی چاك به جه‌سته ده‌ده‌ات و » خواردنیش به 


ئاسانی بق نیو نه‌ندامه‌کان گوزه‌ر ده‌کات و » بهو يهرى ته‌واویشه‌وه پیّیان ده‌گات ۰ 


اوی سارد ته هو گه‌رمی داده‌مرکننیته وه » ته‌پی و شی بنه ره‌تیه‌کانی چه‌سته ده‌پاریزیت 
2 جذگەی ثه‌وانهش ده‌گریته‌وه كه لی شی بونهتهوه » خوارده‌مه‌نی نهرم و نيان و ناسك 


وتهنك ده‌کات و به تاسانی بق ره‌گه‌کان كوزهريان پئ ده‌کات ٠‏ 
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پزیشکان بهدوو كوفتار جياوازيان تیکهوت سهبارهت بهودى كه ئايا ئاو خۆراك 
دهبهخشيّته جه‌سته ؟ كۆمەڵێك لەسەرئەو رايهن كه خوراك دهبهخشيّته جه‌سته به پیّی نهو 


كهشهو زیاده‌و هیزه‌ی که دەیبینن به هؤى كاوهوه له جەستەدا دروست دهبى )به تايبهدت 


له‌کاتتکدا ثه‌گه‌ر جه‌سته زور بیویستی پیی بیّت ٠‏ 


كوتيان : له نتوان تاژه‌ل و رووه‌کداو له چه‌ند روویه‌که‌وه چه‌ند ثه‌ندازه‌یه‌کی هاویه‌ش هديه 
لهوانه : گه‌شه‌کردن و خۆراك وەرگرتن و نيّوه نجِيّتى » له پوه کدا هیزیکی ههستى ههيه كه 
گونجاوێتى › بزیه خؤراكى ڕووەك به ئاوه ؛ كهوابوو نكؤليى ناکریّت ناژه‌لیش جوره 


خواردنيك له ناوه‌وه وەریگریّت و“ ناویش به‌شيك بدت له خواردنه ته‌واوه‌که‌ی 0 


گوتیان : نیمه نکولی لهوه ناكهين كه هيّزى گه‌شه‌کردن له خۆراکدا بیّت » به‌لکو ئەوہ 
بهراست نازانین که ئاو به‌هیچ شیوهیهك هیزی خۆراك پیدان و گه‌شه‌کردنی نهبيّت ۰ گوتیان 
: ههرودها خواردنيش له راستيدا هیزی خوراك به‌خشینی بههؤى ئەو تاوهوهيه كه تيايدايه 
3 چونکه بەبى ئاو خۆراك بەخشىن و گه‌شه‌کردن روونادات ۰ كوتيان : ئاو ماده‌ی ژیانی 
ئاژەل و رووه‌کهو » بی گومان ثه‌وه‌ی نزیکه له ماده‌ی شته‌وه » خوراك وەرگرتن و 
گه‌شه‌کردنی لیوه بەد٭ست دیّت ¢ باشه ئەگەر خودی ئاو ماده‌ی بنه‌ره‌نی شته که بی دەبى 
چۆن بى » خوای تعالى ده‌فه‌رمیت : ۵ وجعلنا من الماء کل شي و حي 4[ الانبیاء :۳۰ [ 
واته : ([ وجلنا من الماء وه‌فه‌راهاممان هيّنا له ئاو ۶ کل شيء حي © هه‌موو شتیکی 
زیندوو () » كهوابوى چون نكؤليى به‌ده‌سهینانی خؤراك وه‌رگرتن و كهشهكردن له 
شتیکه‌وه بكهين كه ماددى ژیانه بەگشتی ؟ 


كوتيان : که‌سی تينومان بينيوه ئەگەر ثاوی سارد بخواتهوه » هيّزو جالاكى و جولانهودى 


بق ده‌گه‌رنته‌وه › به‌رامبه‌ر به بی خؤراكيش به ثارم ده‌بی ؛ تا ئهو ناسته‌ی كه سوود له 


۳ مەلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 
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بو چب مب 


ئەندازەی که‌میشی وه‌رده‌گریت » کەچی که‌سی تینوی دیکه‌مان بینیوه که پیشتر تير ناوه 
نه‌بووه » هیچ سوودیکی له ئەندازەیەکی زؤرى خواردن وه‌رنه‌گرتووه‌و » هیچ هيّزو گه‌شه‌و 
خوراك وه‌رگرتنیکیشی لى وه‌رنه‌گرتووه » وه ئٔیْمه نکولیی له‌وه ناكهين که اوہ خوراکه‌که بق 
ثه‌ندامه کانی جه‌سته ده‌گویزیته‌وه‌و » کاری خوراك به خشينيش بهبئ ئاو ته‌واو نابیت » به‌لکو 
ثه‌وه به است نازانبن که که‌سانيك هیّزی خوراك به‌خشین و گه‌شه‌کردن له ئاو به‌دور ده‌گرن » 
هینده‌ی نه‌ماوه به‌لامانهوه گوفتاریان بچیته چوارچیوه‌ی نک ولیی کردنی کاروب‌اره 


٠ ویجدانیه‌کانه‌وه‎ 


كۆمەلێكى تريش نكؤليى له‌وه ده‌که‌ن که له ئاوەوہ خوراك و كهشهكردن به‌ده‌ست بيت ؛ 
به‌لگه‌شیان چه‌ند شتیکه پوخته‌که‌ی ده‌گه‌ریته‌وه بق ئەوەی که ئاو به‌ته‌نها به‌س نی يهو › 
جیگه‌ی خۆراك ناگریته‌وه‌و » گه‌شه‌ی ثه‌ندامه‌کانی پیٗ زياد نابیّت و » جیگه‌ی ثه‌وه ناگریته‌وه 
که گه‌رمی شیی کردوته‌وه‌و » چه‌ند شتیکی تريش که پسپورانی خوراك نکولیان لئ نه‌کردووه 
؛ ثه‌وان خوراك به خشینی ئاو به گویره‌ی گه‌وهه‌رو ناوه‌روکی و » به گویره‌ی نهرم و 
ناسکیه‌که‌ی لێك ده‌ده‌نه‌وه ۰ بهلام خوراك به خشینی ھەر شتيّك به گویره‌ی خویه‌تی » بق 
نموونه بینراوه هه‌وای شیّداری ساردی نه‌رم ونیانی خۆش سیفه‌تی خوراك بهخشين و 
گه‌شه‌کردنی ههيه به گویره‌ی خوی › بونی خۆش جۆرێك له سیفه‌تی خۆراك به‌خشین و 
گه‌شه‌کردنی تيّدايه » که‌وابوو سیفه‌تی خوراك به‌خشینی ئاو تاشكهرا تاشکه‌رایه ` 


مه‌به‌ست تهوديه : ئەگەر سارد بێّت و » شتیکی شبرینکاری وه‌کو ههتكويّن و شهربهتى 

۷ = ۷۵ ۷۵ ۰ ۹ سک ¥ وه 6 ‘fo‏ ¥ ۰ 
میوەز ؛ یاخود خورما ياخود شهكرى تيكهل کرا » به‌سوددرین نهو شتانه دەیی كه دەچىە 
جهستهوودو » ته‌ندروس تیش ده‌پاریزیت » بویه خؤشەویسکرین خواردنهودكان بهلای 
پیفه‌مبه‌ری خواوه 5 ساردی شبرین بوو ۰ به‌لام ثاوی شله‌تینی نه ساردو نه‌گه‌رم باکردن و 


سك ههلاوسان دروست ده‌کات و » به پیچه‌وانه‌ی ثه‌وانه‌ی سه‌ره‌وه‌وه کار ده‌کات ۰ 
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لەبەر ئەوەی خواردنهودى ثاوتك كه مابیته‌وه لهو تاودى كه كاتى دەرهیِنانی دهخوريّتهوه 
به سوودتره ؛ بؤيه پیغه‌مبه‌ری خوا 5 کات جووه باخهكدى ( أبي الهيثم )ی كورى ( 
التيهان ) دوه فهرمووى : ثایا ئاوێکتان ههيه له كونهدا مابيّتهوه ؟ نه‌وه‌بوو بؤى هيناو › 
ئەویش لیّی خواردهوه » ئیمامی ( البخاري ) ده‌یگیریته‌وه به بێژه‌ی : (( إن كان عندك ماء 
بات في شنه ولا كَرَعْنا »('' ) واته : (( ئەگەر ناوت ههيهو له كونهدا ماوەتەوہ بومانی بیّنه 
ثه‌گینا دهم ده‌خه‌ینه نیو ناوه‌که‌و ده‌یخوینه‌وه _ بهبئ به‌کارهیّنانی ده‌ست ‏ )) ۰ شاوی 
سارد وه‌کو هه‌ویری هه‌لهاتوو وایه » بهلام نهو ثاوه‌ی له کاتی ده‌رهیّنانیدا دهخوريّتهوه وه‌کو 
ههوترى هه‌لنه‌هاتووه › هه‌روه‌ها ئاو هكهر بميِنيّتهوه خول و خاکه‌که‌ی نیوی دهنيشيتهوهو 
ليَى جیاده‌بیْته‌وه » باسکراوه که‌وا پیغه‌مبه‌ری خوا تا تاوی بق دههيّنرا » به‌لام نهو ثاوه‌ی 
مه‌لده‌بذارد که مابۆوه ۰ وقالت عائشة : كان رسول الله ب يستقى له الماء العذب من بثر 


السقيا(") واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ی تاوی سازگاری له بيرى ( السقيا )وه بق ده‌هینرا ° 


هو تاودى له کونه‌ی شرو كؤندايه › زور بهلهزهتره بەبەراوردی ثه‌و ئاوهی كه له قاپی 
گلێّنه‌و بهردو شتى تردايه » بهتايبهت ئەگەر له بيست دروستکرابی خؤشتره؛ بؤيه 
پذفه‌مبه‌ری خوا ب داواى ثاویکی كرد له كونهدا مابيتهوه بهتايبهت بەبیٗ شتی دیکه‌ی 
دروستكراو له گل وهيتر » هو ئاوەش كه ده‌خریته نیو كونهو ؛ شتی ديكهى دروستکراو له 
پیست خاسيهتتكى ناسکی ههيه › بههؤى ثهو كونيله کراوانه‌وه كه ثاوه‌که ده‌پالیُویت › بؤيه 
ئەگەر ناوتك له قاپیکی گلینهدا بیّت و توانای پالاوتنی هه‌بی زقر بەلەزەتر وساردتریش دهبئ 
لهو ئاوەی که له نیو قاپیکی گلینه‌دا بێّت و توانای بالاوتنى نهبئ » بویه _ صلاة وسلام _ له 


۲ _ صحیح : أخرحه أحد ( ۰۳۲۸/۲ ۰۲۵۳ ٢٢٤٢ء‏ ۳۵۰ )ء والدارمي ( ۲۱۲۹ ) » ولبخاري ( 7 / ۱۹۲ 


٠ وأبوداود ( ۳۷۲۲ ) » وابن ماجة ( ۳۹۳۲ ) كلهم عن سعيد بن الحارث عن جابر بن عبدالله فذكره‎ » ) ١46 

۳ _ حسن : أحمد(50/ ۰ ۱۰۸ ) » وأبوداود ( ۳۷۴۵ ) عن هشام بن عروة عن أبيه عن عائشة فذكرته 0 
بفر السقيا : بيرك بوو له دهوروبهرى شوینی ( ار )ی نزيك به شارى مه‌دینه‌ی پیز » بروانه: أخلاق الي لأبي 
الشيخ الأصبهاني ٠‏ 
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سەر تهواوترينى بونه‌وه‌رو › بەریزترینیان » خاوه‌نی جاكترين ریباز له ههموو شتیکدا » هو 
پیغه‌مبه‌ره‌ی كه ریگه‌ی راستى به ئومەتەکەی بيشان داوه » بق جاكترين کاروبارەکان و 


بەسودترینیان له دل و جهستهو » دونیاو رؤثى دواياندا ٠‏ 


9 ل 9 2 7 
قالت عائشة : كان أحب الشراب إلى رسول الله ي الحلو البارد() واته: خاتوو ( عائشة ) 
_ خواى لی رازى بیّت _ فه‌رموویه‌تی : خؤشترين خواردنه‌وه‌کان به‌لای پیغه‌مبه‌ری خواوه 


2 شبرینی سارد بوو ۰ 


لیره‌دا ده‌گونجی مهبهستى ئاوی سازكار بت » وەکو ثاوی كانى و بيره شيرينهكان » 
جونكه تاوى سازگاری بق دههيّنرا ٠‏ ده‌شگونجی مەبەستی ئاوێكى تیِکەلکراوی هه‌تگوین بیٗ ؛ 
ياخود نهو ناوه بیّت كه خورماو ترِیی تیدا خوسیندراوه ٠‏ له‌وانه‌شه بگوتریّت : هه‌مووی 


دهكريّتهوه ¢ ئەمەش ثاشکه‌راترو دیارتره ۰ 


فهرمايشتى ييّغهمبهرى خوا ی له فەرموودہ ( صحيح )هکه‌دا : (( ئەگەر ثاوت هه‌یه‌و له 
كونهدا ماوەتەوہ بۆمانى بێّنه ئەگینا دەم دهخهينه نیو ناوه‌که‌و ده‌یخوینه‌وه )) › بهلكهيه 
له سهر شیاویتی خواردنه‌وه بەدەم به‌بی بهكارهيّنانى ده‌سته‌کان له حه‌وزو تاوكؤو بهو 
هاوشيّوانه » ئەمەش لهبهر ئەوەبووە › والله أعلم › که كانيهك بووه جیگه‌که‌ی واكهوتووه 
كه پیّویستی بهوه كردووه بەدەم ثاوی لیٗ بخوريّتهوه › ياخود پیغه‌مبه‌ری خوا ی ئەوەی 
فهرمووه بق روونکردنه‌وه‌ی شياويْتى نهم جذره خواردنه‌وه‌یه » جونكه هەندیٗ كەس حه‌زی 
بهم شيّوه خواردنه‌وه‌یه نی يهو ؛ پزیشکانیش هيّنددى نهماوه حهرامى بكهن و ؛ ددليّن : 
زيان به كهده دهكهيهنيت ۰ روي في حديث لا أذري ما حَالَهُ عن ابْن عُمَرَ ء أنّ النبي کل 


سے سے م هاس وهوس ساس 


تهائا أن تضرب عَلَى بطونتا » وَهُو الكرْمُ » وتهانا آن تَفترف باليّد الواحدة وَقَالَ : (( لا یَلَع 


۳۱۸ 


_ صحیح : أخرحه الحميدي ( ۲۵۷ ) ۰ وأحمد ( ۰ ۰۳۸ 4۰ ) » ولترمذي ( ۱۸۹۰ ) ء وق الشمائل ( 
 ) ۶‏ كلهم من طریق الزهري عن عروة عن عائشة فذکرته . 
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لس عدار سر هم ه ہہ از شس 
5 


احَدُكُمْ ما یلم الکلب ونا یشرب بِالليْل من تام حى يَْتَبرَهُ إلا أن یکون مُخَمَرَا 6( ) واته 
: له ( ابن عمر )هوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : پیّغەمبەاری خوا ئل قەدەغەی 
كردين له سەر سكمان ئاو بخؤين » واته مرۆف له سەر سك راكشيّت و يهكسهر دهم بخاته 


نیّو ناوه‌که‌و لیّی بخواتهوه به‌بی بهكارهتنانى ده‌سته‌کانی ۰ ههرودها قەدەغەی كردين 
بەيەك ده‌ست ئاو هه‌لگرین و فه‌رمووی : (( با هیچ که‌ستان زمانی نه‌باته نیو ناوه‌که‌و لیّی 
بخواتهوه وه‌کو سگ › به‌شه‌ویش لەقاپێك ئاو نه‌خواته‌وه تاوه‌کو تاقی ده‌کاته‌وه مه‌گه‌ر 


داپؤشراو بئ )). 


فه‌رمووده‌کهی پیشووی ئیمامی ( البخاري ) لهم فهرمووده ( صحيح )ترہ ؛ ئەگەر( 
صحيح )يش بیّت ؛ هيج دژبه يهك بونیکیان له نټواندا نی يه » جونكه پیده‌چی لهو كاتهدا له 
توانادا نه‌یی ناوه‌که به‌ده‌ست بخوریته‌وه » بؤيه پیغه‌مبه‌ری خوا 3 فه‌رمووی : ثه‌گینا به‌دهم 
ئاو ده خؤينهوه › له راستيدا خواردنهوه بەدەم زیان به مروف ده‌گه‌به نیت ئەگەر له سەر سکی 
راكشاو ثاوی خواردهوه » وه‌کو ئەو که‌سه‌ی ئاو له روبارو حؤكهلهكان دهخواتهوه » بهلام 
ئەگەر به‌ریکی راوه‌ستاو ناوی له حهوزيكى بەرزو بهو هاوشيّوانه خواردهوه ؛ ثه‌وا هيج 


جیاوازیه‌کی نی يه ئاوه‌که به‌ده‌ستی یاخود به‌ده‌می بخواته‌وه ` 


به‌ فيك سەبارەت به روونكردنهودى ئەو جیاوازیه‌ی كه له نارادایه 
دمرباره‌ی ناو خواردنه‌وه به راوستانه‌وه 


رتبازی پیفه‌مبه‌ری خوا يد ئەوەبوو كه به دانیشتنه‌وه ثاوی ده‌خوارده‌وه › ثهمه پنبازی 
راهاتووی بوو » به ( صحیح )ی له پیخه‌مبه‌ری خواوه ی ( ريواية )ت کراوه که‌وا قه‌ده‌غه‌ی 
ئاو خواردنه‌وه‌ی کردوه به پئ وه » هه‌روه‌ها به ( صحيح )ی له پیغه‌مبه‌ری خواوه کا( 


ريوايه )ت کراوه که‌وا فه‌رمانی داوه بهو که‌سه‌ی به راوه‌ستانه‌وه ناوی خوارد وه » حوی 


۳ إسناده ضعيف : آحرجه ابن ماحة ( ۳٤۳١١‏ ) ء وضعفه الألباني في ضعيف ابن ماحة ( 45" ) ٠‏ 
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برشيّنيّتهوه › هه‌روه‌ها به ( صحيح )ی له پیفه‌مبه‌ری خواوه ب ( ريوايه )ت كراوه كه به 


راوه‌ستانه‌وه تاوی خواردوته‌وه ۰ 


كۆمەلێك ده‌لیّن : همه قه‌ده‌غه‌کردنه‌که‌ی ( نسخ ) کردوته‌وه ‏ کومه یکی ديكهش دەلێن 
: ئەمه پوونی ده‌کاته‌وه که قه‌ده‌غه‌کردنه‌که بق حه‌رام كردن نه‌بووه » به‌لکو بق رینیشاندان و 
واز لټهټنانه له پیناو ه نجامدانی کاری شایسته‌تر ؛ کومه لیکیش ده‌لیّن : به هيج شيّوهيهك 
دژایه‌تیان له نیواندا نی يه » چونکه پیغه‌مبه‌ری خوا كد له کاتی پیّویستیدا به راوه‌ستانه‌وه 
ثاوی خواروده‌وه » ثه‌وه‌بوو چووه لای ببری زەمزەم وء که‌سانتکیش تاویان لی ده‌رده‌هینا » 
داوای ثاوی کردو ثه‌وانیش سه‌تله‌که‌یان پیداو » به‌پیوه اوه‌که‌ی خوارده‌وه » به‌لام همه 


جتّكهيهك بوو نه‌وه‌ی پنویست بوو ۰ 


ئاو خواردنه‌وه به راوه‌ستناوه چه‌ندین بهلاى تیّدایه له‌وانه : تيّر ناوبوونی ته‌واوی پی 
به‌ده‌ست نايهت › له گه‌ده‌شدا جيّكير نابی تاوه‌کو جگەر به‌سه‌ر ثه‌ندامه‌کاندا دابه‌شی ده‌کات 
» به‌خیرای و به‌تیژی داده‌به‌زیته نیو كهده › بویه ترسی نه‌وه‌ی لیّده‌کریّت گه‌رمیه‌که‌ی 
دابه‌زیْنیت و » بیشیوینیت و › بهخيراى گوزه‌ر بکات بق خواره‌وه‌ی جه‌سته بەبیٗ شینه‌یی و له 
سه‌رخق › هه‌موو نه‌مانه زیان به مرو دهكهيهنيّت » به‌لام ئەگەر زور به که‌می یاخود لهبهر 


پیویستی ئەو کاره‌ی ئەنجامدا » زیانی پی ناگه‌یه‌نیّت ٠‏ 
به‌شيك سه‌بارهت به سی جار هه‌ناسه‌دان له کاتی خواردنه‌ومدا : 


وف صحيح مسلم من حديث أنس بن مالك » قال : كان رسول الله تس في الشراب ثلاثا 
> ویقول : (( إنه آزوی وأمُراً وأبْرَاً ))('') 


۳۲۰ 


_ صحیح : أخرحه مسلم ( 1 / ۰۱۱۱ ۱۱۲ ) من طریق أبي عصام عن أنس فذکره ٠‏ 
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جڑڑڑھھا ا س 


واته : له ( أنس )ی كورى ( مالك )دوه _ خواى لی رازى بیّت _ فەرموویەتی : 
پیّغەمبەری خوا 3 له كاتى خواردنهوهدا سی جار هه‌ناسه‌ی ده‌داو دەیفەرموو : (( ثاوا 


ب« س دم َه ev‏ ¥ ¥ بے ۶ وہہ ۰ Ya ey‏ ۰ 
چاکتر تينويهتى ده‌شکینی و » بیّوەی ترهو » به تاسانتريش دهجيّته نیو كهدهوه )) 


ووشه‌ی ( الشراب ) له زمانى دانەری شەرع و ههلكرانى شهرعدا بريتيه له : ئاو » وه ماناى 
(يَتََفُسُ في الشراب ) واته يهرداخهكهى له زاری موبارەکی لاده‌دلو › له دهرهوديدا ههناسهى 
ده‌دلو » پاشان ده‌گه رایه‌وه ‏ بق ق خواردنه‌وه ۰ وه‌کو تهودى به تاشكهرا له فهرموود یکی تردا 
باسكراوه : إذا شرب : آحدکم فلا يَتَنَفْسْ في القَدّح » ولکن ليبن الاناء عن فيه(" ۳ واته : 
هه‌رکات که‌سیکتان ثاوی خوارده‌وه با له نیو به‌رداخه‌کدا ههناسه نه‌دات » به‌لکو با 


په‌رداخه که له زاری دوریخاته‌وه ٠‏ 


چه‌ندین دانایی و » چه‌ندین سوود » لهم شیوه خواردنه‌وه‌دا بهديدهكريّت » پیّغه‌مبه‌ری خوا 
يلد ههمووى کورت کردوته‌وه به‌فه‌رمایشتی : ( إنه آروی وأمرأ وأبرأ ) » لترهدا ووشه‌ی ( 
أروى ) واته : ولته به ثاستيّكى به‌رزی به سوود و بههيّز تینویه‌تی ده‌شکیِنیّت › ( وأبرأ ) واته 
: شیفا » مه‌به‌ستی ثه‌وه‌بوو که شیفابه‌خشه بق تینویه‌تی به‌هیز ؛ چونکه جار له دوای جار 
ده‌چیته نیو گه‌ده‌ی كركرتؤوهو › ئەگەر به‌جاری يهكهم هیور نهبوبيّتهوه نه‌وا جاری دووهم 
هیّوری ده‌کاته‌وه‌و › ئەگەر به‌جاری دووه‌میش هیور نهبوييّتهوه ئەوا جاری سی يدم و » بهو 
شيّوهيه تاوه‌کو دەحەوئِتەوہ » هه‌روه‌ها بیوه‌ی تره بق گه‌رمی گه‌ده ؛ چاکتریش پاریزگاری 
لهو كهرميه دهكات و ده‌یهیلیّته وه بهبهراوردى ئەوەی كه ئەگەر بهيهك جارو بهيهك خواردنەوہ 
ناوه ساردهكه هيّرشى بق بهريّت ۰ هەروەھا به يەك خولردنهوه » ناتوانيت تينويهتى بشکینیت 
جونكه تهنها ساتیکی كام رک هوتی كهرمى تينويهتيهكهى دەکات » پاشان ليى 


۳ _ إسناده صحيح : أخرجه ابن ماجة ( 5470 ) ء وصححه الألباني في صحيح ابن ماجة ( ۲۷۲۰ ) ء بلفظ : ( 


إذا شرب أحدكم ٠‏ 
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دوردەکەوێتەوەو ؛ ھیّشتا توندوتیژی تينويهتيهكه نەشکاوہ › ئەگەر بشكيّتيش به تهواوى 


نابت به پیچه‌وانه‌ی تاوخواردنه‌وه‌وه به هیواشی و کەم كەم ۰ 


ههرودها دەرەنجامی بیّوەی تره‌و ؛ له بهلاى كارهساتيشهوه بهدورتره به‌به‌راوردی ههموو 
ئەوانەی بەيەك جار دهخوريّنهوه ؛ جونكه به‌یه‌کجار خواردنهوه ترسى ئه وهی لیّدەکریّت 
بەھوی ساردی و زوری برهكهيهوه گه‌رمی سروشتی جهسته بکوزینیت وه ؛ ياخود لاوازی 
بكات و به‌وه‌ش میزاجی گه‌ده‌و جگەر خراپ دوكات و › دهدبيته هؤى دروسنبوونی نەخۆشى › 
بهتايبهت له نیو دانيشتوانى ودلاته كهرمهكانى وه‌کو حيجازو يهمهن و بهو هاوشيّوانه » ياخود 
له وەرزہ كهرمهكانى ودكو هاويندا » خواردنهودى ئاو بهيهك جار زور ترسناكه بؤيان » جونكه 


گەرمی سروشتى ناوه‌کی دانيشتوانى لاوازه » وه لهو وەرزہ گه‌رمه‌شدا ٠‏ 


ووشه‌ی ( وأمرأ ) واته : خؤراك و خواردنه‌وه بق جه‌سته‌ی قوت جوو ؛ واته : جووه نیو 
جه‌سته‌ی و به ثاسانی و به‌چیژو سووده‌وه تیکه‌لی بوو ۰ خوای تعالی ده‌فه‌رمیت :9 قکلوه 
نیئا مرینا 4[ النساء : ٤‏ ] واته : ( فکلوه ) بيخؤن ( هَنيئا ) تاكام و دهرهنجامى خؤشی 
بيّت ( مريئا ) خۆش و به‌له‌زهت بی له چه‌شتنیدا( ")۰ ده‌شگوتریت مانای ثهوه‌یه : له 
سوریُنچکه‌وه به‌خیّرای سه‌ربه روه خوار دهبيّتهوه » چونکه به‌سه‌ریه‌وه تاسان و سووکه » به 


پیچه‌وانه‌ی ززریکی تر › که له سورینچکه‌وه به اسانی ناچنه خواره‌وه ۰ 


له بهلاكانى دیکه‌ی خواردنه‌وه به‌یه‌کجار » ترسی تهودى ليده کرێّت ناوه‌که له قورگیدا كير 
بيت ؛ به‌وه‌ی ریره‌وی خواردنه‌وه‌که دایخریت » له‌به‌ر زۆرى ثهو بره ناوه‌ی بق هاتووه » 
به‌وه‌ش هه‌ناسه‌دانی به استهم و كران بق دهدريّت و ده‌ره‌نجامی خراپی هه‌یه › بهلام ئەگەر 


ورده ورده هه‌ناسه‌ی داو 3 ياشان بخواتهوه 4 لەو بهلايه رزگاری ده‌بی ۰ 


"۳ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورثان ٠‏ 
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له سوده‌کانی : نهو که‌سه‌ی ناوه‌که ده‌خواته‌وه؛ له گەل يهكهم خواردنه‌وه‌دا شئ دوكه ليه 
گەرمەکەی سەر دل و جگەری به‌رز دهبيّتهوه › لهبهر ثه‌و اوه سارددى بق هاتووه‌و ؛ بەوەش 
سروشت ثهو شیّيه له‌خزی دورى ده‌خاته‌وه › بەلام ئەگەر ئاوەكە بهيهك جار بخواتهوه » ئەوا 
دابهزينى ثاوه ساردهكهو ؛ بهرزيونهودى شتكان هاوكاتى يەك دهبن و» پاله‌به‌ستق ده‌خه‌نه 
سەر به‌کترو خؤيان چاره‌سهر دهكهن » بەوەش ئە و کەسے ثاوله قورك كيران و 
ههناسهنهدانى تووش ده‌بی ؛ لەبەر ثه‌وه خۆشى له تاوه‌که نابينيّت و» به اسانی بؤى 


ناچیته خواره‌وه‌و » تیر تاویش نابیّت 1 


رو و ہ۔ ےپ وا هام 


وق روی عَبْدُ الله بن المُبَارك » والْبَيِهقي › وَغَيْرهُمَا عَنْ الثبي 45 إذا (( شرب أحدكم 
تيص الما ما »وا یهب عبًا » قإِنهُ من الكبَاد ))(”). 


واته : پیٔغەمبەری خوا ی فه‌رموویه‌تی : (( هەرکات که‌سیکتان ثاوى خواردهوه با 

به‌هیواشی و نهرم و نیانی بیخواته‌وه » بینی پیوه نه‌نیت و به‌یه‌کجار هه‌لی قوریِنیت » چونکه 
ار 

ثه‌مه ثازاری جگەر دروست ده‌کات )) ۰ ووشه‌ی ( الکباد )ی نیو فه‌رمووده‌که واته ثازاری 
جكهر ؛ چونکه هەر به تاقیکردنه‌وه زانراوه که دابه‌زینی ئاو بهجاريك بق سەر جگەر ثازاری 

۳ ۹۹ ۰ 5 ۳ 3 5 355 باع ۳۹ 5 
پی ده‌گه‌به‌نیت و گه‌رمیه‌که‌ی لاواز ده‌کات » هؤكارى ئەوەش ده‌گه‌ریته‌وه بق نهو دژایه تیه‌ی 
له نيوان گه‌رمی جگه‌رو » له نيوان برو چۆنيەتى كدو اوه سارد ه‌دا هه یه كه دادەیەزیّته 
سەری ٠‏ بەلام ئەگەر ورده ورده‌و له سهرخق بؤى دابهزيايه ۰ دزايهتى گەرمی جگەری 
نهد هكردو ؛ لاوازيشى نهد هكرد » نموونەی ئەمەش وه‌کو نموونەی ئاو بەسەراکردنی مه‌نجه‌له 


لەکاتی كولانيدا » بهلام ئەکەر كەم كەم ثاوی بەسەردا كرا زيانى بق نابیّت ٠‏ 


۳ _ ضعيف : ضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( ١ه‏ ) » ( ٠٦۲‏ )2 ( 557 )ء وانظر الضعيفة (  ) 15١‏ ( 


. (9۷1) (YY 
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وقد دى التزمي في " جامعه " نت« روا قا واحدا کوب جع ولكن 

بی <f‏ ہے شالس ب عور le 0 7 o‏ ہم 9۶ ه وه YE‏ 

اشريوا مَتْنَى وَكُلَاثَ » وَسَمُوا إذا نتم شریتم واحمدوا إذا أنكم فرغتم )»0 ). 


واتے : پیفه‌مبمه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی : (( بهيهك نهفهس ئاو مهخوؤنهوه وەکو 
خواردنەوەی ووشتر ؛ بهلكو بەدوو جارو به‌سی جار بیخونه‌وه › ( بسم الله ) بین ئەگەر 
ده‌ستان به ئاو خواردنهوه كردو ؛ كه تهواويش بوون ( الحمد لله ) بلیّن ٠‏ 


( بسم الله ) گووتن له سهرهتاى خواردن و خواردنهوهداو » ( الحمد لله ) گووتنیش له 
پاشیدا کاریگه‌ریه‌کی سهرسورميّنى ههيه بق سود وەرگرتن و چیّژڑ وه‌رگرتن لهو خواردن و 


خواردنهوهويهو ؛ دورخستنهودى زیانەکانی ٠‏ 


ئیمامی ( أحمد ( فهرموويهتى : ئەگەر خواردن چوار شت كزيكاتهوه ¢ كهوا تهواوهو بى 
كەم و كوريه : ئەگەر ( بسم الله ) له سەرەتایدا گوترا » ( الحمد لله )ی له کوتادا گوترا » 


دەستی له سهر زور بوو » خواردنیکی حهلاليش بوو ۰ 
بدشيك سهباردت به دا پوشینی شاپ : 


وقد روی مستلم في ' " صحیحه " من حدیث جابر بن عبد الله » قال : سمفت سول الله وَل 
قول 7 ات لا بزل فيه وا ایا ليس 


عليه غطاء » أو سقاء لیس عَلَيْه وکاء إلا وق فيه منْ ذلك الدّاء ۷ا 


TE 


_ إسناده ضعيف : أخحرجه الترمذي ( ۱۸۸۲ ) ء وضعفه الألباني في ضعيف الحامع ( 1۲۳٣۳‏ ) ۰ 
_ صحيح : أخرحه أحمد ( ۳ / ۳۳۰۵ ) » وعبد بن حميد ( ١١4٠0‏ ) ء ومسلم ٦(‏ / ۱۰۷ ) كلهم من طريق 
القعقاع بن حكيم عن جابر فذكره مرفوعاً ٠‏ 


۳۵ 
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واتے : له( جابر )ی كورى ( عبدالله وه _ خواى لئ رازى بت _ فهرموويهتى : 


كوتبيستى پیغه‌مبهری خوا بووم 2 دەیفەرموو : (( قايهكان داپوشه‌کان و » دەمی 


4 ۰ ہی ۰ 5 ۹ مر ۷ ۵ ۷ بی 4 
کونده‌کان ببه‌ستن » چونکه له سالدا شه‌وتك هه‌یه نه‌خوشی تیدا داده‌به‌زی » ئەگەر به‌سه‌ر 
ھەر قاپیکدا تيّبهربيت و دانەپؤشرابیّت 6 ياخود به‌سهر ھەر کونده‌یکدا تنِيهربيت و دهمی 


نه‌بسترابیت نه‌وا ئەو نه خؤشيه دادهبهزئته نیوی )) ٠‏ 


ئەمەش به‌کیکه لهو شتانەی كه زانستى پزیشکانی پئ نەگەشتووہ › بهلام ژیرانی خهلك به 
تاقيكردنهوه زانيويانه ٠‏ ( الليث )ی كورى ( سعد ) كه يهكيّكه لهو كهسانهى فه‌رمووده‌که 
د هكترنهوه فهرموويهتى : بیگانه‌کانی لای نیمه له ماتكى کانونی يهكهمدا خویان له شهوى 


ئەو ساله دهياريّزن 0 


به ( صحيح )ی له پیفه‌مبه‌ری خواوه ب باسكراوه كهوا فهرمانيداوه به دايؤشينى 
قاپه‌کان ئەگەر به دارجيلكه يه كيش بێّت ۰ دارجيلكه خستنه سەر قاپیش چەند حيكمهت و 
داناییه‌کی تتّدايه » له‌وانه ئەوەیه كه دايؤشينى قايهكدى بیرناچیّت ء بهلكو گرنگی پئ 
ده‌دا ئەگەر بے دارچیلکه‌یه‌ کیش بت » له دانایه‌کانی ديكهش : ئەوەیے که په‌نگه 
جانه وه رتك بیه‌ویت بکه‌ونته نتوى » بهلام به‌سه‌ر دارچیلکه‌که‌دا دهروات و » دهبيّته پردیك 


و ناهيّليِت بكهوئته نیوی ٠‏ 


به ( صحيح )ی له پیفه‌مبه‌ری خواوه يلد باسكراوه كهوا فهرمانيداوه له كاتى داپوشینی 
قاپەکاندا بگوتریت ( بسم الله ) » جونكه ( بسم الله ) كوتن له‌کاتی داپؤشینی قايهكاندا 
شەیتانی لیٗ دور ده‌خاته‌وه › ههرودها دايؤشينى قاپه‌کان هؤكاريكه بو ئەوەی جانه‌وه‌ری لی 
دوريخرزت هوه › بؤيه يِيّغهمبهرى خوا ي فهرمانى داوه به ( بسم الله ) كوتن لهم دوو 
جيّكهيهدا له‌به‌ر ئەو دوو ھؤکارہ ٠‏ 
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۰ ۲ َ‫ 2 ل 3 

وروی البخاري في صحیحه من حدیث ابن عباس ؛ أن رسول الله ی نهی عن الشرب من 
في السقاء” '') . 

واته :له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خوی و بابيشى رازى بیّت _ فهرموويهتى : 


ییغه‌مبه‌ری خوا يد قه‌ددغه‌ی كردووه تاو له ده‌می کونده‌وه بخوریته‌وه ۰ 


له‌مه‌شدا چه‌ند تادابیك به دید ه کرت : دویاره‌بونهوه‌ی نه‌فه‌سی کەسی ئاوخۆر له سەر 


ده‌می کونده‌که چه‌وری و بونیکی ناخق شی پی دهكهيهنيّت و ؛ مرۆف قیزی لئ دیته‌وه ۰ 


هه‌روه‌ها : پیده‌چی ثاوى کونده‌که زال بى بەسەریداو بهرادهيهكى زور بچیّته سکیه‌وهو › 
زیانی پیگه یه نیت ۰ پیده‌چی جانه‌وه‌ریکی تیدا بی و نهو هه‌ستی پئ نه‌کات و » زیانی 
پیگه‌یه‌نیت ۰ له‌وانه‌یه ناوه‌که خاك و خول و شتی دیکه‌ی تیدا بی و نه‌یبینیت له کاتی 
خواردنه‌وه‌داو » بچټته سکیه‌وه ۰ له لایه‌کی تريشه‌وه له كهل ئاو خواردنه‌وه‌دا هه‌وا ده‌چیّته 
سكهودو › به‌وه‌ش تەسك ده‌بیته‌وه بق وه‌رگرتنی ئاو » با فشاری ده‌خاته سەر » با زیانی 


۷ < 4 ۰ ۰ 3 ۰ اج 0 5 
بيد ەگەيەنێت ¢ هه‌روه‌ها بو چه‌ندین حیکمه‌ت و دانایی نریش 


ئەگەر گوترا : ئهەی چ دەكەن بهودى که ثيمامى ( الترمذي ) له ( جامع ەگەي 
ده‌گرنته‌وه : آن رسول الله يِه دا یداو یوم م خر ء فقال : (( اخثث فَم الإداوة ٠))‏ كم 
شرب من فیها(") واته : پیغه‌مبه‌ری خوا و له رؤثى توحدا بانگی کرد جهوهنده 
ناوه‌که‌ی بق بێّنن » ئەوەبوو فه‌رمووی : (( ده‌می جه‌وه‌نده‌که بنوشتینه‌وه )) ۰ پاشان له 
ده‌مه که‌یه‌وه ثاوی خوارده‌وه ۰ ئێمەش ده‌لیِین ته‌نها گوفتاره‌که‌ی ثیمامی ( الترمذي )مان 


8 ّ 
به‌سه که ددفهرميّت : ( هذا حدیث لیس إسناده بصحيح ؛ وعبدالله بن عمر العمري یضعف 


۳ _ صحيح : أخرحه البخاري ( ۷ / ١45‏ ) من طريق خالد الحذاء عن عكرمة عن ابن عباس فذكره ٠‏ 


۳ _ إسناده ضعيف : أحرحه آبوداود ( ۳۷۲۱) ء وضعفه الألباني في ضعيف أبي داود ( ۷۹۷ ) ۰ 
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من قبل حفظه ؛ ولا أدرى سمع من عيسى ؛ أولا ۰ أنتهى » يريد عيسى بن عبدالله الذي 


رواه عنه » عن رجل من الأنصار ٠)‏ 
به‌ فيك سهباردت به ناو خواردنه‌وه لدو جیگه‌وه که به‌رداخه‌که شکاودو 
وونکردنهودی خرا پەکانی 
وفي سنن أبي داود من حديث أبي سعيد الخدري » قال : نهى رسول الله ول عن الشرب من 


۳۳۸ 


ُْمّة القدح » وأن ینفخ في الشّراب('') 


و 5 
واته : له ( أبي سعيد الخدري )وه _ خواى لی رازى بيْت _ فهرموويهتى : پیّغەمبەری خوا 
لپ قەدەغەی كردوه له جيّكه شکاویەکەی لتوارى يهداخهوه ئاو بخوریّتەوەو ؛ فوو له 


خواردنهوه بکریت * 


نه‌مه لهو تادابانه‌یه که به‌رژه‌وه‌ندی که‌سی ناوخوری پی تەواو و ريك وييّك ده‌بی ¢ چونکه 
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خواردنه‌وه له جیگه‌ی شکاوی لیواری په‌رداخه‌وه چه‌ندین خراپه‌ی تیّدایه : 


يهكهم : ھەر خاك و خول و شتيّك به‌سه‌ر پووی ثاودكهوه بئ له جیگه شکاویه که‌دا 


کود ه‌بینه‌وه » به پیچه‌وانه‌ی لا دروسته که ٠‏ 


دووەم : پیده‌چی سهر له مروف بشیوننیت و » نه‌توانیت به چاکی ناو له جیگه 


شکاویه‌که‌وه یخواته‌وه ۰ 


سی يهم : پیٔسی و چه‌وری له جیگه شکاویه که‌دا كؤدهبيّتهوهو » شتنیشی پئ ناگات ؛ 


بەلام لا دروسته که باشتر شتنی پی ده‌گات ٠‏ 


إسنادہ حسن : آحرجه أبوداود ( ۳۷۲۲ ) ء وانظر الصحیحة ( ۳۸۸) ٠‏ 
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چوارەم : شكاوى له يهرداخدا جیگه‌ی عهيبهو ؛ خرايترين جیگه‌یه‌تی » بؤيه پیویسته 
مرۆف خوی لى دورخاتەوەو ؛ لا راستهكه بهكار بیّنیّت » جونكه خراپیی ههموو شتيك خيرى 
تیدا نی يه » كهسانيك له پێشینی جاك پیاویه‌کی بهديكرد شتیکی خراپی دەکرئ ؛ پیی 
فه‌رموو : ثه‌و كاره مهكه » ئەی نهتزانيوه خواى تعالى فرو به‌ره‌که‌تی له ههموو شتیکی خراپ 


٠ لابردووه‎ 


بيُنجهم : ره‌نگه جنگه شکاویه که ی لنواری په‌رداخه‌که تیز بی و دەمی مروف بريندار بكات 
؛ لهبهر نهم هؤكارانهو جهندينى تريش » پیویسته مرۆف خؤى له جیگه‌ی شکاوی يهرداخهوه 


به‌دور بگریت ۰ 


بهلام فووکردن له خواردنه‌وه ۰ وا ده‌کات ده‌می که‌سی فووکار بۆنێكى ناخوش به 
خواردنهوهكه بگه‌یه نیت و چیتر قیزی لی بكريّتهوه » بهتايبهت ثه‌گهر کەسی فووکار بۆنى 
ده‌می گۆرابێت ۰ به‌گشتی : نەفەسی که‌سی فووکار تيّكهل به خواردنه‌وه‌که ده‌بی » بویه 
پیغه‌مبه‌ری خوا قه‌ده‌غه‌کردنی هه‌ناسه‌دان له نیو قاپداو فووکردن له خواردن»وه‌ی 
کوکردوته‌وه له فه‌رمووده‌یه‌کدا که ئیمامی ( الترمذي ) ده‌یگیریته‌وه » عن ابن عباس _ رضي 
الله عنهما _ » قال : تھی رسول الله يي أن يُتنفس في الاناء » أو يُنْقَحَ فیه() واته : له ( ابن 
عباس )دوه _ خواله خؤى و بابيشى رازی بيت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا ول 


قەدەغەی كردووه ههناسه له نیو قايدا بدریّت » ياخود فووى تئ بکریّت ٠‏ 


۳۳۹ 


_ صحیح : أخرحه ا حمیدی ( ۵۲۵ ) ء وأحمد ( /١‏ ۰ ۷ ۲ والدارمي ( ۰ء وأبوداود 
(۳۷۲۸)ء وابن ماحة ( ۳۲۸۸ ) > ( ۲٤٣۰ ( › ) ۳٤۲۹ ( ۰ ) ۳٤۲۸‏ ) ۰ والترمذي ( ۱۸۸۸ ) كلهم من طريق 
عكرمة عن ابن عباس ٠‏ 
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ئەگەر گوترا : ئەی چ به فه‌رمووده‌که‌ی ( أنس ) ددكهن که له ( الصحيحين )دا هاتووه : 
أن سول الله کي کان تفس في لإنَاء اکا(" ) واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ي له قاپه‌که سئ 


جار هه‌ناسه‌ی دودا ٠‏ 


دەگوتریّت : به قبول و ملكهجيهوه روو به رووى دهبينهوه ؛ هيج دژبه يهك بونيّك له نيوان 
ئەم فهرموودهو فه‌مووده‌که‌ی یه‌که‌مدا نی يه » ماناشى ئه‌وه‌یه له خواردنه‌وه‌که‌ی سی جار 
هه‌ناسه‌ی ده‌دها به دوورخستنهودى قايهكه له زارى و ههناسهدان له دەرەوەیداو دیسان 
جارێکی تر دەستی به خواردنهوهكهى ده‌کرد › بهلام باسی قاب ده‌کات جونكه ئامیّری 
خواردنه‌وه‌که‌یه › ئەمەش به هاوشيّودى ئەم فهرمووده ( صحيح )يه : أن إبراهيم ابن رسول 
الله ب مات في الكّدي('”") واته : ( إبراهيم )ی كورى پیفه‌مبه‌ری خوا يك له زەمەنی مهمك 


خواردندا مرد ٠‏ واته له زەمەنی شيرخواردندا ٠‏ 


به‌شيك سهباردت به خواردنهودى ماست به تدنهاو 
جار به جاريش تيكدل به ناو و سووده‌کانی : 


پغه‌مبه‌ری خوا َد جار به جار ماستى پوختی ده‌خوارده‌وه‌و ؛ جار به جاريش تيّكهل به 
تاوكرابوو ۰ خواردنەوەی ماستی پوخت و به ئاو تیِکەل کراو لهو ودلاته گه‌رمانه‌دا سودیکی 
يهكجار كهوردى ههيه له پاراستنی تهندروستى و ؛ تەرکردنی جهستهو» داشتنی ( ري ) 
جگەردا » بهتايبهت ماستى ئەو ثاژه‌لانه‌ی كه لهسهر رووهكهكانى ( الشيح )و ؛ ( القیصوم )و 


0 صحيح : تقدم تخريجه‎ _ ٣ 
» وقوله (( مات في الشدي )) أي في زمن إلتقام الشدي‎ ) 755١ ( صحیح : رواه مسلم ( 4 / ۱۸۰۸ ) حدیث‎ _ ۳ 
۰ وهو مدة الرضاعة‎ 
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> ( الخرامَى سد مهو هاوشیوانه دهلهوهريّن » ماستى ئهو ثاذهلانه خواردنیکه له 


خواردنهكان ؛ خواردنهوهيهكه له خواردنهوهكان » دهرمانيكه له دهرمانهكان 


وق جامع الترمذي عنه يه قال : (( إذا أكل أحدكم طعاما فلیقل : اللهُمٌ بارك لنا فيه ء و 
أطعمنا خيرا منه » و من سقي لبنا فليقل : للم بارك لنا فيه » و زدنا منه » فإنه ليس شىء 
يُجَرَىءِ من الطعام و الشراب إلا الین 6( ) قال الترمذي : هذا حديث حسن ٠‏ 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا يرد فه رموویه‌تی : ئەگەر که‌سیکتان خواردنیکی خوارد با بلیّت 
: پەروەردگارا به‌ره‌که‌تمان بق بپژه نیوی و» لهم خواردنهش چاکترمان بدهرئ ؛ وه 
ههركهسيّك ماستاوى درايه › با بلێّت : پەروەردگارا فرو بهرهكهتمان بق بخهره نیوی و » 
لەمەشمان بق زياد بكه » جونكه هيج شتيك جیگه‌ی خواردن و خواردنهوه ناگریٔتەوہ 
مەگەر ماستاو ٠‏ 


به فيك سهباردت به خواردئەوەی ( النبيذ ) پیش ئەوەی 
تیژ بی و بكؤردريت بو ماددەیەکی سه‌رخوشکار 


بت في " صحيح مُسلم " أنه ويه کان يُنْبَدُ له أوّل الليّل » ویشربه إذا أصبَم يَوْمَهُ ذلك › 
والبلة التي تجيء ٠‏ والقد ۰ والليّلة الأَخْرَى ؛ والْغد إلى اله لعصر » فان بقي مه شيء سقاه 


الخادم » أو مر به قصب(۳) . 


"۳ - ا زی : رووه‌کیکی يەك ساله‌یه‌و له به‌هاردا دهرويّت » لقه‌کانی نزیکه‌ی ( ۶۰ ) سم درټژ ده‌بی » 
گەلاکانی گه‌شاوه‌یه ۰ شبراوکه › لاكيّشهيه » لیّوار گرنجه › خوله‌میشی مه‌یله‌و سه‌وزه ؛ به‌دریژی ( ۱ سم ) و 
پانی ( ۲سم ) » گوله‌کان له كؤتايى لقه‌کاندا دینه‌ده‌رو » ڕەتگێكى به‌نه‌وشه‌یان ههیه › هم پووه‌که له خاکه 
لمیه‌کاندا ده‌رویت » له ده‌شته‌کاندا پاش باران بارین به خيّرايى دهرده جيّت و ؛ به‌شه گوله‌که‌ی به‌کارده‌بریت: 


۳۳۳ 


_ اسناده صحیح : أحرحه الترمذي ( ۱ ) وصححه الألباني في صحیح الجامع ( 5048 ) ۰ 
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واته : پیغەمبەری خوا ي له سه‌ره‌تای شهوهوه خواردنهودى ( الّبیذ )ی بق دروست 
ده‌کرا » که پنڈی لى دهبويهوه ليّى ده‌خوارده‌وه ؛ نهو شهوهش که ده‌هات ؛ سبه‌ینی و » 
شه‌وه‌که‌ی تريش ۰ پوژی سى يهميش تاوه‌کو عه‌سر » ئەگەر شتیکی لئ بمايهتهوه به 


خرمه‌تکاره‌که‌ی ده‌دا » يا فه‌رمانی ده‌دا برژینریت ٠‏ 


خواردنه‌وه‌ی ( النبیذ ) : خورمای تيّدهكرا بق شيرين کردنی » که به‌شدار ده‌بی له خواردن 
و خواردنه‌وه‌دا » بق زیادبوونی هيّزو » پاراستنی ته‌ندروستی زور به‌سووده » بهلام پیِغه‌مبه‌ری 


خوا ی دوای سی رۆژ نه‌یده‌خوارده‌وه له ترسی گورانیدا بق ماده‌یه‌کی سه‌رخوشکار ۰ 


بدشيك : سهباردت به رزبازی پیفهمبه‌ری خوا يد 
له چارسازی جل و بدركدا : 


پیبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ی لهم بارەوہ تەواوترین و بی كهم وكوريترين ريباز بوو ؛ كه 
بهسوودترين يؤشاكى بق جه‌سته‌ی بهكاردههيّنا › به جۆرێك زور سوك بی له بهريدا » له 
ههمووشى ثاسانتر بی بق پؤشین و داكهنين › زوربه‌ی پوشاکه‌کانی عهباو ( الرزار ) بوو _ 
بؤشاكيّك نیوه‌ی خوارهودى جهسته دايؤشئ _ ۰ که بق چه‌سته له ههموو شتیکی تر 
سووكتره » كراسيشى ( القميص ) ده‌پقشی و ؛ له ههموو پۆشاكەكانى تر بهلايهوه 


رتبازى پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له يؤشينيدا ئەوەبوو كه بهسوودترين پؤشاکی بق جه‌سته‌ی 
هەلدەبژارد » بؤيه سهرقؤلهكانى درێژ نهدهكردهودو › فراوانى ده‌کرد › بەلکو سه‌رقوله‌کانی 


تاوه‌کو مه‌چه‌کی بووله دەستی تینه‌ده‌پ‌پی 3 بؤ هوهدى قورسى و ناڕەحەتى له سەر 


"۳ _ صحيح : آخرجه أحمد ( ۲۲4/۱ )۰ ومسلم ( ٩‏ ۰۱۰۱ ۱۰۲ ) ۰ وأبوداود ( ۳۷۱۳ ) ء وابن ماجة ( 
۶۹ء والنسائي ( ۰۳۳۲/۸ ۳۳۳ ) كلهم عن نی بن عبيد بن ابي عمر عن ابن عباس فذکره ٠‏ 
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دروست نه‌بی و؛ نهوهكا نەهیْلیّت بهئاسانى بجولیته‌وه‌و ده‌ستی بهم لاو ثه‌و لادا بەریّت » لهم 


ئاستەش سهرقؤلهكانى زياتر كورت نه‌ده‌کرده‌وه › بق ئەوەی ده‌رنه‌که‌ون بق گه‌رماو سه‌رما ٠‏ 


داوينى کراس و ( الإزار )هکه‌ی تا نیوه‌ی قاچی بوو له پاژنه‌ی تيْنهدهيهرى ؛ بق ثهوهدى 
ئازاری نه‌دات و بهلايهوه كران نهبيّت و » بيكات به که‌سیکی پیوه‌ندکراو » له ماسولکه‌کانی 


بِيّيشى كورترى نهد هكردهدوه › بق ئەوەی ددرنهكهويّت و گەرماو سهرما ثازاری پى نەگەيەنن. 


میزه‌ره‌که‌ی گه‌وره نه‌بوو به مەلگرتنی ئازار بهسهرى بگەیەنیّت » ياخود لاوازی بكات و 
تووشى نهخؤشى بكات › وه‌کو بارى نهو كهسانهى كه ميّزهرى گه‌وره‌یان بهسهرهوديه » 
بچوکیش نهبوو بهرادهيهك نەتوانیّت سەر بپارێزێت بهرامبهر به گەرماو سەرما بهلكو نیوه‌ندی 
ئەو دوانه بوو » دهيخسته ژێر جهناكهيهوه › جهندين سوودیش لهمهدا بەدیدەکریّت : لهوانه 
مل له گەرماو سهرما دەپارێزێت › بهم جؤره ميّزهرهكه جاكتر جێگیر ده‌بی › بهتايبهت له 
كاتى سواربوونی ئەسپ و ووشترو » هيّرش بردن و کشانه‌وه‌دا » کەسانیکی زؤريش له جياتى 
جهناكه قولاب بهكار دههيّنن » بهلام جياوازيهكى زؤريان له نیّواندايه لهههردوو لايهنى سوودو 
جوانيشهوه › ئەگەر تق ته‌ماشای ئەم يؤشاكه بكهيت دهبينى له پؤشاکەکانی تر بەسوودترەو 
> له ههمووشيان جاكتره بق پاراستنی تهندروستى ؛ له ههموو پوشاکیکی تريش به دورتره له 


تێچوون و گیرگرفت و ناره‌حه‌تیه‌وه بق سەر جهسته ۰ 


له سهفهردا بهبهردهوامى ؛ ياخود له زوربەی باره‌کانیدا سؤلى ( خف ) له پئ ده‌کرد » 
نكه پټیهکانیش پیویستیان به شتيّكه له گه‌رماو سهرما بیانپاریزیّت ؛ جار به جار له 


۰ هه مه 


ماله‌وه‌شدا له پیی ده‌کردن ۰ 
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خوشه‌ویسترین ره‌نگه‌کان به‌لایه‌وه سپی وء ( البردة )(" ) بوو » كه بریتی بوو له ( البردة 
یه‌کی نه خشینراو* 


له ریبازیدا ئەوہ نه‌بوو پؤشاکی سوورو » ڕەش و » ره‌نگکراو › بپقشیّت ` 


8ى ۳۳۹ 
4 اه 5 ۳ 
به‌لام ئەو( الحلة »( ) سوره‌ی که پوشیه‌ی » بریتی بوو له عه‌بایه‌کی ( الرداء ) به‌مه‌نی 
ار 
كه نه خشيّنرابوى به ردش و سورو سيى ¢ بههاوشيّودى ( الحلة ) سه‌وزه که ¢ ثه‌وه‌بوو نُهودو 
ئەمەشى دەپۆشى ¢ پیُشتریش ثه‌وه‌مان یه کلاکرد هودق › بق‌چونی نهو كهسانهشمان بهههله 


دانا كه وای بۆ ده‌چون سوورى تيّرى پؤشیوہ ٠‏ 


بدشيك : سدباردت به رێبازی پیفهمبه‌ری خوا 36 
له جارمسازيى شوینی نيشتهجى بووندا : 


كه پیَغەمبەری خوا يد دلنیابوو لەوەی كه ری ده‌کات و » دونياش قۆناغێكى موسافيره 

av e 3005 5‏ ۰ ۰ اه 5 ۰ 5 
كه تيايدا داده‌به‌زی به ثه‌ندازه ی دریزی نه‌مه‌نی و“ ياشان دهكوازئتهوه بق دونيايه كى تر » 
بؤيه له ریلبازی خؤى و هاوهلانى و شويّنكهوتوانياندا نهبوو گرتگی بەمال و خانوو بدەن و 
دروستی بکەن و » بەرزی بکەنەوەو » بيرازيننهوهو » فراوانی بكهنهوه ؛ به‌لکو جاكترين 
خانووى پشوی موسافير ثه‌وه‌یه له گەرماو سه‌رما بیپاریزیت ؛ له جاوى خهلك بهرى گریّت » 
قه‌ده‌غه‌ی چونه ژورەوەی جانه‌وه‌ران بكات » ترسى دارؤخانى نەکریّت لهبهر زور قورسی ؛ 
ههرودها جانەوەران هيّلانهى تيّدا نەكەن » لهبهر زور فراوانبوونى » ههواى زيانبه خشيش 


جارك له باکورو جارك له باشورو جاريك له پیش و جارێك له باشهوه تيايدا هاتوچق نەكات › 


۳۳ ۹ ۳ 
٠‏ البردة ٠‏ پوشاکیکه مرۆف به ده‌وری جه‌سته‌یدا د ه‌یسورینیّته وه‌و خوى پئ ده‌پیچیته‌وه ۰ بروانه : هديب 


السنن للطبري » ج۱ > ص ۱٤۳‏ © وهركير ٠‏ 
_٦‏ الله : دوو پارچه يؤشاكه لەيەك کوتال دروست ده‌کریت بهزؤرى بريتيه له دەرپێيەك ( إزار )و كراسيك 


يا عهبايهك ( الرداء ) » وەرگیر ٠‏ 
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له بەر زور بهرزى ؛ ژێر زەمینیش نهبئ بەجۆرێك زیان به دانيشتوا توانى بكهيهنيّت » زؤريش له 
سەر زه‌مینه‌وه بهرز نهبئ › بەلکو نیوه‌ندی نهو دوانه بئ ؛ ثه‌مه باشترين سيفاتى مال و 
خانوة » که كهمترين گه‌رمی و ساردى به‌رده‌کهویّت ؛ تهتكيش نابى له سهر دانيشتوانى › 

جۆرێك تيايدا كيرين » لتيشى زياد نهبئ و که‌سی تیدا نهزئ و ببيّته شويّنيّك جانەوەران 
دالدهبات › شوینیکیشی نهب به بۆنى ناخؤشی كازار به دانيشتوانى بگەیەنیّت › بهلكو بۆنى 
ماليى خؤشترين بۆن بوو ؛ جونكه حەزی بهبؤنى خۆش بوو ؛ به‌رده‌وام بهلايهوه بوو » بۆنى 
جەستەشی خؤشترين بؤن بوو › تاره‌قه‌ی خؤشترين بون بوو » بیگومان نهم جوره ماله 


نيّوه نجيترين مال و بهسودترينيانه و بۆ جەستەش زور كونجاوهو ؛ تهندروستيش ده‌پاریزیت. 


به‌شیك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا كل 
له جاردسازيى کاروباری نووستن و بهثاكابوندا : 


ههركهس تهماشاى نووستن و بهتاكابوونى پێغەمبەری خوا ب بكات ده‌بینی جاكترين 
نووستنەو › زور بهسوديشه بق جهستهو ثهندامهكان و هيّزهكان » چونکه سهرهتايى شهو 
ده‌نووست و » سهردتاى نیوه‌ی دووه‌می شهو به‌ئاگا ده‌هاته‌وه » هه‌لده‌ستا سيواكى ده‌کردو 
» ده‌ستنویژی ده‌گرت و چه‌ند خوای تعالی بۆی بنوسیبا نویژی ده‌کرد » بهم جوره جه‌سته‌و 
ه‌ندامه‌کان و هيّزهكان به‌شی خویان له نووستن و حه‌وانه‌وه وه‌رده‌گرت و › به‌شی خوشیان 
له مه‌شقی ده‌رونی وه‌رده‌گرت له گەل پاداشتیکی ته‌واودا » ئەمەش ثهويهرى چاکیتی دل و 
جه‌سته‌و » دونیاو دوارؤثيشه ۰ بِيْغهمبهرى خوا ی له نووستن ثه‌ندازه‌ی زياد له پیٌویستی 
وه‌رنه‌ده‌گرت » قه‌ده‌غه‌ی نه‌فسی خۆشى نه‌ده‌کرد له هندازدى پیویستی نووستن » 
به‌ته‌واوترین شیّوه‌کان ثه‌وه‌ی ئەنجام ده‌دا » بویه ئەگەر پیئویستی به‌نووستن بوایه به‌لای 
راستیدا راده‌کشا » زیکری په‌روه‌ردگاری ده‌کرد تا چاوه‌کانی ده‌چووه خهو ؛ به جۆرێك سکی 


له خوراك پر نه‌بوایه » له سەر زه‌وی نه‌ده‌نوست » نویینی به‌رزی نه‌بوو » به‌لکو نوینه‌که‌ی له 
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يدست و ناواخنه‌که‌ی ریشالی داره‌خورما یبوو » سەری دلودحكسته سەر سےەرین و › جار به 


جاریش ده‌ستی ده‌خسته ژێر گنای ٠‏ 


ئێمەش بەشێك سەبارەت به نووستنی به‌سوودو نووستنی زيانبه خش باس ده‌که‌ین و 
دهليِين : نووستن باریکی جه‌سته‌یه که به‌دوایدا گه‌رمی غه‌ریزی و هیزه‌کان به‌ره‌و ناوه‌پکی 


حهسته روده‌چن بق پشودان › ئەمەش دوو جوره : سروشتی و » ناسروشتی : 


سروشتی : خؤكرتنهودى هيّزه نهفسانيهكانه له ئەنجامدانی کردەوەکانیان » كه بريتيه له 
هیزه‌کانی ههست و جولانه‌وه خوویسته‌کان › ههركات ئەم هيّزانه خؤيان له جولاندنی جه‌سته 
گرته‌وه خاوى و سستبونهودى به‌سه‌ردا زال ده‌بی و » بەوەش ثهو تهرى و شیِیانەی كه له 
کاتی جولانه‌وه‌و بهتاكابوندا شی دهبونهودو جياد هبونهوه له مێشكدا كۆدەبنەوە » ميشكيش 
وه‌کو زانراوه شوینی دروستبوونی هه‌موو هێّزو جولانه‌وه‌کانی جه‌سته‌یه » بؤيه كاتى نهو 
تەری و شییانه‌ی تیدا کوده‌بیته‌وه » سرده‌بیت و بەوەش خاوی و سستبونی به‌سهردا رال 


ده‌یبی و » نووستنی سروشتی روی تیّده‌کات ۰ 


نووستنی ناسروشتی : هؤكارى نووستنی ناسروشتی ده‌گه ریت وه بق روداویکی کاتی 
یاخود نه خؤشيهك ۰ وه‌کو ثهودى که شی و ته‌راتیه‌کی زور ميّشك داگیر ده‌کات » به استيّك 
به‌ثاگابوون له توانایدا نابی بلاوەیان پئ بکات و شییان بکاته‌وه » یاخود شیّیه‌کی ته‌پی زقری 
بق به‌رز ده‌بیته‌وه وه‌کو ئەوەی له‌کاتی تیربووندا رووده‌دات » ئەوەش میشك قورس ده‌کات و 
۰ خاوی و سستی به‌سه‌ردا رال ده‌کات و ؛ دوای ثه‌وه میشك سر ده‌بی و » هزه نه‌فسانیه‌کان 


خویان له كرد هوهكردن دەگرنەوەو » نووستن روود ه‌دات ۰ 
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نووستن دوو سوودى به‌ریزی هديه : 


یەکےەمیان : سره‌وتنی نهندامهكانى جەستەو حەوانەوەیان لهو هيلاكى و ماندوبونه‌ی 
توشیان دهبئ » به‌وه‌ش هه‌سته‌کان له ناره‌حه‌تیه‌کانی به‌ئاگابوون ده‌جه‌ونننته وهی › 


شه‌که‌تی و كهشهتكيان لی دووردهخاتهوه ۰ 


دووەم : هه‌رسکردنی خوراك و » پیگه‌یاندنی تیکه‌لاوه‌کان ۰ چونکه له کاتی نووستندا 
كهرمى غه‌ریزی پزده‌چی به‌ره‌و ناوه‌پوکی جه‌سته ۰ ثه‌وه‌ش یارمه‌تیده‌ریکی باشی نهو 
کردارانه‌یه » بویه که‌سی نوستوو روكهش و روالهتى ده‌ره‌وه‌ی جه‌سته‌ی سارد ده‌بی و 


پیویستی به داپزشه‌ری زياد ده‌بی ٠‏ 


به‌سودترین نووستن : نه‌وه‌یه مروف به‌لای راستیدا بنوی » بهم شيّوه خوراك به‌باشی له 
گه‌ده‌دا جیگیر ده‌بی » چونکه گه‌ده كهميّك به‌ره‌و لای چه‌پ لاربوته‌وه » پاشان پیویسته 
مرؤڈ شیوازی نووستنه‌که‌ی بگؤریّت و كهميّك به‌لای چه‌پیدا بنوی بق ئەوەی هه‌رسکردنه که 
خيّرا بیْته‌وه » چونکه گه‌ده له جگهر دورده‌که‌ویته‌وه › قوناغی کوتاش نوستنه‌که‌ی 
به‌لای راستدا جیگیر ده‌کات » بق ثه‌وه‌ی خوراك به‌خیرای له گه‌ده بیته خواره‌وه » به 
جۆرێك نوستنی به‌لای راستیدا سه‌ره‌تای نوستنه‌که‌ی و کوتاکه‌شی بیّت ؛ زور نوستنی 
مرۆف به‌لای چه‌پدا زیان به دل ده‌گه‌یه نیت به‌هوی لابونه‌وه‌ی ثه‌ندامه‌کان به‌لایداو › 
به‌وه‌ش ماده‌کانی تى دەرڈیّت ٠‏ 

خراپترین نوستنه‌کان نوستنی سەر پشته ‏ بهلام زیانی نی يه بق حه‌وانه‌وه‌و بهبئ نوستن 
به‌سه‌ریدا راكشيّت » له‌وه‌ش خراپتر نوستنه به پالکه‌وتن لەسەر پوو » وفي المسند وسنن ابن 
ماجة » عن آبي أمامة قال : مر النبي و على جل في المسجد منبطح على وجهه ۰ فضربه 


وی 


برجله ؛ وقال : قم أو أقعد فاه نومة جَهِنّميّة( ( 


۳ _ آخرجه ابن ماحة ( ۳۷٠١‏ ) » وضعفه الألبان فى ضعيف ابن ماحة 159١م‏ ) . 
بن ) ) » و9 ۳ بن ) ٤‏ 
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واته : له ( أبي أمامة )وه _ خواى لی رازى بێت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا كله 
بهلاى بياويكدا تيّيهريوو له مزكهوتدا به‌سه‌ر روويدا راكشابوو » ئهوهبوو به پیٔیەکانی لیٔیدار 


فه‌رمووی : هه‌سته یاخود دانيشه چونکه نووستنیکی دوزه‌خیه ۰ 


( آبقراط ) له کتێبی ( التّقدمة )دا دهليّت : به‌لام نووستنى نه‌خوش له سەر سکی به‌بی 
نه‌وه‌ی پیشتر له کاتی ته‌ندروستیدا نه‌ریتی نهو جوره نووستنه بيت » نیشانه‌ی تیکچونی 
ثه‌قله‌و » نیشانه‌ی نه‌وه‌یه که ثازار له لاكانى سکیدا ههيه › رافه‌کارانی کتیّبه‌که‌ی گوتویانه : 
چونکه پیچه‌وانه‌ی نه‌ریتی چاکی کردو شیوه‌یه‌کی خراپی به‌کارهینا » به‌بی نه‌وه‌ی هیچ 
هؤيهكى ثاشکهرا یاخود شاراوه ههبی ٠‏ 


نووستنی رِيّك و پيّك وا له هیزه سروشتیه‌کان ده‌کات کرده‌وه‌کانیان به‌چاکی ثه‌نجام بدەن 
)؛ هزه نه‌فسانیه‌کان دهحهوينيّتهوه › گه‌وهه‌ری هه‌لگریان زور ده‌کات » تا ئهو استه‌ی 
ره‌نگه نهو خاوبونه‌وه‌و سست بونه‌وه‌یه‌ی له کاتی نووستندا به‌سه‌ریدا زال ده‌بی رتگریی له 
شیبونه‌وه‌ی روحه‌کان بکات ۰ نووستنی رۆژ خراپهو نه‌خزشیه ته‌راتیه‌کان و به‌لأو مه‌ینه‌تی 
دروست ده‌کات ۰ ره‌تگی مرۆف ده‌گوریت و خراپی ده‌کات ؛ هه‌وکردن و اوسانی سيل دروست 
ده‌کات » ده‌مار خاوده‌کاته‌وه › ته‌مبه‌لی دروست ده‌کات » شه‌هوهت و ثاره‌زوو لاواز ده‌کات » 
به‌ده‌ر له نووستنی کاتی قرچه‌ی گه‌رمای هاوینان » له هه‌مووشی خرایتر نووستنی سهره‌تای 
رؤذه ؛ لەوەش خراپتر نووستنی دوای عه‌سره ۰ پیشه‌وا ( عبدالله کی کوری ( عباس ) _ خوا 
له خوی و بابیشی رازی بیّت _ کوریکی خوی به‌دیکرد به‌یانیخه‌و ده‌کات » ثه‌وه‌بوو پیی 
فه‌رموو : هه‌سته » نايا له کاتیکدا ده‌نویی پوزیه‌کانی تیدا دابه‌ش ده‌کریت ؟ 


گوتراوه : نووستنی رۆژ سى جوره ره‌وشتی ( خلق ) ۰ سوتاوی ( حرق ) ؛ گیّلی ( حمق 
٠ )‏ ره‌وشتی ( خلق ) : نوستنی قرچه‌ی گه‌رمای نیوه‌پویه » که په‌وشتی پیغه‌مبه‌ری خوابوو 


ئک ٠‏ سوتاوی ( الحرق ) : نووستنی چیُشته‌نگاوه » كه کاروباری دونیاو پوژی دوای يشت 
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گوی ده‌خات ۰ كيّلى ( الحمق ) نوستنی كاتى عه‌سره ٠‏ که‌سانيك له پیٔشین كوتويانه : 
هه‌رکه‌س دواى عه‌سر نوست و » ثه‌قلی لى سهندرايهوه » با له خی زياتر سهرزهنشتى هیچ 


کەسی تر نهكات ٠‏ شاعير دەلیْت : 


ألا ان تومات الضحی تورث الفتّی خبالا وتومات العصير جنُونْ 
واته : 
تاگاداربه نووستنی چیشتنگاو بق لاو خراپه‌و نوستنی عه‌سرانه‌ش شيّتيه 


نوستنی بهيانيان قه‌ده‌غه‌ی پوزی ده‌کات ؛ چونکه کاتیِکه به‌دیهینراوانی په‌روه‌ردگار 
به‌دوای پوزی خویاندا ده‌گه‌رین » که کاتی دابه‌شکردنی رؤزيهكانه » بویه نووستنی نهو کاته 
بیبه شبوونه مه‌گه‌ر له‌به‌ر پووداویکی کاتی ياخود زه‌روره‌تيك ؛ زیانیکی زؤریش به جه‌سته 
ده‌گه‌یه نیت » چونکه جه‌سته خاو ده‌کاته‌وه‌و » ياشهرؤكانيش خراپ ده‌کات » که پیوسته به 
مه‌شق كردن شیی بکرینه‌وه » بویه له‌ش تیکشکان و شه‌که‌تی و لاوازی پووی تى ده‌کات ` 
ثه‌گه‌ر پیش پیسیکردن و جولانه‌وه‌و وه‌رزش كردن و سه‌رقالکردنی گه‌ده به شتیکه‌وه بت » 
هوا نه خوشیه‌کی سه‌خته‌و چه‌ندین جوری نه خوشى دروست ده‌کات ٠‏ 

نووستنی بەر هه‌تاو نه خؤشى شاراوه ده‌وروزینیت » وه نوستنی مروف به جوريك نیوه‌ی 
لەبەر ههتاو بئ و ؛ نيودكهى ديكهشى له سيّبهردا بیٗ خراپه 2 وقد روى آبو داود في " سنه 
" من حدیث أبي هريره » قال : قَالَ سول الله DE‏ تا كان احم في اتنس ققلص عل 
ال ء قَصَارَ ْمُه في الشمٗس وبَحْضمُهُ في الظل ؛ فَليَقمْ 6(" واته : له ( أبي هُريرة )وه 

_ خواى لیٗ رازى بێّت _ فهرموويهتى : بِيّغهمبهرى خوا يد فەرمووی : (( ئەگەر كهسيّكتان 
له دەرەوەبوون و لهبهر سيّبهريّكدا دانیشتبوو ستّبهرهكهش هاتهوهيهك و كەم بووه تا هه‌ندی 
له جهستهى كهوته بەر هه‌تاو و هيّندهكهى دیکه‌شی له سيّبهردا بوو » با ههستيّت و 

ؿِنەکەی بگوریت كه ههرههمووى سيّبهر بیٗ ياخود ههرههمووى هه‌تاو بی )) ` 


۳۳۸ 


_ اسناده صحیح : أخرجه آبوداود ( 4۸۲۱ ) ۰ وصححه الألباني في الصحيحة ( ۸۳۷ ) ۰ 
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ر ٠‏ سا سر و or‏ و زو و ° ي ار ہے لد ہے 0 
وفي " ستن ابن ماجه " وَغَيْرِهِ مِنْ حدیث بُرَيْدَةَ بُن الحَصيب › أن رَسُول الله 5 تهی أن 


رو سا رو 2 س ال هة ۳۳۹ 


يقعد الرجل بَيْنَ الظل والشمس( ) . 

واته : له ( بريدة )ی كورى ( الخصیب )دوه _ خوای لئ رازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : 
پیفه‌مبه‌ری خوا يي قه‌ده‌غه‌ی کردووه پیاو له نيوان سیبه‌رو هه‌تاودا دانيشيّت ۰ ئەمه 
تاگادارکردنه‌وه‌مانه به نه‌نوستن لهو نیوانه‌دا ٠‏ 
وقي " الصّحيحَيْن " عن البراء بُن عَازبو » أنّ سول الله كله قال : (( إذا یت مَضجَعك 
ضا وضوءك للصّلاة » کم اضنطجع عَلَى شقك الْأَيْمَن » گم قل : له ئي أسمت نفسي إِلَيْك 
ووجَهت وجهي لك » وفوضنت آمري لك ۰ وال ظهري إليْك ۰ رغبة ورهية له لا ماج 
ولا مَنْجَا مئك إلا لك » آمثت بکتابك الذي نت » ويك الذي آرسلت ۰ واجعلهن آخ کلامك » 


۰ ر سی 72 1 3 ۳ 5۲ ×- ۳۶:۰ 
فان مت من ليلّتك » مت على الفطرة ))( 

واته : له ( البراء )ی کوپی ( عازب )هوه _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : 
پیغه‌مبه‌ری خوا يه فه‌رمووی: (( هه‌رکات ویستت بچیته سەر نوینه‌که‌ت دەستنوێژ بگره 
وه‌کو حون بق نویژکردن دهستنويذ ده‌گری ۰ پاشان به‌لای راستتدا پاکشی و » بلیٗ : 
به‌روه‌ردگارا من نه‌فسی خومم دایه ده‌ستی تق » رووم کرده تق » پشتم به‌ست به‌تق » يشت و 
په‌نام دا به تؤ » به ومیّدی به‌زه‌یی تو و ترسان له تؤ » هیچ حه‌شارگه‌و شوینی پزگاربونيك 
نی يه مه‌گه‌ر بق لای تق » بروام هيّنا بهو کتیبه‌ت که داتبه‌زاندووه ۰ بهو پیّغه‌مبه‌ره‌ی که 
ناردوته » با ثه‌مانه دواهه‌مبن گوفتاره‌کانی بیّت » ئەگەر لهو شه‌وه‌تدا بمریت له‌سه‌ر فیتره‌ت و 
سروشتی پاك ده‌مریت ٠‏ 
۳ _ صحیح : أخرحه ابن ماجة ( ۳۷۲۲ ) عن ابن بريدة عن بريدة فذکره ٠‏ 
''' _ صحيح : أخرحه البخاري ( ۱ / ۷۱ ) ۰ ( ۸ / ۸٤‏ ) ء ومسلم ( ۸ / ۷۷ ) كلاهما عن سعد بن عبيدة عن 
البراء فذکره ۰ 
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وقي " صحيع البُاري " عَنْ عائشة آن رَسُول الله يل کان إذا صلی ركعتي القجْرِ - يعني 
لے - اض َجَم على شقه الأيْمَن(''). 


واته : خاتوو ( عائشة ) _ خواى لى پازی بێت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 ئەگەر 


دوو ركاته سوونه‌ته‌که‌ی نوێژی بەیانی بكردايه بهلاى راستيدا راده‌کشا ٠‏ 


كوتراوه : دانایی نووستن بهلاى راستدا » بق ثه‌وه‌یه که‌سی نووستو نوقمى نووستنهكه 
نهبئ » چونکه دل بهلاى چه‌پدا لار بوته‌وه › ئەگەر مرۆف به‌لای راستيدا نووست ؛ دل داواى 
جيّكه ثارامگه‌که‌ی خؤى ده‌کات كه لای جهيه › ئەم باروحاله قه‌ده‌غه‌ی جیگیربوونی كهسى 
نووستوو ده‌کات و ؛ ناهیِلیّت نووستنهكهى قورس بئ ؛ به پیچه‌وانه‌ی هيّمن بوونهودى دل له 
نووستندا » كه كاتئ به لای جهيدا ده‌نوی » چونکه تارامكهى خؤيهتى ؛ به‌وه‌ش له 
حهوانهوهو بشويهكى تهواودا دهبى و » مروفیش نقومى نووستن ده‌بی و » قورس ده‌بی و » 


ثيتر بەرژەوەندیەکانی دونياو رؤثى له دەست ده‌چیت ` 
٠ ۲ ٠ ۰۰ ۰‏ 0 

سووده‌کانی نراکردنی پیش نووستن : 

له‌به‌ر ئەوەی نووستن له پایه‌ی مردندایه‌و » برای مردنه‌و لهبهر ثه‌مه‌شه که خوای تعالى 
نانوێت و » خه‌لکانی به‌هه شتیش تیایدا نانوون » بویه که‌سی نووستوو پیّویستی به که‌سانی 
تره پاسه‌وانیی بكهن و » بیپاریزن لهو بهلاو کاره‌ساتانه‌ی تووشی ده‌بن و » پاسه‌وانی 
جه‌سته‌شی بکات لهو به‌لایانه‌ی كه بەشەو پووی تيّدهكهن و » به ته‌نها په‌روه‌ردگاری و 
بهديهتنهرى ئەو کاره‌ی گرتوته ئەست › بؤيه پیفه‌مبه‌ری خوا ۶ که‌سی نووستووی 
فیرکردووه » که‌وا ووشه‌کانی کاروبار سپاردن به‌خوای تعالى و ؛ په‌نابردن به‌خوای تعا ی و » 
نومیّدو ترس ( الرغبة والرهبة ) بلیّن » بق هودى به ته‌واوی پاراستن و » پاسه‌وانی خوای 


جس 


_ صحیح : أخرحه البخاري ( ٦۹ / ٢( ء)۱٦١ / ١‏ ) عن عروة عن عائشة ٠‏ 
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الطب اسبوی اماس ا 
بهروهردكار بق نه‌فس و جه‌سته‌ی پئ ثامادهبكات ؛ له گەل نهوهشدا رینمایی كردوون بق 
ئەوەی باوهر بيرى خؤيان بخهنهودو › له سەر نه‌وه بنوون » گوتنی نهو باوهرهدش بكهن به 
کڑتا قسهكانيان » چونکه لهوانهيه خواى تعالى له نووستنهكهياندا بیانمرێنێّت ؛ ئەگەر باوەر 
كزتا قسككانيان بی ده‌چنه بهههشتهوه » که‌وابوو ثهم رتبازدى بيّغهمبهرى خوا 5 
بەرژەوەندیەکانی دل و جه‌سته‌و روح له كاتى نووستن و به‌ناگابون و » دونياو دوارؤڑیشدا له 
خزده‌گرنت » بؤيه _ الصلاة و السلام _ له سهر نه‌و كەسە بیّت كه بوبه هؤى تُهوهدى 


نومه‌ته که‌ی هه‌موو خیریکیان ده‌ستگیر بیت ٠‏ 5 


فه‌رمایشتی : ( أسلمث نفسي الیل ) » واته : نه‌فسی خۆمم سپاردوته ده‌ستی تق ؛ 


به‌هاوشیوه‌ی كويلهيهك که نه‌فسی خی ده‌سپیرنته ده‌ستی خاوەن و گه‌وره‌که‌ی ۰ 


فه‌رمایشتی : (وجهت وجهي إليك ) » واته : به‌ته‌واوی پووم کردوته په‌روه‌ردگارم و › 
به‌دلسوزیه‌وه مه‌به‌ست و ویستی خومم ړوو تیکردووه » دان به به ملک چی و سەرشۆپى و 
خق آیەدەستەوەدانمدا دەنێم › خواى تعالى دهفهرميّت : ٭ فان حاجوك فَقَلْ ) أسلمت وجهي 
لله ومن اب 4 آل عمران : ۲۰ ] واته : «! فَإِنْ حَاجوكَ 4 ئینجا ئەگەر ( خاوەن نامهكان ) 
دهمهقالى يان له گەل کردیت 9 فَقُلْ 4 ( ئەی محمد وليك توش بلن ) 8 أسْلمْت وَجْهي لله 4 
ړووی خومم سپارد بەخوا ( مکه‌چی ئەوم ) % ومن انَبعَنْ 4 له كهل ئەوانەی پەیرەوەی من 
ده‌که‌ن( )۰ لێره‌دا كه باسی روو ده‌کات لهبهر ئەوەیه كه بەریزترین ثه‌ندامه‌کانی جه‌سته‌ی 
مرؤشەو ؛ کوجیی هه‌موو ههستهكانيشه ۰ ههروه‌ها ماناى رووتيكردن و مەبستبوونی 


کرده‌وه‌کانی تيّدايه » به به‌لگه‌ی ئەم دیره شیعرہ : 


مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ۰ 
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ا لتَغْفر الله دنبا ل 26 وه به 
ر الاد یه الو ولتت ل 
واته : 


داواى لێّخۆشبوون له بهروهردكار دەكەم سهبارهت به تاوانگەلێك كه نهمثماردووه 


پەروەردگاری به‌نده‌کان كه کرد هوهو پووتیکردن ته‌نها بق لای ئەوہ 


فهرمايشتى : ( فوضت آمري اليك ) : واته : ههموو کاروباره‌کانم كهراندؤتهوه بق خواى 
تعالى » همه وا له مرۆف دهكات كه دلنیابونیکی تهواوى بق دروست بی و » هیٔمنی و 
هیوربونه‌وه ړوو له دلى بكات و » رازی بیّت به‌وه‌ی خواى تعالى بۆی ههليده بزیریت و بريارى 
له سەر ده‌دات » لەوانەی كه خوشى ده‌وی و پیی رازيه » کاروبار كهراندنهوه بق خواى تعالى 
به‌ریزترین پایەکانی بهندايهتيهو » هيج زهدهيهكى تیدا نی يه › همه له پایە تايبهتهكانه به 


پیچه‌وانه‌ی بيروراى ئەو که‌سانه‌وه كه بل‌چونیکی پیچه‌وانه‌ی ئەمەیان ههيه 


فهرمايشتى : ( ألجأت ظهري إليك ) : واته : زور به بههيّز پشتم به‌خوای تعالى بەستووەو › 
متمانهم پټکردوهو › لى دلنیام 3 چونکه نهو که‌سه‌ی دیوارنکی قایم و جیِگبر دهكاته 
باليشتى خوی ؛ جيتر له كهوتن ناترسيّت ٠‏ 


لەبەر ئەوەی دل دوو هيّزى تیدایه : هیّزی داواكردن » كه بريتيه له وميدبوون ؛ وه هیزی 
هه‌لهاتن » كه بريتيه له ترس » بهندهش داواى به‌رژه‌وه‌ندیه‌کانی ده‌کات و ؛ له زیانکاره‌کانی 
هەلدیّت » بؤيه ههردوو شتهكدى له کاروباری خق سپاردن به‌خوای تعالى و رووتیکردنیدا 


كؤكردتهوه » ده‌لیْت : به ثومیّدی به‌زه‌ی تق و له ترسی تۆدا ٠‏ 


پاشان ستایشی به‌روه‌ردگاری ده‌کات » به‌وه‌ی به‌نده هیچ يهناو حه‌شارگه‌یه‌کی نی يه 


مەگەر ثه‌و زاته » هیچ شوینیکی پزگاربوونیشی لهو زاته نی يه " مه‌گه‌ر خودی په‌نای نهو زاته 


3 چونکه به‌ند ه له پەنای نهو زاتهدا خی حه‌شار ده‌دات 3 بق نه‌وه‌ی نه‌فسی له حودى نهو 
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زاته رزكار بكات » وه‌کو ثهودى له فه‌رمووده‌که‌ی دیکه‌دا به اشکه‌را هاتووه : اعود برضاك 
من سخطك » ویمعاقاتك من غقوبتك » وأعودٌ بك منك( ) واته : يهروهركارا يهنا دەگرم به 
ره‌زابونت له خه‌شم و تورٍه‌بونت » به‌ناده‌گرم به لیبورده‌یت له سزادانت » وه په‌ناده‌گرم به 
تۆ له تق ۰ ھەر خوای تعالایه بهناى به‌نده‌که‌ی ده‌دا » وه لهو مه‌ترسی و زیانه‌ی که به ویست 
و چاره‌نوسی خویه‌تی “ رزگاری ده‌کات › بویه بهل له خواوه‌یه » يارمهتيدانيش ھەر له 
خواوه‌یه » ههر له خوشی داوای رزگاربوون له خودی خزی ده‌کریت » بق پزگاربوون يهنا بق 
خودی خوی ده‌بریت ۰ چونکه ھەر خویه‌تی که ده‌کریته پالپشت بق رزگاریوون لهو به‌لاو 
خه‌شم و تورهبونهى له لایه‌ن خودی خویه‌وه دروست دہبیٗ » وه په‌نای پئ دەگیریّت له‌وانه‌ی 
له لایەن خویه‌وه دروست ده‌بی » چونکه په‌روه‌ردگاری هه‌موو شتێك ھەر خویه‌تی و » هیچ 
شتیکیش به‌بی ویستی ئەو نابيّت » خواى تعالی ده‌فه‌رمیت : ( ون يَمْسَسْكَ الله بضر فلا 
كاشف له 4 الا هو 6[ الانعام : ۱۷ ]واته : وان بسك الله بضر 4 وه ئەگر خوا 
دووجارى بهلاى زیانی کردیت ف[ قلا كاشف له إلا مو 4 تهوه جكه نهو( خوا ) که‌س نی يه 
بتوانی لايبات( ‏ ) » ههرودها دەفەمێت : % قل هَن ذا الذي يَعْصِمَكُمْ من الله إن أراد 7 
سُوءا آو آراد 4[ الأحزاب : ۱۷ ] واته : 8 قل من ذا الذي يَعْصِمُكُمْ من الله بل کی يه نهو 
که‌سه‌ی تیوه له خوا ده‌پاریزی ( إِنْ أراد بكم سُوءًا و أراد 4 ئەگەر خوا زيان و خراپه يا 


Yio 8 5 ۱‏ 
به‌زه‌یی و ره‌حه‌تی بق تیوه بوی ( )° 


پاشان نزاکه ته‌واو ده‌کات به دان پیدانان به قورئان و پیغه‌مبه‌ره‌که‌ی که هؤكارى 


پزگاربوون و » سه‌رکه‌وتنی دونیاو دواپقژيشه › ئەمەبوو پتبازی پیغه‌مبه‌ری خوا بوو و له 


_ آخرجه مسلم ( ٦۸٤‏ ۰ 
_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ٠‏ 


مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ` 
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لم يقني سول لك َه اة ف سب بنط 
واته : 
ئەگەر نه‌شیگوتیا من بتغه‌مبه ئەوا به رتبازهكانى شایه‌تی ئەوەی ده‌داو دەریدہ 

ر یجویبا من پیعەمیەرم وا به ريد دی سشایەنی دای و د هرید دبپی 


هیک سهباردت به رلبازی پێغەمبەرى خوا کل 
له كاتى به ٹاگابوندا 


بەلام بق رتبازى پیغه‌مبه‌ری خوا َي له كاتى به تاكابونيدا » ئەوەبوو بهيانيان له گەل 
قوقاندنى كهلهشيّردا خهبهرى ده‌بووه » سپاست و ستايشى خواى تعالاى دهكردوو ( الله أكبر 
)ی ده‌کردو » ( لا إله إلا الله ) ده‌کردو داواى لی ده‌کردو ؛ پاشان سيواكى ده‌کردو » ئینجا 
ده‌ستنویژی دەگرت و » له پیش دەستی يهروهردكاريدا دەوەستا بق نویزکردن ؛ به 
كوتهكانى رازونیازی ( مناجاة ) له گەل پەروەردگاریدا ده‌کرد » ستايش و بياههلدانى دەکرد » 
داخوازى لیٗ ده‌کرد » بەئومێدی بهزدى په‌روه‌ردگاری بوو ؛ ليِى ده‌ترسا ؛ كهوابوو چ 
پاراستنیکی تەندروستی دل و جەستەو ؛ روح و هيّزهدكان و » نيعمهتهكانى دونیاو دواپوژ له‌مه 


چاکتربی و له سهرووى ئەم ریّبازەوہ بى ` 
بدشيك سهباردت به رنبازی پێغەمبەرى خوا کل 
له ومرزش كردندا 
بهلام بق چاره‌سازیی جولانهوهو سرهوتن ؛ كه بريتيه له وەرزش ؛ به‌شیکی لی باس 


ده‌که‌ین › له میانه‌ی ئەوەدا بۆت ثاشکرا ده‌بی که پلبازی پیغه‌مبه‌ری خوا ی لهم بواره‌دا 


گونجاوی ته‌واوترین جؤركانيى و باشترین و راسترينيانه › بویه ده‌لیین : 


زانراوه جه‌سته بق ثه‌وه‌ی بميّنيّتهوه پیویستی به خواردن و خواردنه‌وه‌یه ؛ خوراکیش 


به کش نابئته به‌شتك له جه‌سته ؛ بهلكو پاش ههرس كردن پیویسته به‌شیکی هار 0 
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بميّنيّتهوه » به تیّپه‌ربوونی زەمەن ئەگەر نهو خوراکه زوربوو » نه‌وا به‌شیکی كۆدەبێتەوەو 


هيّندو چونیه‌تی په‌یداده‌کات » به هيّنده زوره‌که‌ی زیان دهكهيهنيّت » له‌به‌ر نه‌وه‌ی کونیله 


داده‌خات و جه‌سته قورس ده‌کات و › بەمەش نه‌خوشیه‌کانی گبران و قه‌بزبوون رووده‌دات › 
نه‌گه‌ر ده‌رهاوزشتنیشی بق بکریّت » ئەوا جه‌سته زیانی پئ ده‌گات به‌هوی ئەو ده‌رمانانه‌وه که 
لهم بواره‌دا به‌کاردین ؛ چونکه زقربه‌ی ژه‌هریه › هه‌روه‌ها بهشیك له شته چاکه 
سووداره‌کانیش ده‌کاته دهرهوه › به چونیه‌تیه‌که‌شی زیان دهكهيهنيّت » به‌وه‌ی به‌خودی 
خوی گەرم ده‌کات » یاخود به گه‌نین » یاخود به‌خودی خوی سارد ده‌کات › یاخود گه‌رمی 


غه‌ریزی لاواز ده‌کات و ئیتر له پیگه‌یاندنی ئەو مادانه‌دا به‌شدار نابی ٠‏ 


ئەو کونیله داخراوانه‌ی به‌هزی پاشه‌پووه پەيدا ده‌بن به‌دلنیایی زیانبه‌خشه » واز لهو 
باشهرؤيانه بهیْنریت یاخود ده‌رهاویشتنی بق بكرت › جولانهوهش به‌هیزترین هزیه‌کانی 
ریگرتنه له دروستبوونی ۰ چونکه ثه‌ندامه‌کان گه‌رم ده‌کات › پاشه‌پوکانی ده‌توینیّته‌وه‌و 
به‌رلیان ده‌خات و › چیتر به‌تیّپه‌ریوونی زه‌مه‌ن کونابنه‌وه‌و » بەوەش سووکی و چابوگی و 
چالاکی بو جهسته ده كه ریته‌وه » وای لیده‌کات خواردن قبول بکات » جومگه‌کان پته‌و ده‌کات 
؛ ڑیٗ و ده‌مارو به‌سته‌ره‌کان بههيّز دەکات » هه‌موو نه خقشیه ماديهكان و زؤربهى نه‌خوشیه 
میزاجیه‌کان ناهیْلیّت " ثه‌گه‌ر له کاتی خؤيداو به ثه‌ندازه‌یه‌کی مام ناوه‌ند به‌کارهات و » ثهو 


چاره‌سازیه‌کانی ديكهش راست و دروست بوون ۰ 


کاتی وه‌رزش كردن پاش لیژبونه‌وه‌ی خوراکەو » پاش نه‌وه‌ی خوراك به‌ته‌واوی هه‌رس 
دهبيّت » وه‌رزش کردنی مامناوه‌ند » ئهو وه‌رزشکردنه‌یه که پیستی تیدا سوور بيّتهوهو » 
جه‌سته که‌ميك شیدار بيّت » بهلام ثه‌و وه‌رزشه‌ی که ثاره‌قه‌یه‌کی زؤرى له گه‌لدا ده‌کری * 
ثه‌وه له رادهبهدهره › ھەر ئەندامیٔکیش وه‌رزش پیکردنی زوریوو بههيّز ده‌بی “ بهتايبهت له 
سەر جوری ثهو وه‌رزشه › به‌لکو هه‌موو هێزێك ئاوه‌هایه » بویه هه‌رکه‌س زرۆ له‌به‌ر بكات 


تواناى لهبهركردنى زانستهكانى بههدز دهبى ¢ هه‌رکهس رور ببرى خسته‌کار بق چاره‌سه‌ری 


372 الطب النبوي به کوردی 


كيروكرفتهكان ئەوا تواناى بيركردنهودى بههيّز دەبیٗ › هه‌موو ئه‌ندامیکیش وهرزشيكى ههيه 
به خزیه‌وه تايبهتهكراوه ؛ بؤيه ستگ خويندنى ههيه › با سهرهتا به‌چاو بیخوینیتهوه‌و پاشان 
كەم كەم بەرزبیٔتەوہ بق خويندنهوه به ده‌تگی به‌رز » وهرزشى بيستن به بيستنى ده‌نگه‌کانه » 
قسهكردن يله به پله » له سوکه‌وه بچیّت بق قورستر › ههرودها وه‌رزشی زمان له 


قسه کردندایه 3 هه‌روه‌ها وه‌رزشی چاو » هه‌روه‌ها وهررشى ریکردن يله به پلەو كهم كەم 0 


به‌لام سواری ئەسپ و » تبرهاوتشتن و » زورانبازی ؛ پیشیرکی كردن له سەر پئ » 
وه‌رزشتکه بق هه‌موو جه‌سته » که ريشهكيُشهرى هه‌موو نە“خوؤشیه درتثخايهنهكانه 3 وه‌کو 


گولیی و ئاوبه‌نگ و ( القولنج ) ۰ 


وه‌رزشی نه‌فس به فیربوون و هدهب وه‌رگرتن و ؛ دلخوشی و شادومانی و » ثارامگرتن 
و خوراگری و » ثازایه‌تی و سنگ فراوانی و میهره‌بانی و » ثه نجامدانی کرده‌وه‌ی خه‌یرو ؛ 
بهو هاوشیوانه‌یه که نه‌فسی پئ راديّت و هوگر ده‌بی » به‌لام گه‌وره‌ترین وه‌رزشه‌کانی : 
نارامگرتن و خوشه‌ویستی و › ثازايهتى و چاکه‌کردن وجوامیریه » بے هوی نم 
وه‌رزشانه‌وه به‌رده‌وام رادیّت و هوگرده‌بی “ تا ئەو سیفاتانه‌ی تیدا ده‌بی به شیوازیکی 


قایم و » خوونه‌ریِتیکی جیگیر ٠‏ 


ئەگەر لهم باره‌وه دیقه‌تی ریبازی پیغه‌مبه‌ری خوا 3 بده‌یت › بوت ده‌رده‌که‌ویت که 
تهواوترين رتبازهو ته‌ندروستی و هيّزهكان ده‌پاریزیت و » بو يهيداكردنى بژیوی و 


باداشتهكانى رؤثى دوايش به سووده ٠‏ 


كومانى تيّدا نی يه كه خودى نويّذ مؤكاريكى بههيّزه بق باراستنى تهندروستى جه ستهو ؛ 
توانه‌وه‌ی تیکه‌لاو ياشهرؤكانى مرؤڈ و؛ سوديكى زؤرى پئ دەگەيەنێت سهرهراى ئەوەی كه 
تهندروستى ثيمان و باوەر ده‌پاریزیت و › هؤكارى كامهرانيشه له دونیاو رؤثى دوايدا » 


هه‌روه‌ها شهونويّذ بهسوودترين هؤكارهكانى پاراستنی تهندروستيه ؛ له هه‌موو شتیکیش 
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زیاتر قه‌ده‌غه‌ی نه خوشیه درلژخایه‌نه‌کان ده‌کات ؛ له ههموو شنیکیش زياتر جهستهو خوین 
و پوح و دل جالاك ده‌کاته‌وه كَمَا في " الصحیحین " عن النبي ہک آنه قال : (( یعقد 
الشیطان عَلى قافية را س أحَدكُمْ إذا ُو تام ثلاث عُق» یرب لی كل مُقدَةٍ : عَلَيْكَ یل طويل 
تر یط از له نز تما ات مق فإ لى 


مه هراق ول 


نت عُقَدُهُ كني ؛ فأصبح 


بح تشیطا یب التّفس » وال البح خبیت الثفس كَسْلَانَ ))(' 4 

واته : پیّغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( شه‌یتان سی گری دهبهستيّته پشتی سه‌ری 
هه‌رکه‌سیکتانه‌وه ئەگەر نووست › ھەر گرییه‌ك قایم ده‌کات و لیّی دلنيا ده‌بی به گووتنی 
هیشتا شهو درێژه » بنوو ؛ ثه‌گه‌ر نه‌و كەسە به‌ئاگاهاته‌وه‌و ؛ ناوی خوای هیّنا گرئیه‌کیان 
ده‌کرنته وه ؛ ئەگەر ده‌ستنونژی كرت › گرتّی دووەم ده‌کریته‌وه › ئەگەر نویژی کرد ئەوا 
هه‌موو گرنکان ده‌کرینه‌وه » به‌یانیش جالاك و ده‌روون تاسوده دهبئ › ئەگەر ثه‌وه نه نجام 


نه‌دات به‌یانی په‌ست و خه‌مبار ده‌بیّت و سه‌رزه‌نشتی خوی ده‌کات ٠‏ 


يه که یرت دروست “ نكؤليى لی ناكات ۰ 


بهلام تیکزشان له پیٔناوی خواداو ئەو جولانهوه گشتیانه‌ی كه تيايدايه “ له كهورهترين 
مؤي گلنی باراستنى هیزو ؛ ياراستنى تهندروس تى و » تؤكمهيى دل و جهس تهو ؛ 
ده‌رهاویشتنی پاشهروکانیتی › ههرودها خەم و خهفهت و دلتهتكى لاده‌بات » كاريكى 
به‌سووده له راستیدا تهنها ئهو که‌سانه دهيزائن كه تيايدا به‌شدار ده‌بن › هه‌روه‌ها حەج و » 
به‌جیهینانی ری وره‌سمه‌کانی و » پیشبرکی کردنی هسب سواری و » رم هاویشتن و » پیکردن 
بق به‌جیهینانی پیویستیه‌کان و » بق دیده‌نی برایان و » به‌جیهینانی مافه‌کانیان و » سه‌ردانی 


۳ _ متفق عليه : آحرجه البخاري ( ۳ / ۱۹ء ۲۲) ؛ ومسلم ( ۷۷١‏ ) ۰ 
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نهخؤشه كانيان و › بەریٔکردنی مردووه‌کانیان و ؛ ریکردن بق مزكهوت بق به جټهټنانی نوټّژه 


فه‌رزه‌کان و نویزژی هه‌ینی و » جولانه‌وه‌کانی ده‌ستنویژگرتن و خوشتن و ؛ هند۰۰ 


همه که‌مترین نهو شتانه‌یه که ھەر وه‌رزشیکی دیاریکراو تیایدا به شدار ده‌بی له پاراستنی 
ته‌ندروستی و » ده‌رهاوتشتنی باشهرؤكاندا ¢ به‌لام نه‌وه‌ی شهرع له م بواره‌دا به شیاوی داناوه 
" بو ئەوەی مرقڈ پیی بگات به خیری دونیاو رؤثى دوای و » دورخستنه‌وه‌ی شه‌رو خراپه‌کانی 


لیره‌دا بۆت ده‌رده‌که‌ویت که ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ی له بواری پزیشکیتی جهستهو دل 
35-5 سو 5 ۰ 55 ہی ۰ ۰ « ۰ ۰ 
و › پاراستنی ته‌ندروستی و » دورخستنهودى نهخؤشيهكانيدا به سهر هه‌موو ریبازەکانی 
ديكهوديه › له‌مه زياتر ناخهيهنه پوو * بق كدو که‌سانه‌ی به‌راستی نه‌قل و ژیریان ناماده‌یه ۰ 
وبالله التوفيق ' 


به‌شيك : سهباردت به جووتبونى خیزان و ریبازی 
پیفه‌مبه‌ری خوا ع لدم باردوه : 


سەبارەت به جووتبونی خيّزان » ریّبازی پیغه‌مبه‌ری خوا َي لهم بارهوه تەواوترین وبیٗ 
كەم و كوريترين ریبازه‌کانه » تهندروستى پی ده‌پاریزریت › بەلەزەتی و شادومانى نه‌فسی پئ 
ته‌واو دەبی 6 نه‌و مه‌یه‌ستانه‌ی له پیناوی دا دانراوه پیّی بەد ەست دههينرين ¢ چونکه 


جووتبونی خيّزان له بنهرهتدا بق سیٗ شت دانراوه که بریتین له مه‌به‌سته‌کانی : 


يهكهم : پاراستنی وه‌چه‌و ؛ به‌رده‌وامبوونی جور ˆ تا ته‌واوبونی هو ژماره‌یه‌ی که خوای 
تعالى نوسیویه‌تی لهم جيّهانهدا ده‌رکه‌ویت ٠‏ 


دووەم : دەرهێنانی نهو تاودى كه راكيركردن و تيّزانى زيان به ههموو جهسته دهكهيه نيت 
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سیٗ يهم : به جێهێنانى حه‌زوناره‌زوو » دەستکەوتنی لەزەت و » رابواردن به نيعمهتهوه » 
له به‌هشندا تەنھا ئەم خاله كارايهو سودى لئ د هبينرت ¢ چونکه له‌وی وچه خسننه‌وه نی يه 


» هیچ ئاو تیزانیکیش نی يه تا به ئاو دابه‌زین بکریِته دەرەوہ " 
جووتبوون لهو هزیانه‌یه كه ته ندروستی ده‌پاریزیت : 


به‌پیرانی پزیشکان : وا ده‌بینن که جووتبوون يهكيكه له هویه‌کانی پاراستنی ته‌ندروستی ` 

( جالينوس ) دهلیّت : ثاگرو هه‌وا به‌سه‌ر گه‌وهه‌ری تؤماوى نیرینه‌دا زاله » میزاجی گه‌رمی 
ته‌ره » چونکه له خۆێنى باك و پوخته ؛ كه خۆراكى ثه‌ندامه بنهرهتيهكانه › لّره‌دا که فهزلى 
تؤماوى نيرينهت بق وون بویه‌وه » دهبئ بزانیت كه پیویسته ده‌رنه‌هینرّت “ مەگەر بق 
اثهوه‌ی وه‌چه‌ی پی به ده‌ست بهینریّت » يا بۆ دهرهيّنانى ثاوی تیزراو کوبووه » چونکه ئەو 
تزماوه ئەگەر تێزان و کوبونه‌وه‌ی به‌رد ه‌وام بی » چه‌ندین نه‌خوشی خراپ دروست ده‌کات ؛ 


وه‌کو : وه‌سواس و شيّتى و يهركهم و » هند۰۰ 


له‌وانه‌یه زور جار بهكارهيّنانى جووتبوون زورتك لهو نه‌خوشیانه چاره‌سه‌ر بکات » چونکه 
ئەگەر ماوديهكى درێژ تؤماوهكه راگیریت » خراپ دهبئ و ده‌گوریّت بق جؤنيهتيهكى ژه‌هرین ؛ 
که ده‌بیّت به‌هوی دروستبوونی چه‌ندین نه‌خزشی خراپ وه‌کو ناماژه‌مان پیّدا » بویه نه‌گه‌ر 
زور بوو “ ثه‌وا سروشتی مرؤڈ به له خه‌ودا ئاو هاتنه‌وه ( الأحتلام ) ده‌یکاته دهرهوه “ بهبى 


جووت بوون * 


که‌سانیکی پیشین گوتویانه : پنویسته مرؤف له نه‌فسی خویه‌وه په‌یمان بدات * که سی 
شت به ئەنجام بگه‌یه نیت : واز له یکردن نه‌هینیّت » بق ئەوەی ئەگەر روژيك پیویستی پی 
بنّت بتوانیّت نه نجامى بدات » واز له خواردن نه‌هیْنیّت » جونكه ریخوله‌کانی ته‌سك ده‌بنه‌وه » 


واز له جووتبوون نههيّنيّت » چونکه ئەگەر بير دهرنهدريّت وله قورو ليته باك نه‌کریتهوه » 


تاودكهى نامِنیّت ۰ 
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( محمد )ی كورى ( زکریا ) ده‌لْیّت : ههركهس ماوهيهكى درپّڑ واز له جووتبوون 
بهینیت » هتّزى ده‌ماره‌کانی لاواز ده‌بی و › رێړه‌وکانی دہەگیریّت و › ئەندامی زاوزئيشى 
كرثدهبيّتهوه ٠‏ ده‌لیّت : که‌سانیکم بينى وازيان له جووتبوون هيّنا وه‌کو جوريك له 
به‌ته‌نگ دونياوه نه‌هاتن ؛ ثه‌وه‌بوو جهستهيان سارد بؤوه › جولانهوهيان سهخت و 
ناره‌حهت بوو › دلتهتكى وبیزاریه‌ك رووى تيكردن بەبیٗ هيج هؤيهك › ثاره‌زوو شه‌هوهت و 
ههرسكردنيشيان كهم بؤوه ٠‏ قسهكانى تەواو بوو ٠‏ 


له سوودەکانی : چاو دانواندن » نه‌فس پاریزی 4 توانای داوین پاکی و دوركهوتنهوه له 

حهرام و » ههموو ثه‌وانه له خيّزانى خؤيدا ئەنجام بدات ؛ بهو هؤيهوه مرو سوود به نه‌فسی 

خوی دهبهخشيّت “ له دونیاو رؤثى دوایداو » سووديش به ژن دهكهيهنيت ؛ بؤيه پیغەمبەری 

فيا © 

خوا _ صلی الله عليه وسلم _ بايهخى پی ده‌داو خؤشی ده‌ویست و › ده‌یفه‌رموو : » بب 
ا 4 ۳:۷ 

إلي من دثیاکم : الْساءٌ والطیب )0( ) واته : (( له دونیاکەی ئیّوەدا دوو شتم به‌لاوه 


خوشه‌ویست كراوه : ژنان و بۆنى خۆش )) ٠‏ 


له كتتبى ( الزهد )ی ئیمامی ( أحمد )دا زیاده‌یه‌کی ناسك لهم فهرموودهيهدا هاتووه › 
بريتيه له : ثارام ده‌گرم بهرامبهر به خواردن و خوارنه‌وه‌و ؛ ثارام ناگرم بهرامبهر به ژنان ٠‏ 


إن 
2 


هانى ئومەتەکەشی داوه بق زەواج كردن و؛ دهيفهرموو : (( تَزْوَجُوا ‏ فاني ماثر بكم الأمم 
۷ واته : (( زهواج بكهن » چونکه من شانازى به زوری ژمارەتانەوہ د هكهم بەرامبەر به 


تومهتانى ديكه )) ۰ 


پیشه‌وا ( ابن عباس ) _ خواى له خوی ويابيشى رازى بیّت _ فهرموويهتى : خيّردارترين و 
جاكترين كهسى نهم ئومەتھ ئەو كهسهيه كه زؤرترين ژنی هه بيت * 


رس 


_ إسناده صحيح : أخرجه أحمد ( ۳ / 786 ) ۰ وصححه الألباني في صحيح ا حامع ( ۳۱۲4) ٠‏ 


۳ _ اسناده حسن : أخرحه أبوداود ( 7٠١6٠‏ ) ء وانظر الصحیحة ( ٠ ) ١9785‏ 
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وقال رسول الله کل (( إئي أَتَرَوَجّ السناء » وآنام وأقوم » وأصوم وأفطر » فمَنْ رغب عن 
ہی رہ A‏ 1 1 
سنتي فليس مني ))( ). 


وأته : پیّغەمبەری خوا ك فەرموویەتی : (( من ژن ده‌خوازم › دهنووم و ههليشدهستم بق 
شەو نویّڑ » پوژوو دەگرم و دەشیشکینم 2 هه‌رکه‌س يشت له سوونه‌تی من هه‌ل بکات ۵ له 
ومه‌تی من نی يه )) ٠‏ 


وقال رسول الله يق :(يَا مشر الشاب مَنْ امنتطاع مك لب تيو » فإنة أغض 
لبصر واحقظ للفرج ؛ وَمَنْ لم يَسْتَطمْ » ؛ فعلیه بالصَوم » فَإنْهُ له وجاء ۷ 2. 


واته : پِیّغه‌مبه‌ری خوا يلد فه‌رمووی : (( نه‌ی کزمه‌لی لاوان » هه‌رکه‌س له ئیّوہ توانای 
ههبوو با ژن بیِنیّت » چونکه چاکترین هوکاری چاو دانواندن و داويّن پاریزی يه » هه‌رکه‌سیش 


ناتوانێت ؛ با ۆژوو بكرت ؛ چونکه بوی ده‌بی به قهلغان )) ` 


ما او نب و 


لما روج جَابرٌ یبا قال له : (( هلا با نها تلا »(۳) . 
واته : کاتی ( جابر) _ خوای له خوی وبابیشی رازی بيت _ بیوه‌ژنیکی خواست 
پیغهمبه ری خوا يه پێی فه‌رموو : (( شەی نه‌دکرا كجيك بیّت كهمهت له گەل بكردايهو ؛ 
گه‌مه‌ی له كهل بکردیتایه )) ۰ 


_ صحیح : آحرجه البخاري ( ۷ / 7 ) ۰ ومسلم ( 4 / ۱۲۹ ) عن أنس ٠‏ 

_ صحيح : أخرجه البخاري ( ۳ / ۳۲ ) ء (۷ / ۲۳ء ومسلم 4 / ۱۲۸ ) کلاها عن حديث علقمة عن ابن 
مسعود ٠‏ 

_ صحیح : أخرحه البخاري ( ۳ / ۸۱) ۰ ومسلم ( ۲ / ٠١١‏ )»› ۰( /۱۷۰) کلاها من حديث وهب بن 


كيسان عن جابر بن عبدالله ۰ 


38 الطب النبهي به کوردی 


وروی ابن ماجه في " ستنه ۲ : من حدیث أنس بن مَل قال » قال سول الله 6 (( من 


ےس 


آراد أن أ قى الله طاهرًا مه ؛ يروج الحرائر )(” 0 

واتے : لے (أنس )ی كورى ( مالك )دوه _ خواى لی رازى بيت _ فهرموويهتى : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فهرمووى : (( ههركهس دەیەویّت به باكى و رزگاربوون له تاوانهكانى 
داوئن بيسى بگەرِیّتەوہ بق لای خواى تعالى ؛ با ژنه نازاده‌کان بخوازێت )) ٠‏ 


وقي " ستنه " ایض من حَديث ابْن عَباس یره » قال : (( لم تر لمُتحَابَيْنِ مكل النَكَاح 


Yor 


)۷ر ). 

واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خؤى ويابيشى رازى بیّت _ فهرموويهتى : 
پیغه‌مبه‌ری خوا يد فەرمووی : (( هيج جارهسهريكى تر بهجاك دانانیین بق دوو خؤشهويست 
بەدەر له زەواج كردن )) ٠‏ 

وفي " صحيح , مسلم م " من حديث عبد اله بن مر قال : قال رسول الله 3 ال متام 


م۔ 


» وخیر متاع الدنیا المراة الصّالحَة )۷( ”۷). 


واته : له ( عبدالله )ی کوپی ( عمر )دوه _ خوای لی رازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : 
پیفه‌مبه‌ری خوا 3۶ فەرمووی : (( دونیا خیرو خوشیه » چاکترین خیروخوشی دونیاش 
ژنی چاکه )) ۰ 


'*' _ إسنادہ ضعیف : آخرجه ابن ماجة ( 1857 ) » وضعفه الألباني في الضعيفة ( ۱۱۷) ۰ 


۳ _ صحیح : آخرجه ابن ماحة ( ۱۸۶۷ ) عن طاووس عن ابن عباس فذکره مرفوعاً ٠‏ وصححه الألباني في صحیح 
الجامع ( ۰۲۰۰ ) وانظر الصحيحة ( ۲۲4 ) ٠‏ 
۳ _ صحیح : أخرحه أحمد ( ۲ / ۱۱۸ ) ۰ وعبد بن حميد ( ۳۲۷) ۰ ومسلم ( ٤‏ / ۱۷۸ ) ء وابن ماجة ( 


٠ كلهم عن أبي عبدالرهن الحبلي عن عبدالّه بن عمر فذکره مرفوعاً‎ ) 59 / ٦ ( والنسائي‎  ) ۹٥ 
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پیغه‌مبه‌ری خوا يد ومه‌ته‌که‌ی هانده‌دا بق خواستنى كجى جوانی جاك و › ثاین پەروەر ؛ 
وقي " ستن النسّائيّ " عَنْ أبي مق : سل سول الل ل أي نام خی ؟ قال »۳ 
التي تسه إذا نظر » وتطیعه 4 |1۵ مر ولا كُخَالفهُ فیمّا یکره في تفسها وَمَاله )(” 2). 

واته : له ( آبي هُريرة )وه _ خوای لیٗ پازی بیّت _ فه‌موویه‌تی : له پیفه‌مبه‌ری خوایان 
پرسی ئل چ جۆرێكى ژنان خیردارو چاکن ؟ فه‌رمووی : (( ئەو ژنه‌یه که ته‌ماشای بکه‌یت 
دلخؤش بيت » كويرايهلت بی ثه‌گه‌ر فه‌رمانت پیکرد » سه‌رپیچیت نه‌کات له‌وه‌ی حه‌زت پئ نی 
يه له نەفس و مالتدا )) ٠‏ 


وقي " الصحيحَیْنِ " عَنْهُ ء من اللبي يد قال : شنک المَرْأة لمالا » ولِحَسَبها ء ولجماله 
ء ولدینها ء فَاظفَرْ بذّات الدين تر بت يداك )(۳) . 


واته : له ( أبي هريرة )وہ _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 
فەرمووی : (( بق چوار مەبەست ذن ده‌خوازریت لهبهر مال و سامانەکەی › ياخود لەبەر 
بنه‌ماله‌که‌ی » ياخود لهبهر جوانيهكهى › ياخود لهبهر ثاینه‌که‌ی » بؤيه تق براوه به خواستنی 
نی ثاینداری خواناس تا دەستت پر بەرەکەت بیٗ )) ` 

پیغه‌مبه‌ری هانى تومهتهكهى دهدا بق خواستنى ثهو ژنانەی منداليان دهبئ و » حه‌زی به 
خواستنی ئەو ژنانه نه‌بوو که مندالیان نابی » كما في " ستن أبي داود " عن معقل بن يسار » 


رت 


أن رَجلا جاء إلى البي يد فَقَالَ : إني آصبت مرة ذات حسب وَجَمَالٍ » وها لا تلد » 


۳ _ إسناده صحيح : أخرحه النسائي ( 5 / 58 ) » وصححه الألباني ۰ 


۲ متفق عليه : أخرحه البخاري ( 9 / ١١5211١8‏ )» ومسلم ٠ )١455(‏ 
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سس سس سس سس سس 


رص و 


تج ؟ ال (( لا )) کم آتاه الكانيّة » فتهاه » کُمْ تاه الكالة » فقال : (( تزوجوا الودود 
الولود » قتي مُكَائرٌ بكم )(۳) . 


واته : له ( مَعْقَل )ی كورى ( يسار )هوه _ خوای لی رازى بیّت _ فه‌رموویه‌تی : بياويك 
هاته خزمه‌تی پیفه‌مبه‌ری خوا ی و فه‌رمووی : من ژنیکی په‌سه‌نی وجاخ زاده‌ی جوانم 
ده‌ستکه‌وتووه ؛ به‌لام مندالی نابئ » نايا بیخوازم ؟ فه‌رمووی (( نهخيّر )) پاشان بق جاری 
دووەم هانه‌وه خزمه‌تی » به‌لام قه‌ده‌غه‌ی کرد » پاشان بق جاری سى يهم هاته‌وه خزمه‌تی و 
ئەویش فه‌رمووی : (( ژنی رووخوشی خۆش ره‌فتاری به‌سك و زا بخوازن » چونکه من شانازی 


به ژمارہ زفریتانەوہ دەكەم 6 ۰ 


لاء ۷" ۳ روي في " الجامع " بالئون ولا وسمعت 1 الحََاج الحافظ ول الصواب أنه 
الختان وسقطت النون من ' الحاشيّة وکنلك رواه المَحاملي عَنْ شيخ آبي عیسی الترمذي . 
واته : پیِغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی : (( چوار شت له سونه‌تی پیفه‌مبه‌رانن : ژن 


هینان » سواك كردن » خو بۆنخۆش كردن » خه‌نه‌کردن )) ۰ 


هو شتانه‌ی که پنویسته پیش جووتبوون ئه‌نجام بدريّت “ یاری و گه‌مه‌کردن و » ماج 
كردن و » مژینی زمانی ذنه » نه‌وه‌بوو پیغه‌مبه‌ری خوا ويد يارى و گەمەی له گەل خيّزانهكانى 
ده‌کردو » ماچی ده‌کردن ۰ 
0 کے لوث" a‏ 8 ۳۹ 
وروی أبوداود في سننه : أنه 5 کان یقبل عائشة » ويمص لساتھا( 1 


۲ _ حسن صحيح : أخرجه أبوداود ( ۲۰۵۰ ) » والنسائي ( ٦‏ / 10 ) كلاهما عن معاوية بن قرة عن معقل بن 
يسار فذكره ٠‏ 


۳ _ إسنادہ ضعيف : احرحه الترمذي ( oA.‏ 1 » وضعفه الألباني رمه الله 0 
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اجب سس د ا 


واته : پیغەمبەری خوا يد ماجى ( عائشة )ی دهكردو ؛ زمانى دهمثى ٠‏ 
ویذکر عن جابر بن عبدالله قال : : نَهَى رسول الله ل عن المواقعة قعة قبل الملاعَبّة(""). 


واته : ( جابر )ی كورى ( عبدالله ) _ خوای لی پازی بيّت _ فهرموويهتى : بيّغهمبهرى 


خوا يد قەدەغەی جووتبونى خیزانی كردوه پیش ده‌ستبازی و كهمهكردن ٠‏ 


جار به جار يِيّغهمبهرى خوا ب له گەل هه‌موو خيّزانهكانيدا جووت دهبوو پاشان يەك جار 
خؤى دهشت ( القُسل ) » جار به جاريش لای هەموو خیزانیکی خوی دهشت 


ل سے 


قروی تلم في ' صحيحه " عَنْ انس ان النّبي يي گان يَطُوفُ علی نسّائه بفُسْلٍ 
واحر '') واته : له ( أنس )دوه _ خوای لی پازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری خوا 4 


به‌سه‌ر هه‌موو خیزانه‌کانیدا دەگەراو يەك جار خی ده‌شت ۰ 


وروی آبو دَاودَ في " تنه " عَنْ آبي رافع مولی سول الله و ان رَسُول الله 3 طاف 
على نسائه في لَيْلَو » ٠‏ املع كل ارو مهن عا » قف ا سول اله و اقلت ضا 
واحدا ؛ فقال : (( هذا أَرْكَى وأطهر وَأطيَبُ ¢“ ). 


واته : له ( أبي رافع )هوه _ خواى لی رازى بێت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 له 
شهوتكدا يەسەر ھەموى خيّزانه كانيدا كهرا ¢ ای ھەر ژنتکیا بان ن خۆى دهشت ؛ منیش گووتم نه‌ی 


ااا ++ 


_ ضعيف : أخرحه أحمد ( ٩‏ / ۱۲۲۳ ۰ 584 )ء وأبوداود ( ۲۳۸۲ ) وابن خزعة ( ۲۰۰۳ ) كلهم عن مصدع 
أبي یھی عن عائشة فذکرته ۰ 

۳ _ موضوع : آورده الألباني في ضعيف ال حامع ( 7055 ) وأشار إليه بالوضع » وانظر الضعيفة ( 4۳۲ ) ٠‏ 

_ صحیح : أخرجه أحمد ( ۲۲۰/۳ ) ؛ ومسلم ( ۱۷۱/۱ ) من طریق شعبة عن هشام بن يزيد عن أنس فذکره 


۳۰۹ 


۲۲ _ إسناده حسن : رجه آبوداود ( ۲۱۹ ) ء وحسنه الألباني في صحیح أبي داود ( ۲۰۳ ) ۰ 
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۴ س 
پیّغەمبەاری خوا عم ئەگەر يەك جار خۆت شتبا چاکتر دهبوو » ئەویش فهرمووى : (( ثهمه 


پاکیزەترو خاوینترو جاكتره )) ٠‏ 


ييّغهمبهرى خوا يلد فهرمانى داوه بهو که‌سه‌ی كه دەیەویٗ جاریکی تر بكهرِيّتهوه بق 
جووتبوون بیش ئەوەی كه خؤى بشوا » له نيوان هه‌ردوو جووتبونهكهدا دهستنوێژ بكرت ٠‏ 
كَمَا روی مس مسلم في " صحیحه " من حدیث آبي ۲ ستعیدر الخُذري » قال : قال سول الله 5 (( 


إذا أتى آحدکم هه ء گم آراد آن يَعُودَ قَليَدَهَعَاً ))('”') . 
واته : له ( أبي سعيد الخدري )وه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا 
يد فه‌رمووی : (( هه‌رکات كهسيّكتان چووه لای خيّزانى و » پاشان ويستى جاریکی تر 


بكهريّتهوه با ده‌ستنویِژ بگرێت )) ۰ 


خزشتن و ده‌ستنولژگرتن پاش جووتبوون هؤكارتكى گه‌وره‌یه بق كهرانهودى چالاکی و » 
شادومانبوونی نه‌فس و » جینشینکردنه‌وه‌ی هه‌ندی له‌وانه‌ی به‌هوی جووتبونه‌وه شیی بونه‌وه 
» له گەل ته‌واو ياكبونهوهو » کوبونه‌وه‌ی گه‌رمی غه‌ریزی له نیو جه‌سته‌دا پاش نهوه‌ی 
به‌هزی جووتبونه‌وه بلاوبوبزوه‌و » به‌ده‌ستهینانی ئەو پاکیْتیه‌ی خوای تعالى حه‌زی پییهتی و 
» رقى له پیچه‌وانه‌که‌یه‌تی » هه‌موو ئەمانه له چاکترین چاره‌سازیه‌کانی جووتبونن » هوکاریکی 


چاکیشن بق پاراستنی ته‌ندروستی و ئەو هیزانه‌ی تیایدان ٠‏ 
بەشێك سه‌بارهت به چاکترین کاته‌کانی جووتبوون و فه‌زل و شیوەکانی 


به‌سوودترین جوتبوون : ه‌وه‌یه که له دوای هه‌رسبوونی خۆراك و » مام ناوه‌ندبوونی 


جه سته له گه‌رمی و ساردی و ؛ ووشکیتی و شیداریتی و ؛ جؤل بوون و پریونیدا نه‌نجام 


۳ _ صحيح : آخرجه مسلم ( ۷۱1۱٦‏ ) عن عاصم الأحول عن أبي المتوكل عن أبي سعید الخدري فذکره مرفوعاً ٠‏ 
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ساس الس راك 
بدرێت » زیانیشی اسانترو كهمتره له كاتى بريوونى جەستەدا بهبهراوردى زيانى له كاتى 
چۆل بوونيدا » هه‌روه‌ها زيانى كهمتره له‌کاتی زؤربونى شيّدا بەبە‌راوردی زيانى لەکاتی 
ووشكيّتى جهستهدا » وه زيانى كهمتره له كاتى كهرميّتى جهستهدا بهبهراوردى زيانى له كاتى 
ساردبونيدا » له راستيدا پیّویسته مرش جووتبوون ثه‌نجام بدات له كاتى توندبوونى شه‌هوهت 
وئارەزوو و › بلاوبونهودى ته‌واوی بهههموو جهستهدا “ به‌بی تهودى زؤرله خوی بكات › 


ياخود بير له وێنەيەك بكاتهوه » ياخود تهماشايهكى يەك له دواى يەك بكات. 


پیّویسته مرؤڈ بهزؤر شه‌هه‌وه‌ت و ئارەزوو بق خوی پەيدا نەكات و › زور له‌نه‌فسی نەكات 
» بهلكو پێویسته لهو کات دا پەلەی ئەنجامدانی جووتبوون بكات “ كه تؤماوى نیرینه‌ی 
دهوروديّت و › ثارهزووى دئته ههزان › بهلام با له جووتبونى ژنی بير پاریز بكات » هه‌روه‌ها با 
له جووتبوونى ئەو مندالانهدى كه جووتبونى ناکرێت و » شهههوهت و ثاره‌زوویان نی يه پاریز 
بكات » هه‌روه‌ها با له جووتبونى ژنانی نه خؤوش و » ناشيرين و » بیزراو پاریز بكات » جونكه 
جووتبونی ثهمانه هيّزهكانى جەستھ لاواز دهكهن و » جووتبونيش لاواز ده‌کات به خاسيهت ؛ 
ئەو بزيشكانهش بهههلهداجوونه كه ده‌لیّن : جووتبونى ژنانی بیّوەژن بهسوودترهو ؛ زیاتریش 
تهندروستى ده‌پاریزیت بهبهراوردى جووتبونى کچان ؛ همه بيرورايهكى بوگه‌نهو ؛ به‌لم 
پیده‌چی هه‌ندیکی دیکه‌ی پزیشکان تاكادارى خه‌لکیان کردبیتهوه له بؤكهنيّتى كاره » 
هه‌روه‌ها پیچه‌وانه‌ی بيروراى ثاقل و ژیرانی خهلك و › ئەو پیبازه‌یه که سروشت و شه‌ریعه‌ت له 


سه‌ری ریکه‌وتوون ۰ 


جووتبونی کچ چه‌ندین خاسیه‌تی تیدایه » که له ژنانی بیُوهژندا به‌دیناکریّت » وه‌کو ته‌واو 
پەیوەست بوون و هوگربوونی کچ له گەل ئەو که‌سه‌دا که جووتی ده‌بیٌ » کچ دلی له 
خوشهويستى انهو كەسە پر دهبى و » مهيل و ههواداريشى له نيوان ئەو و بياوتكى تردا 
دابەش نابى ٠‏ ئەوەبوو پیّغەمبەری خوا ئل به ( جابر )ی فەرموو : ئەی نهدهكرا كجِيّك 


بخوازيت ؛ خواى تعالی شیّوهیه‌کی تهواوى بی كهم كوريى بق ژنانی خەلکی بهههشت له ( 
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الحور العين ( داناوه ¢ ثه‌وه‌یه که دهسنی هیچ که‌سیکیان لی نهكهوتووه پیش ئەو پیاوانەی 


له بهههشتدا بویان دانراون ٠‏ 


وقالت عائشة للّبي 6 ریت لو مرت بِشَجَرَة قد رت فيهًا » وَشَجَرَة لم یرتم فيها » قفي 


آنهما كنت رتم بعيرك ؟ قال : (( في التي لَمْ رتم فیها ))). 

واته : خاتوو ( عائشة ) _ خواى لی رازى بیت _ به بِيّغهمبهرى خواى 4 فهرموى : 
ئەگەر بهلاى دره‌ختیکدا تێپەړبووی ووشترى لى لهوهرابيّت و › بهلاى درختیکی تردا 
تتبهريووى لتِى نهلهوهرِيّنرابتتت › له كام دانهيهندا ووشترەکەت دهلهوهرِيّنيت ؟ ئەویش 
فهرمووى : (( لەوەیاندا كه ليّى نەلەوەرینراوہ )) ۰ مهبهستى ئەوەبوو له خؤى زياتر کچی 
ترى نه‌خواستووه ٠‏ 


باه ہہ 


جووتبوونى ڑنی خؤشهويست لاوازی جه‌سته كەم دهكاتهوه “ لەگەل دەرهاوێشتنى 
تۆماوێكى زوردا » بهلام جووتبونى ژنی بیّزراو جه‌سته شيى دهكاتهوهو » هيّزهكان لاواز 
ده‌کات و ده‌رهاویشتنی تؤماويش كەم دهكاتهوه ؛ جووتبوونى ثنى بټنوێّژیش حەرامه له 
ههردوو لايهنى خووى مرۆف و شهرعيشهوه ۰ جونكه زور زيانبه خشهو ؛ تيكراى پزیشکانیش 


خەلکیان له نزيك نهكهوتنهوهدى نهو ژنانه تاگادار کردزته‌وه ۰ 


جاكترين شيّوهكانى جووتبوون ئەوەیے كه پیاو به‌سهردا ژندا بهرزيئّتهوه › پاش 
ده‌ستبازی و ماج كردن رايخات و بلاوى كاتهوه » لهبهر ئەمەیه ژن به راخهر ناونراوه » ودكو 
8 2 و ہس 
ئەوەی پیغه‌مبه‌ری خوا 4 فەرموویەتی : (( الولَدُ للفراش )200 ) واته : (( مندال بق پیاوه 


)) چونکه خاوه‌نی راخه‌ره‌که‌یه » ئەمەش ثهويهرى سه‌رپه‌رشتیاریتی و چاودیریتی بياوانه 


۳۹ 


_ صحیح : أخرحه البخاري ( 7 / 5 ) عن هشام بن عروة عن أبيه عن عائشة فذکرته ۰ 
_ متفق عليه : آحرحه البحاري ٥(‏ / ۲۷۸ ) » ومسلم ٠ )١481/(‏ 


۳۹۰ 
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الطب ال به كويد 
بەسەر ژنانەوہ › ودكو ئەوەی خواى تعالى دهفهرميّت : # الرجال قَوَامُونَ على النْسَاء 4 
النساء : ٣٤‏ [ واته : بياوان سهيهرشتيارن ( کاربەدەستن ) بەسےر ثافرهتانهوه 5 “٦‏ 


ههرودها شاعبر دەلیّت : 


8 
إذا رمتها كانت فرشا يقلني وعند قرغي ادم يَتَملق 
واته : 
ئەگەر ثاره‌زووم ليِبىَّ راخهريكهو ههلم ده‌گری كاتى تهواوبونيشم خزمه‌تکاریکه‌و مهرايم بق دهكا 


۵ زر و 


ههرودها خوای تعالى دەفەرمێت : # هن لباس لَكُم وأَنْكّم لباس نهن 4[ البقرة : ۱۸۷ ] 
واته : # هن 1 باس لك ) هوان بق توه پۆشاکن ٭ وانتم م لباس لَهِنْ 4 وه ئێوەش بق ثهوان 
بؤشاكن(''') » وه ته‌واوترین و بی كەم و کوریترین پۆشاك ھەر بهم باروحاله دەبى » چونکه 
راخه‌ری پیاو لهم بارەدا كه خيّزانهكهيهتى بؤشاكه بؤى » هه‌روه‌ها داپوشه‌ری ژن لهم بارەدا 
که میرده‌که‌یه‌تی پزشاکه بزی » نهم شیوه جووتبونه به‌پیزه لهم تایه‌ته‌وه وه‌رگبراوه ۰ همه 
جوانترین شیوه‌ی خواستنه ( الأستعارة ) له زمانی عه‌ره‌بیدا كه ههیهك له ژن و پیاوی کردوته 


پوشاکی ئەویتر ٠‏ 


هه‌روه‌ها روویه‌کی تریشی تیدایه : به‌وه‌ی جار به جار ژنه‌که وه‌رده‌گریت به سه‌ریداو » 
بەوەش وه‌کو پۆشاكى لێدێّت بؤى » شاعير دەلیّت : 


اذا مس الضجیم تى جیذها َ لئ فكانت عله سا 
واته : 
ئەگەر راکشاو لایه‌کی به‌سه‌ردا چه‌مانه‌وه لارد ه‌بیته‌وه‌و ده‌بی به پۆشاك به‌سه‌ریه‌وه 


_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ٠‏ 


۳ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسیری قورثان ٠‏ 
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خراپترین شيّوهكانى جووتبون : ئەوەیه ژنه‌که به سەر پیاوه‌کدا بهرزبيّتهوهو » له سەر 
بشت له گەل خيّزانهكهيدا جووت بيّت » همه پیچه‌وانه‌ی نهو شيّوه سروشتيهيه كه خواى 
تعال هه‌ریه‌ك له پیاو و ژنی له‌سه‌ر خولقاندووه » به‌لکو که جوری نیرو ميّى له سەر 
خولقاندووه بهرههايى » ئەم شیوه چه‌ندین خراپی له خوده‌گریت » له‌وانه تؤماوى نیرینه به 
ناڕەحەت دەدەچى 3 لهوانهيه هه‌ندی لهو تزماوه له ثه‌ندامی ن نبرینهدا بمینننهوه‌ویهوه‌ش 


بؤكهن ده‌بی و خراب دهبئ و » زيان به پیاو دەگەيەنێت ۰ 


ههرودها : پنده‌جی هه‌ندی له نه‌پی و شبی ثه‌ندامی زاوزتى ژن بچینه نیو ئەندامی 


نیرینه‌ی پیاوه‌که‌وه ٠‏ 


هه‌روه‌ها : مندالدانی ژن لهم شيّوهيهدا ناتوانێت ناوه‌که بكريّته خی و تیایدا كۆبێتەوەو › 


به‌یوه‌ست بیّت پیوه‌ی بق خولقاندنى مندال ٠‏ 


هه‌روه‌ها : له راستيدا له ههردوو لایه‌نی خوو و شه رعيشهوه ژن کارلیکراوه » بؤيه ثه‌گه‌ر 
به‌سه‌ر پیاودا به‌رز بیْته‌وه وه‌کو بکه‌ری لیّدیّت و » ثه‌مه‌ش پنچهوانه‌ی پپویستیه‌کانی خوو و 


٠ شهرعيشه‎ 


نه‌وه‌بوو کومه‌لی ) أهل الكتاب ( تهنها له سەر يەك ث شیواز له گەل خیْزانەکانیاندا جووت 


ده‌بوون ئەویش راکشانی زنهكه بوو له سه‌ر يشت و » ده‌یانگووت : ئەمه بق ژن ثاسانتره ۰ 


به‌لام ( قريش ) و کومه‌لی پشتیوانان به‌هه‌موو شيوارزيك له گەل خیزانه‌کانیاندا جووت 


ده‌یوون » نه‌وه‌بوو جوله‌که‌کان عه‌یبداریان ده‌کردن » بویه خوای تعالى هم ئایە٭تەی دابەزاند : 


ہر “ود وی - 14° 


3 نساوْکم حرث لکم فأئوا حرتکم أ ی شنم 4[ البقرة : ۲۲۲ ] واته : 8 نَسَاوُكُمْ حر ث کم 
4 ژنەکانتان کیلگه‌ی خوتانن ‏ انوا حر ترتکم © جا توو بوه‌شیننه ناو كيلكهكهتانهوه ٭ آئی 
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ده ی را ب ا ا ا ۲ 59 
شتتم © بهههر شیوهیه‌ك ده‌تانه‌وی ( له شوینی تایبه‌تی خؤى که پیشهوه‌یه نه‌ك 
۲۸ 


دواوہ( 1 


وقي " الصحيحين ' ' عن جابر » قال كن وة تفل اہ اتی ون ا يفا 
في قبلها » کان الولدُ حول › ٥‏ یل له عر وجل : 8 نساوکم حرث لكم فوا حر رکه ]5 


تم 4 البقرة: ۲ 4 وقي تفاسم ها موه شام ير مجه فان ل 
في صمام واحب( ٠)‏ 


واته : له ( جابر )هوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : جولهكهكان ده‌یانگووت: 
ئەگەر پیاو له ړووی دواوه له شويّنى مندالهوه له گەل خيّزانهكهيدا جووت بی ؛ مندالاکەیان 
خیل ده‌بی › بویه خوای تعالى نهم ثایه‌ته‌ی دابه‌زاند : « تساکم حوث لکم قأئوا حر م أنى 
شدثم 4[ البقرة : ۲۲۲ ] له بیژه‌یه‌کی ئیمامی ( مسلم )دا هاتووه : ئەگەر ثاره‌زووی لیّبوو با 
بالكهوتّت له سەر پووی و › ئەگەر ثاره‌زووشی لیبوو با به شیوازی جکه له پالکه‌وتن به سەر 


روودا » بهلام له يەك شوینه‌وه ؛ كه شوينى كيّلان و مندال بوونه ٠‏ 


به‌لام له کزمه‌وه: هه‌رگیز له سەر زمانی هيج بِيّغهمبهريك ری پینهدراوه » نهو که‌سانه‌ش 
كه رئپندانی جووتبونی ژن له کومه‌وه بق هه‌ندی پیشینی چاك ده‌گه‌ریننه‌وه » قسه‌ی هه‌له‌یان 
داوه‌ته پالیان 

وفي سنن آبي داود عن آبي هريرة » قال : قال ررسول الله 5 (( ملعون مّن أتى المرآة في 
یرما )(”) 


۳ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی تهفسيرى قورتان ٠‏ 
"۳ _ متفق عليه : أحرحه البخاري ( ۸ / ١57‏ ) ۰ ومسلم ( ۱۸۳۵ ) ٠‏ 


PY. 


_ حسن : أحرحه أبوداود ( ٦۲‏ / ۲ ) عن الحارث بن خلد عن أبي هريرة فذكره 5 
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واته : له ( أبي هُریرة )هوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 


فهرمووى : (( نهفرين لێّکراوه ئەو که‌سه‌ی له کؤمەوہ دهجيّته لای خیزانه‌که‌ی )) ` 
85 5 ل مو لك 0-3 0 ال وه ۳۷۹ 
وق لفظ لأحمد وابن ماجة : (( لا ینظر الله إلى رجل جامع امرأته في دبرها ))( ). 


واته : پیفه‌مبه‌ری خوا و فهرموويهتى : (( خواى تعالى تهماشاى پياویك ناكات له 


كؤمهوه له گەل خيّزانهكهيدا جووت بوبیّت )) ٠‏ 


وفي لفظ للترمذي وأحمد : (( من أتى حائضا ء أو امرأة في رها ؛ أو کاھنا قَصَدَقهُ » فقد 
قر بما انل على محمد وي ))(')۔ 


واته : ييّغهمبهرى خوا تا فهرموويهتى : (( ههركهس بجيّته لای ژنیکی بیِنویز » ياخود له 
كؤمهوه بچیته لای ژنێك ؛ يا بچیته لای جادوكهريك و باوەرٍی پئ بكات » نه‌وا كوفرى کردوه 


بهودى بق محمد يرٌّدابهوزيوه )) ٠‏ 


له بِيّذهيهكى ترى پێّشه‌وا ( البيهقي )دا هاتووه : ههركهس له كؤمهوه بچیته لای بياوييك 


ياخود ژنيك كوفرى كردوه ۰ 


وفي مصنف وكيع : حدثني زمعة بن صالح عن ابن طاووس عن أبيه عن عمرو بن دينار عن 
عبدالله بن يزيد قال : قال عمرٌ بن الخطاب _ رضي الله عنه _ » قال رسول الله كك (( ان الله لا 
يستحي من الحق لا تأتوا لتساء في آعجازهن )) » وقال مرّة : (( في أدبارهنَ ))(') ٠‏ 


۳ _ إسنادہ صحيح : أخرحه ابن ماجة ( ۱۹۲٤١‏ ) » وصححه الألباني في صحيح ابن ماحة ( 0( ` 
'"' _ إسناده صحيح : آحرحه الترمذي ( ٠١١‏ ) ء وصححه الألباني في الإرواء ( 7٠١5‏ ) ۰ 
۳۷۳ 


_ اسناده صحیح : صححه الألباني في الارواء ( ۲۰۰۵) ۰ 
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واته له ( مصّف وكيع )دا هاتووه : ( زمّعة )ی كورى ( صالح ) بؤى باسكردم ؛ له ( ابن 
طاووس )دوه ؛ له بابيهوه ؛ له ( عمرو )ی كورى ( دینار )دوه ؛ له ( عبدالله )ی كورى ( يزيد 


)دوه فهرمووى : ( عمر )ی كورى ( خطاب ) _ خواى لی پازی بيت _ فهرموويهتى : 


پیفه‌مبه‌ری خوا ی فهرمووى : (( خواى تعالى له گوتنی ههق شهرمهزار نابی ؛ له دواوه 


مه‌چنه لای ژنان )) ؛ جارتكيشيان فهرمووى : (( له كؤمهوه )) ` 


وف الترمذي : عن علي بن طلّق » قال : قال رسول لله ُ: (( لا تأتوا النْسَاءَ في أعجازهن › 
فان الله لا يستحى من الحق )(''). 


واته : له علي ) كورى ( طلق )هوه _ خواى لی رازى بيت _ فهرموويهتى : 
يتغهمبهرى خوا يد فەرمووی : (( له دواوه مه‌چنه لای ژنان » خواى تعالى له كوتنى ههق 
شهرمهزار نابى )) ٠‏ 

وفي (( الكامل )) لأبن عدي من حديثه عن المحاملي عن سعيد بن يحيى الأموي قال حدثنا 
محمّدُ بن حمزة عن زيد بن رفيع عن أبي عبيدة عن عبدالله بن مسعور يرفعة : (( لا تأتُوا النّساء 
۹ :ات ۳۷۵ 
في أعجازهن ))( ) 


واته له ( الكامل )ی ( أبن عدى )دا هاتووه : له ( المحاملي )وه ؛ له ( سعيد )ی كورى ( 
يحيى الأموي )وه ؛ كوتويهتى : ( محمد )ی كورى ( حمزة ) ؛ له ( زيد )ی كورى ( رفيع )دوه 
بۆی باسكردين ؛ له ( أبي عبيدة )وه » له ( عبدالله )ی كورى ( مسعود )دوه فهرموويهتى : 


پیفه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( له دواوه مه‌چنه لای ژنان )) ۰ 


۳۷ 


_ إسناده صحيح : آحرجه الترمذي ( ٤‏ ء وصححه الألباني في صحیح الجامع ( ۲٤۲۸‏ ) ۰ 


نفس 


_ اسناده ضعيف : ضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( ٠ ) ٦٠۷‏ 
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7 ۱ 
له ( الحسن )ی كورى ( علي الجوهري )وه ؛ له ( أبي ذر )دوه _ خواى لی پازی بیّت _ 
فهرموويهتى : پێغەمبەرى خوا ءَج فه‌رمووی : (( ههركهس له كؤمهوه بچیّته لای پیاو ياخود 


ثن ؛ كوفرى كردوه )) ٠‏ 


وروی إسماعيل بن عيّاش عن سهيل بن أبي صالح عن محمد بن المنكدر عن جابر يرفعه : 
(( استحيّى من الله فن الله لا يستحي من الحق لا تأئوا النَساءَ في حشوشهنٌ ))( ۲ ) ؛ ورواه 
الد ارقطني من هذه الطريق ولفظة : (( إن الله لا يستحي من الحق لا يحل مأتاك سا في 
حشوشهنٌ(""') 

واته له ( إسماعيل )ی كورى ( عیاش )دوه ؛ له ( سهيل )ی كورى ( أبي صالح )دوه ؛ 
له ( محمد )ی كورى ( المنكّدر )هوه ؛ له ( جابر )دوه _ خواى لئ رازى بیّت _ له 
فهرموودهيهكدا كه بەرزی دهكاتهوه بق بيّغهمبهرى خوا ي فەرموویەتی : (( له خوا 
شهرم بکەن ؛ خواى تعالى بهرامبهر به كووتنى ههق شهرمهزار نابیٗ » له كؤمهوه مه‌چنه 


لاى ثنان )). 


َو 8 
له هدمان ريكهشهوه پیّشەوا ) الدارقطني ( ثه‌و فه‌رمووده دەگیِریتەوەو 6 بنژه‌که‌شی 
ئەمەیه (( خواى تعالى بهرامبهر به گوتنی هه‌ق شهرمهزار نابئ » حەلال نی يه له کومه‌وه 


بچیته لای ژنان )) ٠‏ 


''' _ إسناده صحيح : صححه الألباني في صحيح الجامع ( 9*4 ) ۰ 


۳ __ إسناده صحيح : أخرحه أحمد ( 5 / 1۷ ) ۰ 
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وقال البغوي : حرّثنا هدبة حدّثنا همام قال : سئل قتادة عن الذى ي يأتي امرأتة في دبرها 
؟ فقال حدّشني عمرو بن شعیبر عن أبيه عن جدَه أنّ رسول الله 6 قال : (( تلك الأوطيّة 
الصنغری ))() ٠‏ 


av 5‏ ۰ ل 5 5 می 
واته ييّشهوا ( البغوى ) فهرموويهتى : ( هدبّة ) بۆی باسكردين ؛ ( هشام ) بؤى باسكردين 
و › فهرمووى : له ( قتادة )يان پرسی سهبارهت بهو که‌سه‌ی له كؤمهوه دهجيّته لای خیزانی 
› ئەویش فهرمووى : ( عمرو )ی كورى ( شعیب ) ؛ له بابيهوه ؛ له بابيريهوه بۆی باسکردم ؛ 


كهوا پیفه‌مبه‌ری خوا َد فەرمووی : (( ئەوہ ( لوط )یەتیٔکی بجوكه )) ` 


وقال أحمد في مسنده : حدثنا عبدالرحمن ؛ قال : حدثنا همام » أخيرنا عن قتادة » عن 
عمرو بن شعیب » عن أبيه » عن جده ؛ فذکره(۳) 

وق المسند أيضاً : عن ابن عباس : أنزلت هذه الآية : [ نساءکم حَرْثُ لَكُمْ ۳4 البقرة : 
rr‏ > في أناس من الأنصار » أتوا رسول الله 3 فسألوه » فقال : (( ائتها على كل حال إذا 
كان في الج ))(). 


واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خی ويابيشى رازى بیّت _ فهرموويهتى : هم 
ثایه‌ته ‏ نساء‌کم حَرْث لكمْ 4[ البقرة : ۲۲۲ ] سه‌بارمت به كهسانيك له پشتیوانان دابهزى ؛ 
هاتنه خزمهتى ييغهمبهرى خوا و و ء لێیان پرسی ؛ ثه‌ویش فهرمووى : (( به‌هه‌موو 


شیوازتك بچۆ لای ئەگەر تهنها له ئەندامی زاوزی وه بوو )) ۰ 


وق المسند أيضاً : عن ابن عباس ؛ قال : جاء عمرٌ بن الخطاب إلى رسول الله كلد فقال : يا 
رسول الله : هلكت ٠‏ فقال : (( وما الذي آهلکك ؟)) قال : حولت رَحْلي البارحة » قال : فلم یرد 


٠ ) ۲٤۲۸ ( إسناده صحيح : صححه الألباني في صحيح الترغيب والترھیب‎ _ ٣ 
٠ كلاهما عن عمرو بن شعيب عن أبيه عن جده‎ )۰ 2 ۱۸۲ / ٢ ( صحيح : أخرحه أحمد‎ _ ۳ 


۳۸۰ 


_ إسنادہ صحيح : أخرجه أحمد ( 1۱" 
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عليه شيئ » فأوحی الله إلى رسوله : « نساؤكم حرثٌ لکم فَأنُوا حرتکم نی شنم م 6 البقرة : 
۳ ] اقبل وأدبز ء واثّق الحيضة والدیر(). 

واته : له ( ابن عباس )دوه _ خوا له خۆی وبابیشی رازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : ( عمر )ی 
كورى ( خطاب ) _ خوای لی رازى بێّت _ هاته خزمه‌تی پیفه‌مبه‌ری خوا ی و فه‌رمووی : 
ئەی پیٔغەمبەری خوا : تیاچووم ۰ ئەویش فه‌رمووی : (( چ بوبه هی تیاچونت ؟ )) فه‌رمووی 
: دون زينهكهم گواسته‌وه ( واته به شیوازیکی تر چوته لای خيّزانهكهى ) ؛ ( ابن عباس ) 


فهرمووى : بِيّغهمبهرى خوا بههيج شتیك ودلامى نه‌دایه‌وه › به‌لام پاشان خوای تعا ی نهم 


ثايهتى بق نارده خواره‌وه : ¥ نساوکم حزث لک و حرلک انی شختم 4[ البقرة : ۲۲۳ ] 
له پیش و پاشه‌وه بچوره لای خيّزانهكهت » بهلام خوت له بینو ۷ ی و كۆم بپارێزە ۰ 


.وفي الترمذي : عن ابن عباس مرفوعا : لا يَنْظرُ له إلى رَجّلِ أتى رجلا أو امرأة في ای( ). 


واته : له ( ابن عباس )دوه _ خوا له خوی و بابيشى رازی بیّت _ فهرموويهتى : خواى 
تعالی تهماشاى بياويّك ناكات له كؤمهوه جوبيّته لای پټاوټك ياخود نرا 


وروينا من حديث أبي علي الحسن بن الحسين بن دُومًا » عن البراء بن عازب يرفعه : (( كفر 
بالله العظيم عشرة من هذه الأمة : القاتل » والساحر » والدیوث » وناكح المرأة في دبرها » وماع 
الزكاة » ومن وَجَدَ سَعَة ومات ولم يَحُيّ » وشارب الخَمْر » والساعي في الفتن » وبائع السلاح من 
ما ی ی اه ۳۸۳ 
أهل الحرب » ومن نكح ذات محرم منه ))( ). 


۴A1 


_ إسناده صحيح : أخرحه الترمذي ( ۲۹۸٤‏ ) ۰ وصححه الألباني في صحيح الترمذي ( ۰)۸۱ 
_ حديث حسن : أخرحه الترمذي ( ۱۱۲۵ ) » عن كريب عن ابن عباس فذكره مرفوعاً ٠‏ 
_ [سناده ضعیف : ضعفه الألباني في الضعيفة ( ۲۰۰۰) ۰ 


FAY 


FAr 
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ا سا ساس ا ل ےد ےت سے لے ےچ یک بے 

واته : ( البراء )ی كورى ( عازب ) _ خواى لی رازى بیت _له فهرموودهيهكدا كه به‌رزی 
ده‌کاته‌وه بق بِيّغهمبهرى خوا ئل فەرموویەتی : (( ده کەسی نهم ئومەته كوفريان به خواى 
گه‌وره كردووه : بکوڑ › جادوگەر › گەواد » نهو که‌سه‌ی له كؤمهوه ده‌چیّته لای خيّزانى » 
مەی خۆرەوە › زه‌کات نەدەر ؛ نهو که‌سه‌ی دهدولهمهنديش بوو مردو حهجى نهكرد » ئهو 
که‌سه‌ی له كاتى فينهو ئاشوبدا هه‌ول ده‌دات خراپه بلاوبکاتەوہ › فرؤشيارى چەك بق ئەو 


که‌سانه‌ی له جەنگدان » نهو که‌سه‌ی كهسيّكى نامەحرەم دە خوازێت )) ٠‏ 


( عبدالله )ی كورى ( وهب ) دهلیّت : ( عبدلله )ی كورى ( لهيعة ) » له ( مشرح )ی كورى ( 
هاعان )دوه » له ( عقبة )ی كورى ( عامر )دوه بؤى باسكردين » كهوا پیفه‌مبه‌ری خوا 5 


فهرمووى : (( نهفرين لیکراوه نهو که‌سه‌ی له كۆمەوە دهجيّته لای ژنان )) ` 


له ( مسند )ی ( الحارث )ی كورى ( أبي أسامة )دا هاتووه : ( أبي هريرة )و » ( ابن عباس 
) فهرموويان : پیفه‌مبه‌ری خوا يله پیش مردنى ووتاريكى بق خویندینه‌وه » كه كؤتا 
ووتارهكانى بوو تا كهرايهوه بو لای يهروهردكارى _ عن وجل _ و تيايدا فهرمووى : (( 
ههركهس له كؤمهوه بچێته لای ژنیٍك ياخود بياوتّك ياخود مندالیّك » رؤثى قيامهت 
كؤدهكريتهوهو › بونی له لاكى بؤنكردو بؤكهنترهو زيان بهخهلك دەگەيەنێت تا ده‌چیته 
ئاگرەوہ » خواى تعالى کرده‌وه‌کانی پوچ ده‌کاتهوه‌و » ته‌وبه‌و پەشیمانی قبول ناكات » 
ده‌خریته نیو سندوقیکی ناگرینه‌وه‌و » به بسماری شاكرين ليِى توند دهكريّت » ( أبوهريرة ) 


فهرموويهتى : همه له بارتكدا ئەگەر نه‌وبه ی نه‌کردو په‌شیمان نه‌یووه ° 


پیش وا ( أبى نعيم الأصبهاني ) بؤى باسكردوين كه ( خزيمة )ی كورى ( ثابت ) له 
فەرموودەیەکدا كه بهرزى دهكاتهوه بق پیغه‌مبه‌ری خوا يد فهرموويهتى : (( خواى تعالى له 


گوتنی ههق شهرمهزار نابیٗ » له کومه‌وه له گەل ژناندا جووت مهبن )) ٠‏ 
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وقال الشافعي : أخبرني عمي محمد بن علي بن شافع ٠‏ قال أخبرني عبدالله بن علي بن 
السّائب عن عمرو بن أحيحة بن الجلاح عن خزيمة بن ثبت ان رجلا سال الئبي ل عن أتيان 
النّساء في آدبارهن فقال : (( حلال)) فلما ولى معا فا : (( كيف قلت في أيّ الخريتين أو في 
آي الخرزتين أو في أيّ الخصفتين أمن دبرها في قبّلها ؟ ف: فنعم » آم من دبرها في دبرها فلا » إن 
الله لا يستحي من الحق » لا تأتوا لنساء في أدبارهنَ ))(““ 9 


پیشه‌وا ( الشافعي ) فهرموويهتى : مامم ( محمد )ی كورى ( علي ) كورى ( شافع ) پټی 
پاگدیاندم و » فهرمووى : ( عبداله کی كورى ( علي ) كورى ( السائب ) ؛ له ( عمرو )ی كورى 
( أحيحة )ی كورى ( الجلاح )موه » له ( خزيمة )ی كورى ( ثابت )دوه پیی راكهياندم » كهوا 
پياوێك سهبارهت به جووتبونى ژن له دواوه له پیغه‌مبه‌ری خواى 5 يرسى ؛ نه‌ویش 
فهرمووى : (( حهلاله )) » كه پیاوه‌که پشتی پشتی ههلكردو چوو › پیغه‌مبه‌ری خوا 4ل 
جاريكى تر بانگی کردەوەو فهرمووى: (( چۆنت گووت » له كام قولايهوه › له كام كونهوه › 
له كام جالايهوه › ئەگەر له دواوه بى بق ئەندامی زازێی » بهلئ ٠‏ بهلام ئەگەر له دواوه بیٗ بق 


كوم » نهخيّر » خوای تعالى له گوتنی ههق شەرمەزار نابیٗ » له كؤمهوه مه‌چنه لای ژنان )) ٠‏ 


( الربیع ) دەلیّت : به يتشهوا ( الشافعي )يان گووت : ئەی تق چ ده‌لیی ؟ فه‌رمووی : مامم 
متمانهييّكراوه ( ثقة ) ء ( عبدالله )ی كورى ( علي ) متمانهييّكراوهو » به‌خیر باسى ( 
الأنصاري )كهشى كردووه » مەبەستی ( عمرو )ی كورى ( الجلاح ) بوو » ( خزيمة )ش لهو 
كهسانهيه كه گومان له باوهرييّكراوى ناكريّت › بهلام من ری بهو كاره نادەم » به‌لکو ياساغ و 


قەدەغەى دەکەم 0 


ده ليم _ ابن القیم _ نالیره‌وه خه‌لکی به هه‌له‌دا چوون و گوفتاری كهسانى ييّشين و 


پیشه‌وایانیان به‌هه‌له لیکداوه‌ته‌وه كه ریپیدراویتی نهو كاره له پیغه‌مبه‌ری خواوه 5 


۳۸ 


_ إسناده صحیح : صححه الألباني في الارواء ( ۲۰۰۵) ۰ 
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دهكيّرنهوه ؛ چونکه له راستیدا رتى نی داوه که دواوه‌ی ژن وه‌کو ڕێگەك بەکاربھینریّت بق جووت 


بوون له ثه‌ندامی زازی وه » بهم جزره مه‌به‌ستی ثه‌وه نهبوو له دواوه له گەل ژندا جووت بی 
بو كوم » به‌لکو مه‌به‌ستی نه‌وه‌بوو پیاو له دولوه له گەل ژندا جووت بی بق ثه‌ندامی زازی » 
هه‌روه‌ها بیسه‌ری فه‌رمووده‌که‌ش به ههلهدا چووه‌و ( من ) واته : ( له )ی نیو فه‌رمووده‌که‌ی 
به ( في ) واته : بق نیو لیکداوه‌ته‌وه‌و نه‌یزانیوه جیاوازیان له نیواندا ههيه » که‌وابوو ه‌مه‌یه که 
بیشین و پیشه‌وایان تیان پێّداوه » بهلام که‌سانی تر گوفتاره‌کانی ئەوانیان به ههلهيهكى 
ناشيرين لیکداوەتەوہ ٠‏ 

خواى تعالى دهفهرميّت : : 9 فأَنُومُنَ من حَيْثُ ے أمَرَكُمُ الله 4 البقرة : ۲۲۲ ات 7 
فَأَنُومُنٌ 4 بچنه لایان ۶ من حیث خن آمرکم م الله 4 لەو شوینه‌وه كه خوا فەرمانی پێداون (5*)؛ ( 
مجاهد ) فه‌رموویه‌تی : بات بهو ثایه‌ته له ( ابن عباس )م پرسی ؛ ئه‌ویش فهرمووی : 
لهو شوینه‌وه كه فه‌رمانت پیکراوه لی دورکه‌ویته‌وه ؛ مهبه ستی شویّنی بینویژی بوو ۰ ( علي 
) كورى ( آبي طلحة ) له ( ابن عباس )دوه باس ده‌کات که‌وا ( ابن عباس ) فه‌رمووی : 


مه‌به‌ستی ئه‌ندامی زاوزی يهو » سنوریش مه‌به زینن بق شوینیکی تر " 


هم نایه‌ته به‌لگه‌یه بق حه‌رامکردنی جووتبونی نان له كؤمهوه له‌به‌ر دوو هؤكار » 
يهكهميان نے دو سیت .عم وم وھ رو در سے وت 
كؤمهوه که شويّنى پیسی و ازاره ٠‏ خواى تعالى كه ده‌فه‌رمیّت :من 1۳9 حَيْثُ آمرکم الله 4[ 
البقرة : ۲۲۲ امس 0 کیلانه واته ئەندامی زاوزى نان » ههرودها ئايەتەكە 
دەفەرمێت # فأوا حر > نی شثثم 4[ البقرة : ۲۲۲ ] لیره‌دا شیوازی جووتبونی ژنان له 
دواوه بهلام بو هندامى زاوزی 8 ثايهتهوه ده‌ستکه‌وت بووه » جونكه فهرموويهتى : # نی 


شم 4 واته : له ھەر کوی وه ثاره‌زوتان لى بوو له پیّشه‌وه یاخود له پاشه‌وه ۰ ( ابن عباس 


۳ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسیری قورثان ٠‏ 
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ار 
وی إن 


) _ خواى له خوی و بابيشى رازى بیّت _ سه‌باره‌ت به كوفتارى خواى تعالى # فأتوا حر 


© فهرموويهتى : مهبهستى : ثهندامى زاوزئ يه ٠‏ 


ئەگەر خواى تعالى جووتبونى ژنانی له هندامى زاوزی وه له‌به‌ر زیانیٔکی كاتى حەرام 
كردبيّت » وه‌کو بټنوټژی » كهوابى بارى حهراميّتى كوم توندتره ؛ جونكه شوینی پیسی و 
تازاری به‌رده‌وامه » سهره‌رای خراپەی تر وه کو وه‌چه برين » لتِرددا ئەمه حەرام كراوه » بق 
نه‌وه‌ی نه‌بنته به‌هانه و ده‌رگای خراپه‌ی دیکه‌ش نەکاتەوہ بق تاوانی گه‌وره‌تر ¢ وه‌کو نه‌وه‌ی 


هه‌روه‌ها : ژن ماف جووتبونی به‌سه‌ر میرده‌که‌یه‌وه هه‌یه ۰ جووتبونیشی له كؤمهوه هه‌قی 


دهفه وتيّنيّت و » حه‌زو ثاره‌زووی به‌جی ناهيّنيّت و » مه‌به‌سته‌کانی پئ به‌ده‌ست نايهت ۰ 


هه‌رو ه‌ها : کوم تاماده به‌گر اوه مهم کاره‌و › نا و ه ند نه‌خولقتنراوه » به له 
رو م وه بق نهم و » بق نهوهدش ينرأوه » ب 
راستيدا ئەندامی زاوزئ بق ئەوہ ثامادهكراوه » بؤيه نهو که‌سانه‌ی وازى لى ده‌هینن و كوم 


بهكارديّنن له حيكمهت و دانایی و شهرعى خوا حونهته دەرەوہ به‌گشتی ۰ 


ههرودها : نهو كاره زیانبه‌خشه بق پیاو » بؤيه اقل و ثيرانى پزیشکان له فەیلەسوف و 
که‌سانی تريش قهدهغهو ياساغيان كردوه ۰ جونكه ئەندامی زاوزێی ژنان خاسيهتى راكتشانى 
ئاوی تیزاو و حەوانەوہ ييّدانى بياوى ههيه » جووتبونيش له كؤمهوه يارمهتيدهرى راكێشانى 
هه‌موو تاودكه نابێت و › ههموو ناوه تیزاوه‌که‌ی پیاو دەرناهیِنیٔت » جونكه پیچه‌وانه‌ی كارى 


شته ۰ 


هه‌روه‌ها : له روویه‌کی دیکه‌شهوه زيانيه خشه ¢ جونكه ثه نجامدانى نهو ره‌فتاره له 


کزمه‌وه پیویستی به جم و جولی ماندوکار هه‌یه » له‌به‌ر ئەوەی پیچه‌وانه‌کاری سروشتیه ۰ 
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الب بوي وه ووا 

ههرودها : جيّكهى پیسی و باوگژه‌ی ناوسكهو ؛ بياويش بهرووى روو به ړووی دہبیّتەوەو 
2 تیکه‌لی ده‌بی ° 

هه‌روه‌ها : زور بق ژن زیانبه‌خشه » جونكه شتيّكهو له خووى سروشتى مرؤقهوه نامؤو 
به‌دوره » رقى لیّیه‌تی و چاره‌ی ناویّت ٠‏ 

ههرودها : خەم و خه‌فه‌ت و › رق لیبونه‌وه بق هه‌ردو کەسی بکەرو كارلتكراو دروست 
دوكات ٠‏ 

ههرودها : ووی مرۆف رهش دهكات و » ستكى تاریك دهكات و » نورو روناكى دلى 
دەكوژێنێتەوەو » سامناكى و بهستيهك رووى دادەپۆشێت * ههركهسيّك كهمترين زانستء 

Vela ۰‏ و 0 
رووناسی بزاننت به‌وه‌ی پیوه به‌دید وكات ۰ 

هه‌روه‌ها : دورکه‌وتن»وه‌و رق لیبونه‌وه‌یه‌کی توندو » له يەك دابران له نيوان بکەرو 
کارلتکراودا دروست دوگات* 

هه‌روه‌ها : باروحالی بکه‌رو کارلیکراو به‌جوریکی وا خراپ ده‌کات که دوای ثه‌وه هینده‌ی 
نامیِنیٴ چیتر هیّوای چاك بونه‌وه‌ی ليّنهكريّت › مهكهر به ته‌وبه‌و په‌شیمان بونه‌وه‌یه‌کی وا که 
بريار بدات جيتر نهو کاره ئەنجام نه‌دات ٠‏ 

ههرودها : ههموو خوو ره‌وشتیکی چاك و باش له سەر ههردوكيان لاده‌بات و ؛ دڑی نهو 
ره‌وشته‌یان لەبەر ده‌کات و › ههموو دؤستايهتى و بهيوهنديهكى دلسوزانه‌ی نیوانیان لاده‌بات 
و » تووی کینه‌هه‌لگرتن و نه‌فرین کردنی به‌کتریان له نیواندا ده‌چیْنی ٠‏ 

هه‌روه‌ها : له گه‌وره‌ترین هوکاره‌کانی نه‌مانی نیعمهت و » دابه‌زینی خه‌شم و قين و 
تورهبونه ¢ چونکه نهفهرين و نەویستراویٔتی پەروەردگاریان بؤ دروست دەکات و پوو له 
بکه‌ری نهو ره‌فتاره وه‌رده‌گیریت و › به‌چاوی سؤزەوہ ته‌ماشای ناكات ؛ بویه که‌سی بكهر 
پاش هه‌موو ثه‌مانه بههيّواى چ خیریکه‌و ؛ له چ شهريكيش دلنیابیّت ۰ بویه ژیانی به‌نده‌یه‌ك 
که نه‌فرین و خه‌شم و رقى خوای تووش بوبئ ده‌بی چؤن بئ » که رووى لی ودردهكتراوهو › 
به‌چاوی سوزیشه‌وه نه‌ماشای ناکات ۰ 
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ههرودها : شهرم و به‌خوداچونه‌وه به شد ناهيّليَت 2 شهرميش زيانى دلهوء ئەگەر شهرم 
له دلدا نهمئِّنيّت » كردهوه ناشيرينهكان به چاك دادهنيّت و » كردهوه جوانهكانيش به خراپ 


داد هنت 4 نهدو كاته مرو خراپه‌ی له دلدا قایم و جیگبرتر ده‌یی ۰ 


ههرودها : نهو خوو رهوشتانه دەگۆڕێت كه خواى تعالى بق مرؤقی داناوہ 4 مرزڈله خوو 
پەوشتی خوی دەردەھیِنیّت بق خوو ره‌وشتیکی تر که خواى تعالى بق هیچ گیانله‌بریکی 
دانه‌ناوه » که خوویه‌کی هه اوه گه راوه‌یه‌و › خووش ثه‌گه‌ر هه لگیردرایه‌ وه 4 دلو > کردەوەو » 
رلبازیش ههد ه‌گیردریته وهی » ثه‌وجا هه‌موو کرده‌وه‌و شیوازیکی خراپ به‌چاك داده‌نیت و » 


بەوەش باروحال و کرده‌وه‌و گوفتاری به‌بی ویستی خؤى خراپ ده‌کات ۰ 


ههرودها : بی ثابرویی و بی شه‌رمی و زاتکردنیك بق مرؤڈ بەجیّدەھیلیّت “ كه هیچ 
ره‌فتاریکی تر دروستی ناكات ۰ 


هه‌روه‌ها : شوره‌یی و سووکی و بئ ریزی و هیچ و پوچیه‌ك بق مرۆف به‌جیّده‌هیِیت “ که 


هیچ ره‌فتاریکی تر دروستی ناکات ۰ 


هه‌روه‌ها : پوشاکی رق و كينه و نه‌ویستراوی و » هه‌روه‌ها لاقرتی و تانوت لیّدان و » 
ریسوابوون و به‌سوك ته‌ماشاکردنی خه‌لکی لهبهر ده‌کات › به بچوك ته‌ماشای ده‌کهن * به 
تاستيك ئەوہ به‌چاو ده‌بینریت ۰ بویه _ صلاة و سلام _ لهسهر ئەو که‌سه‌ی بی » که خوشی 
و کامه‌رانی دونیاو رؤثى دوای ته‌نها به شویّنکه‌وتنی پیبازه‌که‌یه‌تی و » تیاچونی دونیاو پزژی 
دوای » به سه‌رپیچی کردنی ریبازه‌که‌یه‌تی و ثه‌وه‌ی که هيّناويهتى ۰ 
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بدشيّك : جووتبوونه زيانبه خشه‌کانیش : دوو جوره › زيانهبه خش له رووى 
شهرعدوه › زيانبه خش له رووى خوو رموشتهوه : 


ئەوەی زیانه‌خشه له رووى شهرعهوه : حه‌رامه‌کانه » ئەمە چەندین پلەیەو هه‌ندیکیان له 
هه‌ندیکی دیکه‌یان توندتره ۰ حهرام كراوى كاتيشى ( العارض ) سوکترو ئاسانتره له 
حه‌رامکراوی به‌رده‌وامیّتی ( اللازم ) » وه‌کو حه‌رامبوونی جووتبوون له کاتی ئیحرام به‌ستندا 
> حه‌رامبوونی جووتبوون له کاتی پوژوودا ‏ حه‌رامبوونی جووتبوون له کاتی تيعتكافدا » 
حرامبونی ژنی ( الظهار 6( ")لیٍکراو تا کەفارەت ده‌دات ؛ وه حراميّتى جووتبوونی ژن له 
کاتی بینویژیداو » بهو هاوشیوانه » بویه سنوريك بق ئەم جوره جووتبونه نی يه ` 

بهلام حه‌رامبوونی به‌رده‌وام ( اللازم ) : دوو جوره : جۆرێك هیچ رنگه‌یه‌ك بق حه‌لالبوونی 
نی يه : وه‌کو ژنانی مه‌حرهم » دايك و خۆشك وهتد ۰۰۰۰ نهم جوره جووتبونه کوشتن 
پێویست ده‌کات ۰ وه‌کو سنورێك بق ئەو تاوانه » به‌لای كؤمەلَیك له زانایانه‌وه وه‌کو پیشه‌وا ( 
آحمد )ی ( حنبل )و که‌سانی دیکه‌ش › فه‌رموودهیه‌کی ( مرفوع )ی ( ثابت )يش لهم باره‌وه 


هه‌یه(۳۳). 


۳ _ الظّهار : ئەگەر پیاو به ژنه‌که‌ی بلیّت : تق وه‌کو پشتی دایکم وای ؛ یاخود وه‌کو پشتی خوشکم وای ؛ 
ئەوہ ( الظّهار )ی له نه‌که‌ی کردوه › شەرعیش ثهمهى حه‌رام کردوه تاوه‌کو پیاوه‌که کەفارەت دەدات › 
ياخود تا ماوەی ( الظھار )که ته‌واو ده‌بی ؛ بروانه : پوخته‌ی فیقهی شه‌ریعه‌ت › ماموستا طارق هه‌مه‌وندی ٠‏ 
وەرگیر ۰ 

یی حديث البراو قال : لَقِيتُ خالی ومَعَهُ ای فَقُلْتُ : اَی يُرِيدُ ؟ قال : أَرْسَلَني رَسُولُ الله _ صَلَّى الله 
عَلَيْهِ عَلَيْهِ وَسَلّمَ _ ل رَحْلٍ تروع ع ار أبيه من بَعْدِهِ أَنْ آضرت عُنْفَهُ أو أَقْثُلَهُ ٠‏ رواه النسائي ( ۱۳۳۳) واللفظ له ء ورواه 


اوا وه ) » والترمذي ( 157 ) واته : ( التراء ) _ خواى لئ پازی بیّت _ فهرموويهتى : جاوم به خالم 
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دووەم : ثهودى له توانادايه حدلال بكريّت » وه‌کو نه جنهبى » بؤيه تهكهر میردار بت » له 
جوتبونيدا دوو ههق ههيه : ههقيّك بؤ خواو » ههقيّك بق ميرد ۰ ئەگەر زورلیکراو بی » سی 
هەقی تيّدايه » ئەگەر كەس و كارى هەبیٗ و بهو هؤيهوه عهيبدارو لهكهدارين نّهوا چوار هه‌قی 
تیّدایه » ئەگەر ژنیکی مه‌حره‌می بیّت ؛ ئەوا پینج هه‌قی تیدا دەبیّت ۰ زيانى نهم جوره به 


گویره‌ی بلهكانيّتى له حهراميدا ٠‏ 


بەلام زیانه‌خش له رووى خوو رهوشتهوه » ديسان دوو جوره : جۆرێك زیانبه‌خشه به 
جؤنيهتيهكدى وەکو تهودى پیّشتر باسکراو » جۆرێکیش زيانبه خشه به زورکردنی ؛ هم 
جوره هيّز دهرؤخيّنيّت » زيان به ده‌مار دهكهيهنيّت » لهرزين دروست دهكات » ئیفلیجی » 
کرژبوون » لاوازیوونی جاو و تتكراى هيّزهكان » كهرمى غهريزى ده‌کوزینیتهوه › ریره‌وه‌کان 


فراوان دهكاتهودو » وای لیده‌کات ناماده بیّت بق ياشهرق زيانبه خشهكان٠‏ 


بەسوودترین كاتهكانى جوتبوون : پاش هه‌رسبوونی خوراکه له گه‌ده‌داو » له زه‌مه‌نیکی 
مام ناوه‌ندا » نەك له سهر برسيّتى » چونکه گه‌رمی غەریزی ده‌کوزینیتهوه » نەك له‌سه‌ر 
تیربونیش ؛ چونکه نه خوشیگه‌لیکی توند دروست ده‌کات » هه‌روه‌ها نه لەسەر ماندووبوون › 
نه له دوای گه‌رماوکردن ؛ نه له دوای ده‌رهاویشتن » نهله دوای هه‌ست به جولانیکی ده‌رونیش 


وه‌کو خەم و خه‌فت و دلته‌نگی و شادومانبونیکی به هيز ` 


چاکترین کاتیشی پاش جواريهك یاخود سی يهكى شه‌وه » چونکه لهو كاتهدا ریکه‌وتی 


١ ۰‏ 5 ۷ 3 ہے ےپ 3 35 کے هه ۷ ما MY‏ 54 
هه‌رسبووبی خوراك دهبى ¢ پاشان خوی ده‌شوات و دەنوێت یاخود ده‌ستنویژ د هكرت و 


که‌وت و ثالاکه‌ی به‌ده‌سته‌وه بوو » گوونم : بق کوی ده‌چی ؟ فه‌رمووی : پیغه‌مبه‌ری خوا _ صلی الله عليه 
وسلم _ ناردومی بو لای پياوێك باوه‌ژنه‌که‌ی خی خواستووه پاش مردنی بابی بق هوه‌ی له ملی بدەم یاخود 
بیکوزم ۰ 
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الطب النبوي لاا راسد 
دەنویّت › بەوەش هيّزهكانى بق دهكهريّتهوه › با له پاشیشیدا وەرزش و جولانەوەیەکی زۆر 


نەکات » چونکه زور زبانبه خشه ۰ 


بدشيك : سهباردت به رنيازى پیفه‌مبه‌ری خوا ¥ 
له جارسهرى عيشقد 


ه‌مه نه خؤشيهكه له نهخؤشيهكانى دل › به پیچه‌وانه‌ی هەموو نه خؤشيهكانى تره‌وهیه له 
خودی خوی و هؤكارهكانى و چارەسەریدا › ئەم نه خؤشيه ئەگەر قايم بوو و پتەو تؤكمه بوو › 
ئیٹر چارەسەرى بهلاى پزیشکانه‌وه قورس ده‌بی و › نهخوشيش ماندوو دهكات ؛ له راستيدا 
خواى تعالى له قورثانه‌که‌یدا باسی خهلك دەکات که عيشقى دوو کومه‌ل دهبن : ژنان و » دل 
لێچونی لاوى موو ليّدهرنههاتوو » باسى زنه‌که‌ی ( عزيز )ی میسر دەکات سابارەت به ( 
يوسف ) » ههرودها باسى قه‌ومه‌که‌ی ( لوط ) ده‌کات ؛ خواى تعالى ههوالى ئەوانمان پى 
رادهكهيهنيّت كاتئ كه پەریەکان هاتنه ت3 ( لوط )و دەفەرمێت : 9 وجاء أهل المّديئّة 
یستبشرون (17) قال ان هَوُلَاءِ ضَیْفي فلا تَفضَحُونِ (۱۸) وَانّقَوا الله ولا تُخْرُون (19) قالوا 
آوتم هك عن العالمین (۷۰) قال هَؤْلاء بتاتي إِنْ نتم قاعلینَ(۷۱) لد م في سکرتهم 
بعمه نون ۷) € [ الحجر : ٦۷‏ _ ۷۲ ] واته : # وجاء هل المديتة َة یستبشرون 44 جا خه‌لکی 
( نتريازى ) شارهكه هاتن ( به‌ره‌و مالی ( لوط )و ) مژدەیان به به کتری دهد ٭ قال إن هَوُلَاء 
ضيفي 4 ( لوط ) ووتی دلنیابن همان میوانی منن $ فلا َون 4 دەی ثابيوم مەبەن ۲ 
واتقو قوا الله ۴ تُخْرُون 4 و له خوا بترسن و شەرمەزارو ريسوام مەکەن «9 قالوا أولم تنهك عن 
العَالَمِينَ ب4 ووتيان نیمه پیمان نهووتيت ناب به‌رگری له که‌س بكهيت ( نابیٗ که‌س توخنت 
کەوئ ) قَالَ مولاء بناتي 4 ( لوط ) فەرمووی ثائهوانه كجانى منن ( مارەیان كەن ) # إن 


و o‏ مع ۔ هده 


کم فاعلینَ 4 ئەگەر تيوه ( هو كاره ) ئەنجام دەدەن ۶ لَعَمرك هم * سویند به تەمەن و 
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ذيانى تق ( نه‌ی محمد 5 بەراستی ئه‌وانه ‏ في سکرتهم يَعْمَهُونَ 4 له سەر خؤشى خؤياندا 


FAA 
*) ( سەرگەردانن‎ 


بهلام که‌سانيك ئەو ریزو سهتكينيه بق پیغه‌مبه‌ری خوا انين كه شايستهيهتى و 
واراده‌گه‌یه‌نن كهوا يِيّغهمبهرى خوا تا تووشبووه له بارەی ( زینب )ی کچی ) جحش )ەوە › 
چونکه پیّغەمبەری وا كيدا زینب )ی بینیوه‌و فه‌رموویه‌تی : ( سبحان مقلب القلوب ) واته : 
5 و بیگه‌ردی بق خوای هه لبلیّنه رو ثه‌م دیوو ئەودیوکاری دلان و » دلی لئ سه‌ندوه » که‌چی 

زید )ی کوری ( حارثة )ی ده‌فه رموو : لای خۆت رایگره‌و بيهيّلهرهوه » تا خواى تعالى 
ئەم ایه‌ته‌ی بق دابه‌زاند : ٭ و تقول للذي آنعم الله عليه وآئعمت عليه آمسك عَلَيِكَ زوجك 
وَانّق الله وتُخْفي في تفسل ما الله مبدیه وَتَخْشَى الاس والله 7 اح أن تَشْثَاءُ € الأحزاب : 
۷ واته : « ولا تقول للذي ائتم الله عليه وآنعمت عليه % ( بیربکه‌ره‌وه ) کاتی ده‌دووت 
به که‌سی ( زی يد )ی كورى ( حارثة ) كه خوا به‌هره‌ی بەسەردا پشتبوو تؤيش چاکەت له گا لا 
کردبوو ( به ثازادكردنى و په‌روه‌رده‌کردنی ) ظط آمسك عَلَيِكَ رَوْجَكَ 4 خيّزانت ( زينب ) لای 
خۆت راكرهو بيهيّلهوه ٭ وائْق له ) وه له خوا بترسه ( وكُحْفي في تفس ما الله مبدیه 4 
له دلى خۆتدا شتێك ده‌شاریته‌وه که خوا ثاشکه‌رای دهكات ¥ وَتَخْشَى النّاس واللهُ احق آن 
تَحْشَاهُ 4 وه له ( قسهى ) خهلك ده‌ترسی له کاتیِکدا خوا شياوتره كه ليِى بترسى9”) › 
که‌سانی بانگه‌شه‌کارانی نهو كوفتارانه واگومان دهدبهن ثهو ثايهتانه سەبارەت به 
خوشه‌ویستیه › بؤيه كهسانيكيان كتيّبيِْكى داناوه سەبارەت به خوشه‌ویستی ؛ تيايدا باس له 
خوشه‌ویستی پیغه‌مبه‌ران ده‌کات و » باسی نهم روداوه‌ش ده‌کات » به‌پاستی ئەم كەسە 
به‌رامبه‌ر به قورئان و به‌رامبه‌ر به پیْغه‌مبه‌ران نه‌فامه ۰ چونکه هه‌ستاوه به لیْکدانه‌وه‌ی 


ايهتهكان به پیچه‌وانه‌ی مه‌به‌ستی راسته‌قینه‌ی خوای په‌روه‌ردگار » شتگه‌لیکیشی داوهته 


“ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسیری قورثان ٠‏ 
` _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تەفسیری قورئان ۰ 
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بال پیفه‌مبه‌ری خوا که خواى تعالى بەدوری خستؤتهوه لیّی » جونكه ( زينب )ی كجى ( 
جحش ) خيّزانى ( زید )ی كورى ( حارثة ) بوو » پیغه‌مبه‌ری خواش ۶ ( زيد )ی كردبووه 
كورى خوی ( تبني ) › ئەوەبوو به ( ز زید )ی كورى ( محمد ) ناودهبرا » ( زینب )يش 


لوتبه‌رزی و خوبه‌رزکردنه‌وه‌ی به‌سه‌ر ( زید )دا ده‌نواند » بویه راویژی به پیغه‌مبه‌ری خوا کل 


کرد سه‌بارهت به‌وه‌ی که ( زينب ) تهلاق بدات ؛ پیْغه‌مبه‌ری خواش ی بيَى ده‌فه‌رموو : 
خيّزانهكهت لای خوت راگره‌و بیهیله ره‌وه‌و له خوا بترسه » ئەوەشی له دلى خویدا شارده‌وه 
که‌وا ثه‌گه‌ر ( زید ) ته‌لاقی بدات " بؤى خوی ده‌یخوازیت » لەوەش ده‌ترسا خه‌لکی پیی بلین 
ژنی کوره‌که‌ی خؤى خواستووه ؛ چونکه ( زید ) به کوری ( محمد ) ناوده‌برا » ا ثه‌مه بوو 
كه پیفه‌مبه‌ری خوا ي له دلى خویدا شاردبویه‌وه‌ی » ئەوەش نهو ترسه‌بوو له خه‌لك که 
به‌سه‌ریهات ۰ بؤيه خوای تعای ئەم ثايهتهى دابه‌زاندو تیایدا باسی ئەو به‌هره‌و نیعمه‌تانه 
ده‌کات که پیی به‌خشیوه " نەك سه‌رزه‌نشتی بکات » وه پیشی راگه‌یاند که نابئ له قسه‌ی 
خهلكى بترسیّت “ سه‌باره‌ت بهو شتانه‌ی خوای تعالی بؤى حدلال کردووی » چونکه خوای 
تعالى شايستهتره ترست ليّبِئّ » ددست ههلنه كرتت له‌وه‌ی بڑی حەلال کردوی " له‌به‌ر قسه‌ی 
خهلك » پاشان پیی راكهياند كهوا ( زينب )ی لیٗ ماره ده‌کات دواى ئەوەی كه ( زيد ) 
پیویستی پی نه‌ماو و تهلاقيدا › بق ئەوەی ئومەتەکەی شويّنى كهون و پەیرەوی بکەن 
له‌وه‌داو » پیاو ژنی بهكوركراوى خوی بخورایت “ نهك ژنی کورەکەی خی که له پشتیّتی 
بؤيه خوای تعالی له ثايهتى حه‌رامکردندا دەفەرمێت : ¥ وَحلائل أبْنَائَكُمُ الذين من أصلابکم 4 
واته  :‏ وَحَلائلُ ناکم 4 وه ( حهرامه بۆتان ) هاوسه‌ری كورهكانتان ( بووك ) الذينَ من 
آمنلابکم 4 ئەوانەی که له پشتی ختائن(') * ههرودها خوای تعالی لهم سورهته‌دا 
ده‌فه‌رمیت 8 ما کان محمد أبَا آحدر من رجّالکم م €[ سورة الأحزاب:٤٤]‏ واته : محمد ی باوكى 
هیچ يەك له پیاوه‌کانتان نی يه › له سهرهتاى سوره‌ته‌که‌شدا ده‌فه‌رمیّت : # وما جَعل 


آدعیاءکم بتاکم ذلکم قولکم بآفواهکم €[ الاحزاب : ؛ ] واته ‏ وما جَعَلَ آدعیاءکم بتاکم 


_ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی تهفسيرى قورئان 0 
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م4 وه خوا بهكوركراوهكانتانى نه‌کردوته كورتان 98 ذلكم قولکم بأفواهكم © ئەوہ قسه‌ی سەر 
زارەکی تانه()» کەوابوو تیپوانه لهم بهركريكردنه له پیغه‌مبه‌ری خوا ي و » 


دورخستنهودى تانهى تانهداران لهو زاته ياكه ٠‏ ويالله التوفيق ' 


به‌لی ۰ پذغه‌مبه‌ری خوا و خیزانه‌کانی خؤشدهويست و» له ههمووشيان بهلايهوه 
خؤشهويستر ( عائشة ) بوو ؛ خوشه‌ویستی هيج که‌سیکیش بهلايهوه نەدەگەشتە 
خوشه‌ویستی ( عائشة ) جكه له خوشه‌ویستی خواى په‌روه‌ردگاری ؛ بهلكو به ( صحيح )ی 
له پیغه‌مبه‌ری خواوه و ده‌گیرنه‌وه فهرموويهتى : (( لو کنت متخذا من أهل الأرض خليلاً 
تخت آبابکر خلیلا )) » وق لفظ : ون صاحبکم خَلیلُ الرحمن(") واته : (( ئەگەر من له 
خه‌لکی سەر زدمين خوشه‌ویستیکم هه‌لبزاردایه ( آبوبکر )م به خشه‌ویستی خۆم ده‌کرد )) › 
له بێژەيەكى تریشدا هاتووه : بهراستى هاوریکه‌تان خوشه‌ویستی ره‌حمانه ۰ 
به‌شيك : 
له راستيدا دلانێك گبروده‌ی خوشویستنی ویّنه‌و پوخسار ده‌بن » که له خوشه‌ویستی 
خوای تعای بوش و به‌تال بن » ه‌وانه‌ی رووى لیوه‌رده‌گیرن و » به شتی تر جیگه‌ی پر 
ده‌که‌نه‌وه » چونکه ئەگەر دل پریوو له خشه‌ویستی خواو تامهزرؤى چاوپیکه‌وتنی بوو » هوا 


نه‌خوشی خوشویسننی وینەو روخسارى لئ دوردهخاتهوه » یؤیه خواى تعا یىی سه‌باره‌ت به ) 


یوسف ) پێغەمبەر ده‌فه‌رمیت : 8 کذلك لتصضرف عَنْهُ السوء والفخشاء إِنّهُ من عبّادنا 
المخْلَصِينَ 4 [ يوسف : ۲۶ ] واتہ : $ لك 4 ئا بهو جورہ ( بهلكهمان نیشانی يوسف دا ) ۲ 


س ہے" سے سر سر 


ام ار م86 مھ سم ري e‏ 
لتصرف عَنْه السوء وَالفَحْشَاء 4 بق ئەوەی خراپەو داوێن پیسی لی دوريخهينهوه 9# اه من 
عبّادنًا المخلّصينَ 4 چونکه بهراستى هو ( يوسف ) له بهنده ياك و ههلبزاردهكانى 


_ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 


۳ _ متفق عليه : أحرحه البخاري ( ۷ / ٠١‏ ) ۰ ومسلم ( 5728 ) ۰ 
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نیمه‌یه() › لهم ثايهتهدا يوون دهبيّتهوه كه دلسوزی و هەلیثیردراوی ھۆكارێك بوون بق 
دورخستنەوەی خوشه‌ویستی و ؛ ئەو خەراپەو كردهوه ناجورانەی که به‌روبوم و نه‌نجامین له 
( يوسف ) پیّغەمبەر _ عليه السلام _ » بؤيه وازلێهێنانی هؤكار وازلیهیّنانی مایەی هؤكهشه › 
که‌سانیکی پێشین كوتويانه : خؤشهويستى جولانهودى دلتِكى بش وبهتاله » واته له 
خوشه‌ویسته که‌ی زياتر هيجى ديكهى تیدا نی يه ٠‏ خوای تعالى دهفهرميّت : ظ وآصبح فواد 
أُمْ مُوسَى فَارغا 4[ القصص : ٠١‏ ] واته : جا دلى دايكى موسا خالى بوو ( له ههموو شتيّك 
جگه له مندالهكهى ) () واته : خالی بووله ههموو شتيّك جگه له موسى جونكه 


لەرادەبەدەر خؤشیدەویست و » دلیشی زور پیّوەی پەیوەندبوو ` 


خؤشهويستيش له دوو شت پټکهاتووه : به‌چاك زانينى خوشویستراو و ؛ سووربوون له 
سەر پێگەشتنى › بؤيه ههركات دانهيهكيان نهما خؤوشهويستيهكهش ناميّنيّت » نەخۆشى 
خؤشويستن زۆرێك له اقل و ثيرانى ماندووکردو ؛ که‌سانیکیشیان تيايدا دواون ؛ به لام 


قسەکانیان وازی ليّدههيّنريِت بق شتی راستر ٠‏ 


ده‌لیین _ ابن القیم _ حيكمهت و دانایی خوای تعالى له دروستکراوان و کاروباریدا 
جیگبربووہ لەسەر بنجينهدى سازان و پیِکھاتن له نیوان هاوشيّوهكاندا » هه‌موو شتیکیش بق 
لای گونجاوی خؤى و بؤلاى بیکه‌وه‌ههلکراوی خؤى راکش دهبئ و » پووی تى ده‌کات ˆ وه‌کو 
خوویه‌کی سروشتی ؛ وه له جیاوازو لهيهك نه‌چووی خوی ههلدیّت » تا ئەو ناسته‌ی خوی لی 


دور ده‌خاته‌وه “ وه‌کو خویه‌کی سروشتی ` 


بؤيه نهتنى تیِکه‌لبوون و په‌یوه‌ندی كردن به‌یه‌که‌وه له جیهانی به‌رزو خواروشدا » له 
راستیدا ده‌گه‌ریلته‌وه بل سیٗ شت : گونجاوی و پیکاهاتن و وه‌کیه‌کبوون ` 


ar 


_ مهلا محمد مهلا صالح » پوختەی تهفسيرى قورئان ٠‏ 


'''_ مهلا محمد مهلا صالح 4 پوخته‌ی تهفسيرى قورئان 0 
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نهێنی جياوازى و جيابوونهوهش ؛ له راستيدا ده‌گه‌ریته‌وه بق سی شت : نه‌گوجاوی و 
بتكنههاتن و وهكيهكنهبوون ٠‏ 


که‌وابوو له سەر نهم بنجينانه بهديهاتن و كارويار بهريوهد هجيّت ؛ بویه هاوچه‌شن 
ههوادارى هاوجهشنى خؤيهتى و › ده‌گه‌ریته‌وه بق لای » دژیش له دژه‌که‌ی هه‌لدیّت و » خی 
لى دوردهخاتهوه » خواى تعالى دهفهرميّت : 0 هو الذي خَلَقَكُمْ من تفس واحدة وَجَمَلَ منْهًا 
زوجها يسک لب 6[ الأعراف : ۱۸۹ ] واته : ۶ هو الذي خَلَقَكُمْ 4( خوا ) ثهو زاتهيه كه 
نیوه‌ی دروست کردوه [ من تفس واحدة 4 له يەك كەس ( که ثاده‌مه ) 9 وَجَعَلَ مها زَوْجَهَا 
> ھەر له خی هاوسه‌ری به‌دیهینا ( لسن لها 4 تا لای بحه‌سیته‌وه ( ارام بگری )(”) 
» لیّره‌دا خوای تعالی هۆی حه‌سانه‌وه‌و ثارامگرتنی پیاوی لای خیزانه‌که‌ی گه‌راندوتهوه بق 
ئەوەی که له جورو چه‌شن و گه‌وهه‌ری خؤيهتى ؛ بویه حه‌سانه‌وه‌ی پیاو لای خیزانه‌که‌ی _ 
كه بریتیه له خزشه‌ویستی _ ده‌گه‌ریته‌وه بق نه‌وه‌ی له چه‌شنی خویه‌تی › نهمه به‌لگه‌یه که 
هؤى حه‌سانه‌وه به جوانی وینه‌و پوخسار نی يه » هه‌روه‌ها به مەبەست و ويست و » خولْقاندن 


و رتنمويش نی يه › ثه‌گه‌رچی هه‌موو ثه‌وانه له هؤكارهكانى حه‌سانه‌وه‌و خوشه‌ویستین ٠‏ 


پیغه‌مبه‌ری خوا ءَي فه‌رموویه‌تی : (( الارواح نود مجَنّدة » فما تعارف منها ائتلف » وما 
تناکر منها اختلَفَ )). 

واته : (( روحه‌کان سهربازی راهيّنراون » ثهوانهيان هاوره‌وشت و هاوبیرن پیکهوه 
ده‌گونجین و » ئەوانەشیان سروشت و ببروباوه‌ریان جیاوازه له يەك دوور ده‌که‌ونه‌وه )) ٠‏ 

وفي ۲ مستد الامام أحْمَدَ " وغیره في سَبّب هذا الخدیث : أن امرآة بمكة کات تُضْحك 


م عار و 


الاس » فَجَاءَتْ إلى المَديئة ء قترلت عَلَى امراو تضحك النّاس ۰ فَقَالَ الثبي يك الآرواح جشود 


مەلا محمد مهلا صالح 2 پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ۰ 


الطب النبوي به کوردی 007 
الع سس ااا 


ی 


2 5 
مُجَنَدة الحدیث() واته : له ( مسند )ی ئیمامی ( أحمد )و هيتريشدا هی گوتنی ئەم 
فهرموودديه هاتووه كهوا : نيك له مه‌ککه خه‌لکی پیده‌که‌نان 3 ئەوەبوو جووه مهدينهو › له 
مالى نيك دابەزی كه ئەمیش ديسان خهلكى پیده‌که‌نان › بؤيه پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فهرمووى 


: روحهكان سەربازی راهيّنراون ۰۰۰ فه‌رمووده‌که ` 


شهريعهتى خواى تعالی جیِگبر بووه لەسەر ثه‌وه‌ی كه حوکمی شتيّك وه‌کو حوکمی 
هاوشيّوهكهيهتى ۰ شه‌رعه که‌شی دابهش ناكريّته سار دوو لییکچوداو ههريهكيان حوکمی 
تایبه‌تی ههبيّت » ههروهها شه‌رعه که‌شی کزناکرنته‌وه له نټوان دوو هاودژداو ههردوكيان يەك 
حوكميان ههبيّت › ههركهس بق‌چونیکی ترى لهمه جياوازترى ههبئ » ئەوا دەگەرێتەوە بق 
ئەوەی كه زانينى بهرامبهر به شهريعهتى خواى تعالى كهمه › ياخود که‌مته‌رخه‌مه بهرامبهر به 
زانينى لەیەکچوون و جياوازى » ياخود شتكهليّك دهداته پال شهريعهت كه فهرمانى خواى 
تعالاى لەسەر نی يه » بەلکو له بيروراى هه‌ندی پیاوانه ٠‏ به دانايى و دادپەروەری پەروەردگار 
بهديهيّنان و شهريعهتهكى دهركهوت › به دادهيهروهرى و كيّشى ووردى پهروه‌ردگار 
بهديهيّنان و شەریعەتەکەی چەسپاو راست بووه » كه بريتيه له يهكسانكردن و ريككردنهوه له 


نتوان دوو لهيهكجوو ؛ وه جياكردنهوه له نيوان دوو جياوازدا ٠‏ 


ئەمەش كه له دونيادا چه‌سپاوه » له رؤثى قيامهتيشدا ھەر ثاوه‌هایه ٠‏ خواى تعالى 
ده‌فه‌رمیت  :‏ احْشُیُوا الذينَ ظَلَمُوا وآژواجهم وَمَا کائوا یعبدون. من دون الله فَاهْدُوهُم إلى 
صراط الجَحيم 4 [ الصافات : ۲۲ ] واته 2 احْشُرُوا الذین لوا وَأنْوَاجَهُمْ 4 ( خوا به 
فریشته‌کان ده«فه‌رموی ) ئەوانەی سته‌میان کرد کویان بکه‌نه‌وه له گەل هاوری کانیان ( 


و او 


هاووینه‌کانیان ) 9 وما کائوا يعدو ) له گهل ئەوانەی دەيانپەرستن % من دون الله 4 جگه له 


۲ _ صحيح : أخرحه أحمد ( ۲ / ۲۹۰ ء ۲٠١۲۷‏ ) » والبخاري في الأدب الفرد ( ۱ء وسلم ( ۸ | ا4( 
كلهم من حديث أبي صالح عن أبي هريرة فذكره مرفوعاً ٠‏ 
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خوا ‏ فَاهْدُوَهُمْ إلى صراط الجَحيم 4 هنجا رنگای دؤزەخیان نيشان دهن (”) › پیش وا ( 
عمر )ی كورى ( خطاب ) _ خواى لئ رازى بیّت _و پاش ئەویش يِيّشهوا ( أحمد )ی كورى ( 


حنبل ) _ بهرهحمهتى خوا بيت _ ده‌رباره‌ی كوفتارى خواى تعالى ل وآژواجهم 


فهرموويانه : واته : هاوويّنهو لتكجوهكان ٠‏ 


ول 


خواى تعالى دەفەرمیّت  :‏ وإذا النفوس بُوّجتْ 6[ التکویر : ۷ ] واته: ساتيّك كه ههر 
خاوەن كارك جووتكرايهوه له گەل هاووینه‌و لیْکچووی خؤيدا » وه‌کو جووتكردنى دوو که‌سی 
خوشه‌ویست لهبهر خواى تعالى له به‌هه‌شتدا » جووتكردنى دوو خؤشهويستى ملکەچی 
شهيتان له دؤزهخدا » چونکه ھەر كەسێك له گەل نهو كهسهدايه كه خۆشى ده‌وی ؛ بیه‌وی 
ياخود نهيهوئ » وق مستدرك الحاكم وغيره عن النبي 5ل (( لا يحب المرء قوما إلا حُشرَمَعَهُم 
)“) واته : ييغهمبهرى خوا ود فهرموويهتى : (( ههركهس قه‌ومیکی خوشویست 
بهدلنيايى له گه‌لیاندا كؤدهكريّتهوه )) ° 


خوشهويستى جهند جوریکه‌و جاكترين و بەریزترینیان : خقشه‌ویستیه له بەر خواو بق خوا 
؛ لیره‌دا پیویسته مرۆف ئەوانەی خوشبویت که خواى تعالى خؤشى ده‌وین و » ههرودها 


پیویسته مرؤڈ خواو پیغه‌مبه‌ره‌که‌شی خؤشبویّت ۰ 


دیسان : خوشویستنی ریکه‌وتن لهسهر ڕێگەيەك › يا ئاينێك » يا پتباوه‌رنك » يا رنبازيك › 


يا خزمايهتيهك › يا ييشهسازيهك › يا ھەر مه‌به‌ستیکی تر ٠‏ 


ديسان : خوشه‌ویستیه‌ك بق ده‌سنکه‌وتنی به‌رژه‌وه‌ندی و سووديك له که‌سی خوشویستراو 
» یا له پله‌و پایه‌که‌ی » يا له مال و سامانه‌که‌ی » ياخود له فیرکردن و رینمایه‌که‌ی » يا بق 


۹8۷ 


ˆ _ مهلا محمد مهلا صالح ؛ يوختهى تەفسیری قورئان ٠‏ 


۳ _ إسناده صحیح : أخرحه أحمد ( 5 / 4۵ ¢ ۱۲۱۰ ) » وصححه الألباني في صحيح الترغيب و الترهيب ( ۳۰۳۷ 


٠) 


الطب النبوي به کوردی 0409 
الطب اليبو الس رتت 
به‌ده‌ستهینانی خؤشى و ئارەزوويەك ؛ ثه‌مانه خؤشهويستى كاتين و ناميّنن به نهمانى ثه‌و 
ھؤکارانەی دروستى كردوون › دلنيابه ثه‌و که‌سه‌ی بۆ كارك خوشی ده‌ویی » بشتت تی 


دوكات و دورد ه‌که‌ونته‌وه کاتی کاره‌که ته‌واویی ۰ 


بهلام خؤشويستنى هاوشیوه‌یی و كونجاوى كه له نیوان دوو خؤشهويس تدا ههيه ؛ 
خؤشويستنيّكى بهردهوامهو لهناوناجيّت “ مهكهر كؤسب و ته‌گه‌ره‌یه‌ك لايبات ؛ خؤشهويستى 
عيشق لهم جوره‌یه » جونكه په‌سه‌ندکردنیکی روحانى و ؛ تیکهلبونیکی نه فسانیه‌و ؛ نهو 
گومان و دودليى و لاوازى و بیْهیّزی و داهێزراوی و سهرقالى و په‌شیویه‌ی له خوشویستنی 


عيشقدا دا تووشی مرؤڈ دهبئ له جؤرهكانى دیکه‌ی خوشویستنه‌کاندا تووشى نابیٔت ` 
بو عيشق جاربه جار له يەك لاوديه : 


ئەگەر گووترا : ئەگەر هؤكارى عيشق نهو يهيوهندى و په‌یوه‌ستبوون و لهيه كج وونه 
روحانيه بیّت كه باستان كرد » کەوابوو بق به‌رده‌وام نابئ لهنئوان هه‌ردوو لادا › به‌لکو بەزۆرى 
تەماشا ده‌که‌یت تهنها له لایەن هو که‌سه‌وه‌یه كه تووشى عيشق بووه › بؤيه ئەگەر هؤكارى 
عيشق ثهو بهيوهنديه نهفسانيهو ئەو تیِکەلبوونە روحانيه بوايه » ثه‌وا خوؤشەویستیەکەی 


نيوانيان هاوبه‌ش و له هه‌ردوو لاوه ده‌بوو ٠‏ 


وه‌لام بق ثه‌مه : ئەوەیه كه هؤكار جار به جار مايهو نه نجامه‌که‌ی دوادهكهويّت له‌به‌ر 
نه‌بوونی مهرجيّك » یاخود بوونی کوسپ و تهكهرهيهك ؛ دواکه‌وتنی خوشویستنیش له لایه‌نی 


به‌رامبه‌ره‌وه دهكهرئتهوه بق يهكيّك لەم سى هؤكارانه : 


يهكهم : زەدەيەك ( علة ) له خوشویستنه‌که‌دا » وه خوشویستنیکی كاتيهو خؤيى نی يه ؛ 
وه مه‌رج نيه مرؤڈ له خؤشويستنى كاتيدا هاوبه‌شی ههبئ ؛ بهلكو پێدەچى دوركهوتنه ههبى 


لەلایەن که‌سی خؤشويستراوهوه ۰ 
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دووهم : کزسپيك له خودی که‌سی عاش قدايه » که قه‌ده‌غه‌ی که‌سی خوشویستراوی 
به‌رامبه‌ر ده‌کات خۆشى بویت » ئهو کوسپه يا له خوو و ره‌وشتیدایه » يا له جه‌سته‌و دیمه‌ن و 


شیوه‌یدایه » يا له پتبازیدایه ء يا له كردهوهيدايه هتد.٠‏ 


سیِیەم : كؤسيِيّك له که‌سی خوشویستراودایەو ناهیلْیّت هاوبه‌شی که‌سی عاشق بیّت له 
خوؤشەویستیهەکەیدا ¢ ثه‌گه‌ر نهو کوسپه نه‌بوایه وه‌کو نهو خوشی ده‌ویست ‏ بؤيه ئەگەر نهو 
کوسپانه نهميّنيّت و » خؤشهويستيهكهش خؤيى بوو › ثه‌وا بهدلنيايى له ههردوو لايهنهوه 


دوبئت 1 


ئەكەر کوسپی خؤبهكهورهدانان و ئێرەيى و » سەرگەورەیی و دوشمنايهتى له دليى 
بیباوه‌راندا نه‌بوایه » بهدلنيايى بيّغهمبهرانيان له خودى خویان و كەس وكارو سەرەوەت 
سامانيش خوشتر دەویست › بؤيه کاتی نهو كؤسيه له دلى دەست و پیوه‌نده‌کانیاندا نه‌بوو » 
بهلايانهوه خؤشهويستى پیغه‌مبهرانیان له سهروى خق‌شویستنی نهفس و كهس وكارو 


سهروهتيشهوه بوو ` 


بدشيْك سه‌بارهت بدودى كه چارسەری عيشق بدوه دەکریت كه عاشق 
خوشهويستهكدى بخوازيت 

مهبهستيش ثهوديه : لهبهر ئەوەی عيشق نهخؤشيهكه له نه‌خوشیه‌کان » بویه قبولى 
چاره‌سه‌رکردن ده‌کات و › چه‌ند جوريك چاره‌سه‌ریشی ههيه › کەوابوو ئەگەر که‌سی عاشق 
هیچ ریگه‌یه‌کی به‌ده‌سته‌وه نهبيّت بهدهر له ده‌ستکه‌وتنی خقشویسته‌که‌ی له هه‌ردوو لایه‌نی 
شه‌رع و چاره‌نوسیشه‌وه » نهوه _ ده‌ستکه‌وتنی خوشه‌ویسته‌که‌ی _ چاره‌سه‌ری ده‌بی » 
كما ثبت في الصحیحین من حدیث ابن مسعود _ رضي الله عنه ‏ » قال : قال رسول الله ك (( 
يا معشر الشباب مُن استطاع منكم الباءة فليتزوج ؛ ومن لم یستطع فعليه بالصّوم ؛ فإنّه له 
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وجاءٗ ))('') واته : له ( ابن مسعود )هوه _ خواى لیٗ پازی بيّت _ فهرموويهتى: پيّغەمبەری 
خوا یل فەرمووی : (( ئەی کومه‌لی لاوان » ههركهس له تيوه تواناى ههيه با ژن بِهيِنيّت » 
جونكه جاكترين هؤكارى جاو دانواندن و داوێن پاریزی يه » ههركهسيش تواناى نی يه » با 
رۆژوو بگریت ؛ جونكه بؤى ده‌بیته قهلغان )) ۰ لیره‌دا پیغه‌مبه‌ری خوا 4 پنگه‌ی دوو 
جاره‌سه‌ری به عاشق پیشاندا : بنەپەتی _ ماره‌کردنی خوشه‌ویست _ › لهبریی _ پۆژوو 
كرتن _ ۰ فه‌رمانیشی پیکرد بنه‌ره‌تیه‌که بەکاربیٔنیٔت » که چاره‌سه‌ریه‌که بق ثهم نەخوشیه 
دانراوه » بؤيه بيويسته وازی ليّنههيّنرّت بق چاره‌سه‌ریکی تر » ثه‌گه‌ر ھەر ڕێگەيەك هه‌بوو بق 
به‌کارهینانی ` 


وروی ابن ماجة في سننه عن ابن عباس _ رضي الله عنهما _ » عن النبي وَل أنه قال : (( لَمْ 
تر للمتحابّين مَل النكاح )0( ) . 

واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خوی و بابيشى رازى بیّت _ فهرموويهتى : 
پیغه‌مبه‌ری خوا يك فەرمووی : (( هيج جارهسهريّكى تر بهجاك دانانيّين بق دوو خوشه‌ویست 
بهدهر له زەواج كردن )) ٠‏ همه ئەو مانايهيه كه خواى تعالى ثاماثدى پیداوه _ باش ئەوەی 
ژنانی حلا کردووه › ئازادو کەنیزەك ٠‏ له كاتى پتویستیدا _ به كوفتارى « رید الله آن 
یف كموق اسان ضتعيف )[ النساء : ۲۸ ] واته  :‏ يريد الله € خوا دهيهوتّت :3 
آن يُخَفف يُخَفف عنکم 4 که ثه‌رکتان له سەر سووك بکات $ وَخُلقَ الإِنْسَان ضعیفا 4 چونکه 
تاده‌می به لاواز دروست کراوه( 0( لهم نا شوتنهدا خوای تعالی باسی سووکردنه‌وه ده‌کات ؛ وه 
مه‌وال دان به لاوازی مروف له ئایه‌ته‌که‌دا په‌نجه راد هكيّشيّت بق لاوازی به‌رگه‌نه‌گرتنی به‌رامیه‌ر 


بهم شههوهت و ثارهزووه » وه خوای تعالی ئەوەی بق سوککردونهته‌وه به حهلالكردنى ژنان 


"5 صحح :: تقدم رجه ۔ 


0 _ مدلا محمد مەلا صالح ؛ پوختەی تەفسیری قورئان ۔ 


412 الطب النبوي به كوردي 


دوو يا سی یا جوار 2 ریگه‌شی داوه بچینه لای به‌نده‌و که‌نیزه‌که‌کانی خی » پاشان ریگه‌شی 
بیدا ئەگەر بيّويست بوو كهنيزهك بخوازیّت وه‌کو جارهسهريهك بق نهم شههودت و ثارهزوودو 


» بق سووكردنهودى ئەم خووه لاوازهو » وه‌کو به‌زه‌یی پیداهاتنه‌وه‌ش ` 


به‌شيك : 

ئەگەر هيج رِيْكهيهكيش بهدينهكرا بق ئەوەی كهسى عاشق به خوشه‌ویسته‌که‌ی شادبيّتهوه 
وەکو چاره‌نووس ياخود وەکو شه‌رع › ياخود لێى قهدهغهكرابيّت لهههردوو لاوه » ثهوا 
نەخۆشيەكى بی دهرمانهو » كرنكترين چاره‌سه‌ره‌کانیشی » بريتيه لەوەی نه‌فسی خوی 
ناگادارکاته‌وه به‌وه‌ی هیوای لئ ببرِیّت ؛ جونكه نهفس ههركات بیئومیّد بوو له شتيك ؛ 
دهحهويّتهوهو » چیتر تاورى لی ناداته‌وه » بهلام ئەگەر له گەل نائوميّديشدا عیشقەکەی ھەر 
بهردهوام بوو » ثهوا خوو و رهوشتى نهو كەسە تووشى جهوترهويهكى توند بووه ؛ بؤيه 
پیویسته بیگزریٔت به چارەسەرێكى تر » كه بريتيه له چاره‌سه‌رکردنی ثه‌قلی خوی ؛ جونكه 
دهبئ بزانی بهيوهسبوونى دل به‌شتیکه‌وه كه هيواى ده‌ستکه‌وتنی ناکریّت جؤريكه له شیّتی 
و» خاوهنهكهشى ودكو كهسيّكه عاشقی خوربیٗ و ؛ روحيى حه‌زی به‌وه‌بی كه بؤلاى | 
بإندبيّتهوهو › له كهليدا له سەر خولكهكهى بسوریتهوه » ثهم كەسە به‌لای تیکرای ثاقلو | 


ژیرانەوہ شيّتهو » له كؤمهلى ئەواندا حيسابى بق كراوه ٠‏ 


ئەگەر پیگه شتنیشی نه‌گونجاوبی ودكو شهرع نەك جارهنووس › چاره‌سهره‌که‌ی بريتيه 
لەوەی ده‌بی وەکو نهكونجاويى جارهنووسيى تهماشاى بكات » جونكه شتيّك كه خواى تعالی 
مؤلهتى نەدابیٗ » چاره‌سه‌رکردنی مرۆف و رزكاربوونى تهنها لیٗ دوركهوتنهوهيهتى ؛ كهوابوو با 
نه‌فسی خوی ناگادار بكاتهوه » که‌وا نه‌بووه‌و قه‌ده‌غه کراوه‌و » هیچ ریگه‌یه‌کی پیگه‌شتنی نی 
يهو » وه‌کو تیک رای مهحالهكانى ديكهيه › وه نه‌گهر نه‌فسی ئاژاوەگێڕى ھەر لێّى 
دورنهكهوتهوه » با وازی لى بینیّت لهبهر يهكيّك لهم دوو شتانه » يهكهم : با له تررساندا » وه 


ياله ده‌سندانی خو‌شه‌ویستیکی دیکه که زور بهلايهوه خوشه‌ویستهو » به‌سودنرهو » 
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خیردارتریشه » چیژو پیٗ شادومانبوونيشى بهردهوامتره » جونكه که‌سی ئاقل و ژیر ههركات 
بهراوردى كرد له دیوان د هستكهوتنى خو‌شه‌ویستیکی خیرا نه‌ماو به لەدەستدانى 
خوشهويستيّك لهو گه‌وره‌ترو ؛ به‌رده‌وامترو ؛ بەسودترو » به جيّثترو به بيّجهوانهشهوه » 
يەكسەر جياوازى ههردوكيانى بق دهردهكهويّت › بؤيه ههركيز چیژی به‌رده‌وام كه هيج 
مهترسيهكى تیدا نی يه مهكؤرهوه به چیژی ساتيك » كه باشان بۆ ئازار دەگزریّت ؛ 
حهقيقهتهكهشى تهنها خهونى که‌سیکی نووستووه › يا ثه‌ندیشه‌یه‌که‌و جیگیر نابی » بؤيه چیّڑ 


ده‌چیّت و ؛ ثه‌نجام ده‌مینیت › شههودت و ئارەزووش ناميّنيّن و » به‌دبه‌ختی ده‌مینیت ` 


دووەم : روودانی خرايهيهكى نه‌ویستراو که زور بهلايهوه قورستر ده‌بی به‌به‌رآوردی 
لەدەستدانى ئەم خوشه‌ویسته ۰ ۰ ياخود ههردوو شته‌که‌ی بق كۆدەبێتەوە › مه‌به‌ستم _ ابن 
القیم _ :لەدەستدانى شتيّكى خوشه‌ویستر بهبهراوردى لەدەستدانى ئەم خوشه‌ویسته‌ی » وه 
رودانى به‌لایه‌کی حەز پئ نه‌بووی زور ئەستەم تر بهبهراوردى له‌ده‌ستدانی هم خوشه‌ویسته‌ی 
؛ بويه ئەگەر دلنیابوو كه به‌ده‌ستکه‌وتنی نهم خوشهويسته نهو دوو شته‌ی تووش ده‌بی › 
به‌لایه‌وه اسان دهبئ وازى لی بِهِيْنت › واش ده‌بینیت كه ثارامگرتنی بەرامبےەر به 
لەدەستدانی خؤشهويستهكهى ثاسانتره بهبهراوردى تووشبوونی بهو دوو شتەی سهره‌وه › 
جونكه ثهقل و ثاین و » جوامێری و پیاوه‌تیه‌که‌ی ؛ فهرمانى پیّدەکات بهركهى زيانى كەم 
بگرێت _ که خیرا دەشگزریّت بق چټژو خوشی و شادومانی _ له پیناو دوورخستنهودى نهو 
دوو زيانه گه‌وره‌یه‌دا ٠‏ بەلام نهفاميهكدى ؛ ثاره‌زووه‌که‌ی » ستهمكاريهكدى ؛ هه‌له شه‌یه که‌ی › 
سووکیه‌که‌ی فەرمانی يِيّدهدات به په‌سه‌ندیتی نهم خؤشهويسته بهيهلهيه ؛ وه بهو كەم و 
كوريهوه كه تيايدايه » وه له كهل ئەوەی كه بەسەریدا دههيّنيّت ٠‏ باريّزراويش نهو كهسهيه 


كه خواى تعالى ده‌یپارێزێت ٠‏ 


ثه‌گه‌ر نهفسى ئەم ده‌رمانه‌ی قبول نهبوو ؛ گویدیریشی نهكرد بق ئەم چاره‌سهره ؛ با 


u YY ۰ 4 - 5 5 5 5 7. ۰ 4 5 5‏ 
ته‌ماشای ئهو خراپه خیراو دهست ویردانه یکات که شه‌هوهت و ثاره‌زوو به‌سه‌ریدا دیست و » 
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نهدو به‌رژه‌وه‌ندیانه‌ی كه ليَى قه‌دهغه دوكات » چونکه له ههموو شتتك زیاتر خرايهكانى دونيا 
بو مرؤڈ ئامادەکات و » گه‌وره‌ترین هؤكاريشه بق يهكخستنى به‌رژه‌وه‌ندیه‌کانی › جونكه 
ناهیِلیّت به‌نده بهتهواوى هوش و ههست و ژیری بهكارييّنيّت كه كارى پی رادەپەرِیِنیّت و › 


بهرثهوهنديهكانى پئ راست ده‌کاته‌وه ٠‏ 


نه‌گه‌ر نەفسی ئەم دهرمانهشى قبول نهبوو ؛ با خراپی ههر كوتهو كردارو شتیِکی ترى 
خوشهويستهكهى بيرخؤى بيْنئتهوهو » ئەوانەش كه وای لیّدەکات خوی لئ بهدوريكريت » 
جونكه ئەگەر بهدوايدا بگەریّت و تهماشاى بكات › ده‌بینیت جهندهها ئەوەندەی نهو خوو 
رهوشته جاك و باشانهيه كه وای لیکردوه خوشی بويّت » سه‌باره‌ت بەوەش لیّی شاراوەیه با 
له دراوسیکانی بيرسيّت ؛ چونکه وه‌کو چؤن خوو رهوشتى چاك وباش هؤكارى خوشه‌ویستی 
و ويستنه » ئاوه‌هاش ناتهواوى و كهم وكورى هۆکاری رق ليبونهوهو دووريونهوديه › با 
بهراوردتكى نيوان ههردوو شتهكه بكات و ؛ ئەوەی خۆشبوټت که پیش دهكهويّت و نزيكترين 
دهروازهشه بق نهو » با لهو كهسانه نەبێت كه ره‌نگیکی جوانیی به‌سه‌ر جهستهيهكى به‌له‌کی 
گوله‌وه فريوى دابيّت » با چاوه‌کانی جوانى ديمهن تَتِيهرِئِنيّت بق خراپی كردهوه ؛ با له پردی 


جوانى ديمهن بپریته‌وه بق نهو خراپانه‌ی كه دل ههوالى پیّداوہ ٠‏ 


ئەگەر تتكراى ئەم دهرمانانه بيتوانابوون له چارەسەرکردنیدا » هيج ریگه‌یه‌کی تری نابّت 
جكه لهودى يهنا بو ئەو زاته بەریّت که وهلامى کەسی ناچارو بێدەرەتان دهداتهوه » با خۆى 
فریداته پیش ده‌ستی و لهبهر دهركاكهيدا » په‌نای بق بهرت » لیّی بياريّتهوه ؛ بەکەساسی › 
به زهبوونى » به ملکەچی ؛ ههركاتيّك نهودى بق رهدخسا › نه‌وا له دەروازەی سهركهوتنى 
دلوه » با نیتر ياك بی و د هستهه لكريّت و خوی له كوتهو كردارى نه‌گونجاو و نەشیاو بپاریزیت 
و » شيعرى دلدارى بق یادکردنەوەی خوشه‌ویست نهليّت و » له نيو خهلكيدا ناوى نه‌زرینیت و 


¢ نووشی زیانی نه‌کات › چونکه ده‌یی یه سته‌مکارتکی شه‌رفروش ۰ 
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با فریونەخوات بهو فهرمووده ( موضوع )ی كه دراوه‌ته پال پیغه‌مبه‌ری خوا یو کەوا ( 
سوید )ی كورى ( سعید ) هه‌ستاوه به گیرانه‌وه‌ی ؛ له ( علي ) کوری ( مسهر )دوه ؛ له ( 
آبي یحیی )ی كورى ( القَنّات )دوه » له ( مجاهد )دوه » له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خی 
وبابیشی پازی بت _ له پیغه‌مبه‌ری خواوه وك هه‌روه‌ها ( أبي مسهر) هه‌ستاوه به 
گیرانەوەی » له ( هشام )ی كورى ( عروة )وه » له بابیه‌وه » له ( عائشة )وه _ خوای لئ 
رازى بیّت _ ؛ له پیفه‌مبه‌ری خواوه وك هه‌روه‌ها ( الرّيير )ی كورى ( بکار ) هه‌ستاوه به 
كيّرانهودى ؛ له ( عبدالملك )ی کوری ( عبدالعزيز)ى كورى ( الماجشون )دوه ؛ له ( 
عبدالعزیز )ی كورى ( أبي حازم )دوه » له ( ابن أبي نجيح )دوه ؛ له ( مجاهد )دوه » له ( ابن 
عباس )هوه _ خوا له خوی وبابيشى رازى بێت _ که‌وا پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی : (( 
من عَشقَ» فعَفً » فمات فهو شهيدٌ وف رواية : مَنْ عَشَقَ وكتم وعفٌ وصبرَ » غفر الله لَهُ » 
وأدخله الجنة )) واته : (( هه‌رکه‌س خوشه‌ویستی بكات و » له كردارو كوفتارى نەشیاو خۆی 
كرتهوه ؛ ئەگەر بمریّت بهشههيد لهقهلهم دهدريّت ؛ له ( ريوايه )تیکی تریشدا : ههركهس 
خؤشهويستى کردو نهيّنى پاراست و له كردارى نەشیاو خوی پاراست و ثارامى كرت » خواى 
تعالى لى ده‌بوریت و › دهيخاته بهههشتهوه )) ۰ نهم فهرموودديه به ( صحيح )ی له 
پیفه‌مبه‌ری خواوه 4 ( ريوايه )ت نهكراوهو » ناكونجدّت له فهرمايشتهكانى شه‌و بیّت » 
جونكه شههيدبون پلەیەکی بهرزه لای خواى پەروەردگار » جووتكراوه له گەل پله‌ی ( 
الصديقية )دا( )» کردەوەو باروحالی ههيه » كه مهرجن بق ده‌ستکه‌وتنی ؛ دوو جوره : 


گشتی و تایبەت ۰ 


تایبەت : شه‌هیدیوونه له پیناوی خوادا ۰ 


۲ 32-7 
_ الصديقيّة : بهرزترين پلەکانی راسكؤيهو بريتيه له شیوه‌ی تهواوى بیکه‌موکوری گوێدێری و ملکەچی بق 


يِيْغهمبهر له گەل شیّوەی تهواوى بيّكهموكورى دلسؤزى بق ه‌یامنیر » بروانه : التفسير القيم لأبن القيم » وەرگیں 
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كشتى : پیٔنجن و له فهرموودهيهكى ( صحيح )دا باسكراون و عيشق يهكتكيان نی يه ٠‏ 
عيشق هاوبه‌ش بهيداكردنه له خؤشهويستيدا ( شرك المحبة )() » دل خالى دهبئ له خواى 
تعالى » دهيكا به هی يهكيّكى ديكه › بؤيه خؤشويستنى يهكيّكى دیکه‌ی جگه له خوای تعالى 
پلەی شههادهتى پی بەدەست بهێنرێت ؛ همه شتیکی مه‌حاله » جونكه عيشق به جۆرێك دل 
تيك ده‌دات كه له ههموو تیکدانیکی تر خراپتره » بهلكو مه‌ی و شهرابى روحهو سه‌رخوشی 
دەکات » له یادکردنه‌وه‌و خؤشويستنى خواى تعالى و؛ چیْڑ وه‌رگرتن له رازونیازی و( المناجاة 
) » پى شادومانبوونى دورى ده‌خاتهوه › واده‌کات دل بهندايهتى يهكيّكى دیکه‌ی جگه له 
خواى تعالى بكات » جونكه دلی عاشق بهندايهتى خؤشهويستهكهى دهكات › بهلكو عيشق 
ناوكرؤكى بهندايهتيه » شيودى تهواوى بیٔکەموکوری سەرشوری و » خؤشويستن و ؛ ملکەچی 
و به‌گه‌وره‌دانانه » باشه ئەو دله‌ی بهندايهتى بق یه‌کیکی دیکه‌ی جكه له بهروهردكار دەکات » 
چۆن پلەی به‌ریزانی یەکتاپەرستان و داناو زاناو » وه‌لی يه تایبه‌تیه‌کانی خواى پی بەدەدست 
بهینریت ؛ بؤيه ئەگەر ( إسناد )ی نهم فهرمووده وه‌کو رؤث بوايه » ته‌نها هه‌له‌و خهيال و 
ثه‌ندییشه دهبوو » ههركيز له هيج فهرموودهيهكى ( صحيح )دا ووشه‌ی عيشق له پیفه‌مبه‌ری 


خواوه 5 جیگیر نه‌بووه ۰ 


پیفه‌مبه‌ری خوا ی حوکم به‌سه‌ر هه‌موو عاشقیکدا ده‌دا به‌شه‌هیدبوون ئەگەر نهیّنی پاراست 


۳" _ هاوهل په‌یداکردنی خؤشهويستى ( شرك ا حبة ) : واته له گەل خوای په‌روه‌ردگاردا به‌کیکی تری 


خۆشبوێت وه‌کو خوشویستنی بق خوای تعالی يا لهو توندترو زياتر » نه‌مه هه‌ول په‌یداکردنی گه‌وره‌یه » خوای 


0 


تعالی لهم باردوه ده‌فه‌رمیت : [ وب اس من يَتَحِدُ من ون الله ادا يُبُونَهُمْ كب اللہ لین لاد حب ِله 
4[ البقرة : ۱۲۰ ] واته : © وین لس مَنْ » وه که‌سانی وا ههيه له خهلكى « ید مِنْ دون اللہ اد که 
هاوبه‌شی زور بق خوا په‌یدا دەکەن یوم #خوشیان دەوێن % کخب الله * وه‌کو خوشه‌ویستی ( 
ئیمانداران بق ) خوا ‏ وَالَّذِينَ آمنُوا اَذ خبًا للِّ © به‌لام ئەوانەی بپوایان هیناوه زؤر زیاتر خوایان خۆش دهویت 


_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورثان » بروانه : الإعلام بتوضيح نوقض الإسلام › وهركير ۰ 
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سف امساح سر سس 
وله كردارى نهشياو خۆی پاراست و ثارامی كرت » بؤيه نابی بیروباوه‌پت وابی كه هەرکەس 
ژنیکی خؤشويست » ياخود عيشقى لاوه موو دهرنههاتووهكان بوو » ياخود عاشقی ژنانی 
داوتن بيس بوو » بهو عيشقه پله‌ی شه‌هاد ه‌تی ده‌ستگبر ده‌یی › چونکه پیچه‌وانه‌ی زانراوه 


بهلكهنهويسته كانى ثاينه ٠‏ 


له‌به‌ر نه‌وه‌ی عیشق نه‌خوشیه که له نه‌خوشیه‌کان وخواى تعالى دەرمانی بق داناوه له 
ههردوو لایه‌نی شه‌رعی و چاره‌نوسیشه‌وه › بویه خوچاره‌سه‌رکردن له نه‌خوشی عیشق یا( 


ال ۔۔ 
واجب )ه ئەگەر عيشقهكه حهرام بیّت » وەیاخود ( مستحب ) ه واته سوونهته ٠‏ 


ئەگەر ته‌ماشایه‌کی ئەو نهخؤشى و به‌لایانه بكهيت كهوا پیغه‌مبه‌ری خوا 5 حوكمى 
بەسەر تووشبوانيدا داوه به شههيدى › دهبينيت لهو نهخؤشيانهيه كه چاره‌سه‌ری نی يه 
وەکو تووشبوانی چاوه‌قوله‌و › نەخوؤشیەکانی سك و » شيّتى و ؛ سووتاوى ؛ خنکاوی و ؛ 
مردنى ژن بەسەر مندالهوه » چونکه به‌لاگه‌لیکه له لایەن خواى په‌روه‌ردگاره‌وه‌و به‌نده هیچ 
ده‌ستیکی له بونیدا نی يهو » چاره‌سه‌ری نی يه » هؤكارهكانى دروستبونیشی حه‌رام نی يه » 
وه‌ناشبیّت به‌هزی تیٍکدانی دل و » په‌رستنی شتی دیکه‌ی جگه له خوای تعالی » وه‌کو ه‌وه‌ی 
عیشق دروستی ده‌کات ۰ ئەگەر هه‌موو ثه‌مانه‌ی سەرەوەی به‌لاوه بەس نه‌بوو بق پۆچ 
كردنهودى نهم فهرموودهو گه‌رانه وهی بق پیغه‌مبه‌ری خوا و با چاولیکه‌ری زانایانی 
فه‌رمووده‌ناس بکات ؛ ثه‌وانه‌ی شاره‌زان به فه‌رمووده‌و زه‌ده‌کانی ( علله ) » ثه‌وجا بوی 
تاشكهرا دەب که هه‌رگیز پیّشه‌وایه ك نه‌بووه شایه‌تی بق( صحیح )بوون » یاخود ( حسن ) 
بوونی هم فه‌رمووده‌یه بدات ؛ چونکه زانایان سه‌رزه‌نشت و نکولیان له ( سويد ) کردووه 
سەبارەت به گیرانه‌وه‌ی هم فهرموودديهو › لهبهر ثه‌مه‌ش به دروستکردنی بهلاى گه‌وره‌و 
مهزن تاونباریان کردووه » تا ئەو استه‌ی هه‌ندیکیان غزاکردنی نهم پیاوه‌یان بهحه لال داناوه 
“ لهبهر هم فهرموودديه ۰ بِيّشهوا ( آبو أحمد )ی كورى ( عدي ) له ( الکامل )دا فه‌رموویه‌تی 


:انم فهرموودهيه یه‌کیکه لەوانەی سهرزهنشت و نكؤلى له ( سوید ) كراوه به گیرانەوەی ؛ 
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هه‌روه‌ها پێشهوا ( البيهقي )يش فهرموويهتى : نهم فهرمووده لهوانهيه كه سهرزهنشت و 
نكؤليى له ( سويد ) دهكريّت به گیرانه‌وه‌ی ؛ ههرودها ( أبوطاهر ) له ( الذخيرة )دا ههمان 
شتى باسكردووه » پیّشەوا ( الحاكم )يش له ( تاريخ نيسابور )دا ئەم فهرمووده باس ده‌کات 
و ددفهرميّت : من لهم فه‌رمووده‌یه سەرم سوردہەمیِنیٗ » چونکه له كهسيّكى ترهوه باس 
نه‌کراوه جگه له ( سويد ) ؛ كه که‌سیکی باوه‌رپیکراوه » پیشه‌وا ( أبوالفرج )ی كورى ( 
الجوزي ) له كتيبى ( الموضوعات )دا باسى كردووه › ( أبو الأزرق ) يهكهم جار له ( سويد 
)دوه بهرزى دهكردهوه بق پیّغەمبەری خوا يد بهلام لهو بارەوہ سهرزهنشت كرا » بؤيه ناوى 
پیفه‌مبه‌ری خواى 5 لابردو جيتر له ( ابن عباس ) _ خوا له خوی و بابيشى رازى بيت _ 


٠. ۰ ۳‏ 
دیپه رپ نهد ‌یوو 


لهو کاره‌ساتانه‌ی ته‌حه‌موول ناكريّت ثه‌وه‌یه که ئەم فه‌رمووده‌یه بكرت به فه‌رمووده‌ی ( 
هشام )ی كورى ( عروة ) » له بابیه‌وه » له ( عائشة )دوه _ خوای لی رازی بيت _ له 
پیغه‌مبه‌ری خواوه ° ئەوەی که‌مترین شاره‌زای له فه‌رمووده‌و زه‌ده‌کانیدا هه‌بیْ » هه‌رکیز 
ثه‌مه ته‌حه‌موول ناکات » هه‌روه‌ها ناگونجیّت له فه‌رمووده‌کانی ( الماجشون ) بیّت » له ( ابن 
آبي حازم )دوه » له ( آبي نجیح )دوه ؛ له ( مجاهد )دوه » له ( ابن عباس )دوه _ خواله 
خی وبابیشی پازی بێّت _ له پیغه‌مبه‌ری خواوه 4 هه‌روه‌ها ( موقوف )یشی له سەر ( ابن 
عباس ) _ خوا له خوی وبابیشی رازى بیّت _ پیویستی به تتروانينه ۰ خه‌لکی ‏ سويد )ی 
كورى ( سعید )يان به بهلاو کاره‌ساتی گه‌وره تاوانبار کردووه » هه‌روه‌ها ( يحيى )ی كورى ( 
معین ) سه‌رزه‌نشتی ( سوید ) ده‌کات و دهفهرميّت : که‌سیکی نامه‌ردی دروزه‌نه » ئەكەر 
هسبيّك و رمیکم بوایه غه‌زام ده‌کرد » پیشه‌وا ( آحمد )ی کوری ( حنبل ) ده‌فه‌رمیت : ( 
متروك الحدیث ) ؛ پیّشه‌وا ( النساني ) دهفهرميّت : ( ليس بثقة ) ؛ پشه‌وا ( البخاري ) 
فه‌رموویه‌تی : کویربوو که‌سانی تر فه‌رمووده‌ی تریان پئ ده‌گوته‌وه هی خوی نه‌بوو › پیشه‌وا 
( ابن حبان ) فه‌رموویه‌تی : فه‌رمووده‌ی ( المعضل )ی له که‌سانی باوه‌رپیکراوه‌وه باس 


ده‌کرد » بویه پیویسته فه‌رمووده‌کانی بشت گوی بخریت ۰ 
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جاكترين ئەو گوفتارانەش كه ده‌رباره‌ی ( سويد ) گوتراوه كوفتارى ( أبوحاتم الرازي )ه 
۰ فه‌رموویه‌تی : ( إنه صدوق كثير التدليس ) » ههرودها گوفتارەکەی پیشه‌وا ( الدارقطني 
ه كه فهرموويهتى : كهسيّكى باوه‌رپیکراوه بهلام كه بهتهمهن بوو پیده‌چی فه‌رمووده‌ی 


يان بق باسكردايه ههندئ ( النكارة )ی تيّدا بوايه » که‌چی رِيّى پئ ده‌دا ٠‏ تهواوبوو ۰ 


وه پیشه‌وا ( مسلم کیان عهيبدار ده كرد که هه‌لد ه‌ستا به ( تخریج )کردنی فه‌مووده‌کانی ) 
ويد )و ؛ هوهش حال وباری بوو » به‌لام ثیمامی ( مسلم ) شهو فه‌رموودانه‌ی لیّوه 
گیرایه‌وه که که‌سانی تر ( متابعة )يان کردبی و » ته‌نهاش نه‌بوبیته‌وه له گیرانه‌وه‌یداو » وه 


ارمووده‌یه‌کی ( منکر ہو ( شاذ )يش نهبيّت به پیچه‌وانه‌ی ئەم فه‌رمووده‌یه ۰ والّه أعلم ٠‏ 
به‌شيك : سهباردت به ریسازی دلغهمبدرى خوا کل 
ډه سی باردت به ریباری پیعه‌مبه‌ری جوا 
له پاراستنی تەندروستیدا به خوبونخؤشكردن : 


بؤنى خۆش خؤراكى روحهو » روحيش ثهوديه كه ههموو هيّزهكانى لەسەر سوار ده‌کریت ؛ 
بزەکانیش به بۆنى خۆش زياد ده‌که‌ن › زؤریش بهسووده بق ميّشك و دل و » ههموو ئەندامه 
وەکیەکانی تر » دل شادومان ده‌کات » خؤشى به نه‌فس ده‌دات و » روح فراوان ده‌کات و » 
سترین شته بق روح و »2 له هه‌موو شتیکیش بوی له بارتره‌و » له نيوان كّهو و روحدا 
یوه‌ندیه‌کی نزيك ههيه » لهبهر هه‌موو ثهو هویانه‌ی سه‌ره‌وه بۆنى خۆش يهكيّك بوو له دوو 


وشه‌ویسته‌که‌ی دونیا به‌لای پیغه‌مبه‌ری خواوه 5 


وفي صحیح البخاري : أنه يلد كان لا يَرْدُ الطیب( ). 


واته : به‌راستی پیغه‌مبه‌ری خوا ولد بؤنی خوشی نه‌ده‌گه‌رانده‌وه ۰ 


" _ صحیح : آخرحه البخاري ( ۳ / ۲۰۵ )۰( ۲۱۱/۷ ) عن عروة بن ثابت عن ثمامة عن آنس فذکره 
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ولي صحيح مسلم عنه و : (( من مرض عليه ان »فلا رد فإنه طيب الزيع » خفیف 


المحمل ۷۷+ 
واته : پیّغەمبەری خوا ی فه‌رموویه‌تی : (( ههركهس رەیحانەی درايه » با نه‌یگه ینیّته‌وه 


چونکه بؤنی خؤشهو » هه‌لگرتنیشی سووکه )) ۰ 


5 8 رزلا o‏ 
وفي سنن آبي داود والنسائي » عن آبي هريرة _ رضي الله عنه _ ۰ عن النبي 95: (( من 
غرض عليه طیب » فلا یرد » فنّه خفیف المَحْمَل طیْبٌ الرائحة )2 ) . 


ته : له ( أبي شیرق وه _ خواى لی رازى بیّت _ ؛ له پیّغەمبەری خواوه 5 
فهرموويهتى :)2 ھەركەس بۆنى خۆ بش درايه ¢ با نەيگەرێنێتەوە ¢ چونکه ههلكرتنى سووكهو 
بؤنیشی خوشه )) ٠‏ 


ك يل 


وق مسند ابا : عن الت كل اله قال : إن اله يب مب الطیب ‏ تیف بح التاق 
> كريمٌ پحب الم » جَوَادٌ حب الجود » فتظفوا أفناءكم و ساحاتكم » ولا تَشَبَهُوا باليهُود 
و ر ا ¥ 
يجمعون الأكب في دورهم ))( ). 


واته له ( مسند بی ( البْزار )دا هاتووه : پیغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رموویه‌تی : خوای تعالى 
چاکەو حهزى به بۆنى خوشه › باكهو پاکی خۆش دهدوئ › میهره‌بانه‌و ميهرهبانى خۆش 
دەویٗ ؛ به خشنده‌یه‌و به‌خشنده‌ی خۆش دهوئ › حهوشهو گوره‌پانه‌کانتان پاك بكهنهوهو › 
خوتان به جولهكهكان مەچوێنن كه خؤل و خاشاکه‌که‌یان له رِیگەکانیاندا كؤدهكهنهوه ٠‏ 


_ صحيح : آخرحه مسلم ( ۷ / ٤۸‏ ) عن الأعرج عن أبي هريرة فذکره ۰ 
۳ _ |سناده صحیح : آخرحه آبوداود ( 4۱۷۲ ) » وصححه الألباني في صحیح الجامع ( ۱۳۹۳ ) ٠‏ 
1۷ 


_ اسناده ضعیف : أخرحه الترمذي ( ۲۸٠٠١‏ ) ۰ وضعفه الألباني في ضعیف الجامع ( ١١١١‏ ) ۰ 
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( ابن أبي شيبة ) ده‌گیریته‌وه : كهوا پیغه‌مبه‌ری خوا 5 جۆرێك له بۆنى خۆشى ههبوو 
خوی پی بۆنخۆش دهكرد ` 


وَصنَخْ عَنْهُ أنَهُ قال : (( إنّ لله حقا عَلَى کل مُسْلمٍ أن يَغَْسلَ في کل سبعة أيام » ون گان 
۔ھ مي و مر س وه ٤۸٤‏ 
له طيب أن یمس مثه ))( ). 


واته : بيّغهمبهرى خوا يله فهرموويهتى : (( خواى تعالى ماف بەسەر ههموو موسلمانیکه‌وه 
ههيه که‌وا له ھەر حه‌وت پوژدا خؤى بشوات و » ئەگەر بونی خوشیشی هه‌بوو خوی پى 


بۆنخۆش بکات )) ٠‏ 


بؤنى خۆش چه‌ندین خاسیه‌تی تیدایه » لهوانه په‌ریه‌کان خؤشيان دهوئ » شهیتانه‌کان 
لیی دورده‌که‌ونه‌وه ؛ چونکه خؤشترين شت به‌لایانهوه بۆنى ناخوشی به‌دپنه ؛ پوحه 
چاکه‌کان بۆنى خؤشيان خۆش دهوئ و ؛ روحه پیسه‌کانیش بونه ناخوشه‌کانیان به‌لاوه 
خؤشه › بؤيه هه‌موو روحيّك هه‌واداری گونجاوی خزیه‌تی » ثافره‌تانی ناپاك بق پیاوانی ناپاك 
» پیاوه پیسه‌کان بق ثافره‌ته پیسه‌کان ء ثافره‌ته پاکه‌کان بق پیاوه پاکه‌کان » وه پیاوه 
پاکه‌کان بو ثافره‌ته پاکه‌کان ؛ هه‌رچه‌ند ئەم گوفتاره بق پیاوان و ثافره‌تانه » بهلام کرده‌وه‌و 
گوفتاره‌کان و » خواردن و خواردنهوه‌کان و › پۆشاك و بؤنهكانيش دەگرێتەوە » يا به 


گشتیتی گوفتار ( عموم لفظه ) » يا بهكشتيّتى ماناکه‌ی ٠‏ 


*'؟ _ صحيح : أخرحه البخاري ( ؟ / 7 ) » ومسلم ( ۳ / ۳ ) كلاهما عن عمرو بن سلیم عن أبي سعيد الخدري ٠‏ 


422 الطب النبوي به کوردی 


بدشيك : سهباردت به ریبازی پیفه‌مبه‌ری خوا ۶ 
له پاراستنی تهندروستى چاودا : 


روى أبوداود في سننه : عن عبدالرحمن بن النْعمان بن معبد بن هَوْدّةَ الأنصاري » عن آبیه ۰ 
عن جده _ رضي الله عنه _ ؛ أن رسول الله يه أمَرَ بالإثمد المروح عند الوم وقال : (( ليتّقه 
ريع 
الصائم )»77 ). 


1 هی 

واته : له ( عبدالرحمن )ی كورى ( النعمان )ی كورى ( معبد )ی كورى ( هوذة الأنصاري 
)وه » له بابیه‌وه _ له باپیریه‌وه _ خوای لی رازى بیّت _ ده‌گیریته‌وه‌و ده‌فه‌رمیّت : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ءَي فه‌رمانی دا به‌به‌کارهینانی کلی بؤنخؤشكراو به ميسك له کاتی نووستنداو 


فه‌رمووی : (( با پقژووان خؤى لئ بپارێزێت )) ۰ 


هه‌روه‌ها پێشه‌وا ( ابن ماجة ) له ( سنن )هکه‌یداو که‌سانی تريش له ( ابن عباس )هوه _ 
خوا له خؤى وبابیشی رازى بیّت _ ده‌گرنه‌وه فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 کلدانیکی 


هه‌بوو چاوی پی دهشت › سی جار بق ھەر چاوێك ۰ 


وفي الترمذي : عن ابن عباس _ رضي الله عنهما _ » قال : كان رسول الله ئل إذا اکتحل 
یجعل في اليمنى ثلاثا » يبتدىء بها » ويختم بها » وف اليُسْرى ثنتین() . 


۳ _ إسنادہ ضعيف : آخرجه آبوداود ( ۲۳۷۷ ) ء وضعفه الألباني في الإرواء ( ۹۳١‏ ) ۰ 


_ صحيح : أخرحه أحمد ( ۳۵۹4/۱ ) ء وعبد بن حميد ( ٥۷۳‏ ) ۰ وابن ماحة ( 5499 )ء والترمذي ( ۱۷۰۷ 


7١180٠ )‏ )ء وی الشمائل ( 45 ) ء ( ٠١‏ ) كلهم عن طريق عباد بن منصور عن عكرمة عن ابن عباس ٠‏ 
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واته : له ( ابن عباس )دوه _ خوا له خوی وبابیشی رازى بیّت _ فهرموويهتى : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ي ئەگەر جاوى بره‌شتایه سی جار كلى ده‌کرده جاوى راستى › لهودوه 


ده‌ستی پئ ده‌کردو » لهويشهوه کوتایی پئ دههيّنا » دوو جاريش بق حاوى چەپی ٠‏ 


وقد روى أبوداود عنه يَل: (( مَنْ ال فلیوتن )(”). 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 فهرمووى : (( هه‌رکه‌س چاوی ره‌شت با تاك بیرِیِثیت )) ٠‏ 


باشه نايا به‌تاك ره‌شتن بق هه‌ردوو چاوه » سی جار بق چاوی راست و » دوو جار بق چاوی 
چەپ › وه چاوی راست شایسته‌تر بی به ده‌ست پیکردن و پنشخستن ‏ ياخود به‌تاك 
دوو گوفتاری ئیمامی ( أحمد )و کەسانی دیکەیە٠‏ 


کل تهندروستى چاو ده‌پارێزێت › ئەو نورو روناکیه‌ی كه هؤكارى بينينه به‌میزی دەکات › 
پاکیان ده‌کاتهوه › ماده خرايهكان نهرم و نيان ده‌کاتهوه‌و دهيانكاته دەرەوہ » ھەندئ 
جؤری كل جوانيهك دهبه خشيّته چاو » كاتى نووستن سوودو چاکه‌کانی زیاتر دەبن » جونكه 
ئەگەر کل بهكارهيّنراو › پاشان سره‌وتن و له جوله‌کهوتنی زيانبه خشى به‌دواوه‌بوو » 
سروشتیش کاری خوی کرد ؛ نه‌وا سوديكى زیاتر به‌چاو ده‌به خشیّت » کلی ( الائمد )يش لهو 
باره‌وه خاسیه‌تیکی تایبه‌تی تيْدايه ۰ 

وني سنن ابن ماجة عن سالم » عن آبیه یرفعه : (( علیکم بالإٹمد » فائه یجلو اليَصر» ویثبت 
الشعن ۳ ) ۱ 

واته : له ( سالم )دوه ؛ له بابیه‌وه له ييّغهمبهرى خواوه ی فه‌رموویه‌تی : (( کلی ( 
بالائمد ) به‌کاربینن » چونکه بینین بههيّزو چاك ده‌کات و ؛ مووی برژانگ ده‌ده‌چیِنیت )) ۰ 


t11 


_ إسناده ضعیف : آخرجه آبوداود ( ۳۵ ) ۰ وضعفه الألباني في الضعيفة ( ۱۰۲۸ ۰ 


t1۲ 


_ إسناده صحيح : أخرجه ابن ماحة ( ۳۹۹۵ ) ء وصححه الألباتي في صحيح الجامع ( 4055 ) ٠‏ 
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وق (( كتاب أبي نعيم )) : (( فإِنّهُ منبتة للشّعر مذهبة للقذى مصفاة للبصر ٠)")‏ 


واته له كتيّبهكهى ( أبي تُعیم ) يشدا بهم شوه هاتووه : (( دهرهيّنهرى مووه » لابه‌ری 


ريبؤقه › پاکەرەوەی جاوه )). 


وق سنن ابن ماجة أيضاً : عن ابن عباس _ رضي الله عنهما _ يرفعه : (( خيرٌ أكحالكم 
الإثمد » یجلو البَصّرّ» ویٔنبت الشعرَ () واته : ( ابن عباس ) _ خوا له خؤى وبابیشی 
رازى بیّت _ له فهرموودهيهكدا كه بهرزى ده‌کاته‌وه بق پیفه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی : (( 
خیرترین جاورشتنانان به كلى ( الإنُمد )۰ » جونكه چاو بههيّز ده‌کات و ؛ مووى برزانگ 


ده‌ده‌چینی )) ۰ 


۳ _ إسناده صحیح : صححه الألباني في صحیح الترغیب و الترهیب ( ۲۱۰۳ ) ۰ 
۱ 


_ اسناده صحیح : أخرحه ابن ماحة ( 3451 ) ۰ وصححه الألباني في صحیح الجامع ( ۳۳۰۵ ) ٠‏ 
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بەشی سی يدم 


به‌شيك : له باسكردنى هو دمرمان و خوراکه تاكانددا كه له زارى پیفه‌مبه‌ری 
خواوه يل پِیٰمان كهشتوومو ريزكراوه به پیبی يبته هيجائيهكان : 


بيتى هدمزه ( أ ) : 


امد : به‌ردیکی کلی ره‌شه ۰ له ( أصبهان )دوه ده‌هتنریت و » له هه‌موو جۆرەكانى 
دیکه‌ی جاکنره » هه‌روه‌ها له رؤڑثاواشەوہ ده‌هینریت » چاکترینیشی ثه‌وه‌یه که زوو وورد 


ده‌بی و › وورد ه‌که‌شی تروسکه‌داره › ناوه‌که‌شی نه‌رمولوسه‌و هیچ پیسیه‌کی تیدا نی يه ۰ 


میزاجی ساردی ووشکه‌و بق چاو بهسوودهو به‌هیزی ده‌کات » ده‌ماره‌کانی بەھیزو پتەو 
ده‌کات › ته‌ندروستی دەپارێزێت ۰ گوشتی زیادی نیو برینه‌کان ناهیلْیّت و ساریژی ده‌کاته‌وه 
» پیسیه‌کانی پاك ده‌کاتهوه » بههيّزى ده‌کات ؛ ئەگەر له گهل هه‌نگوینی ثاویی رووندا ( 
العسل الماني الرقیق ) بکریته چاو سه‌رنیشه ناهیِلیّت » ئەگەر کوتراو تێكەل به‌هه‌ندی به‌زی 
نه‌رم و تازه ( الشحوم الطرية ) کراو » شويّنى سووتاوی تیهه‌لسوینریت » چینه ووشکه‌که‌ی 
به‌سه‌ره‌وه دروست نابیّت پاش ساریژبوونه‌وه‌ی برینه‌که ؛ هه‌روه‌ها به‌سووده بق هو بلق و 
تلزقانه‌ی به‌هویه‌وه دروست دهبيّت » باشترین كلهكانى چاوه بهتايبهت بق مروفه به‌ته‌مه‌نه‌کان 


و » ئەوانەی چاویان لاواز بووه نه‌گه‌ر كەمێك ( المسك )ی تیِکهل بکریّت ٠‏ 


426 الطب النبوي به کوردی 


گے ا خی 00 لاک جع یہر عر a‏ ےہ ہیں 
نرج ( ): ثبت في الصحيح عن ابي كَل آنه قال : (( مكل المُؤْمن الذي يقرا القَرانَ كمَكل 
٭ و ھی چە ۔لا اف ۔ لے وي 2 
الاترجة ؛ طعمها طیب وريحها طیب ))( ). 
واته له فهرموودهيهكى ( صحيح )دا پیغه‌مبه‌ری خوا و فەرموویەتی:((نموونەی نهو 


3 
بپوادارەی قورئان دهخويّنيّت › وه کو نموونه‌ی (أَتْرْج )ه› تامى خؤشهو › بؤنيشى خوشه )). 


( أثرج ) سووديكى زؤرى تیدایه » له چوار شت پیکهاتووه » توتكل › ناوگه‌ره ء ترشى › 
تۆو › ھەر دانەیەکیان میزاجیکی تايبهتى ههيه » بؤيه تویِکله‌که‌ی گەرمی ووشكه » ناوگه‌ره‌ی 
گەرمی تەرہ ¢ ترشیه‌که‌ی ساردی ووشکه » تووه‌که‌ی گه‌رمی ووشکه ۰ 


له سووده‌کانی تویکله‌که‌ی : ئەگەر له نيو پؤشاکدا دابنریّت ئەوا قەدەغەی مورانه‌ی لى 
دەکات ؛ بونه‌که‌ی خراپی ههوا ههرودها درم جاك دەکات ؛ ثه‌گه‌ر له ده‌مدا راكيردت بۆنى 
خۆش ده‌کات » بای نیو سك شیی ده‌کاته‌وه » ثه‌گه‌ر بكريته نيو چیشته‌وه وەکو به‌هارات » 


یارمه‌تی هه‌رسکردن ده‌دات › دانه‌ری ‏ القانون ) دەلیّت : 


گوشراوی تویِکله‌که‌ی ئەگەر بخوریِته‌وه بق گه‌زتنی مار به‌سووده » وه تویِکله که‌شی وه‌کو 
دەرمانيك ده‌خریّته سەر برین » سووتینراوی تویِکله‌که‌ی تى هه‌لسویه‌کی باشه بق نەخۆشى 
بهلهكى ۰ گوفتاره‌کانی ته‌واوبوو ٠‏ 


4 


_ أترج : دره‌ختیکه له مزرهمهنيهكان ؛ دريثيكهى ده‌گاته بِيّنج مه‌تر » لق و كهلاكانى نهرمن › كولهكانى 
سبيهو » بهرهكانى له یمق دەچیّت بهلام زقر كهورهتره › ره‌تگیکی پرته‌قالی زیرینی ههيه ۰ بونیکی خۆشى 
ههيهو ناوه‌که‌ی ترشه . بروانه : 116//ا/ 019.010 6م أكاأنلا. ]3 ٠‏ 
"۳ _ متفق عليه : أخرجه البخاري (8 / 8ه ) » ومسلم (۷۹۷) . 
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بەلام ناوگه‌ره‌ی : گه‌رمی نیو گه‌ده سووك ده‌کاته‌وه ¢ بۆ تووشبوان به ) المرة الصفراء ( 
بەسوودہ ؛ دامركيّنهرى ههلمه گه‌رمه‌کانه ۰ ( الغافقي ) ده‌لیّت : خواردنی ناوكهردى بق 


تووشبوان به نه‌خوشی مايهسيرى بهسووده ٠‏ 


بهلام ترشیەکەی : قهبزكارهو شكيّنهرى ( الصفراء )ه » هيّمنكهرهودى دل لیدانی خیرایه 
؛ بەسوودہ بق زەردووی وه‌کو خواردنەوەو وه‌کو چاو پئ رەشتنیشی ؛ رشانهودى زه‌ردوای 
دەوەستیِنیّت › دلکه‌ره‌وه‌یه بق خواردنی زیاتر » هیمنکه‌ره‌وه‌یه بق سروشت ‏ بق تووشبوان 
به نه‌خزشی رهوانى زهرداوى به سووده » گوشراوه ترشه‌که‌ی شەھوەت و ثاره‌زووکردنی 
كؤنترؤل نهكراو بهرامبهر به ژنان ( غلمة النساء ) هيّمن ده‌کاته‌وه ؛ هكهر دەم و جاوى تیٗ 
ههأسوى يهلهكانى ناهیِلیّت » نه‌خوشی ووشك ههلاتى و قلیشانی ييّست و نهمانى تووك و موو 
بەسەریەوہ ناهيّليت › بەبەلگەی لابردنی نهو مه‌ره‌که‌به‌ی ددكهويّته سەر پۆشاك » ههرودها 
هیزیکی نهرم و نيان كهرهوهو › لابردن و نههيّلان و › ساردكهرهودى تیدایه » كهرمى جگەر 
دوکوژتننتهوه » گه‌ده به‌هیز ده‌کات ؛ تیژی ( المرة الصفراء )و » ثه‌و خه‌مه‌ی بههوّيهوه 


تووشی مرو دهبيّت ناهیِلیّت » تینویه‌تی هیّمن ده‌کاته‌وه ٠‏ 


بهلام تووه‌که‌ی : هیزیکی شیی که‌ره‌وه‌ی ووشکه‌ره‌وه‌ی هه‌یه ٠‏ ( ابن ماسوية ) دەلیّت : 
خاسيهتى تؤوهكهى بهسووده بق ژه‌هره کوشنده‌کان ئەگەر به گیشی مسقالْیك بخوريتهوهو 
توتكلهكدى لابرابیت به ئاوټکی شلهتيّن ؛ به كولاندن رِووبیٔکی به سوودی ههيه ئەگەر 
بکوتریّت و بخريته شوينى گەزتنەوہ » بؤى بەسوود دهبئ ؛ بون و به‌رام خۆش ده‌کات و » 


زقربەی ئەم کارنەش له تويكلهكهيدايه ٠‏ 


که‌سانی ديكهش كوتويانه : خاسيهتى تووه‌که‌ی بق پیوه‌دانی دووپشك به سووده › ئەگەر 
به‌کیشی دوو مسقال بخورنته‌وهو تویکله‌که‌ی لابرابتت له ناویکی شه‌تیندا 3 ههرودها ئەگەر 


کوتراو خرایه سەر جیّگه‌ی گه‌زتن به سوود ده‌بی ٠‏ 
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که‌سانی تريش كوتويانه : تزوه‌که‌ی به‌سووده بق تتكراى ژه‌هه‌ره‌کان ؛ ههرودها بەسوودہ 


بق كهتنى تيكراى جانەوەران ٠‏ 


باسكراوه كهوا يهكيّك له كيسراكان تووره‌بوو بهرامبهر به كؤمهليّك له پزیشکان و ؛ 
فهرمانيدا بخرینه بهنديخانهوهو » سەرپشکی كردن پێخۆرێك ههلبثثرن و له‌وه زياتريان 
نادریتی › نه‌وانیش( نرج )يان ههلبزارد » پێیان كوترا : بق ئەمەتان له جیگه‌ی هه‌موو 
خواردنه‌کانی تر هه‌لبزارد ؟ ثه‌وانیش گوتیان : چونکه له باری نیْستادا ره‌یحانه » دیمه‌نی 
دلخزشکاره ۰ تویِکله که‌ی بونی خوشه ؛ ناوگه‌ره‌ی میوه‌یه » ترشه‌که‌ی پیخوره ۰ تووه‌که‌ی 


دژه‌ژه‌هره ۰ چه‌وریشی تندایه ۰ 

بؤيه شتيّك ثه‌مه سووده‌کانی بیّت بهراستى شايستهيه که‌وا بالاوتهو پوختی بونه‌وه‌رانی 
پئ بچوینریت ؛ ئەویش ئهو برواداره‌یه که قورئان دهخوينيّت » که‌سانیکی پیشینی چاك 
حهزيان ده‌کرد تهماشاى بكهن چونکه ته‌ماشاکردنی دیمەنەکەی دل خؤشى ده‌کردن ٠‏ 

أرز : واته : برنج ؛ دوو فهرمووددى يؤجى ( موضوع )ی له بارەوہ هاتووه : 

يهكهميان : بهراستى ئەگەر پیاو بوايه » میهره‌بان ده‌بوو ٠‏ 

دووهم : هه‌موو شتيك له ره‌وی ده‌رهاتبی نه‌خوشی و ده‌رمانیکی تندایه جگه له برنج : 


به‌راستی شیفایه‌و نه خؤشى تيّدا نيه ٠‏ لټّره دا ئهم دوو فهرموودهيهمان باس كردوه بق 


تاكارداركرنهوه نه‌وه‌کو بدریته پال پیفه‌مبه‌ری خوا ءل 


دوای هوهش برنج گه‌رمی ووشکه » له دوای گه‌نم چاکترین خوراکه » خهلتهيهكى چاك 
دروست ده‌کات » سك توند ده‌کات به توندکردنیکی کهم » گه‌ده به‌هیز ده‌کات » خوشه‌ی 


ده‌کات و › تیایدا دهميّنيّتهوه » بزيشكه هندیه‌کان واراده‌گه‌ینن که چاکترین و به‌سوودترین 
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ده‌کات » خوراکیکی چاك به جه‌سته ده‌به خشیّت » ره‌نگ پوون ده‌کاته‌وه ۰ 


ار ۰ بفتح الهمزة وسکون الراء ۰ واته : دره‌ختی كاذ : پیغه‌مبه‌ری خوا ی لهم 
فهرموودهيهدا باسى كردووه : (( مَل المُْمن كمَكل الخامة من الع ۰ یلها الریاح » تقیمها 
مر تما أخرى ‏ تقافر مار التي لا قائمة على مها حٌى يون 
انجعافها مر وَاحدّة ))"). 


واته : (( نموونەی بروادار نموونه‌ی روهكيّكى تهرو پاراوه ؛ با ده‌یجولیِنیّت » جاری راستى 
دهكاتهوهو » جارتکیش لارى دهكاتهوه ؛ نموونه‌ی كه سى دوورووش نموونه‌ی درختیکی کاژه 


كه بهردهوام له سەر بنهرهتهكهدى سهقامكيره تا بهيهك جار له ريشه ههلدهكهنريّت )) ` 


تؤووى كاذ گەرمی شیّدارہ » خاسيهتهكانى پیّگەیاندن و نەرم کردنەوەو » شيى کردنەوەی 
تيّدايه » هه‌روه‌ها سیفه‌تی جوزان وى تیدایه بهلام به خوساندنی له تاودا لادەچێت › دەپنگ 
ههرسه ۰ خوراکیکی زور دهبه خشيّت › بق كؤكه باشه » شى و ته‌ریه‌کانی کؤئەندامی ههناسه 
پاك ده‌کانه‌وه ؛ تؤماوى نیرینه زور دەکات ۰ ژانه سك دروست دهكات و ؛ ده‌رمانه‌که‌شی 


ههنارى مزره كه حاكى ده‌کات ۰ 


ادخ : ثبت في الصحيح ؛ عنه ولد أنه قال في مكة : لا یختلی خلاها » فقال له العباس _ 
رضي الله عنه : الا الاذخر يا رسول الله فانه لقَيّنهم ولبیوتهم » فقال : إلا الاذخر(") . 


واته : پیغه‌میه‌ری خوا كيد سهبارهوت به مه‌ککه فهرمووى : رووه کی تەپی نابردریت ) 


عباس ) _ خوا له خوی وبابیشی پازی بیّت _ پیِی فه‌رموو : جگه له ( آلاذخر ) ثه‌ی 


۳ _ متفق عليه : أخرحه البخاري ( ۱۰ / ۹۲)ء ومسلم ( ۲۸۱۰ ) ۰ 
^“ _ متفق عليه : أخرحه البخاري ( 4 ٠١‏ ) ۰ ومسلم ( ٠ ) ٠۳١۳‏ 
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پیّغەمبەری خوا ی جونكه بق مال و بق بيشهسازيهكانيانه » ئەویش فهرمووى : جكه له ( 


٠ الإنخرٌ)‎ 


( الاذخر ) كهرمه له دووه‌مدا » ووشكه له يهكهمدا » نهرم ونيانه و كونيله داخراوهكان و » 
ده‌می ره‌گه‌کان ده‌کاته‌وه » مټزو خوینی بتنوتثى زور ده‌کات › به‌رد وەرد دەکات » تاوسانى 
ردقى نيّو گه‌ده‌و جگه‌رو گورچیله شیی ده‌کاته‌وه به‌خواردنه‌وه‌و به خستنه‌سه‌رو به‌پیچانیش 


» ریشه‌کانیشی کوله‌که‌ی ددان و گه‌ده بههيّز ده‌کات » دل تيكل هاتن هیّمن ده‌کاته‌وه » سك 


ده‌گرئته وه ۰ 
بينى باء( ب ) : 


بطيخ › واته : کاله‌ك : روی أبوداود والترمذي » عن النبي و أنه كان يأكل البطيخ 
بالرطب ؛ يقول : کسر حر هذا بِيَرّد هذا » ويرد هذا بحر هذا ). 
واته : پیفه‌مبه‌ری خوا ي کالهك و خورماى روتابى تازهييّكهيوى بهيهكهوه دهخوارد » 


ده‌یفه‌رموو : گه‌رمی ثه‌مه به‌سه‌ردی ئەمە ده‌شکینین و » سه‌ردی ئەمەش به گه‌رمی ثهمه ° 


سەبارەت به كالهك چه‌ند فه‌رمووده‌یه‌ك هاتووه جگه لهم فه‌رمووده‌یه ئەوانی تر (صحیح ) 
نين » مەبەستیش بهكالهك جوره سهوزه‌که‌یه‌تی » ساردی تهروشيّداره › ياك که‌ره‌وه‌یه › 
به‌به‌راوردی کالیارو خه‌یار زور به ختراى له گه‌ده‌وه ليْذ دهبيّتهوه » زور به‌خیرایی ده‌گوریت بق 
ھەر تیکه لاويك ریکه‌وتی بیّت له گه‌ده‌دا » ئەگەر که‌سيك تای هه‌بی و بیخوات سودیکی ززری 
لی دهبينيّت » بق نهو که‌سه‌ش پله‌ی گه‌رمی جه‌سته‌ی دابه‌زیووه‌و سه‌رمای بووه ئەگەر 
كدميّك زه‌نجه‌فیل و بهو هاوشیوانه‌ی تيّكهل بکات زيانى نابیت » پیویسته پیش خوراك 


بخوریّت و » پاشان خوراکه‌که بخورێت » ثه‌گینا تووشی دل تيّكهل هاتن و رشانه‌وه دهبيّت. 


اہ 


_ إسناده صحیح : أخرحه أبوداود ( ۳۸۳١‏ ) ء والترمذي ( ١18414‏ ) ء وصححه الألباني في الصحيحة ( لاه ) ٠‏ 
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كهسانيّك له دانايان د هلين : ئەگەر پیش خوراك بخورێت سك به‌جوانی دەشواتەوەو › له 
بنهرهتهوه نهخوشيهكه ناهيّليِت ٠‏ 


بل واته : خورماى پینه‌گه‌یوو » روى النسائي وابن ماجة في سننهما : من حديث هشام بن 
عروة » عن أبيه » عن عائشة _ رضي الله عنهما _ قالت : قال رسول الله بل : كلوا البلح بالتّمر 
> فان الشيطان إذا نظر إلى ابن آدم يأل البلح بالتمر یقول : بقي ابن آدم حتى أكل الحديث 
بالعتيق (). 


واته : له خاتوو ( عائشة )دوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : پیّغەمبەری خوا 
ی فهرمووى : خورمای پینه‌گه‌یو به خورماوه بخون ؛ چونکه ئەگەر شهيتان تهماشاى 
نه‌وه‌ی ئادەم بكات که خورمای پینه‌گه‌یو به خورماوه ده‌خوات دەلیّت : نه‌وه‌ی ئادەم 


مایه‌وه تا نوی به کونه‌وه خوارد ۰ 


له ( ريوايه )تیکی تريشدا : کلوا البلح بالتّمر ؛ فان الشیطان یحن إذا رأى ابن آدم یأکله 
یقول : عاش ابنْ آدم حتی أكل الجَدید بالخَلّق ۰ رواه البزار في مسنده » وهذا لفظه ' واته : 
شه‌یتان دلگران ده‌بی ئەگەر ته‌ماشای نه‌وه‌ی ئادەم بکات نهو دوانه به‌یه‌که‌وه ده‌خوات و 


دەلییت : نه‌وه‌ی ئادەم ژیا تاوه‌کو نوی به کونه‌وه خوارد* 


ده ليم _ ابن القیم _ ( باء )ی ووشهى ( بالتّمر ) به‌مانای : لەگەل دیّت » واته : ثه‌مه له 
گەل ئەمەدا بخؤن٠‏ هه‌ندی له پزیشکه موسلمانه‌کان كوتويانه : له راستيدا بيغهدمبهرى خوا 
ميد فهرمانى داوه به خواردنی خورمانی پیّنەگەیوو به خورماوه » جونكه خورماى پینه‌گه‌یو 
ساردى ووشكهو ؛ خورماش كهرمى ته‌روشیداره‌و + ههردوكيان یەکتر جاك ده‌که‌نه‌وه › بهلام 


ا 
فهرمانى نهداوه به خواردنى ئەو خورمایه‌ی تازه شبرینی تیکەوتووہ ( البسر) به خورماوه » 


"* _ موضوع : أحرحه ابن ماحة ( 80" ) ۰ وضعفه الألبانی في الضعیفة ( ۲۳۱ ) ء بلفظ : ( ا دید بالخلق ) 
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جونكه ههريهكيّكيان كهرمن › ئەگەرچى خورما گەرمی زؤرتره » جونكه له ړووی بزيشكهوه 


نابی نيوان دوو كهرم ياخود دوو سارد کویکریته‌وه » وه‌کو پییشتریش ثاماذدى پیدراوه ٠‏ 


ئەم فهرموودهيه : راستيّتى بنچینه‌ی بيشهسارى يزيشكيتيّمان بق روون ده‌کاتهوه » له 
كهل چاودیریکردنی نهو چاره‌سازیه‌ی بهكارديّت و جاكه بق دورخستنەوەی چۆنيەتى خوراك و 
دهرمانهكان هه‌ندیکیان به هه‌ندیکی تر ؛ له گەل چاودیّری كردنى نهو ياسا پزیشکیتیه‌ی که 


نه‌ندروسنی پی ده‌پاریزریت ۰ 


خورمای پینه‌گه‌یوو ( البلح ) ساردی و ووشکیتی تیّدایه‌و » بق دهم و پووك و گه‌ده 
به‌سووده ؛ بهلام بق سنگ و سییه‌کان باش نی يه به‌هوی ئهو زبری و رقیه‌ی تیایدایه » له 
گه‌ده‌دا خاوه‌و خوراكل به‌حشینی که‌مه › خورمای پینه‌گه‌یوی دارہ خورما ( بلح ) وه‌کو 
به‌رسیله‌ی ( الحصرم ) دره‌ختی ترئ يه » که هه‌ردوکیان باو › قوره‌قوره‌و » سك اوسان 
دروست ده‌کهن › بهتايبهت ثه‌گه‌ر تاویان به‌سه‌ردا خورایه‌وه » بق دورخستنه‌وه‌ی نهو زیانانه 


خورما » یاخود هه‌نگونن یاخود که‌ره‌ی له گه‌لدا ده‌خورنت ۰ 


ال 


3 ۲ ۶ 2 8 
عنهما _ » جاءهم بعذق _ وهو من النخلة كالعنقود من العنب _ فقال له : هلا انتقيت لنا من 
رطبه فقال : احببت أن تَنْتّقوا من بسره ورطبه(”) 
واته : له فهرمووددى ( صحيح )دا هاتووه : كاتيّك كه پیغه‌مبه‌ری خوا وله بههاوليّتى ( 
3 
أبوبکر ) و ( عمر ) بوون به ميوانى ( أبا الهيثم کی كورى ١‏ الثيهان ) » هيّشويهكى فهريكه 


خورماى بق هيّنان و داينا » پیغه‌مبه‌ری خوا کل فهرمووى : بق خورماى پیگه‌شتوت بق 


تی 


_ إسناده صحيح : أخرحه الترمذي ( ۳۳۷١‏ ) » وصححه الألباني في صحيح الترمذي ( ٠)۷‏ 


الطب النبوي به کوردی 033 
لاسن اماس ا ا 
هه‌لنه‌بزاردوین كوتى : ئەی بيغهمبهرى خوا 5 ويستم به ئارەزووی خوتان لهو خورمایه‌ی 


تازه شبرینی تیّکەوتووەو ( بسره ) له خورما روتابه پیگه‌یووه‌که‌ی هەلیٹژیرن ٠‏ 


خورمای تازه شبرینی تيّكهوتوو ( البسر ) گه‌رمی ووشکه » ووشکیه‌که‌ی له گه‌رمیه که‌ی 
ززرتره » شی و ته‌پی ووشك ده‌کاته‌وه » گه‌ده خوشه ده‌کات » قه‌بزیوون دروست ده‌کات » 
بق دهم و پووك باشه » به‌سوودتریشنیشی ئهوهيه که نه‌رم و شيرينه ۰ به‌لام زقر خواردنی 
هه‌ردوو جوری خورمای پینه‌گه‌یو و هوه‌ی که تازه شبرینی تیکه‌وتووه له هه‌ناودا کونیله 


دەبەستن ۰ 


البیْض » واته : هیلکه ؛ پیٔشەوا ( البيهقي ) له كتيّبى ( شعب الإيمان )دا ( آشر )یکی ( 
مرفوع ) باس دهكات : كهوا بِيّغهمبهريك له بِيّغهمبهران سكالاى لاوازيى برده لای خواى تعالى 


» ئەوبوو فهرمانى پیدا هيّلكه بخوات ٠‏ بهلام ( صحيح )ی ( آثر )که جیگه‌ی تیروانینه ٠‏ 


له هیلکه‌دا نوی ههلد هب ژیردریت بەسےر كۆنداو » هيلكهى مريشك به‌سهر تیکپای 


بالندهكانى دیکه‌دا » مام ناوهندهو كهميّك مهيلى ساردى ده‌کات ` 


دانەری كتيّبى ( القانون ) دهلَيّت : زه‌ردینه‌ی هیّلکه : كهرمى تهرو شيّدارهو » خوینیکی 
تهندروستى چاك دروست ده‌کات و › خوراکیکی كەم دهبه خشيت ؛ ئەگەر نهرم بی بهخيّرايى 


له گەدەوہ ليذ ده‌بینه‌وه ٠‏ 


كهسانى ديكهش كوتويانه : زهردينهى هيّلكه : دامرکینی ئازاره » سافكارى گه‌رو و بزری 
سيى یه‌کانه » بق گه‌رو و كؤكهو برینه‌کانی سيى و گورچیلەو ميزلدان بەسوودہ » زبری 
ناهیْلیّت » بهتايبهت ئەگەر له گەل رؤنى باده‌می شيريندا ( دهن اللوز الحلو ) بهكارهيّنرا ؛ 
بیگه‌یه‌نه‌ری خه‌لته‌کانی ستگه » نه‌رمیان ده‌کاته‌وه » زبری گه‌رو نه‌رم دوكاتهوه ٤‏ سیینه‌ی 


هيّلكه ئەگەر بکرێته چاوێکی تاوساوى گه‌رمی به‌ثازار » ساردی ده‌کاته‌وه‌و › ثازاره‌که‌ی 
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دادەمرکینیّت » ئەگەر جیگه‌ی سوتاوى تێهەلسوێنرێت› تلؤقهو بلقی ئاوی دروست ناكات » 
ئەگەر دەم و جاوى تیهه لسوينريت ناھیِلیّت بههؤى گه‌رمی ههتاوهوه بسوتيّت ؛ ئەگەر له گەل 


( الکنْدُر )دا( ) تتكهل کراو نیوچاوانی تیههلسوینرا ؛ بق سهرماو ههلامهت به‌سووده ٠‏ 


دانه‌ری کتیبی ( القانون ) له ريزى دهرمانهكانى دلدا باسی کردووەو ؛ پاشان كوتويهتى : 
ئەگەرچی له دهرمانه ره‌هاکان نی يه بهلام کاریکی زور له به‌هیزکردنی دل ده‌کات ° دەلێت : 
مهبهستم زه‌ردینه‌که‌یه‌تی ؛ ئەوەش بق سى هؤكار دهكهريّتهوه : خیرا كؤرينى بق خوين › 
كهمى پاشماوه‌ی ؛ نه‌و خويّنهى لیٔی دروست ده‌بی چونیه‌کی نهو خؤينهيه كه دەچیّت بق دل 
و سووكهو به يهله تیکه‌لی ده‌بی » بؤيه كونجاوترين شتيّكه كه ړووی به ړووی هو 


نه‌خوشیانه ده‌کرنته‌وه که گه‌وهه‌ری يدح و حوين شیی ده‌که‌نه‌وه ۰ 


بصل » واته : پیاز » روی آبوداود في سننه : عن عائشة _ رضي الله عنها » آنها سئلّت عن 
البصل ‏ فقالت : إِنَ آخرّ طعام أله رسول الله ی كان فيه بَصَل('') 


۲ 7 3 ۳ 
- الکندر ٠‏ ناوی که‌تبره‌ی دره ختو‌که‌یه‌کی درکاویه نزیکه‌ی دوو مه‌تر به‌رز ده‌بیته‌وه ۰ گه‌لاو دهنكى زۆر 


له مۆرد دەچیٗ ؛ له شوينى گەرم دہ رِویّت وه‌کو وه‌لاته‌کانی عەممان و يهمهن ؛ باشترين جؤرى ئەوەیه که 
تازەو نهرم بيت » پووی دهرهودى سبى دیارەو به ناسانی ناشکی » كهشكاندت ناوه‌که‌ی چەسپی ره‌نگ 
زه‌ردی زیریه » یه‌کیکی تر له نیشانەکانی ( الگنڈر )ی پوخت ئەوەیه كه بەجوانی ده‌سوتی ؛ بهلام ئەوەی كه 
کتیره‌ی عهره‌بی و صن‌وبه‌ری تتّكهل کرابیّت ناسوتیّت › هه‌رچی که‌تیره‌ی عهره‌بیه ناسوتی و که‌تیره‌ی 
صنهوبهريش ته‌نها دوكهل ده‌کات و كر ناگریت ۰ بهم جوره به‌کار دیّت : سەرەتا له نیو ثاره‌قی رازیانه بخوسئ 
ثه‌گه‌ر دهتهويّت له گەل مه‌لحه‌می بخه‌یت ثه‌وا له ناو سرکه‌دا بیخوسیّنه ۰ که به‌ته‌نها بخوری دوو تاوه‌کو پینج 
كرام بق يهكجاره » بروانه کتیّبی : سروشت و ته‌ندروستی ؛ صاخ عبدالله ابراهيم ۰ وەرگیر ٠‏ 

۳ _ حسن : أخرحه أحمد ٦(‏ / ۸۹)ء وأبوداود ( ۳۸۲۹ ) ء كلهم عن أبي زياد حيار بن سلمة عن عائشة فذكرته 
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واته : سەبارەت به پیاز له خاتوو ( عائشة )يان پرسی _ خواى لیٗ رازى بیّت _ » ئەویش 


فهرمووى : کوتا ئەو خوراكانهى كه پیغه‌مبه‌ری خوا 4 خواردى بيازى تیدا بووه ٠‏ 


له ( الصحيحين )دا جیگیربووه: كهوا پیّغەمبەری خوا ي قەدەغەی كردووه ئەو که‌سانه‌ی 


بياز دەخؤن بچنه مزكهوتهوه ٠‏ 


پیاز گه‌رمه له سى يهمدا » تهرى و شيِيهكى زيادى تيْدايه بەسوودہ بق گورانی ناو › با 
ژه‌هراویه‌کان دوردهخاتهوه » شه‌هوهت و ئارەزوو ددكاتهوه ؛ كهده به‌هیز ده‌کات » ثاره‌زووی 
جووتبوون ده‌وروژینیت » تؤماوى نیرینه زياد ده‌کات » ره‌نگ جوان ده‌کاتهوه » بهلغهم 
ناهیِلْیّت › گه‌ده پاك ده‌کانه‌وه » تووه‌که‌ی نه‌خوشی به‌له‌کی ناهیلشت »> ده‌هینریت به چوار 
ده‌وری نه خؤشى تووك وه‌رانی ده‌رده رِیّویدا » زور بوی به‌سوود دهبيّت » له گەل خويدا 
بالووکه هه‌لده که نیت » نهو که‌سه‌ی ده‌رمانیکی ره‌وانکاری خواردبیت و بونی پیاز بکات 
ناهیِلْیْت تووشی ره‌شانه‌وه‌و دل تیکه‌ل هاتن بيت و بونی نهو ده‌رمانه‌ش ناهیِلْیت » ئەگەر 
ناوه‌که‌ی بکریته لووت » سەر پاك ده‌کاته‌وه » دهكريته گوی بق قورس بیستن و زرنگانهوه‌و 
كيم و » نهو ناوه‌ی له گویکاندا دروست ده‌بی » به‌سووده بق ئەو ناوه‌ی که له چاودا دروست 
دەبى به‌وه‌ی تقوه‌که‌ی له گەل هه‌نگوتندا چاوی پئ ده‌ریزریت بەسەر سپیای چاودا » 
کوولاوی پیاز خۆراکێكى زؤرى تيّدايهو بق زه‌ردووی و كؤكهو » زبری سنگ بهسووده » ميز 
زياد ده‌کات ؛ خوو نەرم ونيان ده‌کاته‌وه » بەسوودہ بق گه‌زتنی سه‌گی ناهار ئەگەر له گەل 
سيهندو ( السذاب )7 ) خويدا تیکه‌ل کراو بهسهر ئەو جيّكهيهدا چکینرا » تهكهر هەلبگیریّت › 


دەمی مایەسبری دوكاتهوه ° 


_-٤‏ السذاب : رووهكيّكى گیایەوء ( ٠٠١ _ ٥٥‏ سم ) دریِز دهبيّتهوه ؛ قه‌دیکی ردق و ووشك ههيه ؛ لقهكانى 
گه‌لایه‌کی چری سهوزى مهيلهو شينى پنوه‌یه ۰ كؤتايى لقهكان كؤمهله كوليْكى زهردى بؤندارى بەھێز 


ههلد ه‌گرن ۵ له کوتایی وه‌رری هاویندا ده‌رچوونی گوله‌کان ته‌واو ده‌یی 3 ئەم رووهكه گه‌لاکانی بەکاردیّن و 
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زيانهكانى : نەخۆشى شهقيقه دروست دهكات › سەر دەيە‌شێنێّت › با دروست ده‌کات ؛ 
چاو تارك ده‌کات » زور خواردنی نه‌خوشی بیرچوون دروست ده‌کات › ئەقل خراپ ده‌کات » 
بونی دەم ناخزش ده‌کات » زیان بهو که‌سه دهكهيهنيّت که له كهلتدا دانیشتووه › هؤكارى 


بتزاريوونى به‌ریه‌کانه » بهلام ثه‌گه‌ر کولیندرا ئەم زیانانه‌ی لئ دور ده‌خانه‌وه ٠‏ 
بیزاربوونی په رب به‌لام ئەگەر کولیندرا نهم زیانانه‌ی لی دور و 


له ( السنن ) هكاندا هاتووه که‌وا پیفه‌مبه‌ری خوا یل فه‌رمانی داوه بهو که‌سانه‌ی سیرو 
پیاز ده‌خون بیانمرینن به کولاندن ٠‏ 


جوینی هه‌ندی له گه‌لای سپه‌ند بزنه‌که‌ی ناهيّليِت ٠‏ 


باذنجان ۰ له فه‌رمووده‌یه‌کی ( موضوع )ی ههلبه‌ستراودا به‌ده‌می پیْغه‌مبه‌ری خواوه 5 
هاتووه : بایجان بق چاره‌سه‌رکردنی ھەر نه‌خزشیه‌که که له پیناویدا بخوریت » نهم قسهيه به 
ناشبرین داده‌نریت بدریِته بال تاكه تاکه‌ی ثاقل و ژیران » سهرهراى پیْغه‌مبه‌رانیش › بایجان 
دوو جۆره : سپی و ڕەش ۰ جیاوازی له نيوان زانایاندا ههيه سه‌باره‌ت به‌وه‌ی ئايا گه‌رمه 
یاخود سارده ؟ پاستیش : گه‌رمه » ( السوداء )و مایه‌سیری » کونیله‌ی داخراو شیرپه‌نجه‌و 
گولی دروست ده‌کات » ره‌نگ خراپ ده‌کات و ره‌شی ده‌کانه‌وه » زیان به بونی ناخوشی دهم 


ده‌گه‌به نیت › بهلام جوره سپیه‌که‌ی هیچ كام له‌وانه‌ی تیدا نی يه ٠‏ 


ئیّستا له چیاو » دول و » نزيك به مالان و » هم لاو نه‌و لای ریگاکاندا له زوربه‌ی وه‌لاتانی جیهان ده‌رویت » وه 
چەندین سوودى يزيشكى ههيه ۰ بروانه : him‏ طقطاجصطند a om haw‏ 1012070 ۷ ۷۷ › وەرگێر ٠‏ 


الطب النبوي به کوردی 437 
کا ت 
بيتى تاو( ت ) 
لغالية لم يره ذلك الیوم سم ولا سخرّ(). 
واته : پێغەمبه‌ری خوا ب فهرموويهتى : ههركهس به‌یانیان حەوت خورما › له بێژەيەكى 
تریشدا : له خورمای ( عالية ) __ شوینیکه له مه‌دینه‌ی پیروز _ بخوأت ثيتر ئەو پوزه ژه‌هرو 
جادوو زیانی پئ ناگه‌یه‌نن ٠‏ 


وثبت عنه أنه قال : بیت لا تَمْرَ فيه جیاع امه( ). 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ی فهرموويهتى : مالك خورمای تیدا نهبئ دانشتوانی له 


٠ برسیتیدان‎ 


هه‌روه‌ها جیگیربووه که‌وا پیغه‌مبه‌ری خوا ی خورمای به که‌ری وه خواردووه » خورمای 


به نانه‌وه خواردووه 3 به‌ته‌نهاش خواردویه تی ۰ 


خورما كهرمه له دووه‌مدا » وه ایا تهرى شیداره له يهكهمدا » یاخود ووشکه ؟ لهم باره‌وه 
دوو گوفتار ههيه٠‏ جكهر بههيّز ده‌کات » خووی مرۆف نه‌رم و نيان ده‌کاتهوه » ثاره‌زووی 
جووتبوون زياد ده‌کات › به‌تایبه‌ت له گەل تؤوى كازدلا حب الصنوبر ) » زبری گه‌روو چاك 
ده‌کاته‌وه » بەلام ئەو که‌سانه‌ی له‌سه‌ری رانه‌هاتوون وه‌کو دانیشتوانی وه‌لاته سارده‌کان 
کونیله‌ی داخراویان ( السندد ) بق دروست ده‌کات ؛ زیان به‌ددان ده‌گه‌یه‌نیت » سه‌رتیشه 
دهوروؤتِنيّت » بق دورخستنه‌وه‌ی زیانه‌کانی بادهم و خه‌شخاشی( اللوز والخشخاش ) له كهلدا 


بەکاردیّت ¢ زياتر له ههموو میوه‌کانی تر خوراك ده‌به حشئته جهسته به‌هوزی نه‌و گه‌وهه‌ره 


۳ _ متفق عليه : أحرحه البخاري ( ۰۲۰۳/۱۰ ۲۰6 )» ومسلم ( ۲۰۹۷ ) ٠‏ 


"۳ _ صحيح : آخرجه مسلم ( ۲۰4۹ ) ۰ 
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گەرمه شیّدارەی که تيايدايه » خواردنی پیش نان خواردنى بەیانی کرم ده کوژټت ؛ چونکه له 
گەل كه رميهكهيدا هیْزیکی دەرمانی دروست ده‌کات › ئەگەر بهردهوام پیش نان خواردنی 
به‌یانی بهكارهيّنرا » ماده‌ی کرم سووك ده‌کاته‌وه › لاوازيان دەکات و کەمیان ده‌کاته‌وه › 


ياخود ده‌یانکوژییت » خورما میوەو خوراکه » دهرمان و خواردنەوەو شيرينيه ٠‏ 


تين ؛ واته : ههنجير » لهبهر ئەوەی ههنجير له زه‌وی حيجازو مەدینەی پبروزدا نی يه › 
ناويشى له سوونهتدا نه‌هاتووه » جونكه خاكيّكى جیاوازی پیّویسته بهبهراوردى خاكى 
داره‌خورما » بەلام خواى تعالى له قورئاندا سويّندى پئ خواردووه › له‌به‌ر زؤری سوودو 
که‌لکی ¢ راستيش : ثه‌و هه‌نجرره‌ی خوای تعالی سویندی پې خواردووه : هه نجیره 


ناسراوه‌که‌یه ۰ 


هه‌نجیر گه‌رمه » سےبارەت به تهرى و ووشکیه‌که‌ی دوو گوفتار هه‌یه » چاکترینی : 
سپیه‌که‌یه‌تی که تویکله‌که‌ی پیگه‌یووه ؛ لمی نیو گورچیله‌و ميزلدان ياك ده‌کاته‌وه » دژ به 
ژه‌هره‌کانه » زياد له هه‌موو میوه‌کانی تر خوراك ده‌بخشی و بق زبری گه‌رو و سنگ و » 
هه‌روه‌ها بق بؤرى هه‌وا به‌سووده ؛ گورچیله‌و سيل ده‌شواته‌وه » خهلتهى به‌لغه‌می له گه‌ده‌دا 
پاك ده‌کاته‌وه › خوراکیکی چاك به جه‌سته ده‌به‌خشیّت ‏ به‌لام ئەگەر زوری لى خورا ئەسپیٗ 


دروست ده‌کات ۰ 


ووشکه که‌ی خوراك بەخشەو » بق ده‌ماره‌کان به‌سووده › ئەگەر له كهل گوتزو باده‌مدا 
بخوریّت چاکتره ۰ ( جالینوس ) دەلیّت : ئەگەر له گه‌ل سپه‌ندو ( السذاب ) گویزدا خۆرا 


پیش زاهراوی بوون » به‌سوود ده‌بی و » له زیانیش ده‌یپاریزیت ۰ 
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ویذکر عن أبي الدرداء أهدي إلى النبي 5 طبق من تين فقال : (( کلوا ) وأكل منه وقال : 
(( فلو قلت إن فاكهة نزات من الجنة قلت : هذه لأن ن فاكهة الجنة بلا عجم ء فکلوا منها فإنّها 
تقطعٌ البواسيرَ وتنفم من النّقرس )70 ") وفي ثبوت هذا نظر ٠‏ 


واته له ( آبي الدرداء ) دوه _ خواى لی رازى بیّت _ باسكراوه : كهوا سينيهك هه نجير 
به خشرایه پیفه‌مبه‌ری خوا كد » فه‌رمووی : (( بخون )) » خؤشى ليِى خواردو » فه‌رمووی : 
» ئەگەر بلیٔم : میوه‌یه‌ك له به‌هه‌شنه‌وه دابهزيوه دەلیٔم نه‌مه‌یه 3 چونکه ميودى به‌هه‌شت بى 


ناوكه » بؤيه لیٔی بخۆن مايهسيرى ناھیلیّت و › بق نهخؤشى جومهكه ژان بەسوودہ )) ٠‏ 


» بق نهو كهسانهى پله‌ی گەرمی جهستهيان بهرهزهو تايان ههيه تينوويان دەکات ؛ نهو 
تينويهتيه دهشكيّنيت كه بههؤى بهلغهمى سويرهوه دروست دهبئ › بق كؤكدى درێژخايەن 
به‌سووده » ميز ریاد ده‌کات ؛ کونیله داخراوه‌کانی جگەرو سپل دەکاتەوہ ¢ بق كورجيلهو 
ميزلدان گونجاوه » ثه‌گهر پیش نانی به‌یانی بخوریت سودیکی سه‌رسورمیّنی ههيه بق 
کردنه‌وه‌ی ریره‌وه‌کانی خوراك » به‌تایبه‌ت ئەگەر لەگەل گویزو باده‌مدا خورا » به‌لام خواردنی 
له گەل خزراکه چره‌کاندا زر خراپه » تووی سپی ( التوت الابیض ) زور له هه‌نجیره‌وه نزیکه 


؛ بهلام که‌متر خوراك دهبه خشی و زیانیشی بو گه‌ده ززرتره ` 


تلبينة ۰ پ متشت ناماژه‌مان پیّداوه که‌وا ئاوی جوی هاراوه ء هه‌ستاین به باسکردنی 
سوده‌کانی و ثه‌وه‌شمان خسته‌روو که‌وا بو خه‌لکی حیجاز له ثاوی جوی نه‌هاراو چاکتره. 


{YY 


_ إسناده ضعيف : ضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( ٠ ) 450١‏ 
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پیتی ثاء( ۵ ) : 
ثلج » واته : بەفر » ثبت في الصحيح عن النبي بل أنه قال : (( للم اغسلني منْ خطاياي 


م2 ۶:۳۸ 
بالماء والكلج والبرّد 6( ). 
واته : پیِغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( په‌روه‌ردگارا به ئاو به‌فرو ته‌رزه له تاوانه‌کانم 
بمشووه )) ` 


نهو مه‌سهله فیقهیانه‌ی لهم فه‌رمووده‌یدا به‌دیده‌کریت ثه‌وه‌یه که نه‌خوشی به دژه‌که‌ی 
چاره‌سهر دەکریّت » بویه تاوانه‌کان جوره گه‌رمی و سووتانیکی تيّدايهو به فرو ته‌رزه‌و » ناوی 
ساردیش دژیی نهو گه‌رمیه‌ن » بزیه نابی بگوتریت : ثاوى گه‌رم چاکتره بق لابردنی پیسی » 
به‌لکو نهو ره‌قکردن و پته‌وکردن و به‌هیزکردنه‌ی ثاوی سارد له جه‌سته‌دا دروستی ده‌کات » 
ثاوی گه‌رم دروستی ناکات ‏ تاوانه‌کانیش دوو شت دروست ده‌که‌ن : پیسکردن و خاوکردنهوه 
؛ بؤيه پزویسته به شتیك چاره‌سهر بکرین که دل ياك بكهنهوهو پته‌و قایمی بکەن » 


باسکردنی ئاوی ساردو به‌فرو ته‌رزه‌ی نیّو فه‌رمووده‌که‌ ش ناماژه بق ئەو دوانه ده‌که‌ن ٠‏ 


پاشان ۰ به‌فر سارده به‌پیی راسترین بۆچۆن » نه‌و كهسانهش بهههلهدا چوونه که 
گوتویانه : گه‌رمه › گومانه‌که‌شیان تهوديه که گیانله‌به‌رانی تیدا له دايك ده‌بی » به‌لام همه 
به‌لگه‌ی گه‌رمبوونی نی يه » چونکه له میوه سارده‌کان و » له سرکه‌شدا ده‌بیت ‏ به‌لام 
تینوکردنی » ده‌گه‌یته‌وه بق نه‌وه‌ی گه‌رمی ده‌وروژینی نەك بق گه‌رمی خودی خوی » زیان به 
گه‌ده‌و ده‌مار ده‌گه‌یه نیت » ثه‌گه‌ر ددان یشان به‌هوی گه‌رمیه‌کی له‌راده‌به‌ده‌ره‌وه بيت » 


نیشه‌که‌ی لی دور ده‌خانه‌وه ۰ 


EA 


_ صحیح : أخرحه البخاري ( ۱ / ۱۸۹ ) » ومسلم ( ۲ / ۹۸ء 44 ) عن أبي زرعة عن أبي هريرة فذكره. 
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اكب سبوی ای ج 


3 ۲ . 1 رو گے E‏ 
وم » واته : سير » له پیازەوہ نزیکه » وق الحدیث : (( من آکلهما فلیمتهما طبخا 6( ) 


راته له فه‌رمووده‌دا هاتووه : (( ئەو که‌سه‌ی ده‌یخوات با به کولاندن بیمریِنیّت ))۰ 


وأهدي إليه طعام فيه ثوم فأرسل به إلى آبي یوب الأنصاري فقال يا رسول الله تکرهه 
رترسلٌ به ال ؟ فقال : (( إِنْي أناجي من لا تناجي ))(") ٠‏ 


واته نه‌وه‌بوو پیفه‌مبه‌ری خوا يل خواردنيكى بهديارى درايه سيرى تيّدابوو ؛ ثه‌ویش 
ناردی بق ( آبي أيوب الأنصاري ) _ خوای لئ پازی بێت _ ۰( آبي آیوب )يش فهرمووى : 
ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا تۆ حه‌زت پیی نی يهو بق منی ده‌نیری ؟ فه‌رمووی : (( من پازونیاز له 
گەل زاتیِکدا ده‌که‌م تو رازونیازی له گەل ناکه‌ی )) ٠‏ 


پاشان سير گه‌رمی ووشکه له چواره‌مدا ۰ گه‌رم ده‌کات به‌گه‌رمکردنیکی به‌هیز › ووشك 
ده‌کات به ئەوپەپى ووشکردنه‌وه » به‌سووده بق نهو که‌سانه‌ی زور سه‌رمایان ده‌بی › 
به‌سووده بق نهو که‌سانه‌ی میزاجیان بهلغهميه » » به‌سووده بق نهو که‌سانه‌ی نزیکن له 
ثیفلیجیه‌وه » توماوی نیرینه ووشك ده‌کاته‌وه » کونیله داخراوه‌کان ده‌کاتهوه › با چره‌کان 
شیی ده‌کاته‌وه ‏ خوراك هه‌رس ده‌کات ؛ تینویه‌تی ده‌شکینیت ء سك پەوان ده‌کاتهوه » ميز 
زياد ده‌کات » بۆ گه‌زتنی جانه‌وه‌ران و تيكراى اوسانه سارده بیٗ ثازاره‌کان جیگه‌ی ( تریاق 
) دەگرێتەوە » به‌گهر بکوتریت و بخریته سهر شوینی گه‌زتنی مارو » پیوه‌دانی دوويشك 
به‌سوود ده‌بی و ژه‌هره‌کانیان راده‌کٌشیّت » جه‌سنه گه‌رم ده‌کات › گه‌رمیه‌که‌شی زياد 
ده‌کات و» بهلغهم ده‌وه‌ستتنیت › بای نیو سك شيى دەکاتےەوہ › گه‌روو پاك وساف 
ده‌کاته‌وه » تهندروستى زفربه‌ی جه‌سته‌کان دەپارێزێت › به سووده بق گورانی ئاو » كقكهى 


درێژخايەن » به كالى و کولاوی و برثاويش دهخوريت ؛ بق ئازاری ستك كه به‌هوی 


£۹ 


_ صحیح : أخرجه مسلم ( 97۷ ) ۰ 
'” _ متفق عليه : آحرحه البخاري ( ۲۸۲ ) » ومسلم ( 0514 ) ٠‏ 
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سهرمابوونهوه دروست ده‌بی بەسوودہ » زاروو له گەروودا دەردەهێنێت › ئەگەر له گەل 
سركهو( الخل ) خوی و هه‌نگوټندا بکوترټت و ؛ پاشان بخريّته سهر ددانه خړئ کلؤرو 
داخوراوه‌کان » ووردی ده‌کات و ده‌یکهوینیت › ئەگەر بهو جوره بخرټته سهر ددانه خری 
بەثازارەکان » ثازارەکەی ناهيّليِت » ئەگەر به ئەندازەی کیشی دوو دیرهه‌می لی بکوترێت و › 
له گه‌ل تاوى ههتكويّندا ( ماء العسل ) بخوريّتهوه » بەلغەم وکرم ده‌کاته ده‌ره‌وه › ئەگەر 
تيكهل به ههنكويّن بکریّت و جه‌سته‌ی تووشبوى بهنه خؤشى به‌له‌کی تيّهه لسوينريت » بوی 


به‌سوود ده‌بی ` 


له زیانه‌کانی : سەر ده‌نیْشینیّت » زیان به ميّشك و چاوه‌کان ده‌گه‌یه‌نیت » هیزه‌کانی 
بینین و جووتبوون لاواز ده‌کات » تینوو ده‌کات » ( الصفراء ) ده‌وروژنیت ‏ بونی دهم 
ناخوش ده‌کات » بهلام ثه‌گه‌ر گه‌لای سپه‌ندی( السذاب ) به‌دوادا بجویت نهو بونه ناخزشه 


ناهل“ ۰ 


ثريد » واته : تليت که نانیکه كوشرابيّته خواردنیکی شله‌به‌گزشته‌وه » ثبت في الصحيحين 
ص مھ “aus‏ 5 ےم ۹ ۰ هق 
عنه 5 (( فضل عائشة على النساء كفضل الثريد على سائر الطعام ))('). 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا وله فهرموويهتى : (( بهراستى رِتزى ( عائشة ) بەسەر ژنانی 


دیکه‌دا » وه‌کو ریّزی شله‌به‌گوشته بەسەر خواردنهكانى تردا )) ٠‏ 


تليت خواردنیکی ناويّتهيهو» له نان و گؤشت پیکهاتووه ؛ نانيش جاكترين خوّراكهكانهو ؛ 
گؤشتیش سەرداری پیخوره‌کانه › بویه ئەگەر كؤبنهوه ئیتر هيج شتیکی تر نابيّت جیّگەی دل 


تیچونی مرؤڈ بی ۰ 


اھک 


_ متفق عليه : أخرحه البخاري ( ۷ / ۸۳ ) ء ومسلم ( )۲٢٢٢‏ ۰ 
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خهلكيش کێشمه‌کێشمیان تێکه‌وتووه سهبارهت بهودى كاميان جاكتره ؟ راستيش ثهوهيه 


كه پیّویستبوون بهنان زؤرترو كشتيتره » كوشتيش بهریزترو چاکتره‌و » زياد له ههموو 
شتهكانى ديكه له كهوههرى جه‌سته ده‌چیّت و › خؤراكى خه‌لکی بههشته ؛ خواى تعالی 
سەبارەت بەوانەی داواى سهوزهوات و ترؤزيى و » گەم و سيرو » نيسك و ؛ پیازیان ده‌کرد 
فهرموويهتى % أتسْتَبْدلونَ الذي هو آدتی بالذي هو خر 4[ البقرة : ۲۱ ] واته : ( موسى ) 
فهرمووى : ايا داواى ئەو شته خراپانه دەکەن له جياتى شتی باشتر لەوان () » که‌سانیکی 
بتشينيش كوتويانه مهبهست به ( الفوم ) واته : گه‌نم ؛ بؤيه له پوانگه‌ی ئەم ثايهتهوه گزشت 
له كهنم باشتره ٠‏ 


بیٹی جيم ( ج ): 


جمار » ناوکروکی داره‌خورما : ثبت في الصحيحين : عن عبدالله بن عمر قال : بَيْنَا نَحٰنُ 
۳۳ يلك ار م4 ہے # بر و 2۵ 20000 ۵ کا 0 مس ار 0 
علد الْبي 5 جلوس » إذا آتي بجمّار نلو » فقال النّبي يك( إِنّ من الشّجَر شَجَرة مثل الرُجل 
۱ ال هد رود EY‏ 
المسلم لا يسقط ورقها.۰۰ الحديث )) ) . 


واته : له ( عبدالله )ی كورى ( عمر )هوه _ خوای لئ پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : له 
کاتیکدا له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوادا 5 دانیشتبوین ؛ ناوكرقكى داره‌خورمایه‌کیان بق هيّنا › 
نه‌وه‌بوو فه‌رمووی : (( له دره‌خته کاندا درختيك هه‌یه وه‌کو پیاوی موسلمانه که گه‌لاکانی 
ناوەریّت ٠٠‏ تا کوتایی فه‌رمووده که (( ۰ ناوکروکی داره‌خورما : ساردی ووشكه له يەكەمدا 6 
برين ساریڑ دهكاتهوه » بق نهو برینانەی خوینیان لیِدیّت بەسوودہ ؛ بق سکچون و ؛ زالبوونی 
( المرة الصفراء )و » ووروڑانی خويّن بەسوودہ › كيمؤسى خراپ نی يه » خوراكيّكى كەم به 
 '''‏ مهلا محمد مهلا صالح » يوختهى تهة فسيرى قورئان ٠‏ 
_ صحيح : أخرحه البخاري ( 75/1١‏ ) ء ( ۱۰۳/۳ )۰ ( ۰۱۰۳/۷ ۱۰) وسلم (۸ /۱۳۷)عن 
بجاهد عن ابن عمر فذكره ٠‏ 


{TT 
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جەسته د هبه خشیّت ¢ به‌قورسی هه رس ده‌بی ¢ دره‌خته‌که‌ی هه‌رهه‌مووی سوودو که‌لکه ¢ 


بؤيه پیْغه‌مبه‌ری خوا _ چواندویه‌تی به پیاوی موسلمان له‌به‌ر زقؤرى خيرو سووده‌که‌ی ٠‏ 


جين ؛ په‌نیر : في السنن عن عبدالله بن عمر قال : أتي النبي ا بجبنة في تبوك » فدعا 
۱ 8 £ 
بسکین » وسمى وقطع ٠‏ رواه أبوداود( ). 


واته : له ( عبدالله )ی كورى ( عمر )هوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : له ( 
تبوك ) بيّغهمبهرى خوا 5 په‌نیریکی بق هيّنرا » نه‌وه‌بوو داواى جهقؤيهكى كردو » ناوى 
خواى هيناو ده‌ستی بهبرينى کرد ۰ هاوه‌لانی پیفه‌مبه‌ری خوا 4٤‏ له شام و » عیراق 
خواردویانه » جوره ته‌ره بیٗ خویکه‌ی بق كهده باشه » به‌ناسانی ده‌چیّته نیو ثه‌ندامه‌کانی 
جه‌سته‌وه ؛ گوشت زياد ده‌کات » سك نه‌رم ده‌کاته‌وه به‌نه‌رمکردنیکی مام ناوه‌ند » جقره 
سویره‌که‌ی خوراکیکی كەم ده‌به خشیّت به‌به‌راوردی ته‌ره‌که‌ی » بق گه‌ده خراپه » بق پیخوله 
زیانبه‌خشه » جوره کونه‌که‌ی سك ده‌گریته‌وه » هه‌روه‌ها جۆرە برژاوه‌که‌شی ؛ بق برین چاکه‌و 
» قه‌ده‌غه‌ی سکچون ده‌کات ۰ ساردی تهره › ئەگەر وه‌کو برژاو به‌کاربیْت › گونجاوی 
میزاجیتی » چونکه ئاگر چاکی ده‌کات و یکی ده‌کاته‌وه‌و » گه‌وهه‌ری نه‌رم و نيان ده‌کاته‌وه 
» تام و بونی خۆش ده‌کات ؛ جوره کونه سویّره‌که‌ی » گەرمی ووشکه ۰ وه برژاندن چاکی 
ده‌کاته‌وه به‌وه‌ی گه‌وهه‌ری نه‌رم و ناسك ده‌کاته‌وه‌و » توندو که‌سکونیشی ده‌شکینیّت چونکه 
اگره‌که له به‌شه گه‌رمه ووشکه‌که‌ی په‌نیر بق خی راده‌کیِشیت كهوا گونجاوی خویه‌تی › 
جوره سویره‌که‌ی لاواز ده‌کات و » به‌ردی نیو گورچیله‌و میزلدان دروست ده‌کات › بق گه‌ده 
خراپه » وه تیکه‌لکردنیشی له كهل هيّمن که‌ره‌وه‌کاندا خراپتره چونکه دهبيّته هوکاريك بق 


ئەوەی گوزه‌ری بکاته نیو گه‌ده‌وه ۰ 


f: 


_ حسن الاسناد : آخرحه آبوداود ( ۳۸۱۹ ) من طریق عمرو بن منصور عن الشعي عن ابن عمر فذکره ۰ 
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بینی الحاء( ح ): 


حناء : پیشتر چەندین فهرمووددمان سەبارەت به جاكيّتى و“ باسكردنى سوودهكانيدا 


هیناوه‌ته‌وه » بویه پیّویست به دووباره‌بوونه‌وه ناکات ٠‏ 


حبة السوداء » ره‌شکه » ثبت في الصحيحين : من حدیث آبي سلمة » عن آبي هريرة _ 
رضي الله عنه _ ۰ أن رسول الله ي قال : (( علیکم بهذه الحبة السوداء » فان فیها شفاء من 
كل داء الا السام )) ۰ والسام : الموت(") . 


واته : له ( آبي هريرة )هوه _ خوای لی رازى بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
فه‌رموویه‌تی : (( ثهم ره‌شکه به‌کاربینن ۰ چونکه شیفای تیدایه بق هه‌موو نه خؤشيهك جگه له 


مردن )) ۰ 


( الحبة السوداء ) واته : ره‌شکه له زمانى فارسه‌کاندا به ( الشونيز ) ناوده‌بریت ¢ 
ههرودها به ( الكمون الأسود ) و ( الكمون الهندي )يش دهناسريّت » ( الحريي )له ( الحسن 
)دوه دەلیّت : ( الخردل )۰( " » ( الهروي )يش ده ليت : قهزوانه ( الحبة الخضراء ثمرة البطم 


1 ء بهلام بۆچۆنى ههردوكيان ههلهيهو ؛ راستيش : ( الشونیز × ۰ 
ل 


سوودهكانى زور زۆرە › فهرمايشتى پیغه‌مبه‌ری خوا ب ( شفاء من كل داء ) واته : 
لور ت 


شيفايه بق ههموو نەخۆشيەك ؛ وه‌کو فهرمايشتى خواى يهروهردكاره ۾ تدمر كل شيء بأمر 


{To 


_ متفق عليه : آحرحه البخاري ( /٠١‏ ۱۲۱) ۰ ومسلم ( ۲۲٠١‏ ) ۰ 

' _ الخردللك > ڕووه‌کێکی كياى ودرزيه › له وه‌رزه بارانيهكاندا دریژیه‌که‌ی به مەترێك ده‌گات › ئەم پووه‌که 
لق و پزپیکی چری لى دهبيّتهوه › رهتكى گەلاکانی سهوزتكى كاله » كولهكانى به زؤرى زەردن › به‌ره‌که‌ی 
شيّوهيهكى لوله‌کی ههيهو تؤوتكى خرى تیدایه که تبره‌که‌ی نزیکه‌ی ٢‏ ملیمه‌تره ٠‏ بروانه 
Owww.shakwmakw.com‏ 


۳۹ 
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لا 


ربها ©[ الأحقاف : ۲۰ ] ۰ واته : بهفهرمانى يهرهوهردكارى هەموو شتێك ده‌روخینی(۳) 
واته : هه‌موو هو شتانه‌ی قبولی رؤخاندن ده‌که‌ن و هاوشيّوهكانى ؛ بق هەموو نه‌خوشیه 
سارده‌کان به‌سووده ؛ به‌شدار دهبئ له چاره‌سه‌رکردنی نه‌خوشیه كهرمه ووشکەکاندا به 
کاتی ( بالعرض ) › وه له بەر نه‌وه‌ی گوزه‌رکردنی ختّرايه بویه به باشی هیّزی ده‌رمانه 


n * ۳ ۰ ۷‏ 
ساردہ شيّدارهكانى بيد م كله يه نت 


بق نموونه دانه‌ری كتيبى ( القانون )و كهسانى تريش برياريان داوه لەسەر بەکارهیّنانی 
زافهران له قورصى ( الكافور )دا( ) جونكه به‌خیرا گوزەری پئ ده‌کات و هيّزى 
ددكهيهنيّت » هاوشیوه‌ی ئەمەش زوره‌و شارەزایانی ئەم بواره ده‌یزانن » بهدوريش دانانرێت 
گەرم له نه‌خقشیه گه‌رمه‌کاندا سوودى هەبیٗ بەخاسیەت ؛ جونكه له زور ده‌رماندا هو شته 
ده‌بینریت ؛ : لهوانه ( الأنزروت )ه( ) كه دهرمانهكانى دیکه‌ی چاو ئیٔشەی تیکهل 
دهكريّت » وه‌کو شهكرو شتی تريش له تاكه كهرمهكان » چاوئێشەش ناوسانیکی كهرمه به 


ريكهوتنى پزیشکان › هه‌روه‌ها بهسوودبوونى كؤكردى گەرم بق كهرى ۰ 


''' _ مەلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورثان ٠‏ 


٠“‏ _ الکافور : مادهيهكى كريستالى سيى روونهو ؛ بونیکی توندى ههيه » به ههلمبوونى ثاسانه له پلەی 
گه‌رمی نهو ژوره‌ی تيايدايه » بهلام به قورسى له ناودا دهتويّتهوه ؛ ئەم ماده له دلؤياندنى دارى دره‌ختی 
کافوره‌وه به‌ده‌ست دی ۰ ده‌رختی کافور در هختيّكى هه‌ميشه سه‌وزی ناسراوه » نزیکه‌ی ( ۵۰ ) متر به‌رزه » 
داری درخته‌که زور سپیه‌و بزنیکی خوشی ههيه ۰ ماده‌ی کافور له نیو دارو قه‌دی دره‌خته‌که‌دایه » بروانه 
Arabic.rt.com :‏ 

› الأنزروت : کەتیرەی دارێکی دركاويه » تاهو » سپی و سورى هەیەو ؛ له چیاکانی وهلاتى فارسدا هەيه‎ _ ٤ 
ههموو ئاوساوکان هيّمن دهكاتهوه » بق داهاتن و رييؤقى چاو بهسووده › بهلغهمى جر نەرم دهكاتهوه ؛ بروانه‎ 
ودرگ‎ ٤ ثماية الأرب في فنون الأدب‎ : 
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شونيّز گەرمی ووشكه له دوودمدا » بای سك ناهِيّليّت » ( حبة القرع )() ده‌کاته دەرەوہ 
یز كهرمى وو : يليت » ( حی ۶ و 


» بق نهو تایه‌ی له جوارهم ڕۆژدا تووشى نه‌خوش ده‌بی و » ههرودها بۆ تاى بهلغهمى 
به‌سووده » کونیله داخراوه‌کان ( السدد ) ده‌کاته‌وه » باکان شيى دهكاتهوه » تهرى و شێى 
گه‌ده ووشك ده‌کاته‌وه » ئەگەر کوتراو تیکهل به ههتكوين کراو ؛ له گەل شاوی گه‌رمدا 
خورایه‌وه » به‌ردی گورچیله‌و ميّزلدان دتویِنیته‌وه » میزو » بێنوێژی و » شير هیّنه‌ره نه‌گه‌ر 
به‌رده‌وام چه‌ند ڕۆژێك بیخواته‌وه » نه‌گه‌ر له گەل سرکه‌دا ( الخل ) گه‌رم بکرییت و » سکی تئ 
هه لسوينريّت » کرمی ( حب القرع ) ده‌کوژننت › تهكهر له گەل ناوی گوژالکی تەر یاخود 
كولاودا ( ماء الحنظل الرطب أو المطبوخ ) بشیلدریت ۰ نه‌وا کاریگه‌ری به‌هیزتر دهبئّ له 
ده‌رکردنی کرمدا » وه پاك ده‌کاته‌وه‌و دهبرِيّت و » شیی ده‌کاته‌وه › ثه‌گه‌ر بکوتریت و بکریته 


نیو پەرؤیەکەوەو » به‌رده‌وام بۆن بكريّت ههلامهتى سارد چاره‌سه‌ر ده‌کات ٠‏ 


۰ 2 ٤ء‏ 4 ¥ 7 )اب ب و 
پونه‌که‌ی بق ( داء الحية )و( ». بالوکه‌و خال به‌سووده » ئەگەر مسقالێكى له گەل تاودا 
بخورنته‌وه » بق هه‌ناسه‌برکی و ته‌نگه‌نه‌فه‌سی به‌سووده > به شیوەی بپیچانیش سوود به 
سه‌رئیشه‌ی سارد ده‌گه‌به نیت » ئەگەر حه‌وت دانه‌ی به زماره له شبری زناندا بخوسیندرئت و 
؛ که‌سی توشبوو به نه‌خوشی زه‌ردووی ( البرقان ) بیکاته لووتی » سودیکی زوری پئ 


ده كهيه نيلت ۰ 


ئەگەر له گەل سرکه‌دا بکولیندریّت و » پاشان له دهم وهربدريّت › به‌سوود ده‌بی بق ثهو 


ددان تتشانهى له ئەنجامی سهرماوه تووشى مروف ده‌بی » ئەگەر به هاراوى بكريّته لووت › 


» حبة القرع ۰ جوریکه له كرمه دريّذه گەورہ خره به‌رهه‌لسته‌کان » بروانه : القانون في الطب لین سينا‎ _ 0١ 


فصل ني الديدان » وهركير 
٤‏ _ داء الحية : نهخؤشيهكه له نه‌خوشی ( داء التعلب ) دوجيّت › بهلام جياوازى نیوانیان ئەوەیه كه 
نه‌خوشی ( داء ا حیة ) تهنها مووى سەر ناوهريّت بهلكو پیستیکی تهنكى سهريشى له كهلدا داده‌مالرییت وه‌کو 
نهو کاژه ته‌نکه‌ی له مار دهكريّتهوه » بروانه : القانون في الطب لآبن سينا » وه‌رگیر ٠‏ 
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بەسوود ده‌بی بق نهو تاودى له جاودكاندا دروست دہبیٗ » ئەگەر له گه‌ل سركهدا به شیوه‌ی 
پیچان ( ضماد ) بەکاربیٔت » زیپکەو كهريى کیماوی ههلدهكهنيّت و › اوسانه بهلغهميه 
دریزخایه‌نه‌کان و » اوسانه رهدقهكان شيى دهكاتهوه ؛ ئەگەر پونه‌که‌ی بکریته لووت بق 
نه‌خزشی دەم خواربوون ( اللقوة ) به‌سووده ؛ ئه‌گه‌ر نیو مسقال تا مسقالیکی بخوریتهوه › 
بق گه‌زتنی جالجالؤكه زیانبه‌خشه‌کان ( الرتیلاء ) بەسوودہ › ثهكهر بھاردریّت و تیکه‌ل به 
پونی قه‌زوان ( دهن الحبة الخظراء ) بکریت و » پاشان سی تکی بتکینریته گوی » بق ئهو 


سهرمايهى که تووشی بووه‌و » هه‌روه‌ها بق باو کونیله داخراوه‌کانی به‌سوود ده‌بی ٠‏ 


ئەگەر ببرژیندریت و » پاشان بکوتریّت بهزؤر وردی و ؛ له زه‌یتدا بخوسیندریت و ؛ سی تك 
یاخود چوار تکی له لووت بتکینریت ؛ بق نهو هه‌لامه‌ته‌ی پزمینیکی زؤرى له گه‌لدایه 


٠ به‌سووده‎ 


8 یہہ ۷ بہی ¥ ¥ ۰ تھے ٢‏ 
ئەگەر بسوتيّنريّت و تتّكهل به میّوی تواوهبوو( الشمع المذاب ) له رؤنى ( السوسن )( ) 
» ياخود رؤنى خهنه ( دهن الحناء ) بكريّت و » برينهكانى قاچی پی چەور بكرت ياش شتنى 


به سركه ؛ سوودى بى ده كهيه نيت و برینه‌کانی لاد یات ٠‏ 


''' _ السؤسن : گوله‌شلیر › رووهكيكه شه‌صت سانتمهتريك به‌رز دهبيّتهوهو گوڵێك ياخود چەند گولیّکی 
هه‌یه‌و › هه‌ریه‌که‌یان له غونچه‌یه‌که‌وه پەيدا دهبن و ده‌پشکوین › ههيه سبى ههيه شين ههيه زەردہ ههيه 
سووره › روه‌کیکی تەمەن دریژه‌و هەندی جۆرى به بۆنى خۆش به‌ناوبانگه جونكه روهكيّكى عهتر ثاميّزه › 
كتوى و باخچه‌ی ههيهو باخجهيهكهشى دوو جؤره › ( الأَزادُ ) كه سپی يهو » وه ( الإيرساءً ) › بق ٹاویەنگ 
بهسووده » هيمنكارى مادده چزه‌کانه » جؤرى ( الأَرادُ )ی بهسووده بق نهخؤشيه ساردهكانى ميّشك و › با 
جره کوبوکانی نيّوى شيى دهكاتهوه ۰ كهلاكانى بەسوودہ بق سوتاوويى ثاوى گەرم › هه‌روه‌ها به‌سووده بق 


كهزتنى جانه‌وه‌ران و دووپشك بەتایبەت » بروانه : فه‌رهه‌نگی ده‌ریا » قاموسی پسته ٦‏ القاموس احیط > وەرگیر 
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ئەگەر له گەل سرکه‌دا بهاردریت و › نەخؤشیەکانی ( البرص ) و ( البهاق الأسود )(”) 
سەری کریشاوی تی هه لسوينرت » سوودى پی دہگەیەنیّت و › جاكيان دهكاتهوه ئەگەر وورد 
بهاردریت و » ههموو روژيك به ئەندازەی كيّشى دوو ديرههمى به ئاوی ساردهوه لی قووت 
بدری » به سوود دهبئ بق نهو که‌سانه‌ی سه‌گی هار گەستونی پێش ئەوەی له ئاو خالى بت » 
وه دلنیاش دهبئ كه تیاناچیّت › ئەگەر رؤنهكهشى بكريّته لووت › بق نهخوشيهكانى ئیفلیجی 
( الفالج ) و ( كزاز )() به سوود دهبئ و ؛ مادهكانيان دهوهستيّنيِت » ثه‌گه‌ر دووکەلیشی 


پی بكرتت ¢ جانه‌وه‌ران دورده‌خانه‌وه 0 


ئەگەر ( الأنزروت ( له ناودا بتوتنرتتهوهو ؛ ناوەوەی ئەلقەکەی تی ھەلسوێنرێت و“ 
پاشان ( الشونيز )ی بهسهردا بپرژینریّت › ئەوا دهبى به پرژینهریکی به‌سوودی سه رسورميّن 
بق مایەسبری » سووده‌کانییشی چەندەھا ئەوەندی ئەمەيە كه باسكرا » خواردنەوەشی به 


ئەندازەی دوو ديرههمه ۰ كهسانيكيش وايان راكهياندووه كه زوری بهكارهيّنانى کوشنده‌یه ٠‏ 


الحرير : پیشتر ئاماژه‌ی پئ درا كهوا پیغه‌مبه‌ری خوا و نی داوه به ( الزيير )و( 
عبدالرحمن )ی كورى ( عوف ) ئاورێشم بيؤشن “ بەھوی خورويهكهوه كه له جهستهياندا 


ههبوو › ههرودها باسى سوودو ميزاجيمان کرد » بؤيه پیّویست به‌دووباره بوونهوه ناكات ٠‏ 


”' _ البرص : سبيّتيهكه تووشى جهسته دهبئ ٠‏ 

البهاق : سپیتیه‌که‌و ناكات به ثاستى سييّتيهكهى ( البرص )و تووشی جه‌سته ده‌بی و خەت خەت رەشی 
تیکه‌له ؛ بروانه : لسان العرب ٤‏ وه ركئر ٠‏ 

_ الگزاز : نه‌خوشیه‌کی قورسه تووشی مرۆف ده‌بیٌ و تووشی کرژبونی جه‌سته ده‌بی به‌هزی سه‌رماوه › 
بپوانه : الحصص لأبن سيدة » ص٤٦٦‏ » وەرگیِر ٠‏ 

بواری پزیشکیتی نوش دەلیّت : الکزاز : نه‌خوشیه‌کی قورسه‌و هق‌کاری ده‌گه‌پیته‌وه بق پیسبوونی برینه‌کان 
بهو ميكرؤيانهدى که ٩00۲65‏ هه‌لده‌گرن و › له هه‌مان بریندا گه‌شه ده‌که‌ن و › ژه‌هریکی بههيّز دەردەن که 
کرژیونه‌وه‌یه‌کی توند له ماسولکه‌کاندا دروست ده‌کات › ثهم نه‌خوشیه له که‌سیکه‌وه بق که‌سیکی تر 
ناگواستریته‌وه‌و › له‌وانه‌یه که‌سی تووشبوو بمریّت ۰ بروانه : ۱۱06013.0۲9/۷/[۴ 2۳.۷۷ ۰ وەرگیر ٠‏ 
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حرف ۰ نه‌ره‌تیزه : ( أبوحنيفة الدیتوری ) دەلیّت : همه نه‌و تووه‌یه که چاره‌سه‌ری پى 
ده‌کریت › هه‌روه‌ها به ( الثفاء )يش ناوبراوه‌و له فه‌رمووده‌ی پیغه‌مبه‌ری خوادا 5 باسکراوه 
و 
› رودكهكهشى به ( الحرّف ) ناوده‌بریت و › ره‌مه‌کی خهلكيش بئ دهلَيّن ( الرشاد ) واته : 
و 


تهرهتيزه » ( أبوعبيد ) دهلَيّت ( الثفاء ) واته : ( الحرف ) ٠‏ 


د هليم _ ابن القيم _ نهو فه‌رمووده‌ی ثاماژەی بو كردوه » ( أبوعبيد )و که‌سانی تريش له 
( ابن عباس )دوه _ خوا له خؤى وبابيشى رازى بیّت _ دهيكيّرنهوه » كهوا پیّغەمبەری خوا 
یل فەرمووی : ای له ههردوو تالهكهدا چ شيفايهك ههيه › ( الصبرٌ)و تهرهتيزه ٠‏ يمامى ( 
آبوداود ) له ( المراسيل )دا باسى ده‌کات 


هيّزى كهرمى و وشكيّتى له يله سى يهمدايه » گەرم دەکات » سك شل دهكات » کرم و ( 
حب القرع ) ده‌کاته دەرەوہ » ئاوسانەکانی سيل شيى ده‌کاتهوه » شهههودت و ثارهزووى 
جووت بوون دہجولّیِنیّت » كهرى کیماوی و ؛ قليشانى پیٔست و بههؤيهوه ههلوهرينى موو 
تووك پاك ده‌کاته‌وه ٠‏ 

ئەگەر له كهل ههتكويّندا پیچه‌ریکی ( ضماد ) لی دروست بکریّت » ئاوسانی سيل شيى 
دەکاتەوہ » ئەگەرلە گەل خهنهدا ( الحناء ) بکولیٔندریّت پاشاماوه‌کانی ستك ده‌کاته 
دەرەوہ » » خواردنه‌وه‌شی بق پیوه‌دان و گەزتنی جانهوهران بەسوودہ ؛ ثه‌گه‌ر له شوینیکدا 
بسوتیِنریّت و دووكهلى پیٗ بکریّت » جانەوەرانی لی دووردهخاتهوه » ههرودها کەوتنی مووى 
سەر دەوەستیِنیّت › ئەگەر تتكهل به ثاردی جۆو سركه بکریّت و ( سويق الشعير والخل ) › 
پیچه‌ریکی ( الضماد ( لی دروست بكريّت ؛ بەسوودہ بق نه‌خوشی ده‌رده‌لاقه ( عرق النسا )و 


› ثاوسانه كهرمهكانيشى شیی ددكاتهوه له کقتایه که‌یدا ٠‏ 


ئەگەر له گه‌ل ئاو و خوندا بييحريته سەر دومه‌له‌وه پیی ده‌گه‌به نلت » به‌سووده بق هه‌موو 


نهو ئەندامانەی شلی و خاویان تیِکه‌وتووه » ثاره‌زووی جووتبوون زياد ده‌کات ؛ دلکه‌ره‌وه‌یه 
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بق خواردنی زیاتر » بو نه‌خوشی تهتكهنهفهسى و » هه‌ناسه‌سواری و 4 جريوونى سيل 
به‌سووده > سيى پاك ده‌کات‌وه 4 حوننی بتنویژی زياد دوكات > بق نازاری هق چالایه‌ی 
سهرى تیْسقانی رانی تیدلیه‌و له ثه‌نجامی هاتنه ده‌ره‌وه‌ی پاشماوه زیاده‌کاندا دروست ده‌بی 
به‌سووده › ئەگەر بخوريّتهوه یاخود به حوقنه ههلبكيريّت » وه به‌لغه‌مه لینجه‌کاتی سینگ و 


سیی کانیش ده‌کاته دهرهوه ° 


ئەگەر بهاردریت و پاشان به ئەندازەی پیٔنج دیرهه‌می لی بخوریته‌وه له گەل ثاوی گه‌رصدا » 
سروشتی مروف نه‌رم ونیان ده‌کاته‌وه‌و ء بایه‌کانیش شيى ده‌کانه‌وه‌و » بق ئازاری ( القولنج ) 
كه هؤكارى ده‌گه‌ریته‌وه بق سه‌رمابوون به‌سووده » نه‌گه‌ر بهاردریت و بخوریته‌وه بق نه‌خوشی 


به‌له کی به‌سووده ۰ 


ئەگەرلە گه‌ل سرکه‌دا نه‌خوشیه‌کانی به‌له‌کی ( البرص ) و( البهق الابیض ) تى 
ههلسوینریت » سوودیان پی ده‌گه‌یه‌نیت » هه‌روه‌ها به‌سووده بق نهو سه‌رئیشه‌ی به‌هوی 
سهرماو بهلغهمهوه تووشی مروف دهبئ » نه‌گهر بکولیندریت و » بخوریته‌وه » خوو هیّمن 
ده‌کاته‌وه به‌تایبه‌ت ئەگەر نه‌هاردرابی چونکه لینجیه‌که‌ی به‌کولان شیی دهبيّتهوه › ئەگەر 


به‌ناوه‌که‌ی سەر بشوردریت › له پیسی و شی لینجه‌کان پاکی ده‌کاته‌وه ۰ 


( جالینوس ) دەلیّت : هیّزی وه‌کو هیزی تووی خهرته‌له‌یه ( بزر الخردل ) » بویه له‌وانه‌یه 
ثازارەکانی رانى پیٗ گه‌رم بكريّت که به ( عرق النسا ) ناسراوه‌و » هه‌روه‌ها ثازاره‌کانی سه‌رو › 
ههريهك لهو نه‌خقشیانه‌ش که پیویستیان به گه‌رم كردن دهبئ » به‌هاوشیّوه‌ی تؤوى خه‌رته‌له 
( بزر الخردل ) که كهرم ده‌کات ۰ پیده‌چی تیکهل به‌هه‌ندی نهو ده‌رمانانه بكرت که 
تووشبووی ته‌نگه‌نه‌فه‌سی دهيخواتهوه چونکه زانراوه که تتكهله چره‌کان ده‌وه‌ستینیت 
به‌باشی › هه‌روه‌کو ئەوەی که تؤوى خهرته‌له ده‌یوه‌ستینیّت » چونکه له هه‌موو روویه‌کهوه 


لەو دە٭چیت ٠‏ 
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الحليَةٌ " شملی : باسكراوه کەوا پیخه‌مبه‌ری خوا يله له مهككه جووه سەردانی ( سعد )ی 
كورى ( أبي وقاص )و ؛ فهرمووى : يزيشكيّكى بق باتك بکەن » بویه ( الحارث )ی كورى ( 
كلدة )ی بق باتك كرا » تهماشايهكى كردو گووتی : هيج مهترسيهكى لەسەر نی يه › شملى و 
خورماى ( عجوة )ی تازه‌پی گەیوو بهيهكهوه بکولینن و با ههلى قَورِيْنيّت » ثه‌وه‌بوو ثه‌وه‌یان 


بق ئەنجامداو › جاك بووه ٠‏ 


هيّزى شملى له كهرميدا له پله دوودايه » له ووشكيدا له پله‌ی يهكهمدايه › ئەگەر به 
ناوهوه بکولێندرێت ؛ قورك و سيتك و سك نهرم دهكاتهوه » کوکهو » زبسری و ؛ 
تەتگەنەفەسی و ؛ ههناسه برکی هێمن ده‌کاتهوه » شههوهت و ثاره‌زووی جووتبون زياد 
دەکات › بق باو › بهلغهم و › مايهسيرى به‌سووده › دابەزێنەرى كيموسه تالؤزهكانه له 
ریخوله‌دا › بەلغەمی لينجى سیتگ شيى دهكاتهوه » بق ئەو دوومهلانهى له‌ناو سكدا پەيدا 
ده‌بی و بق نه‌خزشیه‌کانی سيى به‌سووده ۰ بق ئەم نەخؤشیانەی هه‌ناو له گەل رقن و ( الفانیذ 


ا( ) بەكاردەھێنرێت ۰ 


۶ ۷ ۷ وت 4 0 1۹ ۰ + ۰ 
ئەگەر له كهل کیشی پټّنج دیرهه‌می ( الفوة )دا( ) بخوریتهوه » خوینی بینویژی 
پاپ 8 ۷ EY‏ 

دەھیِذیِنت » ئەگەر بکولییندریّت و ؛ پرچی سەری پئ بشؤردريّت لول ده‌بی » ( الحزاز)(ر ) 
٤‏ _ الفانیذ ۰ جوریکه له حه‌لوا له قه‌ندو نیشاسته دروست دهكريت » بروانه : تمذيب اللغة » ج۳ ۰ ص۱۸۹ ۰ 
وەرگیّر ٠‏ 
''' _ الفوة : ره‌گی پوه‌کیکی ره‌نگ سوورەو بؤیەچیەکان بهكاريدههيّنن › ههنديكى خؤرسكهو هه‌ندیکیشی 
ده‌چینریت › لقه‌کانی چوارگؤشەی دريّثى زبرن گه‌لای پیوه‌یه‌و به‌ریکی خرى ههيه » له سهرهتاى دەرچونیدا 
پەتگیان سه‌وزه‌و پاشان سوورده‌بن و ؛ کاتیکیش پیٗ بگه‌ن ڕەش ده‌بن › ده‌رمانیکی تالەو جگه‌رو سيل باك 
ده‌کاته‌وه » ميز هینره ۰ خوینی بتنويثى زياد ده‌کات » بروانه : الجامع لمفردات الأدوية والاغذية لأبن البیطار > 
وه ركئر ۰ 
۳۲ _ الحزاز : ثازارتکه له دلدا بهيدا ده‌بی بههؤى خواردنیکه‌وه كه له گه‌ده‌دا ترش دهبئ » بروانه : تاج 
العروس » للمرتضى الرُتيدى » وهركئر ٠‏ 
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ناهِلیْت » هاراودكهى ئەگەر تیکهل به ( النطرون )و(“) سركه کراو ؛ به شیّوەی پیچهر ( 
الضماد ) بهكارهات » تاوسانی سيل شيى دهكاتهوه › ئەگەر ژنان له اویکدا دانيشن شملی 
تیدا گولیْنرابیت » سوودى لی دهبينن بق ئهو نازاره‌ی له مندالدانداو بههؤى ناوسانیکه‌وه 
په‌یدابووه » ثه‌گه‌ر بېێچرێتە سەر ناوسانه ردقه كەم گه‌رمه‌کانه‌وه » شیی ده‌کاتهوه‌و سوودی 
بۆ ده‌بی » ثه‌گه‌ر ناوه‌که‌ی بخوريتهوه بق ئهو پيچ به‌سکدا هاتنانه باشه که به‌هوی باوه 


تووشی مروف دهبئّ » وه ریخوله‌کانیش خزو لووس ده‌کات ٠‏ 


ثه‌گه‌ر به خورماوه › يا ههتكوينهوه › يا هه‌نجیره‌وه بکولیُندریت و پیش نانی به‌یانی 
بخوریّت ¢ ئەوا به‌لغه‌می لینجی ستنگ وگەدہ شیی دەکاتەوەو ¢ به‌سوودیش دەبی بو نه‌و 


كؤكه دریژخایه‌نه‌ی به‌هزیه‌وه تووشی مرؤڈ ده‌بی ° 


بۆ نه‌و که‌سانه‌ی تووشی ریخوله‌گیران بوونه‌و پیسایان بق نایه‌ته ده‌ره‌وه به‌سووده‌و ؛ 
سکیان په‌وان ده‌کاته‌وه ۰ ۰ ئەگەر رونه‌که‌ی ( دهنه ) تیکه‌ل به ميو ( الشمع ) بكرت بق ئهو 
درزو قلیشانه‌ی به‌هوی سهرماوه دروست ده‌بی به‌سووده » سووده‌کانیشی چهنده‌ها 


نه‌وه‌نده‌ی ثه‌مه‌یه که باسکرا ٠‏ 


^“ _ التطرون : جوره خوییه‌که‌و له ثاوی گه‌رمدا به‌ناسانی دهتوئتهوهو له ثاوی ساردا به‌قورسی › ( الورق 
)يشى پئ ده لين » بروانه : العجم الوسیط ‏ إبراهيم الزیات ٤‏ وەرگیّر ٠‏ 
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له ( القاسم )ی كورى ( عبدالرحمن )دوه دهكيّرنهوه كه كوتويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا وَل 
فهرمووى : (( استشفوا بالحلبة )»( ) واته : خوتان بهشملى جارهسهر بكهن ٠‏ که‌سانيك له 
پزیشکان دهليّن : ئەگەر خهلك سوودهكانيان بزانيبا به کتیشی خؤى به زیر دهيانكرى ٠‏ 


بيتى خاء ( خ ) : 


الخبز » فان : بت في الصحيحين » عن النّبِي ی » أنه قال : (( تکون الارض یوم القيامة 
لوہ“ ۳ بر ت ١‏ و مق 


حُبْرَةِ واحدة يَتَكَفْوُهَا الجبار بيّده كَمَا يق أحدكم حَبَرَتَهُ في السّفر ؛ توا لأهل الجَنّة ))(')۔ 


واته : پیفه‌مبه‌ری خوا ودف رموویه‌تی : (( له رؤثى قيامهتدا زەوی دهبيّت به يەك نان و 
خواى تعالى وهريد ہ خيرنت لهم ده‌سته‌وه بۆ نه‌و ددست تا راست و ريك بیّتەوہ وه‌کو چؤن 
كهسيّكتان نانه‌که‌ی له سفره‌که‌دا وەردەگێڕێت » حونكه ده‌یکات به خوانيك و بق خهلكى 


به‌هه‌شت ناماده‌ی ده‌کات (( ۰ 


وروی آبوداود في سننه : من حدیث ابن عباس _ رضي الله عنهما _ ۰ قال : كان أحب 
الطعام إلى رسول الله يل الثريدٌ من الخبز » والثريدٌ من الحیس(؟). 

واته : له ( ابن عباس )دوه _ خوا له خؤى ويابيشى رازى بیّت _ فهرموويهتى : 
خوشه‌ویسترین خواردنهكان بهلاى بيّفهمبهرى خواوه ۶ تلتِتى نان و » تليتى ( الحَيّس ) 


بوو۔ 


۳ _ لم أحده بهذا اللفظ ء وروي في فضل ا حلبة أحاديث موضوعة وباطلة ء انظر الأسرار المرفوعة في الأحبار الموضوعة 
( ۳۸۸/۱ )۰ تنزيه الشريعة عن الأخبار الشنيعة الوضوعة ( ۲ / ۲٥٢‏ ) ء الفوائد المجموعة في الأحاديث الموضوعة 
للشوکان ( ۱ / ٤۸٩۹‏ ) ۰ 

_ متفق عليه : آحرجه البخاري ( ۱۱ / ۲۳۱ ) » ومسلم ( ۲۷۹۲) ۰ 

_ ضعیف : أخرحه أبوداود ( ۳۷۸۳ ) عن عكرمة عن ابن عباس فذکره » قال آبوداود : وهو ضعیف ۰ ایس ) 
تریتی خورماو که‌شك و پونه‌و تیِکهل به‌یه‌ك ده‌کرین » بپوانه : القاموس ا حیط للفيروزئابادي » ووركير ٠‏ 


1:5۱ 
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وروی أبوداود أيضا » من حديث ابن عُمَر _ رضي الله عنه _ قال : قال رسول الله 5 : (( 

هر ديه 3 بی 4 لف اميه 0 کے ەس ایس ٥ MA 5 o‏ 

وددت لو أن عندنا خبرّة بيضاء من برةٍ سمراء ملبقةٍ بسمن ولین )) › فقام رجل من القوم 

فَاتّخَدَهُ » فجاء به » فَقَالَ : (( في أي شيء كَانَ هذا السّمنُ ؟ )) فقال : في عكة ضَبّ ٠‏ فقال : 
oY o‏ 

(( ارفعه ))( ). 


واته : له ( ابن عمر )هوه _ خواى لیٗ رازى بێت _ فهرموويهتى : پیّغەمبەری خوا ل 
فهرمووى : (( حەزم پییه‌تی ئەگەر نانیکی سبيمان له گه‌نمیکی بؤری چاك تيكهل کرلو به 
رون و ماست هه‌بوایه )) ؛ ئەوەیوو بياوتك له خهلكهكه هه‌ستاو ئامادەی کردو ؛ هيّناى » 
پیغه‌مبه‌ری خواش ی فهرمووى : ((ئەم رؤنه له چ شتیِکدا بوو ؟ )) پیاوه‌که‌ش فهرمووى : 


له هيزهيهكى بزن مژه‌دا بوو ۰ بؤيه پیِغه‌مبه‌ری خوا ی فەرمووی : (( لايبهره )) ٠‏ 


تك لقي من حديث عَائَة _ رضي الله عنها _ ترفعه : (( و اب ومن رامت 
أن لا تتظر به لدم ۷). 


واته : خاتوو ( عائشة )هوه _ خوای لی پازی بیّت _ له فهرموودهيكدا که به‌رزی 
ده‌کاته‌وه بق پیفه‌مبه‌ری خوا َي فه‌رموویه‌تی : (( پزی نان بكرن » پزه‌که‌شی ثه‌وه‌یه که 
بخوریت و چاوه‌رتی هاتنى پیخور نهكريت )) ۰ پیشه‌وا ( ابن القیم ) ده‌فه‌رمیت : نه‌م 
فه‌رمووده‌یه له ( موقوف ) ده‌چیّت و ؛ به‌رزکردنه‌وه‌ی نهم فه‌رمووده‌یهو » هی پیشووش بق 


بیْغه‌مبه‌ری خوا ی جیگیر نه‌بووه ۰ 


به‌لام ثهو فهرموودهيهى كه باسى قه‌ده‌غه‌کردنی بریتشی نان دەکات يه چەقۆ 3 
فه‌رموودهیه‌کی پووچه‌و هیچ بنه‌په‌تیکی له پیفه‌مبه‌ری خواوه 5 بق جیگیر نه‌بووه ؛ له 


tot 


_ إسناده ضعيف : أخرحه أبوداود ( ۳۸۱۸ ) ء وابن ماحة ( ۳۳٣٣‏ ) ء وضعفه الألباني في ضعيف أبي داود ( 
(AYY‏ . 


tor 


_ إسناده ضعيف : أخرجہ الألباني في الضعيفة ( ٠ ) ۲۸۸٤‏ 
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راستيدا فەرموودەیەکی ديكه هاتووه سەبارەت به قەدەغەکردنى برينى گۆشت بهجهقق › 


كهجى ئەمەش ( صحيح ) نی يه ٠‏ 


( مها ) دەلیّت : له ( آحمد )م يرسى سەبارەت بهو فه‌رمووده‌یه‌ی كه ( أبي معشر ) » له 
( هشام )ی كورى ( عروة )وه ؛ له بابيهوه » له ( عائشة )هوه _ خواى لى رازى بیّت _ له 
پیغه‌مبه‌ری خواوه تا دهيكيرتِته وهو فهرموويهتى : (( لا تقطعوا لحم بالسّكين فان ذلك من 
فعل الأعاجم ))(ٴٴ) ٠‏ واته : (( گؤشت به‌چه‌قق مه‌بپن » جونكه ئەوہ كردارى عه‌جه‌مه‌کانه )) 
۰ ( أحمد )يش فهرمووى : فهرموودهيهكى ( صحيح ) نی يهو » ئەمەش نه‌ناسراوه » بەلکو 
فه‌رموود هكدى ( عمرو )ی كورى ( أميّة )و » فەرموودەکەی ( المغيرة ) پیّچەوانەی ئەمەن ٠‏ 
مهبهستى به فهرموودهكهى ( عمرو )ی كورى ( (أميّة ) ثهوديه که فه‌رموویه‌تی : (( کان النبي 
يله حترٌ من لحم الشاة ))(”) واته : (( پتغه‌مبه‌ری خوا يله گوشتی مهرهكهى دهبرى )) ` 
مه‌به‌ستی به فه‌رمووده‌که‌ی ( المغبرة )ش ثهوديه که فه‌رموویه‌تی : (( أنه لما أضافه أمَرَ 
بجلب فشوي » ثم أخذ الشُفرةً » فجعل یم( ") واته : (( كاتئ ( المغيرة ) بوبه میوانی 
پیفه‌مبه‌ری خوا ِا فه‌رمانیدا لايهك ببرژینن » پاشان چه‌قق گه‌وره‌که‌ی هه‌لگرت و » ده‌ستی 


کرد بهبرينى گوشته‌که بق میوانه‌که‌ی )) ` 


* _ اسناده ضعیف : أخرجه آبوداود ( ۳۷۳۸ ) ء وضعفه الألباني . 


۳ _ صحيح : أخرحه أحمد ( 4 / ۰۱۷۹۰۱۳۹ ( ٩‏ / ۰۲۸۷ ۲۸۸ )ء والدارمي ( ۷۳۳ ) ۰ والبخاري ( ١‏ / 
۳ ۹۹ : ۹۸ ۰ ۱۰۷) > ومسلم ( ۱ / ۱۸۸ )ء وابن ماحة ( 1۹۰ )» 
والترمذي ( ۱۸۳۲) » كلهم عن طريق الزهري قال : أخبرني حعفر بن عمرو بن أمية عن أبيه فذكره ٠‏ 

| صحيح : أخرحه أحمد ( 4 / ۰۲۵۲ ۲۵۵ ) » وأبوداود ( ۱۸۸ ) » والترمذي في الشمائل ( 155 ) »كلهم‎ _٦ 


من طریق مسعر عن أبي صخرة جامع بن شداد ء عن المغيرة بن عبدالله » فذكره عن المغيرة بن شعبة ٠‏ 
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بەشێك : سهباردت به جؤرمكانى نان : 


جاكترين جؤرهكانى نان ئەوەیه كه به‌چاکی شیلدرابیٗ و ههلهاتبئ » ياشان نانى تهنوور 
بەچاکترین جؤرى نان دادەنریّت و » پاش ئەوەش نانی فرنه » ياشان نانى ( سل له 


پله‌ی سئ يهمدايه » جاكترينيشى ثه‌وه‌یه كه له گه‌نمی نوئ دروست کرابی ٠‏ 


زورترین ئەو جورانه‌شی که خۆراك به‌خشه نانی ( السْمیذ )۳(۰)» که دره‌تگ هه‌رسه 
لەبەر زور پاکی و نه‌بونی هیچ كهيهكيك تيايدا › به‌دواشیدا نانی ( الحواری )( ) ۰ پاشانیش 
35 
( الخشکار )( ) ۰ 


نهرم دەکات و خوراك ده‌به‌خشی و تەڕ دەکات و به‌خیراش دادهبهزئ » ووشكهكهش به 


پیچه‌وانه‌وه‌یه ` 


ميزاجى نانى گه‌نم گه‌رمه له نیّوەندی پله دوودا » نزيكى ناوه‌نده له شیداری و ووشكيّتيدا 


37 .11 ۰ ۰ 5 3-3 ۲ ۷ ل ۰ 
» ووشكيّتى زاله بەسەر ئەوەدا كه ئاگر ووشكى كردوتهوه › شيّداريش بەسەر پیچه‌وانه‌که‌یدا 


toy 


_ خبز الملّة : نانى ( ال ) له نیو خۆلەمێشى گەرمدا دهبرثيندريت و بهلاى دهشتهكيهكانهوه ناسراوه › 
بروانه : مختصر خليل للخرشي ۰ ج١١‏ ص۳۰۸ * وه‌رگیر ٠‏ 

٭' _ خبز السّميذ : نانیکه له ثاردتك دروست دهكريّت كه چەند جاريك بێژرابێت ( سفر ) » بروانه : تاريخ 
دمشق » ج٥٥٠‏ ص۹٦‏ ۰ ودركئر ٠‏ 

٠‏ _ خبز المُوَارى : ئهو نانهيه كه له پوخت و پالفته‌ی ثاردی سپی دروست دهكريت › بروانه : محلة المنار » ج 
۱ ص۹۸٦‏ ؛ وه‌رگیر ٠‏ 

۳ _ خبز الخشكار : نانى ئەسمەرہ كه له ئاردێك دروست دهكريّت که که‌په‌که‌که‌ی تيّدا بی و پاك نه‌کرابیت » 


بروانه : المعجم الوسيط ¢ وەرگیّر ٠‏ 
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نانى گه‌نم خاسیه‌تیکی تتّدايه » بريتيه لهودى خيّرا قهلهو دەکات » نانى ( القطائف 
)یش( ) خه‌لته‌یه‌کی جر دروست ده‌کات » ووردكراويشى با دروست ده‌کات و دره‌نگ هه‌رسه 
» ثه‌وه‌ش به ماست دروست ده‌کریت خوراکیکی زور دهبهخشيت و ؛ دره‌نگ له كهده ليث 


ده‌یتته‌وه ° 


نانی جۆ ساردو ووشکه له يهكهمدا » به‌به راوردی گه‌نم خۆراكێكى که‌متر ده‌به خشیّت 

حل » سركه : وعن جابر - رضي الله عنه - : آنالثبي 25 سآل أفله ال اد 
عنذتا لا حل » قدَعًا به » فَجَعَلَ یک » ویقول : (( نغم لدم الل > نهم الم ال ))(” 1 

واته : له ( جابر )هوه _ خواى لی رازى بێت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا یذ داواى 
- پیخزری له خيّزانهكانى كرد » ئەوانیش فهرموويان : جگه له سركه هيجى ترمان نی يه › 
ئەوەبوو فەرمانیدا بؤى بیّنن » بویه دەستی کرد به‌خواردنی و دهيفهرموو : (( چاکترین پێخۆر 


سركهيه » چاکترین پیخور سركهيه )) ٠‏ 


1 5 2 2 ور د دم '؟۔ ؤ۵ 

وفي سنن ابن ماجة عن آم سعد _ رضي الله عنها عن النبي 96 : (( نعم الإدام الخَل » الهم 
بارك في الْخَلٌ ء فَإِنهُ كان إدام الأتْبیاء قبْلي » ولم يَفتَقز بت فيه خَلّ 9" ). 

5 1 

واته : له ( أم سعد )هوه _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 

فه‌رمووی : (( چاکترین پیخور سرکه‌یه › په‌روه‌ردگارا فرو به‌ره‌که‌ت بخه‌ره سرکه‌وه » چونکه 


پیخوری پیغه‌مبه‌رانی پیشم بووه ؛ ئەو مالش سرکه‌ی تتّدابئ هه‌زار ناکه‌وییت )) ٠‏ 


1 


_ خبز القطائف : پارچه ههويرئكن به بچکۆله لول ده‌کرین و بهكهوانهيى سورده كريّنهوهو ناواخن ده‌کرین 
به كاكله گوټزو شتی تر » بروانه : قاموسى رسته ١‏ وەرگیْر ۰ 

۳ _ صحيح : أخرحه مسلم ( 5 / ۰۱۲۵ ۱۲۰ ) عن أبي سفيان طلحة بن نافع عن جابر فذكره ٠‏ 

_ موضوع : أخرحه ابن ماحة ( ۲۳۱۸) ء وحكم عليه بالوضع الشيخ الألباني في ضعيف الجامع ( 5971 ) ۰ 


t1 


TATE RK اااي‎ 
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سركه له گەرمی بتكهاتووه 6 ساردی به‌سه‌ردا زاله 6 ووشكه له سی یەمدا 6 بههيّز ووشك 


ده‌کاته‌وه › قه‌ده‌غه‌ی تیرژانی مادەکان دەکات » سروشت نهرم ونيان ده‌کاته‌وه » سرکه‌ی 
مه‌ی و شه‌راب ( خل الخمر ) بق گه‌ده‌ی گرگرتوو به‌سووده » ( الصفراء ) کپ دهكاتهوه > 
زیانی ده‌رمانه کوشنده‌کان دورد ه‌خاته‌وه » شبرو خوین ئەگەر له هه‌ناودا به‌ستران شی يان 
ده‌کاته‌وه » سوود به سيل ده‌گه‌به نیت › گه‌ده خوشه ده‌کات » سك دهكرئتهوه » تینویه‌تی 
دهودس تيّنيت » قه‌ده‌غه‌ی اوسان ده‌کات له ھەر جێگەيەك ویستی ده‌رچوونی هه‌بی » 
یارمه‌تی هه‌رسکردن ده‌دات » دژ به بهلغهمه » خوراکه چره‌کان نه‌رم ونیان ده‌کاتهوه » خوین 


روون و ناسك ده‌کانه‌وه ۰ 


ئەگەر به خوی وه بخورتتهوه ¢ ب4سوودہ بق نهو که‌سه‌ی قارچکی کوشندەی خواردییّیت 6 
ئەگەر ھەلقورێندرێت 6 زارووی پەيوەست به بنه‌ره‌تی مهلاشووه دەبرێت 3 ثه‌گه‌ر به گەرمی له 


دهم وەردریّت ؛ بق تازارى ددان به‌سووده‌و › پوکیش بههيّز ده‌کات ٠‏ 


به شودى تی هەلسوان بق نه‌خوشی ( الدّاحس )و( ) * ثهو برینانه‌ی له لاكانى مرقشدا 
پەيدادەبن و ئاوسانه گه‌رمه‌کان و » سووتان بهتاكر به‌سووده » دل ده‌کاته‌وه بق خواردن » 
گه‌ده چاك و بۆن خۆش دهكات › بق لاوێتى چاکەو » له هاوينيشدا بق دانیشتوانی وهلاته 
كهرمهكان چاکه ٠‏ 


خلال : ددان ياكهوكار : دوو فهرمووددى لەبارەوہ هاتوون ( صحيح ) نين » یەکەمیان : 
يُروى من حديث أبي أيوب الأنصاري يرفعه :يا حبذ لمتقللون من الطعام » إنه لیس شيم 
أشدً على المَلّك من بَقيّةِ تَبْقَى في الفم من الطعام(””' ') وفيه واصل بن السائب ؛ قال البخاري 


۳ _ الدّاحس : زييكهيهكه له نيوان نینوك و كؤشتهكهدا ده‌رده‌چیت و بههؤيهوه نینوکه‌که ده‌که‌ویت › 
بروانه: العجم الوسيط › ج۱ » ص۷٦٩‏ ۰ وه ركير ٠‏ 


۳ _ اسناده ضعیف : أحرحه أحمد ( ه / ٦١٤‏ ) ء وضعفه الألباني في ضعيف الترغیب والترهیب ( ٠١١‏ ) ۰ 
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والرازي : منکر الحديث ؛ وقال النسائي والادي : متروك الحديث * واته : له ( أبي أيوب 
الأنصاري )وه _ خواى لیٗ پازی بیّت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی : (( 
چەند جاكه ئەو كهسانهى به ددان باكهوكار ددانهكانيان پاش خوراك خواردن ياك دهكهنهوه 
» به‌راستی هيج شتيك به لای فريشتهوه قورستر نی يه له پاشماوه‌ی نهو خوراکه‌ی له زاردا 


ده‌مینینه‌وه )) ` 


دووەم : يروى من حديث ابن عبّاس » قال عبدالله بن آحمد : سألت أبي عن شيخ روى عنه 
صالحٌ الوحاظي يقال له محمد بن عبدالملك الأنصاري حدثنا عطاء عن ابن عباس قال : نهى 
8 ور تبي 1 1 ١‏ 0 1 1 5 
رسول الله يي أن يُتَخَللَ بالليط والآس » وقال : إنهما يسقيان عروق الجذام . 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ی قه‌ده‌غه‌ی كردووه ددان باك بکریته‌وه به تویکلی په‌قی 
٦٦ 5 ۳‏ . 1 5 ہر مںپ ھے > 0 ۶ 
قامیش و ( الاس )و( ) فه‌رمووی : ره‌گه‌کانی نه‌خوشی گوی ده‌بوژیننه‌وه » ئەوەبوو ( 
2 
عبدالله )ی ( أحمد ) فهرمووى : بابم فهرمووى : ( محمد )ی كورى ( عبدالملك )م بينى کور 


بوبو کەچی فهرمووددى ههلبهستراوى داده‌ناو درؤى ده‌کرد ٠‏ 


پاشان ٠‏ ددان ياكهوكار به‌سووده بق پووك و ددان » تهندروستيان ده‌پارتزیت » بق كؤرينى 


بونی زار بەسوودہ 6 چاکترین جوریشی نه‌وه‌یه که له دار چوکله‌کانی ياككردنهودو ؛ ههرودها 


۰. > 1٦ 
› الآس : بريتيه له درهختؤكهيهكى ههميشه سەوز › بەزوری له شوینه شيّدارى سيّبهريهكاندا ده‌پویت‎ _ 


لقیکی زؤرى ييوهيهو › بۆنێكى خۆشى ههیه › لقهكان گولگه‌لیکی ڕەتگ سبى مهيلهو يهمهيى ههلدهكرن › 
به‌ریکی په‌شی هه‌یه‌و ؛ له كاتى پیّگەشتنیدا دهخوريّت و هه‌روه‌ها ووشك ده‌کریته‌وه‌و دهيكهن به بههارات » 


ههموو رووهكهكه بەکار دەھێنرێت » سهرهراى بؤنه خؤشهكدى ٠‏ بروانه : wwwOkhayma.com‏ . 
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له دارەکانی زەیتون و بيى ( الخلاف ) وه‌رگیرابی » بهلام ياككردنهوه به قاميش و ( الآس )و 
پیحانه‌و ( الباذروج )() زیانبه خشه ٠‏ 


بینی دال ( د ): 


هن » رون : روى الترمذي في کتاب الشمائل من حدیث أنس بن مالك _ رضي الله عنهما _ 
قال : كان رسول الله ٤ه‏ یکثر دهن رأسه » وتسریح لحيته » ویکثر القناع کان ثوبه توب 


EA 3 
.) زیا(‎ 


واته : له ( آنس )ی كورى ( مالك )هوه _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی: 
پیغه‌مبه‌ری خوا تلبه‌زوری سه‌ری چه‌ور ده‌کردو ‏ پیشی داده‌هیناو » پارچه بهرؤيهكى 


به‌سه‌ردا ده‌دا پاش چه‌ورکردن وه‌کو ئەوەی پق‌شاکه که‌ی پقشاکی پون فرؤش بدت ` 


يفن کونیله‌کانی جه‌سته داده‌خات ؛ قه‌ده‌غه‌ی شیی بوونه‌وه‌ی ماده‌کان ده‌کات » دوای 
خۆشتن بەثاوی گه‌رم تهكهر به‌کارهات » چاکی و جوانی شيّدارى به جه‌سته ده‌به‌خشی › 
ثه گه‌ر پرچی پی چەوەر بكرت چاکی و جوانی پی دهبه خشئ و درتثى دەکات » بق سورئذه 
به‌سووده‌و » زورترین به‌لاکانی لیٗ دورده‌خاته‌وه ` 

و زار 

وف الترمذي : من حديث أبي هريرة _ رضي الله عنه _ مرفوعا : (( کلوا الرّيت واهنوا به 

۹ 
۰) ۲ 

واته : له ( آبي هريرة )وه _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا جْ: (( 


زه‌یت بخون و خوتانی بى چه‌ور بکەن )) ٠‏ 


۳ _ الباذروج : نبات طيب الرائحة : بروانه : لسان العرب » وەرگێر ۰ 
۳ _ آحرجه الترمذي في الشمائل ( ۳۳ ) » ( ١75‏ ) عن يزيد الرقاش عن أنس بن مالك فذكره . 
۳ _ إسناده ضعيف : آخرجه الترمذي ( 18514 ) › وأحمد ( ۳ / 1٩۷‏ ) » وضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( 


‘(۳ 
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يفن له وه‌لاته كهرمهكانى وە٭کو _ حيجازو ھاوش يوه كانيدا - له كهورهترين 
هؤكارهكانى پاراستنی تەندروستی و جاكردنى جه ستهيهو » زور بتويسته بق ئەوان › بهلام 
دانيشتوانى ودلاته ساردهكان ئەوەیان يتّويست نی يه ۰ زور بهكارهيّنانيشيى له سهردا بق 


چاو مەترسی تيّدايه ٠‏ 


جاكترين رؤنيش سادهكانه وەکو : زه‌یتی زه‌یتون » پاشان پون و » پاشانیش رؤنى 
کونجیه ٠‏ 


بەلام ئاوێتەكان : ههنديكيان ساردى تهرو شێدارن ؛ وەکو رؤنى گولی وەنەوش( دهن 
البنفسج ) كه بق سهرئّشهى كهرم بهسووده ؛ ئەو كهسانه دهنوئنيّت كه بەشەو ناتوانن بنون 
؛ میشك شيّدار دهكاتهوه ؛ بق قليشانى ده‌ست و پئ و دهم وليو بههؤى سهرماوه يا به‌هزی 
نهخؤشيهوه به‌سووده › ههرودها بق زالبونی ووشكيّتى بهسهر جهستهدا بەسوودہ » گه‌ریتی 
و » خوروى ووشکی تی ههلدهسوينرتّت و سوودى لى وەردەگرن › جولانهودى جومكهكان 
اسان ده‌کاته‌وه ؛ بق که‌سانی خاوەن میزاجی گەرم لههاويندا به‌سووده ؛ دوو فه‌رمووده‌ی 


پوچیشی لهبارهوه هاتوون و ههلبهستراوه به زارى پیٔغەمبەری خولوه َ2: 


يهكهم : فضل ذهن البَتَفسَج على سائر الأدهان ؛ كَفَضْلي على سائر الناس *واته : فه‌زل و 
جاكى رؤنى وه‌نه‌وشه بهسا_ر تیکرای رؤنهكاندا » وەکو فەزل و چاکی منه بەسەر هه‌موو 
خه‌لکدا ۰ ۱ 


دووه‌م : فضل دهن البنفسج على سائر الأدهان ۰ کفضل الاسلام على سائر الأدیان * واته 
: فهزل و چاکه‌ی ڕۆنى وهنهوشه بەسەر تيكراى رؤنه كاندا 4 وه‌کو فه‌زل و چاکی نیسلامه 
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هه‌ندی له ثاوزته‌کانیش : گەرمی تهرو شیدارن ؛ ودكو رقنى ( البان )() » بهلام نەك 
رؤنى كولهكهى ؛ به‌لکو رؤنى تووه‌که‌ی كه سپی يهو مەیلەو خاكيه وه‌کو فستق ؛ رقن و 
جهوريهكى زؤرى تیدایه‌و › بهسووده بق هستورو رِقیِتی ده‌مارو › نهرمى دهكاتهوه » بق يهله 
سپیکانی سەر نينؤك و › يهلهكانى سەر بيّست كه جياوازن له په‌نگی اسای پیّست و» پله‌و 
خال و سورايهكانى سەر دەم وچاو و ؛ بهلهكى بەسوودہ › بهلغهمى چر نهرم ده‌کاته‌وه‌و » ژی 
ووشكهكان نهرم دەکات وہ » ده‌مار گه‌رم دەکات ؛ فەرموودەيەكى پووچیشی لهباره‌وه 
ههلبهستراوه که هيج بنه‌په‌تیکی نی يه بهم بێژه‌یه : (( اهنوا بالبان » فإنه أحظى لكم عند 
نسائكم )) واته : (( بهرؤنى ( البان ) خوتان جهور بكهن » جونكه بەریزترو خوشه‌ویستر دهبن 
به‌لای ختزانهكانتانهوه ٠)‏ له سووده‌کانی تريشى ددانهكان ياك دهدكاتهوه » جوانی و 
گه‌شداری پی ده‌به‌خشی و › تهلخ و بهلخهكانى باك ده‌کاته‌وه › ههركهس ددم وجاوو لاكانى 
پئ چه‌ور بکات تووشی پچ به‌سکدا هاتن و قلیشانی دهم وچاو لیو و پیٗ نابێت » ئەگەر نيوان 
ههردوو رانی و ثهندامى نیرینه‌ی پئ جهور بکات » بق ساردی گورچیله‌و » میزه‌چرتی 


به‌سووده ° 


1 _ _ البان ۰ دره‌ختیکه به‌ریکی به‌رز دهبيّتهوهو » لقه‌کانیشی رِيّك و که‌من ؛ دریژی نهم دره‌خته نزیکه‌ی ( 
١‏ ) متر ده‌بی ۰ گولیکی چری جوانی په‌مه‌یی پیوه‌یه‌و ۰ پیش دهرحوونى گه‌لاکان ده‌رده‌چن له نيوان 
مانگه‌کانی مارس و نیساندا » پاشان گوله‌کان به‌ریکی درێژ ده‌ده‌ن که بریتیه له بەرگییگ و ھەر به‌رگیکیش 
چه‌ند دانه توویکی تیدایه له يهك ریزدا ۰ تووه‌کان گەورەن و تا ڕادەيەك له فستق ده‌چن » بروانه ۰ 
www.pepy.com‏ 
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پیتی ذال( ذ ) : 


ذريرة : ناوى كيايهكى بۆنخۆشه : ثبت في الصحيحين ‏ : عن عائشة _ رضي الله عنها _ 
قالت : طیبطُ رسول الله ل بیدي ‏ بثريرة في حَجّة الوداع لحله وإحرامه(" ٣‏ 


واته : له دايكه ( عائشة )هوه _ خواى لی رازى بێت _ فهرموويهتى : به‌ده‌سته‌کانی خۆم 
پیفه‌مبه‌ری خوام ی له حهجى مالتاوايدا به ( ذريرة ) بؤنخؤش کرد ۰ كاتئّ كه تيحرامى 


به‌ست و که ئیحرامیشی كردهوه پیش تهواف كردن ٠‏ 


پیشتر باسی ( ذريرة )مان كردو سوودهكانيشمان خستهروو » بؤيه بيُويست به 


دوویاره‌کردنه‌وه ناکات ۰ 


تباب » ميّش : له فه‌رمووده‌که‌ی ( آبي هريرة )دا که فه‌رمووده‌یه‌کی ( المتفق عليه )ه 
باسی هوه كراوه كه ميش ئەگەر که‌وته خواردن و خواردنه‌وه‌وه نقومی شته که ده‌کریت ¢ بق 
بەدەستھیّنانی شيفا كه له بالکیدایه ‏ چۆنکه وه‌کو الترياق )ه بق ئەو ژه‌هره‌ی له بالهكهدى 


دیکه‌بدایه‌و » سووده‌کانی متشيشما ن پیشٹر خسته پوو * 


مس وا g7‏ 


دَهَبٌّ » زیر : روی آبوداود » والترمذي : : التبم رح لعَرْقجة بن منم لا قطع أثفة 
یوم الكلاب » وَاتَحْدَ أنفا من ورق » فأنْتّن عليه ء رہ النبي ان یذ اف من دصو" (. 
واته : كاتئ ( عَرفجة )ی كورى ( أسُعرر ) له پفڈی ی جهتكى ( الکلاب )دا لووتى براو؛ 
لوتیکی زيوينى بق خؤى دروست كرد » بؤكهنى كرد › پذفه‌مبه‌ری خوا ب فهرمانيدايه كه 
لووتیکی زیرین بەکاربینیّت يتِنتِت ۰ ( عرفجة )اش جگه لهم تهنها فهرموودهيه هيجى ترى نی يه ۰ 

۳ _ صحیح : تقدم تخريجه ٠‏ 

۲ _ حسن : آخرحه أحمد ( 6۲۳۱۵ وابوداود ( 4۲۳۳ ) » والترمذي ( ۱۷۷۰ ) » ولنسائي ( ۸ / ۰۱۱۳ 


6 ) كلهم من طریق عبدالرهن بن طرفة عن عرفجة بن أسعد فذکره ٠‏ 
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زر : بق رازاوەیی دونيا بهكارديّت › ته‌لسه‌می بوونيهتيه » شادى هيّنى نه‌فسه › 
بههتّزكارى دهركهوتنه » نھیٔنی خوايه له زەمینەکەیدا » ميزاجى له تیکرای جؤنيهتيه كانيدايه 
» كهرميهكى نهرم ونیانی تیدایه به‌شدار ده‌بی له تیکرای شته شادى هيّنهرهكاندا » 


نیوه‌نجیترین و بەریزترین كانزاكانه بەرھابی ٠‏ 


له خاسيهتهكانى ئەوەیه كه ثهكهر بخریته ژر خاكهوه ؛ ثهو خاكه هیچ زيانى پئ 
ناگەیەنیٔت و » هیچی لى كەم ناكاتهوه › ئەگەر وورد هو خاكهكدى ( برادته ) تيكهل به‌ده‌رمان 
بكريّت › بق لاوازبوونى دل و » لهرزين كه به‌هوی زالبوونى ( السوداء )دوه دروست دهدبى 
بەسوودہ » بق وورينهو ؛ دلكرانى و ۰ خەم و » ترسان و توقين و » عيشق به‌سووده » جه‌سته 
قهلهو ده‌کات و » بههيّزى ده‌کات » زهردووى لاده‌بات › ره‌نگ ويق چاك وجوان دهكاتهوه ؛ بۆ 
گولی و ء تیکرای ازارو نه‌خوشیه ( السوداوية )كان به‌سووده › له نه خشیه‌کانی ( داءالثعلب 
)و » ( داء الحية )دا به‌خاسیهت به‌شداره › بهخواردنهوهو تی هه‌لسووان » چاوه‌کان پاك 
ده‌کاتهوه‌و به‌هیزی ده‌کات » بق زوريك له نه خوشیه‌کان به‌ سووده‌و » هه‌موو ثه‌ندامه‌کان 
به‌هیزی ده‌کات ۰ بؤكهنى ددم ناهێلێت ئەگەر تیایدا راگبرا » ئەو که‌سه‌ی نه‌خقشیه‌کی هه‌بی 
و پیویست به‌داخکردن بکات و » به‌زیر داخی بکات » شوینه‌که‌ی تلوق» دروست ناکات و ؛ 
به‌خیراش ساریز دهبيّتهوه » ههركهس کلچیوکیکی زیرین بو ره‌شتنی چاو بهكاربيّنيّت ۰ چاوی 
بههيّز ده‌کات و پاکی ده‌کاته‌وه » نه‌گه‌ر ثه‌تگوستیله‌یه‌کی لی دروست بكريّت و نقیّمه که شی 
هه‌ر له خوی بی و گه‌رم بكرت و › بهره گه‌وره‌کانی پیشه‌وه‌ی کوتری پئ داخ بکری ؛ 
مؤكرى هیلانه‌که‌ی دهبئ و » جیگه‌که‌ی ناگوریت ۰ 


خاسیه‌تیکی سهرسورميّنى تتدايه له وره به‌رزکردنه‌وه‌دا » بویه رِتِى پیدراوه له جهتكدا 


بەکاربھینریّت و له چه‌کیشدا بهكاربيّت به‌ثه‌ندازه‌ی ئەوەی پیی بيّدراوه » وقد روی الترمذي 
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من حديث مَزيدَة العَصّري _ رضي الله عنه _ » قال : دخل رسول الله 5 يوم الفح » وعلى 


ی Rr‏ ۶۷۳۵ 
سيفه ذهب وفضة( ۹ 


واته : له ( مزيدة العصري )وه _ خواى لئ پازی بێت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 


له پوژی رزگارکردندا چووه مه‌ککه‌ودو ؛ شمشیره‌که‌ی زټّړو زیوی به‌سه‌ره دوه بوو ۰ 


زیر خوشه‌ویستی نه‌فسه‌و هه‌رکات ده‌ستی كهوت › تأسووده‌ی پئ ده‌به‌خشی و چیتر 
تاوهر له خوشه‌ویسته‌کانی ديكه ناداتهوه » ( زین لاس خب الشّهوَات من النْسَاء والبَنِينَ 
والقتاطیر المُقَنْطرة من الذّهَب والفضّة والخَيّل المسومة والانخام والحَرْث 4[ آل عمران : ۱۶ ] 
واته : # رین پ4 جوان كراوه © للنّاس 4 بق خه‌لکی ( دونیا پەرست  )‏ حب الشهوآت 4 
خۆشى و ناره‌زوواتی نهفسى لآ من الْناء 4 له نافره‌تان 9 وَالبَّنِينَ 4 وكوران 9 وَالقَنَاطير 
الْمَُنْطَرّة 4 وداراى زوری كهلهكه کراو ‏ من الب 4 له شالتون و زر ( والفضّة 4 وزیو ¥ 
والحَيّل 4 وئەسپ و ماينانى $ المسَرّمّة پ4 نيشانهدار ( بەسپیّتی ناوچاوان و ھەر جوار يهلى 
0 والانعام 4 هه‌روها ناژه‌ل وجوارييّيان 0 والحرث 4 و کشتوکال(“')٠‏ 


وفي الصحيحين : عن النبي ج : (( لو كان لابن آدم وا من ذهب لابتغى إليه ثانيا ؛ ولو 
کان له ثان ؛ لابتغى إليه ثالثا » ولا يملأ جوف ابن آدم الا الثّرابٌ » ویتوب الله على مَن تاب 
4د 
۲ ). 


وأته : پیغه‌مبه‌ری خوا 9 فهرموويهتى : (( ئەگەر نهودى ئادەم شيويّك زیری ههبوايه › 
ثاره‌زووی دووه‌می ده‌کرد » ئەگەر دووانی هه‌بوایه › ثاره‌زووی سی يهمى ده‌کرد » به‌ددر له 
۳ _ ضعیف : آخرجه الترمذي ( ۱٦۹۰‏ ) باسناده عن هود بن عبداللہ بن سعد ء عن جده مزيدة فذکره » قال 
الترمذي : هذا حديث حسن غريب ؛ وجد هود ا مه مزيدة العصري ۰ 
''' _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسیری قورثان ۰ 
_ متفق عليه : آحرحه البخاري ( ۱۱ / ۲۱١‏ ) ۰ ومسلم ( ۱۰۸ ) ۰ 


{Vo 
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خاكيش هیچی تر سكى نەوەی تادهم پر ناكات و › يهروهردكاريش تەویەو پەشیمانی نهو 
که‌سه قبول ده‌کات که داواى تهويه دەکەن و يهشيمان ددينهوه )) ° 


زیر كهورهترين كۆسپ و جیاکاری نيوان بهندهكان و نيوان سهركهوتنى گه‌وره‌یه له رؤثى 
قيامهتدا » گه‌وره‌ترین شتيّكيشه که سه‌رپیچی خواى تعالاى يئ كرابئ » ههر زیریش بو به 
هؤكارى برينى په‌یوه‌ندی خزمايهتى و » خؤین رشتن و » حه‌رامکراوه‌کان حهلال كران و ؛ 
قه‌ده‌غه‌ی مافهكان کراو » به‌نده‌کان ستەمیان له يهكتر كرد » هۆکاری ویستنی دونیاو › 
وازهيّنانه له رؤثى دواى و نه‌وه‌ی خواى تعالى بق خوشه‌ویستانی خوی ثامادەی كردووه ؛ 
حهند دها ماف بەزیر پێشێل كراو » ههر بهزتريش حهندهها پوچی زيندو کرانەوەو » جهنددها 
ستهمكار سهرخران و › چه‌نده‌ها ستهملتكراو به‌زینران » چەند جوانه ثهودى ( الحريرى ) لهم 
بارەوہ كوتويهتى : 
۳ له من خادع مماذق ... صقر ذي وجهین كالمنافق 
يبدو بوصقین لعين الرامق ... زيتّة معشوق ولون عاشق 


رس 


وحبه عند ذوي الحقائق ... يدعو الى ارتكاب مخط الخالق 
ولاه لقع يَمِينُ سارق . .. ولا بدت مظلمّة من فاسق 
ولا اشماز ر باخلٌ من طارق . .. ولا شكا الممطول مطل العائق 
تمه مق سور در ۰ وشر ما ت 
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سس سس سس سس = 


واته : 


خسو له ناوی بهرت چ فیلاویه‌کی قهليه 


زه‌رده‌و دوورووه وه‌کسو که دووروو 
به‌دوو وەسف بق چاوی بینەر دەردەكەوێت 
حشليكى خوشویست و ره‌نگی ئاشے-ق 


خوشهويشتيى بهلاى كهسانى ههقيقهت زانهوه 

ده‌بی به‌هزی تسسووره‌بوونی نی پەروەرد&_ ار 
ئەگەر نهو نه‌بوایه ده‌سته راستی دز نه‌ده‌بردرای 

سته‌میش له که‌سی خراپه‌وه د هرنه د سوت 
ده‌ست قوچاویش بیزی له لیده‌ری ده‌رگا نه‌ده‌ی ووه‌و 

که‌سی دواخه‌ریش سکالای كۆسپى نه‌ده‌کرد بق ثه‌وه‌ی له ئه ستویدایه 
پەناش نه‌ده‌گیرا له که‌سی ئێرەيى به‌ری چاوتیبرو 

شه ری ثهو به‌دیهینراوانه‌ی له سوه زه‌ویدان 
له ته‌نگانه‌شدا هیچی تر جیگه‌ی تق ناگریته‌وه 

مدقو هه لبنت وه“ و هه ه__اتنی کوئله 


بیئی الراء( ر ) :+ 


رطبٌ » خورمای پوتابی تازه پیگه‌یوو : قال الله تعالی لمریم ۶ ومُزي إِلَيْك بجذع النّخْلّة 
0 ل 9 5 و لا o‏ ۹ 

شناقط عَلَيْك لا جنیا فكلي وآشربي وقري عَينا 4[ مریم : ۲۵ ] واته : ٭ وهزي إِلَيْك بجذع 
التّخْلّة َة 4 قه‌دی ئەو دارخورمایه‌ش بق لای خۆت پاوه‌شینه « شاقط علیك رْطَبّا جَنیٔا 4 


ری تان ب يوهت بسا ی ( يا یج ( لهو خورما ) بخق و 
( لهو ئاوەش ) بخۆرهوه ‏ وقري عَيْنا 4 جاوو دل پوشن به )۰ 


اھک 
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ای اسه سه ~= 


وق الصحيحين عن عبدالله بن جعفر » قال : رأيثُ رسول الله َل يكل لا بالرطلب( ۳). 


واته : له ( عبدالله )ی كورى ( جعفر )دوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : 


پیِغه‌مبه‌ری خوام بينى و کالیارو خورمارى زوتابی تازه پیگه‌یوی بهيهكهوه دخوارد ٠‏ 


وف سنن آبي داود » عن انس قال : كان رسول الله ْ یفطر على رطبانتر قبل أن يصلي › 
3 و 8 اه ۳۳ EA‏ 
فان لم تكن رطبات فتمرات » فان لم تكن تمرات » حسا حسوات من ماع( ) ٠‏ 


واته : له ( آنس )هوه _ خوای لی رازى بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پێغەمبەری خوا ی پفژووی 
به چه‌ند خورمایه‌کی روتابی تازه پنگه‌یوو ده‌شکاند ؛ پێش ئەوەی نویژی بکردبا » ئەگەر 
خورماى روتابى تازه بيكهيو نهبوايه چه‌ند خورمايهكى ده‌خوارد » ئەگەر خورماش نهبوايه > 


چه‌ند قومیکی ئاوی ده خواردهوه ٠‏ 


میزاجی خورمای پوتابی تازه پیگه‌یوو وه‌کو میزاجی ناوه‌و گه‌رمی ته‌پو شيّداره » گه‌ده‌ی 
سارد بههيّز ده‌کات و گونجاویتی » ثاره‌زووی جووتبوون زياد ده‌کات » جه‌سته جاك و به‌پیت 


ده‌کات » گونجاوه بو خاوه‌ن میزاجه سارده‌کان و » خوراکیکی زور ده‌به خشیت ` 


5 . ۰ 0 مج ه» اه ۰ ۰ اه اه 5 
كونجاوترين میوەیے بق دانیشتوانی مهدينهى بيرؤزو وه‌لاتانی ديكهش که میوه‌ی 
سهرهكيانه » بق جەستەش به‌سووده ؛ ئەگەرچى ئەوەی پیی رانههاتبئ بهخيّرا له جهستهيدا 


بۆگەن ده‌کات و » خوینیکی خراپی ليّوه دروست دهبئ ؛ به‌زور خواردنیشی سەرئیٔشەو ( 


{YY 


_ صحیح : تقدم تخريحه ۰ 
_ صحيح : أخرحه أحمد ( ۳ / ١514‏ ) » وأبوداود ( ١805‏ ) ء والترمذي ( ۱۹5 ) كلهم عن ثابت أنه مع أنس 
ابن مالك فذکره ٠‏ 


YA 
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السوداء ) دروست دهكات ؛ زيان بهددان ده‌گه‌به‌نیت › به ( السکنجبین اا شتی ترى بهو 
هاوشيوانه چاك دەکریّت ٠‏ 


كه پیفه‌مبه‌ری خوا كد به خورمايى رهتابى تازه پیگه‌یوو ؛ ياخود بهخورما » ياخود به‌ناو 
پقژوو ده‌شکینیت ؛ لهبهر نهزنیه‌کی نهرم ونيانه » جونكه رؤثوو گەدہ له خوراك خالی 
ده‌کاته‌وه » جكهريش شتیکی وای تیدا بهديناكات رايكيّشيّت و بينيْريّت بق هیّزو ثه‌ندامه‌کانی 
جه‌سته ؛ شيرينيش له ههموو شتيّك خيّراتر به جكهر ده‌گات و ؛ له هه‌مووشتیکیش بەلایەوہ 
خؤشهويستره › بهتايبهت ئەگەر خورمای رهتابى تازه پیگه‌یو بیّت » زياتر قبولى ده‌کات و » 
خؤى و ههموو هيّزهكانى تريش سوودى لى دهبينن ؛ ئەگەر خورماى رهتابى تازه پیگه‌یوش 
نەبوو » ئەوا خورما نهو رؤله دەبیذیٔت » ئەگەر خورماش نه‌بوو » قومه ثاوهكان گری گهدهو › 
كهرمى رؤثوو دهكوثتننهوهو › پاشان ووريا دهبيّتهوه بق خوراك و » به حه‌زو ناره‌زووه 


وەرید هكرت ۰ 


رَيْحانٌ * ريّحانه : قال تعالى : ط فَأمًا ان گان من المقریین روخ وريْحَانٌ وَج تعيم 4[ 
ريحان * يد 
الواقعة : ۸۸ ] واته : 8 فَأمَا ِن ان من رین 4 ئەنجا ئەگەر ئەو ( كهسهى له كيانهلايه ) 


مها دا هي شاد 


له نزیکان بی ( لەخوا ) 8 فرح وَرَيْحَانٌ وجنه تعیم © ئەوہ حه‌سانه‌وه‌و بۆن خوشی و 
- میم ہم - 5 5 ۵ و ه 02 و 
به‌هشتی پر له نازونیعمه‌تی بق ههيه(” ) ٠‏ وقال تعالى  :‏ والحب دُو العصف والریحان 16 


_ السكنجبين : ده‌رمانیکی دیرینی چاخه دترينهكانهو ووشهيهكى فارسيهو بنهرهتى ووشهكه ( سركا - 
انکبین )ه واته سركه _ ههتكويّن ۰۰ چونکه ئەم دهرمانه له تتكهلهيهكى سركهو هه‌تگوین پیکهاتووه‌و › 
ههندئ مهوادى خوشی ترى تيّدهكريّت » پاشان نهم ووشهيه بهكارهيّنرا بق ھەر شهرابيّك له شيرينى و ترشى 
پیکهاتبیت » بروانه : الشامل في الصناعة الطبية » ابن النفيس ٤‏ ودركئر ٠‏ 


'* _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ٠‏ 
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٠. ¥ ۰ ۰ ۰‏ 5 پ 1 6 ۱ 0 
الرحمن : ۱۲ [ وه دانهوئلهى خاوەن کاو پەل و پؤدارو ريحانة( )° وفي صحيح مسام عن 


النبي كيده (( من عرض عليه ریحانْ » قلا یرد » فإنّه خفیف المَحْمَل طَيّبٌ الرّائمّة 1" . 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا كلد فهرموويهتى : (( هه‌رکه‌س رتحانهى پیشکه‌ش كرا » با 


نهيكهرِيْنيّتهوه » چونکه هه‌لگرتنی سووکه‌و بونیشی خوشه )) ` 


وفي سنن ابن ماجة : من حديث أسامة بن یلو _ رضي الله عنه _ عن النبي 6 أنه قال : (( 
آلا مُشَمْرٌ للجَنّة » فَإِنٌ الجَنّةَ ا خَطَرَ لھا ٠‏ هي زب الکنبة »ور یل » وَريْحَاَة تهت وة قَصدٌ 


رج 39 د ساس © ۔ ہے ماس ۔ لے 


مشید ۽ وه مرد » و رة نضيجة ء وروج متام جَميلة » ولل كديرة في مام ابا ء في 
ور كو لينو ۔۔۔ 


حبرو ونَضْرةٍ ٠‏ في ور الق سلیمة َي )» » قالوا : نعم يا رسول الله » حن المششمرون لا 
قال : (( قولوا : إِنْ نا ال تعالى )) ۰ فقال القوم : إِنْ شاء الله(" ْ0. 


واته : له ( أسامة )ی كورى ( ری يد )هوه _ خواى لی رازى بيت _ فهرموويهتى : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فهرمووى : (( ثايا كهسيّك نی يه بق بهههشت تیکوشیّت ۰ جونكه 
بهههشت هاوشنوه‌ی نی يه » سویند بهخواى که‌عبه » نورو روناکیه‌که‌و دهدرهوشيّتهوه › 
ریحانه‌یه‌کی جولاوه‌یه » ته‌لاریکی جوانيى دروست كراوه » رويارئكه يهك سينه ری ده‌کات ؛ 
به‌ریکی پنگه‌شتووه » هاوسه‌ریکی جوانه » خوشی و رازه‌وه‌یه‌کی زؤرهو » له جیگه‌یه کی هه‌تا 
ههتايدايه » له نیعمه‌ت و خوشی و روخسار جوانیدایه » له ماليّكى به‌رزی جواندایه )) > 
گوتیان : بهلى ئەی پیغه‌مبه‌ری خوا › نیمه هه‌ولی بق دهدهين » فه‌رمووی : (( بِلَيّن : إن شاء 
الله تعالى )) ۰ 


۰ مهلا محمد مهلا صالح 3 پوخته‌ی ته‌فسیری قورثان‎ ١ 
441 


_ صحیح : تقدم تخریجه ۰ 
_ إسناده ضعیف : آخرجه ابن ماجة ( 47975 ) » وضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( ۲۱۸۰) ۰ 


{AF 
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ریحانه هه‌موو ڕووەكێكى بۆن خؤشه › خهلكى ھەر وه‌لاتیکیش به شتيكهوه تايبهتى 
ده‌که‌ن » بویه خه‌لکی يؤذناوا به ) الاس )دوه تايبهتى دەکەن و بریتی> له جؤری نهو 


ریحانه‌ی كه عەرەب ده‌یناسی › بەلام خهلكى عیراق به ( الحبق )دو 3 تایبه‌تی دەکەن ٠‏ 


بەلام ) الآس ) 2 ميزاجى سارده له يەكەمدا 2 ووشکه له دووه‌مدا » له گه‌ل ئەوەشدا له 
چەندین هيّزى بەرهەلستی پیکهاتووه › بهزؤرى كهوههرى خاکی ساردى تيّدايه » شتیکیش له 
گەرمی ناسکی تيّدايه » وبههيّز ووشك دهكاتهوه » بهشهكانى نزيكن له هاوهيّزيهوه ؛ هيزيكى 


وه‌ستینه‌ری قه‌ده‌غه‌کاری هديه له ناوەوەو دەردەوەدا ٠‏ 


( الاسهال الصفراوی ) دهوهستيّنيّت » پالنه‌ری هه‌لمی گه‌رمی شیداره نه‌گه‌ر بون بكرت » 
زور به‌هیز دل شادومان دوكات ؛ بؤنکردنی رد تحانه درم و نەخۆشى قه‌ده‌غه ده‌کات » هه‌روه‌ها 


ئەگەر له مالیشدا راخرا ۰ 


تاوسانی بوریه‌کانی میز چاك ده‌کاته‌وه ئەگەر بخریته سه‌ری › ئەگەر بهتهرى گه‌لاکانی 
کوتراو لەگەل سرکادا خرایه سەر سەر » خوین به‌ربونی لووت ده‌وستَینیت ؛ ئەگەر به‌ووشکی 
گه‌لاکانی هاردراو » برثئنرايه سەر برينى تهرو شیّدارەوہ سوودى بئ دهكهيهنيّت › ئەگەر 
وەکو بهستهريك ( الضماد ) بخريّته سەر ئەندامه كزولاوازهكان بههيّزيان ده‌کات ؛ بق 
نەخؤشی ( الداحس ) به‌سووده › ئەگار پرژینرایه سهر زييكهو برينهكانى دەست و پئ ؛ 


سوودی پی ده كهيه نلت ۰ 


ئەگەر بخشتنریته جه‌سته‌دا تاره‌قه ده‌وه‌ستینیت و » شی زد زیده‌کانی چه‌سته ووشك 
ددكاتهودو ؛ بونه ناخۆشەكانى بنده‌ست لاده‌بات و » دانيشتن له سهر کولټندراوی ؛ سوود به 
۸٤‏ 
" _الحبق : رەیحانەی ( البق ) جؤريكه له جۆرەكانى رهيحانه › پووه‌کیکی وه‌رزیه‌و ؛ نزیکەی ( 9۰ )سم له 
زەمین بەرز دهبيّتهوه › گەلاکانی هيلكهيى دەرەوشاوەیه › قه‌ده‌که‌ی چوارگؤشەیەو » كولهكانى سپی بجوكن' 


بروا أنه : http://www.snble.com/herablslist.php‏ . 
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اا ا 


دوومهلى كوم و مندالدان و خاويونهوهى جومكهكان دەگەيەنێت ¢ ئەگەر رژینرایه سەر 


تيّسكى شكاوى يەك نهكرتوودا » سوودى پى ده‌گه‌یه‌نیت ` 


نش و برینه ته‌رو شیداره‌کانی سه‌رو » زييكهكانى ياك ده‌کاتهوه » ناهتلشت يرج 
بکەویّت و ره‌شیشی ده‌کاته‌وه › ئەگەر گه‌لاکانی بکوتریت و » ثاویکی که‌می به‌سه‌ردا 
بکرێت و » تیکه‌ل به‌هه‌ندتك له زه‌یتی زه‌یتون یاخود پونی گول ( دهن الورد ) بکریّت و ؛ 
پیچه‌ریکی ( الضماد ) لی دروست بکریت » بق برینه ته‌ره‌کان و » نهو برين و زام و 
زیپکانه‌ی که لاکانی جه‌سته‌دا ده‌ردین و » سووربوونه‌وه‌و هه‌لزله پینی پیٔست و » تاوسانه 
توندو خراپه‌کان و ء ئەو زیپکەو برینانه‌ی به‌سه‌ر پیٌسته‌وه ده‌ردیین و خورانیکی توندی 


لیّد ه که‌ویته‌وه‌و › مايهسيرى به‌سووده ` 


تووه‌که‌ی به‌سووده بق فریدانی خوین له سنك و سیی کانه‌وه › گه‌ده خوشهده‌کات و 
هیچ زیانیکی بۆ سنگ و سيى كان نی يه چونکه سیفه‌تی پاك کردنه‌وه‌و سافکردنی تیدایه 
» به‌خاسیه‌ت سووديكى باشی هه‌یه بق سکچون که کوکهی له گه‌لدابی و ئەمەش 
خاسیه‌تیکی ده‌گمه‌نه له ده‌رمانه‌کاندا » ميز زياد ده‌کات » بق چوزانه‌وه‌ی میزلدان و » 
گه‌زتنی جالجالؤكهى زیانبه خش و ۰ پیوه‌دانی دووپشك به‌سووده » به‌لام ددان ثازنین به 


ره‌گه که‌ی زیانبه خشه‌و » ووریای بن ۰ 


بهلام ریحانه‌ی فارسی که به ( الحَبّق ) ناوده‌بریت » میزاجی گه‌رمه به‌پیی یەکیك له دوو 
گوفتاره‌کان » ثه‌گه‌ر ثاوپرژین کراو بون كرا ثه‌وا سوود به سه‌رتیشه‌ی گه‌رم ده‌گه‌یه‌نیت › 
فيّنك ده‌کاته‌وه‌و » شیدار ده‌کات به کاتی ۰ به‌پیی گوفتاره‌که‌ی دیکه‌ش سارده ؛ به‌لام ئايا 
ته‌رو شیّداره یاخود ووشكه ؟ دوو گوفتاری له‌باره‌وه هاتووه ۰ پاستیش : هه‌رچوار ( الطبائع 
)دكدى تیدایه » خهوهيّنهره » تزوه‌که‌ی ره‌وانی زه‌رداوی ده‌وه‌ستیِنیت » پیچ به‌سکا هاتن 


۷ کے 
هێمن ده‌کاته‌وه » بههيّزكارى دله » بق نه‌خوشیه ( السوداوية )كان به‌سووده ٠‏ 
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۹ فو الس 


ان » هه‌نار : خواى تعالى دهفهرميّت  :‏ فيهما قاكهّة تخل وَرمَان 4[ الرحمن : 1۸ ] 
واته : لهو دوو ( باخه )دا میوه‌هات هديه نه‌خوازه‌لا دارهخورماو ههنار (”” ٠)‏ له ( ابن عباس 
)دوه _ خوا له خۆی وبابیشی رازى بيت _ به ( مرفوع )ی و به ( موقوف )ی دهكيرنهوه 
فهرموويهتى : ھەر ههناريّك له ههنارهكانى تیوه پیتینراوه به دهنكه تۆوێك له ههنارهكانى 
به‌هه‌شت ٠‏ فهرموودهكهش له ( موقوف ) دہچیّت ۰ ( حرب )و كهسانى تريش له ( علي )دوه 
_ خواى لئ رازى بیّت _ دهكيّرنهوه كه فهرموويهتى : ههنار به كرؤكهوه بخون ؛ چونکه 


گه‌ده خوشه ده‌کات ۰ 


هه‌ناری شبرین گه‌رمی ته‌رو شیداره » باشه بو گه‌ده » بههيّزى ده‌کات بهو قه‌بزه ناسکه‌ی 
كه تيايدايه » بق گه‌روو سنگ و سيى به‌سووده » بق کوکین باشه › ناوه‌که‌ی سك نەرم 
ده‌کاته‌وه » هیّندیك خوراکی باش به جه‌سته ده‌به خشیّت » به‌خیرا شیی ده‌بیّته‌وه چونکه 
ناسك و نه‌رم و نیانه » باو گه‌رمیه‌کی كام له گه‌ده‌دا دروست ده‌کات » بویه یارمه‌تی جوتبوون 
دهدات » بق تادارو لهش گه‌رم باش نی يه » خاسیه‌تیکی سه‌رسورمینیشی ههيه به‌وه‌ی ثه‌گه‌ر 
له گەل ناندا خورا ناهلّیت له گه‌ده‌دا بؤكهن و خراپ بيت » ته‌رشه‌که‌شی ساردی ووشکه › 
قابزیکی که‌مه › بق گه‌ده‌ی گرگرتوو به‌سووده ؛ له هه‌موو جوره‌کانی تری هه‌نار زیاتر 
میزهینهره » ( الصفراء ) ه یمن ده‌کاتهوه » سکچونی ده‌وه‌ستینیّت » رشانه‌وه قه‌ده‌غه 
ده‌کات » پاشماوه‌کان نه‌رم ونیان ده‌کاتهوه » گه‌رمی جگهر داده‌مرکینیّتهوه » ثه‌ندامه‌کان 
به‌هیز ده‌کات » بو تازاره‌کانی دل و » ده‌می گه‌ده به‌سووده » گه‌ده به‌هیز ده‌کات و › 


پاشماوه‌کانی ده‌کاته دهرهوه › ( المرة الصفراء )و خوین داد ه‌مرکینیته‌وه ۰ 


ئەگەر ناوه‌که‌ی ده رهټنراو لەگەل ناوه‌رکه که‌یدا ¢ بەكەمێك هه‌نگوینهوه کولیندرا تا وەك 
مهرههمى لیّدیّت و » چاوی پئ ره‌ژینرا » زەردووی له چاو دهبرِيّت و ؛ له ته‌پی و شى جرهكان 
پاکی ده‌کاته‌وه » ئەگەر پۆكى تئ هه لسوينريّت » به‌سوود دهبئ بق نهو خوره‌یه‌ی ( الأكلة ) 


م۸ 


ˆ _ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی تەفسیری قورئان ٠‏ 


الطب النبوي به کوردی 475 
تووشی دەبیٗ ء ئەگەر ئاوەکەی دهرهيّنراو له گەل ناوهرؤكهكديدا ( شحمها ) خورايهوه » سك 


رهوان ده‌کات و » تەری وشى بؤكهنه تاله‌کان ليذ ده‌کاته خوارهوهی » بەسوود ده‌بی بق تا پفڈ 


نا رؤذه درتّثخايهنهكان ` 


هلام هەناری مەزر » له ههردوو لايهنى ميزاج و كرداريشهوه نيّوهندى ههردوو جؤركهيه › 
توندى ترشيهكهى كهميّك کەمترہ » دهنكهكانى هەنار له گەل هه‌تگوتندا تى هه لسوويهكى 
جاكه بق نهخؤشى ( الداحس )و برينه پیسعەکان » برينهكان داده‌مرکینیت»وه » كووتويانه : 
هه‌رکه‌س سي كوله ههنار له ساليكدا قووت بدات ؛ تتكراى سالهكه جاو ئێشهو جاو داهاتنى 


تووش نابی ٠‏ 
پیٹی زاى ( ز ) : 


یت٠‏ زهيتى زهيتون : خواى تعالى ده‌فهرمیت : « پوقد من شَجرو مُبَارکة رارق 
8 ده ھے ہے ل لهس ع و ور جه ے وف 8 5 ۶ يعم هاس سس 
ولا غرییةٍ یگاد زیتها يض م ولو لم تسه تار 4 [ النور : ٥٣‏ ] واته : 9[ یوقد من شُجرة 


رام سر 


مُبارکة ریْْونة 4 ( هو چرایه ) دائه‌گیرسی به ( رؤنى ) دره‌ختیکی زه‌یتونی بهفرو بەرەکەت 
رھ رڈ تج 7 
۶ لا شَرقيّة ولا غَرْييّةٍ 4 كه نه يؤثمهلاتى بئ نه رؤثتاواى بیٗ ( سيبهر نايكرئ نهكاتى 


ههلهاتنى خورو نەکاتی تاوابوونى  )‏ يَكَادُ رها يضيء 4 ( رؤنهكهى ئەوەندہ باك بيت ) 


٦ 72 lore ٠1 مه په 5 وه‎ 

نزیکه رؤنهكهى داگیرسی ۶ ولو م تَمْسَسهُ ار © با ناگریشی بەر نهكهوئ ( ۸ 
وفي الترمذي وابن ماجة من حدیث آبي هريرة _ رضي الله عنه _ » عن النبي يبد أنه قال : 
گث ری ۔ ھ2 ا قاس 8۸۷ 

(( كلوا الرّيتَ وادَهنُوا به › فإنه من شجرة مباركة ))( ) . 
واته : له ( أبي هريرة )وه _ خوای لیٗ پازی بێت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا 4 


فه‌رمووی: (( زهيتى زهيتون بخۆن و خوتانی پى جهوريكهن ؛ جونكه له درەختێكى پیرزه )). 


"“ _ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی تەفسیری قورئان ٠‏ 


۳ _ تقدم تخريجه ٠‏ 
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وللبيهقي وابن ماجة أيضا : عن ابن عمر _ رضي الله عنه _ ؛ قال : قال رسول الله : (( 
انْتَدمُوا بارّیت » وادهُوا به » فإنه من شَجَرَةٍ مُباركة )5 ) . 


واته : له ( ابن عمر )هوه _ خوای لی پازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری خوا 4 
فه‌رمووی : (( زه‌یتی زه‌یتون بکه‌ن به‌پیخورو » خؤتانى پئ جهوهر بکه‌ن » چونکه له داریکی 


٠ )) پیروزه‎ 


زه‌یتی زه‌یتون گه‌رمی ته‌رو شیداره له به‌که‌مدا » ئهو که‌سانه که گوتویانه : ووشکه 
به‌هه‌له‌دا چوونه » زه‌یتیش به گویره‌ی زه‌یتونه‌که‌یه‌تی ؛ بؤيه گوشراوی له زه‌یتونی 
پیگه‌یوو ریکترین و چاکترینیتی ؛ به‌لام له زرکی نه‌گه‌یوو " جوره ساردی و ووشکیْتیه‌کی 
تیدایه » زه‌یتی زه‌یتونی سووریش نیوه‌ندی نهو دوو زه‌یته‌یه » زه‌یتی زه‌یتونی رهوشيش 
به‌مامناوه‌ندیتی گه‌رم ده‌کات و شیدار ده‌کات » بق ژه‌هره‌کان و » ره‌وانبوونی سك و » 
ده‌رهینانی کرم به‌سووده ۰ زه‌یتونی کون سیفه‌تی گەرم كردن و شیی کردنه‌وه‌ی زیاترہ » 
ثه‌وه‌ی بهثاو لێى دهده همينرت › گه‌رمی که‌متره‌ی » نه‌رم ونیانترو ناسکتره‌و سوودیکی 
زورتریش ده‌به‌خشی » سه‌تاپای جوره‌کانی زه‌یتوون ړووی بيست نه‌رم ده‌که‌نه‌وه‌ی » 


پیربوون دواده‌خهن ۰ 


ناوی زه‌یتونی سوير ناهیلیت تلؤقهى پر اوى سووتانی ئاگر دروست بی » پووك بههيّز 
ده‌کات ؛ گه‌لاکانی بۆ سووربوونه‌وه‌و هه‌لزله‌پانی بيست و ؛ نهو برینانه‌ی له لاکاندا 
دینه‌ده‌رو » برینه پیسه‌کان و ؛ زیپکەو برینه‌کانی سه‌رپیست که خورانیکی توندی له 
گه‌لدایه به‌سووده » قه‌ده‌غه‌ی ثاره‌قه‌کردن ده‌کات و » سووده‌کانی چه‌نده‌ها ثه‌وه‌نده‌ی 


ثه‌مانه‌یه که باسمان کرد ٠‏ 


* _ إسناده صحیح : أخرجه ابن ماجة ( ۳۳۱۹ ) » وصححه الألباني في صحیح ابن ماجة ( ۲۹۸۲ ) ٠‏ 
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کر ا 
روك 8 هه 


زبد » که‌ری : روى أبوداود في سننه » عن ابتي بسر السلّميين - رضي الله عنهما - قالا: 
0 7 ر ممم 
دخل علينا رسول الله ييه » فقدّمنا إليه رُيدا وتمرا » وكان يُحبْ ار والتمر( "). 
مر وه 2 5 8 1 7 5 7 ۰ 
واته : له ههردوو کورەکەی ( بسر السلميين )دوه _ خوايان لی رازى بیّت _ فهرموويهتى 
: پێغەمبە‌ری خوا يد دیده‌نی كردين و » خورماو کریمان خسته پیّش ده‌ستی و ؛ حه‌زی به 


خورماو کری بوو ۰ 


کەری گه‌رمی شيّداره » سوودو که‌لکیکی زؤرى تيّدايه » لهوانه پیّگەیاندن و شیی کردنه‌وه 
» به‌سووده بۆ ثه‌و ناوسانانه‌ی که له لاکانی گوی و بوریه‌کانی میرو » زاردا دینه‌دهر » 
به‌سووده بق هه‌موو نهو ثاوسانان‌ی که له جه‌سته‌ی ژنان و مندالاندا ديّنهدهر ثه‌گه‌ر به‌ته‌نها 
به‌کارهات ؛ ئەگەر لسترایه‌وه » بق ئهو خويّنهى له سیه‌کانه‌وه دینه‌دهر به‌سووده‌و › 


ئاوسانه‌کانیشی پیده‌گه یه نیت ٠‏ 


نهرم ونیانکاری سروشت و ده‌مارو ثهو اوسانانه‌ی که به‌هوی ( المرة السوداء )و 
به‌لغه‌مه‌وه دروست ده‌بن » بق نهو ووشکیتیه‌ی تووشی جه‌سته ده‌بی به‌سووده › ئەگەر 
جیگه‌ی ده‌رهاتنی ددانه‌کانی مندالی پى چه‌وه‌رکریت » يارمهتى گه‌شه‌ی ددانه‌کانی و 
ده‌رهاتنیان ده‌دات ؛ به‌سووده بق ثهو کوکهی به‌هوی سه‌رماوه تووشی مرو ده‌بی » بق 
نه‌خوشی ووشك ههلاتووى و قلشانی بيست و هه‌لوه‌رینی تووك به‌سه‌ریه‌وه به‌سووده › بهلام 
حهزو ثاره‌زووی خواردن كهم ده‌کاته‌وه‌و ؛ پێغەمبەرى خوا و لەبەر چه‌ند دانایه‌ك نيوان 


که‌ری و خورمای کوکردوته‌وه * له خواردندا “ وه‌کو چاکردنی ههر دانه‌یه‌کیان به‌ویتر ` 


۳ _ صحيح : أخرجه أبوداود ( ۳۸۳۷) ء وابن ماحة ( ۳۳۳6 ) كلاهما عن سلیم بن عامر عن ابني بسر السلمیین 


٠ فذكراه‎ 
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#000 5 
زبیب * میّوژ : دوو فهرمووددى لهبارهوه هاتووه ( صحيح ) نين : 
يهكهميان : جاكترين خوراك میوژه » بؤنى زار خۆش دهكات و › بهلغهم دتويّنيتهوه ٠‏ 


دووەم : جاكترين خوراك ميّوزه حونكه نەخؤشی لاده‌بات و ؛ ده‌مار بەھیزو توند دەکات و 
؛ توورهبوون دادهمريِكيّنيّتهوهو › ره‌نگ وبق جوان دهكات و ؛ بؤنى زار خۆش ده‌کات ۰ 
ئەمەشیان ( صحيح ) نی يه ۰ پاشان ۰ جاكترين میوز نه‌وه‌یه كه قهباروى گه‌وره بئ و » 
ناوهرؤكى قهلهو بى ¢ توِکلی ته‌نك بی و » ناوکی دهرهینرایی و > تؤوەکەی بجوك بی » قهتى 
ميوز گەرمی شيّداره له يهكهمدا » تووه‌که‌ی ساردى ووشكه › ئەویش وەکو تری يه : شيرينى 
ههیه‌و گەرمیشی ههيه » ترشه‌که‌ی قه‌بزکارو سارده » سپیکه‌شی له هه‌موو جوره‌کانی تر 
قه‌بزکارتره › نه‌گه‌ر ناوکروکی بخوریت » بق بؤرى سيى كان گونجاو ده‌بی » بق كؤكهو › 
تازاری كورجيلهو 3 میزلدان به‌سووده › گەدہ بههدزر دوكات و » سك نهرم دوكاتهوه ۰ 


شبرینه‌که‌ی خوراکنکی زیاتر ده‌به خشيّت به‌به‌راوردی ترئ › به‌لام به‌به‌راوردی هه‌نجبری 
ووشك خوراك به‌خشینه‌که‌ی که‌متره » هیزیکی پیگه‌یه‌نه‌ری هه‌رسکاری قهبرکاری شیی 
کردنه‌وه‌ی مامناوه‌ندی هه‌یه » به‌گشتی كهدهو جگه‌رو سيل به‌هیز ده‌کات » بق ثازاره‌کانی 
گه‌روو سینگ و سيى كان و گورچیله‌و ميزلدان بهسووده » چاکترینیشیان تهوديه که به‌بی 


تووه‌که‌ی بخوریت ۰ 


خؤراكيّكى باشی چاك ده‌به‌خشیّت » کونیله‌ی داخراو ( السدد ) دروست ناکات وه‌کو 
ثه‌وه‌ی که خورما دروستی ده‌کات » ثه گه‌ر له گەل تووه‌که‌یدا بخورټت سوودنکی زؤرتر به 
كهدهو جگه‌رو سيل دهبه خشيّت ؛ ثه‌گهر ناوه‌پوکه‌که‌ی لکینرایه نینوکی جولاوه‌وه خیراتر 
هه‌لیده که نیت » شیرینه‌که‌ی که ناوکی نی يه بەسوودہ بق هو که‌سانه‌ی تەرى و به‌لفه‌میان 


ههيه » ميّوذ جگەر چاك و پیتدار ده‌کات و به خااسیه‌ت سوودی پی ده‌گه‌یه نیت ۰ 
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بق زیادکردنی توانای لهبهركردنيش سوودى ههيه : ييّشهوا ( الزهري ) فهرموويهتى : 
هه‌رکه‌س حەزی بهلهبه ركردنى فه‌رمووده‌یه با میوژ بخوات ۰ ( المنصور ) له ( عبدالله ای 
كورى ( عباس )ی بابيرهيهوه ده‌گیریت»وه ده‌گیریتهوه كهوا : تووه‌که‌ی نهخؤشيهو › 
ناوه‌روکه که‌شی دهرمانه ۰ 


رَنْجَبِيلٌ » زه‌نجه‌فیل : خوای تعالی دەفەمیّت : * ویسقون فیها کأسَا گان مزاجها رَنجبیلا 
4[ الانسان : ۱۷ ] واته : له به‌هه‌شتدا شه‌رابیان له بهرداخيّكدا پى دهنؤشرئ که زه‌نجه‌فیلی 
تیکه‌لاوه() 


پیشه‌وا ( آبونعیم ) له کتیّبی ( الطب النبوي )دا ده‌گیریته‌وه که‌وا ( آبوسعید الخدري ) _ 
خوای لی رازى بێّت _ فه‌رموویه‌تی : پادشای روم كؤزهيهك زه‌نجه‌فیلی به‌دیاری دایه 


په ۰ 09010 5 ۲ ۳۹ 55 
پیِغه‌مبه‌ری خوا كَل ئەویش ھەر مرؤقيّك پارچەيەكى دايهو › يارجهيهكيشى دايه من 


زه‌جه‌فیل كهرمه له دوودمدا » ته‌رو شيّداره له يهكهمدا » گه‌رمکاره‌و يارمهتى هه‌رسکردنی 
خوراك دهدات › بەمامناوەندی سك نهرم ونيان دهكاتهوه › بق كونيله داخراوه‌کانی ( السدد ) 
جكهر كهبههؤى سهرماو تهرى وشی وه دروست ده‌بی بەسوودہ » بق تاريكبوونى چاو 
که‌به‌هوی تهرى و شئ وه دروست ده‌بی به‌سووده به‌ههردوو رِیّگەی خواردن و چاو 
ره‌شتنیشه‌وه » یاره‌مه‌تی جووتبوون ده‌دات » بايه چره‌کان شیی ده‌کاتهوه که له گه‌ده‌و 
ریخوله‌دا دروست ده‌بی ٠‏ 

به‌گشتی ۰ چاکه بق جگه‌رو گه‌ده‌ی میراج سارد ۰ ئەگەر به‌کیشی دوو ديرههم له گەل 
شه‌کردا تیکه‌ل به‌ئاوی گه‌رم کراو ؛ پاشه رو لينجه لیکیه‌کان نه‌رم و اسان ده‌کاته‌وه › لهو 
ده‌رمانانه‌دا به‌شدار ده‌بی که به‌شیوه‌ی هه‌ویر ده‌شیلدرین و بق توانه‌وه‌و شیی کردنه‌وه‌ی 
بهلغهم بەکاردیّت . 


2 مهلا محمد مهلا صالح 0 پوختەی تەفسیری قورئان 0 


480 الطب النبوي به کوردی 


مزرهكهشى گەرم و ووشكهو ثارهزووى جووتبون دەوروڑیِنیّت › تؤماوى نیرینه زياد ده کات 
» گه‌ده‌و جگهر كهرم ده‌کات » خواردن خۆش و بهلهزهت ده‌کات › هه‌لد هستیّت به 
ووشکردنه‌وه‌ی ئهو به‌لغه‌مه‌ی زال ده‌بی بەسەر جه‌سته‌دا » توانای له‌به‌رکردن زياد ده‌کات » 
گونجاوه بق جگەرو گه‌ده‌و » نهو تهريهدى به‌هوی خواردنی میوه‌وه تووشی ده‌بی لاده‌بات › 


بونی زار خۆش ده‌کات » زيانى خوراکه جره سارده‌کانی پئ دورد هخريّتهوه ۰ 


پیتی سين ( س ) : 

سنا ٤‏ پیشتر باسکراو » باسی ( سنوت )يش کراو » هوهش خرایه ړوو که به حه‌وت شت 
لیك دراوه‌ته‌وه : 

يهكهم : ھەتگوێنە ٠‏ 

دووەم : خزشاوی هیزه‌ی پونه که به شیوه‌ی خه‌تگهلیکی ڕەش به سار پونه‌که‌وه 
ده‌رده‌که‌ویت ° 

سی يهم : تؤويّكه له تؤوى په‌شکه ( كمون ) ده‌چیّت بهلام ( كمون )يش نی يه ۰ 

چوارەم : ( الکمون الکرمانی ) يه ۰ 
پینجهم : رازیانه‌یه ٠‏ 
شه‌شهم : شویته ٠‏ 
حهوتهم : خورمایه ۰ 
هه‌شتهم : ئەو هه‌تگوینه‌یه که له نیو هیزه‌ی روندایه ٠‏ 


o‏ 2 ر ۵ ير رده 


1 ۲ كت 8 یر ۴ 
سفرجل » به‌هی : روى ابن ماجة في سننه : من حديث إسمعيل بن محمد الطلحي » عن 


رول وال اس 
0 


یب بْنْ حاجب » عَنْ أبي سعيد » عَنْ عَبْد الملك الربَيْري » عَنْ طَلحَةٌ بن عُبيدالله _ رضي 
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الله عنه _ قال : دَخَلْتُ على النَبِيّ تا وبیده سَقَرْجَلة » فقال : (( دوتکها يا طَلْحَة » فلم 
هو “ہی۔١۹٦‏ 1 0000 1 
تُجم الفوّاذ )0 ). 


. ۔* ہے ۶ 
واته : له ( طَلحّة )ی كورى (عبيدالله )هوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : چوومه 
خزمهتى پیّغەمبەری خوا ي به‌هی يهكى به‌ده‌سته‌وه بوو › ئەوەبوو فهرمووى : (( ئەی ( 
طلحة ) بيبه ¢ چونکه دل ده‌حه‌وینیته‌وه‌و چاکی و چالاکی ته‌واو ده‌کات 4 ۰ 


ههرودها بيشهوا ( ابن ماجة ) له ریگه‌یه‌کی ديكهشهوه ده‌یگیریته وه › فهرموويهتى : 
جوومه خزمهتى بِيّغهمبهرى خوا بي كه له نیوان چه‌ند هاوهلانیکیدا دانیشتبوو ؛ بههئ يهكى 
بەد هسته‌وه بووئەم ٹیو نه‌و دیوی پیّده کرد » که دانيشتم ¢ دەستی بق بلاوکردمەوەو 

ای 
فەرمووی : (( ثه‌ی ( أبا درا ) بيبه چونکه دل بههيّز ده‌کات و » نه‌فس شادومان ده‌کات و › 


خەم و خەفتی سینگ لادەبات )) ۰ 


سهبارهت به بههئ چەند فەرموودەیەکی تريش ( ريواية )ت كراوه ؛ ثهمه چاکترینیانه‌و ؛ ( 


به‌هی ساردى ووشكه ؛ لهم باره‌شه‌وه به گورینی تامى ده‌گوریت › ههمووشى ساردى 
و ۰ . 5 : 
قه‌بزکاره » بق گه‌ده چاکه ء شيرينهكهى ساردی و ووشکیتی کمترہ » مهيلى لای 
مامناوه‌ندنتی ده‌کات » ترشهکه‌ی قه‌بزکردن و ووشکنتی و ساردیی زفره » هه‌مووشی 
تینویه‌تی ده‌شکینیت و ره‌شانه‌وه قه‌ده‌غه ده‌کات » ميز هینه‌ره » خوو نه‌رم ده‌کانوه » بق 


برینی ریخوله‌و » خوێن ده‌ردان و › کولیرا بەسوودہ » بق دل تيّكهل هاتن به‌سووده › نه‌گه‌ر 


۳ _ ضعيف الاسناد : آحرحه ابن ماحة ( ۳۳۹۹ ) بإسناده عن عبدالملك الزبيري عن طلحة فذکره ٠‏ 
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پاش خۆراك بهكارهيّنرا قەدەغەی بهرزيوونهودى ههلمهكان ده‌کات » سوتيّنراوى لق و پۆپ و 
گەلا شوراوەکەی وەکو ( التوتياء )۰( ) له كاركردنيدا ۰ 


خوراکیکی كەم بهجهسته ده‌به خشيّت و قهبز ده‌کات ؛ پاشان خوو نهرم ونيان دهكاتهوه 
؛ لیژیوونەوەی نيشتووهكان خيّراتر ده‌کات » زور خواردنى بق ده‌مار زیانبه‌خشه » ( القولنج ) 


دروست ده‌کات » ( المرة الصفراء )ی دروستبووى نيو گەدہ داده‌مرکینیته‌وه ٠‏ 


تهكهر برژینرا زبرى و رهقيّتى كەم دهبيّتهوهو ؛ سووكيش ده‌بی ؛ ئەگەر ناوهراستى 
هەلکؤلریّت و » تؤوهكانى دەرهێنرێت و » ههتكوينى تئ بكريّت و » به ههوير سواخ بدرټّت و » 


بخرټته نیو خوله‌میشی كهرمهوه ؛ سوودیکی زور ده‌به خشیّت ۰ 


چاکترینیشی ثه‌وه‌یه که به برژاوی یاخود به کولیِندراوی به‌هه‌تگوینهوه بخوریت » 


تووه‌که‌ی بق زبری و وشکی گه‌رو › بوریه‌کانی سيى » زوريك له نه‌خوشیه‌کان به‌سووده ` 


رؤنهكهشى قه‌دغه‌ی ناره‌قه‌کردن ده‌کات » گه‌ده به‌هیز ده‌کات » مره‌باشی گه‌ده‌و جگه‌ر 


بههيّز ده‌کات » دل به‌هیز ده‌کات » شادومانیش به‌نه‌فس ده‌به خشیّت ۰ 


و ك َ‫ 
فهرمايشتى : ( تجم الفواد ) واته : ده‌یحه‌وننیتهوه ۰ ههرودها گووتراوه : دەیکاتەوەو 
فراوانی ده‌کات » پسته عهرهبيهكهش له ( جمام الماء )هوه هاتووه ؛ واته : فراوانبوونى ئاو و 


زۆربوونى ۰ ووشهى ( الطخاء ) بق دل ودكو ههوره بەسەر تاسمانهوه ٠‏ ( أبوعبيد ) دەلیّت : 


۳ _ التوتياء : بهرديكه دههاردرئ و ده‌کری بەکل و جاوى بئ دەڕێژرێت » جؤرهكانى سەوزو زه‌ردو سبين › 
له كهنارهكانى هه‌نده‌وه دههینریت ۰ جاكترين جؤرى سبيه سووكهكهيهتى پاشان زهردهكهو پاشانیش فستقيه 
ته‌نکه‌که‌ی ۰ به‌ردیکی ساردی ووشكهو قه‌دغه‌ی گوزه‌رکردنی پاشه‌پوکان ده‌کات بق ره‌گه‌کانی جاوو چینه‌کانی 
¢ بق ته‌پی و شی به‌سووده » فرمیسك ووشك دهكاتهوه » بوگه‌نی جه‌سته لاده‌یات › بروانه : قاموسی رسته » 


مهلا محمودی كهلالهيى و » ههرودها بروانه : حريدة العجائب و فريدة الغرائب » ابن الوردي » ص ٢۷۹‏ وه ركير ٠‏ 
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ووشەی ( الطخاء ) واته : قورسى و داپؤشین › له زمانی عەرەبىدا دەگوترێت :(ما في السماء 
طخاء ) » واته : هه‌ورو تاریکی به تاسمانهوه نی يه ٠‏ 


و از و 


سواك : في الصحيحين عنه ال (( لولا أن أنه شق على أُمّسي لأمَرْتهُمْ بالسّواك عند كل صلاةٍ 
207 

واته : پذغه‌مبه‌ری خوا تا فهرموويهتى : (( ئەگەر ئومەتەکەمم تووشى نارهوحهتى 
نهكردايه فەرمانم ييّدهدان له كاتى هەموو نوتثيكدا سيواك بكهن )) ٠‏ 

وفيهما : أنه ل کان إذا قامّ من الليل يَشُوص قَاهُ بالسواك(” ). 

واته : پیْغه‌مبه‌ری خوا 1 هه‌رکات هه‌ستایه بق شه‌ونویژ ددانى بەسیواك ياك ده‌کرده‌وه. 

وف صحيح البخاري تعليقا عنه يل: ( السواك مطهرة للم » مَرْضَاة للرّبٌ »۳ ). 

واته : بتِغهمبهرى خوا ی فهرموويهتى : (( سیواك هؤكارى پاکردنه‌وه‌یه بق زارو » مایه‌ی 
ره‌زابوونی په‌روه‌ردگاریشه )) ۰ 

وف صحیح مسلم : أنه دٌ كان إذا دَحَل بيته » بدأ پالسواك( ). 

واته : ههركات پیغه‌مبه‌ری خوا َي بجوايهتهوه بق ماله‌که‌ی خۆى » بەسیواك 


دەستی پیدکرد ۰ 


لهباردى سیواك کردنه‌وه فه‌رمووده زقره » وصّعّ عنه من حدیث أنه استاك عند موته 


ار سر و 


بسواك عبدالرحمن بن أبي بكر » وصح عنه قال : (ر أكثرث علیکم في السواك )۴ .. 


۳ _ متفق عليه : أخرحه البخاري ( ۲ / ۳۱۲)ء ومسلم ( 751 ) 
۳ _ صحيح : آحرحه البخاري ( ١‏ / ۷۰ ) ۲(۰ / 5 » 554 )»2 ومسلم ١8 / ١(‏ )كلاهما عن أبي وائل عن 
حذيفة فذکره ٠‏ 


440 


صحيح : : أخرحة مسلم ( ۰۴ ۰ 


1۹ 
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واته : به ( صحيح )ی ( ريوايه )ت كراوه كهوا پیّغەمبەری خوا ي له سه‌ره‌مه‌رگیدا به 
سيواكهكدى ( عبدالرحمن )ی كورى ( آبي بكر ) سيواكى كردوه ؛ ههرودها به ( صحيح )ی 
هاتووه كهوا پیّغەمبەری خوا و فەرموویەتی : (( زیده‌پویم کرد له داواكردنى به‌کارهینانی 
سيواك ليّتان و هاندانى بهكارهيّنانى )) ٠‏ 


جاكترين نهو درختانه‌ی سيواكى لی وەرگیراوہ دره‌ختی ( الآراك )و بهو هاوشيّوانهيه » 
پیویسته لههيج درهختيّكى ديكه وهرنهكيريت » جونكه لهوانهيه زههرى بیّت » بيويسته 
بەمامناوەندی به‌کاربهینریت ؛ جونكه ئەگەر زیده‌پوی له بهكارهيّنانيدا بکریت › لهوانهيه 
جوانى و رِيّك و بيّكى و ساف و لوسى ددان لابهريت و » ئاماده‌ی بكات بق قبولبوونی ههلمه 
به‌ده‌رهاتوه‌کان له گه‌ده‌وه » هه‌روه‌ها ثاماددى ده‌کات بق قبولبونی بيسى › بهلام هه‌رکات 
به‌مامناوه‌ندو ریك و پیکی به‌کارهات » ددانه‌کان پاك ده‌کاتهوه » ستونه‌که‌ی بههيّز ده‌کات › 
زمان ده‌کاته‌وه » کلوربوون قه‌ده‌غهده‌کات ؛ بۆنى زار خۆش ده‌کات » میشك پاك و ساف 


ده‌کات » خوراك بەلەزەت ده‌کات ٠‏ 


چاکترین سیواکیش ثهوهيه که ته‌رکرابی به اوى كول ( ماء الورد ) » له هه‌مووشی 
به‌سوودتر بنهرهتهكانى گوێزه ( آصول الجوز) ۰ دانه‌ری ( التیسبر ) ده‌لیّت : وایان 
راگه‌یاندووه که نه‌گه‌ر مرؤڈ هه‌موو بيّنجهم پوژيك سیواکی پئ بکات » سەر پاك ده‌کاته‌وه » 


هه‌سته‌کان ساف ددكاتهوه » ببروھؤش تیڑ ده‌کات ۰ 


سيواك چەندین سوودى تیدایه : بونی زار خۆش دهكات ؛ پووك بههيّز ده‌کات ؛ بهلغهم 
ناھیِلیّت ء جاو روون ده‌کاته‌وه » کلؤریوون ناهھیلیّت » كهده تهندروست ده‌کات ؛ ده‌نگ ساف 
ده‌کات › يارمەتى مەرس كردنى خوراك دەدەات » ریره‌وه‌کانی قسه‌کردن تاسان ده‌کات › 
۳ _ صحيح : أخرحه أحمد ( ۰۱۸۳/۳ ۲٤۹‏ ) » والدارمي ( ۰۸۷ (۸۸٦)ء‏ والبخاري ( ؟ / 5 )2 
والنسائي ( ١١ / ١‏ ) كلهم عن شعيب فذكره مرفوعاً ٠‏ 


الطب النبوي به کوردی 485 


جالاكى به‌مروف ده‌به خشی بق خويّندن و » زيكرو نوت زكردن ؛ نووستن دووردهخاتهوه ؛ 


به‌روه‌ردگار رازی ده‌کات » يهريهكان دلخوش دەکات » جاكهكانى مرؤڈ زور ده‌کات ٠‏ 
ئەو کاتانه‌ی به‌کارهینانی چاکه : 


له هه‌موو کاتیکدا بهجاك داده‌نریت » زیاتریش جه‌ختی له‌سهر ده‌کریتهوه له کاتی نویزو 
ده‌ستنویژو » به‌ناگاهاتنه‌وه له نووستن و » گورینی بۆنى زاردا » هه‌روه‌ها به‌چاك داده‌نریت بق 
ئەو که‌سانه‌ی که پوژویان شکاندوه‌و نهو که‌سانه ش به‌پوژوون له‌به‌ر هه‌موو نه‌و فه‌رموودانه‌ی 
لهم باره‌وه هاتوون و » له‌به‌ر پیویستیتی رژژووان به سيواك كردن » هه‌روه‌ها له‌به‌ر ثه‌وه‌ی 
بەھۆكارێك داده‌نریت بق به‌ده‌ستهینانی ره‌زابونی خوای تعالی » چونکه هه‌ولدان بق 
به‌ده‌ستهینانی ره‌زابوونی خوای تعالى له كاتى به‌پوژووبوندا زور زیاتره به‌به‌راوردی کانتی 
بهرؤثوونهبوون » هه‌روه‌ها هؤّكاريكه بق پاکردنهوه‌ی زارو » خؤپاکردنەوەش بق پفژووان له 
چاکترین کرده‌وه‌کانیتی ٠‏ 


وفي السنن : عن عامر بن ربيعة _ رضي الله عنه _ » قال : رأيث رسول الله تا ما لا خصي 
ھ EA‏ 


ستاك ء وهو صان("). 


واته : له ( عبدالله )ی کوری ( عامر )هوه _ خوای لی رازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : 
پیغه‌مبه‌ری خوام بینی يقد ئەندازەیەکی زور که توانای ژماردنیم نی يه سیواکی ده‌کردو › 


± 


بهرؤزووش بوو )). 


1۹۸ 


_ ضعیف : أخرحه احميدي ( ۱٤١‏ ) › وأحمد ( ۳ / 445 ٤٤٩‏ )ء وعبد بن مید ( ۳۱۸) ء وآبوداود ( 


٤ء‏ والترمذي ( ۷۲۵ ) » وابن خزيمة ( ۲۰۰۷ ) كلهم من طریق عاصم بن عبيدالله عن عبدالله بن عامر عن أبيه 


فذكره . 
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پش وا ( البخاري ) فهرموويهتى : ( ابن عمر ) فهرموويهتى : سهرهتاو کوتایی پۆڈ 
سيواكى ده‌کرد ٠‏ 

خه‌لکی کوران لەسەر ئەوەی پۆژووان ده‌توانیت ئاو له دەمی وەردا وه‌کو ( واجب ) و( 
أستحباب )يش ؛ کەچی ئاو له دهم وه‌ردان بهجئ و ته‌واوترو كاريكهرتره به‌به‌راوردی سيواك 
كردن » خواى تعالاش هيج مهبهستيّكى نی يه كه بهنده ليِى نزيك بیّته‌وه به بۆنى ناخؤش › 
ههرودها له پەگەزی نهو کردەوانەش نييه كه دانراوه بق ئەوەی يهرستنى خواى پئ بكرت » 
که باسی بونی ناخوشی نیو ده‌می پقژووان دەکات و دەلیّت له پوژی قيامهتدا بهلاى 
به‌روه‌ردگاره‌وه خوشه ؛ له راستيدا ته‌نها بق هاندانی به‌نده‌کانی خوایه بق پقژووگرتن نەك بق 
هيّلانهودى بونی ناخزش › بهلكو پقژووان پیویستیه‌کی زیاتری به‌سیواکردن ههيه به‌به‌راوردی 


نهو که‌سه‌ی به‌رقژوو نابئت ۰ 


هه‌روه‌ها پازی بوونی په‌روه‌ردگار زور گه‌وره‌تره له به‌لاوه خقشبوونیی بۆنى ناخۆشى 


ده‌می يقثووان ` 


هه‌روه‌ها خوشه‌ویستی خواى تعالى بق سيواك زور گه‌وره‌تره له خوشه‌ویستیه‌که‌ی بق 


مانه‌وه‌ی بونی ناخقشی ده‌می پوزووان ٠‏ 


له راستيدا سیواك كردن كاتئ که بونی ناخؤشی ناو ده‌می پو‌ژووان لاده‌بات › قه‌د‌غه‌ی 
ثه‌وه ناکات که له رؤثى قیامه‌تدا ئەو بونه ناخوشه به لای خوای تعالاوه خۆش بيت » که 
بونی ناخوشی ده‌می پوژووان له بونی ميسك خوشتره ‏ له پاستیدا بق هوهيه که نیشانه‌یه‌کی 
ته‌واو بیّت بق به‌پقژووبونی مرؤڈ » با به‌سیواکیش لایبات ؛ وه‌کو ئهو برینداره‌ی که له پوژی 
قیامه‌تدا دیّت و » ه‌نگی خوینه که‌ی رهنكى خويّنهو » بونه‌که‌ی بۆنى ميسكه » که‌چی 
فه‌رمانی پیدراوه له دونیادا خوینه‌که لابه‌ریت ۰ 
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اساسا ور اكت 
ماوه » كه بريتيه له خالى بوونى كهده له خوراك » بهلكو لهراستيدا تهنها شويّنهوارهكهى 


لاد هچیّت » که به‌یوه‌سنه به ددان و پوکه‌وه ۰ 


ههروه‌ها پیّغەمبەری خوا ی نه‌وه‌ی ری پیدراوه‌و » ثه‌وه‌ش كه نه‌ویستراوه‌و ټی 
پینه‌دراوه له کاتی بهرؤثوونه بوندا فيّرى نومه‌ته که‌ی کردووه » به‌لام سيواك کردنی نه‌خستوته 
ريزى ئەو کارانه‌ی که نه‌ویستراوهو ی پئ نه‌دراوه له کاتی بهرقثوويوندا » كه چاکیش 
ده‌یزانی خه‌لکی ثه‌نجامی دهدهن › به‌راستی هانیشی داون بق سيواك كردن به ته‌واوترین و 
بهجيّترين و کاریگه‌رترین ووشه‌کانی كشتيّتى و گرتنه‌وه‌و داپوشین » ده‌شیان بینی چه‌نده‌ها 
جار سیواکی ده‌کردو به ڕۆژووش بوو که له ژماردن نه‌ده‌هات و » ده‌شیزانی په‌یره‌وی ده‌کهن › 
که‌چی ته‌نها روژکیش پیی نه‌فه‌رموون : دوای لاربونه‌وه‌ی خۆر له ناوهراستى اسمان سیواك 
مه‌کهن و » خؤشمان باش دهزانين دواخستنی روونکردنهوه‌ی ھەر مهسهلهيهك له کاتی 


پیویستی خویدا قه‌ده‌غه‌کراوه ۰ والله أعلم * 


رب 
8 


و و 
سَمَنْ ‏ يفن : روى محمد بن جریر الطبري بإسناده » من حديث صهيب يرفعه : (( عليكم 
e 2 0 0‏ ي .م 1۹۹ 
بألبان البقر » فإنها شفاءٌ » وسَمُنُھا دَواءٗ » ولحومها داء ))( ) ٠‏ رواه عن أحمد ابن الحسن 
1 3 7 رز 2# 
الترمذی » حدثنا محمد ابن موسى النسائي » حدثنا دفاع بن دغقل السندوسي » عن عبدالحميد 


بن صيفي بن صهیب ؛ عن أبيه » عن جده ء ولا يثبت ما في هذا الإسناد " 


واته : ( محمد )ی كورى ( جرير الطبري ) دہگیِرتەوہ کەوا ( صهیب ) له فهرموودهيهكدا 
كه بق بِيّغهمبهرى خوا يل ( رفع ) ده‌کات › فهرموويهتى : (( به‌رهه‌می سپیایی ماتگا بەکار 
بێّنن » حونكه شيفايهو » رؤنهكهءشى دهرمانهو » گۆشتەكەشى نهخوشيه )) ۰ بهلام ه‌وه‌ی 


لەم ) الإسناد )ددأيه جیگبر نهبووه. 


۹ 


_ إسناده صحيح : أخرجه ا حاکم ( ٤٠٠٤ / ٤‏ ) ۰ وصححه الألباني في صحيح ا حامع ( 4۰۵۹ ) ٠‏ 
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رؤن گەرمی تهرو شيّداره له يهكهمدا › ياك دهكاتهوه به كهمى › نەرم ونیانەو ئاوسانه 
بهدهرهاتووهكانى جهسته ناسكهكان دهنيشيّنيّتهوه » له كهرئ بههيّزتره بق پیگه‌یاندن و 
نه‌رمکردنه‌وه › ( جالينوس ) باس ده‌کات کەوا چاره‌سه‌ری ثهو ثاوسانانهى پیکردووه كه له 
كوئ و ؛ سهرهودى لوتدا بهدردين » ئەگەر جیگەی ددانهكانى پئ چەوەر بکرییت ؛ زوو 
كهشهدهكان و بهدهردين » ئەگەر تێكەل بهههتكوين و بادهمى تال ( اللوز المر) بكرت » 
سيتك و سی يهكان و » كيمؤسه چره لينجهكان ياك دهكاتهوه › بەلام زیانبه خشه بۆ گەدہ » 


بەتایبەت ئەگەر ميزاجى نهو كەسە بهلغهمى بِيْت ٠‏ 


بهلام ڕۆنى ماتكاو بزن › ئەگەر له گەل هه‌تگویندا خورايهوه بەسوود ده‌بی بق ژه‌هری 
کوشنده‌و ؛ گه‌زتنی مارو دوپشك » له كتيّبهكهى ( ابن السني )دا هاتووه : له ( علي ) كورى ( 
أبي طالب )هوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : خهلكى هيج شتیکی له رون جاكتريان 
بق خۆ چاره‌سه‌رکردن بهكارنههيّناوه ٠‏ 


سمك » ماسى : روى الإمام أحمد بن حنبل » وابن ماجة في سننه : من حديث عبدالله بن 
عمر » عن الني يي أنه قال : أحلت لنا مَيْتّتان ودمان : السمك والجراد » والكَبدُ والطحَالُ) ). 


واته : له ( عبدالله )ی كورى ( عمر )هوه _ خواى لئ رازى بیّت _ فهرموويهتى : 
پیفه‌مبه‌ری خوا ود فه‌رمووی : (( دوو مردوو وه دوو خويّنداريشمان بق حهلال كراوه : ماسى 


و كوله ؛ جگەرو سيل )) ٠‏ 


جوره‌کانی ماسى زفرن ؛ جاكترينيان ئەوەیه كه تامى بهلهزهته » بؤنى خوشه › كيّشى 
مامناوه‌نده » توتكلى تهنكه » گوشته‌که‌ی رهق نەبیٗ و ووش كيش نےبیٗ ؛ له ئاوێکی 


شيريندا بی و به‌سهر جهو زيخدا ړئ بکات ؛ پووەك بخوات نهك پیسی 2 جاكترين 


7 _ إسناده صحيح : أخرحه أ مد ( ۲۷٥۳‏ )ء وابن ماحة ( ۳۲۱۸) » وصححه الألباني في الصحیحة ( ۱۱۱۸) 
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الكت النبوي_به ووداي 
شوئنه‌کانیشی ئەوەیه له رووبارتكدا بى ناوه‌که‌ی چاك بی و » يهنا بهريّته بەر جیگه 
تاويّريهكان و » پاشان لمیه‌کان و » نهو اوہ شبرینه ریکردوانه‌ی که پیسی تیدا نه‌یی ؛ 
قورو لیته‌یی نهبئ › وه نهو اودش که شلزاوهو زور شه‌پولاویه › دانه‌پوشراو و کراوه‌یه 
بق هه‌تاو بایه‌کان ماسیه‌که‌ی چاکتره ٠‏ 


ماسی ده‌ریایی نیعمه‌تیکی كهورهيه » ستایشکراوه » پاراو نه‌رم و شله‌که‌ی ساردی تەرو 
شتداره ¢ دره‌نگ هه‌رسه › به لغه‌میکی زور دروست دوكات ؛ به‌د هر له ده‌ریایی و( الا البحري 
) بهو هاوشيّوانه » كه خهلتهيهكى ستایشکراو دروست ده‌کات » جه‌سته چاك و پیتدار 


ده‌کات » تؤماوى نيرينه زور دەکات › خاوەن ميزاجه گه‌رمه‌کان چاك دهكاتهوه ` 


بهلام ماسى سویراو ؛ جاكترينيان ئەوەیه كه بهم نزيكانه خهريكه سوير دهبئ » كه 
گەرم و ووشكه ؛ به کون بوون و كات تیّپەربوون گەرمی و ووشكيهكهى زياتر ده‌بی ؛ 
ماسيه دريايهكهشى ( اور »() لینجاوتکی زؤرى پیّوەیەو ؛ به ( الجري ) ناو دەبریّت 
و › جولهكهكان نایخون ۰ ئەگەر بهياراوى بخورێت » سك نهرم ده‌کاته‌وه » ئەگەر سوير 
كراو ماوديهك دانراو خورا › بؤرى سيى كان ياك ده‌کاته‌وه › ده‌نگ جاك دهكات › ئەگەر 
گوتراو له ده‌ره‌وه دانرا » ویلاش و پاشه‌رق له قولايى جهستهوه دههيّنيّتهدهر جونكه 


هیّزی راکیشانی ههيه ٠‏ 


بق ئەو که‌سانه‌ی برینی رتخوله‌یان ههيه ئەگەر له سه‌ره‌تای نه‌خوشیه‌که‌دا له ثاوی سویری 

۶ ۶ 
( الجری )دا دانیشن » گونجاوی ده‌بی چونکه مادده‌کان بق ړووی ده‌ره‌وه‌ی جه‌سته 
راد هكيّشيّت › تهكهر وه‌کو حوقنه به‌کاری بیّنیّت › نه‌خقشی ده‌رده‌لاقه ( عرق النسا ) چاك 


دوكاتهوه ۰ 


_ الشلور : ره‌گه‌زیکه له ماسی ده‌ریای نزیکه‌ی سئ متر درټژ دهبئ » بروانه : المعجم الوسيط ٤‏ ص ۹۲٦٢‏ ؛ 


١ وەرگیر‎ 
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جاكترين شوینی ماسى ئەوەيە که نزیکی کوتایه‌که‌ی دەبێتەوە › ياراوتهرم و 


قهله وه که‌شی به گوشت و چەوریەوہ جهسته چاك و پیتدار ده‌کات ۰ 


في ثَاثْمائة راكب » وأمیرتا آبو عُبَيْدَةَ بن الجراح ۰ فَأَتَيْنَا لساحل ؛ فأصابنّا جوعٌ شديد » حى 
أكلًا لبط » فالقی لت البَحْرُ حوتا بقل لها :الب فالتا منْهُ نطف شهر » وائندمنا بودكه 
حثی ثابت أَجْسَامَُا » فاخذ ابو بيده ضما من أضلاعه » وحمل رجلا على بَعيره » ونصبة » 

واته : له ( جابر )ی كورى ( عبدالله )هوه _ خواى لی رازى بێّت _ فهرموويهتى : 
بيّغهمبهرى خوا 4 ناردينى له گەل سی سهد سوارداو » ئەمبرەکەشمان ( أبُو عُبَيْدَةَ )ی 
كورى ( الجراح ) بوو › ئەوەبوو كهشتينه كهنارى دهرياكه › تووشی برسیتیه‌کی زور بووین › 
تا نهو ناسته‌ی كهلاى دره‌خته‌کانمان ده‌خوارد › ياشان دهريا نهههتكيّكى بق فرتداين پئ 
ده‌گوترا : عه‌نبه‌ر » نیو مانگ لێّمان خوارد » رؤنهكهشمان كرده پێّخۆر تا قهلهو بوين » ( أبو 
عبيدة ) په‌راسویهك له په‌راسوه‌کانی بردو ؛ پیاویکی سوارى ووشتره‌که‌ی كردو › دايجهقاندو 
» به‌ژیریدا تێپهړ بوو ۰ 

سلق » سلق : روى الترمذي وأبوداود ؛ عنم المنذر بثت یس » قالت : دخل علي سول 
الله يل ومَعَهُ عي _ رضي الله عنه _ » ولا دول مُعلقَةَ » قالت : قجعل رل له 
وعلي معه یال » فقال رسول الله بل مه يا علي فك نَاقهُ » قالت : فجعلث لهم سلقّا وشعيرا ء 


اس ف ےر سے ےھ ٥‏ 5 ۔ ۔ ۵۰۲ 
فقال النبي ب يا علي فأصب من هذا » فانه آوفق لَك( )-قال النرمذي : حدیث حسن غريب ' 


_ سبق مخریجھ ۰ 
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واته : له ( أُمْ نر )ی كجى ( قَيْس )هوه _ خواى لئ پازی بێت _ فهرموويهتى : 
پیفه‌مبه‌ری خوا يك به هاورئيهتى ( علي ) _ خواى لی رازى بیّت _ ديدهنيان كردم و » 
نیمه‌ش میشووگه‌لیکی خورماى ههلواسراومان ههبوو » أَمْ المُنْدْرِ فه‌رمووی : پیّغەمبەری 
خوا كَدّدمستيكرد به خواردنی و (على )يش له كهليدا دەیخوارد › پیفه‌مبه‌ری خوا 
لفەرمووی : (( ثهى ( علي ) وازبینه ء تق بهم نزيكانه چاك بويتهتهوه له نهخؤشى ١))‏ ( َم 
المْذر ) فه‌رمووی : پاشان سلق و جوم بق لێنان › پیفه‌مبه‌ری خوا ی فهرمووى: (( ئەی ( 


علي ) لهمه بخو › ئەمه بق تق گونجاوتره )) ٠‏ 


سلق گەرمی ووشكه له يهكهمدا » گوتراوه : تەرو شیّدارہ تيايدا » هه‌روه‌ها گوتراوه : لهو 
دووانه پیکهاتووه »؛ سارديهكى هيّمنكهرهودى تتدايه » هه‌روه‌ها شيى دهكاتهوه › جوره 
هیزیکی کردنه‌وه‌شی تيّدايه » ره‌شه‌که‌شی قهبزدهكات و بق ( داء الثعلب ہو » نهو به‌لانه‌ی له 
روودا ده‌رده‌که‌ون و ؛ کرتشی سهرو ؛ بالووکه ئەگەر به ئاوه‌که‌ی چه‌ور بكرت به‌سووده ۰ 
ئەسپی ده‌کوژی » بق چاره‌سه‌رکردنی نه خوشی ووشك ههلاتووى و قلیشانی پټست و 
ههلوه‌رینی موکه‌ی له كهل هه‌نگوین دا تیکهل ده‌کریت و پیّی چه‌ور ده‌کریت » کونیله 
داخراوه‌کانی ( السدد ) جگه‌رو سيل ده‌کاته‌وه ٠‏ 


ره‌شه‌که‌ی سك قهبز ده‌کات » بهتايبهت له كهل نیسکدا » هه‌ردوکیان خراپن » به‌لام 
سپیکه‌ی له گەل نیسکدا رهوان ده‌کاته‌وه › تاودكهشى ودكو حوقنه به‌کار ديت بق رهوانبوون 


» له گەل ( المري )و بهاراتدا بق ( القولنج ) به‌سووده ٠‏ 


خوراکیکی كەم به‌جه‌سته ده‌به‌خشی › کیموسی خراپه » خوێن ده‌سوتینی » به‌کارهاتنی 
له گه‌ل سرکه‌و خه‌رته‌له‌دا ( الخل و الخردل ) چاکی ده‌کات»وه » زورخواردنی قه‌بزی دروست 


٠ دوكات‎ 
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شونيز : ره‌شکه‌یه‌و ؛ بيّشتر باسمان كردووه ۰ 


الشبرم : روى الترمذي وابن ماجة في سننهما : من حديث أسماء بنت عُمَيسْ » قالت : قال 
رسول الله يَ: بماذا كنت تَسْتَمشينَ ؟ قالت : بالشبْرم ۰ قال : حار جار(" ). 

واته : ( أسماء )ی كجى ( عُمَیْس ) _ رهزاى خواى لیّبیّت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری 
خوا ئل بِيَى فهرمووم : به چ شتيّك خووى خوت نهرم ونيان ده‌که‌یته‌وه ؟ ( أسماء ) 


فهرمووى : به ( الشبرم ) ؛ ئەویش فهرمووى : كلهم و توونه ٠‏ 


( الشبِرم ) دره‌ختیکه بجوك و گەورەشی هەيه › بهرزى به نه‌ندازه‌ی بالاى بياويك و زياتره 
› لقه‌کانی سوورن و بهرهو سپی ده‌دره‌وشینه‌وه › كوم هلَيِك گەلا بەسەر لقه‌کانه‌وه‌یهو › 
گولگه‌لیکی زه‌ردی بەرەو سپی پیوه‌یه ؛ دهكهون و تۆوێك دهردهكات وه‌کو تؤوى دره‌ختی 
قه‌زوانه » له قه‌باره‌دا » ره‌نگی سووره 2 ره‌گه‌کانی بەت تویکلیکی سوور داپؤڈ شراوه » ئەوەشی 
به‌کاردیت په‌گه‌کان و تویِکله‌که‌و » شيرى لقهكانيتى 


كهرمى ووشكه له يله حواردا » ( السوداء )و » کیموسه جردكان و » ثاوى زه‌ردو › بهلغهم 
ردوان ده‌کات » ناره‌حه‌تکاره » دلى مروف تتكهل دهدات › زور بهكارهيّنانى کوشنده‌یه » بق 
به‌کارهینان پیویسته شهوو رؤثئك له شبردا بخوسیندریت » پیویسته له پوژیکدا دوو یاخود 
سی جار شبره‌که‌ی بگزردریت » ده‌رده‌هینریت ؛ له سیبه‌ردا ووشك ده‌کریتهوه » گول و ( 
الكثيراء کی( ) تیکهل ده‌کرنشت و » له كهل شاوی ههتكوين » ياخود شه‌ربه‌تی ترێدا 
_ سبق تخريجه ۰ 
۱ ˆ _ الكثيراء : دهرختیکی ههميشه سهوزهو ؛ نزیکه‌ی مهتريّك بەرز ده‌بیته‌وه » ده‌رختیکی دركاويه › 
گەلاکانی شیوه‌یه‌کی سونبولیان ههيه » گوله‌کانی زه‌ردیکی مەیلەو زیرینن › ده‌توانین بڵێین رؤثههلاتى ئاسيا 


الطب النبوي به کوردی 003 
ہسصسےہےت۰.مں کا ا دد 


دەخورێتەوە ؛ خواردنەوەشی به ئەندازەی دوو تاوه‌کو جوار( دانق (٠)‏ ) به‌پیی هی » ( 
ويه 95 8 ر ووك 
حَنَيّن ) ده‌لیت : بهلام شبری ( الشبرم ) » هیچ خيريكى تیدا نی يهو ؛ واده‌بینم بههيج 


شيوهيهك نه خوريتهوه » چونکه بزيشكه صوفيه نهفامهكان خه‌لکیکی زؤريان پئ كوشتووه ٠‏ 


شعيرٌ ٤‏ جو : روى ابن ماجة : من حديث عائشة › ؛ قالت : گان سول الله 3 ذا اخذ آله 


ہے ار ة سس سه 


و »پل من الع ؛ قصنع ؛ كم ام قصتوا مه » كم يق : له رتو فؤادَ 


واته : له خاتوو ( عائشة )دوه _ خوای لئ پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 
یل تهكهر يەكێك له كەس وکاری له‌رزوتای هه‌بوایه › فه‌رمانی ده‌دا شۆربايەك له جق دروست 
بكريّت و » پاشان فه‌رمانی پیده‌دان لیی هەلقورِینن » ده‌شیفه‌رموو : دلى خه‌مبار توندو به‌هیز 
ده‌کات و ئیّش و ازار له سەر دلی نه‌خوش لاده‌بات وه‌کو چون که‌سیکتان به‌ناو جلك و 


بيسى لەسەر دەم و چاوی لایات ۰ 


فهرمايشتى پیغه‌مبه‌ری خوا ب : ( يرتوه ) واته : توندو بههيّزى دهكات ٠‏ وه ( يسرو) 


واته : لابردن و نەمان ۰ 


نيشتمانى نهم دره‌خته‌یه بهتايبهت ناوچه شاخاويهكان ٠‏ ريكهى بهد هستهيّنانى مادده‌که‌ش بهوه ده‌بی كه 
درزتك له قهدى دره‌خته‌که‌وه هه‌لکه‌نری و بهو جوره شلهيهكى سپی لیّوہ بەدەست ديّت ۰ بروانه : 
www.snble.com‏ ۰ 


_ دانق ۰ جوره کێشێك بووه » که ھەر يهك کیشم دانق › به‌ئه‌ندازه‌ی هه‌شت دانه جو و دوو له سەر 
پینجی دهنكيّك بووه » بروانه : المصباح المنير في غريب الشرح الکبیر للرافعي ٤‏ وەرگیر ۰ 
كلم 


_ إسناده ضعيف : أحرحه الترمذي ( ۰ء وابن ماجة ( ه7414 ) » وضعفه الألباني في ضعيف ابن ماحة ( 


٠۷۲ 
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پیشتر نامازه‌ی پی درا كه ئهوه ثاوی جوی كولاوه ؛ خۆراكێكى زياتريش دەبەخشێ 
بهبهراوردى تارده‌که‌ی » بق كؤكين و » زبری گه‌روو به‌سووده » بق هيّمن کردنه‌وه‌ی تیژی 
پاشه‌روکان به‌سووده » میزهینهره » گه‌ده پاك ده‌کاتهوه لهودى که تیایدایه » تینویه‌تی 
ده‌شکینیّت » گه‌رمی ده‌کوزنیته‌وه » بهو هیزه‌ی که تيايدايه ياك دهكاتهوهو نه‌رم و نيان 


ده‌کاته‌وه‌و شیی ده‌کاته‌وه ۰ 


سیفه‌تی لیْنانیشی : ئەوەیه ئەندازەيەك له جوی کوتراو به‌کاربهیِنریت و › پیٔنج ئەوەندەی 

خوی ئاوی تیبکریت و » بخریِته مه‌نجه یکی پاکه‌وه‌و » به‌ئاگریکی مامناوه‌ند بکولیٔندریّت تا 
¥ پے ہے 5 ٦‏ ¥« © ۰ 2 5 ¥ #ر ۰ ۰ 

دوو لەسەر پینجی دهميّنيّتهوه » پاشان ده‌پالیوریت و › ئینجا شيرين ده‌کری و بەئەندازەی 


پیویست به‌کارد ه‌هینریت ۰ 


شيواء » برزاو : خوای تعالی سەبارەت بهو زیافه‌ته‌ی که پیفه‌مبه‌ر ( إبراهيم ) _ عليه 
لسلام _ بق میوانه‌کانی نه‌نجامیدا دهفهرميّت : ۵ فَمَا لبث أن جاء بعجل حنینر 4[ هود : 
۹ ] واته  :‏ قما لبٹ 4 ئینجا ئەوەندەی نه‌برد 8 أن جاء بعجل حنینر ‏ ( ئیبراھیم ) 
گویره‌که‌یه‌کی برژاوی هیّنا بۆيان( ). 


ووشه‌ی ( الحنیذٌ ) واته : برڑاو له سەر به‌ردی زور كه رمکراو ٠‏ 


وف الترمذي : عن آم سلمة _ رضي الله عنها _ : آنها قربت إلى رسول الله مج جنبا مشویاً ء 
فأکل منه ثم قام الى الصلاة ولم یتوضاأ( ") قال الترمذي : حدیث صحیح ٠‏ 


واته : له ( أم سلمة )هوه _ خوای لی پازی بیّت _ : که لایه‌کی برژاوی خستبووه پش 
ده‌ستی پیفه‌مبه‌ری خوا يد ئەویش لئ خوادوو پاشان هه‌ستا بق نوێژو دەستنوێژى نه‌گرت ۰ 
ˆ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان 0 
_ صحيح : آخرحه أحمد ٦(‏ / ۳۰۷) ء والترمذي ( ۱۸۲۹ ) كلهم من طريق عطاء بن يسار أن أم سلمة آخبرته 
بالحديث المذكور ٠‏ 


مله 


الطب النبوي به کوردی 45 
وفيه أيضاً : عن عبدالله بن الحارث » قال : أكلنا مع رسول الله ول شواءٗ في المسجد( ). 


واته : له ( عبدالله )ی كورى ( الحارث )دوه _ خواى لی پازی بیّت _ فهرموويهتى : له 


گەل پیغه‌مبه‌ری خوادا ع برثاوكان له مزگەوتدا خوارد ٠‏ 


وفيه أيضا : عن المغيرة بن شعبة قال : ضفت مع رسول الله کج ذات ليلة » فأمر بجني » 
فشوي ؛ ثم أخذ الشفرّة » فجعل يَحُر لي بها منه » قال : فجاء بلال ید للصلاة » فألقى 
الشفرة فقال : ما له تربت یداه( ). 


واته: له ( المغيرة )ی كورى ( شعبة )دوه _ خوای لی رازى بیّت _ فه‌رموویه‌تی : 
شه‌وتك بووم به میوانی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ۰ فه‌رمانیدا لايهك بیرژینن » پاشان چه‌قق 
گه‌وره‌که‌ی هه‌لگرت و » ده‌ستیکرد به برینی گزشته‌که بق من » ( المغيرة ) فه‌رمووی : 
نه‌وه‌بوو ( بلال ) هات و هه‌والی هاتنی کاتی نويْثى دايه » بؤيه جهقؤكهى فری داو 


فه‌رمووی : نه‌مه چیّتی ههزار که‌ویت ` 


به‌سوودترین برژاو برژاوی مهرى يەك سالهيه » پاشان گویره‌که‌ی جوانی نه‌رم ونیانی 
قهلهوه که میزاجیکی گه‌رمی ته‌رو شيّدارى به‌ره‌و ووشکیتی ههيه » ( السوداء )یکی زود 
دروست ده‌کات و ؛ خوراکی بههيّزان و که‌سانی ته‌ندروست و وه‌رزشکارانه ۰ گوشتی کولیٌنراو 


بەسوودترو سوکتريشه بۆ سەر گه‌ده » لەویش و له سوره‌وه‌کرآویش تهرتره ` 


۳ _ صحيح : أخرحه أحمد ( 4 / ١1٠0‏ ) » وابن ماحة ( ۳۳۱۱) ۰ والترمذي في الشمائل ( ۱5۰ ) كلهم من طریق 
سليمان بن زياد عن عبدالله بن الحارث فذكره ٠‏ 
٠ہ‏ 


_ إسنادہ صحيح : أخخرحه أبوداود ( ۱۸۸ 34 وأحمد ( 5 / ۷۲  )‏ وصححه الألباني في صحيح أبي داود ( 
1¥( ۰ 
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له هه‌مووشی خرايتر ئەوەیه لهبهر ههتاو برژینرابیّت ؛ برژینراوی سهر پشکوو سكل كه به 


( الحنيذ ) ناودهبريّت له برژاوی سهر تاكر باشتره ٠‏ 


و 9 


شحم ؛ بەز » چه‌وری هه‌ناوی ئاژەل : ثبت في المسند عن أنس أن بهودیا أضاف رسول الله 
َء فقدم له خُبزشعیر » واهالة سَنخّة('” ). 


واته : له ( آنس )دوه _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : جولهكهيهك زیافه‌تی 
پیغه‌مبه‌ری خوای کل کرد » ثه‌وه‌بوو نانی جوو » به‌زو پیوی تواوه‌ی بون گوراوی خسته 


۳ ۸ بی ۰ 
پیس ده‌ستی 


وثبت في الصحيح : عَنْ َبّْد الله بُن مقفل » قال : دی جراب من شحم یوم خیْبَرَء فالتزنثه 
وقلت لآ أغطى من هذا احدا ارم شا » قالتفت قإذا رَسُولُ الله يك يَْْحَكُ » ولم يقل 
شینا(" 

واته : له عَبْد الله )ی کوپی ( مُعَفلٍ )هوه _ خوای لی پازی بیت _ فه‌رموویه‌تی : له 
پوژی جهتكى خه‌یبه‌ردا هیزه‌یه‌کی به‌زو چه‌وری شورکرایه‌وه » منیش له باوشم كرت و گووتم : 
سویند به‌خوا به‌شی که‌سی لى ناده‌م » که ثاورم دایه‌وه » ته‌ماشا ده‌که‌م پیفه‌مبه‌ری خوا 4 


پیده‌که‌نی و › هیچی نه‌فه‌رموو ۰ 


چاکترین به‌زو پیّو نه‌وه‌یه که له ثاژه لیکی ته‌واو و پیکهاتوو به‌ده‌ست هيّنرابيّت » به‌زو پیو 
گەرمی ته‌رو شيّداره ؛ بەلام ته‌پی و شيّيهكهى له هی رؤن کەمترہ ؛ بویه ئەگەر بەز بقن 
بنوينرينهوه دهبينين بهزهكه خیراتر ده‌یبه‌ستی ٠‏ 
۳ _ أخرحه أحمد ( ۳ / ۲۱۰ ۰ ۰۲۳۲ ۲۷۰) بإسناده عن قتادة عن أنس فذكره ٠‏ 
_ صحیح : أخرحه البخاري ( ١١5 / ٤‏ ) / ۱۷۲)ء (۱۲۰۰/۷) ء ومسلم ره / ۱۲۳ )كلاهما من 
طريق حميد ابن هلال عن عبدالله بن مغفل فذكره ٠‏ 


1۲ 
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بق زبری گەروو بەسوودہ › خاو ددكاتهوهو بۆگەن دهكات » زيانى بەلیمؤی سوتركراو( 
اللیمون المملوح ) › زهنجهفيل لاده‌بریت » بهزو پیّوی بزن قه‌بزترین بهزهكانه » به‌زی 
سابرتنیش له هه‌مووری زیاتر شیی ده‌کاته‌وه‌و » بق برینه‌کانی ریخزله به‌سووده » لهو بواره‌دا 
به‌زی می بزن به‌هیزتره » بویه وه‌کو حوقنه به‌کاردیت بق چاره‌سه‌ری رووشانی کوم و 
007 4 ۳ء 
نهخؤشى ( الزحير )( ) ٠‏ 


ث مه 


نينس صاد( ص ) 


صلاة » نوژ : خواى تعالى دهفهرميّت : 8 واستعیئوا بالصبر والصلاة وَإنَهَا لكبيرة إلا عَلَى 
الحّاشعين 4[ البقرة ٥٤:‏ ] واته : 9 وَاسْتَعينُوا بالصبّر والصّلاة 4 يهنا ببنه‌به‌ر ثارام كرتن و 


ام 


مہ ہد 5 .7 ۳ 

نوێّڈ ( بق كهيشتن بهمهبهست ) 9 وانها لَكَبیرَة © وه بی گومان نویّڑ ( ثه‌رکیکی ) گەورەو 

گرانه # إلا على الخاشعین 4* مه‌گه‌ر لای ثه‌وانه نهبئ كه له خوا ئەترسن ( خؤيان بەزل نازانن 
٦٥٤‏ 

٠) ۷ 


ههرودها دەفەرمیّت : يا ها الذين آمَكُوا اسْتعینُوا بالصّبْر والصلاة نله مم الصابرین 
6 البقرة : ۱۵۳ ] واته : ۵ یا یه الذين آمَنُوا 4 نه‌ی نهو كهسانهى كه برواتان هيّناوه ¥ 


۵ ار 


اسْتَعينُوا 4 يشت ببه‌ستن ‏ بالصبُر © به خۆڕاگرتن 9 والصلاة 4 ونویز ( كردن  )‏ إن الله 
مع الصابرین 4 بهراستى خوا له كهل خوراكرانه(””) ٠‏ 


هەروەھا خوای تعالى دهفهرميّت : 9# وَآَمُرْ لك بالصلاة وَاصطبز عَلَيْهَا لا سالك رزقا تن 


ريك والعاقبة للتّقوَى 4[ طه : ۱۳۲ ] واته  :‏ وَأَمرْ هلت 4 (ئەی محمد يل ) فهرمان بده 


۳ھ 


ديته دهرهوه › بروانه : قاموسى رسته » مه لا محمودی كولالهيى 6 وهركير ٠‏ 
''” _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 


۱۰ 


ˆ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تەفسبری قورثان ۰ 
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به ئەندامانی خێزانەكەت $ بالصّلاة واصطبر عَلَيْهًا * بەنوێژکردن و خۆشت خؤراكرو 
بدردهوام به لەسەر بهدجئ هینانی للا سا اك رقا ) نیمه داواى رقزيت لئ ناكهين ط تَحْنُ 
ررك 4 بهلكو نیمه سق و رؤزى تۆ ده‌دمین ‏ والعاقبَة وی 4 وه سهرهنجامى چاك بق 


۰۹ 
پارێزکاران و خواناسانه("). 


نش بكشثر ناماژه‌مان بیدا كه نو : یز به‌کار ده‌هتنرنت وه‌کو هؤكارنا ێك بق چاره‌سه‌رکردنی هه‌موو 


نەخزشیەکان پێش هودى نهخؤشيهكان جیگیرین و قايم بن ٠‏ 


نويد پقذی دههێنێت ؛ تەندروستی ده پاریزیِّت ء زيان دوردهخاتهوه › نه‌خوشیه‌کان 
ناهیلنت > دل بههيّز ده‌کات ؛ ړوو سپی دەکاتەوہ » نه‌فس شادومان دەکات › ته‌مه‌بلی 
ناهیلْیْت » ئه‌ندامه‌کانی جه‌سته چالاك ده‌کاته‌وه › بارمه‌تیده‌ری هیزه‌کانه » سنگ فراوان 
ده‌کات » خوراك به‌خشی روحه » دل رووناك ده‌کاتهوه » نيعمهت ده‌پاریزی » رق وقين 
لاد هبات » فرو بەرەكەت ده‌هینی » له شهیتان دوورده‌خاتهوه » له ره‌حمان نزیکت 


ده‌خانه‌وه. 


به‌گشتی ۰ گاریگه‌ریهکی سهرس ورميّنى له پاراستنی نه‌ندروستی جه‌سته‌و دل و » 
هیزه‌کانیدا ههيه » ماده پیسه‌کانی لیٗ دوور ده‌خاته‌وه » نه‌گه‌ر دوو كەس تووشی نه‌خوشی و 
به‌لاو کاره‌ساتيك هاتین به‌دلنیایی به‌شی که‌سی نوتّڑکار له‌وه‌دا كەم بوەو » دهره‌نجامیشی 
بیوه‌یتر بووه ٠‏ 

هه‌روه‌ها نويّذ کاریگه‌ریه‌کی سه‌رسورمینی له دورخستنه‌وه‌ی شه‌روخراپه‌ی دونیادا ههيه » 
بهتايبهت ئەگەر هه‌قی خوی پیدرا بهتهواوكردن و ثه‌نجام دان له ده‌ره‌وه‌و ناخيشهوه » بؤيه 


هیچ شتيك نی يه به‌کارهیِنرابییت بق دورخستنه‌وه‌ی شه‌روخراپه‌ی دونیاو پوژی دوای و » 


_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ۰ 
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دهستكهوتنى به‌رژه‌وه‌ندیهکانی وەکو نوز ؛ چونکه نوتِث يهيوهنديكه به‌خوای 
پەروەردگارەوہ » بەئەندازەی يهيوهندى به‌نده به يهروهردكاريهوه دهروازهكانى خەیری بق 
دەکریّتەوەو » شهرو خراپەو هؤكارهكانيشى لى دوردهخريّتهودو › مادهكانى سهركهوتن و » 
تهندروستى جاك و رپەنگ وبق » ده‌ستکه‌وتن و دهولهمهندى › حهوانهوهو نازونيعمهت › 


دلخؤشى و شادى ههمووى ثاماده دهبن و » بهخيّرا رووى تيّدهكهن ۰ 


صَبْرٌ ؛ ثارامكرتن » خوراگرتن : ثارامگرتن نيودى ئیمان و باوەرہ(') به‌پاستی 
ناوهرِؤكيّكه له ارامگرتن و سوياسكوزارى پیکهاتووه ؛ كهسانيك له بِيّشين كوتويانه : يمان 
و باوەر دوو نیوه‌یه : نيوديهك ئارامگرتن و » نیوه‌یه‌کیش سوياس كوزاريه » خواى تعالى 
دەفەرمیّت : [ ان فى ذلك لآيات لكل صَبَّارٍ شکور 4[ إبراهيم : ۵ ] واته : 8 إِنَّ فى ذلك 
لآيات 4 بهراستى لەو ( بيرخستنهوه )دا بهندو بهلكهى زور ههيه [ لكل صبّار شکور 4 بق 
هەموو خزراگریکی سوپاسگوزار(“) 


يهيهوندى تارامكرتن به ثيمان و باوهرهدوه وه‌کو پەیوەندی سهره بهجهستهوه › ئەمەش 
سى جوره : نارامگرتنيك لهسهر به‌جیهینانی فهرزهكانى خواى تعالى ؛ به‌جوريك بيشت كوتيان 
نەخات ؛ ثارامكرتنيّك لەسەر حهرامكراوهكانى خواى تعالى › بەجۆرێك نهيانكات و توخنيان 
نهكهويّت » ثارامگرتنیکیش لهسهر قهزاو قهدهرو جارهنوسى خواى تعالى » به‌جوريك ليَى 
نارازى نهبئ » بؤيه ههركهس ثهم سى پله‌ی بهتهواوى به‌جیهینا » ثه‌وا ثارامگرتنیکی ته‌واوی 
بەجِيھیِناوہ › لەزەت و نيعمهتى دونياو رؤثى دواى دەستگیر بووه » سهركهوتن و براوه‌یی 
دونیاو رؤثى دوایی بەدەست هيّناوه ۰ هیچ كهسيّكيش تواناى پیگه‌شتنی ئەوانەی نيه مهكهر 
بەسەر پردی ثارامگرتندا تیپه‌ربی » وەکو چون هيج كهس تواناى پیگه‌شتنی به‌هه شتی نی يه 


۳ _ إسناده منكر : أخرحه أبونعيم في الحلية ( ه / 54 ) » وانظر الضعيفة ( ٠ ) ٥٤٤‏ 


7 مهلا محمد مهلا صالح ؛ يوختهى تهفسيرى قورئان ٠‏ 
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مەگەر بەسەر ( الصراط )دا تيّيهر بی ؛ پیشه‌وا ( عمر )ی كورى ( خطاب ) فهرموويهتى : 
خيّرترين و چاکترین گوزه‌رانمان به ثارامگرتن ده‌ستکه‌وت ٠‏ 


ئەگەر بيرێك له پله‌کانی تهواويى ( الكمال ) بهدهستهاتوو له جيهاندا بكهيتهوه » ده‌بینی 
ههرههمووى وابهستهى ثارامكرتنه › بهلام ئەگەر ببريك له ناتهواوى بكهيتهوه كه زه‌می 
خاوهنهكدى ده‌کرشت له‌سه‌ری ۰ چونکه له ژر تواناو دەستەلاتی خؤيدايه › ده‌بینی 
ههرههمووى له ثارامنه‌گرتنه‌وه‌یه › لیره‌دا ثازايهتى و داوین باكى و » بهو خشنده‌یی و خق 


پەنجان بق بهرامبهر » هه‌رهه‌مووی بهرههمى ثارامكرتنى ساتيّكه ٠‏ 


5 مو "اده 2 u‏ 7 »ت 8 د 2 م رو 
فالصيرُ طلسم على نز الى من حسل ذا الطلسم فار بكَنْزِهِ 
واته : 

ثارامگرتن تهلسهميّكه بهسهر گه‌نجی بلنده‌وه هه‌رکه‌س ده‌ریهینیّت و بیکاته‌وه گه‌نجه‌که ده‌باته‌وه 


زؤربهدى نه خقشیه‌کانی جه‌سته‌و دل » له راستیدا له ثارام نه‌گرتنه‌وه دروست ده‌بی » بویه 
نه‌توانراوه به‌هیچ شتیکی تری هاوشیوه‌ی ثارامگرتن ته‌ندروستی دل و جه‌سته‌و روحه‌کان 
بپاریزریت ۰ بزیه ثارامگرتن جیاکهره‌وه‌ی هه‌ره گه‌وره‌ی هدق و پوچیه » ( التریاق )ی 
گه‌وره‌یه ‏ ئەگەر هیچی تریشی تیدا نه‌بی ته‌نها نه‌وه نه‌بی که خوای تعالی له گەل 
تارامگرتواندایه » چونکه بهدلنياى خوای تعالی له گەل ثارامگرتواندایه‌و خوشی دهوین » خوای 
تعالی بهراستى ثارامگرتوانی خۆش ده‌وی » شارامگرتوان سه‌رده‌خات » چونکه سهرکه‌وتن 
لەگەل ثارامگرتندایه » چاکترین شتيشه بق خاوه‌نه‌کانی ؛ خوای تعالى ده‌فه‌رمیت : 9 وَننْ 
صبرتم هو خير للصابرین ب4[ النحل : ۱۲۰ ] واته : 2 وئن صبرتم پ4 وه هكهر ثارام بكرن 
$ له خَيْرٌ للصّابرین 4 نه‌وه باشتره بق ثارامگران("") ۰ ههرودها شارامگرتن هوکاری 
سه‌رکه‌وتنه » خوای تعالی دهفهرميّت : ( يا أيهَا الذينَ امَدُوا اصضبروا وصابروا ورابطوا وا 
لله لعلکم تفلخون © [ آل عمران : ۲۰ ] واته : [ يا ايها آلذین آمشوا ‏ شه‌ی نه‌وانه‌ی که 


` ˆ _ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی ته‌فسیری قورثان ۰ 
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برواتان هیناوه # أصبروا 4 خوگرین ‏ وصابرو » و ( له خؤكرى دوثمن ) خؤكرترين % 
ربوا ) و له سه‌تگهردا نیش بکرن او | اله چو لەخوا بترسن ‏ للم تُْلحُونَ © بق 


ئەوەی پزگار بين ٠)”(‏ 


صبر: پووه‌کیکه : ( بق ته‌ماشاکردنی وینه‌که‌ی بگهریره‌وه بق باسی ( الحرف ) روی 
آبوداود في کتاب المراسیل من حديث قيس بن رافع القيْسي » أن رسول الله يللد قال : (( ماذا في 
الامزین من الشفاء ؟ الصّبرٌ ولا 6( ۱) واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌ی : (( لهو 
شیفایه‌ی که له‌دوو تالهکەدا ههيه ؟ (الصبر )و تهرهتيزه )) ۰ 

وق السنن لأبي داود : من حدیث ام سلمة » قالت : دَخَلَ علي رَسُول الله َك حين توفي ابو 
سَلمَة ء وق جعلت علي نا » فقال :ما (( ما ام لم ؟ ) فقت : إِنْمَا هو صبر یا 
رَسُول الله » یس فيه طيبٌ ء قال : ( له یشب الوَجْه » فلا تجْعلیه إلا بل )) ونهى عنه 
بالنهار( ). 


واته : له ( أم سلمة )دوه _ خواى لی رازی بيت _ فهرموويهتى : پێغەمبه‌ری خوا وَل 
دیده‌نی کرم » لهو كاتهدا كه ( آبو سلمة ) مرد ؛ ( صبر )م له خۆم دابوو » ئەوەبوو فه‌رمووی 
: (( ثهمه چی يه ئەی ( أَم سَلّمَة ) ؟ )) منيش كووتم : لهراستيدا ئەوہ ( صَبّْرُ )ه ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا » بۆن خوشی تیدا نی يه » فەرمووی : ( بهراستى ړوو چاك و جوان 


ده‌کاته‌وه ؛ بهلام له شه‌ودا نه‌بی به‌کاری مههيّنه ))و قه‌ده‌غه‌ی کرد بەرؤڑ بەکاربھینریّت ۰ 


مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ۰ 


۳ _ إسناده ضعیف : ضعفه الألباني في السلسلة الضعيفة ( 144۲ ) ۰ 
_ ضعيف : رواه أبوداود ( ۲ ۰۷۲۹۲( ۲۳۰۵ )ء والنسائي ( 7٠١4 / ٦‏ ) ( ۳۰۳۷) » والبيهقي في الکبری 


(۳ ۰0۰۷۳۱۰۳۹۰ وضعفه الألبانِ في ضعیف آبوداود ( ۰۰۲ ) 


o۲ 
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( صبر) سوودی زۆره » بهتايبهت هندیه‌که‌ی » پاشه‌پق ( الصفراوية )کان كه له میّشك و 
ده‌ماره‌کانی بينيندا ھەن پاك ده‌کانه‌وه » ئەگەر له گه‌ل پونی گوتدا ( دهن الورد ) ناوجاوان 
ولاجانگی پی جهور بکریّت » بق سه‌رئیّشه به‌سووده » بق برینه‌کانی دهم و لووت به‌سووده » ( 
السوداء )و ( المالینخولیا )(') ثاسان ده‌کاته‌وه ۰ 


( الصبر )ی فارسی ئەقل زیرەك ده‌کاته‌وه » کومه‌کی و یارمه‌تی دل ده‌کات › ياشهرق ( 
الصفراوية )كان و بهلغهميهكان له گه‌ده‌دا پاك ده‌کاته‌وه ئەگەر به‌ثه‌ندازه‌ی دوو که‌وچکی 
به‌ناوه‌وه بخوریته‌وه » شه‌هوهت و ناره‌زووی يوج و خراپ ده‌گه‌رینیته وه » ثه‌گه‌ر له کاتی 


سه‌رمادا بخوریته‌وه » ترسی تهودى ليّدهكريّت ره‌وانی خويّن بکات ۰ 


صوم » پوژوو : ڕۆژوو قه‌لغانه به‌رامبهر بے نه‌خوشیه‌کانی روح و جه‌سته‌و دل › 
سووده‌کانی له [ماردن نایه‌ت » کاریگه‌ریه‌کی سهرس ورميّنى له پاراستنی ته‌ندروستی و › 
توانه‌وه‌ی پاشه‌پوکان و › راگرتنی نه‌فس به‌رامبه‌ر به خواردنی زیان پیگه‌یه‌نه‌ره‌کانیدا ههيه › 
بەتایبەت ثه‌گه‌ر به‌چاکی و ړك و پیکی له چاکترین کاته شه‌رعیه‌کانیدا ثه‌نجام دراو » به‌پیی 


پیویستی جه‌سته‌ش بهكارهيّنرا ۰ 


پاشان ئەندازەیەکی ته‌واوی حه‌سانه‌وه به هيّزهكان و ئه‌ندامه‌کان ده‌به‌خشیّت “ که له 
ثه نجامدا هیزه‌کانی دەپارێزێت › خاسیه‌تیکی تایبه‌تی تتدايه واپیّویست ده‌کات که پوژووگرتن 
به‌رده‌وام به‌کاریهیْنریت » بریتیه له‌وه‌ی که له كاتى ئیّستاو دوایشدا دل شادومان ده‌کات » 
پزژووگرتن به‌سوودترین شته بۆ خاوه‌ن میزاجه ساردو ؛ ته‌ره‌کان و » له پاراستنی 


ته‌ندروستیاندا کاریگه‌ریه‌کی گه‌وره‌ی ههيه ٠‏ 


۳ھ 


_ المالينخوليا ۰ بهراى يزيشكه کونه‌کان : جزریکه له شیتی له ئاکامی خراپی ببرکردنەوەوہ تووشی مرۆف 
ده‌یی » خهمبارى و ترس بەسەریدا زا دهبى و پیّدەچیٗ باسى ئەو بيركردنهوه خرايانهش بكات و قس هكانيشى 
تيّكهل و پیکه‌ل بیّت » بروانه : فقه اللغة ء الثعالبي ٭ 
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روژووگرتن بەشدارہ له دهرمانه پوحانی و سروشتيهكاندا » وه ئەگەر کەسی رقثووان 
تیایدا چاودیری ثه‌وانه بکات " كه پیویسته له هه‌ردوو لایه‌نی خوو و شه رعيشهوه 
چاودیری بکرین » هوا دل و جه‌سته‌ی سوودیکی گه‌وره‌ی لى ده‌بینن و » هه‌لده‌ستیّت به 
به‌رگیری كردن به‌رامبه‌ر بهو ماده نامق و خراپانه‌ی که له ناماده‌باشیدایه بقی » مادده 
خرايهكانيش لاده‌بات “ به‌گویره‌ی کهمالی رؤثووهكهو و ناته‌واویه‌کهی » ڕۆژووان 
ده‌پاریزیت به‌رامبهر به‌وانه‌ی پیویسته رؤثووانى لى بپارێزرێت » یارمه‌تی ده‌دات بق 
هه‌ستان به مه‌بهسته‌کانی پوژوو و نهیّنی و هؤكاره نادیاره‌کانی » چونکه مه‌به‌ست 
به پوژوو شتیکی تری كهورهو به‌پیزه “ که له پشتی وازهیّنانی خواردن و خواردنه‌وه‌وه‌یه » 
بؤيه له نيوان هه‌موو کرده‌وه‌کاندا تايبهت كرا به‌وه‌ی که بق خوای په‌روه‌ردگاره ۰ له‌به‌ر 
ئەوەی پوژوو پاریزه‌رو قه‌لغانیکه له نيوان به‌نده‌و ئەو شتانه‌دا كه زیان به دل و جه‌سته‌ی 


ده‌گه‌یه‌نن " له ئێستاو دوایدا » بؤيه خوای تعالی دهفهرميّت : یا يها الذین منوا کتب 


عَلیکم الصيّامُ کما كتب علی الذين من قَبلکم للم تقون €[ البقرة : ۱۸۳ ] واته : # يا 


ايها الذين آمئوا 4 نه‌ی ئەوانەی که بپواتان هیناوه ‏ کتب عَلَيْكُمُ الصّيَامُ 4 پقژووتان 


ع 


لەسەر نوسراوه 8 كَمَا كتب عَلَى الذین من قَبُلكم © هەروەك نووسراوه لهسهر ئەوانەی له 


av‏ ابی ہیں 2 7 2 ذلك 
پیش ثيوهدا بوون # لعلكم تقون ہ4 بق ئەوەی خوتان بپارێزن ( 1 


يدكيّك له مه‌بهسته‌کانی پوژوو قه‌لغان و ياراستنه » كه پاریزیکی زور به‌سووده › 
مه‌به‌سته‌که‌ی دیکەش : کوبونه‌وه‌ی دل و هیمه‌ته بق خوای تعالى » كؤكردنهودى هیزه‌کانی 
نه‌فسه بق خوشه‌ویستی خوای تعالی و گویرایه‌لی ۰ پێشتریش سهباره‌ت به‌هه‌ندی له 


نهینیه‌کانی پوژوو دواين له : به‌شيك سه‌بارهت به رتبازى پیغه‌مبه‌ری خوا 4 له پزژووگرتندا. 


٤ 


_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تەفسیری قورئان ۰ 
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ضّبٌ » بزن مزه : ثبت في الصحيحين من حديث ابن عباس » أن رسول الله ب سثل عنه 
ما َم له » وامتنع من أكله : أحَرَامٌ هو ؟ فقالَ : (( لا ۰ ولكن لم يک بازض قوي » 


oo ^ رو‎ 


قا جدني آعافه 4 3 وأكل بين يديه وعلى مائدته وهو ینظر( ۲ 


واته له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خۆی و بابيشى پازی بیّت _ فهرموويهتى : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ع پرسیاری لێکرا کاتی بزن مژه‌ی خرايه پیش ددست و ؛ قايل نهبوو 
بیخوات : كايا حەرامه ؟ فهرمووى : » نه حدر 6 بەلام له خاکی قهومهكهمدا نەبووہ 6 بویه 
ته‌ماشا ده‌که‌ی دلم بەسەری ناچیّت )) › بەلام له پیش ده‌ستی و لەسەر سنوفرهكهشى خوراو 


خوشی ته‌ماشای ده‌کرد ۰ 


وق الصحیحین من حديث ابن عمر _ رضي الله عنهما _ ۰ عنه ذل قال: (( لا أحلهٌ ولا 
َحَرمه »(۳). 

واته : له ( عبدالله )ی کوپی ( عمر )دوه _ خوای تعالی له خوی و بابیشی پازی بيت _ 
فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رمووی : (( نه حه‌لالی دهكهم و نه حه‌رامیشی 
ده‌کهم )). 


میزاجی گه‌رمی ووشکه › شه‌هه‌وت و ثاره‌زووی جووتبوون زياد ده‌کات » ثه‌گه‌ر بکوترییت و 
> بخرێته سەر نه‌خوشی ( الشوكة ) رایده‌کیْشیّت ٠‏ 


oro 


صحیح : تقدم تخریجه ۰ 
_ صحیح : أخرحه البخاري ( 7 / ۱۲۵ ) ء وسلم ( ٦‏ / 55 ) كلاهما عن عبدالله بن ديار عن عبدالله بن عمر 
يرفعه ولفظه : (( لست بِأكِلِهِ ولا يمُحَرّمِه )) ٠‏ 


ھ٦‎ 
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ضفدغ » بۆق : ئیمامی ( أحمد ) فهرموويهتى : بۆق حدلال نی يه بكرێت به‌ده‌رمان › 
بيغهمبهرى خوا تا كوشتنى بؤقى قهدهغه كردووه ؛ مهبهستى بهو فه‌رمووده‌یه كه له ( 
مسند )دكهيدا ده‌یگیریته‌وه : عن عثمان بن عبدالرحمن _ رضي الله عنه _ أن طبيباً ذكر 
ضفدعاً في دواء عند رسول الله َل فنهاه عن قتلها(””). 


واته : له ( عثمان )ی كورى ( عبدالرحمن )دوه _ خواى لی رازى بیّت _ دهيكيريتهوه 
كهوا بزيشكيك له خزمهتى پیفه‌مبه‌ری خوادا 5 باسى بؤقى كرد له ده‌رمانیکدا » ثه‌وه‌بوو 
پیغه‌مبه‌ری خوا وا قەدەغەی لیکرد بوق بکوژێت ٠‏ 

دانەری ( القانون ) ددلَيّت : هه‌رکه‌س خوينى بوق ياخود له لەشی بخوات » جه‌سته‌ی 
دەئاوسیّت و › ره‌تگی دہپەریّت و › تۆماو فرئ ده‌دات تاوه‌کو دەمریّت » بؤيه بزيشكان له 
ترسى زيانهكانيدا وازیان له بهكارهيّنانى بۆق داوه ٠‏ 


بۆق دوو جوره : ثاوی و خاكى » خواردنى خاکیه‌که‌ی كوشندهيه ٠‏ 


پیتی طاء ( ط ) 
قي وك ۔ 6“ که 


طيبٌ * بؤنى خۆش : بت عن سول الله يل أنه قال : (( یب اي من لیا اشنم 
والطیب » وجعل قرة عَیْني في الصلاة ))(). 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا و فه‌رموویه‌تی : (( له دونیادا ژن و بؤنى خۆشم لا خوشه‌ویست 


کراوه‌و ؛ چاو روونكهرو خؤشى هینیشم خراوه‌ته نویژه‌وه )) 


۲ _ تقدم تخریجه ۲ 


۳ _ تقدم تخریجه ۲ 
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پیغه‌مبه‌ری خوا و بەزؤری بۆنى خۆشى بهكاردههيّناو » بۆنى ناخۆشى بهلاوه قورس بوو 


» دهيخسته ناره‌حه‌تیه‌وه ۰ 


بونی خۆش خوراکی روحه “ که هه‌موو هیزه‌کانی جه‌سته‌ی لهسهر سوار ده‌کریت » 
هيّزهكانى جه‌سته بهبؤنى خۆش ده‌بوژینه‌وه‌و دوو ئەوەندەو زياتر دەبن » ھەر وەك ثه‌وه‌ی 
که به خواردن و خواردنه‌وه » خوشگوزه‌رانی و شادومانی » تیکهلاوبونی خوشه‌ویساتان » 
رودانی کاروباره به‌لاوه خوشه‌کان ؛ نادیاربوونی هو که‌سانه‌ی که نادیاربوونیان به‌لای 


مرژفه‌وه خوشه هو هيّزانه زياد دەبن ٠‏ 


جونكه تهماشاكردنى نهو جؤره كهسانه روحى مرؤڈ بارقورس ده‌کات › وه‌کو خه‌لکه رهزا 
قورس و بيزاروهكان ؛ بهراستى تيكهلاويونى نهم جؤره كهسانه هیّزه‌کان لاواز ده‌کات و » 
خەم و خەفەت دەھیِنیّت ؛ كهوابوو رؤلى نهم جؤره كەسە رهزا قورسانه " بق پوحی مرؤڈ “ 
وەکو رِؤلّی تاو و كهرميهكى زوره بق جه‌سته › ههرودها تتّكهلاويونى نهو جوره كەسە 
رهزاقورسانه وەکو تهوديه كه بۆنێكى ناخۆشت به سهردا هاتبئ » بؤيه خواى تعالى هاوهلانى 
خؤشهويست كردبوو بەوەی كه قه‌ده‌غه‌ی كردبوون به‌بزنی ناخؤشەوہ تیکه‌لی يِيّغهمبهرى 
خوا بن يله جونكه بیزار ده‌بوو » خواى تعالى دهفهرميّت : [ ولكن إِذا دُعيثُمْ فادخُلوا فَإذَا 
عم فانتشروا ولا متسین لحَدِيث إن ذلك کان يُؤدي الب ييي منک وله لا 
يَْتَِْي من الْحَقّ 4[ الأحزاب : ٥٥‏ ] واته : ( ولكن إذا دعِيتُمْ فَادْخْلُوا ) بهلام ئەگەر باتك 
كران ( بؤ نان خواردن ) ئەوسا برؤنه ثورهوه # فَإذا طَعَمَكُمٌ فَانْنَشْرُوا © ئینجا ئەگەر 
خواردنه‌که‌تان خوارد بلاوه‌ی لی بكهن 9 ولا مستأنسین لحَدیث 4 وه مەمیِننےوہ بق 


۰ 24 5 ص > و ۰ س ۰ 5 ما 4 2 
قسه‌کردن ‏ إن ذلكم کان يوذي » چونکه بهراستى ئەو ( مانه‌وه‌تان ) ثازارى پیغه‌مبه‌ری كله 
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ده‌دات ١‏ فَيَسْتَحِْي منْکم © ئەویش شه‌رم دهكات لیتان ( که بی ده‌تگه ) ۶ واللهُ لا ييي 
ا ۹ 
من الق 4 بهلام خوا له ( ووتنى ) ههق شهرم ناكات( ٠)"‏ 


مەبەست ثهوهيه كه بونی خۆش له ههموو شتيك زياتر به‌لای پیغه‌مبه‌ری خواوه ول 
خوشه‌ویستر بوو » وه كاريكهريهكى باشى له باراستنى تەندروستی و ؛ دورخستنهودى زۆرێك 
له ثازارو هؤكارهكانيدا هيه ء بههؤى هيّزى سروشت تيايدا ٠‏ 


طن ؛ قور : له هه‌ندی فه‌رمووده‌ی ههلبهستراودا هاتووهو هیچ كاميان ( صحيح ) نين 
ودكو فهرمووددى : من أكل الطين ؛ فقد أعان على قتل نفسه واته : هه‌رکه‌س قور بخوات » 
یارمەتی كوشتنى نهفسى خوی داوه ۰ ومثل حديث : (( يا حميراء لا تأكلي الطين إِنّهُ يعصم 
البطنَ ویصقر اللون ویذهب بهاء الوجه )() 


واته ههرودها فهرموودهى : (( ثهى ژنی سورو سپی قور مه‌خق چونکه سك ده‌گریت و » 


ره‌نگ زهرد هه لده كه نیت و» جوانی روو لاده‌بات )) ٠‏ 


هه‌موو فه‌رمووده‌یهك سه‌بارهت به قور هاتبیّت ( صحیح ) نی يهو » هیچ بنه‌ره‌تیکی له 
پیِغه‌مبه‌ری خواوه 1 نی يه › بلام خراپ و زيانبه خشهو » پیره‌وی ره‌گه‌کان ده‌به ستیّت » 
میزاجی ساردی ووشکه ۰ بههيّز ووشك ده‌کاته‌وه » قه‌ده‌غه‌ی ره‌وانبوونی سك ده‌کات » دهبى 


به‌هقی خوین ده‌ردان و دروستبوونی برینی نیو دهم ۰ 


طَلحّ ؛ موز » خوای تعالی دهفهرميّت : ( وطلع منضور 6[ الواقعة : ۲٩‏ ] سه‌بارهت به 
ووشه‌ی ( طَلحٍ ) ززریه‌ی زانایانی تهفسير فه‌رموویانه : مۆزه » ( الملضود ) واته : پیزکراو 
يهك له سهر يهك ؛ وه‌کو شانه ۰ هه‌روه‌ها گووتراوه ووشهى (حج ) واته : دره‌ختی درکاوی » 


۲۹ 


ˆ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تەفسیری قورئان ۰ 


or. 


_ إسناده ضعیف : ضعفه الألباني في ضعیف الجامع ( ٠٤۷4‏ ) ۰ 
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كه له جیگه‌ی ھەر دركيّك بهريّك دهركهوتبيّت » بؤيه بهرى داره‌که يەك لەسەر يەك پیرده‌بن › 
ئەمەش ده‌چوینریت به موز » انهم گوفتارەش راستره ؛ بؤيه كه يِيّشين باسى مؤزيان كردووه 


مەبەستیان چواندن بووه نهك تايبهت كردن ٠‏ والله أعلم ' 


ميزاجى گەرمی تهرو شيّداره » جاكترينى پیگه‌یوی شيرينه » بق زبری سينك و سيى و 
کؤکەو » برينهكانى گورچیلەو ميزلدان به‌سووده › ميزهيّنهره » تؤماوى نیرینه زؤر ده‌کات » 
شهههوهت و ئارەزووی جووتبوون دہجولیِنیٔت » سك نهرم و شل دهكاتهوه ؛ پیش خوراك 
دهخوريّت › بۆ گەدہ زیانبه‌خشه » ( الصفراء )و بهلغهم زياد ده‌کات ؛ بەشعەکر ياخود 


به‌هه‌نگوین زیانه‌کانی دورده‌خریته‌وه ۰ 


طَلعّ » پوانگه : خوای تعالی دهفه‌رمیت  :‏ والنّخْلَ باسقات لا طلعٌّ تَضيدٌ 4[ ق : ٠١‏ ] ) 
(طلم النخيل ) واته : روانگه‌ی دارهخورما : سەرەتاو يهكهم دهركهوتنى چروی بهرى 
داره خورمایه » ئەو توێكلەش که جرؤكهدى تیدایه له زمانی عهرهبيدا ( الكفرّى )ی پئ ده‌لین › 
( النضید ) : ریزکراو يەك له سەر يەك » له راستیدا ته‌نها چروکه له نیو به‌ره‌گه‌که‌یدا ( 
النضید )ی پئ ده‌گوتریت واته : ریزکراو يەك له سەر يەك › بەلام كه چروکان گه‌روه‌ره‌بوون و 
له توتكلهكه هاتنه دره‌وه چیتر ( اللضید )ی پئ ناگوتریت ؛ چونکه يهك له سەر يەك 
ريزنهكراون ۰ هه‌روه‌ها خوای تعالی دهفهرميّت  :‏ وَبَخْلٍ طلعُهًا مَضِيمٌ 4[ الشعراء : ۱۶۸ ] ( 
الهضیم ) واته : چروی به‌ری داره‌خورماکه له نیو به‌رگه‌کهدا رتکضراوه هه‌ندیکی لەپال 
هه‌ندیکی تردا » ثه‌مه‌ش وه‌کو( النّضيد )ه که واتای ریزکردن ده‌به خشیت به يهك له دوای 
يەك » لترهدا ( الهضیم )ی پئ دهكوتريّت تاوەکو له نیو به‌رگه ( الکفری )که‌دا بت » بەلام 
كه لهبه‌رگه ( الكفرّى )كه هاته دهرهوه چیتر ( الهضیم )ی پئ ناگوترێت ٠‏ 


Ye 


روانگه‌ی داره‌خورماش دوو جۆره : نیرو می : موتوربهكردنيش ئه‌ویه كه پوانگه‌ی نیری 


داره‌خورماکه ده‌یردریت که وه‌کو تاردی گه‌نمه‌و ده‌کریته نیو داره‌خورما می كهوه »كەلە 


ا 
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زمانى عهرهبيدا ديسان ( التأبير )يشى پئ دەگوتریّت ؛ هوهش له جيّكهى بيتكئ يه له نیوان 
نیرو متكهدا ٠‏ 


وقد روى مسلم في صحيحه : عن طلحة بن عبيدالله _ رضي الله عنه _ ۰ قال : مررت مع 
رسول الله ييه في نخل » فرأى قوما يُلَقَحُونَ » فقال : (( مایصنمُ هؤلاء ؟ )) قالوا : يأخذون 
من الذكر فيجعلونه في الأنثى ٠‏ قال : (( ما ان ذلك يُغني شيئاً )) " » فبلغهم › فتركوه › 
فلم يَصْلُحْ » فقال النبي ول (( إنما هُوَ طن » فان کان يُغني شیثاً » فاصنّعوہ ۰ فإنّما أنا 
بَشَرٌ مثلکم » وان الظَنّ يخطيء ویصیب » ولکن ما قلت لكم عن الله عن وجل » فلن أكذب 
على الله ))('). 


واته : له ( طلحة )ی كورى ( عُبیدالله )دوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : 
بەیاروەری پێغەمبەرى خوا ا بهلاى باخیکی داره‌خورمادا تتبهريووين » تهماشاى كرد 
كهسانيّك موتوربه دهكهن › فه‌رمووی : (( ثهمانه چ ده‌که‌ن ؟ )) كووتيان : له پوانگه‌ی 
نیره‌که ده‌بن و دهيكهنه نيّو میٗ كهوه ؛ فهرمووى : (( واكومان ده‌بم هيج سووديكى نهبئ )) 
؛ گوفتاره‌که‌ی پیغه‌مبه‌ری خوا ¥4 به خهلكهكه گەشت ۰ بویه وازيان له موتوربه‌کردن هيّنا › 
هويوو داره‌خورماکان بهريان نهكرت ۰ ئینجا پیّغەمبەری خوا ی فەرمووی : (( له راستيدا 
هوه ته‌نها گومانه ؛ ئەگەر سوودیکی هه‌یه » ثه‌نجامی بدەن ؛ چونکه منيش تەنھا مروقتكى 
وەکو یوم » كومانيش بهههلهدا دەچیّت و ده‌پیکیت ‏ بهلام ئەوەی پیّم كووتن له خواى 


تعالاوديهو » درق به ددم خواوه ناکه‌م ( ۰ 


روانگه‌ی دارهخورما به‌سووده بق جووتبوون و » زيادى ده‌کات ؛ ئەگەر ژنان شاردی 
روانگه‌که‌ی پییش جووت بوون ههلكرن يارمهتى سك پریوون دهدات نهويهرى يارمهتيدان › 
۱ _ صحيح : أخرحه أحمد ( ۱ / ۰۱۲۲ ۱٦۳‏ ) » وعبد بن هید ( 157 ) » ومسلم ( ۷ / ۹۰)ء وابن ماجة ( 
۰ ) ککلهم من طريق موسى بن طلحة عن أبيه فذكره ٠‏ 
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ميزاجى له ساردى و ووشكيّتيدا له يله دوودايه » كهده بههيّز ده‌کات و ووشکی ده‌کاتهوه » 


هه‌لچونی خویّن هیّمن ده‌کاته‌وه له گەل چری و دەرەنگ ههرسيدا ۰ 


بهدهر له که‌سانی میزاج گه‌رم که‌سانی تر به‌رگه‌ی ناگرن » ثه‌و کەسەی به‌زوری به‌کاری 
ده‌هیّنی پیویسته هه‌ندیك له دانهويله گه‌رمه‌کانی ( الجاروشات الحارة ) به‌دوادا به‌کار بینیت » 
خوو هتمن ده‌کاته‌وه » هه‌ناو بههيّز ده‌کات » ناوکروکی داره‌خورماو » هه‌روه‌ها خورما سه‌وزه 
پینه گه‌شتووه‌کان( البلح )و ؛ هوهش تازه شبرینی تيّكهوتووه ( البسر ) هه‌مان رؤلى 
روانگه‌کان ده‌بینن » بهلام زور به‌کارهینانی زیان به كهدهو سینگ ده‌گه‌یه‌نیت » وه پیده‌چی 
نه‌خوشی( القولنج ) دروست بکات › ده‌توانریت به‌پون چاك بکریّت یاخود بهو شتانه‌ی پێشتر 


پاسکرا ٠‏ 
پیش عبن( ع ) 


عب * تری : في الفیلانیات( ") من حدیث حبیب بن سار » عن ابن عباس _ رضي الله 
عنه قال : رأيت رسول الله 5 يأكل العنب خرطا. 


واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خۆی وبابیشی رازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : بینیم 


پیغه‌مبه‌ری خوا ج هێشوه تریکه‌ی ده‌خسته زاری و تؤوهكهى فرێد هداو ده‌یخوارد ۰ 


( آبو جعفر العقيلي ) دەلّیِت : هم فهرموودهيه هیچ بنهرتيّكى راستی نی يه › گوتم _ ابن 
القیم _ : ( داود )ی كورى ( عبدالجبار آبو سلیم الكوفي ) له ( سند )هکه‌یدایه » كه پیشه‌وا ( 
یحیی )ی كورى ( معین ) فه‌رموویه‌تی : دروی ده‌کرد ٠‏ 


هه‌روه‌ها له پیّغەمبەری خواوه ود باسکراوه : که‌وا حه‌زی به ترئ و كالهك بووه ۰ 


۲ھ 


_ الغیلانیات : کومهلیکی زقرى فهرموودهيهو له يازده بهشدا كؤكراوهتهوهو به ( تخریج )ی پیشه‌وا ( 
لفط )يه » بروانه : تاج العروس فی جواهر القاموس » وهرگی ٠‏ 
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خواى تعالى له شەش شوئنی قورئانهكهيدا باسى تریّی كردوه له کوی نهو نيعمهت و 
به‌هرانه‌ی به به‌نده‌کانی خوی بهخشيوه لهم دونيايهو له بهههشتيشدا ٠‏ ترئ جاكترين 
میوەیەو لهههمووشيان بەسوودترہ ؛ كه به تهرى و ووشكى و ؛ سەوزی و پیگه‌یشتووش 
دەخوریّت » میوه‌یه‌که له میوه‌کان ؛ خواردنیکه له خواردنهكان ؛ پیخوریکه له پیخوره‌کان » 
ده‌رمانتکه له ده‌رمانه‌کان » خواردنه‌وه‌یه‌که له خواردنه‌وه‌کان » میزاجی میزاجی نووه‌کانه : 
گه‌رمی و تهرى ؛ چاکترینیی هه‌ره گەورەو تاوداره‌کانه ؛ سپیکه‌ی له پشه‌که‌ی ستایشکراوتره 
ئەگەر يهكسان بوون له شبرینیدا » وازلیهینراو دوای کردنه‌وه به‌دوو تا سی روز ستایشکراوتره 
له‌وه‌ی که له پقذی كردنهوهيدا بےکاردەھیٔنریّت » جونكه له پنڈی کردنه‌وه‌ی دا سك 
ده‌اوسیّنیّت » هه‌لواسراو تاوه‌کو تویِکله که‌ی دەچێتەوەيەك کرژ دهبيّتهوه خوراکیکی چاکی 
تیدایه » به‌هییزکاری جه‌سته‌یه › خوراکی وه‌کو خوراکی هه نجیرو میوژه » نه‌گه‌ر بەبیٗ ناوك 
بخوریّت له هه‌مووی زیاتر سروشت نه‌رم ونیان دهكاتهوه » زور خواردنی سەر ده‌ئیشینیت » 


زیانه‌کانی به‌هه‌ناری مزر( الرمان المز ) لاده‌بریّت ٠‏ 


سوودی تری له‌وه‌دایه که خوو نه‌رم ونیان ده‌کاتهوه » قه‌له‌و ده‌کات ¢ خؤراكتكى چاك 
ده‌به خشیّت › یه‌کیکه لهو سى میوه‌یه‌ی که به‌پاشای میوه‌کان داده‌نریت : ترئ و » خورمای 
ره‌تابی تازه بیگه‌یوو ٤‏ هه نجبر ٠‏ 

عسل » ههتكوين : پێشتر سووده‌کانی باسکرا ۰ 

ر ا 

( ابن جریج ) دەلیّت : پێّشه‌وا ( الزهري ) فهرموويهتى : هه‌نگوین بهكاربيّنه » جونكه 
چاکه بق لەبەرکردن ٠‏ 

جاكترينيشى پاکترین و سپیترینیتی » نه‌وه‌ی تیزیتیکه‌ی نهرم و نيانتره » شيرينيهكهى 


راستكؤتره ۰ ئەوەی له چیاو دەرختهەکانەوہ وەرد هكيرت ¢ به‌چاکتر دادهنرئت بهبهراوردى 
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ئەوەی له شانهكانهوه وهرد هكيرت › ئەمەش بەگوێرەی سُەو شوێنەيە كه هه‌نگه‌کهی تیدا 


بهخيّو دەکرێت ` 


عَجوّة » جۆرێکه له جاكترين جوره‌کانی خورماى شارى مه‌دینه‌ی پیرؤز : في الصحيحين : 
من حديث سعد بن أبي وقاص _ رضي الله عنه _ › عن النبي ی أنه قال : (( من نٌصبح 
و وم o‏ وا ولو ۰ ہے وق o‏ روف 
بسبع تمرات عجوة » لم یضره ذلك الیوم سم ولا سحر )6( )۰ 


واته : له ( سعد )ی کوری ( آبي وقاص )دوه _ خوای لی پازی بيت _ فه‌رموویه‌تی : 
پیفه‌مبه‌ری خوا و فهرمووى : (( هه‌رکه‌س بق خواردنی به‌یانی حه‌وت خورمای ( عَجَوَة ) 


بخوات » چیتر ثه‌و رؤذه ژه‌هرو جادوو زیانی پئ ناگه‌یه‌نن )) ۰ 


وف سنن النسائي وابن ماجة من حدیث جابر » وأبي سعید _ رضي الله عنهما _ » عن النبي 
ort‏ 


يل (( العجوة من الجنة » وهي شفاء من السُمٌ » والكمأة من المنٌّ » وماؤها شقاء للعين ))”). 


واته : له (جابر )و » ( أبي سعيد )هوه _ خوايان لی رازى بیّت _ ده‌فه‌رمن : بيّغهمبهرى 
خوا َي فه‌رمووی : (( ( العجوة ) له بهههشتهوديه » شيفايه بهرامبهر به ژه‌هر » دوومهلانيش 
له ( المن )دو » ئاوەکەشی شيفايه بق جاو )) ٠‏ 


۳ھ ۰ے 
_ سبق مخریجهھ ۰ 


۳ _ صحيح : أخرحه أحمد ( ۳ / ٤۸‏ ) » وابن ماحة ( ۳٣٤٤‏ ) كلهم من طریق شهر بن حوشب عن جابر بن 
عبدالله وأبي سعيد الخُدري فذكره مرفوعاً ء وأخرحه ابن ماحة ( ۳٣٤٤‏ ) بإسناده عن أبي نضرة عن أبي سعيد الحُدري 
فذكره مرفوعاً ٠‏ 

( امن ) واته : لهو بهخشينانهيه كه خواى تعالى به به‌نده‌کانی خی بەخشیوہ بهبئ هیچ ماندوبونيك » ياخود 
پیده‌چی مهبهست بهو گه‌زویه‌ی ( بنی إسرائيل ) بیّت كه وەکو شەونم و خوناوك ده‌که‌وته سەر دهرختهكان و 
ئەوانیش کویان ده‌کرده‌وه‌و ده‌یان خوارد › لیّره‌دا ته‌نها چواندویه‌تی بهو گه‌زویه له ړووی ده‌ستکه‌وتنه‌وه » 


چونکه مرو هه ردوو شنه‌که‌ ی دوست ده‌که‌ویت به‌بی هیچ ماندوو بونيك 3 بروانه : ۷۷۷۷/۷۷/۱ 


الطب النبوي به کوردی 53 
لب اوي به ل اا 

گوتراوہ : مهبهست بهو( العجوة )يه خورما پېرۆزهکهی مهدينهيه ؛ كه جۆرټکه له 
جؤرەکانی خورماى شارى مه‌دینه‌ی پیرؤز ؛ که جاكترين جوری خورماى حيجازه بهكشتى › 
جۆرێكى پیرؤزہ › بهلهزهته » پتەو تؤكمهيه بق جهستهو هيز » له ههمووى نهرم ونيانترو 


خؤشترو بەلەزەترہ ` 


ہے 


بشتر له پیتی ( تاء )دا باسى خورماو ميزاج و سووده‌که‌مان کرد ¢ هه‌روه‌ها نه‌وه‌مان 
روونكردهوه كه ( العجوة ) به چ شيوازيك ذههرو جادوو دوردهخاتهوه ؛ بؤيه پټویست 


بەدوبارہ بوونهوه ناكات ٠‏ 


عَنبَرر”): تقدم في الصحيحين من حديث جابر » في قصة أبي عبیدة » وأكلهم من العنبر 
شهرا » وأنهم تزودوا من لحمه وشائق الى المدينة » وأرسلوا منه إلى النبي كل (). 

واته : پێشتر فه‌رمووده‌که‌ی ( جابر )مان باسكرد » سه‌بارهت به چیروکه‌که‌ی ( أبي عبيدة )و 
۰ خواردنيان له نههتكه ( العنبر ) دكه يەك مانگ ؛ پاشان بهووشكراوديى و نيوهكولاوى چەند 
پارچه گؤشتیِکیشیان لى ههلكرت له سهفهرى كهرانهوهياندا بق مەدینەو ؛ ههنديكيشيان نارد بق 
پیغه‌مبه‌ری خوا يك ئەمەش يدكيكه لهو بەلگانەی كه په‌نجه رادهكيّشيْت بق حهلالبوونى 


ئەوەی له دهريادا هه‌یه‌و تايبهتيش نی يه تهنها به ماسیه‌وه‌و › ههموو مردووه‌کانی حهلالن. 


oro 


_ _ العنبر : جوره نەھەتگێكە له زهرياكاندا دەڑی و › هه‌موو جۆرێكى زيندهوردى زه‌ریایی ده‌خوات › 
مادده‌ی ( العنبر ) رشانەوەی نهههتكهكهيه که له سكيهوه دێتەدهرئ » بريتيه له مادده‌یه‌کی میّوینی ڕەنگ 
خؤله ميّشى يا سبى يا زهرد يا ڕەشە » به زوری زياتر له يەك رەنگھ ٠‏ ثهو ده‌ریاوانه‌ی يارجهيهكى ده‌ستکه‌ویت 
۰ ثه‌وا خؤشبهخترين مرؤثه جونكه نرخه‌که‌ی زور كرانه » كهورهترين پارچه‌ی ( العنبر ) دوزرابیته‌وه كيّشهكهى 
( ۲4۸ ) رهتل بووەو خاوهنهكهى به ( ۱۳۰۰۰ ) جونيهى ئيستهرلينى فرؤشتويهتى › هه‌موو بۆنە يهكجار به 
نرخەکانی جيهان بهشيّك له بؤنى عهنبهرى تتدايهو » خودى بونه‌که‌ش له بونی ميسك ده‌چیّت ۰ ئەم نهههتكه 
سدريكى زر كهوردى ههيهو › بره له زەیت و پؤن ٠‏ بيوانه : 60171. ۷۷۷۷۷۷۰۷025 ۰ ودركير ٠‏ 


اعد 


_ صحیح ‏ تقدم تخريجه ٠‏ 
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بەرپەرچی نهو قسانهشمان دراوهتهوه بهودى كه كوايه دهرياكه بهزيندووى فرټی دايه 
دهرهوه » پاشان ناوه‌که‌ی لیٗ نيشتهوهو ؛ مرد » ئەمەش حدلاله » جونكه مردنه‌که‌ی به‌هزی 
ئەوەوہ بوو که له ناوه‌که دووركهوتهوه › بەلام هم بؤچونەیان راست نی يه » جونكه ئەوان 
به‌مردووی له ڕۆخى دهرياكهدا دؤزیانەوہ » نەشیان بينى بهزيندووى له ناوه‌که بێته دەرەوەو 
› پاشان ئاوەکەی لئ بنيشيّتهوهو بمرت ٠‏ 

هه‌روه‌ها : ئەگەر زیندوو بوايه دهرياكه فرٍیی نهدهدايه ده‌ره‌وه بق پوخه‌که‌ی ؛ جونكه 
زانراوه ده‌ریا ته‌نها گینله‌به‌ره مردووه‌کانی فرئ ده‌داته ده‌ره‌وه نەك زیندووه‌کان ۰ 

هه‌روه‌ها : نهكهر وادابترییت ئیحتمالی بؤچونەکەی ثه‌وان بکات » دیسان شياو نی يه 
قسه‌کانیان مهرجيّك بیّت بق حه‌لالبونی » چونکه شت حهلال نابی له گەل بوونی گومان له 
هؤكارى حدلال بونه‌که‌یدا › بویه پێغەمبەرى خوا و قه‌ده‌غه‌ی کرد نیچبره‌وان له نیچبره‌که‌ی 
بخوات ئەگەر به خنکاوی له ناودا دوزیبیِتیوه‌ی چونکه گومان له هوکاری مردنه‌که‌یدا ههيه › 


ثايا مردنی به‌هوی نامیّره‌که‌وه بوو یاخود به‌هوی ناوه‌که‌وه بوو ؟ 


بەلام ( العنبر ) که جؤريكه له بونه خوشه‌کان » نایابترین بونه له پاش ( المسك ) » ئهو 
که‌سانه‌ی له پیٔشی ( المسك )دوه دايدهنيّن بهههلهدا چوونه » چونکه پیغه‌مبه‌ری خوا 5 ( 
المسك )ی به‌گه‌وره‌ی بونه خوشه‌کان داناوه( ") » به ( صحیح )ی له بِيّغهمبهرى خواوه ب 
جیگیربووه که‌وا سه‌بارهت به ( المسك ) فه‌رموویه‌تی : بؤن خؤشترین بونه خوشه‌کانه › 
پاشان _ إن شاء الله تعالى _ هو خاسيهت و سوودانه‌ی تايبهت کراوه به ( المسك )دوه 
ده‌خه‌ینه ړوو » تا نه‌و ناسته‌ی بونی خۆشى به‌هه‌شته › نهو گرده‌ش که نیشته‌گه‌ی 
راستكؤيانه ( الصديقين ) له به‌هه‌شتدا له ( المسك )ه نەك له ( العنبر) ٠‏ 


۰۳۷ 


_ حسن صحیح : آخرحه هد ( ۳۰۰۳۱۳ ۰ ٤۷‏ 5756 ۸۷)ء وأبوداود ( ۳۱١۸‏ ) » والترمذي ( ٩٩۱‏ 
) ( ۹۹۲ )ء والنسائي ( 4 / ۰۳۹ ۰ ) كلهم من طریق أبي نضرة عن أبي سعید الخدري مرفوعاً : (( أطيب الطیب 
السك )) ٠‏ 
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ئەو شته‌ی فريوى نهو که‌سه‌ی داوه ( العنير ) بخاته پیش ( المسك )دوه ؛ ئەوەیه كه 
كوايه كؤرانى بەسەردا نايهت به دریژایی زهمهن ؛ لهم روهوه له زیر ده‌چیّت › بهلام همه 
به‌لگه نی يه بق ئەوەی له ( المسك ) چاکتر بیٗ » جونكه بهم تهنها خاسیه‌ته تواناى 


بهرهتكاريوونهوهدى خاسيهته زفره‌کانی ( المسك )ی نی يه ٠‏ 


پاشان : جۆرەكانى ( العنبر ) زۆرهو › ه‌نگه‌کانیشی ديسان زۆرن » وهکو سيى › ەش 
27 27 


بۆر › سوور ؛ زەرد › سهوز ؛ شين ؛ ڕەش ۰ جؤرهها ره‌نگ ٠‏ 
چاکترینیشی : ڕەش بورو ( الأشهب ) » شين و › زهرده ۰ خراپترینیشی : رەشهە ٠‏ 


خه لكيش جياوازيوونه سەبارەت به‌دیاریکردنی توخم و رهجهلهكى بؤنى ( العنبر ) ؛ 
ئەوبوو تايهفهيهك كوتويانه : رووهكيّكه له بنى دهريادا ده‌رویت و ؛ ههندئ له 
كيانلهبهرانى دهيخون و ؛ ئینجا كه لیّی مهست دهبن وەکو تهرس فریی دهدهن و › 


ده‌ریاش بق رؤخهكهدى فرتى دەدات ٠‏ 


ههوه‌ها گوتراوه : شه‌ونمیکه له تاسمانهوه دادەبەزێتە سەر دورگه‌کانی ده‌ریاو › 


شەپؤلەکانیش بق ڕۆخى دەریاکە فرێى دەدەن 0 
هه‌روه‌ها گوتراوه : ته‌رسی گیانله‌به‌ریکی ده‌ریایه له مانگا ده‌چیت ۰ 
هه‌روه‌ها گوتراوه : به‌لکو خهلتهيهكه له خهلتهكانى ده‌ریا » واته : که‌فیکی سەر ده‌ریایه ۰ 
روه‌ها گوتراوه : ب نی دەریا ۰ رياب 


دانه‌ری ( القانون ) ده‌لیّت : واگومان ده‌بریت له کانیه‌کی ده‌ریاوه هه‌لده‌قولیت › که 
ده‌ش لین » خهلتهيهكى ده‌ریایه » یاخود ته‌رسی گیانله‌به‌ریکه له راستیه‌وه به‌دووره ۰ 


قسه‌کانی ته‌واوبوو ۰ 
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جهستهيه › بق نه‌خوشیه‌کانی ئیفلیجی و دهم خواربوون و › نهخؤشيه بهلغهميهكان و » ثازاره 
سارده‌کانی گه‌ده‌و › بايه چره‌کان بەسوودہ ؛ بەسوودہ بق كونيله داخراوهكان ( السدد ) 
ئەگەر خورايهوه » يا له دەرەوەوہ پیّی چەوەر بكرت › ئەگەر هه‌لمه‌که‌ی هه لمزرنت بق 


ههلامهت و سهرئيّشهو » شه‌قیقه‌ی سارد به‌سووده ٠‏ 


عوذ » العود الهندى : : ئەمەش دوو جۆرە : 

يهكهميان : له دهرماندا بهكارديّت و به ( الکست ) ناسراوه › هه‌روه‌ها پیشی ده‌لین : ( 
القسط ) پاشان له پیتی ( قاف )دا باسى ده‌که‌ین ٠‏ 

دووەم : بۆ بونی خۆش بەکاردیّت و به ( الألوّة ) ناود هبرت ٠‏ 

وقد روى مسلم في صحيحه : عن ابن عمر _ رضي الله عنهما _ » أنه كان یَسْقَجمر بالألوة 
غير مَطَرَاةٍ » ویکافور یر معها » ويقول : هكذا کان يَممْتَجْمرٌ رسول الله ول ('”). 

واته : ( ابن عمر ) _ خواى لئ پازی بيّت _ به ( الألوّة )ی تيكل نهكراو بهبؤنى تر خؤى 
بۆنخۆش ده‌کردو ؛ بهكافوريش که تیکەلی دهكرا و › ده‌یفه‌رموو : بهم شيّوه بِيّغهمبهرى خوا 
كد خوی بونخزش ده‌کرد ۰ ۱ 

به ( صحیح )ی له ييغهمبهرى خواوه 6 جییگیربووہ که‌وا سەبارەت به سیفه‌تی هو 
نازونیعمه‌ته‌ی خه‌لکی به‌هه‌شت تیایدان فه‌رموویه‌تی : (( مجامرهُم الألوّة (۳). 

واته : (( خق بؤنخؤش کردنیان به ( الألوّة )يه )) ۰ 


۰۳۸ 


_ صحیح : أخرجه مسلم ( ۷ / 4۸ ) » والنسائي ( ۸ / ۱۵5 ) كلاهما من طريق ابن وهب قال : أخيرني مخرمة . 
عن أبيه عن نافع فذکره عن ابن عمر ٠‏ 

( الأَلوَةِ ) ` جؤريكه له بونی خۆش ٠‏ 

"۳ _ صحيح : أخرحه أحمد ( ۲ / ۳٠١‏ ) » والبخاري ( 4 / ٠٤١‏ ) » ومسلم ( ۸ / ١607‏ ) » والترمذي ( ۲۵۳۷ 
) كلهم من طریق معمر عن هام بن منبه عن أبي هريرة فذكره مرفوعاً 
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له زمانى عهرهبيدا ووشه‌ی ( المجامر ) كؤى ووشەی ( مجمر )ه واته : هو شتهى مروف 

خوی پى بۆنخۆش دهكات وه‌کو ( عود ) _ جوره بونیکه _ ياخود شتی تر همهش چه‌ند 

جؤريكه : جاكترينى : هندى ؛ پاشان جينى ؛ پاشان ( القماري ) ؛ پانیش المندکي( ٠)”‏ 


جاكترينيشى : ڕەش و شينه رهقه هيّمنه جهورهكهيهتى › كهمترينيشيان له جاكيّتيدا : 


نه‌وه‌ی سووكهو سەر ئاو دہ كەویّت ۰ 


ده‌گوتریت : دره‌ختیکه ده‌بردریت و يەك سال به‌زیر خاکه‌وه ده‌کریت ؛ لهو ماوه‌یهدا 
خاکه‌که به‌شه بیسووده‌کانی ده‌خوات و » تهنها ( عود )ه بنخشه که ده‌مینیّته‌وه » که 
خاكهكه ناتوانێت کاری تیبکات ؛ هه‌روه‌ها تویِکله‌که‌ی و نه‌وه‌ی بۆنى خوشی نی يه لهو 


ماوه‌یه‌دا بۆگەن دەکەن ۰ 


میزاجی گه‌رمی ووشکه له سی به‌مدا 3 کونیله داخراوه‌کان ) الشدد ( ده‌کاتهوه 3 با 
ده‌شکینیت ¢ پاشماوه‌ی شى ناهيّلتِت ¢ هه‌ناو و دل و به‌هیز ده‌کات و شادومانیان ده‌گات › 
بق مشك به‌سووده » هه‌سته‌کان بههيّز ده‌کات » سك دەگریّت » بو ميزه چرتکیی دروستبوو 


به‌هزی ساردی ميّزلدانهوه به‌سووده ۰ 


( ابن سمجون ) دهلیّت : ( عود ) چه‌ندین جؤرهو ناوی ( الألوة ) كؤيان ده‌کاته‌وه » له 
ناوه‌وه‌و ده‌ره‌وشه‌وه به‌کارد ه‌هینریت › مروف به‌ته‌نهاو تیکهل كردن له گه‌ل بونی خۆشى 


ديكهدا خزی پی بۆنخۆش پژێن ده‌کات » بۆنخۆش پژێنیش خوی بق خی چاودیری گه‌وهه‌ری 


of. 


_ الفماري : جوره بونیکی خوشه ده‌گه‌پیته‌وه بق ده‌شه‌ری ( القمار )ی وه‌لاتی هند ؛ بپوانه : البدع شرح 
المقنع ۸ ص۱۷ ٠‏ 
رالد ) : جوره بونیکی خوشه ده‌گه‌رنته‌وه بق دهقهرى ( ندل )ی وه‌لاتی هند ؛ بروانه : الروض المعطار في 


خبر الأقطار » ص 00۰ » ودرگ 


518 الطب النبوي به کوردی 


هه‌واو جاکردنټتی » حونكه به‌کنکه لهو شەش شته زه‌روربه‌ی که ئەگەر حاك ىر حەستهٹڈ 
واو چاکردنیّتی » چونکه يهكيّكه لهو شەش شته زه‌روریه‌ی ر چاك بن ح ش 
حاك دەبیّت ٠‏ 


لم مم 


عدس »© نيسك : چه‌ند فه‌رموود ه‌یه‌کی پوچی ههلبهستراوى لەبارەوہ هاتووه هيج كاميان ( 
صحیح ) نين و » پیفه‌مبه‌ری خوا وا نهيفرموون » وه‌کو فه‌رمووده‌ی : پبروز کراوەو پیزی 


ليُنراوه لەسەر زاری حه‌فتا پێغەمبەر ۰ 


هه‌روه‌ها فه‌رمووده‌ی : دل نه‌رم ده‌کات و ؛ فرمیسك زور ده‌کات و » به‌راستی خوراکی 
پیاوچاکانه ۰ بهلام به‌رزترین شتيّك لهبارهيهوه هاتبيّت » ثه‌وه‌یه که شهههوهت و ثاره‌زووی 
جولهكهيه که په‌سه‌ندیتیان داوه به‌سه‌ر گه‌زوو ( المن ) و شیلاقه‌دا( السلوی ) » نيسك کراوه 
به هاوه‌لی سیرو پیاز له بواری باسکردنه‌وه » سروشتی وه‌کو سروشتی مئ يه » ساردی 


ووشکه » دوو هيّزى پیچه‌وانه به‌یه‌ کتری تیدایه: 
یه که‌میان : سروشت ده‌به‌ستیّت ( یعقل الطبيعة ) ٠‏ 


دووەم : ده‌یکاته‌وه( یطلقها ) » میزاجی تویِکله‌که‌ی گه‌رمی ووشکه له سیٗ يهمدا » توونەو 
سك روان ده‌کات ( تریاق )دكدى له تويكلهكهيدايه » بویه نه‌هاراوی له هاراوی باشتره‌و » بق 
سەر گەدەش سووكترهو » زیانیشی که‌متره ؛ چونکه ناوه‌پوکی دره‌نگ هه‌رسه له‌به‌ر ساردی 
و ووشکیه‌که‌ی » ( السوداء ) دروست ده‌کات › زیانیکی ئاشکرا به نەخوؤشی ( الماليخوليا ) 


دەگەيەنێت › ههرودها زيان به ده‌مارو هيّزى بينين ده‌گه‌یه نیت ٠‏ 


خوين جر دهكاتهوه ؛ ييويسته تووشبوانى ( السوداء ) خؤيانى لی بهدوور بكرن » چونکه 
ههستانيان به زور خواردنى نەخؤشی گهلیکی پیسیان بق دروست دەکات ودكو : دودلى و» 
گول و » جواريهرق › به‌لام سلق و» سپیناخ و » زۆر ڕۆنکردنی زیانی كەم دوكاتهوه 3 
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خرايترينيشى ئەوەیه به ( النمكسود )هوه( ) بخورێت » با شيرينيشى تیکهل نەکریّت › 
چونکه کونیله‌ی داخراو ( السدد ) له جگه‌ردا دروست ده‌کات ؛ خواردنی به‌به‌رده‌وامی چاو 
تاريك ده‌کات لهبهر بههيّرى ووشك کردنه‌وه‌ی » میزکردن نارهدحهت ده‌کات » اوسانی ساردو » 
بای چر دروست ده‌کات ۰ چاکترین جوری نيسك سپی قهلهوهكهيه ۰ كه خيّرا پیده‌گات ٠‏ 


بهلام که نه‌فامان وای بق ده‌چن نيسك ئەو خوراکه بوو که پیغه‌مبهر ( ابراهیم ) بووه که 
پیشکه‌شی میوانه‌کانی کردووه » دروو دەلەسەيەو ¢ نهو میوانداریه‌ی بق میوانه‌کانی دروستی 


کردیوو برژاو بوو » که برینی بوو له گویره‌که‌یه‌کی برژاو ۰ 


پیشه‌وا ( البيهقي ) له ( إسحاق )دوه ده‌گیِریته‌وه : که‌وا له ( ابن المبارك )يان پرسی 
سه‌بارهت بهو فه‌رمووده‌یه‌ی له‌باره‌ی نیسکه‌وه هاتووه که گوایه پبروز کراوه له سەر زاری 
حه‌فتا پیغه‌مبه‌ر » ئەویش فه‌رمووی: له سەر زاری يەك پیفه‌مبه‌ریش باس نه‌کراوه » به‌راستی 
نيسك زیانبه خشی ئاوسینه‌ره » کی بۆی باسکردوون ؟ گوتیان : ( سّلم )ی كورى ( سالم ) » 


فه‌ره : له کے وه ؟ تيان : له تووه ۰ فه‌رمووی : له منه‌وه با کردووه ؟! 
مووى و و دوق پاسی 
پیتی غین ( غ ) : 


غَیْثٌ » باران : له چەندین شوینی قورثاندا باسكراوه » ناویکی به‌له‌زه‌ته له سەر گوی › 
ناونراویکی به‌له‌زه‌ته له‌سهر روح و جهسته › بەباسکردنی بيسهران ده‌گه‌شینه‌وه » دلان 
شادومان ده‌ین » ئاوی چاکترین و » ناسکترین و به‌سوودترین و به‌ره‌که‌ت دارترین ناوه » 
بهتايبهت ئەگەر له هه‌وریکی به گرمه گرمه‌وه بیّت و » له گولاوی چیاکانیشدا کوبیته‌وه ۰ 


'*” _ النمكسود : گوشتیکه جين جين دهبردريت و خويدار ده‌کریت و بلاو ده‌کریته‌وه تا ناوه‌که‌ی ده‌چیت و 
ووشك دهبيّتهوه » پاشان هه‌رکات پیّویست بوو شتیکی بهكاربيّت › به‌ثاو تەر ده‌کریت و چاك دهكريّت و به‌کار 
ده‌هیِنریٍت ۰ نه‌مه‌ش بق کاتی سه‌فه‌رکردنه بق ئەوەی خراپ نه‌بیّت » بپوانه : احصري ‏ جمع الجواهر في الملح و 
النوادر » ص ٩۰‏ » وەرگێر ۰ 
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له هه‌موو ناوه‌کانی تر تەرو شیدارتره » جونكه مانهودى له‌سهر زەوی دریژه‌ی نهكيّشاوه 
٤‏ یه تاستيك له ووشکنتیه‌که‌ی وه‌رگرنت و » هیچ گه‌وهه‌ریکی ووشکی تیکهل نه‌بووه » بویه 
لەبەر ناسکی و خيّرا کارتیکراوبوونی به ختّرايى دەگؤریّت و بۆگەن دهبئ ٠‏ 

بهلام ثايا بارانى بههارى له بارانی زستانى نهرم ونيان تره ياخود به پیچه‌وانه‌وه‌یه ؟ دوو 
كوفتارى تيّدايه ٠‏ 

ئەوانەی كه بارانى زستانى بهنهرم ونيان تر دادهنيّن دهلتّن : كهرمى خور له كاتى زستاندا 
که‌متره › بویه تهنها شاوی ده‌ریای سازكارى نهرم و نيان راده‌کیشیت و » جەویش پاکەو 
خاليه له ھەر شییه‌کی دوكهليى و › گه‌ردی تيّكهل بهئاو » ههموو ئەمانه ھۆكارگەلێك ده‌بن بق 


نهرم ونيانى و باكيّتى ئاوەکەی و ؛ خاليى بونى له ھەر تيّكه لاوك ٠‏ 


ئەوانەش كه بارانى بههارى بەنەرم و نيانتر داده‌نین دهليّن : كهرما شی چرەکان شيى 
ده‌کاته‌وه › ههوا ناسك و نهرم ونيان ده‌کات » به‌وه‌ش ناوه‌که سووك ده‌بی و » به‌شه 
زه‌مینیه‌کانی كەم ده‌بنه‌وه‌و ۰ پیکه‌وتی کاتی ثيانى روودك و دره‌خته‌کان و خۆشى ههوا 
دوكات ٠‏ 

وذكر الشافعي رحمه الله عن أنس بن مالك _ رضي الله عنهما » قال : كنا مَعَ رسول الله ك 
؛ فأصابنا مطرء فَحَسَرَ رسول الله و عَنْ قوبه » وقال : (( له حدیث عَهْر بربّه ))(“). 


واته : له ( أنس )ی كورى ( مالك )دوه _ خواى لی رازی بیّت _ فهرموويهتى : له 
خزمهتى پیغه‌مبه‌ری خوادا بوين كَل كه باران لی داين » ئەوەبوو پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
پؤشاکەکەی لادا تا بارانه‌که ليّى بدات و › فهرمووى : (( تازه له لایەن پەروەردگارہکەیەوہ 
نیردراوه )) ۰ پیشتر له بەشی تاوخوازيدا باسى داواى باران و » داواى فرداری به اوی باران 


له سه‌ره‌تای دابهزينيدا كرا 0 


نحن 


_ صحيح : أخرحه أحمد (4 / ۰۱۳۳ )۳٦۷‏ ء والبخاري في الأدب الفرد ( ٠۷١‏ ) » ومسلم (۳ / ۲١‏ ) » 
وأبوداود ( 5٠٠١‏ ) » والنسائي ( ٦٦٢‏ تحفة ) كلهم من طريق جعفر بن سليمان عن ثابت عن أنس فذکرہ ٠‏ 
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ال اج 


بيتى فاء ( ف ) : 


ا ۰ 8 41 

فاتحّة الكتاب : سورهتى ( الفاتحة ) : وه ( أم القرآن »و » ( السبع المثاني )و ؛ شيفاى 
ته‌واو » ده‌رمانی به‌سوودو » کلیلی دهولهمهندى و سهركهوتن و » پاریزەری هيزو » 
دورخهرهودى خەم و خه‌فهت و ترس و دلگرانیه بۆ ھەر كهسيّك ریزی بزانی و هه‌قی خؤى 
بداتی و » به چاکی دایبه زلنیّته سەر نه خوشيهكدى و » بزانی چون به‌کاری ده‌هینی بؤ 


شیفاخوازی و خؤتيماركردن » ئەو نهيّنيهش بزانی كه له پیناویدا ثاوه‌هایه. 


بؤيه کات که‌سانيك له هاوه‌لان ئەوەیان بو ده‌رکه‌وت » وه‌کو دوعايهك به‌کاریان هینا بق 
چاره‌سه‌ری گه‌زتن و › يهكسهر چاك بووه ۰ شه‌وه‌بوو پیغه‌مبه‌ری خوا و فهرمووى : (( وما 


تس ۰:۳ ر 8 سپ پل با ۰ 
آدراك أنها رقية ))( ) واته : فه‌رمووی : (( تق چون ده‌زانی ئەوہ دوعایه )) ` 


هه‌رکه‌س سهركهوتن یارمه‌تیداو » به‌نورو روناکی زرنگیی و کارامه‌یه‌وه تیْروانشت تا ەو 
ناسته‌ی نهینیه‌کانی ئەم سورته‌ی بو ده‌رکه‌ویت » ثه‌وا بوی تاشکه‌را دەبێت ئەم سورهته 
جوره‌کانی به‌کتاپه‌رستی تیّدایه » هه‌روه‌ها زانینی زات و ناوو سیفات و کرده‌وه‌کان و ؛ 
جیگبرکردنی شرع و قه‌ده‌رو كهرانهوه له خو ده‌گریت › ته‌نهاکردنهوه‌ی جوره‌کانی 
يهكتابه رستی پەروەردگارێتى و په‌رستنیتی و » شیوه‌ی ته‌واوی يشت به‌ستن و ده‌سته‌لات 
پێدانی تیدایه بق ئەو زاته‌ی که ههموو کاروباره‌کانی به‌ده‌سته » هه‌موو سوپاس و ستايشيّك 
بق هوه » هه‌موو خیریکی به‌ده‌سته › هه‌موو کاروپارتك ده كه ریته وه بق لای » مرۆف پیویستی 
بهو زاتهيه بق داواکردنی رینمویی که بنچینه‌ی کامه‌رانی دونیاو روژی دوایه ‏ به‌زانینی 
پیکه‌وه‌به‌ ندی ماناکانی به‌رژه‌وه‌ندیه‌کان ده‌هینیت و » خراپه‌کان دوورده‌خاتهوه » اکام و 
دهره نجامی ره‌های ته‌واو و نیعمه‌تی ته‌واوی پیوه به‌ستراوه » لەسەر ده‌ستکه‌وتتی وه‌ستاوه 


؛ ئەگەر به‌ته‌واوی له‌وانه‌ی سه‌ره‌وه تیگه‌شت چیتر پیویستی به زورتك له ده‌رمان و دوعای تر 


ot 


_ صحیح : تقدم تخریجه 8 
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نابی » بهم سورهته ده‌توانی چه‌ندین ده‌روازه‌ی خەیر بکاته‌وه‌و » چەندین ده‌روازه‌ی شەریش 


دوريخاتهوه ۰ 


ئەمەش کاروباریّکە پیّویستی به سروشت و فيترهتيكى ترو ؛ ئه‌قلیکی ترو ؛ بروايهكى تر 


بهريه رج دانهوهيهكى تهواو » بهنزيكترين و راسترين و روونترين ريّكهى يوج كردنهودى 
تيّدايه بو ههموو گوفتاریکی بؤكهن و › بيدعهيهكى پوچ » هيج دهروازهيهك نی يه له 
ده‌روازه‌کانی زانسته خواوه‌ندیه‌کان و » کرده‌وه‌و نه‌خوشیه‌کانی دل مه‌گه‌ر نهم سوهره‌ته 
کلیلی کردنه‌وه‌یه‌تی و » پەنجەی بق راده‌کیشیّت و » هیچ يلهيهك نی يه له پله‌کانی ریکردوان 
( منازل السائرين ) بق خوای تعالی مه‌گه‌ر سه‌ره‌تاو كؤتاى لهم سوره‌ته‌دایه ٠‏ 


سويّند به‌خوا پله‌و پایه‌ی لهوه‌ش گه‌وره‌تره‌و ؛ له‌سه‌رووی ئەوەشەوەیه » بزیه ھەر 
به‌نده‌یه‌کی خوا به‌جیی بهیّنیت و ؛ په‌نای بق بهريّت و » تیبگات لهو شتانه‌ی ثایه‌ته‌که 
له‌باره‌وه‌یه‌وه ده‌دوی و » وه‌کو هق‌کاری شیفادان و » خوپاراستن له گوناه‌و تاوان و » نورو 
رووناكيهكى رؤش نكار به‌کاری بینیت و ؛ لێّی تیبگات و له پیویستیه‌کانی تیّبگات 
به‌شیوه‌یه‌کی دروست ؛ ثه‌وا ئەگەر تووشی ھەر بیدعه‌و هاودل په‌يداکردنيك بيت » یاخود 
تووشی ھەر نه خؤشيهك له نه‌خوشیه‌کانی دل بیّت » تووشبونه‌که‌ی ناو به ناو ده‌بی و 
جیگیر نابی و ماندووی ناکات ٠‏ 


همهو ۰ نهم سوره‌ته کلیلی هه‌ره‌گه‌وره‌ی گه‌نجی زه‌مینه › هه‌روه‌ها کلیلی گه‌نجی 
به‌هه‌شته › بهلام هه‌موو كه سيّك ناتوانێت به چاکی ئەم كليله بهكاربيّنيّت بق کردنه‌وه › به‌لام 
ئەگەر داواکارانی كهنج نهيّنى ئەم سورهتهيان بزانيباو» له ماناكانى تیگه‌شتبان و ؛ بق نهم 
كليله جهند ددانیکیان دابنایه‌و » بەچاکی پێّیان بكردايهوه » نه‌وا كهنجهكانيان دەستگبر 


چ اه 


ده‌بوو به تاسانى و بەبیٗ هيج كۆسپ و تەگەرەيەك ٠‏ 
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ئەمەشمان نهكوتووه نهبه ههلهشهيى و نهبه خواستن » بەلکو حهقيقهته » بهلام خواى 
تعالى حيكمهتيّكى بلندى ههيه له په‌نهان كردنى نهم نهيّنيهدا له زوربه‌ی جيهانيان ؛ ودكو 
جؤن حیکمه‌تیکی بلندى ههيه كاتئ كهنجهكانى زه‌مینیان لى په‌نهان دەکات › نهو كهنجه 
پەنھانانەش روح گەلیٔکی بيسى زيانبه خشى بهسهرهوه دانراوه ناهیِْیّت ده‌ستی مرۆشی 
بگاتی » ئەو روحه بيسانهش تهنها له لايەن روح گه‌لیکی بهرزى به‌ریزه‌وه نه‌بی نابه‌زینرین 
»كه زال ده‌بن به‌سهر نهو روحه پیسانه‌دا بهو باره ئیمانیه‌ی له دلياندايه ؛ لهم 
سورهتهوه جهكتّكيان پیّیه كه شهيتانهكان تواناى بهرههلستيان نی يه › زوربه‌ی نه‌فسی 
خهلكيش بهم جۆره نی يه ؛ كه له توانايدا بێّت بهركيرى لهو روحانه بكات و بیانبه‌زینیت 
» ناشتوانیت زهفهر به‌وه بەریّت كه شتیکی لئ به‌زور لی زه‌وت كردووه ؛ جونكه هەرکەس 
یه‌کیکی كوشت بؤى ههيه شتومه كهكانى بەریّت ۰ نهو روحه بيسانهش تؤيان كوشتووه 


بویه ناتوانيت بەرهەلستیان بیّتەوہ ٠‏ 


فاغيّة 0 ( نور الحتاء ) › شکوفه‌ی خه‌نه : که وه‌کو بؤنخؤشتريد جؤرهكانى ریحانه » 
بيشهوا ( البيهقي ) له کتیبی ( شغب الإيمان )دا ده‌گیریته‌وه : له ( عبدالله )ی كورى ( بريدة 
)دوه › له بابیه‌وه _ خواى لی رازی بيت _ له فه‌رمووده‌یه‌کدا كه بهرزى ددكاتهوه بق 
پیغه‌مبه‌ری خوا 5 دەفەرمێت : سەرگەورەی ريحانهكانى دونياو رؤثى دواى شکزفه‌ی 
خهنهيه › ههرودها پیشه‌وا ( البيهقي ) له هه‌مان کتیبدا ده‌گیریته‌وه : عن أنس بن مالك _ 
رضي الله عنه _ ؛ قال : کان أحَبّ الرّياحين إلى رسول الله يل القَاغی( ")وله أعلم بحال هذين 


''٭ _ ضعيف : آورده الألباني في ضعيف الجامع ( 409 ) وضعفه » وعزاه السيوطى للطبراني في الكبير ء والبيهقي في 
الشعب » وانظر الضعيفة ( ۱۷۰۷ ) ٠‏ 

نور الحناء : واته شکوفه‌ی خهنه : دره‌ختی خەنه تەمەن دریژه‌و » زياتر له دوو متر بهرز دهبنهوه › گه‌لایه‌کی 
چری سه‌وزی تترى پیوه‌یه ۰ كه دواتر کوده‌کرینه‌وه‌و ده‌کرین به خهنه » نهم دره‌خته كولهكانى سپین و 
بزنیکی زور خزشی عه‌تر نامیزیان ههيهو » بق چاره‌سه‌ری زور نه‌خوشی به‌کار دیّن ۰ نهم گولانه له زمانی 
عهرهبيدا پیّی ده‌گوتریٍت ( الفاغية ) واته شکوفه ۰ بروانه : ۷۷۷۷۷۷۰5]3۲]1۲065.00۳ ۰ وەرگێر ٠‏ 
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الحدیثین ۰ فلا نشهد على رسول الله ئل ہما لا نعلم صجته ۰ واته : له ( آنس )ی کوری ( 
مالك )هوه _ خوای لی رازی بیّت __ فه‌رموویه‌تی : خوشه‌ویسترین ریحانه‌کان به‌لای 


پیِغه‌مبه‌ری خواوه كد شکوفه‌ی خه‌نه بوو ۰ 


ناوه‌نده له گه‌رمی و ووشکیتیدا » که‌می قه‌بزی تتّدايه » ئەگەر بخریته پیچ و قه‌ده‌کانی 
پزشاکه خوریه‌کانه‌وه له مؤرانه ده‌یپاریزی » به‌شداره له مه‌لحه‌مه‌کانی ثیفلیجی و ( التمدد 


)دا ٤‏ رۆنەكەشى ثه‌ندامه‌کان خاو ده‌کاته‌وه 2 ده‌ماره‌کان نهرم دوكاتهوه 0 
KI 03 7 2 ۰۰ 5 3‏ هم ofo‏ 
فضة ؛ زیو : ثبت أن رسول الله ي كان خاتمه من فضة » وقصه منه( . 


واته : جیگیربووه كهوا ئەموستیلەکەی پیغه‌مبه‌ری خوا ود له زیو بوو ؛ نقیمه که‌شی 
به‌شیکی خؤى بوو ۰ دەسکی شمشیره‌که‌ی زيوو بوو » به ( صحيح )ی هیچ شتيك له 
پیغه‌مبه‌ری خواوه #5 جیگیر نهبووه سهبارهدت به قهدهغهكردنى پؤشینی زیو و خق 
رازاندنهوه به زیوو » به‌لام به ( صحيح )ی له پیغه‌مبه‌ری خواوه يدجيكير بووه كهوا 
قه‌ده‌غه‌ی خواردنه‌وه‌ی کردووه له جامی زیودا » به‌لام ده‌روازه‌ی جامى زیو له ده‌روازه‌ی 
پۆشاك و خورازاندنه‌وه ته‌سکتره » بویه بق ژنان حه‌لال کراوه خویانی پئ برازيّننهوه به‌لام 
ليان حه‌رام کراوه له جامی زیودا ئاو شله‌مه‌نی بخونه‌وه » چونکه که خواردنه‌وه له جامی 


زیودا حه‌رام کراوه مانای نهوه نی يه پوشینیشی حه‌رام بیّت ٠‏ 


وق الستن عنه : وأما الفضة فالعبوا بها عبأرگ. 


9: 


_ صحیح : أخرحه أحمد ( ۳ / )۲٦٢‏ ء والبخاري ( ۷ / ۲١١‏ )۰ وأبوداود ( 45١17‏ ) والترمذي ( ٠۷٤١‏ ) 
وقي الشمائل ( ۸٩‏ ) ء والنسائي ( ۰۱۷۳/۸ :۰۱۷ ۱۹۳ ) كلهم من طريق حميد عن أنس فذکره ٠‏ 
o4‏ 


_ إسناده صحيح : أحرحه أحمد في السند ( ۲ / 564 ) » وأبوداود ( ۲۳۶ ) ء وصححه الألباني في صحيح أبي 


داود ١هكه؟).‏ 
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واته : پیغه‌مبه‌ری خوا يكّ فهرموويهتى : بهلام زیو يارى پئ بكهن به يارى كردن ٠‏ 
قه‌ده‌غه‌کردن يتويستى بهبهلكهيه “ بيسلەمێنى كه قهدهغهيه › وه‌کو دهقيّك یا ( إجماع )يك 
» ئەگەر یەکیکیان جیگیربوون ئەوا جاكه ؛ ئےگینا دل شتیکی تيّدايه سےبارەت به 
حهرامبوونى بق بياوان › والنبي ب أمسك بيده ذهبا » وبالأخرى حريرا » وقال : هذان حرام 
على ذكور أمتي » حل لإناثهم() واته : پیغه‌مبه‌ری خوا يد به‌دهستیکی زیّرٍی ههلكرت و › 


حهلان بق میینه‌کانیان ٠‏ 


زیو نهینیه‌که له نهيّنيهكانى خواى تعالی له سهر زهمينداو تەلسەمی پیویستیه‌کانه » 
چاکەی خهلكى دونيايه له نیوان خویاندا › خاوهنهكهى بەچاو ناسراوه له نيوانياندا » له 
نەفسەکاندا بەرێزو شكؤمهنده ؛ ده‌کری به گەورەو ده‌مراست له نيشتكهكاندا » دهروازهكانى 
لی داناخریّت ؛ بيزار نابن له دانيشتن و ؛ تتكهلاوبوونيدا » شويّنهكهى باركرانى دروست ناكات 
› يهنجهى بق راد کێشرێت > چاوان تهنها سنووربهندى نهو دهكان ؛ ئەگەر قسه بكات 
قسەکانی دهبيستريّت ؛ تهكهر تكاكارى بكات تكاكاريهكهى وه‌رده‌گیرتبت › ئەگەر شايهتى 
بدات شايهتيهكهى وەردەگیریّت و به شياو داده‌نریت ‏ ثهكهر ووتاريدا ليّهاتووهو بهتوانايهو 


سهرزهنشت ناكريت › ئەگەر له ريشيدا سبيّتيهك ههبئّ له جوانى لاوان جوانترہ ۰ 


زیو له ده‌رمانه دلخوشکاره به‌سووده‌کانه بق خەم و خەفەت و دلگرانی و لاوازی دل و 
دلهكوتتى » به خاسيهتى خوی تواناى راکنشانی نهو تتكهلاوه خراپانەی ههيه كه له دلدا 


دروست دهبئ » بەتایبەت ئەگەر ههتكويّنى پاك و » زافهرانى تیکه‌ل كرا ٠‏ 


ميزاجى زیو مهيلى لای ووشكى و ساردى دوكات ؛ له نه نجامى بهكارهتنانهوه تا رادەيەك 


گەرمی و شێداری دروست دوكات » نهدو به‌هه‌شتانه‌ی خواى تعالى بق خؤشهويستانى له رؤذى 


۰:۷ 


_ إسناده صحيح : صححه الألباني في صحيح الجامع ( “(TYE‏ 
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قيامهتدا ناماده‌ی ده‌کات » جواره » دوو بهههشت له زیر ؛ دوو به‌هه‌شت له زیو » ههرودها 


ههموو قاب و جام و ثامرازهكانى خو رازاندنەوەش كه تياياندايه ٠‏ 


وقد ثبت عنه 5 في الصحيح من حديث أم سلمة أنه قال : (( الذي یشرب في أنية الذهب 
والفضّة ما يُجَرْجِرٌ في بَطنه نار جَهَنمَ ))(“). 


واته : له ( أم سلمة )هوه _ خواى لی پازی بیّت _ فهرموويهتى : (( نهو كهسهى له قايى 
زيودا بخواتهوه » له راستيدا اگری دۆزهخ له نیو سكيدا قولته قولتى دیّت )) ٠‏ 


وصح عنه ۶ أنه قال : (( لا تشریوا في آنية الذّهب والفضّة ء ولا تأكلوا في صّحَافهما ٠‏ فإنها 
هم في الدنيا ولكم في الآخرة ))). 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرموویەتی : (( له دەفری زییرو زيودا مه‌خزنه‌وه‌و » له 
له‌گه‌نه كانيشيدا مه‌خون ؛ جونكه بهراستى له دونيادا بق ئەوانەو له رؤثى دوايشدا بق 


٠ )) نیوه‌یه‎ 


كوتراوه : هؤكارى نهم حرامكردنه ده‌گه‌ریته‌وه بق ته‌سك كردنهودى دراو » جونكه ئەگەر 
بق دەفەرو قاب بهكارهيّنرا ئەوا ثهو حيكمهتهى له پیناویدا دانراوه لەدەست دهجِيّت كه 
بريتيه له ههلسوراندنى به‌رژه‌وه‌ندیه‌کانی نهودى ئادەم › هه‌روه‌ها گوتراوه : هؤكارى 
حےرامبوونی دهدكهريّتهوه بق شانازی و کەشوفش كردن ٠‏ ههرودها گوتراوه : هزکاری 
حه‌رامبوونی ده‌گه‌ریت»وه بق دل شکاندنی هه‌زاران و که‌مده‌ستان تهكهر تهماشايان کردو 
بینیان ٠‏ 


me‏ مه 


OA 


_ متفق عليه : أخرحه البخاري ( ۸٤ / ٠١‏ ) » ومسلم ( ۲۰۵ ) . 
_ صحيح : أخرحه البخاري ( ۷ / 99 ) ۱۹٤ ( ۰ ) ۱۹۳ ( ۰ ) ۱٤1 ( ٠‏ ) › ومسلم ( ٦‏ / ۱۳۹ )كلاهما من 
طريق عبدالرحمن بن أبي ليلى عن حذيفة فذكره ٠‏ 


4ه 
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بهلام حهرامبوونى زیو لهبهر ئەم هؤكارانه هتّشتا جیگه‌ی تیروانینه » جونكه ئەگەر 
هؤكارى حهرامبوونى زیو گه ریندرایه‌وه بق ته‌سك كردنهودى دراو » ثه‌وا ده‌بی قەدەغەی 
به‌کارهینانیشی بکریّت بق خورازاندنه‌وه یاخود داریژریت و له قالب بدریّت بق هه‌ر شتیکی تری 
جگه له قاب و دراو » شانازی و که‌شسوفش کردنیش حه‌رامه به‌ههر شيّوهيهك بيست ؛ 
دلشکاندنی هه‌ژاران و که‌مده‌ستانیش هیچ ریکخه‌ریکی نی يه ۰ چونکه دليان به مال و خانووی 
فراوان و » باخچه‌ی سه‌رسورمین و » امرازی گواستنه‌وه‌ی جوان و » جل وبه‌رگی ناياب و » 
خواردهمهنى بهلهزهت و » چه‌ندین شتی رِيِپیّدراوی حدلالى تر ده‌شکی » هه‌موو ثه‌مانه 
هوکارگه‌لیکن كاريان پئ ناكريّت ؛ چونکه هوکار ( علة ) ههيه » بهلام ثه‌نجام و پاساو دراو ( 
معلول ) دواده‌که‌ویت ۰ ۱ 


راستيش ثهوديه كه هؤكارى حه‌رامبوونی زیو _ والله أعلم _ ده‌گه‌ریته‌وه بق ئەوەی كه 
به‌کارهینانی زیو شیوازو دیمه‌نيك بەسەر دلدا دههِيْنيِت به تأشكهرا دژبه بهندايهتى كردنه 
بق خواى تعالى » بؤيه پیٔغەمبەری خوا ی همؤكارى حهرامبوونى روونكردهوه بهودى له 
دونيادا بق بتباوهرانه » جونكه هيج به‌شیکیان له بهندايهتى كردندا نی يه بق خواى تعالى 
بق ئەوەی به هویه‌وه نيعمهتى رؤثى دوايان ددست كهويّت ؛ که‌وابوو چاك نی يه بق 
به‌نده‌کانی خوا له دونيادا بهکاربهټنرټت ؛ چونکه له دونيادا ئەو كهسانه بهكارى دینن كه 
له به‌ندایه‌تی خواى تعالى جونهته دهرهوهو » له جياتى پوژی دوایی بەدونیاو خوؤشیه 
ههنوكهيه نه‌ماوه‌کانی پازی بوون ٠‏ 

بيثى فاف رق ) : 

قران خواى تعالى دهفهميّت : « وَتُذزلُ من القرآن ما هو شقاء وَرَحْمَة للمُؤْمنِينَ 4[ 
الإسراء: ۸۲ ] واته : ٭ ول من القران 4 وه لهم قورئانهدا ده‌نیرینه خواره‌وه # ما هو 
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ہے و سس هس 


شفَاءٗ وَرَحْمَة للمُؤْمِنِينَ 4 نهودى كه هقی شيفاو ميهرهبانيه بق بپواداران() ۰ راستيش 
تهوديه كه ووشه‌ی ( من )ی نیو ثایه‌ته‌که بق ره‌گه‌زه نەك بق هيّند › واته له رەگەزی نهم 
قورئانه ده‌نیرینه خواره‌وه بق هودى شيفا بیّت بق برواداران » بهلام ماناى ( من )ی نيو 


نایه‌ته‌که نه‌وه نی يه كه هينديكى ئەم قورئانه شيفا بیت بەلکو ههمووى شیفابه‌خشه ٠‏ 


هه‌روه‌ها خوای تعالی ده‌فه‌رمیّت : * یا آیها الئاس قد جاءثکم مَؤعظة من ریکم وشفاء ا لما 

في الصدور 4[ یونس: ٩۷‏ ] واته :$ اھ اس 4 شدى خهلکینه قد جاگ 4 بی 
كومان بۆتان هاتووه [ مَوْعظة من رَبكمْ 4 ئامۆژگارى ( قورثان ) له لايهن پەروەردگارتانەوہ 
٭ وشقاء لما في الصدور 4 وه شيفاو جارهيه بق ثهودى له نیو دل و ده‌رونتان دايه ٠)‏ 
قورئان شيفايه بق تیکرای نهخؤوشيهكانى دل و جه‌سته » نه خؤشيهكانى دونياو رقثى دواى » 
هه‌موو كهسيّكيش لیّهاتووی و سهركهوتنى پی نادریّت قورئان وه‌کو هؤكارى شيفادان 
بهكاربيّنيت » ئەگەر نەخۆش بهجاكى قورئانى وهدكو هؤكارى تيماركردن بهكارهيّناو » 
به‌استگویی و نیمانیکی ته‌واو و » قبولبونیکی ته‌واو و ؛ بيروباوهريكى تهواوو ؛ مه‌رجه‌کانی 
به‌دی بِيْنيّت » ثه‌وا هه‌رگیز نه خؤشيهكه توانای به‌رگریکردنی قورنانی نابی ٠‏ 


باشه چون نه‌خوشی توانای به‌رگریکردنی گوفتاری خوای په‌روه‌ردگاری زه‌مین و 
ئاسمانه‌کانی ده‌بی که ئەگەر دابهزینرایه سەر چیاکان » که‌رتیان ده‌کات » ئەگەر دابه‌زثنرایه 
سەر زه‌مین له‌تی ده‌کات » هیچ نه‌خوشیه‌ك له نه‌خوشیه‌کانی دل و جه‌سته نی يه مه‌گه‌ر 
قورئان تاماژه به ده‌رمان و هوکه‌ی ده‌کات و » چونیه‌تی خوپاریزی » بق نه‌و که‌سانه‌ی 
تیگه‌شتنیکی ته‌واویان له قورثاندا پیدراوه ۰ 


٠ مهلا محمد مهلا صالع » پوخته‌ی ته‌فسیری قورثان‎  " 
oo! 


_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته فسيرى قورئان ٠‏ 
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پیشتریش که سهره‌تا باسی پزیشکنتیمان کرد ؛ ئاماژه‌مان بەوەدا كه قورئانى پیرۆز 
باسى بنهرهدت و کوبه‌ندیه‌کانی دهكات » كه بريتيه له پاراستنی ته‌ندروستی و خوپاریزی و › 


ده‌رهاوشتنی زيانبه خش و ۰ ثه‌و شته‌ش ده‌کاته به‌لگه بق تیکرای تاکه‌کانی نهم جورانه. 


بهلام نه خوشیه‌کانی دل » به‌دریژی باسیان ده‌کات » باسی هوی نهو نه‌خوشیانه‌و 
چاره‌سه‌ریه‌کانی ده‌کات ٠‏ خواى تعالى دەفەرمێت : 00 أولم یکفهم أن آنرلتا عليك الکتاب یتلی 
َلَيْهِمْ 4 [ العنكبوت: ۵۱ ] واته: * أولَم یکفهم 4 ثايا بق ئەوان بەس نی يه *[ آنا أنزلنًا عَلَيْكَ 
الکتاب 4 که یمه قورئانمان ناردؤته خواره‌وه بق سەر تق فآ یی عَلَيْهِمْ 4 دهخوتنريتهوه 
بەسەریاندا ( 7 » بؤيه ئەو که‌سه‌ی قورئان شیفابه‌خشی نهبيّت » خوا شيفاى نهدات » نهو 
که‌سه‌ش قورثانی بەس نی يه » خوا هيّجى بق بەس نەكات ` 


القدّاء : وفي السنن : من حديث عبدالله بن جعفر _ رضي الله عنه _ : أن رسول الله بُ كان 


يأكل الا بالرطب (" )ورواه الترمذي وغيره. 


واته : له ( عبدالله )ی كورى ( جعفر )هوه _ خواى لئ رازى بێّت _ فهرموويهتى : 


پیفه‌مبه‌ری خوا بد کالیارو خورمارى روتابى تازه پیگه‌یوی بهيهكهوه دخوارد ٠‏ 


.- 4 .- ا تھی 
كاليار ساردى ته‌رو شيّداره له يله دوودا 6 گه‌رمی گه‌ده‌ی كركرتوو ده‌کوزینیته وه 6 
درەتگ تيايدا خراپ ده‌بی ؛ بق ثازاری ميزلدان بەسوودہ › بؤنهكدى ناهيّليّت بورانهوه 
روويدات ؛ تووه‌که‌ی ميزهيّنهره › گه‌لاکانی ئەگەر بکریته بەستەر ( ضماد ) » بق گه‌زتنی 


سەگ به‌سووده ° 


''_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تەفسیری قورئان ٠‏ 


oor 
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به‌هیّواشی له كهده ديّته خواره‌وه » ساردیه‌که‌ی زيانبه خشه بق هیندیکی ؛ بؤيه پټویسته 
هو خوراکانه‌ی له كهلدا بخوریّت كه چاکی ده‌کات و ساردی و شيّداريهكهى ده‌شکینیت » 
هه‌روهك پیغه‌مبه‌ری خوا ی ئەنجامی ده‌دا كه بهخورماى رهتابى تازه پیگه‌یووه دهيخوارد › 


ئەگەر له گەل خورما یاخود میوڑ یاخود ههتكوئندا بخورێت راستی ده‌کاته‌وه ٠‏ 
خورما ياخود میوڑ یاخو یندا بخوریت راستى و 


قسط وكست : يهك مانايان ههيه : بروانه : : وفي الصحيحين من حديث أنس _ رضي الله 
عنه _ عن النبي 4 : (( خیر ما تَداویکُمْ به الحجامة » والقسط البَحْرِيّ » ولا ُعذبوا صبیاتکم 
° و 97 و oof‏ 
بالغمز من العذرة )) ( ). 


فەرمووی: (( جاكترين شتيّك بهكارى بێنن بو خؤجارهسهركردن كهلهشاخ كرتن و » ( القسط 
البحري )يه » مندالهكانيشتان ثازار مهدهن به دەست لێّدانی زمانه چکوله‌ی مندالهكهنتان 


۰ رز مب 3 
ثه‌گه‌ر به نەخۆشى ( العذرة ) تووش بوبون )) 


وفي المسند : من حديث ام قيس » عن النبي يل (( علیکم بهذا العُود الهندي » فإِنٌ فيه 
سَبْعَة اشفیة منها نات الجنب ))(”) واته : له (أَم قيس ) هوه _ خوای لی پازی بيت _ له 
پیفه‌مبه‌ری خواوه يد فهرموويهتى : (( ئهم ( القود الهندي )ه بهكارييّنن ؛ چونکه شیفای 
حهوت نه‌خوشی تیدایه یه‌کیکیان ( ذات الجَنْب )۰ )) ۰ 


( القسط )يش : دوو جوره : يهكهميان : سپیکه‌یه كه ( البحري ) پئ ده‌گوتریت . 
ه‌ویتریان : هنديكهيه » که گه‌رمترینیانه‌و » سپیکه‌ش نه‌رمترینیانه‌و » سووده‌کانیشی زور 


oot 


_ صحيح : أخرحه البخاري ( ۷ / ۱٦١ ١١٠٦١ ۰۱ 6151١‏ ) ء ومسلم ( ۷ / ۲٤‏ )كلاهما من طريق ابن 


وه 
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هم دووانه گەرم و ووشكن له سیٗ يهمدا › بهلغهم ووشك ده‌که‌نه‌وه › ههلامهت تاهيّلن » 
ئەگەر بخورینه‌وه › بۆ لاوازی جگەرو گه‌ده‌و بق ساردبونيان به سوود ده‌بن » بق تاى ( الدور 
)و تاى جواربهرق به سوودن » بق ( وجَمُ الجنب )('”) و › ژه‌هره‌کان بەسوودن › ئەگەر تیٔکەل 
به ئاوو ههتكويّن بكرت و وه‌کو ههويريّك دهم و جاوى تیٗ هەلسوئِذریّت شلى و به‌لکی 


ههلدهكهنيّت ۰ 


( جالينوس ) دهليّت : بق نه‌خوشیه‌کانی ( الکزاز ) » ( وجع الجنب ) بەسوودن ؛ كرمى ( 
حب القرع ) دهكوثيت ٠‏ 


بهلاى يزيشكه نهفامهكانهوه سوودى كوست بق نەخۆشى ( ذات الجنب ) نادیار بووه » 
بؤيه لهم باردوه نكؤليان لی كردووه ؛ بهلام ئەو نهفامانه ئەگەر ئەم گوفتارانەی ( جالينوس 
)يان ده‌ستکه‌وتایه وەریاندەگرت و دهيانخسته پله‌ی ده‌قه وه‌رگبراوه‌کانه‌وه » بهلام ده‌بی 
نهو قسانه وەرگریّت » چونکه زوربه‌ی پزیشکه پیشکه‌وتووه‌کان بریاریان لەسەر ئهوه داوه 
كه ( القسط ) به‌سووده بق جؤرى بهلغهمى ( ذات الجنب ) › ئەم گوفتاره ( الخطابي ) له ( 
محمد )ی كورى ( الجهم )دوه باسی کردووه ۰ 


۷ بی ۶ ± ۰ ۷ ۰ ey 35 ۰ ۰ my‏ ¥ ۰ 
بيّشثر ثامازهمان پیداوه که پزیشکیتی پزیشکان بهبهراوردى يزيشكيّتى پیّغەمبەران 
كهمتره له ناستی يزيشكيّتى سؤفيه نهفامهكان به‌به‌راوردی يزيشكيّتى يزيشكان ۰ 
جياوازيهكى زؤريش بهديدهكريّت له نيوان هودى به سروش و وهحى وه‌رده‌گیریت و › ئەوەی 
كه به تاقیکردنه‌وه‌و ( القياس ) وه‌رده‌گیریت ٠‏ 


ہت 


_ وحم ا خلب : ده‌سته‌واژه‌یه که بق ههموو ئازارێك له لاكانى مرؤقدا بەکار دیّت » وەرگیر ٠‏ 
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ئەگەر ئەم نەفامانه ده‌رمانیکی بريار له سه‌ر دراويان له لايهن جولهكهو گاورو بیباوهانه‌وه 
ده‌ستکه‌وتایه » به قبولبوون و ملکەچیەوہ پییشوازیان ده‌کردو » له‌سه‌ر تاقیکردنەوەی 


نەدەوەستان ° 


بهلى ۰ نیمه _ ابن القيم _ نکولی لهوه ناكهين كه نهريٌ يت کاریگه‌ری خؤى ده‌بی بق سوود 
وەرگرتن و وهرنهكرتن له دەرمانەکان ¢ هو که‌سه‌ی پیی راهاتبیت وه‌کو ده‌رمان و خوراك 4 
سودیٔکی زۆری لى وەردەگریّت و ؛ زؤريش بؤى گونجاوتر دهبىّ به‌به‌راوردی هو که‌سه‌ی پیی 


رانههاتبيّت › بهلكو پیده‌چی ئەوەی بِتِى رانەھاتبیّت سوودى لئ وەرنەگریت. 


گوفتاری بزيشكه به‌ریزه‌کان ئەگەرچى ره‌هاش بیّت ‏ بهلام به گویره‌ی ميزاجهكان و 
زه‌مه‌نه‌کان و » شوینه‌کان و ده‌ره‌نجامه‌کانه » بویه ئەگەر چاکبوونه‌وه له نه‌خوشی پابه‌ندی 
مهو میزاج و زهمهن و شوینانه بیّت و ؛ نه‌مه‌ش هیچ دزایه‌تی و زه‌میکی بق قسه‌ی نهو 
بزيشكه به‌ریزانه‌ی تیدا نەبیٗ ‏ که‌وابوو چون گوفتاری پیِغه‌مبه‌ری راستگوی بهراست دانراو 
عه‌یبدار بكريّت ۰ بهلكو نه‌فسی ثادهميزاده که نه‌فامی و سته‌می تیدایه » بهدهر لهو که‌سانه‌ی 
خوای تعالی به‌روحی يمان پشتگیری کردوون » چاوه‌کانیشی به‌نورو پووناکی رینموویی 
رووناك کردؤتەوہ ۰ 


قصب السكر ٤‏ قامیشی شەکر : جاء في بعض ألفاظ السئَّة الصحيحة في الحَوض : ماه 
8 ۵۵۷ 
آحلی من السکر( ‏ ). 


اهمه 


_ لم أحده » وأحرج الترمذي ( ۲٠١٤‏ ) قال : حدثنا سويد » قال : أخبرنا ابن المبارك قال : أبرنا يحبى بن عبيدالله 
» قال : معت أبي يقول : معت أبا هريرة يقول : قال رسول الله _ صلی الله عليه وسلم _ : (( یم في آجر الزَانِ 
ِحَالٌ يلون الا لین » يَلْبَسُونَ اس جُلُودَ الصَأنِ من لین » اسهم اخلی من الشكر ء لوغ فوب الذَّنَاب 
. يَقُولُ ال عر وحل : اي یرون ء ام علي يترون + في خَفْتُ لبعتی علی اوليك منهم فة ند ا لیم مِنْهُمْ حيْرانَ 
)) واته : له ( أبي هربرة )دوه _ خوای لی پازی بێت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا _ صلی الله عليه وسلم _ 
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واته : له هەندی ووشهكانى سوونەتی ( صحيح )ی پیفه‌مبه‌ری خوادا 5 سەبارەت به ( 
الحوض )دكه هاتووه : كهوا ئاوە٭کەی له شه‌کر شبرينتره ٠‏ نهشمبينيوه شه کر له 
فهرموودهدا هاتبئ لهم شوینه ٠‏ شهكر ماده‌یه‌کی نوئ يهو پزیشکانی ييّشتر باسيان 
نهكردووهو ؛ نەشیان ناسیوەو » وه‌سفیشیان نهكردووه له خواردنهوهكانياندا › لەراستیدا 


تهنها ههتكويّنيان ده‌ناسی و » ده‌یانخسته نیو دهرمانهكانهوه ٠‏ 


قاميشى شەکر كهرمى شيدارهو بق كؤكين بەسوودہ » شئ و ميزلدان و » بؤرى سيى كان 
پاك ده‌کاته‌وه » قامیشه‌که‌ی له شه‌کره‌که زياتر نهرم ونیانتر ده‌کاتهوه » يارمهتيدهره بق 
رشانهوه » » ميزهيّنهره » تواناى جووتبوون زياد دهكات ؛ ( عثمان )ی كورى ( مسلم الصفار 
) دهليّت : هه‌رکه‌س پاش خۆراك خوارن قاميشى شهكر بمڑیّت » به‌دریژایی ئەو رؤڑہ له 


شادومانيدا دەبیٗ ۰ گوفتاره‌که‌ی تەواوبوو ٠‏ 


ثه‌گه‌ر برژێنرێت بق زیری سینگ و گەروو به‌سوود ده‌بی » با دروست ده‌کات » بەلام ئەگەر 


تویکله‌ی لیکرایه‌وه‌و به‌ثاوی گه‌رم شورایه‌وه با دروست ناکات ۰ 


شه‌کر گه‌رمی شیداره به پێی راسترین بۆچوون » گوتراوه : سارده ۰ چاکترینی شه‌کری ( 
الطبَررّد )() ی سپیه روونهكهيه » کونی له تازه‌ی نه‌رم و نیانترو چاکتره » ئەگەر 
بکولێندرێت و که‌فه‌که‌ی لابریّت › تینویه‌تی و كؤكين هیّمن دهكاتهوه » بق نهو گه‌ده‌یه‌ی ( 


فه‌رمووی : (( له کوتایی زه‌مه‌ندا پياوانيك ده‌رده‌چن به اینداری ده‌ربرینی خویان فيل له خه‌لکی دەکەن › بق 
سه‌رنج راکیشانی خهلك و نەك له‌به‌ر خاتر خوا يؤشاكى خوری مهر دەپۆشن بق ثهودى نه‌رم ونیانی و 
بیّده‌سته‌لاتی بق خهلك ده‌ربرن و له دوایشدا بين به موریدو لاینگریان » زمانیان له شه‌کر شیرینتره‌و » دلیان 
دلی گورگه ۰ خوای تعالى ددفهرميّت : ثايا به موله‌تدانی من سەرکەش دهبن و لیٔم ناترسن و له کرده‌وه 
خراپه‌کانیان يهشيمان نابنه‌وه » یاخود به‌سه‌رپیچی من ده‌ویرن » سویند بهخوم فیتنه‌و کاره‌ساتیکیان بق 
ده‌نیّرم که‌سانی میهره‌بانیان سه‌رسام بکات )) ۰ وهو ضعیف حداً كما قال الشیخ الألباى ٠‏ 


ممه 


_ ووشهيهكى فارسيه ماناى شه‌کر دهبه خشى ؛ بروانه : لسان العرب » وه ركير ٠‏ 
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الصفراء ) دروست ده‌کات زيانبهخشه چونکه دهكوريّت بق ئەو ( الصفراء )يه » زیانه‌کانی به 
ئاوی ليمق ياخود نارنج » ياخود ههنارى ( الرمان اللفان ) كەم ده‌کریته‌وه ٠‏ 


كهسانيّك شهكر له ههتكوين به‌باشتر دادهنين لهبهر كهمى گەرمی و نه‌رمیه‌که‌ی ؛ ئەمەش 
لایه نگرتنیکی نارهواى شهكرهو فه‌زل دانیتی بهسهر ههتكويّندا › چونکه سووده‌کانی هه‌تگوین 
چه‌نده‌ها ئەوەندەی سووده‌کانی شه‌کره » بهراستى خوای تعالی کردویه‌تی به شیفاو ده‌رمان 
» پێّخۆرو شيرينى » سووده‌کانی شه‌کر له چ ئاستیکی سووده‌کانی ههتكويّندايه که : گه‌ده 
بههيّز ده‌کات » خوو نه‌رم و نيان دهدكاتهوه » بینین به‌هیز ده‌کات و ؛ تاریکی ناهيّلدت › 
نه‌خوشی ( الخوانیق )( ) دورده‌خاته‌وه ئەگەر غه‌رغه‌ره‌ی پئ بكرت › نه‌خوشیه‌کانی 
ئیفلیجی و دهم خواربوون ( الفالج واللقوة ) چاك ده‌کاته‌وه » به‌سووده بق تیکرای نهو 
نه‌خوشیه ساردانه‌ی له جه‌سته‌دا پووده‌ده‌ن به‌هوی تهرى وشی وه » له قولايى جهستهو » 
تیکرای جه‌سته‌وه راياند هكيّشيّت › ته‌ندروستی جه‌سته دەپارێزێت و قه‌له‌وی ده‌کات و گه‌رمی 
ده‌کات ؛ توانای جووتبوون زياد ده‌کات » کاری شیی کردنه وهو پاك کردنه‌وه ده‌کات ؛ 
كردنهودى ده‌می ره‌گه‌کان » پاکردنهوه‌ی ریخوله ۰ هيّنانه خواره‌وه‌ی کرم › قه‌ده‌غه‌ی 
ئینته‌لاکردن و بوگه‌نبونه‌کانی تر ده‌کات » پیخریکی به‌سووده ۰ گونجاوی نهو که‌سانه‌یه که 
بەلغەم به‌سه‌ریانداو زال بووه » هه‌روه‌ها پیاوانی به‌ته‌مه‌ن و خه‌لکانی میزاج سارد ۰ بەگشتی : 
هیچ شتيّك نيه ئەوەندەی هه‌نگوین به‌سوود بى بق جهسته » بق چاره‌سه‌رکردن و له کاتی 
بیتوانابوونی ده‌رمانه‌کانی تر » ته‌ندروستی جه‌سته دەپارێزێت و » گه‌ده بههيّز ده‌کات و 
چه‌ند وها نه‌وه‌نده‌ی تری نهم سوودانه » باشه شەکرئەم سوودو خاسیه‌تانه‌ی له کوی يه يا 


ههرنهبى نزيك بهم خاسیه‌تانه بئ ۰ 


o۹4 


_ ا خوانیق : نه‌خوشیه‌که ده‌دات له گەروو نامیلیّت ههناسه بهباشى بگات به سيى کان » بروانه : لسان 
العرب ٤‏ وەرگیٍر ٠‏ 


الطب النبوي به کوردی ۔ 535 
بیتی كاف ( ك ) : 


کتاب للخمی * نووسراوێك بق تا : ( المزوزي ) فهرموويهتى : ههوالم گەشته ( أبا عبدالله ) 
كهوا تام لتهاتووه › بؤيه بهرامبهر بهتا نوسراویکی بق نوسيم : بسم الله الرحمن الرحيم » بسم 
الله » ويالله ؛ محمد رسول الله » [ قلا یا از كوني بدا وَسَلاما علی إِبْراهِيم ٠‏ وأرادُوا به کید 
جَْنَاهُمٌ لاشنرین 4[ الأنبياء : 75 _ ٠ ] ۷١‏ للم رب جبرائيل » وميكائيل » وإسرافيل ؛ 
اشف صاحب هذا الکتاب بحولك وقوتك و جبروتك ؛ إله الحق آمين ' واته : بهناوى خواى 
به خشنده‌و میهره‌بان » بهناوى خوا » يشت به‌خوا » محمد پیفه‌مبه‌ری خوایه » 8 قَلْنَا4 ( که 
ثيبراهيميان خسته ناگره‌ک‌وه ) ووتمان يا ار 4 ئەی ٹاگر ‏ كوني بَردا وَسَلامًا پ4 سارد 
بەرەوەو بی زیان به ‏ على ابراهیم 4 بق ئیبراھیم ۰ وآرادوا به دا 4 نه‌وان ویستیان 
پیلان بگنپن له نیبراهیم ( به‌سووتان له ناوی به‌رن ) [ فجَعلنَاهُمْ #بهلام یمه ئەوانمان کرده 
2 الأخسرين 4 زه‌ره‌رمه‌ندترین ( دوراوترین ) که‌س() » په‌روه‌ردگارا ئەی په‌روه‌ردگاری ( 
جبرائیل ) و ( میکائیل ) و ( إسرافيل ) ؛ شيفاى خاوەن ئەم نووسراوه بده به تواناو هټّزو 


گه‌وره‌یی خۆت » خواوه‌ندی هدق ثامين ` 


پیشهوا ( المزوزي ) فه‌رموویه‌تی : كويبيستى ( آبو المنذر عمو )ی ( مجمع ) بووم ئەمەی 
بق ( آبو عبدالله ) ده‌خونده‌وه : ( يونس )ی كورى ( حبان ) بؤى باسكردين و » فهرمووى : 
له( أبا جعفر)ى كورى ( محمد )ی كورى ( علي )م پرسی ؛ سهبارهدت بەوەی نوشته 
هه‌لواسم › فه‌رمووی : ثه‌گه‌ر نووشتهكه له قورثانه‌که‌ی خوا بی ياخود گوفتاريك بی له 
پیغه‌مبه‌ری خواوه ئەوا ههليواسهوهو بیکه به هوکاری شیفا وه‌رگرتن چه‌ند له تواناتدایه ۰ ( 
المروزي ) دهفهرميّت : منیش كووتم : ثايا بق تای چواربه‌پق همه بنووسم : بسم الله الرحمن 
الرحیم » بسم الله » وبالله » محمد رسول الله » تاوه‌کو کوتا ؟ فه‌رمووی : بهلئ ٠‏ 


2 _ مهلا محمد مهلا صالح 3 پوخته‌ی ته فسيرى قورئان ۰ 
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پیشه‌وا ( أحمد ) له خاتوو ( عائشة ) _ خواى لی رازى بیّت _ وه له كهسانى تريشهوه 
دهكيّريتهوه ؛ كهوا تاسانكاريان لەوەدا كردووه ٠‏ 


( حرب ) دهليّت : پیّشەوا ( أحمد )ی كورى ( حنبل ) تاسانكارى تیّدا ده‌کرد ٠‏ پیشه‌وا ( 
أحمد ) فهرموويهتى : ( ابن مسعود ) زور حهزى بهكردنى نهبوو » له پیشه‌وا ( أحمد )يان 
يرسى سهبارهت بهودى نوشتهو چاوه‌زار ( التمائم ) ههلواسريّت ياش نهودى بهلاكه 


داده‌به‌زی ؟ فهرمووى : ئومیدەوارم هیچی تیّدا نهبى ٠‏ 


( الخال ) د٭لیّت : ( عبدالله )ی كورى ( أحمد ) بؤى باسكردين › فهرمووى : بينيم بابم 


نوشته‌ی بق كهسى تؤقيو دهنووسى ۰ بق ( تا )شی ده‌نوسی پاش ثهودى به‌لاکه داده‌به‌زی ` 


كتاب لعُسْر الولادة » نووسراوئِك بق قورسى و ثاستهمى مندالبوون : ( الخال ) ده ليت : 
( عبدالله )ی كورى ( أحمد ) بۆی باسكردم و » فهرمووى : بينيم بابم بق نهو ژنه‌ی 
مندالبوونهكهى ثاستەم بووه له جاميّكى سپیدا » ياخود له شتيّكى پاکدا » فەرموودەکەی 
( ابن عباس )ی دهنووسى : لا له إلا الله الحلیم الکریم » سبحان الله رب العرش العظيم › 
الحمد لله رب العالمین : واته : هيج خوايهك نی يه جكه له خواى ميهرهبانى به‌خشنده › 
ياك و بیّگەردی بق پەروەردگاری عه‌رشی مه‌زن » سوپاس و ستایش بق يهروهردكارى 
جيهانيان ؛ ( انهم یوم يَرَوْنَ ما بوعدون لَم يَلبَكُوا إلا سَاعَة من تهار بلاغ 4[ الأحقاف : 
۰ ] واته : 8# كَأَنهم بوم يَرَوْتَهَا 4 نهو رؤذدى كه ( سزای ) بهليّن پیّدراویان ده‌بینن 
واده‌زانن [ لم یلوا إلا عشي 4 تهنها ساتيك له ڕۆژ له دنيادا ماونهتهوه $ بلاغ 4 (ئەم 
قورنانه ) ناگاداری يه( ۰ ١‏ که یوم يََوْنهَا لم يبوا إلا عَشَيّة از ضتاها 4[ 
النازعات : ٦٤‏ ] واته : ٭ كَأْنْهِمْ یوم يَرَوْنَهَا © بیٗ برواکان كه نهو رؤذه ده‌بینن واده‌زانن 
۶ لم لبوا لا عشيّة أوْ ضُحَاهَا 4 كه نهماونهتهوه ئێوارەيەك يا چێشتەتگاوێك نهبئ له 


_ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 
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دونیادا ۰7 ( الخال ) دەلیّت : ( أبوبكر المزوزي ) پێّی راكهياندين : كهوا پيّاویك هاته 
خزمهتى ( أبا عبدالله )و كووتى : ثه‌ی ( أبا عبدالله ) نووشتهيهك ده‌نوسی بق ژنيك كه دوو 


رؤذه مندالبونه‌که‌ی تاستهم بووه ؟ ئەویش فهرمووى : يِيِى بلی : با جامیکی فراوان و ؛ 


زافەران بینیت » بينيشم بق چه‌ند ه‌ها که‌سی د هنووسى ١‏ 


( عكرمة ) ؛ له ( ابن عباس )دوه ده‌گیریته‌وهو» دهفهرميّت : ( عيسى ) پیغه‌مبهر _ 
صلی الله على نبيّنا وعليه وسلم _ بهلاى ماتكايهكدا تیپەریوو بچکه‌که‌ی له سكيدا مابوەو 
نه‌ده‌هاته دهرهوه › ماتكاكهش كووتى : ئەی ( كلمة الله ) له خوا بپاریره‌وه بق ثه‌وه‌ی پزگارم 
بكات لهودى من تيايدام ٠‏ ( عيسى ) پیغه‌مبه‌ریش فهرمووى : يا خالق النفس من النفس » 
من الف من النفس ؛ ويا مرح نسم النفس » لها ٠‏ قال : قرمت بولدها » فإذا 
هي قائمة شمه ' واته : ئەی خولقيّنهرى نهفس له نهفس › ئەی رزگارکاری نه‌فس له نه‌فس 
» نهدى به‌ده‌رهینه‌ری نه‌فس له نەفس › رزگاری بكه ٠‏ فهرمووى : مانگاکه بچکه‌که‌ی فريدا › 
ثهويوو يەكسەر هەستاو بؤنى ده‌کرد ۰ فهرمووى: ئەگەر ژنان مندالبونيان ئاستەم بوو ؛ 


ثهمهيان بق بنووسه ٠‏ ههموو ئەو نووشتانەش که تیپه‌پیوون » بهراستى نووسينيان بەسوودہ. 


كۆمهليك له پنشینی جاك رییان داوه ههنديك له قورئان بنوسریّت و بخورتهوه ؛ بق 
به‌ده‌ستهزنانی هو شيفايهى كه خواى تعالى خستويهتيه نیو قورثانه‌وه ٠‏ 

نووسينى نووشتهيهكى تر بق ثاستەمی مندالبوون : له ده‌فریکی باكدا دهنووسريّت  :‏ إا 
السمَاءُ انْشَقت * وانتت لریها وحخقت * وإذا إا لازض مت * والْقت ما فيها وتقلت * وآنئت 
لربها وحقت 4[ [ الأنشقاق _ ۶] واته : ۵ إا السمَاءُ انْشَقَتْ 4 كاتيك که ثاسمانه‌کان لهت 
دهبن #۶ وأذنت لريهًا وَحُقَتْ 3 وه ملکه‌چی كرد بق بهروهردكارى و ده‌بی واش بی : 9[ وإذا 


۶ و6 ه 


الارض مدت * و ساتيك که زهوى راکِشراو يانكرايهوه ( راخرا ) 9 وآلْقَتْ ما فیها وَتَخَلْتْ 4 


''_ مهلا محمد مهلا صالح 2 پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ۰ 
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وه نه‌وه‌ی تیابوو فرنی داو هیچی له‌ناودانه‌ما 2 وأذنت 2 وحقت 4 وه ملکەچی کرد بؤ 

يراه ۲ 5 5 جد vh.‏ ہے اہم “Yh‏ ¥ 
پەروەردگاری و دهبئ واش بي( ٠)‏ پاشان ژنی دووكيان ليِى دهخواتهوهو › ده پرژێنرێټت 
بەسەر سکیدا ٠‏ 


كتاب للرعاف * نووسینی نووشتهيهك بق خوين به‌ربوونی لووت : شيخى ئیسلام ( ابن 
تيمية ) _ رهحمهتى خواى لێبێت _ هم نایه‌ته‌ی له نيوجاوانى نهو كەسە دهنووسى : % 
وقیل یا أرض ابلّعي مَاءك ويا ستماء أقلعي وغیض الْمَاءٌ وقضي الأمْرٌ 4[ هود : ٤٤‏ ] واته ۲ 
وقیل یا أرْض ¢ ئەوسا وترا ثه‌ی زه‌وی ‏ ابْلَعي ما ءك 4 ئاوەكەت هه‌لمژه ۶ ويا سمَاءُ أقلعي 
# و ئەی ئاسمان باران مهبارينه # وغيض المَاءُ ) ثيتر لافاوه‌که پوچو به‌ناخی زه‌ویدا ‏ 
وقضي الأمْرٌ © کاره‌که ( خنکانیان ) ته‌واو بوو(") ۰ پیشه‌وا _ ابن القیم _ دهفهرميّت : 
گونبیستی شیخی ئیسلام ( ابن تيمية ) بووم _ په‌حمه‌تی خوای لیبیّت _ ده‌یفه‌رموو : بق 
چه‌ند وها که‌سم نووسیوه‌و چاك بونه‌نه‌وه › هه‌روه‌ها ده‌یفه‌رموو : نابی به خوینی لووت 
بنوسریّت ؛ هه‌روه‌ك نه‌فامه‌کان ثه‌نجامی دهدون › چونکه خویّن بيسهو ( نجس ) نابى 


كوفتارهكانى خواى بى بنوسريّتهوه ٠‏ 


نوسينى نووشتهيهكى تر خويّن بهريونى لووت : ( موسى ) پێغەمبهر _ عليه السلام _ به 
عهبايهكهوه جووه دەرەوہ › سه رجاوهيهكى بهديكرد ؛ ئەوەبوو به عه‌باکه‌ی توند به‌ستی % 
e‏ ٠ھ‏ ۔۔۔ واد وو{ ° ٠‏ “اب ار شاي 
یمحو الله ما بشاء ویثبت وعنده ام الكتّاب 4[ الرعد : ۳۹ ] واته : # یمخو الله ما شاه 


dale ٠ 1‏ 
ویثبت 4 نه‌وه‌ی خوا بیه‌وی ده‌یسریته‌وه‌و ( نه‌وه‌ش بیه‌وی ) دهيهيّليتهوه وعنده ام 
الکتاب © سه‌رچاوه‌ی كتيّبهكان لای ئەو ( خوایه که اللوح المحفوظ )۰( ) 


" مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ٠‏ 
 "‏ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورثان ٠‏ 
 "‏ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ٠‏ 
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كتاب ( الحزاز) نووسينى نووشتهيهك بو( الحزاز ) : تيايدا دەنوسریت 98 فأصابها إِمُصار 
فيه تار فاحترقت 4[ البقرة : 517 ] بحول الله وقوته " واته : 9 فَأْصَابَهَا إِعْصَارٌ 4 ئینجا 
كهردهلوليّكى لى ههلبكات % فيه تار 4 كرو سه‌موومی تیدا بی # فاخترقت 4 يهكسهر 


1ه 
باخه‌که بسوتی( ) › بههيّزو تواناى خواى تعالى ٠‏ 


نووسينى نووشتهيهكى تر بق ( الحزاز) : له كاتى زهردبونهودى خوردا لمسهرى 
دهنوسريت  :‏ ها الذين آمَنُوا انوا له واوا برَسُوله يُؤْتكمْ كفليْن من َحمته وَيَجْمَلْ کم 
ورا تمْشُون به وف لکم وال غفوز رَحِيمْ 4[ الحديد : ۲۸ ] واته : یا الذين منوا 4 
ثهى ئەو كهسانهى باودرتان هيّناوه 8 اتقو الله وآمئوا برَسُوله 4 له خوا بترسن و باوهربيّنن 
به بيّغهمبهرهكهى % بتكم کفلیٔن من رحمته 4 دوو به‌شتان له روحمهت و بەخششی خؤى 


سس چم ھ 2۵ ۶ 


پئ ده‌به‌خشی لإ وَيَجْعَلْ لكم نورا ‏ وه رووناكيهكتان دهداتئ 8 تَمُشُونَ به 4 كه ړئ نموونى 


پئ بکەن « یف کم 4 وه لیتان خۆش دهبیت ‏ وال غفوز رَحيمٌ ) وه خوا لیخوشبووی 
میهره‌بانه() 


کتاب للحمی المثلثة ‏ نووسينى نووشتهيهك بق تای سئ بهرق : له سی كهلاى نه‌رم و نيان 
ده‌نوسریّت : بسم الله فرت » بسم الله مرت » بسم الله قلت » واته : به‌ناوی فرى ؛ به‌ناوی 
تيّبهرى › بهناوى خوا كەم بۆوە » پاشان هه‌موو روژيك گه‌لایه‌کی ده‌خاته ده‌می و » به ئاو 


قوتى دهدات ٠‏ 


كتاب لعرق النسا ء نووسينى نووشتهيهك بق دهردهلاقه : بسم الله الرحمن الرحيم ؛ اللهم 

1 
رب كل شيء ؛ ومليك کل شيء » وخالق كل شيء ؛ أنت خلقتني » وأنت خلقت النسا » فلا 
تسلطه علي بأذى » ولا تسلطني عليه بقطع » واشفني شفاء لا يغادر سقما » لا شافي إلا أنت 


٦٦ 


ˆ _ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 


۷ 


ˆ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسیری قورئان ۰ 
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م0 ۰ ۰ ۰ ۰ ۶ #۶ ما 
واته : به‌ناوی خوای به خشندهو میهره‌یان » په‌روه‌ردگارا نه‌ی په‌روه‌ردگاری ههموو شتيك » 
5 ہی ۰ بو ۷و ٦‏ هى ° )اہ ۹ - 
پادشای ههموو شتيك ؛ خولقینهری ههموو شتتك » توق منت خولقاندو » ده‌رده‌لاقه‌شت 
خولقاندووه » به‌زیان به‌سه‌رمدا رای مه‌که › زالیشم مه‌که به‌سه‌ریدا به‌برین » شيفام بده 


شيفايهك نه‌خوشی تزنه‌په نیت » بهدهر له تق هیچ شيفادهرتك نی يه ٠‏ 


کتاب للعرق الضارب. نووسینی نووشتهيهك بق پەگی ليّدهر : روى الترمذي في جامعه : من 
حديث ابن عباس. _ رضي الله عنهما _ : أن رسول الله كيد كان يعلمهم من الحمى » ومن 
الأوجاع كلها أن يقولوا : (( بسم الله الكبير ؛ اما لظي کت ومن شد 
حر النار ))("”). 


واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خوی و بابیشی رازی بیّت _ : که‌وا پیغه‌مبه‌ری خوا 
يد بق تا لیّھاتن و » هه موو تازاره‌کان فترى ده‌کردن که‌وا بلیّن : (( به‌ناوی خوای مه‌زن و 
شکودار ؛ په‌ناده‌گرم به‌خوای گه‌وره له شه‌ری ھەر ره‌گيك که به‌هوروژم خوینی لیٔدیّت و » له 
شه‌ری گه‌رمی ئاگر )) ۰ 


کتاب لوجع الضرس : نووسینی نووشتهيهك بق ددان ثیّشه : لهسهر نهو لا پوومه‌ته‌ی که 
ددانه به‌ثازاره‌که‌ی له زتردايه دەنوسرت : بسم الله الرحمن الرحيم : « قل و الذي ائشاکم 


وَجَعلَ لکم السَمْم والأبْصارَ والأفئد د قبلا تین 4[ امك : + ]رت مل کو تی 
ناکم 4 ( ئەی محمد _ صلی الله عليه وسلم ) بلی : ههر خوایه كه دروستى كردوون (١‏ 
جل كم لسن لاصتا والافئدة 4 وه کوئ و جاو دالى پئ داون ( قديلامَا تون 4 
زور بەدەگمەن سوياسى (ئەم به‌هرانه ) ده‌ک‌ن( ) ۰ ئەگەر ئارەزووشى ل بوو با بنووسیّت 


ام 


: # وله ما سکن في الیل والهار َو السْمیم لعلیم 4[ الأنعام : ۱۳ ] واته : وله ما سکن 


oA 


_ إسناده ضعيف : أخرجه الترمذي ( ۲۰۷۲ ) ء وضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( ٤٥۸۷‏ ) ۰ 


۹ء 
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في اللیل والنهار 4 وه ههر بو خوایه ئەوەی ثارامی گرتووه له شهو و پوزدا ۶ وهو السمیع 


° ھ .9۷ 
العليم ‏ وه ههر ئەو بيسهرى زانايه( ( 


سس 0 


کتاب للخُراج '. نووسينى نووشتهيهك بق دومهل : له سهرى دەنووسرێت : 12 يالوك عن 
الجبال فقل يَنْسفَھا ربِي فا ٠‏ یرما اما صّفصفا لا تَرَى فیها عوّجًا ولا أمْنَا 4[ طه : ٠٠١‏ 
_ ۱۰۷ ] واته: 8 ویسألوتك من الجبّال 4 (ئەی محمد _ صلی الله عليه وسلم _ ) پرسیارەت 
لێدەكەن سەبارەت به شاخهكان $ ققل يَنْسفهًا ربِي تفا پ4 توش بلىَّ پەروەردگار له بيخيان 
دينو' و وردو و خاشيان دهكات ئینجا با پرژو بلأویان ده‌کاته‌وه ٠‏ 8 فیذرها قَاعًا صّفصّفا 4 
ئينجا ریك و ساف و بی ناو گڑوگیا دەيهێلێتەوە # لا تَرَى فیها > نابينى تیِیدا # عوجا ولا 
امتا 4 هيج جۆره لارى و بهرزى و نزمیهك(٭) 


كمأة : دوومهلان : ثبت عن النبي بي أنه قال : (( الكمأة من المن وماؤها شفاء للعين 
٠))‏ أخرجاه في الصحيحين. 


واته : پیغەمبەری خوا ۶ فهرموويهتى : (( دوومهلان له كهزؤيهو ئاوەكەشى بق جاو 
شيفايه )) ٠‏ 


دوومهلان له زهويدايه به‌بی رواندن » به ( الكمأة ) ناونراوه جونكه خؤى وون كردووهو له 
زر زهويدا خوی شاردوته‌وه ؛ بویه له زمانی عهرهبيدا ده‌گوترییت : ( كمأ الشهادة ) واته : 
شایه‌تیه‌که‌ی په‌نهان کردو هه‌ستا به شاردنه‌وه‌ی ‏ دوومه‌لانیش( الكمأة ) وون و شاراوه‌یه له 
ژیر خاکداو هیچ گ لاو قهديكى نی يه › ماده‌که‌ی له گه‌وهه‌ریکی زەمینی ههلميهو » له 


زه‌مینهوه به‌ره‌و رووى ههلتؤقيوه » به‌ساردی زستان و » گه‌شه سه‌ندی بارانی به‌هار 
_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورتان ° 
۷۱ 


ˆ _ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 
"۳ _ متفق عليه : أحرحه البخاري ( ۱۰ / ۱۳۸ ) ء ومسلم ( ۲۰۹ ) ۰ 
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ههلدهتؤقيّت » ئەوجا دروست دهبئ و بهرهو رووى زەمین دهردهيهرئ و ته‌نیکی ديار دهبئ › 
بؤيه له زمانى عهرهبيدا پیی گوتراوه ( جدري الأرض ) واته ثاولّەی زه‌وی » وه‌کو چواندنيك 
به ثاوله له شیوه‌و ماده‌شدا › چونکه ماده‌ی ناو نه‌پی و شییه‌کی حؤئنيهو ؛ به‌زوری له 


ته‌مه‌نی گه‌شه‌کردندا ھەلدەتۆقێت » له سه‌ره‌تای زالبوونی گه‌رمی و › گه‌شه‌کردنی هێزدا. 


دوومهلان له به‌هاردا دەردەچێت و » به كالى و كولاويش ده‌خوریت » عه‌ره‌به‌کان به ( نبات 
الرعد ) ی ناودهبن واته : رووه‌کی هه‌وره‌گرمه چونکه له کاتی زوربوونی هه‌وره‌گرمه‌دا زور 
ده‌بی و » زه‌ویه‌که بق دوومه‌لانه‌که درز ده‌با » دومه‌لان له خوراکی ده‌شته‌کیه‌کانه‌و » له زه‌وی 
عه‌ره‌بدا زوره » چاکترین خاکیشی خاکی لمینی كهم اوه ۰ 


دوومه‌لان چه‌ندین جوره : جوریکیان کوشنده‌یه‌و په‌نگی مه‌یلی لای سووری ده‌کات و 


هه‌ناسه‌سواری و خه‌نکان دروست ده‌کات ۰ 


دوومه‌ان ساردی ته‌پوشیداره له يله سيدا » خراپه بق گه‌ده‌و › دره‌نگ هه‌رسه › ئەگەر 
بهزؤرى بخوریّت › نه‌خوشیه‌کانی ( القولنج ) » ( السكتة ) ۰ ثیفلیجی ‏ گه‌ده‌نیشان › قورسی 
میزکردن دروست ده‌کات ‏ ته‌روشنداره‌که‌ی له ووشکه‌که‌ی زیانی كهمترهو هه‌رکه‌ سیش 
ویستی خواردنی هه‌بوو با بیخاته نیو قورى ته‌په‌وه‌و » ثینجا له گه‌ل ئاو و خوی و جاتره‌دا ( 
الصعتر )( ) بیکغلیْنی و › به‌زه‌یتی زه‌یتون و به‌هاراتی كهرمهوه بیضوات ؛ چونکه 
گه‌وهه‌ره‌که‌ی زه‌مینیی جرهو » خواردنیشی خراپه › به‌لام گه‌وهه‌ریکی ئاوی نه‌رم و نیانی 
"'” _ الصعتر : پووه‌کیکی تەمەن دریژی بجوكهو ؛ گەلاکانی بونیکی عه‌تر ثامیزی توندیان ههيه › لقیکی زقری 
جرى لیده‌بیته‌وه‌و » به‌سه‌ر زه‌ویدا وه‌کو پاخه‌ر خوی راده‌خات » نزیکه‌ی ( ۱۲ ) بوصه به‌رز ده‌بیته‌وه » 
گولگه‌لیکی په‌مه‌یی و ثه‌رخه‌وانی پیوه‌یه‌و له نیوه‌ی وه‌رزی هاویندا دێنەدەرئ » وه له‌به‌ر ثه‌وه‌ی چیاکان بؤن 
خۆش ده‌کات » بویه پیی گوتراوه ( دلخزشکاری چیا ) » له چیای ( الأحضر )ی ودلاتی لیبیاو له وه‌لاتانی 
دیکه‌شدا هم پووه‌که زوره › تامیکی گه‌رمی که‌می تالی هه‌یه › گه‌لاو گول و قهدهكهى به‌کارده‌بریت ۰ بروانه : 


٠ وهركير‎ › http://ar.wikipedia.org/wiki/ 
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تیدایه يهنجه بق سوكى راد هكيِشيّت › ثهكهر جاوى بئ برلژریت بۆ تاريكى چاو و چاونیشه‌ی 
گه‌رم بەسوودہ › يزيشكه به‌ریزه‌کان دانيان بەوەدا ناوه كه تاوهكهدى چاو پاك دهكاتهوه ٠‏ 
ئەوانەی كه باسيان كردووه ( المسيحي )و » دانهرى ( القانون ہو » كهسانى تريشن ٠‏ 


فهرمايشتى بيغهمبهرى خوا يل (( الكَمّأة من المَّنْ )) دوو كوفتارى لهبارهوه هاتوون : 


يهكهميان : هو گه‌زویه‌ی كه بق نهودى ئیسرائل دابه‌زی › ته‌نها ئەم جؤرہ شيرينه نه‌بوو » 
بەلکو جهندهها جوری خواردهمهنى بوو “ که خواى تعالى به سهريدا رشتن » وه‌کو نهو 
رووهكدى كه بهخؤرسكى ددست دہەکەویّت › بەبیٗ كارو چارەسەرو كيّلان » چونکه ووشهى ( 
المَنْ ) چاوگه بهماناى ( المفعول ) “ واته ئەو ( المن )ه خوراکیکی خهلاتكراو بوو له لایەن 
بهروهردكارهوه ؛ کەوابوو خواى تعالى هه‌ر شتیکی کردبی بەرؤزی بق بهندهكانى به خوراو 
بەبیٗ كاركردن و به‌بی چارەسەر » ( المَنْ )یکی پوخته › ئەگەرچی ههموو نیعمه‌ته‌کانی 
پەروەردگار بق بهندهكانى خؤى خالات و بەخششه › بهلام ليره دا شتهكه تايبهت كراوه بهو 
نيعمهتهوه كه به‌بیْ كاركردن بەدەست دیّت » مرؤقيش بهناوى ( المَنْ )هوه دروستى 
نهكردووه » به‌لکو ههر بق خوی ( المَنْ )ه بەبیٗ ثه‌وه‌ی مرؤڈ دەستی له بونيدا ههبئ » 
ئەوەبوو خواى تعالى خوراکی بق كردبون به شتيّكى شاراوه كه دومه‌لانه » كه جیگه‌ی نانى 
ده‌گرته‌وه ؛ پێّخۆری بق كردبوون به بالنده‌ی شیّلاقه ( السلوى ) » كه جیگه‌ی گؤشتی بق 
ددكرتنهوه » حهلواى بق كردبوون به ( الطلّ ) كه داده‌به‌زیته سەر دره‌خته‌کان و جیگه‌ی 


شيرينى و حه‌لوای بق ده‌گرتنه‌وه » بهم شیّوہ ژینی بق تهواو كردبوون ٠‏ 
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ته‌ماشای فهرمايشتى پیفه‌مبه‌ری خوا بكه يكِدُ: دؤمهلان لهو كهزوانهيه كه خواى تعالى بق 
نهودى ئیسرائلی دابەزاند ٠‏ لتّرهدا تەماشا ده‌که‌یت دؤمهلانى كردووه به تهنها بهشيّك له کوی 
نهو ههموو گەزووانەی كه دايبهزاند بق نه‌وه‌ی ئیسرائیل و ؛ تاكيك له تاكهكانى كهزق › كه وابوو 
گه‌زز تهنها جۆرێك نی يه » ( الترنجبين )يش كه دهكهويّته سەر دره‌خته‌کان ته‌نها جورتکه له 
كهزق › بهلام باشان بهكارهيّنانى ووشەی ( المَنْ )ی بەسەردا زال بوو وه‌کو نەریٔتیٔکی تازه 


بهديهيّنراو ` 


كوفتارى دووەم : دؤمهلانى چواندووه به گه‌ززی دابه‌زیو له تاسمانهوه 4 چونکه 


كؤدهكريّتهوه به‌بی ماندووبوون و تيّجوون و جاندنى توو و ئاودان ٠‏ 


ئەگەر گوتت : ئەگەر ئەمه پایەی دزمه‌لان بِيّت ؛ كهوابوو ثه‌و زيانه چی يه تيايدا » له کوی 


وه ئەوەی بق هاتووه ؟ 


بزانه خواى تعالى به‌ووردی و ليّهاتووى ههموو شتيّكى دروست كردووه » به‌چاکی و جوانی 
ههموو شتيّكى خولقاندووه ؛ له سهرهتاى خولقاندنيدا هيج به‌لاو نه خؤشيهكى تیدا نی يه » 
سوودو كهلكيّكى تهواوى ههيه بق ئەوەی له پیناویدا ثامادهكراوهو خولقيْنراوه » کەچی پاشان 
بههؤى جهندين هؤكارى ديكهوه بهلاو نه‌خزشی تووش دهبئ “ وه‌کو نزيكى و له‌پال 
يهكدابوون » ياخود تيّكهلبوون » ياخود چەندین هؤكارى تر كه خراپی ده‌کات » بؤيه ئەگەر له 
سهر سروشت و خولقاندنه بنهرهتهكهى بمايهتهوه بهبئ تيكهلاوبوونى له گەل ئەو هؤيانهدا كه 


خراپی دەکەن ¢ خراب نهدويوق ° 


هه‌رکه‌س زانیاری سەبارەت به باروحالى جيهان و سهرهتاى دروستبوونى ههبئ ؛ ده‌زانی 
ههموو نهو خرايبوونهى له ناوهه‌واو روودك و گیانله‌به‌ران و باروحالى دانيشتوانيدا ههيه › 
دواى خولقاندن تووشيان بووه به‌هزکارگه‌لیکی جیاواز › بهردهوام کرده‌وه‌کانی نه‌وه‌ی ئادەم 


و سهرييّجيان بۆ يِيّغهمبهران خرايهى جۆراوجۆرى كشتى و تايبهت دروست دەکەن و » 
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بەوەش تووشى جؤردها ئازارو » نەخۆشى و ؛ دهردو » چاوه‌قوله ( طاعون )و ؛ بی بارانی و 
ووشكيّتى و » قات و قرى و » ههلكرتنى فردارى خاك و » به‌روبوم و » پووهك و » هه‌لگرتنی 
سووده‌کانیان » ياخود كهم کردنەوەیان دهبن » ههموو ئەمانه کاروباریکن يەك بهدواى يهكدا 
روو دەدەن ٠‏ 

ئەگەر زانستيشت تهوهنده فراوان نەبوو جیگه‌ی ئەوانەی سەرەوەی تيا بيّتهوه ؛ با ئەم 
ثايهتى خوای بهروهردكارت به‌س بیّت : ظهرَ القسَادُ في الب لح بما کسبت أيْدِي لاس 
4 الروم : ۶۱ ] واته : هر اسان في الب ونر 4 خرابه ( بهلأو شيوان و دهرد ) له 
ووشكانى ( زهوى ) و دهريادا دەرکەوتووہ ۶ بما کسبت أيدي الئاس 4 بههؤى نهو خرايانهى 
خه‌لکی کردویانه() » ئەم ثایه‌ته له سهر باروحالی جيهان دابهزيووه » پیگ كرتنى بق 
كردووه له نیوان ثه‌وه‌ی له واقيعدا ڕوودەدەن وله نيوان فەسادو خرايهدا » توش تهماشا 
دەکەیت چۆن ئەو بهلاو نه خؤشيانه ههموو كاتيّك له به‌روبووم و روودك و ئاژەڵاندا ڕوودەدەن 
› لهو به‌لأیانه‌شه‌وه چەندین بهلاى دیکه‌ی يهيوهنديدار ڕوودەدەن و » ملى يهكتريان گرتووه » 
هه‌رچه‌ند خهلكى ستەم و کردەوەی ناشيرين و داویین ييسى زياتر ثه‌نجام بدەن » ئەمەندہ 
خواى پەروەردگاریش بەلاو نه خؤشيان بق بهديدههيّنيّت “ له خۆراك و ميوهو » ههواو ئاو و » 
جهستهو سروشت و ؛ ويّنهو شیّوه‌و رهوشتياندا “ وه‌کو كهمكردنهوه له خوراك و » دەردو 


بهلاهيّنان به‌سه‌ردا › بهجؤريّك ريكى کردەوەو ستەم و كردهوناشيرينهكانى ثهوان بیّت ۰ 


پیشتر دانه‌ویله‌ی وه‌کو گه‌نم و شتی تريش زوربووه بهبهراوردى تهمرق » ههرودها 
فرداریشی گه‌وره‌تر بووه ۰ پیشه‌وا( آحمد )ی کوری ( حنبل ) ده‌گیریتوه : که‌وا له 
گه‌نجینه‌کانی ( بني أمية ) دا توورهكهيهك دۆزرايەوە گه‌نمی تیدا بوو ھەر دانه‌یه‌کی 


۶ر اه ۰ . 58 0 . 6 lay‏ 
به‌نه‌ندازه‌ی ناوكه خورمايهك دەیوو » له سه‌ری نووسرابوو : ثه‌مه له پفڑانی دادپه‌روه‌ریدا 


Yt 


ˆ _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تەفسیری قورئان ٠‏ 
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ده‌روا » ئەم چیروکه‌ی له ( المسند )هکه‌یدا گیراوه‌ته‌وه له میانه‌ی فهرموودديهكدا لهم باره‌وه 


باسی کردووه ۰ 


زفربه‌ی ئەم نه‌خوشی و بەلا گشتیانه پاشماوه‌ی سزایکن نه‌ته‌وه‌کانی رابردووی پئ سرا 
ده درا ¢ پاشان هیندنکی وه‌کو چاودیّر مايهوه ¢ بؤ نهو که‌سانه‌ی که هنندی له کرده‌وی 
خراپی نهو نەتەوانەی تيّدايه » وه کو حوكميّكى به‌دادو » فه‌رمانیکی دروست › بِيْغهمبهرى 
خواش ويد اماژه‌ی بق ه‌مه كردووه كه فهرموويهتى : ئەوہ ياشماودى بهلا ياخود سزايهكه 


نيُردرايه سەر نەوەی ئیسرائیل ٠‏ 


نه‌وه‌بوو خواى تعا ی بای بەسەر قه‌ومیکدا زال کرد » بق ماوه‌ی حهوت شهو هه‌شت پفڈ 34 
پاشان هينديّكى لهو بايه له جيهاندا هيّلايهوه › لهو رؤثانهدا » كهوابوو ثه‌مانه جهندين يهندو 
ئامۆژگارى تیّدايه ٠‏ 


خواى تعالى كردهوكانى مرؤقى چاك و مرؤقى خرايهكارى كردووه بەھؤکاری تووشبوون به 
نەخۆشى و ده‌ردو بهلا لەم جيهانهدا » وه‌کو فه‌رمانیکی ناچاری ٠‏ 


بؤيه خهلكى كه جاكهكردن و زه‌کات و ختّروجاكهدارى ناكهن و قەدەغەی دەکەن › خواى 
تعالاش بارانى تاسمانيان لی قه‌ده‌غه ده‌کات و » ووشكيّتى و » قات و قريان به سەردا 


¥ 


٠ ده‌هینی‎ 


كه خهلكى ستهم له هەژاران و که‌مده‌ستان دهكهن و › له كيّشانهو پیّوانەدا گزی دەکەن و 
كهمى ددكهنهوه » وه بههيّزان ده‌ست دریزی له بێهێّزان و لاوازان دەکەن ؛ خواى تعالاش 
جه‌وری پادشایان و کاربه‌ده‌ستانیان بەسەردا زال ده‌کات » نهو پاشایانه‌ی كه هیچ ردحم و 
به‌زه‌یه‌کیان به مروفدا نایه‌ته‌وه کاتی داوای ره‌حم و به‌زه‌یان لیده‌کریت ۰ 
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له راستيدا ئەوان کرده‌وه‌کانی ميللهتن بهلام له روخسار و شيّودى کاربه‌ده‌سته‌کانیاندا 
بؤيان ده‌رکه‌وتوون » چونکه خوای تعالى به دانایی و دادپه‌روه‌ری خوی کرده‌وه‌کانی خهلك بۆ 


خودی خهلكهكه به‌قالب و شيّوهيهك به‌ده‌رده‌خات " که گونجاویان بیّت ۰ 


جاريّك به كهم بارانی و قات و قرى » جاريك به دوژمن » جاريك به کاربه‌ده‌ستانی سته‌مکار 
٠‏ جارێك به‌نه خوشیه گشتیه‌کان » جارێك به‌خه‌م و خهفهت تووشیان ده‌بی و ليّيان نابيّتهوه » 
جاریك به‌قه‌ده‌غه‌کردنی فرو به‌ره‌که‌تی ئاسمان و زه‌وی » جارێك به‌رالکردنی شه‌یتان که 
مانیان ده‌دات بق هوکاره‌کانی تاوانکردن ؛ بق ثه‌وه‌ی بریباری په‌روه‌ردگاریان به سەردا 
بچه‌سپی ۰ هه‌موو که‌سیکیش بچیته‌وه سەر ثه‌وه‌ی بق خولقینراوه ۰ اق و ثيريش چاوی 
ەنێو هه‌ریمه جیاوازه‌کانی جیهان دا ده‌گه نیت » ده‌یسانبینی و › ته‌ماشای جیگه‌ی 
دادیه‌روه‌ری خواو دانایه‌که‌ی ده‌کات و » ثه‌وکات بوی ده‌رده‌کهویت كهوا پیْغه‌مبه‌ران و 
شوینکه‌وتوانیان به‌تایبه‌ت له سەر رنگه‌ی راستی پزگارین » به‌لام هه‌موو خهلك به‌ریگای 
تیاچوندا ده‌چن و » به‌ره‌و ماليكى ویرانبوون مل دهنيّن » به‌پاستی خوای تعالی كارو فه‌رمانی 
خوی بهئهنجام ده‌گه‌ینی ۰ که‌سیش ناتوانی فه‌رمانی خوای تعالى بگۆړئ يا 
هه‌لیوه‌شینیته‌وه » هیچ به‌رگری كاريكيش نی يه بق فه‌رمانی خوا ۰ وبالله التوفیق ' 

فه‌رمایشتی پیقه‌مبه‌ری خوا 5 : ( وماؤها شفاء للعین ) واته : ثاوه‌که‌ی بق چاو شیفایه » 


به سی گوفتار لیکدراوه‌ته‌وه : 


یه‌که‌میان : ناوه‌که‌ی تیکهل به‌ده‌رمانی تر ده‌کریت که چاوی پی چاره‌سه‌ر ده‌کریت » نەك 
خوی به‌ته‌نها به‌کاربیت » ثه‌مه بۆچۆنى ( آبوعبید )ه ۰ 
دوودم : به‌پوختی بهكاردههيّنريت پاش برژاندنی و » دلوپاندنی ئاوەکەی » چونکه ثاگر 


نەرمونیانی ده‌کات و پیی ده‌گه‌یه نیت و › ته ری و پاشه‌پوو زیانبه خشه‌کانی دهتويّنيّتهوهو › 


تەنھا سووده‌کانی ده‌میِنیته‌وه ` 


548 الطب النبوي به کوردی 


سی يهم : مهبهست به‌ناوه‌که‌ی ثهو ثاوديه كه له ئەنجامی بارانهوه تيايدا دروست ده‌بی » 
كه بريتيه له يهكهم دلؤيهكانى باران كه دادهبهزيّته سەر زهوى › بویه خستنهسهرهدكه ( 
إضافة ) خستنهسهرى جووتكردنه » نەك خستنهسهرى بهش › ئەمەش بۆچۆنى پیشهوا ( ابن 


الجوزي )يه كه دورترين و لاوازترين بؤجونهكانه٠‏ 


كوتراوه : ثهكهر ناوه‌که‌ی بق ساردكردنهودى شه‌وه‌ی له جاودايه بهكارهيّنرا » ثهوا 
ناوه‌که‌ی بهتهنها خؤى بق خی شيفايه » بهلام ئەگەر بۆ شتی ترى جگه لهوه بوو » ئەوا 
ده‌بی لەگەل شتی تردا تیکه‌ل بکریت ۰ 


( الغافقي ) دەلیّت : ثاوی دوومه‌لان چاکترین ده‌رمانه‌کانی چاوه ثه‌گه‌ر له گه‌ل کلدا 
بشیلدریت و چاوی پئ برٍیزریت » پیلوه‌کانی چاو بههيّز ده‌کات و » پوحه بینه‌ره‌که زیادو 
بههيّزو تیژ ده‌کات و » دابه‌زینی نه‌خوشیه‌کانی لیٗ دورده‌خانه‌وه ۰ 


2إ ۔۔ 


كباش( ) في الصحيحين : من حديث جابر بن عبدالله _ رضي الله عنه _ ۰ قال : كنا مع 
رَسُول الله 4 نَجْني الكَبّاثَ » فَقَالَ : (( علیکم بالأسود من » َه طيَبْه )»)(5”). 


واته : له ( جابر ی كورى ( عبدالله )هوه _ خواى لئ رازى بت _ فهرموويهتى : له 
خزمهتى بِيّغهمبهرى خوادا كلد ييِكهوه ( الكَبَّاث )مان لیٔدەکردەوہ » ئەوەبوو فهرمووى : (( 


ره‌شه‌که‌ی لیکەنەوہ » جونكه بەلەزەترو به‌سوودتره )) ۰ 


ھ٥٢‎ 


_ كْبَاثٌ : بهروبومى پیگه‌یوی دره‌ختی ( الآراك )۰ » له ههنجير دەچیّت و مرۆف و ثاذهليش ده‌یخون › 
بروانه : صحيح البخاري بتحقيق مصطفى ديب » ج” ٠‏ 

دهنكى بهرى ئەم دره‌خته كهميّك له ده‌نکی كوزبوره گەورەترہ ۰ بروانه : قاموسى رسته ؛ مهلا محمودی 
گەئالەی » وهرگیر ٠‏ 

_ متفق عليه : أخرحه البخاري ( ٤۹۸ / ٩‏ ) ء وسلم (۲۰۵۰) ٠‏ 
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( الكَبَاثٌ ) » بفتح الكاف » والباء الموحدة المخففة › والثاء المثلثة » به‌روبومی درەختی ( 
الاراك )۵ ° al‏ خاکی وه‌لاتی حيجازدا زۆرەو 3 میزاجی كهرمى ووشكه ¢ سووده‌کانی وه‌کو 
سووده‌کانی ( الاراك )ه : گه‌ده به‌هیز ده‌کات » هه‌رس كردن چاك ده‌کات › به‌لغهم پاك 


ده‌کاته‌وه » بق ثازاره‌کانی يشت به‌سووده › زوريك له نه خوشیه‌کانی تر ° 


۰ ہ7 ¥ © ال » .9 ۰ mey‏ ہے ۰۷ ۷ 
( ابن جلجل ) دهليّت : ثه‌گهر ارده‌که‌ی بخوریته‌وه ؛ ميزهيّنهرهو » ميزلدان باك 


ده‌کاته‌وه » ( ابن رضوان ) ده‌لیّت : گه‌ده بههيّز ده‌کات و » سروشت راده‌گریت ۰ 


تم : روی البخاري في صحیحه : عن عثمان بن عبدالله بن مَوْهَب » قال : دخلنا على أم 
سلمة _ رضي الله عنها _ ؛ فأخرجت إلينا شعرا من شعر رسول الله ل مخضوب بالحنّاء 


والکتم( ). 


واته : له ( عثمان )ی كورى ( عبدالله )ی کوری ( موهب )دوه ۰ فه‌رموویه‌تی : چوینه 
دیده‌نی ( أم سلمة ) _ خوای لیٗ پازی بیّت _ نه‌وه‌بوو تاله موویه‌کی له پرچی بِيّغهمبهرى 
خوا َي بق دهرهيّناين به خه‌نه‌و الكَنّم ) ره‌نگ کرابوو ۰ 


وف السنن الأريعة : عن النبي اه قال : (( إِنٌ أحسن ما يرتم به الشیب الحنَاء والکتم 
( ) 

واته : پیّغەمبەری خوا ی فه‌رموویه‌تی : (( چاکترین شتيّك سه‌رسپی بوونی پئ بكؤين 
خهنهو ( الكَتّم )ه )) ۰ 


"”* _ صحيح : أخرحه أحمد ( 6595/5 ۳۱۹ ء ۳۲۲) ء والبخاري ( ۷ / ۲۰۷ ) ء وابن ماحة ( ٥٦٣٣٣‏ ) 


كلهم من طریق عثمان بن عبدالله بن موهب عن أم سلمة فذکرته ۰ 
۷۸ 


_ إسناده صحیح : أخرجه أحمد ره / ١417‏ ) ء وصححه الألباني في صحیح الجامع ( 1545 ) ۰ 
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له ( الصحيحين )دا : له ( أنس )دوه _ خواى لی پازی بیّت _ فهرموويهتى : ( أبابکر) _ 
خواى لی رازى بیّت _ به خه‌نه‌و الكَتّم ) ڕه‌نگی دهكرد ٠‏ 


وفي سنن أبي داود : ۳ عن ابن عباس _ رضي الله عنهما _ قال : مر عَلی التبى ب رَجُلٌ 


قد خضب بالحنّاء » فَقَالَ : ( ما ان هذا 6 فَمَرٌ آخز قد خضّب بالحنّاء والکتم › 


فقَالٍ : (( هذا اخسن من هذا )) »عراز قذ خضب بالصفرة » فقال : (( هذا أحسنْ من 
هذا که(" 7 


واته : له ( ابن عباس )هوه _ خوا له خوی وبابیشی پازی بیت _ فه‌رموویه‌تی : پیاویك 
به‌لای پیفه‌مبه‌ری خوادا 5 تیپه‌پیوو سه‌ری به‌خه‌نه ڕەنگ کردبوو » فه‌رمووی : (( ثهمه 
چەند چاکه » )) › به‌کیکی تر تیّپه پیوو سه‌ری به خەنەو ( الکتم ) ره‌نگ کردبوو » فه‌رمووی : 
(( ثه‌مه له ثهمه چاکتره )) » يهكيّكى تر تیپه‌پبوو سه‌ری به زه‌رد سه‌ری ره‌نگ کردبوو » 


ثهوهبوو فه‌رمووی (( ئەمه له هه‌مووی چاکتره )) ۰ 


( الغافقي ) ده‌لییت : ( الكَتَم ) پووه‌کیکه له دهشتهكاندا دهروتيت › كهلاكانى نزێك به 
كهلاى زه‌یتونه » له بالا زياتر به‌رز دهبيّتهوه › بهرتكى ههيه لەبەری بیبەر ( الفلفل ) دەچێت 
› ناوكى له نیودایه » ئەگەر بکوتریّت ڕەش دهبيّتهوه › ئەگەر گوشراوی گه‌لاکه‌ی دەربھینریّقت 
و » به ئەندازەی ( أوقية )یەکی(“) لى بخوریت»وه › بههيّز ده رشيّنيّتهوهو › بق گه‌زستنی 
سهكيش بهسوود دهبئ ۰ بنهرهتهكهشى ئەگەر له كهل تاودا بکولیِندریّت ده‌بی به مەرەكەب و 


بق نووسين به‌کاردیت ۰ 


۰۷۹ 


_ |سناده ضعیف : أحرجه آبوداود ( 4۲۱۱ ) ء وضعفه الألباني في ضعیف أي داود ( )٩۰۲‏ ۰ 
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أوقية : کیشی ( ۱۱۹ ) غهرام زيوه ؛ بروانه : فتاوى الشبكة الإسلامية بإشراف د ٠‏ عبدالله الفقيه » ۲١٦۷٢‏ 
تحدید الأوزان والکاییل » وەرگیر ٠‏ 
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( الكندي ) دلت : تؤوى ( الگٹم ) ئەگەر بق پەشتنی چاو به‌کاربهینریت » ثاوی 


دروستیوو له چاودا شیی ده‌کاته‌وه‌و چاکی ده‌کاته‌وه ۰ 


هه‌ندی خه لك واتیگه‌شتوون ( الکتم ) وه‌سمه‌یه » که به گه‌لای نيل ناوده‌بریت › همه 
بزچونیکی ههلهيه ۰ چونکه وه‌سمه رووه‌کیکی دیکه‌یه‌و ( الكَتّم ) نی يه ۰ دانه‌ری ( الصحاح ) 
دەلیّت : ( الكَتم ) بالتحريك : رووه‌کیکه تیکهل به وه‌سمه دەکریّت و بق ره‌نگکردنی يرج 
بەکاردیّت ٠‏ گوتراوه : وەسمه ووه کټکه كهلايهكى درتزى هەیەو رەتگی مەیلەو شينهو له 
كهلاى دره‌ختی بيى ( شجر الخلاف ) گەورەترہو ؛ له كهلاى لوبيا دەچیّت و ؛ لهو گه‌وره‌تره 


ء له وه‌لأته‌کانی حيجازو يهمهنهوه د ههيّنريت ٠‏ 


فإن قيل : قد ثبت في الصحيح عن أنس _ رضي الله عنه _ أنه قال : لم يختضب النبي 
پل * ).واته : ئەگەر گوترا : به ( صحيح )ی له ( أنس )دوه _ خواى لی رازى بیت _ 
ده‌گیرنه‌وه فه‌رموویه‌تی : بِيّغهمبهرى خوا برچ ره‌نگ نهد هكرد ٠‏ 

ده‌گوتریت : پیشه‌وا ( أحمد )ی کوری ( حنبل ) وہلامی ئەمەی داودتهوهو فه‌رموویه‌تی : 
که‌سانی دیکه‌ی جگه له ( أنس ) شایه‌تیان داوه که‌وا پیفه‌مبه‌ری خوا 5 پرچی په‌نگ 
ده‌کرد ۰ وه ئەو که‌سه‌ی بینیویه‌تی له پله‌ی نهو که‌سه‌دا نی يه که‌وا نه‌یبینیوه » به‌لکو 
پله‌که‌ی به‌رزتره ۰ پیشه‌وا ( آحمد )ی کوری ( حنبل ) جیگیری ده‌کات که‌وا پیّغەمبەری خوا 
يدر پرچی ردنك ده‌کرد ۰ کومه‌لیکی تری فه‌رمووده‌ناسانیشی له گه‌لدایه › به‌لام ئیمامی ( 
مالك ) نکولیی لی کردووه ۰ 

فان قيل : قد ثبت في صحیح مسلم النهي عن الخضاب بالسواد في شأن آبي قحافة لما أتي 
به ورام ولحیثه کالگفامة بياضاً ٠‏ فقال : (( غیروا هذا الشّیبَ وجَتَبوهُ السّواد ۳ ٠‏ 
والكتّم يسود الشعر 
'*” _ صحيح : آحرحه أحمد ( ۰۲۱۰/۳ ۲) ۰ ومسلم ( ۷ / ۸١‏ ) ء والنسائي ( 8 / ١4١‏ ) كلهم من طريق 
الثني بن سعيد » عن قتادة » عن أنس فذكره ٠‏ 
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واته : ئەگەر كوترا : له ( صحيح )ی ثيمامى ( مسلم )دا قهدهغهكردنى رەنگ كردن 
بهرهدش جیگیربووه سهبارهت به ( أبي قحافة ) کاتی هينرايه خزمهتى پیغه‌مبه‌ری خوا دو 
سهرى و ريشى وەکو دره‌ختی ( الثغامة ) سپی بوو ٠‏ ه‌وه‌بوو پیغه‌مبه‌ری خوا تا فەرمووی : 
(( ئەم سپیتیه بكؤرن به ره‌تگیکی ترو › بەدوریشی بكرن له پەتگی رهش )) ۰( الكَتَمْ )یش 


برج ڕەش ددكات ٠‏ 
وه‌لامی ثه‌مه به‌دوو روو د هدريّته وه : 


يهكهميان : قه‌ده‌غه کردنه‌که بق ره‌شکردنی په‌تیه ‏ به‌لام ئەگەر خه‌نه‌که شتیکی تری 
تیکه‌ل كرا » وه‌کو ( الكَتّمْ )و بهو هاوشیوانه » ثهوا هیچی تیدا نی يه » چونکه خهنهو( الکَتم 
) ڕەتگێك به‌پرچ ده‌به‌خشن له نيوان سورو ره‌شدایه به‌پیچه‌وانه‌ی وه‌سمه › که ره‌نگیکی 


پەشی خه‌لووزی بهيرج ده‌به‌خشی › ئەمه راسترینی هه‌ردوو وه‌لامه‌که‌یه ٠‏ 


ودلامى دووەم : نهو ره‌نگ كردن بهرهدشهى قه‌ده‌غه‌کراوه پەنگ كردنى گزی و فيّله » 
وەکو ئەوەی كج و كهنيزهك و » ثنى بهتهمهن » میردو كهورهدكدى ههلدهخهلهتيّنئ » سەر 
ردنك كردنى پیاوی بهتهمهن بق ئەوەی ژنی پى ههلخهله تيْنئ » ههموو ثهمانه گزی و فيل و 
ههلخهلهتاندنه » بهلام ئەگەر مەبەست بهيرج ره‌نگ كردنهكه گزی و فیل وههلخهلهتاندن 
نهبوو » هوا به ( صحيح )ی له پیشەوایانمان ( الحسن ) و( الحسين ) دوه _ خوايان لیٗ پازی 
بيت _ دهكتّرنهوه كهوا پرچیان بهرهش ره‌نگ كردووه › هم كوفتاره بِيّشهوا ( ابن جرير) له 
کتیبی ( تهذيب الأثار )دا باسى كردووه » ههرودها له ( عثمان )ی كورى ( عفان )و » ( عبدالله 
)ی كورى ( جعفر )و » ( سعد )ی کوړی ( أبي وقاص )و » ( عقبة )ی كورى ( عامر )و » ( 
المغيرة )ی كورى ( شعبة )و » ( جرير )ی كورى ( عبدالله )و » ( عمرو )ی كورى ( عاص ) دوه 
باسی کردووه ٠‏ 


كمه 


_ صحيح : أخرحه مسلم ( ۲۱۰۲) ۰ 


الطب النبوي به کوردی 553 

ههرودها له كۆمەڵێك له ( التابعين )دوه باسى ده‌کات ودكو ؛ ( عمرو کی كورى ( عثمان 
و » ( علي ) كورى ( عبدالله ی كورى ( عباس )و ؛ > ( أبوسلمة )ی كورى ( عبدالرحمن )و 7 
عبدالرحمن )ی كورى ( الأسود )و » ( موسى )ی كورى ( طلحة )و ؛ > ( الزّهْرِي ى » ( أيوب )ی 


( إسماعيل )ى كورى ( معدي كرب )دوه ٠‏ 


ههرودها بِيّشهوا ( ابن الجوزي ) له ( محارب )ی كورى ( دثار و » ( يزيد )و » ( ابن جريج 
ی » ( أبي يوسف و » ( أبي إسحاق )و » ( ابن أبي ليلى )و » ( زياد )ی كورى ( علاقة بی» ( 
غيلان )ی كورى ( جامع )و ؛ ( نافع )ی كورى ( ابن جُبیر بی ؛ ( عمرو )ی كورى ( علي 
المُقَدّمي ی › ( القاسم )ی كورى ( سلام )دوه باسی ده‌کات ٠‏ 


رم * دردختى ترئ » كه له زمانى عهرهبيدا به ( الب كش ناودهبریت واته : میّو » ( 
مكروه )يشه به ( الكَرْم ) ناوبریّت › لهبهر ثه‌و فه‌رمووده‌یه‌ی ثيمامى ( مسلم ) له ( صحيح 
)ەکەیدا ده‌یگیریته‌وه كهوا پیفه بتغهمبهرى خوا يل فەرموویەتی : (( لا يقلن آحدکم للعدّب الكَرْمَ 
رم : اليّجُلُ الم )) ٠‏ وق رواية : (( إِنّما ارم لب المؤمن )) » وق أخرى : (( لا 
تقولوا : الكُِمُ » وقولوا :العّب والحبلة ))(٭) 


واته : (( با هيج کەس به ترئ نهلئ ( الكَرْم )» ( الكَرْم ) پیاوی موسلمانه )) ٠‏ له ( ريوايه 
)تتكى تردا : (( له راستيدا ( الكَرْمُ ) دلى باوهرداره )) » له ( ريوايه پتیکی تردا : (( مهن : 
( الكَرْم ) * بین : ترئ و ميو )) ٠‏ 


دوو ماناش لەمەدا به‌دیده‌کریت : 


م هيم 
يهكهميان : عەرەب درەختی تريِى به ( الكرم ) ناوده‌برد واته : رێزدار » بەھوی رؤرى 


سوودو كهلك و خيرتهوه » بهلام پیّغەمبەری خوا ب ناقايل بوو بهناويك ناوبریت نه‌فسه‌کان 


۳ _ صحيح : أخرحه مسلم ( ۷ / 45 ) عن أي هريرة فرفعه ٠‏ 


554 الطب النبوي به کوردی 


بجوليْنيت بق خوشویستنی و خؤشويستنى نهو شه‌رابه سه‌رخوشکاره‌ی لیٔی دروست ده‌کرییت 
» كه دايكى ههموو بيسيهكانه » بؤيه ناقايل بوو بنهرهتى به جاكترين ناو“ كه له ههموو 


ناويّكى تر كؤكارى خهيره “ ناوبرێت ٠‏ 


دووەم : همه دهكهويته چوارچیوه‌ی فهرمايشتى ييغهمبهرى خواوه يله : (( ليس الشديد 
بالصرعة ))(ٴ٭) واته : (( به‌هیزی راست ئەو پیاوہ نی يه كه سه‌رده‌که‌وی و پیاوان دهدا به 
زهويدا )) ٠‏ ههرودها ده‌چیته چوارچیوه‌ی فهرمايشتى پیغه‌مبه‌ری خواوه 4 : (( لیس 
الممنكينٌ بالطواف ))(') (( ئەو كهسهى بەسەرتاندا دهگه رت ده‌ستکورتی راست نی يه ) ۰ 
واته : ئیّوہ دره‌ختی تری به( الگرم ) ناوده‌بن له‌به‌ر سووده ززره‌کانی ؛ به‌لام دلی بروادار 
یاخود پیاوی موسلمان له دره‌ختی تری بهم ناوه شایسته‌تره » چونکه بپوادار هه‌رهه‌مووی 
خیرو که‌لکه ؛ هه‌موو ثه‌مانه ده‌چیته چوارچیوه‌ی تاگادارکردنه‌وه‌و ناساندن بهو خیّرو » 
به‌خشین و » باوه‌پو » نورو » ړټنمووی و ؛ له‌خوا ترسان و » سیفاتانه‌ی له دلی باوه‌رداردایه‌و 


» به‌هویه شایسته ده‌بی بهم ناوه » زیاتر له شایسته‌بوونی میّو بهم ناوه ۰ 


پاشان ۰ هيّزى ميو ساردی ووشکه › كهلاو خق هه‌لواسه‌کانی ساردکاره له كؤتاى يله 
يهكدا » ئەگەر بكوتريّت و پیچه‌ریکی ( ضماد )یکی لیٗ دروست بکریّت سار ئێشهو » اوسانه 
گه‌رمه‌کان و » هه‌لئاوسانی كهده ثارام ده‌کاته‌وه » گوشراوی لقه‌کانی ئەگەر بخوریته وه 
رشانهوه ثارام دهكاتهوهو » سك ده‌گریتهوه > هه‌روه‌ها ناوهدرؤكه ته‌ه‌که‌ی و › گوشراوی 
گه‌لاکانی » بق برینی ریخوله بهسوودهو » خوین و كيّماو ده‌رده‌دات و » ثازاری گه‌ده ناهيّليّت 
۰ نهو ناوه فرمیسکیه‌ی که‌به‌سه‌ر لقه‌کانیه‌وه هه‌لگیراوه‌و » وه‌کو که‌تبره‌یه ثه‌گه‌ر بخوريّتهوه 
به‌رد ده‌کاته ده‌ره‌وه › ئەگەر نه‌خقشیه‌کانی ووشك هه‌لاتووی و قلیشانی پیست و نه‌مانی موو 


۸ 


_ متفق عليه : آحرحه البخاري ( 47١ / ٠١‏ )۰ ومسلم ( ۲٦۰۹‏ ) ۰ 
_ صحیح : أخرجه مالك في موطه ( ۵۷۰ ) ء والبخاري ( ۲ / ۱۵۶ ) » ومسلم ( ۳ / 45 ) » والنسائي ره / 
هم ) كلهم من طريق أبي الزناد عن الأعرج عن أبي هريرة فذكره مرفوعاً ۰ 


همه 
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به‌سه‌ریه‌وه‌و ؛ گەری و نەخوؤشیەکانی ترى تیههلسوینریت جاكيان دهكاتهوه » به‌لام پیش 
بهكارهيّنان پیّویسته ثه‌ندامه‌که به ئاو و ( النطرون ) بشوردریت ؛ ئەگەر له گەل زەیتی 
زەیتوندا شوێنه تووكنهكانى جه‌سته‌ی پئ بسرریّت دهيتاشيّت و لايدهبات » خوله‌میشی 
لقه‌کانی ئەگەر له گەل سركهو رؤنى گول و( دهن الورد ) سيهنددا ( سذاب ) پیچه‌ریکی ( 
ضماد ) لی دروست بكريّت ثهوا بۆ ئەو ئاوسانانەی تووشى سيل ده‌بی به‌سووده ؛ هيْرى رؤنى 
كولى میّو ( دهن زهرة الكرم ) قبزكارهو له هِيّزى رؤنى كول ( دهن الورد ) دەچیّت ؛ سوودو 
كهلكهكانى ئەمەندہ زۆرن نزيك به سووده‌کانی داره‌خورمایه ٠‏ 


كرفس 6 که‌ره‌وز : له فه‌رمووده‌یه‌کدا که ( صحيح ) نی يه 6 بيّغهميهرى خوا 0 
۱ ہے ہے مھ داه ٠‏ کےا گاج وی رح 
فهرموويهتى : (( من أکله ثم نام عليه ؛ نام وتکهته طیبة » وينام آمنا من وجع الأضراس 
والأسنان )) واته : (( ئەگەر هەرکەس خواردى و پاشان نووست › ده‌نویت و بؤنى خوشهو › 
دەنویّت و بنهودى ددبى له ازارى ددانه خريكان و ددان (( ° ئەم فهرمووده پوچەو به‌ده‌می 


پیغه‌مبه‌ری خواوه ال هه‌لبه ستراوه 3 


به‌لام جوره ( البستاني )که‌ی زور بون خۆش ده‌کات » ئەگەر بنه‌په‌تی به‌مكهوه 


هه‌لواسریت بق ثازاری ددان به‌سووده ۰ 


که‌ره‌وز گه‌رمی ووشکه ۰ گووتراوه : ته‌رو شيّدارهو کونیله داخراوه‌کانی ( سداد ) جگه‌رو 
سپل ده‌کاته‌وه میزهینه‌ره » خوینی بتنوتثى هيّنهره › به‌رد وورد ده‌کأت و » تقوه‌که‌شی لهو 
باره‌وه بههيّزتره » ثاره‌زووی جوتبوون ده‌وروزینیّت ؛ بق نه‌هیشتنی هه‌موو بونیکی ناخۆش 
به‌سووده ۰ ( الرازي) دەلیّت : پیویسته نه‌خوریّت تهكهر ترسی پیوه‌دانی دوويشك له 


تارادایوو ۰ 


0 
کرت › کەوەر : فهرموودهيهكى له‌باره‌وه هاتووه ( صحيح ) نی يهو به‌ده‌می بِيّغهمبهرى 


خواوه هه‌لبه‌ستراوه‌و پووچھ : (( مَن أكَلَ الكرّاث ثم نام عليه نام آمنا من ريح البّواسير واعترله 
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الملك لنَّدّن نكهته حتى یصبح )) واته : (( هه‌رکه‌س کەوەر بخوات و ياشان بنوی بێّوه‌ی 
ده‌یی له بای مایه‌سبری و په‌ریه‌که‌ش لئ دور ده‌که‌ویته‌وه تا روز ده‌کانه‌وه ٠))‏ 


که‌ومر دوو جوره : 
( التَبَطي ) ۰ نهو جوره‌یه که له سوفره داده‌نرلت ۰ 


( الشامي ) : ثه‌وه‌یه که سهرى هەرےے كهرمهو ووش كهو سه رده تيش ینیت » ئەگەر 
بکولییندریّت و بخوريّت ؛ ياخود ئاوەکەی بخوريّتهوه ؛ بق مایه‌سیری سارد بەسوودہ » ئەگەر 
تؤوهكدى بهاردريّت و › له گەل ( القطران )(“) بشێلدرێت و ؛ بؤن و ههلمهكهى بدری لهو 
ددانانەی كرمى تيّدايه بلاوى ده‌کاته‌وه‌و دهرديدههيّنيّترو » ئازاره کاتیه‌که‌ی دادهمركيّنيّتهوه 
» ثه‌گه‌ر دوکه‌لی تؤودكدى له كوم بدری مایه‌سبریه‌که‌ی ووك ده‌ییته‌وه » هه‌موو ئەمانے له 


که‌وری التَبَطي )دايه ٠‏ 


له كل نه‌مه‌شدا ددان و پۆك خراپ دوكات و » سەر دہ بدیشینیت ۷ نیشتنیت و » خه‌ونگهلیکی ناخق 
بق مروف دروست دوكات و“ چاو تاريك دوكات و“ بونی دهم ناخوؤش دوكات » به‌لام میزو 


بیّنویّڑی زياد ده‌کات › تاره‌زووی جوتبوون زياد ده‌کات ‏ به‌لام دره‌تگ هه‌رسه. 


دينى لام( ل ): 


لحم » گؤشت : خواى تعالى دهفهرميّت  :‏ وأمددتاهم بقاكهَةٍ وحم مما يَشْتَهُونَ 14 الطور 
۰ ] واته : ۶ وآمددتاهم بقاکهة وحم # وه بهردهوام ههموو جؤرہ ميوهو گزشتیکیان پئ 


ده‌ده‌ن ‏ مما یشتهون ¢ لهوه‌ی ثاره‌زووی دەکەن ۰ هه‌روه‌ها خوای تعالی ده‌فه‌رمیّت : % 


كمه 


_ القطران : كوشراوى دوو دره‌ختی ( الأرز ) و ( الأكحل )ه › ياخود مادهيهكى ردش و لينج و شلهمهنيه له 


درەخت و خهلوزو شتى وا دەرده‌هێنرا » بروانه : لسان العرب ٤‏ وهركئير ٠‏ 
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روس و گس تست سس س 


وحم طَيْرِمُمًا يَشْتَهُونَ 6[ الواقعة : ۲۱ ] واته : وه كؤشتى ھەر بالنده‌یهك که حه‌زی لى 
7 

بكهنر )۰ 
وفي سنن ابن ماجة من حديث أبي الدرداء » عن رسول الله ل: (( سید طعام أهُل الدنيا 
۰ ہی * و ۸۸ 

وأهل الجنة اللحم ))( ٠)‏ 


واته : پیفه‌مبه‌ری خوا تا فه‌رموویه‌تی : (( سه‌رگه‌وره‌ی خوراکی خهلكى دونیاو خه‌لکی 
به‌هه‌شت گوشته )) ۰ 
Ie 5 ۳‏ ۰ 4 * و و ۰۸۹ 
ومن حدیث بريدة يرفعه : (( خير الادام في الدنیا والاخرة اللحم 6 )۰ 
واته :( بريدة ) _ خوای لی رازی بیّت _ له فه‌رموود ه‌یه‌کدا که به‌رزی ده‌کاتوه بق 


پیفه‌مبه‌ری خوا ی فهرموويهتى : (( خیردارترین پیخزری دونياو رؤثى دواى كؤشته )) ` 


وق الصحيح عنه بل (( فضل عائشة على النّساء كفضل الگرید على سائر الطعَامِ ))(”) ٠‏ 
(( بهراستى پیزی ( عائشة ) بهسهر ژنانی دیکه‌دا » وه‌کو پیزی شلهبهكؤشته بەسەر 


خواردنهكانى تردا )) ٠‏ 


( الثريد ) واته : نان و گوشته ٠‏ شاعير دهليّت : 


ذا ما لخيّرٌ تاألنمه بلخم قت تك مان الله الکرید 
واته : 

ئەگەر نان پیخور ەکەی بكدى به گۆشت باشهو ئەمانەتی خواش شلەبەگۆشتە 
۷ھ 


_ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 
۳ _ إسناده ضعيف جداً : أخرجه ابن ماحة ( ۳٣٣٣‏ ) ۰ وانظر الضعيفة ( ۳۷۲) ٠‏ 
۳ _ ضعيف جداً : آورده الألباني في ضعيف ا حامع ( ۲۸۷۹ ) وقال : ضعيف جداً ء وعزاه السيوطي إلى البيهقي في 
الشعب عن أنس » وانظر الضعيفة ( ۲۵۷ ) ٠‏ 


2۹۰ لے لے 
__ سبق خریجه ۰ 
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پیشه‌وا ( الزفري ) ده‌فه‌رمیّت : خواردنی گزشت حه‌فتا هيّز زياد دەکات » ( محمد )ی 
كورى ( واسع ) ده‌لیْت : گوشت هيّزى چاو زياد ده‌کات » له ( علي ) كورى ( آبي طالب )دوه 
_ خوای لی رازی بيت _ ده‌گیرنه‌وه فه‌رموویهتی : گزشت بخون › بهراستى ره‌نگ ساف 
ده‌کات و » سك خالی ده‌کاته‌وه‌و » په‌وشت جوان دهكاتهوه » ( نافع ) ده‌فه‌رمیت : ثه‌گه‌ر 
مانگی ره‌مه‌زان بهاتایه ( ابن عمر ) كؤشتى له ده‌ست نه‌ده‌چوو ‏ نه‌گه‌ر سه‌فه‌ریشی بکردایه 
دیسان گوشتی لەدەست نه‌ده‌چوو ۰ له ( علي )دوه دہەگیرنەوہ فه‌رموویه‌تی : هه‌رکه‌س جل 


رؤذ گذشت نه‌خوات ره‌وشتی خراپ ده‌بیّت ۰ 


بهلام فه‌رمووده‌که‌ی خاتوو ( عائشة ) _ خوای لئ رازى بیت _ ۰ که نیمامی ( آبوداود ) 
به ( مرفوع )ی ده‌یگیرزتهوه : (( لا تَقطوا للم بالسکین » فانه من صنیع الاعاجم ؛ 
وانْهشُوهُ » فإنه أَهْنَأ وأمرأ »() واته : (( گوشت به چەقق لهت مهكهن » چونکه له 
کرده‌وه‌ی عه‌جه‌مه‌کانه » به‌لکو قه‌پی پیدابکەن » چونکه خۆشترو به‌تامتره )) ۰ ئیمامی ( 
آحمد ) به‌دوو فه‌رمووده‌ی ( صحیح ) له پیفه‌مبه‌ری خواوه و كه تيايدا هاتووه که‌وا 


گۆشتى بەچەقۆ لهت کردووه به‌ربه‌رجی فه‌رمووده‌که‌ی سه‌ره‌وه ده‌داته‌وه ۰ که پیشر 
باسمان كردووه ٠‏ 


گزشتیش جهندين ره‌گه زو جوره ده‌گوریت به جياوازى بنجينهو سروشتى كؤشتهكه › 


یمه ش حوكمى ھەر ره‌گه‌زو جۆرێك له گەل سروشت و سوودو زيانهكانيدا روون ده‌که‌ینه‌وه. 


لحم الضأن ؛ گؤشتی خوريدار ( مهرو بهران ) : كهرمه له دووه‌مدا › ته‌پوشیداره له 
يهكهمدا » چاکترینی نه‌وه‌یه ساليْكى تهواو کردبئ » خوینیکی ستایشکراوی بههيّز دروست 
ده‌کات بۆ نهو که‌سانه‌ی به‌باشی هه‌رسی دەکەن ؛ بق که‌سانی خاودن ميزاجى ساردى 
مامناوه‌ند جاكه › ههرودها بق وه‌رزشکارانی تهواو له جِيّكهو وه‌رزه سارده‌کاندا بەسوودە › 


۱ھ 55 
_ سبق مخریجه ۰ 
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ساس ف الس ووا 
بق كهسانى خاودن ( المرة السوداء ) بەسوودہ ؛ بيرى هزرو تواناى لهبهركردن بههيّز ده‌کات » 
كؤشتى مهرى زؤر پیرو لاوازو خراپه » هه‌روه‌ها كؤشتى ميّينهش ( النّعاج ) » بهلام جاكترينى 
: كؤشتى نترى ردشه » جونكه سووكترو بهلهزهترو به‌سووتره › ( الخصي ) گوونەکانیشی 
بەسوودترو چاکترہ › ثاژه‌لی سوورى قهلهو سووکتره‌و خوراکیکی جاكيشه » بزنى دوو ساله 


خوراکیکی كەم سوود دهبهخشيّت و » سەر گەدەش دہەکەویّت ٠‏ 


چاکترین گؤشتیش ثهو كؤشتهيه که به تيسكهوديه » لای راست له لای جهب سووكترو 
چاکترہ » بەشی پێشهوه له بەشی دواوه چاکترہ » خؤشترين گزشتی مهر به‌لای بِيّغهمبهرى 
خواوه بي به‌شی ييّشهودى بوو › به‌شی يِيّشهودى مەر جگه له سهر له بەشی دواوه 
سووکترو چاکتره » ( الفرزدق ) پاره‌ی دایه پیاوتك گوشتی بق بکریّت و پێی گووت : به‌شی 
پیشه‌وه بكرهو › دورکه‌وه‌ره‌وه له سه‌رو سك » چونکه نه‌خوشیان تیدایه ۰ 


گزشتی مل چاك و به‌له‌زه‌ته ¢ سووك و خیرا هه‌رسه › گوشتی دوست سووکترین و 
بهلهزهترين و نهرم و نیانترین كؤشتهو له‌هه‌مووشی له زيانهوه دورتره › له‌هه‌مووشی خیرا 
هه‌رسنره ۰ 


0۹۲ 


واته : له ( الصحيحين )دا هاتووه : ييغهمبهرى خوا ئل حەزی لیّبوو ٠‏ 


گزشتی بشت خوراکیکی زۆری تیدایه » خوینیکی ستايشكراو دروست ده کات › وفي سنن 
ابن ماجة مرفوعا : (( أطيّبٌ الم لحم الظهر )(”) . 


واته : پیفه‌مبه‌ری خوا َي فەرموویەتی : (( خؤشترین گۆشت گؤشتی پشته )) ٠‏ 


۳ _ صحيح : أخرحه البخاري ( ٤‏ / ۰۱۱۳ ۱۷۲ ) ء ( ٠۰۰/٦‏ ) ۰ ومسلم ( ۱ / ۱۲۷ ۰ ۱۲۹ ) کلاها عن 
أبي هريرة فذكره في حديث طويل ٠‏ 


۳ إسناده ضعيف : آخرجه ابن ماجة ( ۳۳۰۸) ء وضعفه الألباني في ضعيف ابن ماحة (5١لا‏ ) ٠‏ 
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لحم المع » گوشتی بزن : گەرمیی كهمه » ووشكه » هو تیکه‌لاوه‌ی لټوه دروست دهبئ 
باش نی يهو هه‌رسکردنیشی چاك نی يه » خوراکیکی ستایشکراو نی يه ۰ گزشتی سابرین 
خراپه به‌ره‌هایی ؛ زور ووشکه ‏ بهد هه‌رسه › خەلتەی ( السوداوي ) دروست ده‌کات ۰ 


( الجاحظ ) دەلیٰت : پزیشکیکی بهرِيّز بیی كووتم : ەی ( آبا عثمان ) دورکه‌وه‌ره‌وه له 
گزشتی بزن » جونكه خەم و خهفهت دروست دەکات › ( السوداء ) ده‌جولینیت ؛ 


لهبيرجوونهوه دروست دەکات » خوین خراپ دهكات ؛ سویند بەخوا مندال شيّت ده‌کات ۰ 


ههندئ له يزيشكان كووتويانه : له راستيدا ئەوەی زەم ده‌کریت گوشتی بزنى ييره » 
بەتایبەت بق به‌سالاچووان » هيج خرابيهكى تیدا نی يه بۆ ثهوانهى پێّی راهاتوون » ( 
جالينوس ) بزنى يەك سالهى به خوراکه مامناوه‌نده رِيّكخهرهكانى كيمؤسى ستایشکراو 


داناوه » ميّينهشى له نیرینه باشتره ٠‏ 


وقد روى النسائي في سننه : عن النبي ل: (( أحسنوا إلى الماعز وأميطوا عنها الأذى ؛ 
فإنها من دواب الجنّة )) وفي ثبوت هذا الحدیث نظرٌ ` واته : ييغهمبهرى خوا يد فهورموويهتى 
: (( جاكهكارين له گەل بزنداو » پیسی لی دوربخه‌نه‌وه ؛ چونکه له كياندارانى به‌هه‌شته )) ۰ 


پیشه‌وا _ ابن القيم _ دهفهرميّت : به‌لام جتكيربوونى نهم فه‌رمووده جيّكهى تیروانینه ٠‏ 


پزیشکان حومى زيانبه خشينيان داوه بەسەر گوشتی بزندا به جوزئى نەك به كشتى ؛ 
ئەمەش به‌گوره‌ی گه‌ده‌ی لاوازو » ميزاجى لاوازه كه بِيِى رانههاتوون و» به خوراکی مام 
ناوه‌ندی جاكى نهرم و نيان راهاتوون ؛ ئەوانش خهلكانى خۆشگوزەرانن له خه‌لکی شاران » 
كه که‌میکی خهلكن ٠‏ 


لحم الجدی ٭ گزشتی كاريله : نزيكى مامناوهنده › بهتايبهت تاوه‌کو شبره‌خوره بيت » 


بهو مه‌رجه‌ی بهم نزيكانه له دايك نهبوبيّت » خيّرا هه‌رس ده‌بی بههؤى هيّزى نهو شيرهوه كه 


الطب النبوي به كوردى 561 
تيايدايه » خوو نه‌رم ونیان دهكاتهوه ؛ كونجاوى زوربه‌ی خهلكه له زؤربهدى باروحالهكاندا » له 


گۆشتی ووشتر نهرم ونيانتره ¢ خوینیکی مام ناوهند دروست دوكات ٠‏ 


لحم البقر » گوشتی ماتكا : ساردی ووشكه ؛ دره‌نگ ههرسه » بههيّواشى له گەدہ ليذ 
ده‌بیته‌وه ؛ خوینیکی ( سوداوي ) دروست ده‌کات » باش نی يه تهنها بو نهو كهسانه نەبیٗ كه 
ماندوويوون و هيلاكيهكى زور د هكيّشن ؛ زور خواردنى نەخوؤشیه ( سوداوي )کانی ؛ وه‌کو 
بهلهكى و گەری و › ووشك ههلاتووى و قليشانى پیست و نهمانى تووك به‌سه‌ریه‌وه‌و گولی و » 
تاوسانى ده‌ست و پیٗ و » سهرهتان و » دودلیی و » تای چواربه‌روو ؛ زوريك له اوسانه‌کان 
دروست ده‌کات » ئەمه بق ئەو كهسانهى بِيِى رانههاتوون » يا زيانى كؤشتهكهيان به بیبه‌رو ` 
سيرو دارجين و زهنجهفيل و بهو هاوشیّوانه لانهبردووه › بهلام گزشتی گا سارديى کەمترەو 0 
كؤشتى مانكاش ووشكى كهمتره ٠‏ 


گزشتی كوترهكه بهتايبهت قهلهو چاکترین و ناوەندیترین و خؤشترین و بهلهزهترين و 
ستایشکراوترین كوشته » گوشتیکی گەرمی تهرو شیداره » ئەگەر بهباشى هه‌رس بت 


خوراکیکی بههيّز دهبه خشيّت ` 


لحم الفْرّس » گؤشتی ئەسپ : ثبت في الصحيح عن أسماء _ رضي الله عنها _ ۰ قالت : 
تحزنا فرساً فأكلناه على عهد رسول الله ل (”ٴ) 


واته : له ( أسماء )هوه _ خواى لی رازى بێّت _ فهرموويهتى : له زه‌مه‌نی يِيّغهمبهرى 


خوادا كيد نه‌سپیکمان سەبپی و خواردمان 0 


۳ _ صحيح : أخرحه الحميدي (٣۳۲)ء‏ وأحمد ٦(‏ / ٥٣٤۳ء‏ ٣٤٣۳ء‏ ۳۵۳ )۰ وعبد بن حميد ( ۷۳٥۱)؛‏ 


والدارمي ( ۱۹۹۸) ء والبخاري ( ۷ / ۱۲۱ء ۱۲۳ ) ۰ ومسلم ( ٦١ / ٦‏ )۰ وابن ماجة ( ۳۱۹۰) ء والنسائي ( 
۷۷ ۲۳۱ ) كلهم من رواية فاطمة بنت المنذر عن أسماء بنت أبي بكر فذكرته ٠‏ 
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وثبت عنه ی آذن في لحوم الخيل ؛ وتّهی عن لحوم الحمر ۰ أخرجاه في الصحیحین('). 


واته : به ( صحيح )ی له پیغه‌مبه‌ری خواوه ی هاتووه : که‌وا ی داوه به گوشتی ئەسپ 


بخوريّت و › خواردنی گؤشتی كُويْدريْى قهدهغه كردووه ۰ 


بهلام هو فهرموودهيهى ( المقدام )ی كورى ( معدي كرب ) _ خواى لی رازى بيت _ 
ده‌یگیریته‌وه كه كوايه پیغه‌مبه‌ری خوا و قەدەغەی خواردنى گۆشتى ئەسپی كردووه ( 


صحيح ) نيه٠‏ پیشه‌وا ( آبو داود )و كهسانى فهرموودهناسى دیکەش ثهمهيان فهرمووه ` 


کاتی خواى تعالى له قورئاندا هسب له گەل قاترو گوندری زدا جووت ده‌کات و بهيهكهوه 
باسیان ده‌کات › بهلكه نی يه لەسەر ئەوەی حوکمی گۆشتى هسب وه‌کو حوکمی كؤشتى 
هو دوانه بیّت به ههر رووه‌یهك بیّت » ههروه‌ها به‌لگه نيه كهوا حوکمی له به‌شی 
ده‌ستکه‌وته‌کانی جه‌نگدا حوکمی ئەسپ بیّت ۰ خوای تعالی له کاتی باس کردندا جار به جار 


هاوشیوه‌کان جووت ده‌کات و » جار به جار جیاوازه‌کان و » جار به جاریش دز به‌یه‌که‌کان؛ 


خوای تعالی که له قورئاندا ده‌فه‌رمیت # لترکبوها ہ4[ النحل : ۸ ] واته : بق شه‌وه‌ی 
سواريان بن ) › قه‌د‌غه‌ی خواردنی گوشته که‌ی نه‌کردووه » هه‌روه‌ها قه‌ده‌غه‌ی نه‌کردووه 
جكه له سواربوون سوودى دیکه‌ی لی وەرگیریّت ؛ بەلکو تهنها باسى به‌ریزترین سوودهكانى 
ده‌گات ؛ که سواریوونه 4 هه‌ردوو فەرموودەكەش سەبارەت به حه‌لالبونی گزشتی ثه‌سپ ( 
سوداوي ) زيانبه خشه‌و بق جه‌سته نهرم و نیانه‌کان چاك نی يه ٠‏ 
۳" _ صحیح : آخرجه أحمد (۳ / ۰۳۹۱ ۳۸۰)ء والدارمي ( ۱۹۹۹ ) » والبخاري ( ه / ۱۷۳ ) ۰( ۱۲۳/۷ 
) » ومسلم ( ٦‏ / 1۵ ) » وآبوداود ( ۳۷۸۸ ) » والنسائي ( ۷ / ۲۰۱ ) كلهم من طریق ماد بن زيد عن عمرو بن 
دینار عن محمد بن علي عن حابر فذکره ٠‏ 


'' _ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی ته‌فسیری قورئان ۰ 


الطب النبوي به کوردی 563 
لحم الجمل ل گزشتی ووشتر : جیاوزیه‌که له نيوان ریباوه‌ره‌کانی سوونهو شیعەدا » 
و نايخؤن › بەلام له ثاینی ئیسلامدا حهلالبونى زانراوەو » چه‌نده‌ها جار پیّغەمبەری خوا 5 و 


هاوه‌لانی بهرِيّز له مال وله سهفهريشدا خواردويانه ٠‏ 


كؤشتى بهجكه ووشتر بهلهزهترين و خوشترین گؤشته › خوراکیکی بههيّز به‌جه‌سته 
دهبه خشيّت › بق ئەو که‌سانه‌ی پیّی راهاتوون له جیگه‌ی كؤشتى خوريدارهكانى وه‌کو مەرو 
بهرانهو هيج زیانیکیان پئ ناكهيهنيّت و » هيج نه‌خوشیه‌کیان بق دروست ناکات › لهراستيدا 
هه‌ندی له پزیشکان زەمیان كردووه بهتايبهت بق خەلکانی خوشگوزه‌ران وه‌کو خهلكى شاران 
ئەوانەی پیی رانه‌هاتوون » جونكه گەرمی و ووشكيّتى تيدايه » ( السُوداء ) دروست دهكات ؛ 
دەرەنگ هه‌رسه › هیزیکی ناستایشکراوی تیدایه › بؤيه پیغه‌مبه‌ری خوا ول فهرمانى داوه 
بەدەستنوێژ كرتن نه‌گه‌ر خورا » هوه له دوو فه‌رمووده‌ی ( صحيح )دايه كه بەرهەلستکاریان 
نی يه » وه نابيّت فهرمايشتهكانى بيّغهمبهرى خوا و لهم بارهوه تهنها بەدەست شتن ليك 
بدريتهوه ۰ جونكه پیچه‌وانه‌ی ده‌ستنویژی زانراوه كه باسى ده‌ستنویژ دەکات » چونکه 
جياوازى كردووه له نیوان گزشتی ووشترو كؤشتى مهردا » بق كؤشتى مهر مروفی سهريشك 
كردووه له نیوان ده‌ستنویژگرتن و نهكرتنيدا » بهلام بق گوشتی ووشتر دەستنویژگرتنی 
پیویست كردووه ۰ بؤيه ئەگەر لیّرەدا ده‌ستنویژگرتن ته‌نها به دەستشتن ليك بدريّتهوه ؛ 
ده‌بی فەرمایشتەکەی دیکه‌ی پیّغەمبےەری خوا يل (( مَن مس فَرَجَهُ فَليَتَوَضاً )(”) بهم 
شيّوه لیك بدريّتهوه واته : (( ههركهس ده‌ستی بەر ئەندامی زاوزێی كهوت با ددست بشوات 
)) › بهلام مهبهستى پیغه‌مبه‌ری خوا و لێره‌دا ده‌ست شتن نی يه به‌لگو ده‌ستنویزگرتنه 
بؤيه لتكدانهودى فه‌رمووده‌یه ثاوه‌هایه : (( هه‌رکه‌س ده‌ستی بەر ئەندامی زاوزیی كهوت با 
ده‌ستنویژیگریت )) ۰ 


۹۷ 


_ اسناده صحیح : أخرحه أحمد ( 5 / 4۰5 ) ۰ وصححه الألباني في الارواء ( ۱۱۷) ۰ 
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ههرودها : كهسى بخۆرى گۆشتى ووشتر پێدەچێ بەدەستی خؤى گوشته‌که نه‌خوات * 
بەلکو بيّدهدجئ بکری به دهميهوه ؛ كهوابوو ليّرددا ئەگەر مهبهست به‌ده‌ستنویزگرتنه که ته‌نها 
شتنى ده‌سته‌کان بوايه » ثه‌وا شتهكه دهبويه كالتهكردن و » ثه‌وجا گوفتاری دانهرى 
شهرعيش بەشێوەيەك ليّك دهدرايهوه كه مەبەستی راست و زانراو نی يهو“ به‌پیی نه‌ریتی 


باويش نى يه ٠‏ 


هه‌روه‌ها نابىّ هيج به‌رهه لستاکارتکی بق دروست بکریّت بهتايبهت بهو فه‌رمووده‌یه‌ی كه 
هاوه‌لان فه‌رموویانه : (( کونا هه‌ردوو کاره‌که له پیغه‌مبه‌ری خواوه در نه‌وه‌یوو که واز له 
دهستنوێژگرتن بهێّنرێت سه‌بارهت به خواردنی ئەو شتانه‌ی که ثاگریان به‌رکه‌وتووه )) » له 


بەر چه‌ند ھۆكارێك : 


یه‌که‌میان : ثه‌مه فه‌رمووده گشتی يهو » فه‌رمانکردن به ده‌ستنویژگرتن له ثه‌نجامی 


خواردنی گزشتی ووشةرهوه تايبهته ۰ 


دووەم : لايهنهكان جیاوازہ » چونکه فه‌رمانکردن بهد هستنوتذزكرتن له بەر ئەو لايهنهيه كه 
گوشتی ووشتره » با کال و نه‌کولاو بی » ياخود کولاوبی » ياخود ووشکرابیته‌وهو › لێرەدا 
اگر هیچ بهيوهنديهكى به‌د ه‌ستنویژگرتنه‌که‌وه نی يه ۰ به‌لام كاتئ واز له ده‌ستنویزگرتن 
ده‌هینریت له کاتی خواردنی نهو شتانه‌دا که ثاگری به‌رکه‌وتووه » والنکدراوه‌ته‌وه که ثاگر 
هوکار نی يه بق ده‌ستنویژگرتن ۰ که‌وابوو لیره‌دا جیگه‌ی خزیه‌تی بگوتریت په‌یوه‌ندی ثه‌مه 
به‌وه‌وه چی يه ؟ نه‌مه جیگیرکردنی هوکاری ده‌ستنویژگرتنه‌که‌ی تیدایه » چونکه گوشتی 
ووشتره‌و » ثه‌وه‌ش نهف کردنی هوکاری ده‌ستنویژگرتنی تیّدایه » كه كوايه ثاگری 


به‌رکه‌وتووه ۰ بؤيه هیچ به‌رهه لستکاریه کیان له نیواندا نی يه ۰ 


سى يهم : نهم فه‌رمووده باسی بیّژه‌و گوفتاریکی گشتی تيّدا نه‌کراوه که پیْغه‌مبه‌ری خوا 


يد فه‌رمووبیتی » به‌لکو هه‌والی دوو رووداومان بق ده‌گیریتهوه » که رووداوتكيان پشی 
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ئەویتر كهوتووه › له فەرموودەكەدا هه‌ردوو رووداوه‌که بهم جۆرە باسكراوه : كؤشتيان خسته 
پیش ده‌ستی پیفه‌مبه‌ری خوا و ه‌وه‌بوو خواردى وپاشان كاتى نویژ هات » ثهوهبوو 
ده‌ستنویژی كرت و نویّڑی کرد » پاشان جاریکی تر گوشتیان خسته پیش ده‌ستی ثه‌ویش 
خواردی و پاشان نویّڑی کردو ده‌ستنویژی نه‌گرته‌وه » که‌وابوو کوتا هه‌دوو شته‌که نه‌وه بوو 
که وازی له ده‌ستنویژگرتن هیّنا بق ئەوانەی به‌ری ئاگر که‌وتوون ۰ ثابه‌م شیوازه فه‌رمووده‌که 
هاتووه ۰ ئەو که‌سه‌ش که فه‌رمووده‌که‌ی گنراوه‌ته‌وه کورتی کردوتنه‌وه ته‌نها بق جیگه‌ی 
به‌لگه‌هینانه وه » باشه لهم رووداوددا چ شتتك به‌دیده یت شایسته‌بی بکری به‌به‌لگه بق( 
نسخ )کردنه‌وه‌ی فه‌رمان كردن به‌ده‌ستنولژگرتن له کاتی خواردنی گوشتی ووشتردا » تا نهو 
ناسته‌ی ئەگەر فه‌رمووده که بیّژه‌و گوفتاریکی گشتی دواتری به‌رهه لستیکاریش بی » ههر بق ( 


نسخ )كردن ناشی و » ههر پیْویسته تایبه‌تیی پیش بخریت ؛ ئەمەش له‌وپه ی پوونیدایه ٠‏ 


لحم الب ؛ كؤشتى بزن مزه : پّشتر باسی حەلالیْتیمان کردوه » گوشته‌که‌ی گه‌رمی 


ووشکه » شه‌هوهت و ثاره‌زووی جووتبوون دہجولیِنیّت ٠‏ 


لحم الغزال » گزشتی ثاسكه نیرینه(") : چاکترین نیچیرو ستایشترین گوشتی ههيه › 
گه‌رمی ووشکه » هه‌روه‌ها گوتراوه : زور چاك و مامناوه‌نده » بق جه‌سته مامناوه‌نده 
ته‌ندروسته‌کان به‌سووده ۰ چاکترینیشی بیجووه‌کانه ۰ 

لحم الظبم › گزشتی ناسکه میینه : گه‌رم و ووشکه له به‌که‌مدا » جه‌سته ووشك ده‌کاته‌وه 
› بق جه‌سته ته‌رو شیداره‌کان چاکه » دانه‌ری کتیبی ‏ القانون ) دەلیّت : چاکترین گوشتی 
تاذهله کنویه‌کان گزشتی ناسکه میینه‌یه » ئەگەرچی مه‌یلی لای ( السوداوي ) ده‌کات ٠‏ 


۳ _ پیشه‌وا ‏ النووي ) له كتيّبى ( اٹحموع شرح الهذب )دا فه‌رموویه‌تی : ( إمام ا رمین ) ده‌فه‌رمیت : پاست 
ثه‌وه‌یه که له زمانی عه‌ره‌بیدا ووشه‌ی ( الغزال ) بق نیرینه‌ی ئاسك به‌کارده‌هینریت و » ووشه‌ی ( الظي )يش بق 
میینه‌کانیان ۰ بپوانه سایتی :  ۷/۷۷۷۷۰۵۳۱۱۵۱۳06/.60۲۳‏ ودركير ٠‏ 
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لحم الأرانب » گؤشتی كهرويّشك : ثبت في الصحيحين : عن أنس بن مالك › قال : أنفجنا 
أرنبا فَسَعَوًا في طلبها » فأخذوها » فبعث أبوطلحة بورکها إلى رسول الله كَل فَقَبلَه9”). 

واته : له ( أنس )ی كورى ( مالك )هوه _ خواى لی رازى بێّت _ ؛ فهرموويهتى : 
که‌رویشکیکمان له شويّنى خوی ههلسان و خهلكى بهدوايدا رايان کردو » برديان » ( آبو طلحة 


) رانهدكهدى بق پیغه‌مبه‌ری خوا و ناردو ئەویش قبولى کرد ٠‏ 


گزشتی که‌رویشك : مامناوهنده بق گەرمی و ووشكيّتى ۰ رانيشى له ههمووى خؤشترہ » 
ستایشترین خواردنی گزشته‌که‌ی به‌برژاندنه ¢ سك رادەگریّت 6 ميزهينهره » به‌رد وورد دەکات 


> خواردنی سه‌ری بق نه‌هیشتنی له‌رزین به‌سووده ٠‏ 


لحم حمار الوحش ‏ كؤشتى گویدریژی کیّوی : ثبت في الصحیحین : من حدیث أبي قتادة 
_ رضي الله عنه _ : آنهم کانوا مع رسول الله کل في بعض عمّره » وأنه صاد حَمَارَ وحش ؛ 
رز و © کا و و و و |5.٠2‏ 
فأمرهم النبي 5 بأكله وكانوا محرمین » ولم يكن أبوقتادة مخرمّا( 1 

واته : له ( أبي قتادة )هوه _ خواى لئ رازى بیّت _ : كهوا له خزمهتى پیغه‌مبه‌ری خوادا 
بوون ويد له عومره‌یه‌کیدا » ( آبي قتادة )ش گوټدرټژټکی کیوی راوكرد ؛ ثهوهبوو ييّغهمبهرى 
خوا ب فهرمانى پیدان بيخؤن و ئیحرامیشیان بەستبوو ؛ بهلام ( أبي قتادة ) ثيحرامى 
نهبه ستبوی ` 

۲ ۰ 8 8 3 7 وو 5۴۹ 
۳ _ صحیح : أخرحه البخاري ( ۳ ۲۰۲ ) › ( ۷ / ۰۱۱۸ ٠۲١‏ ) › ومسلم ( 7١ / ٩‏ ) كلاهما من طریق 
هشام بن زيد عن انس فذکره ٠‏ 
"٠‏ _ صحيح : أخرحه البخاري ( 5 / 48 ) ء ( ۷ / ٠٠١‏ ) » ومسلم ( 4 / ٠١‏ ) كلاهما من طريق نافع مول أي 
قتادة عن أبي قتادة فذكره ٠‏ 
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واته : له ( جابر )هوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : له زهمهنى جه‌نگی ( خیبر 


)دا گوشتی نه سب و گویدریڑی کیویمان خوارد ٠‏ 


گزشتەکەی گەرمی ووشكه › خۆراكێكى زور به‌جه‌سته دهبه خشيّت ؛ خوینیکی چپی ( 
سوداوي ) دروست دەکات » بهلام بەزوپیّوی له گەل ڕۆنى ( القسط )دا بق بيشت نیشهو بای 
چری شلكهرهودى كورجيله بەسوودہ » ههرودها بهزوييوى بق سوورهه لكهران و شلى 
بەسوودہ به‌تنهه‌لسووان › به‌گشتی گوشتی ناژه‌له كيّويهكان ههرههمووى خوینیکی چری ( 
سوداوي ) دروست دهكهن و » جاكترينيان گزشتی ئاسکەو › پاشان که‌رویشك ` 


لحوم الأجنة » كؤشتى كؤريهلهى سكى دايك : جاك و ستایشکراو نی يه جونكه خويّنى 
تیدا كؤبؤتهوه » بهلام حەرام نی يه جونكه پیغه‌مبه‌ری خوا يد فهرموويهتى : (( ذكَاة الجنین 
ذكاة أمّه ))(ٴ) واته : (( سهربرينى كؤريهلهى سكى دايك سهريرينى دايكيهتى )) ۰ 


خهلكى عیراق قه‌ده‌غه‌ی خواردنيان كردووه “ مهكهر بهزيندووى پیّی بگەن و سهرى برن ؛ 
فهرموودهكهشيان والتّكداوهتهوه كهوا مه‌به‌ست بهم جوره‌یه : سه‌ربرینی وه‌کو سه‌ربرینی 
دايكيّتى ٠‏ كووتيان : همه بهلكهيه لەسەر حه‌رامبوون ؛ بهلام همه گوفتاریکی پوچه › 
جونكه سهرهتاى فهرموودهكه هوه‌بوو كه له پیفه‌مبه‌ری خوايان برسى ب و » كووتيان : 
ئەی بِيّغهمبهرى خوا يي مهدر سهردهبرين و › كؤريلهى له سكدا دهبينين » ایا بيخؤين ؟ 


ئەویش فهرمووى : ئەگەر ئارەزووتان لى بوو بيخؤن چونکه سه‌برینی سهربرينى دایکیتی ٠‏ 


هه‌روه‌ها : ( القياس )يش حهلالبوونی دەچەسپیِنیٗ » جونكه تاوه‌کو له سكى دايكدا 


هەلگیرابیٔت بهبهشيّك له به‌شه‌کانی دايك داده‌نریت » سه‌ربرینی دايكيش سهريرينه بق هه‌موو 


_ صحيح : أخرحه أحمد ( ۰۳۲۲/۳ ۰۳۵۲ ۳۹۲ ) › ومسلم ( ٦٦ / ٦‏ )ء وأبوداود ( ۳۷۸۹) » وابن 
ماجة ( ۳٠۹۱‏ ) » والنسائي ( ۰۲۰۱/۷ 7١5‏ ) كلهم من طريق أبي الزبير عن حابر فذكره ٠‏ 


1۲ 


_ اسناده صحیح : آحرجه أبوداود (۲۸۲۷)؛ وصححه الألباني ق الإرواء ( ۲۳۹ ) ۰ 
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به‌شه‌کانیی » ئا ئەمەيە كه دانه‌ری شەرع ثامازدى بِيّداوه بەفەرمایشتی : سهريرينى 
سه‌ربرینی دایکیتی 3 هه‌روه‌ك سهريرينى سهربرینه بق تیکرای به‌شه‌کانی 6 بؤيه ئەگەر 
سوونه‌تی تاشكهراش نه‌هاتبا سه‌باره‌ت به خواردنی » به‌دلنیایی ( القیاس )ی راست و دروست 


حه‌لالبونی پیویست ده‌کرد ۰ 


لحم القدید : گوشتی ووشك : في السنن : من حدیث كُوْبَّانَ _ رضی الله عَنْهٌ _ قال : ذبحثُ 
اسول الله يد شا ونحن مسافرون ؛ فقال : (( اصنلح لَحْمَهًا )) قلم ال طعمه منه الى 
المَديئّة("'). 

واته : له ( ثوبان )هوه _ خواى لئ رازى بیّت _ فهرموويهتى : له سهفهردا بووین مه‌ریکم 
بق پیفه‌مبه‌ری خوا ود سه‌ربری › فهرمووى : (( كؤشتهكهى جاك بكه )) ثهوهبوو بهردهوام 
پيم ده‌دا بيخوات تاوه‌کو كهشتينهوه مهدينه ٠‏ القديد ۰ له ( النمكسود ) بەسوودترہ ؛ 
جهستهكان بههيّز ده‌کات › ثالؤوشى و خورو دروست ده‌کات » بهلام زيانهكانى به به‌هاراتی 
ساردى تهرو شيّدار ( الأبازير ) دورده‌خریّتهوه » ميزاجه كهرمهكان جاك دهكاتهوه ٠‏ 
النمكسود » كهرم و ووشكه و ههرودها ووشكاريشه » چکترینی ئەوەیه له قهلهوى تەروشێدار 

» زيان به نهخؤشى ( القولنج ) دهكهيهنيّت » بهكولاندن له گەل شيرو رؤندا زيانهكانى 


دوردهخريتهوه » بق خاوەن ميزاجى گەرمی تەرو شيّدار جاكه ٠‏ 
به‌شيك : سه‌بارهت به گوشتی بالنده : 


2 5 6 ہہ یھ 


خوای تعالی ده‌فه‌رمیت : # رخ طَيْرٍ مما بُشتهون 4[ الواقعة : ۲۱ ] واته : وه گزشتی 
ھەر باڵندەيەك حه‌زی لى بکه‌ن )۰ 


۳ 


_ صحیح : آخرجه أحمد ( ه / ۲۷۷ ء ۲۸۱ ) » والدارمي ( ١955‏ )2 ومسلم ٦(‏ / ۸۱ ۱ ۸۲ ) ۰ وأبوداود ( 
 ) ٤‏ كلهم من طرق جبير بن نفیر عن ثوبان فذکره ٠‏ 
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وفي مسند البزار وغيره مرفوعا : (( إنك لَتَنْظرٌ إلى الطير في الجَنّة » فتَشتهیه › فیخر مشویا 
مسق 10 
بين يديك 6( ) 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ي فهرموويهتى : (( تق له بهههشتدا تهماشاى بالندہ دهكهيت و › 
حەز بەخواردنی ده‌که‌یت › بؤيه یەکسەر به برثاوى دێته پیش دهستت )) ٠‏ 
گزشتی بالنده به‌شیکی حهلالهو › به شیکیشی حهرامه ٠‏ 


حەرام : چرنووکداری ودكو : هەلؤ و » باز و » شاهينل' ٠)‏ ئەوانەش كه لاكى ثاذهلانى 
دی 5 3 5 ¥ 5 5 3 ۰ - 5 
تؤييو ده‌خون وەکو دال » ( الرّخم )(”') ٭ لەق لەق › (العقعق )0 ) > قەلەپەشی بهلاوى و 
3 رەشی گەورہ 2 ئەوانەش كه قهدهغهى کوشتنیان کراوه وه‌کو به‌پوسلیمانکه‌و » بازوي( 
و ۰۹ 
الصرد )( ). 


_ مهلا محمد مهلا صالح » پوختەی تهفسيرى قورثان ٠‏ 


۳ _ إسناده ضعيف : ضعفه الألباني في ضعيف الترغيب والترهيب ( ۲۲۰۷ ) ٠‏ 

''' _ ئەمانه جوریکن له بالنده بق راوكردن به‌کاردین » بروانه : لسان العرب ۰ وه‌رگټړ ٠‏ 

۲ _ الحم : بالندهيهكه بهرويؤى ززره » پەتگی سپییه‌و خالخالى رهشى تيدان » دهندوكى دریژو کەوانەیی 
كهمهو پەتگی خاكى مهيلهو سووره » له شيّوهدا وه‌کو دال وايه » بروانه : قامووسی پسته ؛ مهلا محمودی 
كهلالهيى ۰ ههرودها بروانه : لسان العرب ٠‏ وەرگیْر ٠‏ 

^ _ العقعق : رهتكى رهش و سپی يهو كلكى درټژه ئەو که‌سه‌ی له ئیحرامدايه ده‌توانیت بیکوژیت جونكه 
جوریکه له قهلهرهش › بروانه : لسان العرب ٭ وهركير ٠‏ 

` _ بازوي ( الصّرد ) : بالندهيهكه له جؤلهكه گەورەترہ سەری گەورەیەو ژێر سكى سپی يهو سهريشتى 


سهوزهو په‌له‌وه‌ری بچوك راو ده‌کات 2 بروانه : فهرههتكى دهريا ٠‏ وەرگیّر ۰ 
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حهلاليش : چەندین جورہ › لهوانه : 


الدجاج ؛ مريشك : ففي الصحيحين من حديث أبي موسى أن النبي اكل لحم 
الدُجاج(). 


واته : له ( أبي موسى )دوه _ خواى لی رازى بيت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا يله 


كؤشتى مريشكى خوارد ٠‏ 


گزشتی مريشك گەرم و تهره له يهكهمدا » بەسەر گه‌ده‌وه سووكه » خيّرا ههرسه › 
خهلتهكهى جاكه › ميّشك دهكاتهوه › تؤماوى نیرینه زياد دەکات » دەتگ ساف دهكاتهوه › 
ره‌نگ وبق جوان ده‌کاته‌وه › ئەقل به‌هیز ده‌کات › خوينيّكى جاك دروست ده‌کات › مهيلى 
لای تهرى و شیداری ده‌کات » گوتراوه : زور خواردنی نه‌خوشی جومگهژان دروست ده‌کات » 
بهلام ئەمه جیگ نه‌بووه ٠‏ 


لحم الديك » گزشتی که‌له‌شیر : میزاجی گه‌رمتره » تهرى وشیداری که‌متره › که‌له‌شیری 
به‌ته‌مه‌نی گه‌وره ده‌رمانیکه‌و بق نه خؤشيه كانى وه‌کو ( القولنج )و › ته‌نگه‌نه‌فسی ( الربو )و › 
بای جر به‌سووده ئەگەر له گەل ( ماء القرطم )و () ( الشبث )( )دا بکولییِندریّت › 


۰ 


_ صحيح : أخرحه البخاري ( ٩ ( ۰ ) ۱۰۹ / ٤‏ / ۲۱۸ ) ۰( ۱۲۲/۷) ۰( ۱۷۲۰۱۹4/۸ ۸۳ 
١195/5‏ )؛ ومسلم ( ۰ / ۰۸۳ ۸٤‏ ) كلاهما من طريق زهدم ا حرمی عن أبي موسى فذكره * 

٦‏ _ القرطم : پووکیکی كيايى وهرزيهو » نزيكى مهتريك بەرز دهبيّتهوه › پەتگی كولهكانى له نیوان زه‌ردیکی 
کال و سوريكى كالدايه » تؤوهكانى لولهكيهو ؛ گول و كؤسب و زەیت و تؤوهكانى بەکاردیّت ٠‏ بروانه سايتى : 
1. .۸۷۸۷ء ودركيّر ` 

۳" الشبث : پووەکیکی وەرزیەو ؛ نزیکه‌ی ( 7١ _ 7١‏ )سم بەرز دهبيّتهوه › رهتكى كولهكانى مەیلەو 
زهردن ۰ گهلاکانی دهزوولهيهو » تؤوهكهى بجوكهو ۰ به‌شی به‌کارهاتوش تؤوهكهيهتى ۰ بروانه : 
www.snbl.com‏ ۰ ,وه‌رگیر ٠‏ 
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گوونەکانیشی ( خصيها ) خواردنیکی ستایشکراوه ؛ خيّرا هه‌رسه » فرووجه‌کانیش خيّرا 

هه‌رسه » خوو نهرم ونيان ده‌کاته‌وه › نهو خوينهى لیّوہ دروست ده‌بی خوینیکی نەرمونیانی 

٠ حاكه‎ 


لحم الدراج ¢ گزشتی سويّسكه : گەرم و ووشكه له دووه‌مدا » سووك و نه‌رم ونيانه ؛ خیرا 


ههرسه ؛ خوینیکی مامناوه‌ندی چاك دروست ده کات » زور خواردنى چاو تيذ ده‌کات ۰ 
لحم الحجل » گؤشتی پور : خویّنی چاك دروست دهكات و » خيّرا هه‌رسه ٠‏ 


لحم الاو » گزشتی قاز : كهرمى ووشكه » خوراکیکی خراب دهبهخشئ بق ثهو که‌سانه‌ی 


لەسەری راهاتوون و بهبهردهوامى ده‌یخون و » ياشهروّشى زور نی يه ٠‏ 


رر 
لحم البط » كؤشتى مراوى » سونه : گەرمی تەرو شیداره » ياشهرؤى زورہ » دره‌نگ 
ههرسه » كوتجاوى گەدہ نی يه ٠‏ 
۵ ر 85 8 1 7 کی ح. امه 
لحم الحباری » گوشتی چبرگ : في السنن من حدیث برية بن عمر بن سفينة » عن أبيه » عن 
جده _ رضي الله عنه _ قال : أكلت مع رسول الله ل لَحُمَ حبّارک( ). 
واته : ( بُريَة) »له بابیه‌وه » له بابيريهوه _ خوای لئ رازی بت _ ده‌گیریّتهوه 


فهرموويهتى : له خزمه‌تی پیغه‌مبه‌ری خوادا ی گزشتی جيركمان خوارد ۰ 


گزشتەکەی كهرمى ووشكه ¢ دره‌نگ هه‌رسه ¢ بؤ وه‌رزشوانان و نه‌وانه‌ی ئيش وکاری 


ماندوويوون ددكهن به‌سووده ٠‏ 


۱۳ 


_ ضعیف : أخرحه آبوداود ( ۳۷۹۷ ) » والترمذي ( ۱۸۲۸ ) ۰ وني الشمائل ( ۱۵۵ ) كلاهما من طریق عمر بن 


سفينة عن سفينة فذکره ٠‏ 
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2ه و چ 33 
لحم الكركي ٤‏ گؤشتی قولینگ : ووشك و سووكه » سەبارەت به میزاجی گەرمی و ساردى 
گزشتەکەی جياوازى ههيه » خوینیکی ( سوداوى ) دروست دەکات › بق ئەوانەی ڕەنج و 
ماندوبونیکی زور دەدەن له ئيش و کارەکانیاندا به‌سووده » پیویسته پاش سهربرين رؤثتيك 


ياخود دوو روز وازى لی بهینریت و » پاشان بخوريّت ٠‏ 


لحم العصافير والقنابر » گزشتی چوله‌که‌و كتاوكوره : روى النسائي في سننه : من حديث 
عبد الله بن عمرو رضي الله عنه أن النبي كَل قال : (( ما من إنسان یقثل عصفورا فما فوقه 
بغير حقه إلا سألهُ الله _ عزو جل _ عنها » قيل : يا رسول الله ! وما حقه ؟ قال : تذبحه 


فتأكلهُ ولا تق رأسه وتزمي به (۳). 


واته : له ( عبدالله )ی كورى ( عمرو )هوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : 
پیغه‌مبه‌ری خوا ی فەرمووی : (( ھەر مرۆشێك چۆلەكەيەك و لەویش بهرزتر بکوڑیّت به‌بی 
ثهودى هه‌قی خوی بدات › مەگەر خواى _ عرُوجل _ ليِى دهيرسيتهوه › گوترا : ئەی 
پیغه‌مبه‌ری خوا ! هەقەکەی چی يه ؟ فهرمووى : سهرى بریّت و بيخوات نەك سهرى له لەشی 


جياكاتهوهو فريّى بدات )) ٠‏ 


وف سننه أيضا : عن عمرو بن الشرید » عن أبيه قال : سمعت رسول الله 4 يقول : (( 
مَنْ قتل عُصفورا با ء عي الى الله یقول : يا رب إِنٌ فلاناً قتلني عَبثاً » ولم يَقكّلي لته 
۷۱۰6 
)۷ر 46 
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_ إسناده ضعيف : أحرحه النسائي ( ۷ / ۲۰۷ ) ء وضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( ۵۱۵۷ ) ٠‏ 


"1o 


_ إسناده ضعيف : أخرحه أحمد في المسند ( > / ۳۸۹ ) » وضعفه الألباني في ضعيف الترغيب والترهيب ( 58٠0‏ ) 
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3 
واته : له ( عمرو )ی كورى ( الشريد )دوه _ خواى لی رازى بيّت _ فەرموویەتی : 
گونبیستی بتغهمبهرى خوا بووم يد دهيقهرموو : (( ههركهس بەخورا جؤلهكهيهك بكوژێت › 
ده‌نگی بق لای خوای تعالی به‌رزده‌کانه‌وه‌و ده‌لیّت : ثه‌ی په‌روه‌ردگارم به‌راستی فلان كەس به 


خورا کوشتمی و بق سوودی خی نه‌یکوشتم )) ` 


كؤشتيان كهرم و ووشکه ¢ خوو راده‌گریت ¢ ناره‌زووی جوونیوون زياد دوكات » 
شله که‌ی خوو نه‌رم ونیان ده‌کاته‌وه ¢ بق جوومگه به‌سووده » ئەگەر میشکیان له گەل 


زه‌نجه فیل و پیازدا بخوریت » شه‌هوهت و ثاره‌زووی جووتبوون ده‌وروزینیت › وه 


خهلتهيان ستایشکراو نی يه ٠‏ 


لحم الحمام » گؤشتی كؤتر : كهرمى ته‌پو شيّداره » هه‌ناوی شيداريى که‌متره › 
جوجگه‌کانی شيّدارتره به‌خاسیه‌ت › ثهودى له مالهكاندا بەخیّو دهكريّت و ه‌وه‌ش كه تازه 
بالهكانى ده‌کاتهوه بق نهوه‌ی بفریت كؤشتيان له‌هه‌مووی سووكترهو ؛ خوراکیکی 
ستایشکراویش به‌جه‌سته ده‌به‌خشی » گزشتی نیرینه‌ی بق سستی و » لاوازی و » سرى و » 
لەش داهيّزان و » ( السكتة )و › له‌رزین شیفایه › هه‌روه‌ها بق‌نکردنی نه‌فه سه‌ کانیشی لهو 
باره‌وه به‌سووده > خواردنی جوجگه‌کانی یارمه‌تیده‌ریکی باشی ژنانه » بو گورچیله به‌سووده 
؛ خوئن زور دەکات » فه‌رمووده‌یه‌کی پوچیش سهبارهدت به کوتر هاتووهو بسه‌ده‌می 
پیغه‌مبه‌ری خواوه ههلبهستراوه که گوایه : پیاوێك ته‌نهایی خؤى لای پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
سكالا کرد » ثه‌ویش پیّی فه‌رموو : جووتی کوتر لای خۆت راگره ۰ به‌لام لهم فه‌رمووده 
باشترو چاکتر هم فهرموودهيه : أنّه يي رای رجلا يبع حمامة » فقال : (( شیطان یقبع 
شَيّطانَة »() واته : پیغه‌مبه‌ری خوا تا پیاویکی به‌دیکرد به‌دوای کوتریکوه بوو » 


فه‌رمووی : (( شه‌یتانیکه دوای شه‌يتانيك که‌وتووه )) ٠‏ 


11 _ إسنادہ صحيح : أخخرجه آبوداود ( ۰ ) وصححه الألباني رمه الله . 
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پیشه‌وا ( عثمان )ی كورى ( عفان )يش له ووتارهكانيدا فهرمانى ده‌کرد به گوشتنی سەگ 


و سه‌برینی کوتر ٠‏ 


لحم القَطّا ؛ گزشتی قه‌تی » کورکوره : ووشکه » ( السوداء ) دروست ده‌کات » خوو 


د هكرت »له خراپنرین خوراکه‌کانه » به‌لام بق نه‌حوشی تاویه‌نگ به‌سووده ۰ 


2 ۷ 
لحم السماني ( ) ؛ گؤشتی شيّلاقه : گەرم و ووشكه ؛ بق جومگه بەسوودہ ؛ بق 
تازارى گەرمی جكهر زیانبه‌خشه ؛ به سرکه‌و ( الکَسْفَرَة 6( ) زيانهكانى دوردهخريّتهوه › 
پیویسته مرؤڈ خؤى به‌دور بگریّت له كؤشتى ئەو بالندانەی كه له شويّنه زهلكاوهكان و 


0 890-0 
بيسه كاندا دهزين 


كؤشتى بالنده بەگشتی له كؤشتى مهرو مالات خيّرا هه‌رستره › ئەوەشی لهههمووى خيّرا 
هه‌رستره لهههمووى كهمتر خوراك بهجهسته ده‌به‌خشی " وه‌کو مل و باله‌کان ؛ میشکیان له 
میشکی مهرومالات ستایشکراوترو چاکتره. 


۳ _ ئەم بالنده‌یه له زمانی عه‌ره‌بیدا دوو ناوی ههيه که بريتين له ناوه‌کانی ( السلوی ) و ( السمان ) » بەلام 


له قورئانی پیروزدا به ناوی ( السلوی )وه هاتووه . وه‌رگیِر ٠‏ 

۳ _ الکسفرة أو کوزيرة : پووه‌کیکی گیایی وه‌رزی بیستانیه ؛ بونیکی عه‌تر ئامیّزی توندی ههيه ۰ نزیکه‌ی ( 
۰ )سم به‌رز ده‌بیته‌وه » ڕەتگى کوله‌کانی سپین یاخود میخه‌کین › به‌ریکی خرى بچوکی ره‌نگ زه‌ردی مه‌یله‌و 
قاوه‌یی ههیه‌و › یه‌کیکه له به‌هاراته بهناوياتكهكان ٠‏ بروانه :  Www.snblI.com‏ 2 
٠ http://ar.wikipedia.org/wik‏ وهركير ٠‏ 
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الجراد “ كولله : في الصحيحين : عن عبدالله بن أبي أوفى قال : غزونا مع رسول الله وَل 


دع س۹8٦٦‏ 


سبع غَرّواس » تأكلُ الجَرَاد'''). 


واته : له ( عبدالله )ی كورى ( أبي أوفى )دوه _ خوای لی رازى بیت _ فهرموويهتى : له 


خزمهتى پیغه‌مبه‌ری خوادا و حەوت غەزامان كرد ؛ كوللهمان ده‌خوارد ٠‏ 
8 رو 2 و ۳ و ر و از ٠١‏ 
وفي المسند عنه : أحلت لنا مَيْتَنَان ودَمَانِ : الحوت والجراد » والكبدُ والطحال(") . 


واته : له هه‌مان هاوه‌له‌وه _ خوای لى رازى بيت _ فهرموويهتى : دوو مردوو و دوو 
خوینمان بق حه‌لال کراوه : ماسی و کولله » جگه‌رو سيل ۰ 


کولله گه‌رم و ووشکه ¢ خوراکیکی كەم ده‌به خشیت 3 به‌رده‌وام خواردنی مرو لاواز 
۷ 8 
ده‌کات » به‌هه‌لماندنی ( تبحر به ) سودی بق میزه‌چورتکی و ثاسته‌می میزکردن ده‌بی ؛ 
SON‏ ےد 4 ۷ Maz‏ 
ههرودها هه‌لماندنی ( يتبخر به ) پی دەکریّت بق مايهسيرى › قهلهوهكانى بق پیوه‌دانی 
دويشك دەبرژینریت و ده‌خوریت ؛ زيانبه خشه بو تووشبوان بهنه خؤشى په‌رکهم › 


خهلتهيهكى خراپی ههيه ٠‏ 


سەبارەت بەرِیّدان به خواردنى ئەو كوللهيهى که بهبئ هق مردووه ؛ دوو گوفتار له تارادايه 
: جدماوهر له سەر حهلال یونس » ئیمامی ( مالك یش به‌حه‌رامی داناوه » به‌لام هيج 
جياوازيدك له نیوان زانایاندا نی يه سه‌بارهت به خواردنی ثه‌و کوللهیه‌ی که به مؤكاريكى 


وه‌کو په‌ستاوتن و سوتاندن و بهو هاوشیوانه ده‌مرن » بویه خواردنیان شیاوه ٠‏ 
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_ صحیح : أخرحه البخاري ۷ / ۱۱۷ ) » ومسلم ( ۰ / ۷۰ء 17١‏ ) كلاهما من طريق أبي يعفور معت ابن 


1۳.۰ کے 
_ سبق مخريجه ۰ 
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به‌شیك : سه‌بارهت به زیانی به‌ردموامبوون له‌سه‌ر خواردنی گوشت 


پیویسته به‌رده‌وام نه‌بن لهسهر گوشت خواردن » چونکه چه‌ندین نەخۆشى خوینی و 
ئیمتلائی و » تای توند دروست ده‌که‌ن » پیْشه‌وا ( عمر )ی کوپی ( خطاب ) _ خوای لی پازی 
بیّت _ فه‌رموویه‌تی : دورکه‌ونه‌وه له خواردنی گزشت » چونکه زیانمه‌ندیه‌کی هه‌یه وه‌کو 
زیانمه‌ ندی مه‌ی وشه‌راب » خوای په‌روه‌ردگاریش رقى له مالی گوشت خور دهبيّتهوه ٠‏ 
تيمامى ( مالك ) له ( الموطأ )دا ده‌یگیریته‌وه ٠‏ 


( آبقراط )يش ده‌لْیّت : سکتان مه‌که‌ن به گورستانی ناژه‌ل ٠‏ 
۵ ۲ ۳ وه 
بەشێك : سه‌بارهت به بدرههمى سپیایی 


7 گب 
من نفخ وم لا خَالصًا سّائقًا للشاربين 46 النحل : 77 ] واته : ون كم في الأثعَام 
€ وهبهراستى له ئاژەل و مالاتيشدا بق وه يهند وەرگرتن ههيه # سنقيكم مما في بطونه 4 
لەوەی له ناو سكيدايه به ئێوه‌ی دهتؤشين من بَيْن فرش وم با خَالصًا 4 له نیوان 
سروان و خوینیدا شيريكى باكى بی خه‌وشی سّائعًا للشاربین 4 يهوان بق تۆشەرانى( ) ٠‏ 
خوای تعا ی سه‌بارهت به بهههشتيش فه‌رموویه‌تی * فیها آثهاز من مَاءِ غیر آسن وآثهار من 
لبن لم یر مه 6 محمد : ٠6‏ ] #فیها أنْهَارَ 4 چه‌نده‌ها رووبارى تيّدايه من مَاءِ غیر 
آسن 6 له ثاوى سازگاری تام و بۆن نه‌گوراو #وآنهاز © وه چه‌نده‌ها پووبار من لبن لم 
غير عم له شير كه تامی نەگؤراوہ('' ٠‏ 


_ مهلا محمد مهلا صالح ؛ پوخته‌ی ته‌فسیری قورثان ٠‏ 
''' مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی ته‌فسبری قورئان ٠‏ 


الطب النبوي به کوردی 577 

وف السنن مرفوعا : (( من آطعمه الله طَعَامًا فَليّقل : اللهُم ارك نا فيه وارقنا را منْهُ › 
من ستقاه الله لَبَئا فَليّقل : اللهُمَ بارك لَنَا فیه روا تی 9 عم ما وا من لطقام 
شراب إلا الجن ))(”'). 


واته : پیّغەمبەری خوا ئل فهرموويهتى : (( ههركهس خواى تعالى خوراکیکی دايه بيخوات 
بابليّت : به‌روه‌ردگارا به‌ره‌که‌تمان بق برژه نیوی و ؛ لهم خواردنه ش چاکترمان بده‌ری ٠‏ 
وه‌هه‌رکه‌س خوای تعالی شبری دایه بیخواتهوه بابليّت : په‌روه‌ردگارا به‌ره‌که‌تمان بق بپژه 
نوی و » له‌مه‌شمان بق زياد بکه » چونکه هیچ شتيك نی يه جیگه‌ی خوراك و خواردنهوه 


بكرئتهوه مەگەر شير : 


شير : ئەگەرچی بهههستيش سادهبئ › بهلام به‌سروشتی خوی و له بنهرهدتى دروستبونيدا 
له سئ كهوههر پیکهاتووه: په‌نیری » رونی » ثاوی ۰ بهنيّرى : ساردى ته‌روشیداره › خوراك 
به‌جه‌سته ده‌به‌خشی ۰ رؤنى : مامناوه‌نده له گه‌رمی و ته‌ری و شیداریداو بق جه‌سته‌ی 
مروفیی ته‌ندروست و ساغ گونجاوه » سودیکی زوری تیّدایه ۰ ثاوی : گه‌رمی تهره » سروشتی 


مرۆف ده‌کاته‌وه » جهسته شیدار ده‌کات ° 


شير _ به‌گشتی _ له ثاستی مامناوه‌ند که‌می ساردترو ته‌پو شیدارتره ٠‏ گوتراوه : 
هتزى له كاتى دؤشينيدا گەرمی و تەپی و شنداریه ¢ هه‌روه‌ها گوتراوه : مامناوه‌نده له 
كهرمى و سارديدا ٠‏ 


جاكترين دؤخهكانى شيريش له كاتى دؤشينيدايه » پاشان به‌رده‌وام چاکیتیه که‌ی كەم 
ده‌بیته وی * به‌پیی تیّپه ربوونى كات » بویه له كاتى دؤشینیدا كهمتر ساردهو » زياتر تەرو 


شیّدارہ » ترشهكه شی بەپیّچەوانەوەیه 2 پاش نه‌وه‌ی ثازهلهكه بيّجوه كه ى له دايك دهبى 


٦۳‏ ا 
_ سبق مخریجھ ۰ 
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بەچل رؤذ ئەوجا شیرەکەی هه‌لده‌بژیردریت و بەکاردەھیّذریّت » چاکترین شيريش ئەوەیە 
كه سپیتیه‌که‌ی زور بی » بؤنى خۆش بی » تامى بەلەزەت بئ » شيرينيهكى که‌می تتّبدابى 
› چەوریەکەی مامناوه‌ند بئ » پیکهاته‌ی له ناسکی و جريدا مامناوه‌ند بیٗ ؛ له مالّاتیٔکی 
تەمەن كهمى ته‌ندروست دؤشرابئ » كؤشتى مامناوه‌ندی جاك بی و › له‌وه‌پو ثاوتکی 
ستایشکراوی خواردبی ٠‏ 


شير ستايشكراوهو خوینیکی چاك دروست ده‌کات » چه‌سته‌ی ووشك شیدار ده‌کاتهوه » 
خوراکیکی چاك بهجهسته ده‌به‌خشی » بق نهخؤشيهكانى دودليى و خهم وخهفهت و 
نهخؤشيه ( السوداوية )كان به‌سووده › ئەگەر له گەل ھەتگوێندا بخوریته‌وه برينه ناوه‌کیه‌کان 
له خهلته بوگه‌نه‌کان پاك دهكاتهوه ۰ خواردنه‌وه‌شی له گەل شه‌کردا ره‌نگ ويۆ جوان 


ده‌کاته‌وه ۰ 


شير زیانه‌کانی جووتبوون ده‌کات كەم ده‌کاته‌وه » بق سینگ و سیی گونجاوه » بق 
تووشبووان بهنه خزشی سيل چاك وبه‌سووده » بق سه‌رو گه‌ده‌و » جگه‌رو سيل خرايه » 
ززرخواردنی زیان به‌ددان و پووك ده‌گه‌یه نیت » بویه پاش خواردنه‌وه‌ی پیویسته ئاو له دهم 
وەردریّت » وف الصحیحین : أنّ النبي َيِه شرب لبنأ ء ثم دعا بماء فتمضمض وقال : (( إِنَّ له 
دسا (۳) واته : پیغەمبەری خوا تا شيرى خواردهوه‌و » پاشان داوای اوی کردو وه‌ریدا 


له ده‌می و فه‌رمووی : (( چه‌وری تيّدايه )) ۰ 


بق تاداران و » ئەوانەی سه‌ریان ده‌ئیشی خراپه » بق مێشك و ؛ سه‌ری لاواز زيانبه خشه » 
به‌رده‌وام خواردنی تاریکی چاو و ؛ جومگه یشان و » توندبوونی جگه‌رو » ثاوسان له گه‌ده‌و 
هه‌ناودا دروست ده‌کات » بهلام به تیکهل کردنی هه‌تگوین و زه‌نجه‌فیلی موره‌با و بهو 
هاوشيّوانه چاك ده‌کریٍت › هه‌موو ئەوانەش بق كهسانيكه پیی رانه‌هاتبیّت ٠‏ 


1€ 


_ متفق عليه : أحرحه البخاري ( ١‏ / ۲۷۰ ) » ومسلم ( ۳١۸‏ ) ۰ 
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لمن الضأن ؛ شيرى مەر : جرترين شيرهكانهو لهههمووشى زياتر تەرترو شیدارتره » 
جهوريكى تیدایه له شيرى بزن و ماتگادا نی يه › پاشه‌پویه‌کی به‌لفه‌می دروست ده‌کات › 
سبيّتيهك له پێستدا دروست ده‌کات ئەگەر بهبهردهوامى بەکاربھینریّت ؛ بویه بيُويسته نهم 
شيره تتكهل به‌ئاو بكرت بق ئەوەی جهسته ریژه‌یه‌کی که‌متر لهم شیرەی دەستكەویّت و › 


خیراتریش تينويهتى بشکینیت و » زياتريش سارد بکاته‌وه ٠‏ 


لن المعز 6 شيرى بزن : نهرم وناسك و مامناوهنده ¢ سك ره‌وان ده‌کانه‌وه » جەستەی 


ووشك شيّدار ده‌کاته‌وه ؛ بق برينهكانى گەروو » كؤكينى ووشك » خوێّن بەربوون بهسووده. 


شیری يهتى جاكترين خواردنهوهكانه بق جه‌سته‌ی مرۆف * لهبهر نهو خوراك بهخشين و 
مادده خوينيهدى تيايدا كؤبؤتهوهدو ؛ لهبهر نهوهش که له كاتى منداليدا جه‌سته‌ی مرؤقى 


لەسەر راهاتووه‌و » هاو سازى فیتره‌تی بنهرهتيشه ` 


وف الصحيحين : أن رسول الله يه أتي ليلة منري به بقدحین من خمر وبَن » فنظر إليهما 
ثم أخذ ال » فقال له جبريل _ عليه السلام _ : الحمد لله الذي هداك للفطرة ء ولو أخذت 
۱ الخمز غوت أُمَنّك ("). 


واته : پیغه‌مبه‌ری خوا ئل له شه‌وره‌ویه‌که‌یدا دوو په‌رداخ مه‌ی و شبری بق هيّئرا » 
ئەوەبوو ته‌ماشای كردن و شبره‌که‌ی برد » ( جبریل )يش _ عليه السلام _ فه‌رمووی : 
سياس و ستایش بق خوا که رێنمووی کردی بق نیسلام و ڕێگه‌ی راست » چونکه ثه‌گه‌ر مه‌ی و 


شهرابهكهت هه‌لگرتایه ئومەتەكەت گومرا ده‌بوون ٠‏ 
ترشه‌که‌شی بەلای مرؤقهوه بەلەزەت نابى تا دواى ماوەيەك ¢ شبریکی بزرکاوه‌و بونه‌که‌ی 
ناخوشه › » گه‌ده‌ی گه‌رم هه‌رسی ده‌کات و سودی لى وەردەگریّت ۰ 


٦٠‏ ھت 
_ سبق مخریجهھ ۰ 
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لحم البقَر » شيرى مانگا : خوراك به‌جه‌سته ده‌به‌خشی و ؛ پیتدارو چاکی ده‌کات ؛ سك 
پەوان ده‌کاته‌وه به‌نیوه‌نجی › ناوهنديترين شيرو جاكترينيانه له نيوان شيرهكانى مهرى بزندا 3 


له بوارى نەرم و ناسکی و چری و چەوریدا ٠‏ 


وفي السنن : من حديث عبدالله بن مسعود يرفعه : (( عليكم بألبان البق » فإنها ترم من 
کل الشُجَر ))( ۲ ). 


واته : ( عبدالله )ی كورى ( مسعود ) _ خوای لئ رازی بت _ له فه‌رمووده‌یه‌کدا که 
به‌رزی ده‌کاته‌وه بق پیغه‌مبه‌ری خوا ی فه‌رموویه‌تی : (( شیری مانگا بهكاربيّنن ؛ چونکه له 


هه‌موو دروه ختتك کوده‌کاته‌وه‌و ده‌خوا ۰ 


لس الابل » شبری ووشتر : له‌سه‌ره‌تای به‌شه‌که‌دا اماژه‌ی پیدرا » سووده‌کانی باسکرا » 


بزیه پیئویست به‌دووباره‌بونه‌وه ناکات ٠‏ 


بان » الکندر » : فه‌رمووده‌یه‌کی لهباره‌وه هاتووه که‌وا پیفه‌مبه‌ری خوا ی فه رموویه‌تی : 
(( ماله‌کانتان به ( لبَانُ ) بۆنخۆش بکهن )) به‌لام هم فه‌رمووده‌یه به ( صحیح )ی له 


پیْغه‌مبه‌ری خواوه ( ریوایه )ت نه‌کراوه ٠‏ 


له ( علي )يشهوه ده‌گیرنه‌وه که‌وا بياونك سكالاى بیرچوونه‌وه‌ی له خزمه‌تیدا باس کرد 


ار 
ئەویش پیی فه‌رموو : ( لبَانْ ) به‌کاربینه ؛ چونکه دل بههيّز ده‌کات و » بیرچونه‌وه ناهيّليت. 


له ( ابن عباس )يشهوه _ خوا له خۆی وبابیشی رازی بيت _ ده‌گیپنهوه فه‌رموویه‌تی : 


خواردنه‌وه‌ی لەگەل شه‌کردا پیش نان خواردنی به‌یانی بق ميز و بیرچونه‌وه چاکه ۰ 


۳۹ 


_ (سناده صحیح : صححه الألباني في الصحيحة ( 518 ) ۰ 
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له ( نس )يشهوه دهكيرنهوه كهوا بياويّك سكالاى له خزمهتيدا باس كرد ئەویش فهرمووى 
: ( الکندر ) به‌کاریینه‌و هه‌ر له شەوەوہ بيخوسيّنه › ئەگەر پوژت لئ بوويهوه ؛ پیش نان 


خواردنی بەیانی ليَى بخورهوه ؛ چونکھ بق بیرچوونه‌وه به‌سووده * 


همه هؤيهكى سروشتى تاشكهراى ههيه › جونكه ئەگەر بيرجوونهوه بههؤى میزاجیکی 


خراپی ساردى شیداره‌وه بی و بهسهر میّشکدا زال بی » نه‌وا كارى خه‌زنکردن و پاراستنی 
زانیاریه‌کان ئەنجام نادات » لێّره‌دا ( لبان )ی زۆر بق بەسوود دهبئ ٠‏ 


بهلام ئەگەر بيرجونهوهكه بههؤى زالبوونى شتيّكى كاتيهوه ( عارض ) بی › ده‌توانریت 


بيرجوونهودكه بهو شنانه لابریت که ده‌توانن ميشك شیدار بكهنهوه 0 


جياوازى نیوان هم دوو له ببرچوونه‌وه‌یه بهم جوره‌یه : له بيرجوونهوه بههؤى شتى 
كاتيهوه ( العارض ) جوریکی ووشكهو ؛ نيشانهكانيشى بريته له شهو بيّدارى و خەزنکردن و 


باراستنى زانياريه رابردووهكان به‌ته‌نها “ بهلام زانيارى نوی و ههنووكهيى خەزن ناكات. 


به‌لام له بيرجوونهوه به‌هوی مادده‌ی تەرى شيّدارهكانهوه “ به پیچه‌وانه‌ی يهكهمه به 


٠ ته‌واوی‎ 


پیده‌چی هه‌ندی شت بهخاسيهت بیرچوونه‌وه درؤوست بكات ؛ وه‌گو که‌له‌شاخگرتن له 
جالهكهى پشته ملداو » به‌رده‌وامبوون لهسهر خواردنی ( الكسْفرة )ی ته‌پو » سیّوی ترش و » 
زقرى خەم و خه‌فهت و » ته‌ماشاکردنی ثاوی وه‌ستاوو » میزتیکردنی و ؛ ته‌ماشاکردنی له 
خاچ دراوو » زور خویندنه‌وه‌ی تابلزی سەر گوره‌کان و » ته‌ماشاکردنی دوو وشتری پیکه‌وه 
به‌ستراو » فریدانی نه‌سپی به خوینی بیِنویژیه‌وه » خواردنی پاشماوه‌ی مشك ۰ زفریه‌ی ثهمانه 


به تاقیکردنه‌وه زانراون ٠‏ 
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مهبهستيش ثهوديه كه : (لبِانْ ) كهرمكاره له يله دوودا » ووشكاره له يله یەکدا؛ 
قه‌بزیکی كهمى تيّدايه ۰ سووده‌کانی زۆرن » زیانه‌کانی كهمن » له سووده‌کانی : بەسوودہ بق 
فریدان و خوین به‌ربوون › ثازاری گه‌ده » ره‌وانبوونی سك » خوراك هه‌رس ده‌کات ‏ با ده‌کاته 
دره‌وه » برینه کیّماوه‌کانی چاو پاك ده‌کاته‌وه » گۆشت دهرويّنيّتهوه له هه‌موو برینه‌کاندا » 
گه‌ده‌ی لاواز بههيّز ده‌کات و » گه‌رمی ده‌کات ؛ به‌لغهم ووشك ده‌کات » تهرى و شیکانی 
سینگ ووشك ده‌کاته‌وه » تاریکی چاو لاده‌بات ؛ ناهيّليّت برینه کیماوه پیسه‌کان بلاوه بكهن 
» ئەگەر به‌ته‌نها › یاخود لەگەل جاتره‌ی فارسیدا بجويّنريّت بهلغهم ده‌رده‌هینیّت و ؛ بق زمان 
گبران بەسوود ده‌بی و » ببروهوزش زياد ده‌کات و به‌ره‌ی پئ ده‌دا › ئەگەر له ناودا 


بهه لمینریت » بق په‌تا به‌سووده‌و » بونی هه‌وا خۆش ده‌کات ۰ 
بينى الیم ( م ): 


ماء ٤+‏ ئاو : مادده‌ی ژیانه » سه‌رگه‌وره‌ی خواردنه‌وه‌کانه ۰ يهكيّكه له پایه‌کانی جيهان » 
به‌لکو پایه‌ی بنه‌ه‌ته ۰ چونکه ناسمانه‌کان له هه‌لمه‌که‌ی دروستکراون و » زه‌مینیش له 
که‌فه‌که‌ی دروستکراوه » خوای به‌روه‌ردگاریش هه‌موو شتیکی زیندووی له ئاو دروست 


کردووه ۰ 


زانایان سەبارەت به‌ثاو جیاواز بوونه : ثايا خوراك به‌جه‌سته ده‌به‌خشی › يا تهنها خوراك 
بق هندامهكانى جه‌سته گوزهر پی ده‌کات ؟ به دوو بۆچوون ٠‏ پیشتر ئاماژه مان پیّداو › 


ئاو ساردو تەرہ ¢ گەرمی دادهمركتنتتهوه ¢ تەرى و شتدارى جەسته دەپاریزیّت و » 
جیگه‌ی ئەوەش ده‌گریته‌وه كه له جه‌سته شيى بوتەوہ ؛ خوراك نەرم ونيان دهكاتهودو › بق 


ره‌گه‌کان گوزه‌ریان پی ده‌کات ٠‏ 
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چاکیتی ناو به‌ده ريكدوه دمزانریت : 


يهكهميان : بەرەتگەکەی بەوەی ساف بیّت ٠‏ 

دووەم : بهبؤنى به‌وه‌ی به‌هیچ شيّوهيهك بونی نەبێت ` 

سى يهم : به‌تامه‌که‌ی بهودى تامەکەی خۆش و شيرين و سازگار بیّت ؛ وه‌کو ئاوی 
رووبارهكانى نیل و فورات٠‏ 

چوارەم : بهكيّشى بەوەی سووك و پیکهاته ناسك بیّت ٠‏ 

پینجهم : بەریرەوی › به‌وه‌ی رره‌و و ریگه‌که‌ی چاك بیّت ٠‏ 
شه‌شهم : به‌سه‌رچاوه‌ی هه‌لقولانی به‌وه‌ی سه‌رچاوه‌ی هه‌لقولانی دوور بێت ۰ 


حهوتهم : به‌ده‌رکه‌وتنی بق هه‌تاو و با » به‌وه‌ی له ژر زه‌ویدا كوم نه‌بی و هه‌تاو و با 


ههشتهم : به جولانه‌وه‌ی به‌وه‌ی خیرا ړئ بکات و بجولیْتەوہ ۰ 
نویه م : به‌روریه‌که‌ی به‌وه‌ی زقربیّت و پاشه‌رو تیکه‌ل بووه‌کانی دووربخاته‌وه ` 
دەیەم : له ناوریژگه‌یه‌وه به‌وه‌ی له باکوره‌وه بق باشور » یاخود له پوزناواوه به‌ره‌و 


روزهه‌لات بروات ۰ 


بؤيه ئەگەر ره‌چاوی ئەم وه‌سفانه بكرتت » ثه‌وا ثه‌و خالانه به‌ته‌واوی به‌دیناکریت تهنها له 
چوار رووباره‌که‌دا نەبیٗ » نيل و » فورات و » سیحون و » جیحون ٠‏ 
وف الصحيحين من حديث أبي هريرة _ رضي الله عنه _ قال : قال رسول الله ل :قا 


سوه م و 


هھ و لو - و 9 . 5 YY‏ 
سَيُحَانُ » وجَيْحَانُ » والثيلٌ » والفراث » كل من آنهار الجنّة ))(”') . 


۳۷۲ 


_ صحیح : أخرجه أ مد ( ۲ / ۰۲۸۹ 44۰  )‏ ومسلم ( ۸ / ۱8۹ ) كلاهما من طریق حفص بن عاصم عن 
أبي هريرة مرفوعاً ٠‏ وم آحده في صحیح البخاري ولعله وهم من الصنف رمہ الله ۰ 
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واته : له ( آبي هريرة )هوه _ خوای لی رازى بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 


۱ ہے م2 00 7 ۱ ۲ 5 
فه‌رمووی : (( سيحان و » جيحان و » والنيل و » والفرات » ههريهكهيان رووباریکی بهههشتن)). 

سووكيتى ناو به سی روو دمزائريت : 

يهكهميان : اوەکە خیّرا كهرمى و ساردى وه‌رگریت ۰ ( أبقراط ) دهليّت : هو ثاودى 
بهخيّرا گەرم ده‌بی و ؛ بهختّراش سارد ده‌بی سووكترين ثاوه ٠‏ 

دووەم : بەتەرازوو ٠‏ 

سی يهم : دوو لؤکەی کیش يهكسان بەدوو ثاوی جیاواز تەر ده‌کرین » پاشان بهتهواوى 
ووشك ده‌کرینه‌وه » پاشان دەکیشرین » ههركاميان سووكتر بوو » ناوەکەشی ناوه‌هایه ٠‏ 


تاو نه گه رچی له بنهرهتدا ساردی تەڕ بی 3 بهلام هیزه‌که‌ی ده‌گوازرنته‌وه‌و دەگوردریّت به 
چه‌ندین هق‌کاری کاتی › بویه ئەو اوه‌ی سه‌رنه‌گیراوه‌و دانەپؤشراوەو تهنها بای شه‌مال لیّی 
ده‌دات و » بای هیچ لایه‌کی تر ليّى نه‌دات » نهو ناوه سارد ده‌بی و » جوره ووشکیتیه‌کی 


تتّدايه له بای شه‌ماله‌وه وه‌ریگرتووه » حوکمی هه‌موو باکانی تريش بهو شیّوه ده‌زانریت ٠‏ 


ئەو ناوه‌ی له سه‌رچاوه‌یه‌کی کانزایه‌وه هه‌لده‌قولیت به گویره‌ی سروشتی ئەو کانزایه 


ده‌بی » به‌گویره‌ی گاریگه‌ری نهو کانزایهش کاریگه‌ری ده‌خاته سەر چه‌سته ° 


ثاوی سازگاری شبرینی خۆش بق نه‌خوش و که‌سانی ته‌ندروست و لەش ساغیش به‌سووده 
٤‏ سارده‌که‌شی به‌سوودترو به‌لهزه‌تره ۰ پیْویسته له‌سه‌ر سك خالیتی » پاش جووتبوون » 
کاتی به‌ئاگاهاتنه‌وه له نووسٹن ؛ ياش خۆشتن ؛ ياش خواردنى ميوه ئاو نهخورئتهوه ¢ 


ہے 


“¢ 


» وه پێویسته زور نهخواتهوه › بهلكو كهميّكى هه‌لده‌مژی به هه‌لمژین › ئهوه زيانى پئ 


ی٠‏ ۰ ¥ ۷ 4 5 ب« 3 کم ۰ 
يش ئاماژەمان پیداوه ٠‏ بهلام لەسەر خواردن » هیچی تیدا نی يه ` تهكهر ناچاری بوو 
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۰ ہے 4 ۰ ۱ بی a‏ 5 4 ۰ 1 ۳۹ 
ناگەیەنیّت ¢ به‌لکو به پیچه‌وانه‌وه گه‌ده بەھێز ده‌کات و » شه‌هه‌وت و تاره‌زوو هه لد دستننت و 


» تينويهتى لادهدبات* 


ئاوی شلهتيّن ده‌ئاوسینیت و کردارگه‌لیکی دز بهودى باسکرا ثه‌نجام دودات ؛ نهو ناوه‌ی 
دهمينيتهوه له ناوی تازه جاكتره ٠‏ اوی سارد لهو ناوه‌وه سوودیکی زیاتر ده‌به خشیّت 
بەبەراوردی سوودى دهرهودى ؛ گەرمیش بهييّجهوانهوديه ؛ ثاوی سارد بق بؤكهنبوونى خوین 
وء بهرزيونهودى ههلمهكان بق سەر به‌سووده ؛ خهلته يؤكهنهكان لاده‌بات و » بق ميزاج و 
سال و زەمەن و شوينه گەرمەکان كونجاوه ؛ کەچی ثاوى سارد بق ههموو باروحاليّك يتّويست 
به بیگه‌یاندن و شیی بونهوه‌ی مادده زیانبه»‌خشه‌کان بکات زیانبه‌خشه » وه‌کو ههلامهت و 
ههلاوسانهكان » زور سارديش زيان بے ددانهكان دهكهيهنيّت » بهردهوامبوون لەسەر 


خواردنه‌وه‌ی تاوی سارد خوین به‌ریوون و كؤكهو هەلامەت و“ ثازاری سینگ دروست دوكات 


ثاوی ساردو گه‌رمی له‌راد ه‌به‌د هر زیان به ده‌مارو زوربه‌ی ثه‌ندامه‌کان دهكهيهنيّت › 
چونکه يه كتكيان شیی دەکاتەوەو » ثه‌ویتریان چر ده‌کات»وه » كاوى گه‌رم چوزانه‌وه‌ی 
تیکه‌لاوه تیژه‌کان هيّمن دهكاتهوه » شيى ددكاتهوهو بيده كه يه نت ٦‏ پاشه‌پژکان ده‌کاته 
دەرەوہ › ته روشێدار دەکات و گەرم دەکات › كەچى خواردنەوەی ناوی گەرم بەزۆرى 
هه‌رسکردن خراپ ده‌کات » پال به خواردنه‌کانهوه ده‌نیّت بق سهره‌وه‌ی گه‌د هو نه‌رم و 
سستی ده‌کاته‌وه ¢ به‌خیرا تینویه‌نی ناشکینیت ¢ جەسته سیس و لاواز دەکات ¢ دەیبی 
بههؤى دروستبوونى جه ندين نه خزشی خراپ و ؛ زيان بهزؤربهى نهخؤشيهكان دەگەيەنێت 
» بهلام خواردنه‌وه‌ی تاوى گەرم بق مرؤقى بهتهمهن و › تووشبووان بهنه خؤشى يهركهم و 
» سه‌رئنشهی ساردو ( الصداع البارد ) ؛ چاوپیشه به‌سووده ؛ به‌سوودنرین 


به‌کارهتنانه کانیشی ثه‌وه‌یه له ده‌ره‌وه‌وه به‌کاربیت ° 


586 الطب النبوي به كوردي 
a‏ 

هيج فەرموودەيەك ياخود ( أثر )یکی ( صحیح ) نههاتووه سهبارهت بهثاوى گه‌رمبووی 
بەر هه‌تاو ؛ هیچ يهكيك له پزیشکانی دیرین ناقايلتتيان بهراميهر بهم ناوه دهدرنهبريوهو ¢ 


عه‌یبداریشیان نه‌کردووه » ثاوی زور گه‌رم به‌زی گورچیله ده‌تویِنیته‌وه ٠‏ 
پزشتر له پیتی غین ( غ )دا باسی اوی بارانمان کرد ٠‏ 


ماء الگلج والبَرّد * ثاوی به‌فرو ته‌رزه : ثبت في الصحیحین : عن النبي ينه كان يدعو في 
كك ۱ رم ° 3 ۳۸ 
الأستفتاح وغيره : (( اللهم اغسلني من خطاياي بماء ال والبَرّد )“') 
واته : پیفه‌مبه‌ری خوا و فهرموويهتى : (( يهروهردكارا له تاوانه‌کانم بمشؤوه بهثاوى 


به‌فرو ته‌رزه )) ٠‏ 


بەفر له خودى خؤيدا جؤنيهتيهكى دووكهلى و ههلمى ههيه » ناوه‌که‌شی ھەر ثاوههايه 
؛ پیشنر باسى دانايى داواکردنی پاکردنه‌وه‌مان له تاوانهكان كرد “ به ثاوی به‌فرو باران “ 
لەبەر ئەوەی دل پیّویستی به ساردکردنه‌وه‌و قايم كردن و بههيّزكردن ههيه › ئەمەش 
بنچینه‌ی پزیشکیتی جەستەو دلانى لئ وهردهكيريّت و » چاره‌سه‌ری نهخؤشيهكان 
به‌دژه کانیان ده‌کریت ٠‏ 


تاوى ته‌رزه له ناوی به‌فر نه‌رم وناسکترو به‌له‌زه‌تره » به‌لام ثاوی به‌ستوو که به سه‌هول 
ده‌ناسریّت به‌گویره‌ی بنچینه‌که‌یه‌تی ؛ به‌فر چونیه‌تی نهو چیاو زه‌ویه وه‌رده‌گرشت که 
به‌سه‌ریدا ده‌باریت * سەبارەت به هه‌ردوو لایه‌نی چاکیتی و خراپی ؛ وه پپویسته مرف 
دورکه‌ویته‌وه له خواردنه‌وه‌ی به‌فراو پاش خوشتن » جووتبوون » وه‌رزش › خواردنی گەرم ؛ 
تووشبوان به کوکین ۰ ئازاری سينك ؛ لاوازی جگه‌ر ؛ خاوه‌ن میزاجه سارده‌کان ٠‏ 


_ سبق تخریجہ ٠‏ 
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ماء الآبار والقنی ؛ ناوى بيرو کاریز : ثاوی بير نهرمى وناسكى وخوشی که‌متره » ثاری 
كاريّزى ژێر خاك قورسه » حونكه تهودى له ژر زهويدا وه‌ستاوه له بؤكهنى بەدەرنی یەو › 
ئەویتریشیان ههواى پیٗ ناگات » بؤيه پێويسته يهكسهر نه‌خوریته‌وه تاوه‌کو بهتهواوى ههواى 
پی دوكات و شه‌ویکی به‌سه‌ردا تییه‌ریت ¢ خرایترینیشی ثه‌وه‌یه ریره‌وه‌که‌ی له قورقزوشم 
بی 6 یاخود ببره‌که‌ی له كاركهوتى بى ¢ بەتايبەت ئەگەر خاکه‌که‌ی خراپ بی ¢ بؤيه هو ناوه 


دهرداوى و بهزيانه ٠‏ 


ماء زمزم ؛ ثاوى زهمزهم : سهركهوردى ثاودكان و بەریزترین و لهههمووشى بايهدارتره › 
له‌هه‌مووشی بهلای نه‌فسه‌کانه‌وه خوشه‌ویستره‌و » له هه‌مووشی بهنرخترهو » له‌هه‌مووشی 
به‌لای خه‌لکه‌وه ریزدارتره > ( جبریل ) پییه‌کانی كيشا به‌زه‌ویداو ثاوی زه‌مزهم ههلقولا » نهو 
اوه بوو که خوای تعالی بۆ خوارده‌نه‌وه‌ی ( إسماعيل ) هه‌لیقولاند ۰ 


وثبت في الصحیح : عن النبي ی أنه قال لابي ذر وقد آقام بين الكعبة واستارها أربعين 
8 مااع ۵ مذ م و و 
مابين يوم وليلةٍ » ليس له طعام غبرها فقال النبي 5: (( إنها طعام طعم )) ۰ وزاد غير مسلم 
بإسناده : وشفاءٌ سقم (”). 


واته : به ( صحيح )ی له بِيّغهمبهرى خواوه ب هاتووه كهوا به ( أبي در )ی فهرموو کاتیٗ 
كه له نيوان که عبه‌و دیواره‌کانیدا چل مایەوہ له نيوان شەو و روزدا ¢ بهدهر له ناوی زه‌مزهم 
هيج خوراکیکی ترى نهبوو › ئەوەبوو پیْغه‌مبه‌ری خوا يد فه‌رمووی : (( هوه خوؤراكهو نهو 
که‌سه‌ی دہیخواتەوہ تیر ده‌بی ودكو ئەوەی خوراك تيّرى ده‌کات )) ۰ که‌سانی ديكدى جگه 


له ثيمامى ( مسلم ) به‌هه‌مان ( إسناد ) ئەمەشیان بق زياد كردووه : (( شيفاى نهخؤشيه)). 


۳ _ صحيح : أخرحه أحمد ره / ١74‏ ۵۰ء والدارمي ( 55117 ) ء ( ۲٦٤۲‏ ) » والبخاري في الأدب المفرد 
( ه8١٠‏ ) » ومسلم في صحيحه ( ۰۱۵۲/۷ ١٠٥٢‏ 175 ) » والنسائي في عمل اليوم والليلة ( ۳۳۹ ) كلهم من 
رواية عبدالله بن الصامت عن أبي ذر فذكره في حديث طويل ٠‏ 
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وفي سنن ابن ماجة : من حديث جابر بن عبدالله » عن النبي يل أنه قال: (( ماء ریم لما 
م ۳۰ 
شرب له ))( ). 


واته : له ( جابر )ی كورى ( عبدالله )هوه _ خواى لی رازى بیّت _ ؛ له پیغه‌مبه‌ری خواوه 
4 دەگیِرِییتەوەو فهرموويهتى : (( ناوى زه‌مزه‌م بق ثهو نيازهيه بؤى ده‌خوریتهوه )) ` 
كۆمەڵێك نم فهرموودديه به ( ضعيف ) دادهنيّن به‌هوی ( عبدالله )ی كورى ( المؤمل ) دوه 
كه له ( محمد )ی كورى ( المنكدر )دوه دهكيّرتّتهوه ۰ بۆمان ( ريوايه )ت كراوه كهوا ( 
عبدالله )ی كورى ( المبارك ) کات جووه حەج » جووه سهر بيرى زه‌مزهم و ؛ فهرمووى : 
پەروەردگارا ( ابن آبي الموالى ) له ( محمد )ی كورى ( المنكدر )دوه بوی باسكردين ؛ له ( 
جابر )ی كورى ( عبدالله )هوه _ خواى لیٗ رازى بيت _ ؛ له پیّغەمبەری خواوه 5 فهرمووى 
: (( ثاوى زهمزهم بؤ ئەو نيازهيه بوی ده‌خوریته‌وه )) › بؤيه منیش دهيخؤمهوه بق تينويهتى 
رؤثى قيامهت ٠‏ ( ابن أبي الموالى )ش باوهرييّكراوه ( ثقة ) » بؤيه فه‌رمووده‌که ( حسن )ه › 
هينديكيشيان فهرموودهكهيان به ( صحيح ) لهم قهلهم داوه ۰ هيّنديكيش كوتويانه ( موضوع 
)ہ › ههردوو كوفتارهكهش هه‌ولیکی نامسؤكرن ` 


من و كهسانى تريش شاوی زه‌مزه‌مان تاقیکردؤت٤وہ‏ “ بو خق چاره‌سهرکردن و ؛ 
شتگه‌لیکی سهرسورميّنمان لیٗ بينيوه ۰ خۆشم بهكارم هتّناوه بق خؤچارەسەرکردن * له 
گەلێك نهخؤشى و › بەئیزنی خواى تعالى چاك بومهتهوه » كهسانتكيشم بينيوه ؛ له جیاتی 
خوراك نزیکه‌ی نيو مانگ ؛ ياخود زیاتر › تەنھا ثاوى زهمزهميان دەخواردەوەو » برسيشيان 
نه‌ده‌بوو » ودكو يهكيّكى نهو خهلكه تهوافى ده‌وری که‌عبه‌شی ده‌کرد › پیّشی راگه‌يانم کەوا 
پیده‌چی جل رود لەسەر ئەو باروحاله تواناى مانه‌وه‌ی ههبئ ؛ هتّزيشى تتدابوو بق جووتبوون 


له گەل فیزانه كه يداو » ژژوشی ده‌گرت و » چەندین جاريش تهواق ده‌کرد ٠‏ 


۳ _ إسناده صحیح : آخرجه ابن ماجة ( ۳۰۲۲ ) ۰ وصححه الألباني في الإرواء ( ۱۱۲۳) ۰ 
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ماء النيل ٤‏ اوی رووباری نيل : يهكيّكه له پووباره‌کانی بهههشت › بنجينهو بنەپەتی 


دەگەرێتەوە بق چیاکانی ( القمر )ی ثهويهرى وه‌لاتی ( الحبشة ) بههؤى ثهو بارانانەوہ كه 
له‌وندا کوده‌بیته‌وه‌ی > لافاوگه‌لیکی یارمه‌تید هر ههندتكيان بەھەندێكى تر روودهدات › تاوه‌کو 
خوای تعالی دەینیِریّت بق زه‌ویه‌کی ووشکانی كه هیچ پووه‌کیکی تیدا نی يهو » به‌هوی نهو 


ناوه‌شه‌وه کشتوکال ده‌رویت و ء تاژه‌ل و تاد ه‌میزادیش ليَى د ه‌جونه‌وه ° 


لەبەر ه‌وه‌ی ثهو زه‌ویه‌ی ثاوی رووباری نیلی به‌سه‌ردا تێد ەپەرێت زور رەقەو » نه‌گهر 
بارانی ناسای بەسەردا بباریشت تیر ئاو ناخواتهوهو ٤‏ بو کشتوکالکردن تاماده نابتت » وه 
ئەگەر سه‌رو تاستی ئاسایی بباریّت » زيان به مال و دانیشتوان و مالات ده‌گه‌یه نیت و » ژیان و 
گوزه‌ران و به‌رژه‌وه‌ندیه‌کان پەك ده‌خات › بؤيه خوای تعالی نه‌و بارانه‌ی به‌پووباریکی گه‌وردا 
بق ئەم زهويه ناردووه » هه‌روه‌ها خوای تعالی ثاوی نيل له کاتانیکی دیاریکراودا زياد ده‌کات ؛ 
بهو ثه‌ندازه‌یه‌ی كه بق ناودانی ئەو ودلاته بشیّت و به‌سیشی بیّت › ثینجا پاش ثاودانی وهلات 
به‌گشتی . خوای تعای موله‌ت به که‌مبونه‌وه‌و دابه‌زینی تاوهدكه ده‌دات » بق ته‌واوکردنی 
به‌رژه‌وه‌ندی › تاوه‌کو خه‌لکی توانای وه‌به‌رهینانی کشتوکاله که‌یان ههبئ ۰ نهو ده خاله‌ی 
اوی باشی پئ ده‌ناسریته‌وه‌و پیشتر ناماژه‌ی پیدرا له ئاوی نیلدا کوبوت»وه » ثاوی نيل 


ناسکترین و سووکترین و خؤشترین و شبرینترین ثاوه ٠‏ 


ماء البحر » ثاوی دهريا : ثبت في الصحیح عن النبي ین قال في البحر: (( هو الطهور 


مارُوهُ الحل مَيْتَتتُه ()- 


واته : پیفه‌مبه‌ری خوا ي سهباردت به‌تاوی ده‌ریا فه‌رموویه‌تی : (( تاوی دهريا 


پاکه‌ره‌وه‌یه‌و مردووکانی ننویشی حه‌لاله (( ۰ 


1۳۱ 


_ حسن صحیح : أخرحه أحمد في مسنده ( ۳۷۳/۳ ) » وابن ماجة ( ۳۸۸ ) » وابن ماجة ( ۱۱۲ ) كلهم من 


طريق عبيدالله بن مقسم عن حابر فذکره ٠‏ 
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خواى تعالى ثاوی ده‌ریای كردووه به خویداریکی سوترى تالى نه‌خوراوه › لەبەر 
به‌رژه وه‌ندی ههموو ئەوانەی لەسەر زەویدا ده‌ژین " له مرۆف و ثاذهلان » جونكه ناويكى 
بەردەوامی وه‌ستاوه‌و » گیانله‌به‌رانیکی زۆرى تيّدا ده‌ژی ؛ ههموو ئەو گیانله‌به‌رانه له نیو نهو 
ثاوەدا دهمرن و نانيّثرين › بویه ئەگەر دهرياكه شیرین بوايه " بهدلنيايى تاودكه ده‌گه‌نی › 
به‌هوی زوری مانهودى ناوه‌کهو » مردنی ناژه‌له‌کانیی له نیو خویدا » پاشان هه‌وای 
چوارده‌وری جیهانیش نه‌وه‌ی وه‌ردگرت و ؛ ده‌گه‌نی و بونی ده‌کردو » جیهانیش خراپ ده‌بوو 
» بؤيه خوای تعالى به‌دانایی خی کردویه‌تی بهخويدان » كه ثه‌گه‌ر هه‌موو لاشه‌ی بونکردوی 
جیهان و مردوانی تی فریده‌یت » تؤسقاليِك گورانی به‌سه‌ردا نایهت » به‌دریژای مانه‌وه‌ی 
نه‌گوراوه » لهو کاته‌وه‌ی که خولفینراوه‌و › تا ئەو کاته‌ش که خوای تعالی جیهان ده‌پیچیِته‌وه 
› ئەمە هؤكارى غائى په‌یوه‌ندیداره بەسروشتەوہ که واپیویست ده‌کات سوير بیّت ۰ بهلام 


هوکاری بکەری › دەگەرێتەوە بق نه‌وه‌ی زدويهكهى شۆرەكاتە. 


پاشان ۰ خۆشتن بەئاوەکەی بق كهليّك له نهخؤشيهكانى ړووی بيست بەسوودہ › بهلام 
خواردنه‌وه‌ی بق ناوەوەو دەرەوەی جهسته زیانبه‌خشه › سك پەوان ددكاتهوه » ئالوشی و 
خوروی و كهرى و ؛ اوسان و تینویه‌تی دروست ده‌کات » هه‌رکه‌س ناچاری خواردنهوه‌ی بوو 
» ئەوا چه‌ند ریگه‌یه‌کی چاره‌سه‌رکردنی ههيه که زیانه‌کانی دورده‌خاته‌وه. 


لهو ریگایانه : ثاوی ده‌ریا دهكريّته نیو مه‌نجهليِك و » چه‌ند قامیشیکی ده‌خریته سه‌رو 
پارچه‌یه‌کی خوری تازه‌ی پاکی شیکراوه‌ی بژیشی ده‌خریّته سه‌رو » له ژێر مهنجهلهكهدا ثاگر 
داده‌گیرسینریت » تا هەلمی ئاو نیو مه‌نجه‌له که بهرزدهبيّتهوهو له خوریه‌که‌دا کوده‌بیته‌وه › 
ثینجا که هه‌لمیکی زور له خوريهكهدا كؤبؤوه ده‌یگوشیّت و › به‌رده‌وام ثهو کاره دوباره 
ده‌کاتهوو * تائهو ناوه‌ی بق كؤدهبيّتهوه که دیه‌وی ؛ بهم ریگه‌یه هه‌لمی سازگار له 


خوريهكهدا کودهبیته‌وه‌و » سویراوه‌ که ش له مه‌نجه‌له‌که‌دا به‌جی ده‌مینیّت ۰ 
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رنگایه‌کی ديكه : چالێکی فراوان له كهنارى دهرياكه هه‌لبکه‌نریت › بق ثهودى ناوی 
دەریاکەی تێپاڵورێت » پاشان بهتهنيشتيهوه يهكيّكى تر ههلبكهنريّت ثاوی جالى يهكهمى 
تیپالیوریت و › ههميسان یه کیکی تر ههلبكهنريّت ثاوی جالى دووهمى تیپالوریت و به‌جوره تا 
تاودكه بەتەواوی سازگارو خۆش دهبئ ٠‏ ئەگەر مروف ناچار بوو ئاوی ليل بخواتهوه » ئەوا 


پیش خواردنهوه ئاوەکە بهم ریگایانه چارەسەر ده‌کری : 


۱ ناوکه قه‌یسی بخریته نیو تاوكه ۰ 

۲ پارچه‌یه‌ك له داری ساج ٠‏ 

` یشکویه‌کی گرگرتوو بخریته نیو تاودكه تاوه‌کو تیادا دهكوثيتهوه‎ ٣ 
* قورى ( أرْمَنيا)‎ 4 


۰ ثاردی سفری گه‌نم‎ ٥۰ 


له شەموو ئەم بارانه‌دا لیلاری ناوه‌که ده‌نیشیت 0 


أنه قال : (( أطيبُ الطيب المسنك )»(۳) . 


: له ( أبي سعيد الخدري )وه _ خواى لیٗ پازی بێت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 
فهرمووى : (( بؤنخؤشترینی بؤنەکان ميسكه )) ` 

وف الصحيحين عن عائشة _ رضي الله عنها _ : كنث أطیّب النبي و قبل أن یخرم ويوم 
الّخْر قبل أن يطوف بالبيت بطيب فيه مسك( ) . 


۳۲ 


_ صحیح : آخرحه مسلم ( ۲۲٣۲‏ ) ۰ 
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واته : له خاتوو ( عائشة )هوه _ خواى لی رازى بێّت _ فهرموويهتى : پیغه‌مبه‌ری خوام 
د بۆنخۆش ده‌کرد به‌بونيك ميسكى تيّدا بوو پیش ئەوەی ئیحرام ببه‌ستی و له پقژی 


قوریانی سه‌ریرینیشدا پیٔش نه‌وه‌ی ته‌واق ده‌وری که‌عبه‌ی بکردایه ۰ 


ميسك : پادشای هه‌موو جوره بؤنخؤشەکان و › به‌ریزترین و بؤنخؤشترينيانه » نهو بؤنهيه 
که ودكو نموونه‌ی بالا دههيّنريّتهوه » بونی تری پئ ده‌چوینریت و › ناچوینریت بههيج 


بزنیکی تر » گردی به‌هه‌شته ۰ 


میزاجی گه‌رم و ووشکه له دووه‌مدا » نەفس شادومان و بههيّز ده‌کات و » هه‌موو ثه‌ندامه 
ناوه‌کیهکان بههيّز ده‌کات “ به‌خواردنه‌وه‌و بونکردن › ئەگەر بخرێته سەر ثه‌ندامه‌کانی 
دهره‌وه‌ش به‌هیزیان ده‌کات » بق به‌سالاچوان و » نه‌وانه‌ی سه‌رمایان بووه › بهتايبهت له 
كاتى زستاندا به‌سووده › بق بوارنەوەو دله‌کوتی چاکه ¢ بق لاوازى هيز چاکه “جونكه گه‌رمی 
غه‌ریزی دهبوزتنيتهوه » سپیتی جاو ( بياض العين ) لاد هبات » نه‌پی وشیکانی ووشك 
ده‌کانه‌وه › بای نیّوی و ههموو ئەندامەکانی تريش ده‌کاته دهرهوه » كارى ژه‌هره‌کان يوج 
ده‌کاتهوه » بق گه‌زتنی مار به‌سوودهو » سووده‌کانیشی گەلێك زورن و » به‌هیزترین 
دلخؤشكارهكانه ۰ 


Joon 
۰ 


AYE ۰ 1‏ 5 
مرزنجوش ( )* چەویر : سه‌باره‌ت به جهوير فهرموودهديهك هاتووه ( صحیح )یمان بق 
8 موه و و ۰ 
دهرنهكهوتووه : (( عليكم بالمررّتجوش ۰ فإنه جید للخشام ))( ) . 


"٦٣۳ 


_ صحيح : أخرحه مسلم ( ٠١ / ٤‏ ) عن عائشة _ رضي الله عنها _ قالت : كأني أنظر الى وبيص المسك في 
مفرق رسول الله _ صلی الله عليه وسلم _ وهو محرم ۰ ولم آحده باللفظ المذكور في الصحيحين ٠‏ 

"۳ _ مرزیحوش : پووه‌کیکی تهمهندارى دریژی عەتر ئامێزه » نزیکه‌ی ( ۲۰ _ 7١‏ )سم بهرزدهبيّتهوه › ڕەتگە 
گوله‌کانی سوريكى كالن و » تزوه‌که‌ی له تؤوى رهيحان ده‌چیّت » بهزؤرى كولهكانى بهكاردين ٠‏ بروانه سايتى 
essam581.blogs :‏ » وه‌رگیر ۰ 
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واته : (( جهوير بهكارييّنن » جونكه بؤ ههلامهت جاكه )) ۰ ميزاجى جهوير كهرمه له 
سيّيهمداو ووشكه له دوودمدا » بؤنكردنى بق سەرئێشه‌ی ساردو › ئەوەی بههؤى بەلغەم و ؛ ( 
السوداء )و » ههلامهت و » بای چرەوہ رووده‌دات به‌سووده ؛ كونيله داخراوه‌کانی ( السدد 
سه‌رو هه‌ردوو کونی لووتدا ده‌کاته‌وه » زوربه‌ی هه‌لثاوسانه سارده‌کان شیی ده‌کاته‌وه » بویه 
بق زوربه‌ی ثاوسان و ازاره سارده ته‌روشنداره‌کان بەسوودہ » ثهكهر هه‌لبگیریت › خوینی 
بیِنوِژی زياد ده‌کات و › یارمه‌تیده‌ر ده‌بی بو سك پری ؛ نه‌گه‌ر گهلا ووشکه‌که‌ی بکوتریّت و » 
بخرێته نیو پارچه په‌پویه‌کی گه‌رمکراوه‌وه › ناسه‌واری خوینی کاتی زیر چاو لاده‌بات » ثه‌گه‌ر 
له گەل سرکه‌دا به‌سته‌ریکی ( الضماد ) لی دروست بکریّت ؛ بق پیوه‌دانی دووپشك به‌سووده 
» پونه‌که‌ی بق ئازاری يشت و هه‌ردوو نه‌ژنق به‌سووده ۰ ماندووبوون ناهێْلێّت » هه‌رکه‌س 
ب‌به‌رده‌وامی بۆنى بکات ئاو دانابه‌زیته چاوه‌کانی › ثه‌گه‌ر ثاوه‌که‌ی له گەل رؤنى باده‌می تالّدا 
( دهن اللوز المر) بتكيّنرئته هه‌ردوو لووت ؛ کونیله داخراوه‌کانی ( السدد ) لووت ده‌کاته‌وه » 


به‌سوودیش ده‌بی بق ثهو بایه‌ی تووشی بووه‌و » تووشی سەریش بووه ` 


ملح » خوئ : روی ابن ماجة في سننه : من حدیث آنس يرفعه : (( سید إدامكم الملح 
۳ ) واته : ( أنس ) _ خوای لی رازی بیّت _ له فهرموودهيهكدا که به‌رزی ده‌کاته‌وه بق 
پیِغه‌مبه‌ری خوا ع فه‌رموویه‌تی : (( سهرگه‌وره‌ی پیخفرتان خوی يه )) ۰ سەرگەورەش 
نه‌وه‌یه : كه به‌رامبه‌ر چاك ده‌کات و » سه‌ره‌وکاری ده‌کات » بیٗ گومان زفربه‌ی پیخؤرەکانیش 


له راستیدا به‌خوی چاك ده‌کریت ٠‏ 


٣۰ 


_ ضعیف : أورده الألباني في ضعيف ا حامع ( ۳۷۷۷ ) وضعفه » ونسبه السيوطي الى ابن السني وأبي نعيم في الطب 
عن أنس ٠‏ 


۳۹ 


_ (سناده ضعیف : آحرجه ابن ماحة ( 71١0‏ ) » وضعفه الألباني في ضعيف الجامع ( ۳۲۱۵) ۰ 
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وفي مسند البّار مرفوعا : (( سَيُوشك أن تكونوا في الاس مثْل الملح في الطعَام » ولا يَصلحٌ 
العام إلا بالملح ))(""') . 


واته : پیفه‌مبه‌ری خوا و فه‌رمووی : (( نزيكه يوه له نیو خهلكيدا وه‌کو خویّتان لئ 


بیّت له نیو چیّشتدا » چیّشتیش چاك نابيّت مەگەر بهخوئ )) ٠‏ 


پیشهوا ( البغوي ) له تهفسيرهكهيدا ده‌گیریته‌وه : عن عبدالله بن عمر _ رضي الله عنهما 
_ مرفوعا : إن الله آنزل آریع برکاتِ من الستماء إلى الأرض : الحديد » والنار » والماء » والملع. 


والموقوف أشبه ٠‏ 


واته : ( عبدالله )ی كورى ( عمر ) _ خواى لى رازى بیّت _ له فهرموودهيهكدا كه به 
به‌رزی ده‌کاته‌وه بق پیغه‌مبه‌ری خوا وَل دهفهرميّت : خواى تعالى چوار فپو بەرەکەتی له 
ناسمانهوه دابه‌زانده سەر زەمىن : كاسن ¢ ماكر » ئاو ¢ خوی .۰ به‌لام فهرموودهكه له ) 


موقوف ) ده‌چیت ۰ 


خوی جه ستهو خوراکی خهلك چاك ده‌کات » هه‌موو شتيّك جاك ده‌کات ئەگەر تیکه‌لی بيت 
ته‌نانه‌ت زټّړو زیویش ؛ چونکه هیزیکی تیدایه زه‌ردیه‌کی زیاتر به‌زنرو » سبيّتيهكى زیاتر به‌زیو 
ده‌به خشیّت ؛ هیزی پاکردنه‌وه‌و لابردن و شیی کردنه‌وه‌ی تیدایه » تهرى و شیّی جر ناهیلیت 
و » ووشکی ده‌کاته‌وه » جه‌سته بههيّز ده‌کات و » قه‌ده‌غه‌ی بوگه‌نبوون و خراپبوونی ده‌کات 
» بق كهرى كتماوى بهسووده » ئەگەر چاوی پیٗ بریژرنت › گۆشتى زياد له چاودا هه‌لده‌که نیت 
؛ نه‌خوشی ( الخقرة )(') ههلده‌که‌نیت ۰ خوتى ( الاندراني ۳(6) چاکتر ئەو کارانه ثه‌نجام 
۲ _ اسناده صحیح : صححه الألباني في صحیح الجامع ( ١1885‏ ) ۰ 
_ الظفرة : ئەم نه‌خوشیه بریتیه له ههلتؤقاوكى میّخی یاخود سیّگوشه‌یی که له ( اللتحمة )و له نزیکی 
سیگزشه‌ی چاو له شوینی به‌یه‌کگه‌شتنی هه‌ردوو پیلاوه‌کانی چاودا دیته‌ده‌ری ۰ بپوانه : 
WW. .| 52001‏ › وه‌رگیر ٠‏ 
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ده‌دات ؛ قه‌ده‌غه‌ی بلاویونه‌وه‌ی برینه پیسه‌کان ده‌کات » پیسی دننیته خوارهوه » ثه‌گه‌ر به 
سەر سکی که‌سانی تووشبوو به‌نه خوشی ناوبه‌نگدا بهیْنریت » سودیان پی ده‌گه‌یه‌نیت » 
ددانه‌کان ياك ده‌کاتهوه » بوگه‌نیان لى دورده‌خات»وه » پووك توندو بههيّز ده‌کات » 


سوووده‌کانی كهليّك زۆرن ۰ 
پینی النون ( ن ) : 


تَخْلَ » داره‌خورما : زیاتر له يەك شویینی قورئاندا باسکراوه ؛ وفي الصحیحین : عن ابن عمر 
رضي الله عنهما _ » قال : بنا نحن عند رسول الله كل إذ أتي بجمَار د نخلة » فقال النبي وَل 
: (( إن من الشَجَر شجَرة مها مَكَلُ الرّجّل المسلم لا يسقط ورقها » آخبزوني ماهي ؟ )) فوقع 
الناسُ في شجر البوادي » فوقع في نفسي أنها النخلة » فأردت أن أقول : هي النخلة » ثم نظرت 
فإذا آنا أصغرٌ القوم سنا » فسكت فسکت ؛ فقال رسول الله َل : (( هي التَخْلةَ )) » فذكرث ذلك لعمر 
» فقال : لان تكون قلْتَهَا احب إليّ من كذا وکذا(“). 


واته : له ( ابن عمر )هوه _ خواى لئ رازى بيّت _ فهرموويهتى : له كاتيكدا تمه له 
خزمهتى پیفه‌مبه‌ری خوادا ب دانيشتبوين ۰ ناوكرؤكى داره‌خورمایه‌کیان بق هيّنا » 
پیْغه‌مبه‌ری خواش 5 فهرمووى : (( بهراستى له درهختهكاندا درهختيّك ههيه نموونه‌ی وه‌کو 
نموونه‌ی پیاوی موسلمانه‌و گه‌لاکانی ناوهريّت » پیم پاگه‌یه‌نن چی يه ؟ )) ثه‌وه‌بوو خه‌لکه‌ که 
ده‌ستیانکرد به‌ناوهینانی دره‌ختی بیابانه‌کان » منیش کهوته دلمه‌وه که به‌پاستی 
داره‌خورمایه » بویه ویستم بلَیٔم : دره‌خته‌که داره‌خورمایه » پاشان ته‌ماشایه‌کم کردو بوم 


دهرکه‌وت من بچوکترینی خه‌لکه که م له ته‌مه‌ندا » بویه بید ه‌نگ بووم » نه‌وه‌بوو پیغه‌مبه‌ری 


_ ملح الأندراني : جوره خوی یه‌که به شیوه‌یه‌کی سروشتی له هه‌ندی کانگاکانی سەر زه‌ویدا ههيه » وه‌کو 
تاویری خویی کریستالی 0 بروانه : : www.khayma.com‏ ¢ وه‌رگیر ۰ 
'''_ متفق عليه : آحرجه البخاري ( ٤٩٥ / ٩‏ ) » ومسلم ( ۲۸۱۱ ) ۰ 
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خوا 5 فەرمووی : (( دره‌خته‌که دارهخورمايه )) » منیش ئەوەم بق ( عمر ) باسكرد › 


ئەویش فهرمووى : ئەگەر باستكردايه له اوه‌هاو ئاوەھا پیم خوشتر بوو ° 
سوودى فهرمووددكه لەوەدايه که : 


.١‏ زانا مه‌سه‌له‌که‌کان ده‌خاته بەر دیدی هاوه‌لانی بق هه‌لسه‌نگاندنی هو زانسته‌ی پییانه 

٠ شیاویتی هیْنانه‌وه‌ی قسه‌ی نه‌سته‌ق و پەندو چواندنی تیدایه‎ ٦٢ 

٣‏ به‌ده‌رخستنی شه‌رمی هاوه‌لان به‌رامبه‌ر به سه‌رگه‌وره‌کانیان و ریزگرتنیان و وازهینان 
له قسه‌کردن له پیش ده‌ستیاندا ۰ 

۰ شادومانبوونی پیاو كاتئ کوره‌که‌ی دەبپێکێت و» بق پاستی سه‌رده‌که‌ویت‎ .٤ 

_ نئاسایه كور له کاتی ناماده‌بونی بابیدا وه‌لام بداته‌وه به‌وه‌ی ده‌یزانیت ‏ با بابیش 
ودلامهكه نه‌زانیّت » ئەوەش هیچ بی ره‌وشتیه‌ك نانویِنیّت به‌رامبه‌ر به باب ٠‏ 

٦‏ چواندنی موسلمانی تیّدایه به‌داره‌خورما لهبهر زؤرى خيّرى و › به‌رده‌وامی سيّبهرى و 


؛ خوشی به‌روبومی و » هه‌بوونی به‌به‌رده‌وأمی ° 


به‌ری داره‌خورما بهتهرى و ووشکی › پینه‌گه شتوو و پیگه‌شتووی دەخورێت ؛ خوراکه › 
ده‌رمانه » بژویه » حه‌لوایه » خواردنه‌وه‌یه » میوه‌یه » قه‌دی داره‌که‌شی بق بیناسازی و 
ثاميرو ده‌فر به‌کاردیت » كدلاو په‌لکه که شی حه‌سبرو ؛ زه‌مبیله‌و » ده‌فرو » باوه‌شینی و » 
هیتریشی لی دروست ده‌کریت ؛ ریْشاله‌کانیشی ده‌کری به حه‌بل و ناوئاخنی پشتی و ليّفهو 
هیتر » ناوکه‌که‌شی که کوتای به‌شه‌کانیتی ده‌کری به ثالفی ووشتر » هه‌روه‌ها به شداریش 


ده‌یی له ده‌رمان و چاو ره‌شتندا ۰ 


پاشان جوانى بهرويومى ¢ رووه‌کی » شنوه‌ی > دیمه‌نی »2 › چاکی ریکخستنی به‌ره‌که‌ی » 
دروستکردنی » كهشانهودى » » شادومانبونى دل له كاتى بينينيدا » کار له نه‌فسی مروف 


ده‌که‌ن ۰ 
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به‌بینینی دروستکارو خولقیٔنەر » دروستکردنه سهرسورمينهكهى » تواناى تهواوى خواى 
تعالى » ته‌واوی حیکمه‌ت و دانايى بهروهردكار بيرى مرۆف ده‌خانه‌وه ۰ 


بؤيه هيج شتیکی تر بەدیناکریّت له داره‌خورما بجيّت جگه له موسلمانى باوه‌ردار » جونكه 


هه‌مووی خەیرہ › هه‌مووشی سووده لەدەرەوەو ناوه‌وه ° 


دارهخورما ئەو درەختەیه كه قهدهكهى سوزی بق بيغهمبهرى خوا ويد هاته جۆش و بيرى 
كرد “ كاتئ رؤشت و ليّى جيابؤوه » چونکه تامهزرؤى نزيكى و گویّبیستی كوفتارهكانى بوو 


؛ نهو دره‌خته‌یه كه ( مریم )ی له ژیردا دابه‌زی کاتی ( عيسى )ی بوو _ عليه السلام _ ٠‏ 


له فهرموودهيهكدا كه ( إسناد )هکه‌ی جیگه‌ی تتروانينه هاتووه : (( أكرموا عَمَنَکم النخلة 
موود دی 1 ی جتخهى نیروانینه هاتوو 

ء فإنها خُلقَتْ من الطين الذي خُلق منه آدم 6( ") واته : (( ریز له پوره داره‌خورماتان بكرن 
> چونکه دروست کراوه لهو قوره‌ی ناده‌می لیٗ دروست کراوه ۰ 


خه لکیش به‌دوو گوفتار جیاوازبوونه سه‌باره‌ت به‌پیُشخستن و په‌سه‌ندی بوونی بەسەر 
دره‌ختی تریدا یاخود به‌پیچه‌وانه‌وه » خوای تعالى له قورئانى بيرؤزدا له چه‌ندین جیگه‌دا 
به‌یه که وه جووتی کردوون و باسی کردوون » ثای که هه‌ریه‌کیان له هاوهلهكهيهوه نزیکه » 
ئەگەرچی هه‌ریه‌کیان له جیگه‌ی فرامانره‌وای و سه‌وزبونی خویدایهو » نهو خاکه‌شی بق 


چاکترو به‌سوودتره که گونجاویتی ٠‏ 


» 

نرجس ۶ نیرگز : فه‌رمووده‌یه‌کی له‌باره‌وه هاتووه ( صحیح ) نی يه : (( علیکم بشم 
جج كم دی م ٠‏ ۰ 0 هه 5 

النرجس فان في القلب حبة الجنون والجذام والبرص » لا يقطعها إلا شم النرجس )) واته : (( 

'' _ موضوع : أورده الألباني في ضعيف الحامع ( ۱۱۳ ) وقال : موضوع » ونسبه السيوطي الى أبي يعلى وابن أبي 

حاتم والعقيلي في الضعفاء » وابن عدي في الكامل » وابن السني » وأبي نعيم في الطب عن علي ء وانظر الضعیفة ( )٣‏ 
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بونی نیرگز بکه‌ن چونکه دل توویکی شید شیتی وگول و به‌له‌کی تیدایه ¢ بهدهر له بؤنکردنی 
نیرگز هیچ شتیکی تر نایبت )) ۰ 


نیرگز گه‌رم و ووشکه له دووه‌مدا › بنه‌ره‌ته‌که‌ی برینه به‌قولّاچووه‌کان بق ده‌مار سارێژ 
ده‌کاته‌وه ؛ هیزیکی شتنیتی » پاکاریی ؛ راکیشه‌ری ههيه » ئەگەر بکولیندریت و ناوه‌که‌ی 
بخورئتهوه » با به کوتاوی بخوریت › پشانوہ دموروزینیت و ؛ ته‌ری و شیداری له بنی 
گه‌ده‌وه راده‌کیشیّت » تدكهر له گەل ( الكرسنة تا )ھەتگى ندا بکولیندریّت » پیسی 
برینه‌کان پاك ده‌کاته‌وه‌و » ئەو دوومه‌لانه‌ش به ئاستەم دەتەقێنێت » گوله‌که‌ی مامناوه‌نده له 
گه‌رمیدا » ناسکه‌و بق هه‌لامه‌تی سارد به‌سووده » شیی کردنه‌وه‌یه‌کی بههيّزى تیدایه » کونیله 
داخراوه‌کانی ( السدد ) ميّشك و کونی لووت دهكاتهوه » بق سه‌رئیشه‌ی ته رو ( السوداوي) 
به‌سووده » سه‌ری گه‌رم دەئیٔشیِنیّت › هه‌رکه‌س به‌به‌رده‌وامی له زستاندا بونی بکات له 
هاویندا تووشی ( البرسام ) نابی » به‌سوده بق ئازارەکانی سەر که به‌هوی بهلغهم و ( المرة 
السوداء ) دروست ده‌بی » بزنداره‌و دل و میّشك به‌هیز ده‌کات و » بو زوريك له 
نه خزشیه‌کانیان به‌سووده » دانه‌ری كتيبى ( التيسير ) دهلَيِت : بؤنكردنى 3 و په‌رکه‌می 


مندالان لاده‌یات ۰ 


ُورة * موو لابه‌ر : روی أبن ماجة : من حديث أمْ سلمة _ رضي الله عنها _ » أن النبي وَل 
كان إذا اطلی بدأ بعورته » فطلاها بالئورة » وسائر جسده آهله(۳). 

واته : له ( آم سلمة )هوه _ خوای لی رازى بشّت _ فهرموويهتى : پیفه‌مبه‌ری خوا 5 
ئەگەر تیهه‌لسوونی بکردایه له عه‌وره‌تیه‌وه ده‌ستی پیّده‌کردو » له موو لابه‌ری هه‌لده‌سوو › 
خیزانه‌کانیشی تتكراى تری جه‌ستیان بق ده‌کرد. 


_ الكِرْسنّة : پووه‌کیکی يەك ساله‌ی بچوکه‌و › تا رادهيهك له رووهكى نيسك ده‌چیت › قه‌ده‌یکی بته‌وی نی 
يهو » نزیکه‌ی ( 7١‏ _ ۶۰ )سم له زه‌مین به‌رز دهبيّتهوه › بپوانه : ۷۷۷۷۷۷۰5۲۱۵۱۰00۲ ء وەرگێر ٠‏ 


۳ _ ضعیف : آخرجه ابن ماجة ( ١‏ باسناده عن حبیب بن أبي ابت عن أم سلمة فذکرته. 
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بنهرهتى ماده‌ی موو لابه‌ر : قسل دووبەش › زرنيخ بهشيّك » تيكهل به‌تاو ده‌کران » 
لەبەر ههتاو ياخود گه‌رماودا بهجِيٍدههيلرا بەئەندازەی پێگه‌شتنی و ؛ تهواو شين 
بوونەوەی ۰ پاشان له جهستيان هه‌لده‌سوو ؛ سهعاتيّكيش دادهنيشتن تا ثه‌وه‌نده‌ی 
كارى خی ده‌کردو ؛ ناويان لی نهدهدا » پاشان ده‌شوردراو » جیگه‌که‌شی له خه‌نه 


هه لد ه‌سوینرا بق ئەوەی شوینه‌واری گه‌رمیه که‌ی نه‌میْنیّت ٠‏ 


بق » کونار : پیشه‌وا ( آبو نعیم ) له کتیبی ( الطب النبوي )دا له فهرموودهيهكدا که 
به‌رزی دهكاتهوه بق يِيّغهميهرى خوا ده فه رميّت : کاتی ئادەم ده‌به‌زینرایه سەر زه‌مین 


بەری يهكهم شتیکی خواردبیّت كونار بوو ۰ 


پیغه‌مبه‌ری خوا و له فهرموودهيهكدا باسى كونارى كردووه : (( أنه رأى سدرة 
المنتهى ليلة أَمْري به » وإذا نبقها مكل قلال هَجَر ))(') واته : (( پیغەمبەری خوا كيه له 
شهو ره‌ویه که یدا دره‌ختی ( سدرة المنتهعی ای بینی و“ تهماشاى كرد بهرهكهى 


به‌ثه ندازه‌ی مه‌رکانه‌و کوپه گه‌وره‌گانی دیی ( هجر )ی نزيك به‌شاری مه‌دینه بوو )) ٠‏ 


کونار : به‌ری دره‌ختی کوناره سروشت راده‌گریت و » بق نه‌هیشتنی رهوانبوون 
به‌سووده » گه‌ده خوشهده‌کات » ( الصفراء ) داده‌مرکیّنیتهوه ؛ خوراك به‌جه‌سته 
ده‌به خشیت › ثاره‌زووی خواردن ده‌کاته‌وه › بهلغهم دروست ده‌کات › دره‌نگ هه‌رسه › 
تارده‌که‌ی هه‌ناو بههيّز ده‌کات » میزاجه ( الصفراوية )کان جاك ده‌کاتهوه » بەھەتگوێن 


زیانه‌کانی دووردهخريّتهوه ۰ جیاوازی دروست بووه سه‌باره‌ت به‌وه‌ی ثايا ته‌روشیداره 


545 


_ صحيح : أخرحه البخاري ٤(‏ / ۰۱۳۳ ۰۱۸۵ ۱۹۹)ء ٥(‏ /٦٦)ء‏ وسلم ( ۰۱۰۳/۱ ۱۰۶) 
كلاهما من طريق أنس بن مالك عن مالك بن صعصعة فذكره في حديث طویل٠‏ 
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ياخود ووشكه 0 به‌دوو گوفتار ۰ راسترینیان : ته‌رو شیداره که‌ی ساردو تهرهو » 


ووشكه كهوشى ساردى ووشكه ۰ 
بيتى هاء ( ۵ ) : 


مندباء کٹ ٭ تاليشكه : له پیغه‌مبه‌ری خواوه و سی فهرمووده سه‌باره‌ت به 
تاليشكه هاتوون بەلام ( صحيح ) نین و » جیگیر نهبوونه ۰ بهلكو فەرموودەگەلیٔکی ( 


موضوع )ن * 


يهكهميان : (( کلوا الهِنْدِبَاءَ ولا تَنْفْضُوهُ » اه لیس یوم من ایام إا وَقَطَرَاتٌ من 
الجن تَقطرُ عََيِْ )) واته : (( تاليشكه بخزن و مهيتهكينن ؛ جونكه پژك نی يه له بفثان 
مەگەر دلۆپگەلێكى له بەھەشتەوە دەتكێتە سەر ¢ . 


دووەم : (( وَمَنْ اكل لهندبا وتا عَليْه لم يحل فيه سم ولا سِحْرٌ)) واته : (( ههركهس 


تاليشكه بخوات و له‌سه‌ری بنوئ ئەوا تووشى ژەھرو جادو نابی )) ٠‏ 


8 ۱ 7 3 سے ٠ے‏ :وم ب رو پا م ماف 
سیٗ يهم : (( ما من ورقةٍ من ورق الهندبا إلا وعليها قطرة من الجنة )) واته : (( هيج 
كهلايهك له كهلاكانى تاليشكه نی يه مهكهر دلۆپێكى بهههشتى به‌سه‌ره‌وه‌یه )) . 


پاشان ٠‏ ميزاجى تاليشكه دہگؤریّت و › به‌گویره‌ی ورزه جياوازهكانى سال كؤرانكارى 
به سه‌ردا دیت › بویه له زستاندا ساردو ته‌ره » له هاویندا گه‌رم و ووشکه » له به‌هارو 


پایزدا مامناوه‌نده » له روربه‌ی باروحالهكانيشيدا مەيلى لای ساردى و ووشكى دوكات › 


۳ _ امندیاء : رووکیکی گیایی وه‌رزیه » نزیکه‌ی ( ٠٤‏ )سم به‌رز ده‌بیته‌وه » گه‌لاکانی له گه‌لای كاهو ده‌چیّت 
> گوله‌کانی زه‌ردن و › جوریکی تریشی ههیه گوله‌کانی شینه ۰ تووه‌که‌ی بچوکه ۰ بروانه : 
7 1۷/۷۷۷۷۳۱۵0 ء ودركير ۰ 
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تاليشكه قهبزكارو ساردكاره ¢ جاكه بۆ كهده ¢ نه‌گهر له گه‌ل سرکه‌دا بکولتندریت و 
بخوریت ؛ سك راده‌گریشت بهتايبهت کیویه‌که‌ی » که چاکتره بق گهده‌ی » زؤرتريش 


قه‌بزکاره ؛ به سوودیشه بق لاوازیه‌که‌ی ` 


ثه‌گه‌ر پیجه‌ریکی ( الضماد ) لی دروست بکریّت » هه‌لئاوسانی کاتی له گه‌ده‌دا ناهیلیّت 
و » به‌سوودیشه بق جومگه‌ژان و › هه‌لئاوسانه گه‌رمه‌کانی چاو › ثه‌گهر له كدلاو 
بنه‌ره‌ته‌که‌ی پیچه‌ریکی لی دروست بکریّت » به‌سوود دهبئ بق پیوه‌دانی دووپشك ۰ گه‌ده 
بههيّز ده‌کات » کونیله داخراوه‌کانی جگهر ده‌کاته‌وه » بق ثازاره گه‌رم و سارده‌کانی 
به‌سووده » كونيله داخراوهكانى سيل و ردك و هه‌ناو دهكاتهوه ؛ پیره‌وه‌کانی كورجيله 
پاك ده‌کانه‌وه ` 


به‌سوودترینی بو جگهر تالترينيانه › كاوه گوشراوه‌که‌ی بق ( اليرقان السددي ( 
به‌سووده › بهتايبهت ئەگەر تتكهل بهثاوى پازیانه‌ی تهر ( الرازیانج الرطب ) بكرتت » 
ئەگەر گه‌لاکه‌ی بکوتریّت و » بخریته سەر هه‌لئاوسانه گه‌رمه‌کان ساردیان ده‌کاته‌وه‌و شی 


يان ددكاتهوه › گەدە پاك ده‌کاته‌وه » گه‌رمی خوئن و ( الصفراء ) داده‌مرکینیته‌وه ٠‏ 


هیزه‌که‌ی ناميّنيّت » له گە ل ئەوەشدا هیزیکی ( ترياق )ی تيّدايه که بق هه‌موو ژه‌هره‌کان 


بەسوودە ` 


ئەگەر چاوی بى بریژریّت ¢ بق شه‌وکوتری به‌سوود دهبى › گه‌لاکه‌ی له ( ترياق )دا 
به‌شداره » بق پنوه‌دانی دوويشك به‌سووده › به‌رگری زؤريهى زههرهكان دەکات ؛ ئەگەر 


ناوه‌که‌ی بگوشریت و ؛ زه‌یتی زه‌یتونی تیکرا » مرۆف له ده‌رمانه کوشنده‌کان پزگار 
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دەکات » ئەگەر بنهرهتهكهى بگوشریّت و » ناوه‌که‌ی بخورئتهوه » بق گه‌زتنی مارو 


۵ اء ۰ 1 ۲ ۲ ۳ ۰ ۷ دام ۰ 
دووپشك و زه‌رده‌واله به‌سووده ) شیری بنه ره ته که شی سپییای چاو ناهیّلیّت 


پینی واو( و ) ؛ 


ن ك 


ورس ؛ كزوكياى ئەسپەك : پێشه‌وا ( الترمذي ) له ( الجامع )ه‌که‌یدا : له ( زيد )ی 
كورى ( أرقم )هوه ده‌گیرته‌وه كهوا پیفه‌مبه‌ری خوا تا زديتى زهيتون و كياى نه‌سپه‌کی 
وه‌سف ده‌کرد بق كهسانى تووشبوو به‌نه‌خزشی ( ذات الجنب ) » ( قتادة ) هلت : 


ده‌کری بهدهميهودو › لهو لایه‌وه ده‌کری به‌ده‌میه‌وه که ثازاره‌که‌ی هه‌یه ٠‏ 


وروی ابن ماجة في سننه من حدیث زيد بن آرقم أيضا » قال : نعت رسول الله من ذات 


الجنب وَرْسا وقسّطا وزیتا یلد به(“ ) . 


واته : دیسان له ( زيد )ی كورى ( آرقم )دوه _ › فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 4 
نهوه‌ی بکریّت به‌ده‌میه‌وه ` 


۵ رو ۔ ۔ ھ رو 


سه لس ہے 


يَوْمّا » وکائت إحدانا تطلي الوزس عَلَى وَجْههَا الرس من الكلف(""). 


''' _ ضعيف : أخرحه أحمد (4 / ۰۳۹۹ ۲۳۷۲ء وابن ماحة ( ۳٤۹۷‏ ) » والترمذي (۲۰۷۸)ء ( ۲۰۷۹ ) »› 


كلهم من طريق ميمون أبي عبدالله عن زيد بن أرقم فذكره ٠‏ 
۳ _ حسن صحيح : أخرحه أحمد ٦(‏ | ۳۰۰ ۰ ۲٣۳۰ء‏ ۲۰۲ ۰ ۳۰۹)ء والدارمي ( 950 ) ء وأبوداود ( 81١‏ ) 
> وابن ماحة ( ٦٦۸‏ ) ء والترمذي ( ۱۳۹ ) كلهم من طريق مسة الأزدية عن أم سلمة فذكرته ٠‏ 
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واته : له ( أم سلمة )هوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : ژنان پاش مندالبوون 

حل رۆژ دادهنيشتن » ھەر يهكيّكيشمان دهم و جاوى به هسيهك چەور ده‌گرد بههؤى نهو 


يهلهو سورههلكهرانهى تووشمان دهبوى . 


( أبوحنيفة اللفوي ) ده ليت : ئەسپەك به چاندن ده چټنرټت و » کیوی نی يه » جگه له 
خاكى عهرهبدا له هيج شوینیکی تر نهم ناسيوهو ؛ له خاكى عهرهبيشدا تهنها له يهمهندا 
بينيومه ۰ هيزى له گەرمی و ووشكيّتيدا له سهرهتاى يله دوودايه » جاكترينيشى سوره 
نهرمهكهيهتى له نیو ده‌ستدا » كه كهيهكى که‌متره ؛ به‌سووده بق يهلهو » ئالووشی و » 
زیپکەی ړووی جه‌سته ئەگەر تيِى ههلسويّنريت › هیزیکی قهبزكارى ههيه › ئەگەر 
بخوريّتهوه بو په‌له‌ی سپی ( الوضح ) بهسوودهو ؛ ئەندازەی خواردنەوەشی بەكێشى 
ديرههميّكه » ميزاج و سوودى ئەسپەك نزيك بەسوودی ( القسْط البحري" )يه › ئەگەر 
بهدلهكى و الوشی و زيبكهو ههلزلهيانى تنهه‌لسوینریت سووديان پی ده‌گه‌یه نیت › 


پؤشاکی بویه‌کراو به ئەسپەك هيّزى جووتبوون زياتر دهكات ٠‏ 


وسمة 0 رووه‌کی خهنه _ بپوانه الكتم _ : گەلای درهختى نيله ٦‏ بيرج ڕەش دەکات ٦‏ 
بهم نزيكانه باسى جیاوازی نيوان زانايمان كرد سەبارەت به شياويّتى يرج ڕەش كردن و 


ئەوەی دەیکات 0 


يَقطينٌ » كوولهكه : له زمانى عهرهبيدا ديسان به ( الدباء ) و ( القرع )یش ناسراوه › 
ئەگەرچی ووشدى ( اليقطين ) گشتیترہ 2 چونکه له ړووی زمانه‌وه : هه‌موو دره‌ختیکه که 
له سەر قەدێك نه‌وه‌ستی ؛ وه‌کو كالهك و کالیارو خهيار ۰ خواى تعالى دەفەرمێت : 9 


َأنْبَئنَا عَلَيه شَجرة من یقطین 4[ الصافات : ۱۶۱ ] واته : وه دره‌ختیکی كولهكهمان 
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بەسەریدا رواند("*)۰ ئەگەر گوترا : له زمانى عهرهبيدا ئەوەی لەسەر قەدێك نەوەستیٗ به 
( نجم ) ناودهبريّت نەك به ( شجر) ؛ جونكه ( شجر) : بريتيه لهودى قهدى ههبئّ _ 
زمانهوانان كووتويانه _ › باشه جؤن لیّره‌دا خواى تعالى ده‌فه‌رمیت ‏ وَأَنْبَثنَا عَلَيْه شَجِرَةٌ 
من قطن 4 واته : ووشه‌ی ( شجرة )ی بهكارهيّناوه بق كولهكه كهجى خوی روودكه ٠‏ 
وەلام : له زمانى عهرهبيدا ئەگەر ووشه‌ی ( شجر ) بهكارهيّنرا » مەبەست بهوانهيه که 
قهديان هه‌یه‌و لەسەری دهوهستن › بەلام ئەگەر ووشه‌ی ( شجر ) به‌سترا بهوشتيّكهوهو له 
كهليدا به‌کارهات ئەوا پابه‌ندی نه‌وه ده‌بی » بویه جیاوازی كردن له نیوان ره‌هاو 


پابه‌ندکراو له ناوه‌کاندا ده‌روازه‌یه‌کی گرنگی به‌سووده بق تیگه‌شتن و » پله‌کانی زمان ٠‏ 


( الیقطین )ی باسکراو له قورثاندا : بریتیه پووه‌کی کوله‌که‌و › به‌ره‌که‌شی به کوله‌که 
ناو ده‌بریت ۰ وقد ثبت في الصحیحین : من حدیث أنس بن مالك ؛ أن خیاطا دعا رسول الله 
كيدٌ لطعام صتعه » قال انس _ رضي الله عنه _ : فذهبث مع رسول الله وَل فقرّب إليه 
خبزا من شعير » ومرقا فيه دیا وقديدُ » قال انس : فرأيت رسول الله يد يَتَتيّمُ لام من 


حوالي الصحفة » فلم أزل أحب الدباء من ذلك الیوم(*). 


واته : له ( أنس )ی كورى ( مالك )هوه _ خواى لی رازى بیّت _ فهرموويهتى : به‌رگ 
دروويهك پیغه‌مبه‌ری خواى ب باتك كرد بق خواردنيّك دروستى كردبوو » ( أنس ) _ 
خواى لی رازى بيّت _ فهرمووى : منيش له خزمهتى پیغه‌مبه‌ری خوادا یا جووم » 


ئەوەبوو نانى جوو » شلهيهك که كولهكهو كؤشتى ووشكراودى تیدا بوو خسته پیش 


1۸ 


` _ مهلا محمد مهلا صالح » پوخته‌ی تهفسيرى قورئان ٠‏ 
۳" _ صحيح : أخرحه البخاري ( " / ۷۹) ء ( ۷ / ۸۹ء ۰۱۰۱ ۱۰۲) ء ومسلم ٦(‏ / ۱۲۱ ) کلاها من 
طريق إسحاق ابن عبدالله بن أبي طلحة عن أنس بن مالك فذكره ٠‏ 
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دەستی › ( أنس ) فهرمووى : پیغه‌مبه‌ری خوام بينى ود به‌دوای کوله‌که‌ی ده‌وروبه‌ری 


له گه‌نه که دا ده‌گه را » بویه منیش لهو پفڈەوہ بەردەوام حەزم له کوله که یه ۰ 


قال آبوطالوت : دخلت على أنس بن مالك _ رضي الله عنه _ وهو يأكل القرع » ویقول : 
يالك من شجرق ما أحبّك الي لحبّ رسول الله كل یا( ) 


( آبو طالوت ) دهليّت : چوومه دیده‌نی ( آنس )ی کوړی ( مالك ) _ خوای لی پازی 
بیّت _ لهو کاته‌دا کوله‌که‌ی ده‌خواردو ده‌یفه‌رموو : ثای که دره‌ختیکی خوشه‌ویستی 


به‌لامه‌وه له‌به‌ر ئەوەی پیغه‌مبه‌ری خوا كد خۆشى ده‌ویی ۰ 


له ( القیلانیات )دا هاتووه : له ( هشام )ی کوری ( عروة )هوه ؛ له بابیه‌وه » له خاتوو 
( عائشة )هوه _ خوای لی پازی بیّت _ فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 5 پیٔی فه‌رمووم : 
ئەی ( عائشة ) ئەگەر مه‌نجه لیکت کولاند » کوله‌که‌ی زور تیبکه » چونکه دلى خه‌مبار 


بههيّز ده‌کات ۰ 


کووله‌که : ساردو ته‌ره » خوراکیکی كام به‌جه‌سته ده‌به خشیّت ؛ خیرا دته خواره‌وه 
» نه‌گه‌ر پیش هه‌رسکردن خراپ نه‌بی » خهلتهيهكى ستایشکراوی چاکی لی دروست ده‌بیٌ 
» له خاسیه‌ته‌کانی تری ثه‌وه‌یه که خهلتهيهكى ستایشکراوی چاك به‌هاوشیوه‌ی ثه‌وه‌ی له 
كهليدايه دروست ده‌کات › بویه ثه‌گهر له كهل خه‌رته‌لهدا ( الخردل ) بخورلت › 
خهلتهيهكى توونی لی دروست دهبئ » له گەل خویدا خه‌لته‌یه‌کی سویر › له گه‌ل قه‌بزکاردا 


قه‌بزکار » ئه‌گه‌ر له گه‌ل به‌هیدا بخوریت خوراکیکی چاك به‌جه‌سته ده‌به‌خشی ۰ 


19۰ 


_ ضعیف الاسناد : آحرحه الترمذي ( ۱۸4۹ ) بإسناده عن أبي طالوت فذکره ٠‏ 
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كولهكه نهرم وناسکەو خۆراكێكى تهرى بهلغهمى به‌جه‌سته ده‌به‌خشی › بق لش گەرم 
و تاداران به‌سووده‌و » بق ئەوانەی تووشى سهرما بوونهو ؛ ئەوانەش كه بهلغهميان 
بەسەردا زال بووه گونجاو نی يه » ناوه‌که‌ی تينويهتى ده‌شکینیت » سه‌رئیشه‌ی گەرم 
لادەبات ئەگەر بخوریته‌وه يا خود سهرى پیٗ بشۆردرێت ؛ سك رەوان دهكاتهوه هه رچونيك 
بەکار بیّت » لەش گەرم وتاداران بههيج شتيّكى ترى وه‌کو كولهكه جارهسهر ناكريّن و » 
هيج شتیکیش وه‌کو ئهو خيّرا سوود ناكهيهنيّت ۰ له سوودهكانى : ئەگەر ههويرى 
تیهه لسوینریّت و ؛ له فړن ياخود له تهنوردا ببرژینریّت و › ئاوەکەی ده‌رهیّنریت و له گەل 
ههندئ خواردنه‌وه‌ی ناسك و خۆشدا بخوريّتهوه › تاى كهرم دادهمركيّنيّتهوهى › تينويهتى 
ده‌شکینیت و » خوراکیکی جاك بهجهسته ده‌به‌خشیّت ؛ ئەگەر له گەل ( ترنجبين ی( ) 


موره‌بای بههيّدا بخوريّتهوه ( صفراء )ی يهتى رەوان ده‌کاته‌وه ٠‏ 


ئەگەر كولهكه بکولێندرێت و ؛ ناوه‌که‌ی له گەل ههندتك له ههنكويّن و » که‌ميك له ( 
نطرون )دا بخوریِته‌وه › بهلغهم و ( مرة ) بهيهكهوه دهكاته دهرهوه › ئەگەر بکوترییت و 
پیچه‌ریکی ( ضماد ) لی دروست بکریّت و بخريّته سەر تهيلى سەر ؛ بق هه‌لناوسانه 


گه‌رمه‌کانی ميّشك بەسوود ده‌بی ٠‏ 


ئەگەر تویِکله‌که‌ی بگوشریّت و › ئاوەکەی له گەل پونی گۆلدا ( دهن الورد ) تیْکەل 
بكرت و ؛ بتکینریته گوی › بق هه‌لناوسانه كهرمهكان بەسوود دهبئ » تویکله‌که‌ی 


11 


_ ترنحبين ˆ شهونميّكه له تاسمانهوه داده‌به‌زی و له ھەتگوێن دەچی › ووشکەو خوشه‌و زياتر بەسەر 
دره‌ختی ( الحاج )دا دهباريّت كه له شام و خوراسان دهرويّت › ئەم دره‌خته كهلاكانى سهوزن و گوله‌کانی 
سورن و بهر ناگریّت » چاکترینیشی سييه خوراسانيهكهتى که مامناوه‌نده له گەرمی و سارديدا » به‌سووده بق 
تا زور گەرمەکان » سينك شيّدار دهكات و » بق لەش گەرم وتاداران به‌سووده ئەگەر بخریته نیو ثاوى ههلوذهو 


ترئ وه » بروانه : الجامع لمفردات الأدوية والأغذية ء ابن البيطار * وهركير ٠‏ 
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به‌سووده بق ههلئاوسانه گەرمەکانی جاو و › جومگه‌ژانی گەرم ؛ زور بەسوودہ بق خاوەن 
ميزاجه كهرمهكان و لەش گەرم و تاداران » ههركات ریکهوتی خهلتهيهكى خرايى نيو 
كهددى کرد » ده‌گوریت بق سروشتى ئەو تيّكهلاوه خراپەو » خراپ دهبئ و » له جهستهدا 


خهلتهيهكى خراپ دروست ده‌کات و » زیانه‌کانیشی به سرکه ( المري ) دورده‌خرئتهوه ۰ 
به‌گشتی : کوله‌که نه‌رم وناسکترین خوراکەکانەو » له ههمووشى زیاتر کارتیکراو دهبی 
> له ( آنس )دوه _ خوای لئ رازی بیّت _ ده‌گیرنه‌وه فه‌رموویه‌تی : پیغه‌مبه‌ری خوا 3 
به‌زوری ده بخوارد ۰ 
چه‌ند به‌شیکی جیاواز : 
له ناموژگاری به‌سوود ده‌رباره‌ی چارسه‌رکردن و چاره‌سازی : 


وام به‌لاوه چاك بوو باسکردنی نهم ده‌روازه‌یه به‌به‌شیکی کورتی زور به‌سوود له پاریزو 


. اموزگاری گشتی به‌سوود کوتای پئ بينم بق نه‌وه‌ی سوودی کتیبه که ته‌واو بت ٠‏ 


به‌شیِکم له کتیبی ( المحاذیر )ی ( ابن ماسويه ) بینی به‌بیژه‌ی خوی ده‌ینوسمه‌وه › 


ده‌لیت : 


هه‌رکه‌س جل روز پیازی خواردو تووشی يهلهو سورهه‌لگه‌پان بوو › با ته‌نها 
سه‌رزه‌نشتی نەفسی خوؤی بكات ¢ هه رکه س حوینی گرت و » پاشان شتی سویری خواردو 


تووشی بهلهكى و كهرى بوو ؛ با ته‌نها سه‌زه‌نشتی نه‌فسی خی بکات 


هه‌رکه‌س له گه‌ده‌یدا متلكهو ماسی کؤکردەوەو ¢ تووشى كيفليجى ياخود دوم 


خواربوون بوو › با ته‌نها سه‌رزه‌نشتی نه‌فسی خوی بکات 
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ههركهس شیرو ( النبيذ )ی له گه‌ده‌یدا كؤكردهوهو ؛ تووشى بهلهكى و جومگه‌ژان بوو 
» با ته‌نها سهرزهنشتى نهفسى خی بكات ٠‏ 
هه‌رکه‌س خهونى بینی و ؛ خوی نەشت تا له كهل خیزانه‌که‌یدا جووت بوو » پاشان 
منداليّكى شيّت ياخود ناتهواوى بوو ؛ با ته‌نها سه‌رزه‌نشتی نه‌فسی خوی بكات ٠‏ 


ههركهس هیلکه‌ی كوليوى سارد بووه‌ی خوارد » تا تیر بوو » پاشان تووشى نه خؤشى 


تهتكهنه فسى ( ربو ) بوو › با ته‌نها سەرزەنشتی نهفسى خی بكات ۰ 

ههركهس له گەل خیزانه‌که‌یدا جووت بوو و ثارامی نهكرت تاوه‌کو به‌ته‌واوی خالی 
بیٔتەوەو؛ تووشی بەرد يوق » با تهنها سەرزەنشتی نەفسى خۆى یکات ۰ 

ههركهس بهشهو ته‌ماشای ناوینه‌ی کردو » تووشى دهم خواربوون بوو ؛ يا تووشى 
دهردتك بوو ؛ با ته‌نها سهرزهنشتى نهفسى خوی بكات ٠‏ 

به‌فيك : سەبارەت به ٹاگاردارکردنەوہ 
له كؤكردنهودى نیوان هیْلکەو ماسی : 

( ابن بَخْتَشُوع ) دهلَيّت : ياريزبكه لهودى هيّلكهو ماسى له خواردندا كؤبكهيتهوه › 

چونکه نه خوشیه‌کانی ( القولنج ) و مايه سيرى و ددان ئیٔشه دروست ده‌کات ٠‏ 


به‌رده‌وام خواردتی هیلکه يلهو سورههلكهران له ددم و جاودا دروست دوكات › 
خواردنی سویری و ماسی سویرو خوین كرتن پاش خوشتن به‌له‌کی و كهرى دروست 


ده‌کهن ° 


الطب النبوي به كوردي 609 


بهردهوام خواردنى گورچیله‌ی مەر ميزلدان پەك ده‌خات ۰ 

خؤشتن بهثاوى سارد ياش خواردنى ماسى پاراو و تازه ئیفلیجی دروست دهكات ۰ 
جووتبوونی ژنی بِيْنويِدْ نهخؤشى كوليى دروست دهكات ٠‏ 

جووتبوون بەبیٗ ثه‌وه‌ی له ياشيدا خوّی بشوات بهرد دروست ده‌کات ٠‏ 

دریژی مانهوه له دره‌چه‌دا نەخۆشى قورس دروست ده‌کات ٠‏ 


( أبقراط ) دهلْيّت : كهمكردنهودى زیانبه‌خش ‏ له زور بهكارهيّنانى شتی به‌سوود 
جاكتره » هه‌روه‌ها دهلْيِت : تهندروستى خوتان بهردهوام بكهن بهوازهيّنان له تهمهبهلى 


بهرامبهر به ماندوويوون › ههرودها به‌وازهینان له سك يركردن له خواردن و خواردنهوه ٠‏ 


كهسانيك له دانايان كوتويانه : نهو كهسهى تهندروستى ده‌وی » با خوراکه‌کانی چاك 
بكات ؛ با لەسەر ياكى و برسيّتى بخوات › لەسەر تينويهتى ئاو بخواتهوه ؛ با كهم ئاو 
بخواتهوه » له دواى خواردن با راكشيّت » له دواى خواردنى شیوان با ړئ بكات ؛ نەنویّت 
تا ده‌چیته ئاودەست ؛» با وريابئ پاش تیربوون نهجِيّته گەرماوەوہ » وه جاريّك له هاويندا 
له ده‌جاری زستان چاکترہ » خواردنی گؤشتی ووشكراوه بەشەو يارمهتيدره بق نه‌مان ؛ 
جووتبوونی په‌که‌وتووان تهمهنى زيندووان بير ده‌کات و » جهستهى تهندروستان نه خوش 


٠ دوخات‎ 


نه‌مانه‌ی سەرەوہ له ( علي )ی كورى ( آبي طالب )دوه باسکراوہ » بهلام ( صحيح ) 
نی يهو ؛ لهراستيدا هیێندێکی كوفتارى ( الحارث )ی كورى ( كلّدة )ی پزیشکی عهرهب و » 
كهسانى ديكديه ` 
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( الحارث ) د ليت : هه‌رکه‌س مانه‌وه‌ی پیخوشه _ مانه‌وه‌ش نی يه _ با زوو خوارنی 
نيوهرق بخوات › په‌له‌ی خواردنی شیوان بکات › با پوشاکه‌کانی سووك بکات ؛ 


جووتبوونی نان كەم بكاتهوه ۰ 


( الحارث ) ده‌لیْت : چوار شت جه‌سته ده‌روخیِنیّت : جووتبوون له سەر زورخوری » 
گه‌رماوکردن پاش تیربوون » خواردنی گوشتی ووشکراوه » جووتبوونی بهسالاجوو ۰ کاتیٗ 
( الحارث ) هاته سه‌ره‌مه‌رگ خهلك له چوارده‌وری کوبوونهوه‌و » پییان گووت : فه‌رمانی 
شتیکمان پئ بکه پاش تو سوودی لی ببینین ۰ گووتی : له ژنان بهدهر له کیڑی لاو و 
شوخ و شه‌نگ مه‌خوازن » میوه مه‌خون ته‌نها له کاتی پیگه‌شتنیدا نهبئ » با که‌ستان 
چاره‌سه‌ر نەكات هه‌تاوه‌کو جه‌سته‌ی توانای به‌رگه‌گرتنی نه خزشیه‌که‌ی هه‌یه » هه‌موو 
مانگێك گه‌ده‌تان پاك بکه‌نه‌وه » چونکه بهلغهم ده‌توینیته‌وه » ( المرة ) ناهیلیت » ئەگەر 
که‌سیکتان خواردنی خوارد ۰ پاش خواردنه‌که‌ی با سه‌عاتيك بنوی » ثه‌گه‌ر خورادنی 


شیوانی خوارد با جل هه‌نگاو ی بکات ٠‏ 


پاشایه‌ك به پزیشکه‌که‌ی گووت : پیده‌چی تق بو من نه‌مینیت » وه‌سفیکم بق بکه بق 
نه‌وه‌ی له توه وه‌ریگرم ء پزیشکه که ش گووتی : بهدهر له کچی لاوو شوخ و شه‌نگ 
مه‌خوازه » بهدهر له گوشتی ناژه‌لی تەمەن كەم و يارو گۆشتى تر مهخق » ده‌رمان 
مه خوره‌وه مه‌گه‌ر بق نەخؤشی ۰ میوه مه خق مه‌گه‌ر پاش پیّگەشتنی » خوراك چاك بجوو 
» ئەگەر بهرؤذ خوراکت خوارد هیچی تیدا نی يه بنووی » نه‌گه‌ر به‌شه‌و خوراکت خوارد 
مه‌نوو تا ی ده‌که‌یت ثه‌گه‌رچی په‌نجا هه‌نگاویش بیّت » خوراك مه‌خق تا برسیت ده‌بی » 
خوت ناچار مه‌که بق جووتبوون » ميز رامه‌گره » له گه‌رماو وه‌رگره پیش ئەوەی لیّت 
وەرگریّت » خواردن مه خق و گەدەت خوراکی تیدا بئ » دورکه‌وه‌ره‌وه له خواردنی ثه‌وه‌ی 


ددانه‌کانت توانای جوواندنی نی يهو » پاشان گه‌ده‌شت توانای هه‌رسکردنی نابی » هه‌موو 
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ههفتهيهك جارك خۆت برشینه‌ره‌وه بق پاککردنهوه‌ی جەستەت ؛ چاکترین گه نجینه‌ی 
جه‌سته‌ت خوینه ۰ بویه له کاتی پیویستیدا نه‌بی ده‌ری مه‌هیّنه » بچوره گه‌رماوه‌وه » 


چونکه شتگه‌ليّك له چینه‌کانه‌وه دهردههيّنيّت که ده‌رمانه‌کانی پی ناگات بق ده‌رهیّنانیان. 

پیشه‌وا ) الشافعي ( فهرموويهتى : چوار شت چه‌سته به‌هیز دەکەن : خواردنی گزشت 
» بونکرنی بونی خۆش › زور خۆشتن به‌بی جووت بوون » پقشینی که‌تان ۰ 

چوار شت جه‌سته لاواز ده‌کن : زور جووتبوون » زوری خەم و په‌زاره » زۆرى 
تاوخواردنه‌وه به‌سکی خالی » زور خواردنی شتی ترش ۰ 

چوار شت چاو بههيّز ده‌که‌ن : دانیشتن به‌رامبهر به که‌عبه » چاو ه‌شتن له کاتی 


نووستندا » ته‌ماشاکردنی سه‌وزایی » پاککردنه‌وه‌ی شوینی دانیشتن ۰ 


چوار شت چاو لاواز دەکەن : ته‌ماشاکردنی پیسی 4 له خا چدراو 3 ئەندامى زاوزشی ٹن 3 


دانيشتن به بشتيّكردنى كهعبه ٠‏ 


چوار شت جووتبوون زياد دهكهن : خواردنى مهلى بچووك و چوله‌که » ( الأطريفل ) ؛ 


فستق » ( الخروب )(” ٠)‏ 


چوار شت ئەقل وڑیری زياد دەكەن : وازهئنان له كوفتارى زياد 1 سيواك كردن ( 


دانيشتن له گەل پیاوچاکاندا » دانيشتن له گەل زانایاندا ٠‏ 


۲ 1 0 3 اه Ye‏ ۰ ۰ ٭ vw ۰٠‏ ¥ ی 
” _ الخروب : دره‌ختیکی ههميشه سهوزهو » نزیکه‌ی ( ۱۵ )متر به‌رز ده‌بیته‌وه ؛ دریژی به‌ری انهم دره‌خته 
هه‌ندی جار ده‌گاته ( ۳۰ )سم » به‌ری نهم ده‌رخته که پیده‌گات ده‌خوریت و » ده‌شکریت به شه‌ربه‌ت و » له 


هه‌ندی وه‌لاتانیش دهكريّته ثاردو » سوودو که‌لکی ئێجگار زقره » بروانه : ۱۱۱۵://۷۸۸۸۷۰۱۱۵0۲۵.064! ۰ وەرگیر؛ 
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( أفلاطون ) ده‌لیّت : پینج شت جه‌سته لاوازدهكان و له‌وانه‌شه بکوژن : ده‌ست 
كورتى » جيابوونهوه له خوشه‌ویستان » رق و خهم وخهفت خواردن » قبولنه کردنی 
ثامؤذكارى › پیکه‌نینی نهفامان به ئاقل وژیران ٠‏ 


پزیشکه‌که‌ی ( المأمون ) دەلیّت : چه‌ند خهسلهتيك به‌کاربینه‌و ؛ ئەو که‌سه‌ی بپاریزیت 
شایسته‌ی نەخوؤش نهكهوتنه جگه له مردن : خوراك مه‌خو له کاتیکدا خوراکی تر له 
گه‌ده‌تدا بوو » دوورکه‌وه‌ره‌وه له خواردنيك ددانه‌کانت له جووینیدا ماندوو بت و پاشان 
گەدەشت بیتوانایی له هه‌رسکردنیدا ¢ دوركهوهردوه له زور جووتبوون ¢ چونکه نورو 
رؤشنايى ژیان ده‌کوزلنیته‌وه » دوركهوهرهوه له جووتبوونى بهسالاجوو ؛ جونكه مردنی 
کوتوپرت تووش ده‌کات » دورکه وه‌ره‌وه له خوین گرتن ) الفصد ( مه‌گه‌ر له كاتى 


پیویستیدا » له هاویندا خۆت برشینه‌ره‌وه ۰ 
له گوفتاره کورت و مانا زوربه خشه‌کانی ( آبقراط ) : هه‌موو زۆرێك دوشمن و ناحه‌زی 


سروشته ۰ 


به ( جالینوس )يان گووت : بق نه‌خزش ناکه‌وی ؟ » گووتی : چونکه نيوان دوو 
خوراکی خراپم کزنه‌کردوته‌وه › خوراکیکم نه‌خواردووه به‌سه‌ر خوراکیکی تردا » خوراکیکم 
له گه‌ده‌مدا رانه‌گرتووه ئەگەر هه‌ستم کردبی تووشی زیانم ده‌کات ۰ 

چوار شت جه‌سته نەخؤش دهخان : زور قسه‌کردن ؛ زۆر نووستن » زور خواردن ؛ زور 


چونکه زور قسه‌کردن : هه‌لده‌ستی به که‌مکردنه‌وه‌ی مۆخ و كرؤكى مێشك و لاوازکردنی 
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زفر نووستن : دهم و چاو زه‌رد هه لد ه گه رتنیت ء دل کویر ده‌کات » جاو ده‌وروزینیت » 


تەمبەل ده‌کات به‌رامبه‌ر به‌کارکردن » ته‌روشیّداری له جهستهدا دروست ده‌کات ۰ 


زور خواردن : ده‌می گه‌ده خراپ ده‌کات » جه‌سته لاواز ده‌کات » بای چرو » نه‌خوشی 


كران دروست ده‌کات ۰ 


زور جووتبوون : چه‌سته ده رۆخينێّت ¢ هیزه‌کان لاواز دوكات ؛ تەری و شیی جه‌سنه 
ووشك ددكاتهوه › ده‌مار شل ده‌کاته‌وه ؛ کونیله‌ی داخراو دروست ده‌کات و » زيانهكانى 
هه‌موو جه‌سته ده‌گریته‌وه » بهتايبهت بەمێشك لهبهر زوری نهو روحه نه‌فسانیه‌ی لیّی 
شییی ده‌کاته‌وه ؛ لاوازکردنه‌که‌ی له لاوازکردنی هه موو ده‌رهاوتشته‌کانی تر زورتره‌و » له 


گه‌وهه‌وری روحیش شتیکی زور ده‌کاته دره‌وه ٠‏ 


جاكترينيشى هوديه ئەگەر شه‌هه‌وهت و ناره‌زووی راستى مرۆف ریکهوتی وینه‌و 
شيّوهيه كى جوانی لاوى شوخ و شه‌نگی حه‌لال بکات » هه‌روه‌ها میزاجی گەرم و تهرو 
شيّدار بێت » ماوهيهك بیّت جووتبوونى نه نجام نهدابئ » دلى له دلهراوكئ و مەشغولبوونی 


نه‌فس خالى بیّت » زيّدهرؤى تیدا نه‌کات ٠‏ 


پیویسته جووتبوونهكدى له گەل ئەم كارانهدا ئەنجام نهدات » وه‌کو سك يركردنى زور 
> برسيّتى و سك خالى بوون ؛ دەرھاویشتن » وه‌رزش یکی ته‌واو › زور گەرمابوون › 
سهرمابونیکی زور » بؤيه ئەگەر نهم ده شته‌ی تیدا رهدجاو کرد » سووديكى زۆری 
لنوه‌رده‌گریت ؛ ھەر دانهيهكيش لەوانەی سەرەوہ پەچاو نه‌کرا زیانیکی تووش دهبى 
بهكوئردى رهجاونهكردنى نهو شته ؛ ئەگەر ههمووشى ياخود زوربه‌ی رهجاونهكرا › ئەوا 


تیاچونیکی د هستويرده ٠‏ 
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بەشيك : سهباردت به‌وهی كه پاریزکردنی 
زؤر ودكو تيكجونه له نهخؤشيدا : 


پارێزکردنی زور لے تهندروستيدا » هاوشیوه‌ی تیکچونه له نه‌خوشیدا » بهلام 


پارێزکردنی مامناوه‌ند بهسووده ۰ 


( جالينوس ) بههاوهلانى خؤى گووت : دووركهونهوه له سی شت و ؛ جوار شت 
به‌کاربینن » ئیتر ناجارى يزيشك نابن : دوركهونهوه له گەردوخۆل » دووكهل › بؤنكردوو ` 
چەورو ؛ بۆن خۆش و › حەلواو » گەرماویش به‌کاربینن » له سهرووى تيربونتانهوه مه‌خون 
؛ به ( الباذروج )و ریحانه ددان پاك مهكهنهوه › به ئێّواران گویز مه‌خون › نهو که‌سه‌ی 
ههلامهتى ههيه با لەسەر يشتى نهنويّت » نهو که‌سه‌ی خهمباره با شتی ترش نهخوات » 
ئەو که‌سه‌ی خويّنى كرتووه با خيّرا رینه‌کات » جونكه ده‌یخاته مهترسى مردنهوه » نهو 
که‌سه‌ی چاو دهيهشيّت به‌خوی نه رشيّنيّتهوه » له هاويندا گوشتی زور مه‌خون ؛ که‌سی 
تووشبوو به‌تاو لهرز با لهبهر ههتاو دانهنيشيّت » دوركهونهوه له بايجانى کونی تۆودار › 
ئەو که‌سه‌ی به‌زستانان يهرداخيّك تاوى گەرم بخواتهوه » له نهخؤشى وه به‌دور دهبى › 
ئەو که‌سه‌ی له گەرماودا توتكلى ههنار به‌جه‌سته‌یدا بهيّنيت ؛ له كهرى و نالووشی بهدور 
دهبى › هو كه سهى يِيْنج كولى شلیّر ( سوسنات ) له گەل ( مصطكي رومي )و » عودى 
خاوو ( عود خام ) » ميسكدا بخوات » به‌دریژای تهمهنى گه‌ده‌ی لاواز نابی و خراپیش نابیٗ 
› هه‌رکه‌س تؤوى كالهك له گەل شهكردا بخوات » بردى نیو گه‌ده‌ی ياك دهكاتهودو › 


سوتانهودى ميز ناهیِلیّت ٠‏ 
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بەشيك : سه‌بارهت به‌هه‌ندی پاریزو امؤوزقارى يزيشكى : 
چوار شت جهسته ده‌پوخینن : خەم ١‏ دلكرانى » برسيّت ی » شه‌وبیداری ٠‏ 


چوار شت دل شادومان ده‌کات : تهماشاكردنى سهوزايى » تهماشاكردنى تاويك كه ړئ 


دوكات » خوؤشەویست 4 به‌رویوم ۰ 


چوار شت چاو تاريك دهكات : ريكردن به‌پیی په‌تی » رؤژکردنەوەو تیوارکردن به‌پووی 


بێزراوو ره‌زه‌قورس و دوژمن » زور گریان » زور ته‌ماشاکردنی خه‌تی وورد ۰ 


چوار شت چه‌ستنه به‌هیز ده‌کات : پؤشینی پوشاکی نەرم ¢ چونه گه‌رماوی 
مامناوه‌نده‌وه » خواردنی خوراکی چه‌ورو شیرین و خۆش › بونکردنی بونی خۆش ` 
چوار شت دهم و چاو ووشك ده‌که‌ن و » جوانی و گه‌شاوه‌یی و ێك و پیکی ناهيّلن : 


درق » بی ثابرووی » زور پرسیارکردن به‌بی زانین » زور داوین پیسی ٠‏ 


چوار شت سه‌ربه ززی و گه‌شاوه‌یی ددم و چاو دروست دەکەن : پیاوه‌تی 1 وه‌فاداری 1 


به خشند یی ¢ له‌خواترسان ۰ 


جوار شت رقين و قين و نه‌ویستراوی ده‌هینن : خوبه زلزانين » ثیره‌یی بردن » درؤكردن 


» فيتنهيى وكارى قسه‌هینان و بردن ٠‏ 
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چوار شت پوزی ده‌هینن : شه‌ونویژی » زؤرى ئيس تغفارو داوای لټخۆشبوون له 
به‌ره‌به‌یاندا » زؤری خیروچاکه‌داری كردن » زیکرو یادکردنه‌وه‌ی خوای تعالی له سهره‌تاو 


کوتای پوزدا ۰ 


چوار شت رؤزى قه‌ده‌غه ده‌که‌ن : به‌یانی خه‌و » که‌می نویژکردن » ته‌مبه‌لی » خیانه‌ت 


کردن ۰ 


چوار شت زیان به‌تیگه‌شتن و ئەقل ده‌گه‌یه‌نن : به‌رده‌وام خواردنی شتی ترش و میوه 


» نووستنی سەر يشت ؛ خەم › خهفهت ۰ 


چوار شت تیگه‌شتن زياد دەکەن : ثارمی و خاليبونى دل » كهمى سك پرکردن له 
خواردن و خواردنه‌وه » چاکی چاره‌سازی خوراك به شته خۆش و شبرین و چه‌وره‌کان » 


كردنه دهرهوهدى باشهرق قورسکاره‌کانی حهسته ۰ 


ئەوانەی زيان به ئەقل دهكهيهنن : بهردهوام خواردنی پیاز » پاقله » زهيتون » بايجان 


؛ زۆر جووتبوون › ته‌نیایی ؛ بيركردنهوهكان » سەرخۆشى › زور پیکه‌نین » خەم ۰ 


كهسانيّك له چاودیران كووتويانه : له سی کور برام » هيج هویه‌کم بق ئەوہ نهدؤزيهوه 
بەدەر لهودى له به‌کیکی نهو رؤثانهدا زور بایجام خواردبوو ؛ رؤثتكيشيان زور زهيتونم 


خواردیوو ؛ زۆر پاقلەشم خواردیوو له سی يدمدا. 
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بەشێك : سه‌بارهت به نهینی و راستيكه ليك كه هيج كەس ئە‌ندازەو رِیزی 
وه 4 ۲ مه ۰ ۲ مه ۷ ہے موه ۷ ٠‏ 
نازینیت به‌دمر له كه سانيّك كه تيكه شتنيكى چاکیان ههیه : 


کومهلیکی بەسوودمان له به‌شه‌کانی پزیشکیتی زانستی و کرداریمان خسته‌پوو ؛ 
له‌وانه‌یه که‌سی بینه‌ر ته‌نها لهم کتیبه‌دا نهبئ زوریکی ده‌ست نهكهويّت » نزیکی نيوان 
ئەوەو شه‌ریعه‌تیشمان پئ پیشاندای » وه نیسبه‌تی پزیشکیتی پزیشکان به پزیشکیتی 
پیغه‌مبه‌ری خوا و که‌متره له نیسبه‌تی پزیشکیتی نازان و بەسالاچووان به پزیشکیتی 


٠ پزیشکان‎ 


۰ 


کاره‌که لەسەرووی ثهودوديه كه باسمان کرد › زور گه‌وره‌تريشه له‌وه‌ی وه‌سفمان کرد 
» به‌لام ثه‌وه‌ی باسمان کردووه ئاگادارکردنه‌وه‌یه‌که به‌کهم بق ئهو شته زفرانه‌ی له 
دواوه‌یه‌وه دیّت » هو که‌سه‌ی خوای تعالی زرنگی و کارامه‌یی پینداوه له‌سه‌ر ورده‌کاری » 
با ثه‌و جیاوازیه گه‌وره‌یه‌ی که له نيوان هیزی يشتكيريكراو به سروش له لایه‌ن خوای 
په‌روه‌ردگاره‌وه‌و » ئەو زانسته‌ی به پیغه‌مبه‌رانی به خشیوه‌و › ئەو ئەقل و زرنگیه‌ی پیی 
بەخشیون و له نيوان هیْزی که‌سانی ئاسایی دیکه‌دا بزانیت ۰ 

پنده‌چی که‌سانيك بلین : پەیوەندی پینمای و پیبازی پيّغەمبەری خوا و 
باسکردنی هیزی ده‌رمان و » یاساکانی چاره‌سه‌رو » چاره‌سازیی کارویاری ته‌ندروسنتی 


۰ ¢ 
بهم ده‌روازه‌یه‌وه چیه ؛ 


ئەم گوفتاره كهمتهرخهمى نهم كەسە ده‌نوینیت سهبارهت به تیگه‌شتنی ئەوەی که 


بِيْغهاميهرى خوا 0 هیناویهتی 6 چونکه به‌راستی به‌مهو دوو نه‌وه‌ند هو نهوهتدوق 
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ئەوەندەش تهنها بەشێكى که‌مه لهودى هيناويهتی و » رینمای و چاوساغی بق کردوهو » 
سه لماندویه‌تی و ړټی نيشان داوين بۆ په‌ی پیبردنی » جاكى تیگه‌شتن له خواو 
بيّغهمبهرهكهيهوه ؛ بهشيّكه لهو نيعمهتانهدى كه خواى گەورہ به‌ثاره‌زووی خی به‌هه‌ندی 


که‌سی دهبهخشئ ٠‏ 


پاشان ههر سی بنجينهكانى يزيشكيمان له قورئاندا بق خستيتهروو » چون نکولیی 
لهوه دەکەی كه شهريعهتى نيّردراو بق چاکه‌کاریی دونياو رفثى دواى “ چونیه‌تی 
چاره‌سه‌ری جه‌سته‌ش لەخو بگریّت ؛ وه‌کو ئەوەی كه چونیه‌تی چاره‌سه‌ری دلانيش له‌خق 
دەگریّت › دلنيابن شهريعهت رِيِى پاراستنی ته‌ندروستی و » چۆنيەتى دورخستنه‌وه‌ی 
نه خوشیکانمان پیشان دهدات “ بەڕێگەگەلێكى كشتى ؛ وردهكاريهكهشى بۆ ئەقل و ژیریی 
راست و تهندروست و ؛ فیتره‌تی ياكى خهلك هیشتوته‌وه » شهريعهت تهومان به 
به كا رهيّنانى ریگاکانی ( القياس )و ئاگادارکردنەوەو ئاماژەبؤکردن بق ده‌خاته‌پوو › وه‌کو 
ثهودى له زۆر مەسەلەی لقه‌کانی فيقهدا پیاده‌ی كردووه ؛ بؤيه لهو که‌سانه مه‌به كه 


ثه‌گه‌ر شتیکیان نەزانی دژایه‌تی دهكهن ٠‏ 


ئەگەر كه سيّك خوای تعالى تیگه‌شتن و دانايى تهواوى له كتيّبى خواو سونهتى 
پیغه‌مبه‌ره که‌یدا بيّبه خشى ؛ له گەل تیگه‌شتنی ته‌واو له ده‌قه‌کان و ييّويس تيه كانياندا » 
هوا جيتر پێوږستی به كوفتاريكى ترى جگه قورئان و سوونهت نابی و » دەشتوانیّت 
تیکرای زانسته راست و دروسته‌کان لهوانه هه لهینجزِنیت ٠‏ ۱ 


ته‌وه‌ری تیکرای زانسته‌کان له سهر ناسینی خواو فه‌رمان و خولقاندنی وه‌ستاوه » 


ئەوەش به پیغه‌مبه‌ران سپیردراوه _ صلوات الله وسلامه عليهم _ ¢ چونکه ثه‌وان زاناترین 
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خه‌لکی خوای گه‌وره‌ن به خواو فه‌رمان و خولقاندن و حيكهت و دانایی له به‌دیهینراوان و 


كاروياريدا ۰ 


پزیشکیتی شوینکه‌وتوانیان : له پزیشکیتی که‌سانی دیکه‌ی جگه له‌وان پاسترو 
به‌سوودنره © وه پزیشکیتی کوتاو سه‌رگه‌وره‌و پیْشه‌وایان محمد _ صلوات الله وسلامه 


عليه و علیهم _ : ته‌واوترین پزیشکیتی و راسترین و به سوودترينيانه ٠‏ 


هیچ كه سيش ئەمه نازانێت ته‌نها ثه‌و که‌سانه نه‌بی كه پزیشکیتی خه‌لکانی تر ده‌زانی 
و پزیشکیتی پیّغەمبەریش ده‌زانی و » پاشان ته‌ماشا ده‌کات تا بزانئت کامیان سه‌نگینتره 
۰ ه‌وکاته جیاوازی نیوانیانی بق دهردهكهويّت » شوینکه‌واتوانی پیّغەمبەر راسترين و 
ته‌ندروستیترین نومه‌تان بوون له پووی تهقل و فیتره‌ته‌وه » زانستیشیان له‌هه‌مووی 
گه‌وره‌تره ؛ له‌هه‌مووشی له هه‌قهوه نزیکترن » چونکه له نیو نومه‌تاندا چاکترین 
به‌دیهینراوانی خوای گەورەن » وه‌کو چون پنغه‌مبه‌ره‌که‌شیان چاکترینی پیفه‌مبه‌رانه » 
هو زانسته‌ی پیی به‌خشیون و ؛ ثه‌و میهره‌بانی و دانایه‌ی پیی داوەن هیچ که‌سی تر 


ناتوانئت بگات به ئاستیان. 


وقد روی الإمامُ آحمد في مسنده : من حديث بَهرُ بُنْ حکیم » عَنْ أبيه » عَنْ جده _ 
-ج- سمشم ل ملك د ھ وك وله الم 7080 و و 
رضي الله عنه _ قال : سمغت رَسُول الله 5 یقول : (« نکم توفون سبعین أمة آنتم خيرها 


وَأكْرَمهَا علی الله َو وَجَلَّ (۳). 


واته : له ( هد ای كورى ( حکیم )دوه » له بابيهوه ٤‏ له بابيريهوه _ خواى لئ 


ره‌زای بێّت _ فهرموويهتى : (( تيوه له پاش حهفتا نومه‌ته‌وه هاتوون ئیّوہ له ههمووى 


۳ _ إسناده حسن : أخرجه أحمد ره / ه ) » والترمذي ( ۳٠١١‏ ) ء وحسنه الألباني في صحيح الجامع ( ۲۳١١‏ ) 
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خیرترو بەریزترن بهلاى خواى _ عزوجل _ہوہ )) ۰ ليّرهوه شوينهوارى رِیّزی ئەم ثومهته 
بەلای خواى گه‌وره‌وه له بواره‌کانی زانست و ئەقل و › میهره‌بانی و فیتره‌ته‌وه 
دەردہكەویّت 6 نهو تُومهتهيه كه زانست و ئەقل و کرده‌وه‌و پله‌ی نومه‌تانی پیشویان 
خرايه پیش ده‌ست و ؛ بەوەش زانست و میهره‌بانی و ئەقلیان زياد بوو سه‌ره‌رای ئەوەی 


خواى تعالى پیٔی به خشيون. 


بؤيه ميزاج و » سروشتی خوينى » بوبه بەشیان و » بەوەش ئەقل و ئازايەتى 
وتیگه‌شتن و فرياكهوتن و دلشادی و شادومانيشيان بهسهر عهرهبدا زال بوو » ( الصفراوي 
)یش بوبه به‌شی جولهكهو » و بەوەش خەم و خهفهت و دلتهنكى و سووكى و ريسواى 
بەسەر جولهكهدا زال بوو › بەلغەمیش بوبه بەشی گاوره‌کان و بەوەش تووشى كيّلى و » 
كەم تییگەشتن كهم زیره‌کی بوون ۰ 

ئەمەش نههيّنى و راستیگه‌لیکه له راستيدا ته‌نها هو كهسانه تهندازهو پیزی ده‌زانن كه 
تیگه‌شتنیکی جاك و › ئەقلیٔکی وردو ؛ زانستیکی زؤرى ههيهو › ده‌زانی خهلكى جيانهو له 


چیدان ۰ ويالله التوفيق. 


کتیبی «الطب النبوي )) دانراوی پیشه‌وای به‌ناوبانگ (ابن القيم الجوزية ) تدواو بوو 
به لفەزلْ و پشتیوانی خواى تعالى 
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رووەکی ( الشاهترج ) ۷۱۷۷۰۹۸۵۱0۳ ۰ 
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- کو 
رووه‌کی ( الرازیانج ) ۷۷۷.۹۱۵۲۰۵۳۰ 


وت 


متوفر عند العطارن ے 
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قاميشى ( الذريرة ) سايتى : جريدة الرياض 
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( غصن المصطكي المثمر ( ar.wikipedia.org/WiKi‏ 


( فصوص المصطکی المتد 


اولة کبهار ) ar.wikipedia.org/wiki‏ 
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http://www.khayma.com/hawaj/kandar.htm الكندر‎ 
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ناوکرؤکی دارەخورما / الجمار ) http://www.alfrednt.com‏ 
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شجرة البطم http:/www.bani-hasan.com‏ 
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مادده‌ی كاقور 1 http://www.starties.c0‏ 
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رووهكى ) لت بروانه : ۱۷۷۲۱۷۰۹۱۵۱.6۵۴ 
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وھ 
الحلبة http://www.rjeem.co0m‏ 


البادروج ( ورشه‌به‌کی فارسيهو جزرپکه له جزره‌کالی ره‌پحانه ) ۱ 
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دره‌ختی ( البان ) ۱۷۱۷۱۷۰۵60۰0۳ درختزکەی ( الاس )۷۱۷۱۷۵۱۱۵۱۱۵۰۰0۳ 


به‌ری ( البان ) ۸ہ"۱ہ۔۷م .۲۷۷۰۷۸۷ 


دره‌ختی ) الآراك ( که سیواکی لین دروست دەکریّت 
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درەخت و بهرى بههئ ( السفرجل ) «نادرءا 
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درەختی ( الشبرم ) http://www.albrari.com/vb/showthread.php‏ 


۳۹ 


دره‌ختی ( الکثبراء )2000 006:/۸۷۷۷۰,۵۵3(11ازا 
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E‏ ہنی 


مادده‌ی ( الکثبراء نز www. lakii.com‏ 


E 
7 


ضدق ايه 'زلمطب كن ۷ 


تھے ز مد من عبد پالہستار عبل الله 


( طلع )ی داره‌خورما htmraavrhttp:/www.kulifi.c0m/v/‏ 
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دوومه‌لان : ۱۷۷۲۱۷۰۳۸۹۵,۵0۵ 
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نه‌هه‌نگی ( العنبر ) 


کالیار ( القثاء ) حط××مدہا/محاہاػدہء۔ تناك لوم http://www.‏ 
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3 
درەخت و شکوفه‌ی خه‌نه ( نو الحناء) 


بالنده‌ی ( السلوی ( http://www.ZzmZm.net‏ 
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رسم علمي تفصيلي لنبتة الصعتر الشائع 


.thisisagreatidea.com +http://sub 
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( الكباث ) بەری دره‌ختی ( الآراك ) كه سيواكى لی دروست ده‌کری 
http://www.alriyadh.com‏ 
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( الباز ) كؤشتى حەرامه http:/ar.wikipedia.org/wik‏ 
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( الرخم ) گزشتی حه‌رامه http:/www.arabiclenses.c0m‏ 
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( النسر ) گزشتی حەرامه http://ar.wikipedia.org/wik‏ 


: 7 ا 
a A. 6 ON E‏ 
8 اتی ) گۆشتى کی http://ar. SEE‏ 


الطب النبوي به کوردی 659 


مجموعة من صورة الحدأة 
الني ذکر الرسول صلی الله عليه وسلم بوجوب قنلها 
نواف الوابلي - عاضمة الربيع 


( الحدأة ) فه‌رمان به کوشتنی كراوة http://www. hafralbati.c0¬‏ 
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ہے وت و 


بالنده‌ی ( الصرد ) كوشتنى قه‌ده‌غه‌کراوه WWW.1iSHK2.°C01¬‏ 
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رووه‌کی ) القرطم ) http://www.hayah.cc/forum‏ 


( الشبث ) ۱۷۱۷۱۷۰۹۸۵۱.0۵۳ 


( الد 


اج( 


http://www.uobabylon.edu.iq 
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http://ar.wikipedia.org/wiki ) الحجل‎ ( 


664 


الطب النبوي به کوردی 


ار ي 


الطب النبوي به کوردی 565 


( القنابر ) 171/17/17/,2151112313.60133 
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ہے ابو طلال 
ر #مجموعه رحال العرب 
٭ Rahaaaal-Alarab+subsêribe‏ 
@googlegroups.com‏ 


له ودلاتى سعوديا بهم شيّوه كولله دەخوریّت » له شارى ( بورەیدہ )ش بازاړټێکی بق دانراوه 


Foum.te3p.com 


رووه‌کی ( الکرسنة ) www.S1b|.0”‏ 
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( المرزنجوش ) 17/13/1/.51101.60112 
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( الهندباء ) 01.0177أ301. ۲۷۷۷۷۷ 


1+ سن فس الا ان سس 
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(النرجس ) 219338.06. ۱۷۷۰۸۷ 
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دەرخت و بهرى ( الخروب ) 0031.0130]0.266ةا//:طااط 


دەرخت و بەری ( الخروب ) http://www.thapro.ıe‏ 
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پتش»وا ( لین القسیم ) LS‏ وت ی یتنج و ۲9 
يمشيّك : سەیارمت بعەوەی پزیشکیّتی جه‌سته دوو جوره 0000+ ۷ھ۳۷ءھ-۰,., 


بمشيّك : سەیارمت بەرتیازی پیقه‌سبه‌ری خوا یا له خۆ چارمسعەرکردنداو فەرمان پتکردتی(21) 
بمشيّك : سه‌یارهت يهو قەرموودلتەی هاتی تيماركردن دمدات و و به‌ستتی هۆ يه علیەی هوّوه 


بمشيّك : بمشيّك : سهیلرمت به رتيازى پیقه‌عبه‌ری خوا و له خوپارتزیی يغراميهريه 
زۆرخواردن و » خواردتی زياد له ئەندازەی پتیویست و ثهو یاسلیه‌ی كه پتویسته رهجاو 


يكرت له خواردن و خواردتهوددا لس سم ساس et, RPE‏ 
چه‌ند بمشيّك : سه‌بارمت به‌وه‌ی پیقه‌سبه‌ری خوا ی نەخوشەکاتی به دمرمانه سروشتيهكان 
چلرسےر ده‌کرد 2-32 سس ره )41( 
يمشى يهكهم : بريتيه له چاره‌سه‌رکردن به دمرمانه سروشتيهكان. (Faas‏ 
يمشيّك : سەیارمت به رتیازی پیقه‌مبه‌ری خوا ی له چارمسعەرکردتی( تا )دا س43 
به‌شیك : سهيارهت به رقبازی پێقەمبەری خوا لا له جلرمسهركردنى سکچوتا: ......(55) 
بمشيّك : سەیارمت به رتیازی پیقه‌میه‌ری خوا يله تەخۆشى چلومقوەداو ( الطاعون ) » 
چارمسےرکردتی و ۰ چوتیّەتی خوپارلستن لهم نه‌خوشیه مم پ62 
بمشيك : پیّقهەمیەری خوا یل قهدمغهى جوونه نیو نهو زمويانهى کردووه که تاعوتی تیدا 
بللويؤتهوه يا دمرچوون لهو زمویانه‌ی كه تاعونى تيّدا بللويقتهوه e‏ 
بعشيّك : سهیارمت به رتيازى پیّقەمیسعری خوا و له نەخۆشى تاویه‌نگ داو 
جارمس ‏ هرکردتی 20ع 7 (Dee‏ 
يعشيّك : سهیارمت به رتیازی ييغهميهرى خوا 5 له چاره‌سه‌ری يرين و خوین بەریوتی 


وی صا 7+ اناه للا ESS‏ 
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بهشيّك : سەبارەت بەرتبازی پیّغەمبەری خوا ی له بواری جارمسهركردندا به خواردنه‌وه‌ی 


ههتكوين و ههرودها به كهلهشاخ و دلخکردن فده وده موس دده و Ry‏ 
بەشيك : سےبارەت به سوودهكانى كهلمشاخ كرتن. OKs‏ 
به‌شيك : سەبارەت به جیّگه‌کانی کەلەشاخ كرتن و كاتهكانى قف وو و بع 94 
بهشيك : سهبارهت به ریب ازی بيّفهمبهرى خوا يِل له كاتهكانى كەلەشاغ 
#لتصينا (Sibi aaa‏ 
بهشيّك : سەبارەت به رتبازى پیّفەمبەری خوا کل له برينى ردكهكان و داخکردندا۔...(103) 
به‌شيك : سهبارهت به رتبازى پێغەمبەری خوا ی له چارەسەرکردنی فيّدا (LOB:‏ 
به‌شيك : سەبارەت بهو فییانه‌ی بههؤى تیکه‌لاوه‌کانی جه‌سته‌وه دروست دهبن......(114) 
بەشیك : سهبارهدت بهرئبازى پێغەمبەرى خوا ی له چارەسەری نهخؤشى دهردهلاقهدا ( عرق 
النسا ) امسو كو و ناديم مال بدو العم ساي مدن ف رب 
بەشیك : سهبارهت به رتبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 35 له جارمسهركردنى وشكيى خوو وه 
جونيهتى نهرم و نيان كردنهوهدى ز 2 ز ز2ز 2< سا(۹١۲‏ 
به‌شیك : سهيارهت به پتبازی بيّغهمبهرى خوا اَل له جارهسهركردنى خوروی و شه‌وه‌ی 
ه‌سپی دروسست ده‌کات یامسجشھی kc E‏ 
به‌شيك : سهبارهت به بوارى پزیشکی ئاورێشم 7-0ص (126] 
بەشێك:سەبارەت به ڕێبازی پێغەمبەری خوا له چارەسەرکردنی نەخؤشی....... (131) 
به‌شيك : سەبارەت به رینمایەکانی پیّغەمبەری خوا یا له بوارى چاره‌سه‌رکردنی سەرئێشەو 
نيوهسهر ئیٔشے دا ( الشقيقه ) مهدجه موب 121 1 1 1 1 11 
به‌شيك : سه‌بارهت به هوکاره‌کانی سهرئيّشهى ( الشقيقة ) ماس ۲137 
بهشيّك : سەبارەت به چاره‌سه‌رکردنی سهرنیشه‌ی ( الشقيقة ) ۴ ۲135 
به‌شيك : سه‌بارهت به خه‌نه‌و سوودو خاسیه‌ته‌کانی شر میں 1310 ) 


بهشيّك : سەبارەت به پتبازی پیّفه‌مبه‌ری خوا 5 له چاره‌سه‌رکردنی نه‌خزشیدا به وازمینان 
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5۵ء 2 ار ۴ 


لەوەی ثمو خواردن و خواردنهوانهوه بدری به نه‌خوش که حه‌زی پی نی يهو » ناچاریشی 


ناکرت به خوارہ لنى 79 :جج ہ٘کٰکئٹہ٘۹٘٘ (142) 
به‌شتَك : سعەیارمت يه رتيازى يتغسبهرى خوا يلد له جارمسهركردنى نەخۆشى ( الغذرة 
)و جارمسهرکردن يه دمرمان كردته لووت ea‏ واه هو زوجم (147) 


يهشتك : سهیارمت به رتیازی يتغهمبهرى خوا يد له چاره‌سه‌رکردنی دل تشه دا ...(150) 
بعشيّك : سەیارمت به رتبازی پتفه‌مبه‌ری خوا 3 به دوورخستنه‌وه‌ی زیانی خوراك و 


میومکان و » چاکردنیان به جوریك زیانیان لابەرؾّت و » سوودیان به‌هیز یکات 4 وارماع ‏ 
به‌شتك : سهبارمت به رتبازی پێغەمبه‌ری خوا ۶و له پارتزکردندا الم (159) 


بەشێك : سەبارمت به رتبازی پیقه‌سبه‌ری خوا يِل له چاره‌سهرکردنی چاویّشه‌دا به تەرم 
ونیلنی و له سهرخوبى و و وإزهيّنان له جولانه‌ومو پاریزکردن لەوەی دهبيّت به هقی وروزلنی 
جاوتتنشکه سی ی هه ی ی ی ی مس و مت( ۱105 
به‌شتك : سەیارمت به سریووتی گورچیله كه له گه‌لیدا جه‌سته رهق دمبیت م۰۰۰۵ (170) 
به‌شتك : سەیارمت به رتبازی پیفه‌مبه‌ری خوا 35 له چاکردنی ثه‌و خوراکه‌دا که مییشی 
تتدمك هوت و رتتمليهكانى سهيارهت به دوورخس تنهودى زیانه‌کانی ژهره‌ک ان به 


اسان +444 برچ چع مه ود[ ۱11/1 
بمشتك : سهيارهت به رتبازى پێغەمبەری خوا 5 له چارەسەرکردنی زیپکه‌دا .......)174( 
بدشيك : سهياردت به چارمسەرکردنی ثاوساو دومهلهكان به ههلدرين و دهرهيّنانى كتم و 
فیک سسسهی. 0 7 9 , 
به‌شتك سەیارمت به رتیازی پێغەمبه‌ری خوا كلد له خۆراك پیدانی مرۆف به ناسکترین 
بهتامترين شەو خوراکانه‌ی له سەری رلشاتووہ 1110 سیل 10ا 
بەشێك : سەبارمت به رتبازی بتغهمبهرى خوا يِل له چاره‌سهرکردنی ته‌خوشدا به 
خوش کردتی نهفسيان و بههتزكربنى دليان 787 و 


به‌شتك : سەبارمت به رتبازى بتغهمبهرى خوا و له چارهسه‌رکردنی جه‌سته‌کاندا به ييّدانى 
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نعو خ وراك و دهرماتاتهى له سهری رلفاتووه » تدك بەوەی له سارى 


رلقغههتووه کسی ۷( 
بمشيّك : سەیارمت به رتیازی پیغه‌مبه‌ری خوا َ5 له چارمسەرکردنی ثهو ژه‌هرهدا كه 

بووله خەييەرلە لايەن جولهكهكاتهوه (i DEHA LSI‏ 
بەشێك : سەیارمت به ڕێيازى پێغەمبەری خوا 35 له چارمسەرکردنی نهو جادوومدا كه 
جوله‌کهکان جادويان لتكرد کش مس ۳ EOI‏ یس ب زد از 
يعشتك : سميارهت بهوه‌ی کے دمرماته ثيلاهيهكان بەسوودترین جارهس 4 ريهكانى 
جادوود خخ ماوع ک0 مم دع عع هرطاخ که كزع a‏ وك هب وت 5 KEREKÊ‏ (191) 
بمشيّك : سەیارمت به رتیازی پیقه‌مبه‌ری خوا 5ج له دمرهاوێشتن و کردنه دمروەی مادهكلندا 
7 رف افو مشش ھی ی ا 
بەشێك : سهیارمت به‌وه‌ی رهشانهوه له ودلاته كهرمهكاندا بەسوودہو » رهواتبونيش له 
وهلقه سساردمکاندا دو سا مجھ ذو مھ افوا ا ا زمر 
بعشيّك : سه‌بارهت به سووده‌کانی رشانه‌وه سے ان ون 
بەشیّك : سەیارمت به پتبازی پیّغەمبەری خوا له رتنمایی کردندا بق چاره‌سه‌ر ومرگرتن له 
بعسهيقهترين پزیشکهوه للع وض شالبب م NLR‏ ۳ 100ا 
به‌شتك : سەیارمت به رتبازى يتغهمبهرى خوا و3 له پٹیژاردنی ثهو کەسە‌دا كه جار 

خوهلك دمکات ونهفامه به بوارى پزیشکیتی raa‏ ذا 


بعشيك : سهبارهت به رتبازی ييغهمبهرى خوا ج به خوپارلستن لهو نهخؤشيانهى 1 
دهتترقّتهوه به سروشتى و رینمایی كردنى کەسانی تهندروست به خودورخستنه‌وه لهو | 


ككسانهى تووشییوونه وموم فعض تو هده ووو وهو نوف وت عمموةة جع فدہ هدو ممه مغ (221) 
بەشێك : سعبارهت به رقبازى بتغهمبهرى خوا 5 له قهدمغهكرنى خوچارمسەرکردن به 
حرامکراوهمك ان E‏ کا عا می رعو ا قد د ياه حك ١ )229( EY‏ 


به‌شتَك : سه‌بارمت يه رتبازی پێغەمبەری خوا له چارهسهرکردنی نهو ته‌سینیه‌ی له ˆ 1 
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سهردا پهي دا دمیی و لابردتی O‏ 
چهند بەشێك : سەیارمت به رتیازی پێقەمبەری خوا 5 له چارمسەرکردندا به دهرمانه روحيه 
خواومندیه تلكهكان و › تلووتميهك لعو و » له دمرمانه سروشتيهكان. E‏ 
بەشێك : سعیارمت به رتیازی پتقەمیەری خوا يلك له جارمسهركردنى چاو لتدراودا ..(241) 
بعشيّك : سەیارمت بهو شتانه‌ی يهجاوهوه بووتی پى دوردمخرقتهوه 0254 
به‌شتك : سهیارمت قه‌رمان دان يه چاوپیس به شتنى بن هعتكل و هەموو شوينه پټچه‌کانی 
جه‌سته‌ی و لاكانى و تاوهودى ( الإزار)مكهى. متام ةم سد م ۷ و ہیں 
يمشيّك : سەیلرمت به داپؤشیتی ثهو خوورهوشته چاك و بلشانه‌ی مەترسی به چلومومیونی 
لت دمکرتت بعمعر شتتك یی دورخاتهوه م مش م ie‏ 
بمشيّك : سعيارهت بهو نوشتانه‌ی چاوپیسی دمكترنهوه 0تكبی 
يمشيّك : سهیارمت به رتيازى پتقەمیەری خوا 5 له جارهسهرى كشتيدا بق هعموو تازارمكان 
به توشته خولی هکان سس یت مر مر سو سو اما 


کەسی پټ ومدراو به خوتّتدنی سورمتی ( القاتحة ) 17 ...7 
بەشێك : سهیارمت یەوەی کلریگه‌ری نوشتەکرن به سورمتی ( الفاتحة )و جكه لەویش 


يمشيّك : سه‌یارمت به چارمسعەرکردتی پټومدانی دوويشك به نوشته (TOF‏ 
بمشتك : سهیارمت به رقبازى پتقمبعری خوا 25 له نوشته‌کردندا بق برینهکانی 
بش سشھہ دده ههه ممه وده ههه ممه هوه مهمه ممه وده مسقم مه و و رمه ممم ممم ممه موده (277) 
به‌شتك : سعيارهت به رقيازى پیقه‌سبه‌ری خوا له نووشتهكردتدا بۆ مار.........(279) 
به‌شتك : سەیارمت به رقبازى پیّقەمبەری خوا يلك له تووشتكردندا بق زام و بریتەکان۔(280) 
بمشتنتسهبارهت به رقيازى پتقەمیەری خواء الله چارەسەركرهنى تلزاردا به نووشتەکردن(283) 
بەشێك : سهیارمت به رتیازی بتخعمبعرى خوا 5 له چارەسەركردنى خهماريوون بق گەرمی 


یاو کار‌سات بر 
به‌شيك : سەبارەت به رتبازی پیفه‌مبه‌ری خوا و له چاره‌سه‌رکردنی نارهحهتى و خهم و 
خەفےت و دلته‌تگی و ناخوش دا موسوم دوع دب هجو نهد ای مروت و وه وی (29) 
بهشيّك : سەبارەت به لايهنى كاريكهرى هم ده‌رمانانه لهم نەخوشیانەدا ل 3060 
به‌شيك : سےبارەت بهرتيازى ييّغهمبهرى خوا و له چاره‌سهرکردنی ترس و» 
خەوزراندا 0.01.010۶ و ا و ۱2 


به‌شیّك : سهبارهت به رتبازی پیغه‌مبه‌ری خوا يك له پاراستنی تهندروستيدا EEE‏ ارم 
بمشيّك : سەبارەت به رتبازى پیّغەمبەری خوا 4 له خواردن و خواردنه‌وه‌دا.......(330) 
به‌شيك : سهبارهت به پتیازی پیفه‌مبه‌ری خوا يله له شیوازی دانیشتندا بق خورال 
خسسیواردن ۵ 121010111011000 (335) 
بەشیك : سهبارهت به رتبازى بيّغهمبهرى خوا ب له خواردنهوهكاندا 08 ol‏ 4 
بەشیك : سەبارەت به رزیازی پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له چارەسازی جل و بەرگدا.......(357) 
بەشیك : سهبارهت به رتبازى ييّغهمبهرى خوا 6 له چاره‌سازیی شوينى نيشتهجئ 
بووز دا TT‏ سدسدسبسب«««««سس.. (359) 
بەشێك : سه‌بارهت به رتبازى پیغه‌مبه‌ری خوا ب له جارهسازيى کارویاری نووستن و 
به‌ئاگابوندا رم 
به‌شيك : سهباروت به جووتبونی خیزان و رتبازى پیفه‌مبه‌ری خوا يله لهم بارەوہ 
ممعم دم وب وج عم واد هت راو و دامر 1335 

مه لسك : جووتبوونه زیانبه خشه‌کانیش : دوو جوره › زيانهبهخش له ړووی شهرعهوه › 
زيانبهخش له رووى خسوو رهوشتهوه موس مم ااا 


بەشیك : سهبارهت به رتبازى پیغه‌مبه‌ری خوا يِل له چاره‌سه‌ری سه‌ودایی دا ( العشق ) 
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OTE‏ و ول 

به‌شیك : سهبارهت بے رتبازى پیغه‌مبه‌ری خوا ل له پاراستنی تهندروس تيدا به 
خويؤتخؤشكتكرنن می 1 ار 
به‌شیك : سهبارهت به رتبازى پیغه‌مبه‌ری خوا 5 له پاراستنی تهندروستى چاودا 
ا رود ی 

به‌شيك : له باسكردنى ثهو دهرمان و خوراكه تاكانهدا كه له زارى پیغه‌مبه‌ری خولوه کل 
پیمان كهشتووهو ريزكراوه به پیٔی بيته هیجائیه‌کان 0 .7 
پیتی مسےمزہ مطح ا ل ندال جب و و 
بیان ر ملف اشمم سی ا سم اکا 
EE‏ ۱ نوم مس یو ند سوم اس اس او 9 
زوسن اء E‏ او و شر ۲۹۹0 
پیت ن چيم ۹ زم :ا 
1ء ماه سپ می 1 1 1 1 
7 ضام کرس ی ی ی ا ا 
مت ت٠‏ می سر لوم رو رامسم لس i PO‏ 
پیت سن ذال سو ول ص مسد بع م ۳34(4 
بیت سی زاء .091171 
بیش سسی اه یپ۸ 1٣/یٹپ  SpA‏ 
پیتی سے لن 00070700000۴ 
پیتی شبن ا ا ا ا ار ا یا 
پیتی صاد ا 0 (497) 
پیتی ضاد ee e CEO‏ یا اکا ا مر ہے لی ا 
بيتى اء 77:77٣‏ ئ‫ 
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پیت ی عي مھود م و < < < < < ا ز 11 ل(0 51ا 
يتن فت تسس سه عي و وه و وف EEE‏ 0519 
پیتی‌قاه فوط و Lot) EOE‏ 
ييتى قاف میتی موی527 
پیتکےے ک اف 00101010 a)‏ 
بيقغل ولام منز زانط تا دا ی نت تن سر اس 2 مه ات وس ار و ی .)56 6 
بيت ىميم سو یینوجیویوھوووجچچووےووساچتھا ان 
EEE.‏ © راوید be ROPE PEE‏ 
ييتى هاه ب- ‏ .)600( 
ee‏ ودس دس جح لط سه ا یسوم مخ ایهم مهم من ل تم سد بل[ 06004 
پیتی‌یاه ا )603( 
تاموزگ_اری کش تی به‌س وود ی یی ار 


